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Uette Arbejde er i det vsesentlige et Uddrag at 
A. Larsens almindelig anerkendte sterre Ordbog, hvis 
sidste (tredje) Udgave er besorget af undertegnede, der 
ikke blot bar segt at forkorte saaledes, at kun Gen- 
tagelser og mindre nedvendige Ting gik ud, men ogsaa 
hist og her bar gjort Tilfajelser og Rettelser. 

Johannes Magnussen. 
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A, a [n] A, a; har man cagt A, maa man 
ssaa aige B in for a penny, in for a pound. 

a fr. 10 ii 12 [from] 10 to 13; 6 ii 6 Pund 5 
r 6 pounds; 4 Pd. ii 2 Shillings 4 Ihs. at 3 
tiiUinfiTS. 

Aa [c] rivulet, brook; mange Baklce tmaa ' 
:mr en ator Aa many a little makes a mlckle. 

Aabon [a] open; [fig] frank, vacant; -ne Breve 
Btters patent; -t Endoatement blank indorse- 
aent; — FJende declared [professed] enemy; 
inder — HImmol in the open air; -t Liv open 
1. loose bowels; I — Mark in the open field; 
- Piads [i Skrift] a blank; lade Plads ttaa — 
ii ... leave ... in blank; — Red open el. wild 
oad; aabne Steder [i Tryk, Skrift] blanks, [1 
Skoven] clear spots, glades; — 8« the open sea, 
he offing; aige nt. I ens aabne 0Jno say some- 
hing to one's face. Aaben|bar [a] manifest, 
evident, obvious, plain, [adv] -bart evidently 
osv]. -bare [vt] reveal, disclose, discover, manl- 
est, unfold, make known; — en en Hemme- 
Ighed reveal a secret to one; den -de Religion 
*evealed religion. — [vr] aig appear [for: to]. 
•barelae [c] manifestation, unfolding, disclo- 
sure; [Tilsynekomst] appearance; [Aandesyn] 
ipparltlon. -baring [c1 revelation; -en [Johan- 
les' A.] the Revelation. tof St. John]. Aabenjhed 
c] openness; [fig] frankness, candour, -tijertet, 
•hjertig [a] open[hearted], frank, confiding. 
•hjertlghed [c] openheartedness, frankness, 
•iydt [adv] loudly, audibly, -lya [a] manifest, 
undisguised; [adv] -lyat openly, avowedly. 
•mundet [a] babbling, tattling, -mundethed [c] 
talkativeness, garrulity. 

Aabne [vt] open [for to]; [paa h0jtldellg 
Maade] inaugurate; — Igen reopen; — en Butik 
Ket up a shop; — en Byld lance a boil; — et 
Fad [slaa det op] unhead, [stikke det an] broach 
a cask; — iiden open [the] fire [mod on]; ind- 
gangen -a Ki. 7 doors open at seven; Jeg har 
-t Dem en Konto i mine Bager 1 have opened 
you an account on my books; — Konkurrenoe 
cm throw open to competition; — [vr] aig open 
[for: to]; — aig igen reopen. Aabnende [a] 
aperient; — MIddel aperient. 

Aabning [c] opening; THul] aperture, hole; 
[1 Skov] glade; [hfljtidellgj inauguration; [Stol- 
gang] stool, dejection, motion [of the bowels]; 
har du god — are your bowels regular? Jeg 
har ingen — I am bound, constipated; han 
havde ~ to Qange the bowels were open twice. 
Aabningalfoat inaugural banquet, -middei ape- 
rient. 
Aaohen [n] Alx-la-chapelle. 
Aadr|e [vtT -ing grain, graining. 
Aadael [nj carcass; [raadden Krop el. raad- 



dent E0d af Dyr] carrion, -flue carrion-fly. 
-fugl carrion-bird, -grib Egyptian vulture. 
-adende [a] Dyr carrlon-eater. 

Aag [n] yoke; [Bygn.] pier, pile-work; apande 
I -et yoke, put to the yoke; apande fra -et 
unyoke; [fig] bringe under -et bring under 
the yoke, yoke, subjugate, subdue. 

Aager [c] usury; drive — practise usury; 
leve af — live upon usury, -agtig [a] usu- 
rious, -forretnlng usury, usurer's business. 
-karl usurer, -lev usury law. -rente usurious 
interest. 

Aagre [vi] practise usury, lend money upon 
usury; [fig] — mod ait Pund make the most of 
one's talents, put one's talent to usury; [vt] 

— Penge aammen amass money el. enrich 
oneseU by usury. 

Aah [int] [Sorg, MisbiUigelse, B0n] Oh! Oi 
[Forundrlng, Smerte] Ahl Ohi -> Qudi O dear! 

— ikke andetl pooh! — pytl pshaw! bahl — giv 
mig Bogeni pray [just] give me the book! give 
me the book, [if youj please! — lad vare med 
deti stop that, please! [el. wUl you!]; — har! 
I say! look here! — ja rather; well yes. 

Aakande [c] [hvid] water-lily; gui — brandy 
-bottle. 

*Aakerbar arctic raspberry. 

Aai [c] bodkin. 

Aai [c] [Fisk] eel; aaa glat aom en — as 
slippery as an eel; hana Stramper hang i — 
his stockings hung loose el. in wrinkles. 

Aale [vt] reduce el. call to naught. 

Aaie|dam eel-pond, -fangat eel-fishing, -ho- 
ved eel's head; [fig] blockhead. 

Aaie|kiate eel-box, -trunk, -krage cormorant. 
-kvabbe viviparous blenny. -ruae eel-well, 
-pot. -atang eel-spear, -atangning eel-spearing. 
•vaad net for catching eels. 

Aand [c] spirit; [SJaell soul; [Spegelse osv] 
spectre, ghost, phantom; [Forstand, Genl] mind, 
intellect. Intelligence, genius; -en og Materien 
mind and matter; den menneakellge — the 
human mind; den hellige — the Holy Ghost, 
the Holy Spirit; ena gode, onde, — one's good, 
evil spirit; en Mand af — a man of genius, ol 
high intelligence; atoro -or great minds; Spro- 
geta — the genius of language; Lovena, Tidens 

— the spirit of the laws, of the time el. age; 
opgive -en give up the ghost, expire. 

Aande [cj breath; lidelugtendo — foul el. 
rank breath; bringe en i — draw one out; holde 
on I — keep one at it; holdo Folk I — keep 
attention on the alert; kommo i — become 
warm, warm to one's work; vmre I — be In- 
spired, be in, be In vein; komme til — Igen 
recover one's breath. Aande [vt k vi] breathe. 
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Aandea^lff 

respire; — dybt draw a deep breath; — tungt 
grasp, pant; — ind draw- In. inhale, breathe. 

Aandejagtig [a] ghostly, ghost-like, -besvsr- 
gelte exorcism, -betvarger exorcist. 

Aandejdragr -drat breath, breathing, respira- 
tion; ligge i det sidtte — be breathing one's 
last, be at the last gasp; til sidtte — to the 
last gasp; I et og samme — at a breath. 
-dratsbesvariighed se -n0d. -dratstystem re- 
spiratory system, -kiemt [a] ^thmatlc. 

Aandelig [a] intellectual, mental, spiritual; 
ghostly; -e Betragtnlnger religious meditations; 
-e Evner intellectual el. mental faculties; — 
Fade intellectual food; -e Qaver spiritual gifts; 
I — Henseende intellectually el. mentally; — 
[gudelig, opbyggellg] Musik sacred music; -e 
Skrifter [Traktater] religious, holy el. sacred 
tracts; — Treat spiritual el. ghostly comfort; 
-gere [vt] spiritualize, -hed [c] spirituality, 
ghostliness. 

Aandelyd [c] aspiration. 

Aandeiare [c] pneumatology, doctrine of spi- 
rits, [om onde Aander] demonology. 

Aandeies [a] breathless, out of breath, -hed 
k[c] breathlessness. 

Aande|maner [c] conjurer, necromancer, -ma* 
ning [c] necromancy. 

Aanden [c] breathing. Aande|ned dyspnoea, 
difficulty of breathing, -puet breath. * -pueten 
[a] breathless. 

Aanderlge se -verden. 

Aandelrest ghostly el. spectral voice, spirit 
voice, -teer, -teereke vlsiopary ghost-seer. 

Aandelstemme spectral voice, -syn vision, 
apparition, -verden invisible world, ghost- 
world. 

Aandfuid [a] se Aandrlg. Aandig [a] spiri- 
tual, spirituous. 

Aandjies [a] spiritless, shallow, stutifyiug, 
dull, prosaic, insipid, -ieshed [c] shallowness, 
dulness, insipidity, -rig [a] clever, highly 
intellectual, brillant. ingenious, -righed [c] 
cleverness, brilliancy; clever saying, flash of 
wit, conceit. 

Aandslanttrengende [a] trying, exhausting. 
-arbejde mental work, intellectual work el. 
labour. -aristokrati intellectual aristocracy. 
-artnod se -fattigdom. -bedrag self-delusion. 
-beslagtet [a] congenial, -dannelse mental ei. 
intellectual cultivation el. culture, discipline 
of the mind. ^ -daab spiritual baptism, -dan- 
nende [a] cultivating, educating, -dannet [a] 
cultivated, -fattig [a] poor, empty, dull, -fat- 
tigdom intellectual poverty, -forladt [a] shal- 
low, -forladthed shallowness, -formerkelse be- 
iiightedness. -fornagtelte materialism, -for- 
nagter materialist, -fortarende [a] stultify- 
ing, tiresome, -forvlrret [a] crazy, insane, dis- 
tracted, -forvirring craziness. insanity, derange- 
ment, -foster production [of the mind], crea- 
tion, lucubration, -fravarelse absence of mind, 
abstraction, preoccupation, -fravarende [a] 
absent [in mind], absent-minded, abstracted, 
preoccupied; et — Bilk a vacant stare, -frem- 
bringelse se -foster, -fri [a] free in mind, -frl- 
hed mental el. intellectual freedom el. liberty. 
-frisk [a] of a sound mind, -frlskhed soundness 
of mind, -kraft mental power el. energy, -kraf- 
tig [a] strong-minded, of vigorous mind, -nar- 
varelse presence of mind, self-possession, -nar- 
varende [a] ready-witted, self-possessed, quick 
in emergencies, -opieftende [a] elevating [the 
mind], exalting, -overlegenhed superiority of 
mind, -slagtskab congeniality, congenialness. 
•Slav, [a] idiotic, imbecile, obtuse, -slevende [a] 
stupefying, -slevhed idiocy, imbecility, -styrke 
strength of mind, fortitude, -styrkende [a] 
invigorating [the mind}, -svag [a] feeble-min- 
ded, imbecile, weak of mind, -svageanstalt 
asylum for imbeciles, -svaghed imbecility. 



weakness of mind, -evakkelse mental debt 
-udvikling mental development. 

Aar [nj year, twelvemonth; et halvt 
six months; hvert andet — every two ya 
every other year; — og Dag a year an 
day, dT. [lang Tid] an age; han er ikke t 

— he is not twenty, he is in his teens; ad 
naste — next year; I Dag ad -e this day twd 
month; -et after next year; for manure — w 
years ago; — far — , fra — til — year by y< 
annually, yearly; i — this year; han er i i 
bedste — he Is in the prime of life. In the 
wer of his age; dot giver eig mod — tliat i 
come with the years; meliem — og Dagr in 
course of a year; em -et a [per] year, per 
num. per ann.; om et — In a year; I Dag 
et — this day twelvemonth; han er ^over % 

— he is above twenty, he is out of liis ta 
til -s advanced In years; et to -e Barn a * 
years old child. Aarbager annals. 

Aare [c] [1 Legeme osv] vein; [Puis] 
tery; den gyldne — the hemorrhoidal vein, I 
piles, the hemorrhoids. Aare [vl & vt] [M 
grain. 

Aare [c] [til at ro med] oar, [mlndre] sc| 
trakke paa -me pull el. tug at the oars; in 
-rne ind el. ep unship the oars; laggre -me 
ship the oars. 

Aarebetandelse phlebitis. 

Aarejblad oar-blade, wash of an oar. -gi 
crutch, -grab oar^handle. 

Aareknude varix. varicose vein, aueurism 

Aarelade [vt] bleed, let blood, blood, pi 
botomize. -bind bandage, -snepper laD( 
Aareladning [c] letting of blood, bleeding:. bl< 
-letting, phlebotomy, venesection. 

Aarelang [a] of [several] years; ved -t i 
bejde by the labour of years. 

Aareisvulst thrumbus. [Pulsaare-] aneurb 
-system venal el. arterial system. Aaret 
veined, veiny. 

Aarejtag stroke; helde ^ keep stroke. ^ 
thole, row-pin. 

Aarevis [adv] el. I — for years. 

*Aarfugl grouse [pi] black game. 

Aac|f0lge chronological order, -gammel 
a year old, of one year, -gang [af Tldsskrl 
annual series el. set. year's course, year's f 
[af Aarsskrift] annual publication. 

Aarhundrede [n] century. 

Aaring [cj yearling; [pi] years, seasons. 

Aarle [adv] early [in the morning]. 

Aarlig [a] yearly, annual; — [adv] yeai 
annually. *-aars [adv] every year. 

Aar|marke se -ring, -penge annuity, IM 
sion. -ring circle, yearly ring [of a tree]. 

Aarsag [c] cause, reason, occasion; i 
visse -ers Skyld for certain reasons; af d 

— for that reason, on that account; -en til 
the cause why; har varet — til at has been [U 
cause of; Ingen — no matter, all right, you a 
quite welcome, no thanks required. 

Aarsags i Sms. causal. — -begreb idea 
cause, -forhold relation of cause, causatlc 
-form causative voice, -satning causal proi 
sition. 

Aars|anglvelse: mangier — bears no date 
the year, -beretning annual report, -di 
anniversary, -fest annual festival, -grade pi 
duce of a year, a year's crop. 

Aarsklfte return of the year, new year. 

Aarsjlan annual el. yearly wages, -regnski 
yearly el. annual account, -skrift annua 
-tal year, date, -tid time of the year, seas( 
[of the year], -unge yearling; [fig] han er fi 
gen — he is no chicken, -vakst crop. 

Aar|tl [n] decennary, -tusende millennium. 

Aarvaagen [a] vigilant, watchful, -hed [ 
vigilance, watchfulness, wakefulness. 

Aar|*ve| crop of a year, -vis [adv] el. I • 
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by the year. *-vis [a] giving a good crop every 
year, unfailing. 

Aas [c] ridge; beam. 

Aaated [n] place of perpetration, spot in 
question, locus In quo. 

Aasyti [n] face, visage, countenance; for Quds 

— in the face, sight, presence of Good; bort 
fra mit ^ out of my sight; blid af — mild 
looking. 

*Aat [c] food of fishes [small shrimps etc.]; 
[navnlig paa Fisk] parasitic Insects. 

*Aate [n] bait, lure [for beasts of prey]; food 
of fishes. 

*Aavirke [vt] cut down [timber]. 

Ab [mere] f. Eks. Levortran — Chrlttiania 
codllveroil a Christianla. 

Abbed [c] abbot, -i [n] abbey, -itte [c] ab- 
bess. 

Abo [c] [Alfabet] abc. alphabet; [Bog] abc- 
book. spelling-book, hornbook, primer; [fig] the 
first rudiments. 

Abdi{oore [vt do i] abdicate. -KMion [c] ab- 
dication. 

Abe [c] monkey, [mest fig] ape; [mar] mizen- 
staysail. Abo eftor [vt] mimic, ape. Abojagtig 
Laj apish, monkey-like, -kat monkey; [fig] 
[Efteraber] ape, Jackanapes; kvalo -ten wet 
one's whistle, -kattori [n] buffoonery, -katte- 
v8B8on whimsical manners, -karllg fa] doting. 
-k8Brligl)od doting love, -nodor [pl\ monkey 
tricks. 

Abori [n] aping 

Abe|spii, -ttroger [pi] foolery; drive — mod 
make fun of. 

Abnorm [a] abnormal, abnormous. -itot [c] 
abnonnity. -skole school for defective children. 

Abonnejment [n] subscription, -mentsaften 
subscription night, -mentsbiilet season-ticket, 
bass-ticket, [Jaemb.J annual ticket, -nt [cj 
Lpaa Blad, TeaterJ subscriber; [paa Forly- 
stelsessted, Jaembane o. L] season-ticket- 
holder; [paa Spisekvarter] contractor, -ro [vi] 
subscribe [paa: to]; [p. Spisekvarter] contract; 
-I Logo private box; jog har -t I have a pri- 
vate box el. seats In a private box, I am a 
subscriber [to the theatre]; I have a season- 
ticket. 

Aborre [cJ. perch. 

Abort [cJ miscarriage, abortion, -ere [vi] 
miscarry, have an abortion. 

Abrlkos se Aprlkos. 

Abruzzorne the Abruzzi. 

Absinth [c] wormwood, absinthium; [Lik0ren] 
absinthe, bitters [absinthiated spirits]. 

Absoljut [a] absolute; [adv] absolutely; per- 
force, needs; han vil — gaa he insists upon 
going, -utfon [c] absolution, -utismo [c] ab- 
solutism, -utlst [c] absolutist, -utistisk [a] 
absolutistic. -vore [vt] absolve; — sin Bksamon 
pass one's examination. 

Absorb |ero [vt] absorb, -oring [c] absorp- 
tion. 

Ab8tra|here [vt] abstract, -kt [a] abstract; 
[adv] in the abstract, -ktion [c] abstraction, 
abstract thought. 

Absurd [a] absurd, -itot [c] absurdity. 

Abyssini|on fn] Abyssinia, -ior [c], -iorlnde 
[c],. -isk [a & nj Abyssinian. 

Ad [prp] to, towards, along, by; at; — den 
VoJ by the road; lien — Vejen along the road; 
hen — to Aar near [ly] two years; hen — A«on 
towards evening; ind — Daren in at [el. by] 
the door; iangs — along; nod — down; op — 
up; op — Dagen in the course of the day; op 

— Vaggon against the wall; rejso — London 
til go London way; dot liggor — Roskilde til 
it stands towards Roskilde; gaa — Holvodo til 
go to the devil, be hanged [to you]; — Qangen 
at a time. ' 



Adam Adam. Adamsabio Adam's apple. 

Addjero [vt] add, cast up. -oring, -Itlon [c] 
addition, -itionsstykko example el. exercise el. 
sum in addition, -itionstogn sign of addition, 
plus. 

Adol [c] nobility; af — of noble birth, -baa- 
ren, -fodt [a] noble-bom. Adolig [a] noble, 
titled; do -o the nobles; -t Lohn feoff noble. 

Adols|brov patent of nobility, -byrd noble 
descent, -damo, -fruo lady of title, noblewo- 
man, -frokon nobleman's daughter, unmarried 
lady of noble rank, -gal mad about nobility, 
mad after a handle to his name, -^ds noble- 
man's estate, •horrodamme power el. rule of 
the aristocracy, -kasto caste of nobleman. 
-nykkor aristocratic pretensions, -patent se 
-brev. -prag stamp of nobility, -register [book 
of the] peerage, -skjold escutcheon, coat of 
arms, -stolthod pride of birth, aristocratic 
pride. Adelstand nobUity. Adolsltltel title [of 
nobility], -valde se -herredomme. 

Adfard [c] [Opfersel] conduct, behaviour, de- 
meanour, deportment; [Handlemaade] proceed- 
ing[s]. 

Adgang [c] [Indladelse] admittance, admis- 
sion; [Tilgang] access, approach, avenue; faa 
— gain admittance, be admitted; jog flk ikke 
— > I was not permitted to enter; vanskoiig at 
faa — til difficult of access; Betaling af on 
Shilling giver — til a fee of a shilling will 
pass the visitor to. — Adgangs borettigeiso se 
n^t. -oksamon entrance examination, -kort 
ticket el. voucher of admission. -pHs entrance- 
money, admission fee. -ret right of admission, 
admissibility, -tllladelso admission. 

Adieu fr. good-bye. 

Adjektiv [n] adjective. -Isk [a] adjective, 
adjectival; [adv] adjectively. 

AdjunJct [c] assistant teacher [of a public 
grammar school]. 

Adjustervark drawing-bench. 

Adjutant [c] adjutant, aid [decamp]. 

Adj0[s] dT. se Adieu. 

Adkomst [c] [Sted] access; [Ret] title, right, 
claim; mod hvilkon — gar Do ...? what right 
have you to ...? -brev, -dokument title-deed, 
muniment. 

Adie [vt] ennoble, nobilltate; knight. AdIIng 
[c] ennoblement, nobllitation; knighting. 

Adiyde [vt] obey, yield obedience to; ikke — 
disobey. 

Admlnistr|ation [c] administration, -ativ [a] 
administrative, administerial. -ator [c] trustee, 
administrator, -ere [vt] administer; -ndo Di- 
rektor acting manager. 

Admiral [c] admiral; [mar] canvas-bucket. 
-sflag admiral's flag, -skib admiral's ship. 

Adolf Adolphus. 

Adopt|ere [vt] adopt, -oring [c], -Ion [c] adop- 
tion, -ivbarn adopted el. adoptive child. -Iv- 
fader adoptive father. 

Adresslant [c] adresser. -at [c] addressee, 
person addressed, [Ladnings] consignee. 

Adresse [c] address, direction; — Hr. N. N. 
c/o el. [to the] care of Mr. N. N.; besorge otter 
•n forward as per address, -avis advertiser. 
•bog directory, -brov letter of conveyance. 
-debat debate on the Address, -kalender se 
-bog. -kontor advertising office, -ro [vt] ad- 
dress, direct, [Skib, Varer] consign, -soddei 
card of address. 

Adrlaterhavet the Adriatic. 

Adrat [al nimble, agile, active, smart. 

Adskilie [vt] part, separate, divide, sever, dis- 
join, disunite; [Kemi] decompose; [skelne Imel- 
lem] distinguish, discriminate; — sig [afvige] 
differ; -s part, separate, part company. Adskil|* 
else [c] separation, disjunction, disunion, schism; 
distinction, discrimination, -elsookontrakt con- 
tract of separation, -ig [a] considerable, no 



AdspliUe 

little; -lige [pi, a] several, dtvers, various, sun- 
dry, [s] not a lew people; -ligt several things; 
-igt [adv] rather, not a little. Adskilt [a & adv] 
separate, distinct, apart. 

Adsplitte [vt] scatter, disperse, dissipate, break 
up, [Hser] rout. -Ise [c] scattering, dispersion, 
dissipation, upbreal^. 

Ad8pre|de [vt] disperse, scatter, dissipate; [fig] 
[SindetJ divert, amuse; [Tankeme] divert, dis- 
tract; — 8ig divert, amuse, recreate one's self. 
•delse [c] scattering etc. dissipation; dispersion; 
distraction; [Forlystelse] diversion, recreation, 
ralaxation; [pi] amusements, -dt [a] scattered 
etc: [fig] absent, abstracted, -dthed [c] ab- 
sence of mind. 

Adttadig [a] staid, steady, stable, sedate, so- 
ber, -tied [c] staidness, steadiness. 

Advarie [vt] warn, caution [om, mod: of, 
against]; [formane] admonish; lad dig — take 
warning; — -ende [a] admonitory, cautionary. 
•sel [c] warning, caution, admonition. 

Adverblfum [n] adverb, -iai [a] adverbial; 
-iait [adv] adverbially. 

Advis [c, mere] advice, -ere se Avisere. 

Advokat [c] barrister, counsel, lawyer, ad- 
vocate; -erne [kollektivt] the counsel, [som 
Stand] the bar. 

At [prp]; ~ by: at en Handelee by chance, 
accidentally; kende en af Navn Imow one by 
name; Snedker af Profession a joiner by trade; 
Ordlfog af Webster dictionary by W.; [ved 
Passiv]: han agtes af enhver he is respected 
by every one; Bilieder af itallenske Mestre pic- 
tures by Italian masters; for: tanksom af sin 
Alder thoughtful for his years; gifts sig af 
Karlighed marry for love; af mange Qrunde 
for many reasons; from: jeg har hsrt det 
af min Sister I have heard it from my sister; 
bleg af Angst pale from anxiety; erfare af learn 
from [el. of]; ilde af suffer from; af Frygt for 
from fear of; af N^dvendigtied from necessity; 
in: af Sterrelse, Aa'r in size, years,- en af 
hundrede one in a hundred; det er rosvardigt 
af Dem it is praiseworthy in you; of: en 
af dem som one of those who; af Vigtigtied 
of importance; i Kraft af by el. in virtue of; ved 
Hjalp af by means of [o. fl.]; bygget af Tra 
built of wood; Kongo af Danmark king of Den- 
mark; Deres Brev af lOde your letter of the 
10th; en Yen af min Fader a friend of my fa- 
ther's; af sig selv of one's selv, of one's own 
accord, spontaneously; off: bjielpe en af 
Hesten help one off his horse; vask Saben af 
dit Ansigt wash the soap off your face; 
on: bilve fed af fatten on; afhangig af depen- 
dent on el. of; fem af hundrede [l Rente] five 
on the hundred; af den Qrund on that account; 
out of: langt af Vejen far out of the way; 
ni af tl nine out of ten; af Fortvivlelse out of 
desperation; to: en Yen, FJende, Slave af 
[fig] a friend, enemy, slave, to; with: af 
ganske Hjerte with all my heart; red, sort 
[osv.] af red, black with; halvded af Trathed. 
Latter half dead with fatigue, laughter; [adv] 
fra ferst af from the first; fra Barn laf from a 
child; fra neden af from the bottom, from 
below; fra oven af from the top, from above; 
han vil [blive] af med he wants to be rid of; 
af eg til off and on, now and then, ever and 
anon, from time to time; af med Hattenel hats 
off; gaa af go el. get off, * go to pieces; Farven 
gaar af the colour rubs off. 

Afarbejde [vt] pay off by work. 

Afart [c] variety. 

Afbalanoere [vt] balance. 

Afbank|e [vtj beat out; [en] beat soundly, 
cudgel, thrash, -ning [cj thrashing, drub- 
bing; en ordentllg — a sound drubbing. 

Afbede [vt] ask el. beg pardon for; [noget 
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ondt] deprecate, avert by prayfers; [en] recal 
an invitation to. -Ise [cJ deprecation. 

*Afbelte [vt] graze off. 

Afbestiilie [vt] countermand. -Ing [c] coontei 
mand, counterorder. 

Afbetaiie [vt] pay off; [afgere] liquidatfl 
"Ing [c] paying off; [konkret] part-payment, in 
stalment; liquidation, discharge; modtage nt 
paa — take [st] on account, by anticipation d 
in part-payment. 

Afblde [vt] bite off, crop. 

Afbigt [c] apology; gore — apologize [hos a 
for: to one for]. 

Afbii|de [vt] [Billedh.] form, frame, model; 
[Mai. og flg] portray, delineate, draw, pictum 
image, -dning [c] representation, drawing, de- 
lineation, [kun konkret] picture. 

Afbinde [vt] bind; [Vorte o. 1.] tie off; [Tm 
mer] trim; — et Hus join the timberwork of s 
house, put up the framework of a house. 

Af blade [vt] pluck, strip off the leaves of 

Afblankje [vtl polish, burnish; se Blanke at 
•ning [c, flg] cleaning out. 

Afble|ge [vt] bleach out, fade; — [vi] fade; 
•get [a] discoloured, [ogsaa flg] faded. 

Afblomstr|e [vi] shed the blossoms; [visne, 
falme] fade, wither, decay; den har -et It bs 
done flowering; en -et Skenhed a faded beauty. 

Afbrud [n] interruption, intermission. Affbru^ 
[a] abrupt; — [advj interruptedly, by fits axd 
starts. 

Afbryd|e [vt] break off. Interrupt, break in 
upon; [ophere med] discontinue; Jeg afbrud hart 
med at sige I stopped him short by saying; 

— Omgangen med break wiUi. -else [c], -nini 
[c] breaking off etc; interruption, intermission, 
break. 

Afbrak [c & n] detriment, prejudice, injuryj 
loss; gere — I injure, prejudice, mar. -ke [vt 
break off. 

Afbrand|e [vt] burn, bum down; [Eanon] fin; 
discharge; [Krudt] flash; — Fyrvarkeri let oH 
fireworl^; -t Yin mulled wine, -ing [c] burnioj 
etc. 

Afbud [n] countermessage, counterorder 
sonde — send an excuse; withdraw an Invits- 
tlon; dor kom — fra ham he sent an excuse. 

*Afbygd [c] remote el. secluded district. 

Afbalge Tvt] hull, husk. 

Afberste [vt] [St0v] brush off; [Klaeder] brush; 
[flg] dust one's jacket. Afberstning [c] brushins 
[fig] drubbing, dressing. 

Afdamp|e [vt] [t0rre] air; [lade fordampe] en 
porate. -ning [c] airing; evaporation. 

Afdansning the last dance. AfdansnJngtbil 
the closing ball. 

Afdelje [vt] [dele] divide, part, partition, par 
eel; ■— paa ny redivide; [afsondre] partition ofl 
-ing [c] division, partition; [Rum] compartmeot 
[af Skrift] section; [af Tropper, Flaade] detacb 
ment; [af Sonate el.N.] movement. 

Afdisputere [vt] dispute; Jeg fader mig IkM 

— min Tro paa I am not to be argued out d 
my belief in. 

Afdrag [n] part-payment; [Fradragr. lU 
bat] deduction, abatement, allowance. Affdrafl 
[vt] [traekke af] pull el. take off; [afbetale] pa] 
in part; [trsekke fra] deduct. Afdragsvis [adi 
by instalments. 

Afdak|ke [vt] uncover; [Statue] unveil; " 
Bordet remove the cloth; — 8kak discover checK 
-ning [c] uncovering etc. 

Afdamjme [vt] dam up; [vi] — for dam oQi 
•ning [c] damming up; [konkret] dam. 

Afde |vi] die; — fra Yerden die to the .world 
•d [part] deceased, departed, defunct; den -4 
the deceased, departed; -de Dr. Rosen the lati 
Dr. Rosen; min -de Mand my late el. poor hus 
band. 

Affad|e [vt] draw off. -nlng [c] drawing oil 



.flraid [n] [Skraanlnff] inclination, decliylty. 
pe, fall; [hvad der f alder af, 1 Aim.] refuse, 
st,e, [ved Slagtn.] ofIal[s], [i Husholdn.] bro- 
X Tlctuals. leavings [pi], [J en Have] wlnd- 
Ls, [af Metal] refuse, dross, residue, scum, 

Iliaeder] cuttings; [mar] falling off; 8t0t for 

nothing off; keep her to! 
iiraldsldynge refuse-heap, scrap pile; -pro- 
let, -stof residual product, -vinkei angle of 
lexion. 

\flrarende [a] Piadi [mar] departure; — 
edde, L9ngde latitude from, longitude from. 
\frart [c1 departure, setting out el. off. 
VIFarv|o [vt] decolour; -ende [a] decolorant; — 
ddel decolorant; -et [a] decoloured; coloured. 
^iratte [vt] draw up, compose, indite, word, 
uch, -180 [c] drawing up etc, draught. -Ises- 
aade [c] style, composition. 
Afiejle [vt] sweep off; -ende [a] careless, flip- 
nt, slighting, cavalier, -ning [c] sweeping 

f^ffekt [c] excitement; emotion. [staBrkere] 
.ssion; komme I — become excited, [stserkerej 
■e, fly into a passion, -atlon [c] affectation. 
re [vt] affect, -orol [a] affected. -Ion [c] 
fectioB. •onsvardi sentimental value 
Afffioere [vt] affect. 

Affil|e [vt] burnish, touch up [with a file]; 
e off. -Ing [c] filing etc; [Filspaaner] fi- 
QKS [pi]. 

Affinde sig [vr] compound, make a composi- 
Dn, come to an £^reement, come to terms 
led: with]. -Ite [cj composition, agreement. 
rfindelsestum sum of acquittance. 
Affire [vt] ease off; — et 8k0do let fly a 
leet; -de Sksder flowing sheets. 
AfTolkle [vt] depopulate, dispeople, unpeople. 
ling [cJ depopulation. 

Airordjre [vt] en nt. demand, request, require 
t from one], ask [one for st el. st of one], call 
pen one to give, show, pay [st], -ring [c] de- 
land. 

Airyrle [vt] flre, let off. discharge. -Ing [c] 
ring etc. 

Affaoldig [a] decayed, decrepit, inflrm, break- 
ig up. -hed [c] decay, infirmity, decrepitude. 

Affaardlge [vt] dispatch, expedite, send off; 
ut el. turn one off, dismiss, dispose of. -Ise 
:] dispatching etc., dispatch; dimission. 

Affssre [c] affair. 

Aff0de [vt] give rise to. 

Aff0r|e [vt] en nt. divest [one of]; — alg di- 
est one's self of, pull off; — [vi] purge; -ende 
a] aperient, evacuant, cathartic; -nde Ml ddel 
iperlent etc. -ing [c] evacuation, purgation. 

Afgaa [vi] [drage bort] go, set off, depart, 
tart, leave, sail; [fra Embede] retire; — ved 
>0den, die. depart this life; -ede Sklbe sailings, 
lepartures; det -ende MInisterlum the outgoing 
nlnlstry. 

Afgang [c] setting off etc. [se ovf .], departure; 
Afsffitnlng] sale; XFormindskelse] decrease, aba- 
<>ment; dodellg — decease, [om Fyrster] de- 
nise. AfgangsTbevIt discharge, -marke start- 
ng post, -perron departure platform, -punkt 
(tartlng-point. -signal starting-signal -station 
station of departure. 

Afgtian|or [c]. -isk [a] Afghan, -istan [n] 
/Vf flrbanlstan . 

Afglft [c] [Leje osv.] rent; [Skat. Told osv.] 
tax, Impost, duty. Afgifts|frl [a] rent-free, duty 
-free, -frihed exemption from rent el. duty. 
•pligtlg [a] liable to rent el. duty; den -e Tons- 
drsBgtlghed the register tonnage. 

Afgive [vt] [yde] yield, produce; [aflevere] 
deliver, hand, render, give up; — en Erkla- 
rlng, Betankning make a declaration, give an 
opinion; — et Bevis furnish a proof; — sin 
Stemme vote, give one's suffrage. 
Afgjort [se Afg0Te]; — Vished absolute 



Afklappe 

certainty; — Kendsgerning i>ositive fact; — 
Fjende decided enemy; ~ D ranker confirmed 
drunkard;, anse for — take for granted; der- 
med er den Sag — and there's an end of it; 
iiansxSkabne er — his fate Is sealed. 

Afglans [c] reflection, resplendence. 

Afgiatte Tvt] smooth, polish. 

Afgnave [vtj gnaw off. 

Afgnld|e [vt] [bortgnide] rub off; [Tengisre] 
rub up. clean by rubbing; -nIng [c] rub- 
bing etc. 

Afgradje Tvt] graduate, -ning [c] graduation. 

Afgrund [c] abyss, gulf, precipice; [fig] For- 
darvelsens — the gulf of destruction. 

Afgranse [vt] bound, mark the boundary of. 

Afgrasse -Tvt] graze off. 

Afgrode [c] crop, produce, production. 

Afgud [c] false god. idol. Afguderl [n] 
Idolatry; drive — mod Idolize, idolatrize. Af- 
guderlsk [a] idolatrous. 

Afgudslbiliede idol, -dyrkeise idolatry, wor- 
ship of idols, -dyrker idolater, worshipper of 
idols, -tjeneste worship of idols. 

Afgare [vi] cease fermenting. 

Afgore [vt] [fuldende] finish; [bestemme] de- 
cide, ascertain, determine; [ordne; betale] settle; 
[part] afgjort se ovf. -Ise [c] finishing; de- 
cision, settlement; mlndeilg — compromise. 
-nde [c] — Tone decided, peremptory, dogmati- 
cal tone; — [Slag, Svar] decisive, conclusive, 
final [battle, answer]; — VIgtiglied vital impor- 
tance; den — Stemme the casting vote el. voice; 
i det — 0jeblik at the critical moment; — Prove 
crucial test; — for conclusive of. 

Aftiand|le [vt] treat of, discuss, -ling [c] 
discussion; [konkret] treatise, essay, disserta- 
tion, paper Lona: on]; [kort, gudelig] tract. 

Afhaspe [vt] wind off, [ogsaa fig] reel off. 

Afliente L^tJ call for. go for. fetch; lade — 
send for; Pakker -s overalt i Byen parcels 
collected in all parts of the town. 

Afhjaipe [vt] [et Onde]. remedy, set [to] right; 
[Skade. Klage] redress; [Mangel, Trang] supply, 
relieve, meet. 

Afhold [n] se -else; -enhed. Afhold|e [vt] en 
fra nt. prevent, hinder, withhold, restrain one. 
hold el. keep one back, from st; — Forsam lin- 
ger, Moder o. 1. hold assemblies, meetings etc.; 
— Omkostningerne defray the expenses; — [vr] 
sig fra abstain from, forbear, -else [c] pre- 
vention, hindrance etc. -ende [a] abstemious, 
abstinent, -entied [c] abstemiousness, absti- 
nence, abstention, -eniiedsselskab Teetotal So- 
ciety, -ning [c] bearing off. Afliolds|rorening 
Teetotal Society, -mand teeotaller, total ab- 
stainer. 

Afholdt [a] liked, popular, In favour, a fa- 
vourite; Ikke — disliked, unpopular; meget — 
af a great favourite with. 

Afhande [vt] dispose of, make over, alie- 
nate. Afhandelig [a] alienable. Afhandelig- 
hed [a] alienability. Afhandelse [c] alienation, 
dlsnosal >■ 

Afliangje [vi] ~ af depend on, hang upon. 
-ig [a] dependent [af: on]; -e af tiverandre [mu- 
tually] Interdependent, -ighed [c] dependence. 
-Ighedsforbold position of dependence, -igheds- 
tllstand state of dependence. 

Afhovlle [vt] plane [smooth]; plane off, away; 
[fig] polish, -ling [c] planing etc.; polishing. 

Afjaske [vt] slur over, perform carelessly, 
scamp; -t [om Klaeder] shabby, the worse for 
wear. 

Afkald [n] renunciation, release, quitclaim; 
gore .el. give — paa give up, relinquish 
[one's claim to], resign, waive, [skriftlig] sign 
away. 

Afkant [c] secluded, sequestered, spot. 

Afkaplpe. [vt] cut [off], lop. [off], -ning [c] 
cutting etc. 



Afkaate 

Afkatte [vt] se Easte af; [indbringe] yield, 
produce; — en Byrde throw el. fling off a bur- 
den; — Aaget shake off the yoke. 

Afklare Lvt] clear, defecate, [Vln] fine, cla- 
rify; -t 8m0r clarified butter. 

Afklask [n] cliche, -ning [c] clich^casting, 
dabbing. 

Afklippe [vt] clip, shear, cut off, gaa med 
kort -t Haar wear one's hair close cut. 

AfklaBdje [vt] undress, strip, unrope, disrobe; 
[fig] expose, make an exhibition of, demolish. 
•ning [c] undressing etc.; exposure, demolish- 
ing. 

Afknappe [vt] pinch off, retrench; — I de- 
duct from; han -de mig min Lan he dimi- 
nished, lessened [sweated] my wages; — ens Kott 
stint one in his meals. 

Afkoble [vt] [dmp.] disconnect. -Ilngsindret- 
ning disconnecting gear -ningsmuffe discon- 
necting strap. 

Afkog [n] decoction. Afkog|e [vt] [udkogel 
boil out; [indkoge] boil down; [raa SilkeJ 
ungum; [koge tilstraekkelig] boil; [pharm] 
decoct; — [vi] cease boiling, -ning [c] boiling 
etc.; decoction. 

Afkom [n] issue, offspring, progeny. 

Afkopiere [vt] copy, transcribe [efter from]. 

Afkortje [vt] aibrldge, abbreviate, shorten; de- 
duct, curtail, retrench; — %n ht. i bans Lan 
diminish, lessen, curtail, one's wages; -et Kegle 
truncated cone, -else, -ning [c] abridging 
etc.; abridgment, abbreviation; deduction, cur- 
tailment. 

Afkristne [vt] de'christianize, unchristlanlze. 

Afkrog [c] nook,.[by-]corner, by-place, recess. 

AfkraBftfe [vt] weaken, enfeeble, enervate; 
[Bevis o. 1.] weaken [the force of], Invalidate. 
-else [c] debility, enervation, enfeeblement, ex- 
haustion; invalidation, -et [a] weakened etc., 
exhausted, languishing. 

AfkrsBve [vt] se Affordre. 

Afkvitte [vt] deduct, set off, credit. 

Afkabe [vt] buy, purchase of el. from. 

Afk0l|e [vt] cool, refrigerate; Fl Is] ice; -es 
cool. Afkalemasklne, Afkaler [cj refrigerator. 
Afkaling [c] cooling [down], refrigeration, chil- 
ling. 

Aflaase [vt] lock. 

Afiad [nj indulgence. 

Afflagre [vt] store; -de Olgarer [o. fl.] well 
seasoned cigars. 

Aflang [a] oblong. 

Afledje [vt] draw el. turn off, turn away; 
[Tanker, Sygdomme] divert; [Vand o. 1.] cariT 
off; [Lynet] conduct; [Ord] derive, -er [c] 
conductor, -et Ord derivative, formative; — 
Taktart compound time, -ning [c] turning 
off etc.; derivation, -ningskanal drain, -nings- 
rer discharge pipe. -ningstegn accidental. 
-ningsendelse derivative el. formative termina- 
tion el. ending. 

• Aflejr|e [vt] deposit [strata, layers]; — sig 
settle, form layers. -Ing [c] stratification. 

Aflever|e [vt] deliver, leave; ~ et Brev paa 
Posthuset deliver, leave el. drop a letter at 
the post. -Ing [c] delivery. 

Afllgnje [vt] adjust; ~ et Regnskab balance 
an account, -ing [c] adjusting etc. 

Aflire [vt, flg] grind, rehearse. 

Afllste [vt] en nt. trick one out of st; — en 
en Hemmeligtied worm el. fish a secret out of 
one. 

Aflive [vt] put to death, deprive of life, slay, 
murder; — sig make away with one's self, 
destroy one's self, -ise [cJ putting to death, 
slaying, imurder. 

Aflokke [vt] coax el. wheedle out of, draw 
from; -de ham Taarer drew tears from his 
eyes; ~ en en Tllstaaelse elicit a confession 
from one. 



~ Afpresn 

Afloslee [vt] unload, -ning [cl unloading. 

Aflukjke [vt] [Dot o. 1.] lock; tadskille] parti- 
tion off; [ved Qaerde] fence in; [Vej] stop, bar. 
-ke [n] closet; [Indhegning] enclosure, -ning 
[c] locking etc. 

Aflure [vt] en nt. flnd out [by watching one]. 

Aflyd [c] modification of the radical vowel. 

Aflysje [vt] proclaim; revoke; — en Pante- 
obligation cancel a mortgage [legally notifiedl 
-ning [c] proclamation; revocation; protection; 
cancelling. 

AflsBglge [vt] lay down, put down, put ofl; 
[henlaegge] put by, lay aside; [Isegge for Da- 
gen] exhibit, evince; display; [lonne] reward, 
remunerate; — en Beretning om give [in] a 
report of; — En et Besag pay one .a visit; - 
Kort hos en leave a card at one's house; — 
et Laffte make a vow: — Laftet [om Nonner] 
take the vows; — det gamie Menneske put off 
the old man; — en Prave paa give a proof of; 

— Regnskab give in el. pass one's accounts; 

— Sorgen leave off mourning; — sin Taksigelse 
offer thanks; — en Tllstaaelse make a con- 
fession; — en Vane leave off el. unlearn a habit; 

— Vidnesbyrd bear witness [om: to]; godt, daar> 
lig, aflagt well, ill paid; aflagte Klasder cast 
off el. left off clothes, 'ger [c] cutting, layer, 
•s [a] antiquated worn out, behind the time, 
out of date. 

AflsBsle [vt] read off; [Panteobligatlon] se Al- 
ly se. -ning reading etc. 

Aflisslse [vt] unload, discharge, -ning [c] 
unloading. 

Afflab [n] flowing el. running off; fStedet; 
outlet; [iilesultat] result. Aflaberkniv [Skom.j 
circular knife. Aflabning [c] launch. 

Aflabsfgraft, -kanai drain, -hul tap-hole. 
-kran escape valve, -rende gutter, 'rmr waste 
pipe, -tud spout. 

Afflanning [c] paying; pay, wages. 

Aflasje [vt] [Vagt, Arbejde] relieve; [flg] [folge 
paa] succeed, displace, follow, supersede; — 
Vagten set the watch, spell, -er [c] reliever; 
successor, -ning [c] loosening etc.; relief; com 
mutation, -ningstid time of relief. 

Aflave [vtl strip off the leaves of, unleave. 

Afmaait [a] measured, precise, formal; med 
-e Skridt with measured steps. Afmaalthed [cj 
formality. 

Afmagjre [vt] emaciate, -ring [c] emacia- 
tion. 

Afmagt [c] feebleness, debility, impotence; 
[Besvimelse] swoon, faint, [med] syncope; faid* 
I — fall into a swoon. 

Afmalje [ogsaa fig] paint, portray, picture, 
depict, [fig] delineate. -Ing, -ning [c] painting 
etc.; delineation. 

Afmaroh [c] marching off, march, departure. 
-ere [vi] march [off], depart. 

Afmatte [vt] exhaust. -Ise [c] exhaustioji. 

Afmelde [vt] recall, revoke, put off. -lae [c] 
re vo cation 

AfmsBgtIg [a] [krafUos] powerless, impotent. 
[svagj faint, feeble, weak; blive ■— [besvime] 
faint, go into a fit; v»re — be in a swoon, be 
in a falntiag fit. -hed [c] impotence. 

Afmarke [vt] mark out, ofl; beacon. 

Afmanstjre [vt] discharge, pay off. -ring [c] 
discharge. 

Afparere [vt] parry, ward off. 

Afpaslse [vt] adapt, suit, fit, adjust; propor 
tion. -ning [c] adaptation, suiting etc. 

Afpili|e [vt] pluck off, pick off, peel off. -et 
[a] [magerj emaciated, thin. 

Alpine [vt] en nt. torture one out of [st], ex 
tort [st] from one. 

Afpolere [vt] polish, burnish. -Ing [c] polisb- 
ing etc. ^^ , 

Afpres|s6 [vt] press out, squeeze out; [flg] - 
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nt. extort, forcb* wring [st] from one. -ning 

IDressing etc.; extortion. 
ifproplpe [vt] bottle, -ning [c] bottling. 
ifprutte [vt] beat down, cheapen; han fader 
; intet — he will not submit to any abate- 
»iit. [fig] he will not abate one lot [of his 
mand el. 1.1 
\fprygling fc] drubbing. 
^fprasg V \n} impression, impress, stamp. 

lyi] impress, imprint, stamp, -ning [c] im- 
essing etc.; impression. 
%fpuds|e [Yt] [pudse] clean, polish, finish, 
ur] dress, roujffh-coat; [faa bort] clean oft, 
t> off. -ning [c] cleaning etc. 
P^fp8Bl|e [vt] [afdele] pale off; [afmserke, og- 
EL fig] stake out; [Grund] pile. -Ing [c] paling 

Afrakke [vt] wear out; -t worn out, shattered, 
abby; — on handle one roughly; se Rakke 
a. 

Afrede [vt] como off; -dt Haar combings. 
Afregnie [vi] settle accounts. -Ing [c] settling 
account, final accounts; [fig] gore — med 
I quit scores with one. 

Afrejse [vi] depart, start, set out, leave [til: 
r]. Afrejie [c] departure. 

Afret|te [vt] train, [Hest] break in; [Eanon] 
spart; [Murj level; [Metalarb.] adjust; [Tom- 
er] side, -ning, -telse [c] training etc. -nlngs- 
asser protractor, -ningsplado [Nivell.] slide- 
Lne. -ter [c] trainer. 

Affride [vtj [ea Storm] ride a gale out; [en 
est] ovefride. 

Afrids [n] sketch, outline, rough-draught, [mat 
r anden Eonturtegrninft) diagram. -• [vtl 
cetch, rough-draw an outline of. -ning [c] 
^etching etc.; se Afrids. 
Afrigge [vt] unrig, dismantle. 
Afrika [n] Africa, -ner, -nerlndo [c], -nsK [a] 
frican. -rojtende [c] African traveller. 
Afrlve [vt] tear off, pull off, rend off; [paa 
ivejsernj grate off; smooth [a wall]; strike [a 
latch]; grind [colours]; [med Rive] rake off. 

Afrull{e [vt] unroll. -Ing [c] unrolling. 

Afrundje [vt] round [off]; -et [om Stil] well- 
Dunded. -Ing [c] rounding. 

Af rustle [vi] disarm, -ning [c] disarming, dis- 
pmament. 

Afrystle [vt] shake off. -else, -ning [c] shak- 
ig off. 

Afsadlle [vt] unsaddle, offsaddle. -ling [c] un- 
Eiddling. 

'Afsage se-Afsave. 

Afsagt [a] — FJende sworn el. declared enemy. 

Afsats [c] [Trappe-] landing[-place]. resting 
place; [ark] break, offset, set-off; [Have-] ter- 
ace. « 

Afsav|e [vt] saw off. -ning [c] sawing off. 

Afsavn se Slavn. 

Afse [vt] do without, spare; — til spare for; 
- Tid til It make el. find time to; afset fra 
irithout taking into consideration; independent 
>f, apart from, aside from. 

AfseJIlo [vi] sail. -Ing [c] sailing; far -en be- 
Ore sailing. -Ingsflag blue peter, -ingsardre 
;ailing orders. -Ingstid time of sailing. 

Afsend|e [vt] send [off], dispatch; [med Skib] 
ihip; [som befuldmaegtiget] delegate, -else 
ing [cj sending, -er [c] sender, dispartcher; 
Afiader] shipper, -ing [c] messenger, de- 
puty, envoy, ambassador. 

Afsidde [vt] [Bode] work out. 

Afsides [aj remote, retired, out-of-the-way; 
adv] aside, apart. 

Afsl, ^Afaile [vt] strain off; [sie] strain, -ning 
[c] straining foff]. 

Afsige [vt] [tilbagekalde] countermand; [lade 
fare] renounce, relinquish, abandon; [give Af- 
kald paa] resign; — Dom give Judgment, pro- 



nounce el. pass, sentenee; Jog har afsagt dette 
TidssKrIft, Blad I have withdrawn my subscrip- 
tion from this journal, discontinued this news- 
paper, I don't take that paper in any more. 
•ISO [c] countermanding, renunciation; passing. 

Afsind [n] madness. Afsindig [a] insane, mad, 
crazy, [rasende] frantic, [kun om Person] dis- 
tracted, cracked, deranged, out of one's senses; 
on — a maniac, lunatic; bllve — go nmd; goro 
— drive to madness; [adv] insanely, frantically. 
Afsindighod [c] insanity, frenzy, derangement, 
lunacy. 

AfsjsBlet [a] exanimate, lifeless. 

Afskaffe [vt] abolish, do away with, discon- 
tinue, abrogate, -fso [c] abolishing etc., aboli- 
tion, abmgation, extinction. 

Afskaljle [vt & i] peel el. scale off. -ling, 
•ning [c] peeling [off]; [med] desquamation. 

Afskod [c] [Farvel] leave; [Afskedigelse] dis- 
missal, dismission, discharge; [frivillig] retire- 
ment, resignation; tage — med el. fra take leave 
of; ved -en at the leave-taking; omfavne til — 
embrace at parting; rejse uden ^ take French 
leave; give — discharge, dismiss, [si] give the 
sack; tage sin — retire [from office], resign 
[one's office], leave service, forlange sin — ten- 
der el. give in one's resignation; han har faaet 
sin — i Unaade he has been dismissed in dis- 
grace; paa graat Papir he has been turned 
away with scant ceremony, has got the 
sack. Afskedige [vt] dismiss, discharge, discord, 
[spogende] give the sack, [amr] quit, [Soldater] 
discharge, [Regiment] disband; -t dismissed etc., 
[som har taget Afsked] retired; -t Eisker dis- 
carded lover. 

— Afskedslansagning, -beg9ring " resignation. 
•audlens audience of leave, -besag farewell 
visit, visit of leave-taking, -bagor parting cup 
el. glass, grace cup. -drik se -basger. -gilde 
parting treat, farewell party, -kys part- 
ing kiss, -ord parting el. valedictory word. 
•pas letter of discharge, -pradiken farewell 
st^rmon. -sang farewell song, -scene parting 
scene, •stund parting hour. 

Afskib|o [vt] ship, -ning [c] shipping, ship- 
ment, -ningssted place of shipping, -n ingstid 
time of shipment. 

Af ski lie [vt] partition off. 

Afskolde [vtl scald off, [skolde] scald. 

Afskovo [vt] [Land] clear of woods, strip 
of its forests; fSkov] cut down, fell. 

Afskridte [vt] measure by steps, pace. 

Afskrift [c] copy, transcript; tage — af 
take a copy of. 

Afskrivje [vt] copy, transcribe, write out; 
[strygej cancel; -- on Sum write off a sum, 
credit one for a sum. -or [c] copier, transcri- 
ber, -orfojl error, -ning [cj copying etc. 

Afskrakko [vt] deter, frighten, scare, [mil- 
dere] discourage; han fader sig Ikko — he is 
not to be daunted. -Iso [c] determent, discou- 
ragement, -oisossystomot, -elsostoorien the de- 
terrent system, -ndo [a] deterring, discourag- 
ing, [at se til] forbidding; opstlllo en som et 

— Eksempol make one an example, make an 
example of one. 

Afskum [n] scum [ogsaa fig], -me [vt] skim 
foffl; -t Malk skim-milk, skimmed milk, -ning 
[c] skimming. 

Afsky [vt] detest, abhor, abominate, loathe. 
Afsky [c] aversion [to, for], abhorrence, horror 
[of el. for], antipathy [to], [mildere] dislike [to], 
disgust; fatto, faa — take a dislike; have, nare 

— for nt. have an aversion to something, hold 
something in abhorrence, abhor something. 

Afskyd|e [vt] [affyre] fire [off], discharge. [Pil] 
shoot, let fly; [skyde af] shoot off. -ning [c] 
firing etc., discharge. 

AfsKyoiig [a] abominable, detestable, odious, 
hateful, disgusting, sickening, -hod [c] detest- 



Afskygge 

ableness, abomlnableness; [konkret] horror, 
atrocity.. 

Af8kyg|ge [Tt] shadow, [mest om Farreover- 
gang] shade; -ges, — sig cast a shadow; blaat 
-t til sort blue shading into black, -ning [c] 
shadow; shade. 

Afskylning [c] washing. 

AfsksBrJe [vt] cut off, intercept; [isaBr Hale] 
dock. — ' en Vejen Intercept one; — • en Tllbage- 
toget cut off one's retreat; — en Ordet cut one 
short; [mar] — ovenbords cut down; alt Haab 
blev mig afskaaret I was cut off from every 
hope, -ing [c] cutting off. -Ingsventil cut-off 
valve 

Afslaa [vt] [slaa af] strike off, knock off, beat 
off; [Oraes] mow, cut down; [flg] [en Begaering] 
refuse, deny; [Tllbud] refuse, reject, decline; 
[Angreb] repulse, repel; [mar] — paa Spanteloft 
lay down; -ende 8var refusal. Afslag [n] 
refusal, rejection, declination, denial; se 
Afklaskning; [Bill.] rebound; 80en8 — the 
heave of the sea; — i Prieen abatement, reduc- 
tion of price, discount; give en — refuse one; 
faa — be refused, rejected; bestemt — a flat 
refusal. Afslagning [c] [mar] laying down; se 
Afklaskning. 

Afsletlte [vt] plane, planish; [mar] dub fair. 
-ning planing; [mar] dubbing. 

Afslible [vt] [slibe bort] grind off, [fig] wear 
off; [hvaesse] sharpen, whet; [glattej smooth, 
polish, -ning [c] grinding etc. 

Afslld [n] wear. Afslid-e [vt] wear off; tear 
off. -ning [c] wearing etc. -t [a] worn. 

Afsllngre [vt] roll out; -t rolled away. 

Af8lut|te [vt] [fuldende] complete, [bring to 
an] end; [Forhandling] close; [Traktat] conclude; 
[Laan] contract; [B0ger. Regnskaber] close, ba- 
lance; ~ in Handel strike a bargain; -tet [part 
so ovf.] [a] separate, fixed; exclusive, -ning, 
-telse [c] completing etc., completion. 

Afslerle [vt] unveil. -Ing [c] unveiling. 

Afsmag [c] [ubehagelig Smag] tang, disagree- 
able taste; [Modbydelighed] distaste, disgust, 
dislike, disrelish; faa — for take a dislike to; 
give en — for disgust one with. 

Af smelt |e [vt] melt, smelt [out, off], -ning [c] 
melting etc. 

Afsnakke [vt] en nt. talk one out of St.; — 
en fra dissuade one from. 

Afsnit [n] [af Cirkel, Bue] segment; [af Bog! 
section; [Tids-] period; [mere] appoint, -te [vt] 
cut el. snip off. -ning [c] cutting off. 

Afsnublbe [vt] curtail, cut short; [en] snub. 
-bet [a] curt, clipped, -bethed [c] curtness. 

Afeonldre [vt] separate, divide; [med] secrete, 
secern; [phys] isolate; — sig seqiiester one's 
self, [fra Verden] withdraw, retire, from the 
world. ^ -dret [a] isolated, retired; leve — live 
retired, lead a retired life, -dring [c] se- 
paration; secretion; isolation, sequestration, se- 
(clusion, privacy, retirement, withdrawal [from 
the world]. Afsondrlnga-nerver, -organer o. fl. 
secretory nerves, organs etc. 

Afsonje [vt] expiate, atone for; se Afsidde. 
•ing [c] expiation, atonement. 

Afspejije [vt] reflect, mirror; — alg be reflec- 
ted, -ing [c] reflection. 

Afspise [vtj en med put one off with, amuse 
one with. 

Afspule [vt] [mar] wash [down]. 

Af8pan|de [vt] unbuckle, unclasp; [Bue o. 1.] 
unbend; [flg] unstring, -ding [c] unbuckling 
etc.; [flg] relaxation, unbending; [med] atony. 
•dt [aj [med] atonic, unstrung. 

Af8p8Br|re [vt] block up, barricade; shut out, 
cut off, debar from; [Havn] blockade, -ring [c] 
Mocking etc. •ringBsystemet the prohibitive 
system, -ringsventil escape-valve. 

Afstaa [vt] resign, give up, yield up, cede, 
renounce, relinquish, make over; [vl] w^ fra 
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desist from, give over, -eleo [c] reslgnli 
etc., resignation, renunciation, rellnquishmei 
[af Land] cession, -elsestum consideratloi 
compensation. 

Afstamjme [vi] descend, spring, be descendi 
[gram] be derived, -melee, -ning [c] descei 
nativity, [gram] derivation. 

Afstand [c] distance; i eK paa — at 
distance; I fang — at a long distance: i en 
at a distance of; med en — af to Tommer mi 
lem hver at intervals of two inches; holde tl 
i god — fra nt. give [st] a wide berth; holde 
i — make one keep his distance; [flg] tage 
fra keep aloof from. 

Afeted [adv] away, off; [fremad] on. f< 
ward; — med digi get off, away with you, 
you gone, make yourself scarce; jeg maa 
I must be off el. gone, dT. I am off; komme 
med get on with; naar han kunde komme 
dermed wben he could manage it; komme gi 
el. ilde — fare ill, get into a scrape. Into 
water; komme gait — med get into misci 
with; tage — leave, -komme [vt] cause, occa- 
sion, work, bring on, bring about, be produc- 
tive of. 

Af8tem|me Fvt] vote, [hemmelig] ballot, -ning 
[c] voting. [1 Parlam.] division; [hemmelig] 
ballot; satte under — put to the vote; komme 
under ~, skrlde til — come to the vote; fore- 
tage — [Pari.] divide [om on]; forlange skrift* 
lig — [ved Valg] crave a poll, -ningeeal divlsioo 
lobby. 

Afstemplie [vt] stamp, cancel, -ling [c] stamp- 
ing, cancelling, -lingemarke cancelling stamp. 

Af8tik|ke [vt] mark out, stake off. trace; 
[Mur.] knock off; [Vin] rack off; [T0rv] cut; 
-8 [mar] be unbent, -kendo [a] incongruous; [af 
Farve] glaring, gaudy; [flg] singular, excentric: 
vare — Imod form a contrast to. -ker [c] 
detour, turn; [Oasror o. 1.] service-pipe; [I Ta- 
len] digrression; g«re en — til go round to^ 

Afetive [vt] stay; [Vaeg el. 1.] shore up; [med 
Murvaerk] buttress. 

Afetraffe [vt] punish, chastise. -Ise [c] punlsb 
ment, chastisement. 

Af8treg|e [vt] mark off with lines; [llniere] 
rule, -ning marking etc. 



Afetryge [vt] strike off, wipe away; HRage- 
kniv] strap; [Hat] clean and polish; [Maal] 
strike [level]; [male forste Gang] prime; — en 



Tandetik strike a match, -mejsel spectacles, 
Afetrygning [c] striking etc. 

*Af8tubbe se Afstudse, Afstumpe. 

Afetudsje [vt] crop, clip, cut off, dock, cur- 
tail, [Traeer, i Toppen] poll; et -et Tra a pollard, 
-ning [c] cropping etc. 

Af8tump|e [vt] curtail, dock, truncate; [flg] 
[slove] blunt, dull, -else, -ning [c] curtailing 
etc., curtailment. ^ 

Af8tang|e [vt] shut off, cut off; [stsenge] lock, 
bolt, bar. -ning [c] shutting etc. -ningekran 
stop-cock. 

Af8t0b[e [vt] cast, found, -ning [c] casting 
etc.; [konkretT cast. 

Af8t0v|e [vtj dust, -ning [c] dusting. 

Afevale [vt] se Afkole. 

Af8vi|de, Afevie [vt] singe off, scorch, parcb: 
[om Eom] blight, blast, -dning [c] singeing 
etc. 

Af8vovl|e [vt] sulphur [well]; desulphurate. 
•ing [c] sulphuring etc.; desulphuration. 

Afevarge [vt] adjure, forswear, renounce. 
-180 [c] adjuration, renunciation. 

Afeable [vt] soap, -ning [c] soaping. 

Af8at|te [vt] [fra Embede] remove, dismiss, 
discard, discharge, deprive of offlce, [Konge] 
depose, dethrone; [saelge] dispose of, sell, put 
off, han kan ikke — det he cannot flnd a sale 
for it; [Maerke o. 1.1 leave; [paa Kort] mark 
out, lay down, [mar] pi'lck; (kirurgisk] ampu- 



, cut off; [kemlsk] deposit; [typograflsk] set 
CJaert] station: 4ilng Fc] sale; amputation; 
xxient, deposit; [jurldlskj sequestration; have, 
le — sell; finder let — sells readily; finder 
rv deles god — remains in favour, -teiig [a] 
Lovable; saleable, vendible, marketable, mer- 
utable, -tellghed [c] removability; saleable- 
s. -tolse [c] removal, deprivation of office; 
osition, dethronement; [forelobig] suspen- 
]t; marking etc.; amputation. 
t»mg]e [vt] search; [mil] reconnoitre, -ning 
searchQng]; reconnaissance, 
ftagrie L^j take off; — en Plet take out a 
Ln; — en Vorte, et Bind remove a wart, a 
idage; [vi] fall off. decay, decrease, decline, 
impaired, [om Sygdom. Vind] abate; ved 
le Maane when the moon is in , her wane; 
>• [c] taking etc., removal, -en [c] falling 
. decrease, decline, diminution; i — on the 
!llne. -ende [n] decrease, wane; Maanen er 

— tbe moon is in wane, -ning [c] se -else; 
Kort] cut. 

iftak|ke [vt] discharge, dismiss, [Regiment 
1.] disband. -Kelto, -ning [c] discharge, dis- 
nding. 

%ftak|le [vt] [mar] unrig; [Mast] strip; -let 
ke 1 Tjeneste, om Krlgsskib] in ordinary. 
ng [c] unrigging etc. 

^ftalle [vt] agree upon, appoint, concert, 
range; -it Made appointment, rendezvous. 
tale [c] agreement, appointment; det er en 

that is a bargain; trsffe — om agree on, 
fi at agree to; trsire — med en [om at traeffes] 
ake an appointment with one^ 
Aftapipe [vt] draw [off], tap, [paa Flasker] 
►ttle; -t 01 bottled beer, -ning [c] drawing 
c, draught. 

Aftegn|e [vt] draw, delineate. -Ing [c] draw- 
g*, delineation. 

Aften [c] evening, night; [poetisk og om 
rtenen for Helligdag eller anden forventet 
aerivenhed] eve; Jule — Christmas-eve; en — 
le evening; en af de fartte -er one of these 
renings; god — good evening; det lakker ad — 
renlng draws nigh, it is getting dark; I — 
(night, this evening; i Morgen — to-morrow 
rening; I Qaar Aftes last night, yesterday eve- 
Ing, over night; I Forgaars Aftes the night be- 
>re last; mod ~ towards evening; om -en in 
16 evening, of an evening, at night; fra Mor- 
on til — from morning to el. till night; det 
r Tid at spite til — it is supper time el. time 
)r supper; bllve og splse til — stay supper; 
Id paa -en late in the evening; ved -a TId to- 
wards evening. Aftenlbeiysrfing evening light. 
blad evening paper. -toon evening prayer. 
lug evening dew. -gudstjeneste evening ser- 
Ice el. prayers, -himmei evening sky. -KloKke 
vening bell, curfew, -kulde evening cold, -luft 
vening air. -luftning evening breeze, -mand 
•na who keeps late hours, -messe evening ser- 
Ice, vespers, -rode [c] evening-red, evening 
ky. -tang even-song, afternoon service. Af- 
ensliord supper [table]. Aftenlselskab evening 
)arty. -skole evening school. Aftenskumring 
evening twilight, dusk of the evening. Aftens- 
naaltrd, Aftensmad evening meal, supper; varm 

- meat-tea. Aftenlsol evening sun. -stemnlng 
ivening mood; [Maleri] evening tone. Aftens- 
:id evening, eventide. Aftenlstjorne evening 
>tar, Hesperus, -stund evening, -svarmer 
lawk-moth. -time evening hour, -tur evening 
^alk. -underholdning evening['s] entertain- 
ment; evening party; musikatsk — musical 
evening, -vind evening wind. 

Aft)en|e [vt] work out; -^ sin Varnepligt serve 
one's time as a soldier; [vt] har -nt has served 
his time. 

Aftrodse [vt] en nt. bully one out of st. 

Aftryk [n] Impression, print, copy; [seer- 
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skilt] — af reprint from, -ke [vt] [trykke] 
print, print off, strike off, take off an impres- 
sion of; [Segl] impress; — et Qevar pull the 
trigger of a gun. -ker [c] trigger, -ning [c] 
expression; printing, impression. 

Aftrade [vt] surrender, yield, resign, give 
up, retire from; — [vl] [trsekke sig tilbage] with- 
draw, retire; den -nde Offloer the relieved 
officer; en -nde Bmbedsmand a retiring offi- 
cer, -ise [c] withdrawal, resignation, cession. 
-Itesvareise place of call, occasional office, 
[one's] room in town;^ [paa offentllge Steder] 
lavatory, closet, water-closet [forkortet W. C, 
udtalt: 'dAbl ju si]. 

Aftrak [n, typograflsk] proot pull, -ke 
[vt] [traekke af] pull off, draw off; [typograflsk] 
throw off, strike off; [med Fil] draw-file, [Bossej 
file; [Bord o. 1.] smooth [with the spoke-shave]; 
[Rageknlv] set; [Ur] set right; [Mineralogl] mea- 
sure; [fradrage] deduct, -ker [c] trigger, -ker- 
biik trigger-plate, -ning [c] pulling etc. 

Aft V Inge [vt] en nt. exact, extort el. wring 
St. from one. 

Aftvat|te [vt] wash off; [fig] blot out. -ning 
[c] washing [off], ablution. 

Afftagt [c] annual allowance or pension re- 
served by one who surrenders his property to 
his heir. 

Aftai|le [vt] count off [beforehand]. -Ing [c] 
counting off. 

Aftorre [vt] wipe up el. off el. away. 

Afvadskle [vt] wash off. -ning [c] washing, 
ablution. 

Afvane [c] komme i — med get out of the 
habit of. Afvant [a] med disused to. out of the 
habit of. 

Afvej [c] wrong way; komme paa -e go 
astray, go wrong, get off the right path; fore 
paa -0 mislead, misguide. 

Afvelle [vt] weigh off [and set aside], weigh; 
[nlvellere] level; [fig] [Ord o. 1.] weigh; [mod 
hinanden] balance, poise, -ning [c] weighing 
etc. 

Afvekslle [vi] change, vary, alternate; — mod 
at lase og skrive read and write by turns; [vt] 
vary, -lende [a] changing etc., alternate, vari- 
ous, diversified; alternate; [adv] alternately, by 
turns, -ling [c] alternation; change, varia- 
tion, variety; bringe — I give variety to, relieve 
[the monotony el. sameness of]; — fryder vari- 
ety is charming. 

Afvonde [vt] avert, prevent. 

Afvente [vtj wait el. stay for, abide, wait to 
see. 

Afvig|e [vt] [dreje af. skeje ud] swerve; de- 
part, deviate, diverge; [vaere uoverensstem- 
mende] differ [fra: from], disagree [with], vary. 
-else [c] swerving etc., deviation, departure; 
difference, disagreement; [Eompassets] varia< 
tion; [astronomisk] aberration, -ning [mar] de- 
parture, -te [a] last; sidst — last past. 

Afvlk|le [vt] unroll, unwind; — en Forretnlng 
wind up el. settle a business, -ling [c] unroll- 
ing etc.; settlement el. winding up of a busi- 
ness. 

Afvlnde [vt] win el. gain from; — nt. Inter- 
esse make [stj interesting. 

Afvisle [vt] [en] refuse one admittance, turn 
one off, send one away, send one about his 
business; [Begsering] reject, dismiss; [Beskyld- 
ning] repudiate; [Veksel] dishonour; [en Paa- 
stand] overrule, [Anklage] throw out [a bill], 
[en Sag] dismiss [a cause]; — med Foragt scout; 
han lader sig Ikke — he won't be rebuffed: 
blive -St [med en Klage] be non-suited. -er[stenl 
[c] spur-post, guard-iron. -or[vark] dolphin 
before the pier of a bridge]. 

Afvislning [c] dismissal, rejection; repudia- 
tion; rebuff, -ningsdom nonsuit, -ningsgrund 
exception. 
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Afir9b|ne [vt] disarm, -ning [c] disarming, 
disarmament. 

Afva^lte [vt] roll oft, tumble off; — en Be- 
skyldning exonerate one's self from a charge. 

Afvanne [vt] wean [fra, med: from]; man maa 
faa ham -nt. fra den 8kik he must be broken 
of -that habit; han har -nt <ig med at drikke 
he has left off drinking. 

Afvarge [vt] ward off, parry; [fig] [afvende] 
avert, [forhindre] prevent. 

Af8B8k|e [vt] en nt. exact, demand, require 
[st from one], -ning [c] exaction, demand. 

Agat [c] agate; sort — Jet; islandak — obsi- 
dian, -tra agate-wood. 

Agave [cl agave, -hamp pita. 

Agent [cj agent, -ur [c] agency, -urforret- 
ning agency-business. 

Ager [c] field; + ridge, -brug agriculture, 
husbandry, farming, tillage; [konkret] farm, 
farming business, -bruger husbandman, agri- 
culturist, tiller, -brugskemi o. fl., se -dyrk- 
nings-. -bund soil. 

Agerdyrk|ende [a] agricultural, -er agricul- 
turist, -ning agriculture, -ningekemi agricul- 
tural chemistry, -ningslare art el. science of 
agriculture, -ningsredskab farming implement. 
-ningsvidenskab se -ningslaere. 

Agere [vt & i] act, play, sham; plead; [mil] 
operate; — Landmand play the farmer; — h0j- 
modig play the magnanimous. 

Ager|fiy dart. *-fflak se -plet. -fure furrow. 
-gaas bean goose, -hene partrMge. -jord se 
-land, -kaal charlock, wild cabbage, -land 
arable land, •-lap se -plet. •-lo se Hjejle. 
-mark field, piece of arable land, -men se 
-land. 

Agern [n] acorn, -kaffe acorn coffee. 

Ager I plet little patch of arable land, -ranun- 
kei corn crow-foot. »ren balk, head-land. 
••rikse se Vagtelkonge. -rydning clearing. 
•sennep charlock, -skel field-boundary, -snegl 
common slug, •-telg ridge, -tidsel com sow- 
thistle. 

Agglutinerende [a] agglutinative. 

Aggregat [n] aggregate. 

Aggressiv [a] aggressive. 

Agio [c] agio. Agiotage [c] agiotage, stock- 
jobbing. Agioter [cj stock-jobber. 

Agit|atlon [c] agitation, -ator [c] agitator. 
-ere [vt & i] agitate, stir up the public mind, 
make a stir, raise a movement; — for sine 
Meninger agitate one's views. 

Agn [n] bait; satte — paa bait. 

Agnat fc] agnate, -isk [a] agnatic. 

Agn|e [vt] bait, -fisk bait fish. 

*Agnor [c] barb. 

•Agnskai se Blaamusling. 

Agraf [c] clasp, brooch. 

Agramaner [pi] ornamental lace-work. 

Agrar [c], agrarisk [a] agrarian. 

Agrement [n] accessory. 

Agrojnom [c] agriculturist, -nomi [c] science 
of agriculture, -nomisk [a] agricultural. 

Agt [c] [Henslgt] intention, purpose, design: 
[Opmaerksomhed] attention, care; [AgtelseJ 
esteem, estimation; give — paa pay attention 
to, attend to, take heed of, heed, mind; giv — ! 
attention! still! tage i — take care of; tage sig 
i — take care, have a care, take heed [for: of]; 
tag dig i — ! have a care! have at you! beware! 
look out! tag dig godt I — dT. mind your eye; 
holdes i — og /Ere be esteemed, stand high in 
the estimation of. -bar [a] respectable. 

Agte [vt] [laegge Mserke til] mind, heed, re- 
gard, attend to; [vise Agtelse] respect, reverence; 
[holde for] regard, consider; agt mine Ord 
mind my words; — hejt think much of; — ringe 
hold light, think el. make light of, make little 
account of, think st. small potatoes; han -r 
det ikke en Dejt vard he does not value it a 



straw; han -r det for Ingen Ting' be makes 
nothing for it; hvor -r De Dem hen? where an 

you going? [vi] — at Intend, propose, design to; 
— paa attend to, heed. Agtelee [c] respect, r^ 
gard. esteem, deference; have — for have a re- 
gard for; skaffe sig •— make one's self respec- 
ted; med — Deree yours respectfully, yours most 
respectfully; af ^ for Lovene in deference io 
the laws. 

Agten|for [praep] abaft, -fra [adv] from astern 
-om [praep] astern of. 

Agter [a & adv] aft, after, abaft, astern, 
-st aftermost, aftmost, [udenfor Sklbet] stern 
most; det -ste 8kib the stemmost el. rearmost 
ship; det gaar til -e for el. med ham he is 
going down hill, -brog crutch, -del hind-part. 
-dak after-deck, -efter [adv] aft. -ende stem. 
-fortejning, -faste stem-fast, -gaster [pi] after 
guard, -haand: I — at the tail-end; W 
vare I -en be in arrear. -Ind [adv] from astern' 
-kappe companion, -kastel [Rumpe] posteriors 
-lanterne stem light, -last after^old. -over 
[adv] astern, -part after-body, -sejl after-sail 
-ekarpen the run of a ship, -skib after-body. 
-speji stern, -spll main capstan, -stavn stem. 
-sting back-stitch, -stavn stem-post, -stavns- 
kna stemson. -stavnspaalag false-post, -sade 
stern-sheets, -tov stem-fast, -trappe compa- 
nion ladder, -ud [adv] astern; sejie — leave 
astem, [fig] distance, leave behind. 

Agtipaagivende [a] mindful, attentive, -paa- 
givenhed [c] attention, heedfulness. -som [a^ 
heedful, mindful, careful, attentive, -somhed 
[cJ carefuhiess, heedfulness, attention, -vardig 
[a] estimable, respectable, -vardlghed [c] re- 
spectability. 

Agurk [c] cucumber, [mindre] gherkin. 
-esalat sliced cucumber; hvad forstaar Bsnder 
sig paa — ? that is caviar to the general. 

Ah! ah! oh! Aha! aha! 

Ahorn [c] maple; aim. — sycamore, mock 
plane. 

Aigrette [c] egret. 

A Is [n] A sharp, -is [n] A double sharp. 

A jour med abreast of. 

AJournere [vt] adjourn. 

Ak! alas! alack! alackadayl ak ja! [Suk] hei^ 
-ho! 

Akaoie [c] acacia. 

Akade|mi [n] academy, -miker [c] academlst, 
academic, -misk [a] academic[al]; — Borger 
university man; — Borgerbrev certificate of 
matriculation; — Dannelse [a] university educa- 
tion. 

Akanthus [c] brankursine, bear's breech, [og- 
saa ark] acanthus. 

Akavet [a] awkward, 61umsy; [adv] awk- 
wardly; precipitately, helter-skelter. 

Akoent [c] accent, -uere [vt] accent, accen- 
tuate; [flgj lay stress upon, emphasize; [Muslk] 
accentuate, — for starkt overmark. -uerlng 
[c] accentuation. 

Akoept [c] acceptance, -ant fc] acceptor, ^ag 
day of acceptance, -ere [vt] [Veksel] accept, 
honour, pay due honour to; [fig] accept; 
-t Veksel acceptance; Deres Tratte biev ikke -t 
acceptance of your draft was refused, your 
bill was dishonoured. 

Akoidens [c & n] [Filisofi] accident; [Mu- 
slk] accidental; [pi] [Sportier] perquisites, -ar* 
bejde [Typografl] jobbing, piece-work. 

Akeleje [c] columbine, culver-key. 

Akiiieslhai Achilles' heel, -sene Achilles' ten- 
don. 

*Akker [c] se Blseksprut. 

Akklamation [c] acclamation. 

Akklimatiser|e [vt] acclimate, acclimatize. 
-ing [c] acclimation, acclimatization, acclima- 
ture. 
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Klcommodere [vt] accommodate. 
lcl«ompagn|ere [vt] accompany. -aUr, -itt 
accompanist, -ement [n] accompaniment. 
Iclcord [c] agreement, bargain, compromise; 
9sik] chord; gere — om make an agree- 
at, about; gmre — med sine KredltiM'er com- 
Lxid el. make a composition with one's credl- 
3; arbejde paa el. i — work by the Job; 
>yde i — offer on contract: overtage i — 
I tract for, undertake by contract. In the 
ap; [fig] gaa paa — med make terms with, 
apound with; -ene A and the spirit of compro- 
i&. AkKerdant [c] compounder. Akkerdj- 
lejde task-work, piece-work. job. -arbejder 
ce-hand. -ere [yij [om] agree [on], bargain 
r]; [med Kreditorer omj compound for. 
iKredi|tere [vt] [Gesandt, Konsul] accredit; 
ere] — en hos open a credit for one with, 
r [n] letter of credit. 

kkkurat [a] exact, accurate, [om Person] pre- 
e, punctual; [adv] [netop] exactly, precisely, 
3t so. AKkurateste [aj accuracy; punctu- 
ty. 

^kkueatiy [c] the accusative [case]. 
%krobat [c] acrobat. 
%kro«natiek [a] achromatic. 
%ke [n] ear, spike; *[p. N0gle] bit; aaotte — 
r, set ears; tanke — glean, -dannet [a] 
Iciform. 
\kae [c] axis. 

\ksel [c] [Skulder] shoulder; [paa Klasdning] 
Dulder piece. 

liksei [c] [til Hjul osv.] axle, axle-tree; 
. Maskine] shaft. 
Akeeomdrejning rotation. . . 

Aksklipper [Maskine] header. 
Akt [cj act, solemnity, ceremony; [SkuespU] 
t; -er papers. 

Akt: ssBtte i Rigens — put under the ban 
the Empire. 

Aktie [cj share; stock, [forskelllge Slags] 
3cks, [pi, fig] credit, -bank Joint-stock bank. 
ier se -haver, -foretagende joint-stock enter- 
*ise. -handel dealing in shares, -handler 
are-dealer, -haver [c] shareholder, -kapl- 
I share capital, joint-stock. -msBgier stock- 
*oker. -selskab joint-stock company, company 
shareholders, -spekulatlon stock-jobbing. 
Aktion [c] action; [juridisk] criminal pro- 
cution. -ere [vt] prosecute, -mr [c] se Aktie- 
iver. 

Aktiv [a] active. — [n, gram] the active 
olce]; [mere] property; -er assets [pi]; -er og 
assiver assets and debts, debts active and 
issive. Aktivitet [c] activity; aatte I — put 
I activity, in action. 
AktmsBstlg [a] documentary. 
Akter [c] counsel for the prosecution. Akto- 
it [n] prosecution. 
Aktstykke [n] document. 
Aktu|alitet [cj actuality, present Interest, -el 
i] actual, present. 

Akustlik [c] acoustics fpl]. -Isk [a] acoustic. 
Akut [a] acute; — [c] the acute accent. 
Akva|marln [c] aqua marina, aqua marine. 
*ei [c] water-colours,' painting el. drawing In 
rater-colours; [konkret] water-colour drawing. 
'elmaler water-colourist. -rium [n] aqua- 
ium. -vit [c] aqua-vitSB. 
Al [a] all; — Verden all the world, the whole 
mrld; hvad I — Verden skal Jeg gere what 
n earth shall I do7 ban har — muiig Aaraag 
i I at he has every reason to; af — Magt with 
night and main; med — Ret with perfect ju- 
tice; til — Lykke by great good luck, as good 
uck would have it; uden — Qrund without any 
'eason whatever; I — Stilhed [very] quietly; 
remfer -t above all, of all things; -t all, every- 
hing; -t vel overvejet all things considered; 
lans et og -t his all in all, all in all with him; 



i et og -t entirely, to all Intents and purposes; 
-t I -t altogether, ail told; -t andet end any- 
thing but, anything rather than; -t hvad jeg 
ejer my all; -t Bngeiek everything English; 
naar -t kommer til -t after all, after all is said, 
when all comes to all, [when] all [is] said and 
done, in the end; med -t det for all that; med 
-t det at .han notwithstanding that he, for all 
his -ing; -le [alle Mennesker] all, everybody; 
-le og enhver everybody, each and all, [hvem- 
somhelst] anybody; -le andre everybody else; 
vi -le all of us, we all; -le tre all three, the 
whole three; -le som en one and all, all and 
sundry, [all] to a man; -le Mand every man; 
-le Mand opi [mar] all hands ahoy! en for -le 
og -le for en jointly and separately. 

Alabast [cl alabaster. 

Alarm [cJ [Larm] noise, tumult, racket, 
uproar, hubbub, din, [Anskrig] alarm; blind — 
false alarm; gere — [Anskrig] give the alarm; 
bisBse, slaa — sound, beat the alarm. Alar- 
mere [vt] alarm. 

Aibaner Tc] Alban. -bj»rget the Alban Mount. 
Aibansk [aj Alban. 

Alban|len Albania, -eser [c], -eserlnde [c] 
-esiek [a] Albanian, Albanese. 

Albarmhjertig [a] all-merciful. 

Albino [c] albino. 

Albue [c] elbow; Rulfe med -en elbow; puffe 
8ig from med -me elbow one's way. -sled jog 
with the elbow; bruise on the elbow. 

Album [n] album; [Fotografl-] photograph 
-book, -in [n] albumen, -instof albuminous 
su bstance 

Aldeles [adv] quite, entirely, totally^ abso 
lutely, altogether, utterly; — ikke not at all, 
by no [manner of] means, dT. not a bit of it; 

— ingen none at all; — intet nothing at all; 

— ingen Qrund, intet Hastvark no reason, no 
hurry, at all; — som om quite as if, for all 
the world as if. 

Alder [cl dge; han har -en he has the years; 
af tin — [at vaere] for his years; Heste af alle 
-e all-aged hor^s; i en — af at the age of; 
dede I en — af to Aar died aged two years; i 
en hej — at a great age; i en tidlig — at an 
early age, early in life; I en sildig — late in 
life; i sin bedste — in the prime of life; I min — 
at my age; I den — at of an age to; I den — da 
of an age in which; han er paa min — he is [of] 
my age. 

Alderdom [c] [old] age; -men old age. Alder- 
doms- senile. Alderdomslforsergelseskasse su- 
perannuation fund, -skrebellghed, -svaghed de- 
crepitude, infirmity of [old] age. -stette stay 
of one's declining years. 

Aiders|formand chairman el. president by se- 
niority, -forskel difference in years, -felge se 
Anciennetet. -granse limit of age, age-limit. 

Aiderstegen [a] aged, stricken in years. 

Aldrlende [a] elderly, oldish, declining into 
the vale of years, •-es [vd] grow old. 

Aldrig [adv] never; ^ mere no more; om han 
havde — saa mange though he had ever so 
many; — saa snart ... for no sooner ... than; 
man skal — sige — never is a long word; dT. 
Ikke for — det not for the world; nasten — 
hardly ever; dette kan vel — vare Deres Kla- 
der? these are never your clothes? 

Alen [c] ell, two feet; de er to — af et Stykke 
they are a pair el. of a piece; maale en anden 
med sin egen — measure another by one's own 
standard. 

Alone [a] alone, by one's self; ganeke — all 
alone; vare — be alone el. private; Ulykken 
kommer sjalden — misfortune rarely comes 
single; [adv] only, solely; Ikke — ... men ogsaa 
not only ... but. -saliggerende [a] only sav- 
ing. 

Alf [c] elf, fairy. 



Alfabal 1 

Aitabat [n] alphabet, -Isk [a] alpbabetlc. 

Arifadar [c] tatber ot all. -farvsj bl«Ai-road. 
bighway. 1 

AltalaBtiK [a] elDn-lIke, el&sb. talrr-llke. 
■dana fairy-dance. -I«t [a] talry-llgrht. 

Aiforbarmlaniis [a] all-merciful, -cran the all- 
merciful. 

AiBB [c] alea. [Pi] alE^e, sea-weed. 

Algelira ['^ ' ■ 

AlBier [nl , — „ ,— .--„_-._ 

geria, -er [c]. -ah [a] Algerian, Algerlne, 

AtlBod [a] all-good, all- bounteous, all-lxtuatl- 
ful. -gadnad supreme goodness, •harran, .-her- 
■ksren the Lofd ol all. 

Altai [adT] alias. 

Atlbl [u] alltil: bada* lit — prove an alibi. 

AllmanlB(ran[ibldrag] alimony. 

Allnea [c] paragraph. 

AikB|ii [a] alkaU. -11111 [a] alkaline, -lold 
[nl alkaloid. 

Alksltial [cj alcohol, -hollaara [vt] alcohnllze. 
-hoMiarIng [c] alcoholization, -hallili [a] al- 
coholic, -hnlsmalar [n] alcoholometer, alcohol- 

Alhoranan the alcoran. Uie Koran. 

Aikova [cl alcove. 

A Iky ml [c) alchemy, -at [cl alchemist. 
■aiiak [a] alchemJc[al], alchemlsllcfal]. 

Alkarlig [a] all-loving. 

Alii [c] avenue [ot trees]. 

Allagafrl [c] allegory. -rlMra [vt & vl] allego- 
rize, -riak [a] allegorlc[al]. 

Ailelhaanda [a] all manner of. all kluds of, 
all sons of; [s] all sorts of things, [Krydderl] 
allspice, pimento; tian Mr ud lit — he has a 
suspicious look; at — an omolumgatherum. 
-mandaven everybody's friend, -nfaia [adv] dT.. 
at all events, at any rate, 

Aller- ot all. very, by far; -aim In del I gat [a] 
the very commonest, by far the most common. 
-badat [a] the very best, by tar the best, [a & 
adv] best ot all; ~ aam Just as, at tbe very 
moment nhen. In the midst of. 

Allarada [adv] [kun ved et Prsedlkat] already; 
[engang tldilgere] before now, ere now; — nu 
even now; — dangang even at that time; — i 
del talvta Aarhundrade as early as the twelfth 
centnry; — lldllg quite early; -> da gamia vidata 
even the ancients knew; — aamma Dag the very 
same day; — dan omilnndlgtied at the very 
tact that el. ot; dal ar — magat that la some- 
thing. 

Aller]flai« (a] by tar tlie greatest number [of]; 
dem ar dar — at they are by tar the most 
numerous, -larrsat [a]: de -a very few [people]. 
-f»rtt [a & sdv] Orst of all; tra — af from the 
very first. 4ialal [adv] Jeg dl — I should like 
best. I should greatly prefer, -tielvadaa [a] 
devilish: an — Karl a very devil of a fellow. 

■" dan -a the most High; 

at degree, to a degree, 
utmost, ■hajataamme 
'karaat [a] dearest [ot 
tkulde vara mig - 

lovely, dainty, •mail 
part; [adv] more than 
of ail; the very least; 
1st; [adv] least ot all; 
rat [a] most gracious; 
neat [a]; mine •« my 
'adv]; dat aaa leg — 

of all. -nadiandlgM 
II; del -« the very ne- 

[a & adv] last nt all; 
e very end. -anareat 
k nothing more likely 

I most humble; [adv] 
a] the very topmost; 



[adv] at the very top; — [oppe] I a), turn at tu 
very top ot. ^ 

Atlalaamman altogether, -aiaga ot all 
every lilnd of, all kinds el. sorts ot. a varlec 
of, various, •fteria [adv] everywhere. In h1 
Places, -aladanarvaranda [a] omnipresent, ub 
quitons. -vagna [adv] everywhere. 

Alilanea [c] alliance. -Iraktal treaty of I 
Alllaret [a] allied; [c] aUy, [pl] allies. ' 

Altlgalar [c] alligator. 

Aiilgaval [adv] still, yel, notwlttasumdini 
nevertheless, for all that, all the same. 

Aitlka [c] Jackdaw, aaa tuld aam an 
drunk as an owl. as a lord. 

Ailolpat [c] aUopathlst. -pal) [c] allopatbi 
■pmtim [a] allopathlc[alI. 

Allalrla [pl] alien. Irrelevant el, heterogenoo 
matters el, subjects. 

Allu]dsra allude, -elon [c] allusion. 

Almagt [c] comnlpolence. almlghtlness. 

Almanak [c] almanac, 

Almen [aj general, common, public, univer- 
sal. -Band public spirit, -baflndande state nt i 
health In general, -dannaia* education of tlu 
[common] people, -lattaltg [a] Intelligible to 
all. popular, -fallallghad simplicity, popular 
Ity. -raialaa public spirit, philanthropy, -cyl. | 
dig [a] generally binding, universally recelveit. 
■gyldlghad general validity, universality. ■><>- ! 
den [c] the public, -iaaning general reading. 
r. tor the million, -nylta public good, p 
utility, -nytllg [a] ot p. utility, -aana se -aand. 
-B«lnlng common-place, -val public weal, com] 
mon welfare. — lllgMngallg [a] accessible to 
all. -vaian public affairs, -yndaat popularity 
-yndat [a] popular. 

Almlndallg [a] common, general, ordinary, 
[uflen Undtag] universal; [mods, speclel] gene 
ral, generic; — Brah vulgar fractions; •• S>t' 
ningar, Paaatanda generalizations. generallCle!: 
— Mannaakatoratand common sense; at -t Rygti 
a current t>ellef. rumour; dan -a Kirk* the uDl 
versal church; del -a Badate the public gooili 
Hi — ForbavMlaa tar to the general surprise 
of; [adv] commonly etc. -gira [vt] make gent 
ral; generalize. -garaiM [c] generalization, -tul 
[cj generality, universality; 1 — In general, 
generally; ganaka i — In a general way. 
broadly, vaguely; varden i — Uie world ai 
large, -da [adv] generally. In general. 

I [c] alms, charity, -iem panper. 
1. -atinaiia charitable lostltutloi 
■uddaiar almoner 

Aimua [c] the Common people, the peasan- 
try, the poor, the vulgar, the lower ordeis, 
the plebeians; '[Forsamling] gathering, -iH- 
ning reading for the million, -afaik people ol 
the lower orders, -akoie parish school, board- 
school, cnmiDon school, -akoialairar parisb 
school teacher, -akrilt book tor the million 
•undarvlsnlng education ol the common pooplt 

AimMgtlg [a] almighty aU-powertuI; dan -t 
the Almighty. Ainaluran [poet] [all] natnre. 

Aiaa [c] [Botanlk] aloe; [med] aloes [pi], -al' 
tig. -hsldla la] aloetlc. 

Aipaka [c] [Dyr og TbJ] alpaca. 

Ai pari [mere] at par. 

Alpalrna the Alps. Aipe- alpine, -harn atp 
horn, alpine horn, -rsaa rhododendron, -atai 
alpenstock, 

Alrunarod [c] mandrake, mandragora; pro- 
phetess . 

Ailildlg [a] manifold, multifarious: versatile. 






.; [dT] a 
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til Ity. 

Ailakaliaran the Creator of all things, -akak- 
nlngan the whole creation. Alakana, aislMi 
[a] ol all hinds, every kind o(. a variaty ol, 
various, miscellaneous. Alatyranda jJl-goTer 
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aing; all-ruling; {si] ih du — good gracious 
m€i 

Alt [adv] [s se Al] already; — sft^ according 
to; — efter aom in proportion as; — for too. 
much too; — for hollig [ringeagtende] too civil 
l>y half; — Hnedena all the while -ing; — mere 
OS mere more and more; — aom Just as. accord- 
ing as 

Alt [c] alto, contralto, counter[-tenor]. 

Altan [cl balcony. 

Alter (nj altar. 

Alteration [c] affright. 

Alter )billedo se -tavle. -bog service-hook. 
-bord communion table, -dug altar cloth. 

Altererot [a] frightened, agitated; jeg blev 
8aa — [dT] it gave me such a turn. 

Alterigang communion; — holdoa the Holy 
Communion is celebrated, -gssnger [c], -gnat 
communicant, -kar altar vessel. -kl9de [a] 
cloth, -kinder canonicals, robes [of a priest]. 
-lya altar light. 

Aiternativ [n] alternative. 

Aiterjatage altar candlestick, -tavle fa] piece, 
reredos, [med Fl0je] triptych, -trln [aJ step. 
-vin communion wine. 

Altfor se Alt for. 

A It id [adv] always. In every case, ever; — 
fffiere more and more. 

Aiting [n] everything; hvorom — er any way 
liowever that may be. 

Altiat [c] alto singer. 

Aitnsgle alto clef. 

Aitomfattende [a] all-comprehending, all-em- 
bracing. 

Aitopofrende [a] self-sacrificing. 

Aitaaa [conj] consequently, accordingly, there- 
fore, so, then. 

Aitaammen all. altogether. 

Altaanger, -inde alto singer. 

Altaodendo [a] omnivorous. 

Alupfiinium [n] aluminium, aluminum. 

Alun [n] alum, -bejdae [c] alum-mordant. 
-garver lawyer, -garveri, -garvning tawing. 
-hoidig [a] aluminous, -akind alum leather, 
whitleather. 

Al|verden all the world; hvorledea I — [o. fl.] 
how in the name of wonders, how the deuce. 
-vidende [c] omniscient, all-knowing, -viden- 
had [c] omniscience, -via [a] all-wise, -viadom 
supreme wisdom. 

A Ivor [c & n] earnest; med — earnestly; 
dot er mit — 1 was in e.; gere — af nl. set 
about St seriously; blive tii — become serious; 
er 8p0g og et andet — , se -lig talt; det er da 
ikke Derea — ? you don't say so? for — [mods, 
for Sp0g] in earnest; [mods, midlertidig] for 
good; for ramme — in good, real el. sober 
earnest, in very e. Alvoriig [a] earnest, se- 
rious, grrave, sober, demure; holde aig — keep 
a grave face; [adv] earnestly etc.; — tait Joking 
apart, raillery el. Jesting aside, in earnest, 
seriously speaking; tage for — paa take too 
much in earnest. Alvoriighed [c] gravity, 
earnestness, sediousness. Alvora|bllk grave 
look, -fuid [a] earnest, serious, grave, -mand 
earnest man. -ord serious word. 

Amalgam [n] amalgam, amalgama. -ere [vt] 
amalgamate; — med a. el. incorporate with. 

Amalie Amelia. 

Amat0r [cl se Dilettant. 

Amazone [c] amazone. -dragt riding habit. 
AmazonHoden the Amazon. 

Ambaaaajde [c] embassy, -dor [c] ambassa- 
dor. 

Amberllne [c] hambroline, hamberline. 

Ambition [cj sense of honour. 

Ambolt fcTlogsaa i 0ret] anvil. 

Ambra [cJ ambergris, -duft perfume of am- 
bergris. 



Ambroaiia [c] ambrosia, -lak [a] ambrosial. 
•iua Ambrose. 

Ambulance [c] ambulance. 

Amen amen; viat aom ~ i Kirken sure as 
fate. 

Amendement [n] amendment. / 

Amerika [a] America, -ner [c] , -nerinde 
[c], -nak American, -nak Olio castor oil; -nak 
Lader American cloth. 

Ametyat [c] amethyst. 

Amilibium [n] . amphibious animal, am- 
phibium. -biak [a] amphibious -teater amphi- 
theatre, -teatralak amphitheatrical. 

Ammo [c] nurse. Amme [vt] nurse, suckle. 
-atue nursery, -tueanak nursery tales el. talk. 

Ammoniak [c] ammonia, -agtig, -alak, -hoi- 
dig [a] ammoniacal. 

Ammunition [c] ammunition. Ammunitlona- 
karre a. waggon, -kaaae shot box. 

Amnejatere [vt] grant [one] an amnesty, -all 
[c] amnesty; [rdekret] amnesty, act of oblivion. 

Amor [c] Cupid, Love. tAmor. 

Amoriner [plj Cupids. 

Amortifaere [vt] sink, -aationj -aering [c] 
amortization. 
-Amourette [c] amour, love-afCair. 

Ampel [c] hanging flower-pot el. lamp. 

Amputation [cj amputation. Amputere [vt] 
amputate. 

Amt [n] district of a superior magistrate, 
county, -mand superior magistrate, sheriff. 

Amtajforvaiter receiver of the public revenues 
[of a jurisdiction], -raad county council, c. 
board. 

Amulet [c] amulet, charm. 

An [advj [f. Elts. binde an osv.] se Verberne; 
am fyri present, fire! 

An toraep, mere] to. 

Anafkoiuti [c] anacoluthon. -kolutiak [a] 
anacoluthic. -koret [c] anchorite. 

Anakreontiak [c] Anacreontic. 

Analkroniame [cl anachronism. -log [a] 
analogous, -logi [c] analogy, -logialutning 
analogism. -iogiak [a] analogical, -lyae [cJ 
analysis; [gram] parsing, lyaere [vt] analyze; 
parse, -lytiak [a] analytical; den -e Metode 
[Kemi} the a. method, the m. of residues. 

Ananaa [cl pine-apple, ananas. 

Anarki [nj anarchy. Anarkiak anarchical. 

Anatema [nl anathema. 

Anatojm [cJ anatomist, -mere [vt] ana- 
tomize, dissect, -mering anatomizing, dissec- 
tion, -mi [c] anatomy, -mikammer dissecting 
room, anatomical hall, -miak [a] anatomical. 

Anbefalje [vt] recommend, conmiend; — aig 
take leave, retire; jeg -r mig your servant; -et 
Brev registered letter, -eiaeavardig se -ings- 
vserdig. -endo [a] lecommendatory, [om Ydre] 
prepossessing, -ing [c] recommendation, com- 
mendation, reference, introduction. 

Anbefalingajbrev letter of introduction, -ge- 
byr registration, -kort business card, trade- 
card, -paategning recommendatory note. -v8Br- 
dig [a] recommendable, conmiendable, worthy 
of recommendation. 

Anbringje [vt] put, place, dispose, fix, apply, 
insert, introduce, [Penge] invest, [Varer] sell; 
— I Handelen settle el. place in trade; — et 
Slag hit a blow, vel anbragt well applied, appo- 
site; vel — 8tod home-thrust; vel — Slag well 
planted blow; aiet — misapplied, misplaced, 
out of place; — til rette Tid seasonable, op- 
portune, well-timed; — til urette Tid un- 
seasonable, ill-timed, -elae [c] placing etc, appli- 
cation, investment. 

Anohovia se Ansjos. 

Anoiennetet [c] seniority, standing, [mil] date 
of commission. 

And [c] duck; [Historie] hoax, mare's nest, 
canard. 
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Andagt [c] devotion; forrette sin — say one's 
prayers. Andagt8|bog book of d., devotional 
book, -fuld [a] full of d., devout, -ftund, -time 
hour of d. 

Andalusijen [n] Andalusia, -er [c], -erinde [c], 
-sk [a] Andalusian. 

' Andefhagl duck-shot. -Jagt duck-shooting, 
[amr] ducking. 

Andel [c] share, part, portion, quota; have 
•tor — I have a large share el. part in; k0be 
en — I buy into; kebe ens — buy one out; min 

— i Udbyttet my share of the profit. Andels- 
drlft cooperative fanning; -mejerl cooperative 
dairy. 

Andemad duck-weed, duck-meat; fuld af 

— duckweedy. 

An|den [nj. -det, -dre, [a] other; [Ordens- 
tal] second [det -det Bud the third command- 
ment]; en — , et -det another, some other; en 
eller — some [or other]; en eller — af 0erne one 
or other of the islands; hver — every other, 
every second, every alternate; I en ganske — 
Betydning in a very different sense; en — Dag 
another day; — Del, — Qang the second volume, 
time; en — Qang another time; — Der, Qade, 
herfra the next door, street, but one; fra Ende 
til — from end to end; pekunlare eg andre For- 
dele advantages pecuniary and otherwise; paa 

— Haand at second hand; hvor er min — 
Handske where is the fellow to my glove? den 

— Januar on the second of January; tage -dre 
Klader paa change one's clothes; i det -det 
Liv, I den — Verden in a future life, in the 
next world; det er en ganske — Mand he is a 
very different [sort of] man; med -dre Ord in 
other words; det er en ganske — Sag that is 
very different, that alters the case entirely; In- 
tel -det 8ted nowhere else; synge — Stemme 
sing a second; komme paa -dre Tanker change 
one's mind; fra Tid til — from time to time; 
[s] en anden. another [person], somebody else; 
ingen — no other person, nobody else; Ingen 

— end nobody but; en eg — some people; en 
eller — somebody or other; noget andet some- 
thing el. anything but; Ikke — ? is that all? 
hvad — what else? for det — secondly, in the 
second place; blandt — for one thing, [inter 
alia]; flk — at tsBnke paa got something else to 
think of; flk — at vide was undeceived; ait — 
end anytJiing but; et eg — some things; et eller 

— something or other; det kan Ikke ^vir^ — 
It can be nothing else, [undgaas] it cannot be 
helped, cannot be otherwise, there is nothing 
else for it; det kan ikke \mr^ ~ end at it can- 
not be but; Jeg kan ikke — end I cannot but; 
J eg kan Ikke tro — end at I cannot but think 
that; faa Mennesker vil smr^ — end taknemme- 
lige for few people will be other than grateful 
for; det er noget ganske — that is another 
affair altogether; jeg ved Ikke — [rettere] as 
far as I know, I know nothing to the contrary; 
det var ikke godt — I should be very sorry not 
to believe it; andre other people, others; alle 

— everybody else; I — the rest of you; Ingen — 
no others, nobody else; ingen — end none but. 
Andenjdagsfeber ague, tertian fever, -dagsmor- 
gen the morning of the next day, the next day 
in the morning, -steds [adv] elsewhere, in 
some el. any other place; ingen — nowhere 
else -stedsfra from another place, -stedshen 
[adv] somewhere else, to some other place. 

Anderiedes [adv] otherwise, in another man- 
ner, differently; bllve — til 8ind8«change one's 
mind; han er Ikke — that is his way; ganske — 
paalideilg far more trustworthy; Sagen er 
ganske — the thing is quite different. — t»n- 
kende [pi] such as think otherwise. 

Andesbjargene [pi] the Andes. 

Ande|skai acorn-shell, barnacle, -steg roast 
'^uck. *-stegg drake, -ag duck's egg. 



*Andputten fa] se Aandel0s. 

Andrage [vtj represent, suhmit; [belete 
til] amount to; [vi] — paa, om apply 
request, -nde [n] representation, petition 

Andreas Andrew. 

Andrik [c] drake. 

*Andunge, se .filling. 

Andagtig [a] devout, devotional, pious 
[c] devoutness. devotion. 

Ane se Anna. 

Ano [vt & imp] suspect, anticipate, 
forebode, have a foreboding, presentiment 
leg -r intet getfc my heart misgives me; i 
[ondt] -nde unconscious, unsuspecting; [ 
det -r there is a cat's paw. 

Anekdete [c] anecdote, -agtig [a] anecdi 
anecdotical. -Jager, •krammer anec 
•samllng collection of anecdotes. 

Anolse [c] suspicion, foreboding, presa 
ment. misgiving, anticipation, presage; 1 
havde Ingen — om at I had no idea 



Anelsesruld [a] full of presentiment. 
Anemone [cj anemone, win'" 
Aner [pi] [noble] ancestors. 



Aner|kende [vt] acknowledge, own, acA 
admit, recognise; Ikke ~ not etc.; disown,^ 
claim; -kendende [a] appreciative, appreciate 
-kendt [a] [generally] recognised; [adv] ssa 
dygtig of such g. r. ability, -kendelee [c] 
nowledgment. recognition; api»«clatioD; 
sin ~ pay el. bear tribute to; vinde — 
favour, -kendelsesvardig [a] creditable. ' 

Aneroldbarometor aneroid barometer. 

Anfald [n] attack, assault, charge, onset; 
Sygdom] fit, access; [lldensk. Udbnid] m 
port, paroxysm; — af Fortvivlelse fit of fl 
pair; — af Feber access of fever; fik et 
af was taken with a fit of. Anfalde [Tt] atta 
assault, assail, fall upon. 

Anfordrlng [c] demand. Anfordrlngsjbe^ 
-seddel note payable on demand. 

Anffagte [vtj [angribe] assail; [paavirke] afl^ 
[Gyldlgheden af] dispute; [fristej tempt; laj 
sig Ikke — af is not affected by. -ise : 
vexation, anxiety; temptation. 

Anferje [vt] [som befalende] command. [I 
1 Spidsen for] head, lead; [vejlede] guide, o 
duct, direct; [indfere] enter, book; [angi' 
state, give, refer to; [ber£iabe sig paa] allej 
adduce, advance, urge, plead; [citere] ci 
quote; — til sin Undskyldning allege in on 
excuse, plead; — Qrunde state reasons; — s 
Eksempel quote as an instance, instance. ■« 
[cJ stating, statement, quoting, quotation; ple^ 
ing. -er [c] [H0vding] leader, commandi 
chief; [Forer] guide; [f. Eks. af Orkester] c< 
ductor; [1 et Opr0r] ringleader, -sel [c] co 
mand; direction, guidance; [Ork.] conduct* 
ship, -selstegn inverted commas [pi], [sign \ 
quotation, quotation-marks; Imellem — in qi 
tatlon-marks. 

Angaa [vt] concern, regard, relate to, be 
on, respect, refer to, apply to, have referen 
to; hvad -r det mig? what is that to me? d 
•r ikke Dem it's none of your business. It do 
not concern you; hvad mig -r as to me, as f 
me; hvad det -r as to that, for that matu 
on that point. Angaaende [prsep] respectln 
regarding, concerning, touchiixg, relative t 
about, relating to, as to. 

Angel [c] [Krog] hook; [paa Eniv o. i 
tang, tongue, -fleker angler, -fiskerl anglln 

Angel I [n] [n] Angeln. -saoheer [c] Angl 
Saxon, -saohslsk [a & s] Anglo-Saxon, 01 
English. * ' 

Anger [c] repentance, remorse, penitence, coi 
trition, compunction, regret; feie ~ over repei 
of. -fri [a] se -10S. -fuld [a] repentant, peniten 
contrite, compunctious. -les [a] guiltles 
blameless, -leshed [c] blamelessness. 



Iftt 



f 



15 



AnhOhoebureau 



isest [a] anxious, apprehensive, afraid; >« 
anxious el. uneasy about; afraid of; — 
at apprehensiye lest; g^re en — eg bange 
Le one very uneasy. Angeat [c] fear, dread, 
reliension, terror; — for' fear of el. about, 
one's account; 8V9ve i dedelig — be in a 
-tal fright, -fuld [a] fearful, -raab, -skrig 
of terror, scream, shriek, -sved cold sweat. 
ngly\9 [vt] state, mention, report; [en] in- 
n against, denounce [for: to]; [vise] indicate, 
at out, assigrn; [til] report at, set down at, 
i.rn at; [til FortoldningJ enter [at the custom 
Lse]; — en Brund assign a reason; — Tonen 
Lsik] give the tone el. Isey. [fig] take the 
[1, [Moden] lead the fashion, -else [c] 
cement, declaration, report; information, de- 
i^ciation. -ende [n] statement, -er [c], 
Ike [c] informer, denouncer, -eri [n] inform- 

ingrle [vt] angle, -r [c] angler. 
.ngrl|ikanek [a] Anglican; den -e Kirke the 

ixrcli of England, -leere [vt] anglicize; se 
BTlisere. -o-amerlkansk Anglo-American [o. 
-oman [cX Anglo-maniac, -omani [c] 
elo-mania. 

kngre [vt & imp] repent of, repent one's 
f of, rue, regret, be sorry for; jeg -r el. det 
mis I repent osv.; -ndo [a] repentant, peni- 
it. 

ingreb [n] attack, assault, agression, onset, 
jftlgt, af Tropper] charge; [i Laas] [bolt-]toe; 
3jdseJ mordant; blate til — sound the 
arge; fornye -et [ogsaa fig] return to the 
arge. Angrebslbevagelse offensive move- 
$nt. -iinle line of approach, -maal object 

attack, -mlddel means of offence, aggres- 
re means, -plan plan of attack, -politik 
sressive policy, -vaaben offensive weapon, 

arms [plj. -vis [adv]: gaa — til Varks act 
I the offensive. 

Angrible [vt] [i Aim.] attack, assail, [Fjende] 
lerage, [heftigt, som Kavallerl] charge; [virke 
aerkt paa] affect, [skadeligt] injure, [taere] 
Trode, [tage paa] exhaust, shake [the nerves. 
e health]; [bestride] contest; [en Eapital e. l.J 
icroach upon; -ende [a] [fig] trying, exhaust- 
ig. -er [cj assailer, aggressor. 
Angst se Angest. 

Anhalede Skeder [mar] sheets hauled aft. 
Anhang [n1 appendix; se Tilhaeng. 
Anhold fn [mar]: tage et — take a turn. 
nhold|e [vt] apprehend, take up, seize, stop, 
klb] lay embargo on; [vi] em apply for, solicit. 
lse [c] apprehension, seizure; satte under — 
tke into custody, -elsesordre [writ of] ca- 
las, warrant. 

Anhangig [a] pendent; gere en Sag — el. 
(ere [vtj en Sag commence legal proceedings, 
ring a suit before the court. 

A nil in [c] aniline. 

Animaitk [a] animal. 

Animlere [vt] animate, -eret [a] animated. 
isitet [c] animosity. 

Aning [c] [marl cat's paw. 

Anis [cj anise [-seed]. Anisette [c] anisette. 

Anke [c] complaint, grievance. Anke [vi] 
aa, over complain of; * regret; * — sig wail. 
rri [a] blameless. 

Ankei [c] ankle. 

Ankeliste [c] list of grievances. 

Ankeljkode anklebone. -led ankle Joint. 

Ankspott [c] complaint, grrievauce. 

Anker [c & n] [Fad] anker. 

Anker [n] [mar] anchor; [i Mur] brace, 
ron-tie, cramp iron; -et gaar mod the a. comes 
lome; kappe -et cut the cable; kaste — a., cast 
tl. drop a.; kippe -et fish the a.; komme til -s 
»me to an a.; tekts — weigh a.; ligge til -s 
*ide at a. -bedding riding-bitts [pi], -bolt se 

Uiker [i Mur}. -band clinch, -beje a. buoy. 



-gang a. escapement, -gangsur watch with a. e. 
-katttng, -kade [chain-] cable, -letning weigh- 
ing the a. -plads anchorage, anchoring ground. 
-spil windlass; winch, -tov cable. 

^Ankeslavning [c] appeal. 

Anklage [vt] accuse [for: of], charge [for: with]; 
[for Retten] prosecute; arraign, indict; [for 
Rigsret] Impeach. Anklage [c] accusation, 
charge; indictment; satte en under — for ac- 
cuse one of, prosecute one for. -r [c] accuser, 
complainant, [offentlig] prosecutor. 

Anklang [c] sympathy. 

Ankom|me [vi] arrive [til London: at L.. under- 
tlden in L., til England: in E.], come [to], reach 
[a place] -st [c] arrival, coming; ved min — 
at el. on my a. -stperron arrival platform. 

Ankrie [vt] anchor, -ing [c] anchoring, -ings- 
afgift anchorage, -ingsarbejde anchor-work. 
Aniedning [c] occasion, cause, reason; tage 

— til at take occasion to; I — af on the occa- 
sion of, in consequence of, on account of; give 

— til give cause el. occasion for, give rise to. 

Aniiggende [n] affair, concern, business, 
matter. 

Aniag [n] [Opforelse] foundation, construc- 
tion; laying out [of streets, gardens]; settl- 
ing, planting [of colonies]; TudkastJ plan, 
design; [Fabrik] works; [GaverJ talent, turn: 
LTllb0jelighed] bent; [v. Skydnlng] rest; [mil] 
present; vi gik ud I -gene we went into the 
[pleasure-]grounds. Anlagjge [vt] lay out; set 
out, plant; make [roads]; found [schools, towns]; 
[Fabriker] establish, erect, set up; [fig] plan; 
apply [a bandage]; invest [money]; — Sag imod 
bring an action against; — Sorg put on mourn- 
ing; naar man -r denne Maalestok measured 
by this standard; aniagt paa aimed at, for, til 
fitted for. -gelse [c] founding etc., establish- 
ment, foundation; investment, -ger [c] foun- 
der. 

Aniagslbro pier, -kapltal funds, -plads land- 
ingt-place]. , 

An lab I e [vt] [mar] touch at, call at; [Staal] 
temper; [vi] become oxidized, tarnished; lade 

— blaa blue; lade en Flint — bronze a gun. 
-ning [c] calling etc. Aniebslplads, -sted stop- 
ping place, place el. port of call, -tid hour of 
stopping. 

Anmaroh [c] advance; vare I — be approach- 
ing, advancing, coming on. 

Anmasse sig [vr] arrogate, assume, usurp. 
-lse [cJ arrogation, assumption, usurpation. 
-nde [aj arrogant, presumptuous. 

Anmeldje [vt] announce, notify, give notice 
of, [til en Autoritet] report, [toldpligtige Varer] 
declare; — Protest note a p., cause a p. to be 
noted; — et Forslag give notice of a motion: 

— en Bog notice el. review a book, -else [c] 
announcing etc.; announcement, notification; 
notice; [af Bog] review, notice, -er [c] an- 
nouncer; reviewer, critic. 

Anmodje om [vt] request; — en om nt. ask, 
beg, request [st] of one. -ning [c] request, 
desire; efter — af at the request of. 

Anmarkie [vt] [maerke] mark; [optegne] note 
down, put down, -ning [c] remark; [Note] 
comment, note, annotation, commentary; give 
en en — put one's name down; gere -er over 
comment upon, -ningtprotokol [i Skolen] black 
book. 

Anna Anna, Ann, Anne, Annie, Nan. Nancy. 

Annaler [pi] annals. 

Anneks [n] parish of ease. 

Anneksion [c] annexation. 

Anneksl kirke chapel of ease, -sogn se An- 
neks 

Annokterje [vt] annex. -Ing [c] annexation. 

Annonoebureau advertising office. Annenoere 
[vt] advertise. 



Annullere 



16 



Antii 



Annuiljere [ti] annul, render null and yoid; 
[Juridiskj defeat, -ation, -ring [c] annulment. 

Anonym [a] anonymous, [c] anonymous 
writer, itet [cl anonymousness. 

Anordine [vtj [ordne] arrange; [befale] order, 
ordain, decree; [Medicin] prescril)e. -ning [c] 
arrangement, order, ordinance, edict, rule, 
regulation; prescription. 

Anraabje [Yt] call to, cballenge; [bede] im- 
plore, invoke; — Kongen om Naade implore 
the king's mercy, -else, -nIng [c] calling etc.; 
invocation, challenge. 

Anret|te [vt] [berede] prepare, arrange; [Mad] 
dress, [paa Bordet] serve [up]; [foraarsage] do, 
make, cause; der er -t dinner is on the table; 
~- Skado do damage; — 0delaggelM commit 
ravages el. havoc, -ning [c] serving; [Sam- 
ling af Retter] course; kold — a cold collation. 
-ningsbord dresser, tay-boy, tea-poy. 

Ansats [c] disposition; [Musik] embouchure; 

— til Hale a rudiment of a tail; havde — til 
Fedme was inclined to be stout. 

Ansa [vt]: — for regard, consider, deem. Judge, 
esteem, think, reckon, count, account, look 
upon as, take for; — for at consider to; -llg [a] 
[af Udseende] stately, portly; [stor] good-sized, 
[betydelig] handsome, considerable, -lighed [c] 
portliness; greatness, -else [c] [Tdre] appear- 
ance, exterior; [Agtelse] consideration, esteem, 
reputation; prestige; kendo en af ei. for ->- 
know one by sight; nyder stor — is in high 
esteem; uden Persons — without respect of 
persons; gor Ikke Persons — is no respecter of 
persons, -t [a] of high standing, of considera- 
tion, of note; er ilde — has a bad character. 

- Ansigt [n] face; countenance, look, looks, 
mien, visage; skare -er ad en make [wry] faces, 
make mouths at one; se en lige i -et look one 
[full] in the face; blive iang i -st look blank, 
make el. pull a long face; sige en nt. iigo i 
-ot tell one [st] [right] to his face; tatte et ai- 
vorligt — op put on a grave face; staa — til 

— mod stand face to face with. Ansigts-farve 
complexion, -form form el. make of face. 
-amerter facial neuralgia, face-ache, -trak 
features, lineaments, -udtryk expression of 
countenance. 

An8jo[vi]8 [cl anchovy. 

Anskaffe [vtJ procure, get, provide. 

Anskreven [a]: er vol — hos ham Is in great 
favour with him; er ilde — hos stands Ul with 
him. 

Anskrig [n] outcry, halloo; gore — give the 
alarm, cry out. call out, halloo. 

Anskuelig [a] perspicuous, plain, intelligible. 
-gore [vt] render plain el. intelligible, elucidate, 
illustrate, -gorelse [c] elucidation, Illustration. 
-hed [c] perspicuity. 

Anskueise [c} intuition, perception; [Syns- 
maade. MeningJ view. Anskueiseslevne Intui- 
tive power, -metoden the Intuitive principle of 
Instruction. 

Ansiaa [vt] [Musik] strike; [vurdere] estimate, 
rate, value, compute [tU: at]; — for hojt 
overrate, overvalue; — for lavt underrate, 
undervalue. Anslag [n] [Musik] touch; [me- 
kanisk] impact; [p. Vaerktoj] leader; [Vur- 
deringj estimate, valuation; [Plan] scheme, plan, 
project, plot, design. 

Anspore [vt] spur on, stimulate. Incite, insti- 
gate, urge, fire; — on til at gore sit bedsto put 
one on el. to his mettle. 

Anspandle [vt] strain, stretch, put upon the 
stretch; — alie sine Krafter strain every nerve. 

Anstaa [vt] please, suit, take one's fancy; 

— sig for be suitable, el. fit for, become. 
Anstalt [c] preparation, arrangement, dis- 
position; [Stlftelse- e. 1.] etablishment, institu- 
tion. *-mager [c] schemer, humbug. 



Anstand [c] deportment, grace. Anst 
dame chaperon. 

Anotiftle [vt} cause, contrive, work; stir 
set on foot, raise, excite; hatch, plan. -oIm 
causing etc. -or [c] author; Instigator. 

Anstigende se AnsaBttende. 

Anstikko [vt] [Fad] broach. 

Anstille [vt] institute; ~ UndorMseloe[r] 
mence el. set on foot Investigations, make 
conduct an Inquiry; -« Fors^g make e 
ments; — Botragtnlngor make. Indulge in 
flections; -do sig oom om han var made belli 
pretended, affected, to be; — aig dum [o 
sham stupid. 

Anstrongle [vt] exert, strain, tax; — alg e 
one's seU. -eite [c] effort, exertion. 
[a] laborious, fatiguing, -t [a]: — Arbejde 
work; — studium intense study. 

Anttryge [vt] paint, colour, brush, [med 
white-wash. Anstrycning [cl paintlnfir etc.; ci 
coating. Anstr«g [nl d. s.; JngurUgt, Udsee! 
appearance, aspect; [Smulej touch, tinge, 
suspicion. 

Anstandig [a] decent, proper; et -t Parti 
eligible match; en — Pige a decent, hon< 
girl, -hed [c] decency, decorum, proprii 
-vis [adv] In [common] decency. 

Anstod [n] obstacle, hindrance, impedimi 
[1 Talen], hestitation, stammering; [Forargel 
offence, scandal; [Anfald] fit, access; vaicke 
give offence; tage — af take offence at 
stodelig [a] offensive. Indecent. AnstodNti 
stumbling block, s. stone. 

Ansvar [n] responsibility, accountability; 
til — be responsible el. answerable, answer [i\ 
for; overfor: to]; paa eget An- og Tilsvar at om 
own peril; drage til — call to account; drag 
til — [for Retten] be made amenable to Justio 
-havonde, Ansvariig [a] answerable, responsibi 
amenable, accountable [for: for; overfor: to. U 
fore]. Ansvarlighed Tel responsibility, accounl 
ability. Ansvart-frl [a] irresponsible. -fuld[^ 
resnonslble ' 

Ansattle [vt] [ansiaa] value, estimate, Tii 
[til Skat] assess; [i Embede e. 1.] appoint, plad 
[mar] set up. -else [c] valuation, estimau 
assessment; appointment, engagement, -^ni 
[a]: kom — came at full speed. 

Ansogle [vi] om apply for. sue for, sollict 
-er [c] petitioner, applicant, supplicant, -ninl 
[c] petition, suit; supplication, application. 

Antago [vt] [1 TJeneste] engage, [en Laere o. \ 
embrace, espouse, adopt; [tro, S3Btte]-supp(M 
assume, take it; — for take for. set el. put doij 
for; — en Form take el. assume a form.-j 
Kongetitien assume the regal title; — en Mil 
put on an air; — Vaner contract el. assua 
habits: [yr] — sig interest one's self in [st] d 
for [one], take up el. espouse [a cause]. A^ 
tagelig [a] acceptable, admissible, eligible; i 
Betingelsor acceptable, likely, terms; on — Stif 
relse a fair el. goodly size; [adv] likely, prot 
ably. Antageise [c] admission, acceptance, if 
ception; engagement; adoption; assumptioa 
supposition, theory. Antagendo [n] suppo^ 
tion. 

Antal [n] number, multitude; I — in mimixt 
numerically; ovorgaa I — outnumber. 

Antaste [vt] assail, attack. 

Antegnle [vt] Mnrtte down, put d., note [down 
make a note of. -else [c], -Ing [c] writloT 
etc * note 

Ant Ik [a] antique; [c] antique; -en* aD 
tiqulty, ancient art. -kabinet cabinet of ai^ 
tlques. 

Antijklrkelig [a] Anti-Church, -kritt [c] anti 
Christ, -kritik reply [to a criticism]. 

Anti kj var' [c] antiquary, antiquarian; [Bo^i 
second-hand bookseller, -varisk [a] antl(W 
rian; ad — Vej at second hand, -verot [ij 
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liquated, -vitet [c] antiquity, -vfutshan- 
I old curiosity shop. -vitetBhandler seller of 
itiquities, old curiosities. 
Antilop[e] [c] antelope. 
AntimakaMar [c'J tidy, antimacassar. 
Antipati [c] antipathy. 
Antipode [c] antlpode, [pi] antipodes. 
Antiseptjik [c] antiseptic method, -isk [a] anti- 
ptic. — Middei aulisepuc. 
*AntraBk Fnl dress, attire. 
Antyd|e L^t] indicate, give a bint of; [lade 
i^taa] intimate, insinuate, hint, -ning [6] 
clication, intimation, insinuation, hint; [l^porj 
ace. 

Antasnde [vt] [lid osv.] kindle, light; [noget 
'sendbart] fire. Ignite, set fire to. set on 
•e. 

Anvendle [vt] brugcl employ, use [til: fori; 
id, Penge] spend [inj, expend, bestow [upon]; 
0re nyttig] utilize; [Teorl, LTgnelse] apply [to], 
•Ing to bear [upon]; — iide misemploy, mis- 
>ply; — sin Tid vel make a good use of one's 
one; lade sig — apply to. -deiig [a] practic- 
>le; — paa applicable to. -delighed [c] practic- 
>llity, applicability, appllcableness. -delse [c] 
Dploymont, use, application; finder — paa ap- 
ies to. -dt [mat osv.] applied, mixed. 
Anvisle [vt] [paavise] show, indicate, point 
at [st to one]; [laerej direct; [tildele] assign, 
iot; [mere] assign; — paa Banken give, a check 
1 tbe bank; — til Udbetaiing pass for pay- 
lent; — en Sum til [et BrugJ appropriate a 
im for. -nlng [c] [mere] assignment, order, 
sslgnation; [Bank-] check; [til at gore nt.] di- 
iction, instruction; give en — paa refer one 
>. -ningskontor private inquiry office. 
Apanage [c] appanage. 
A parte [aj odd, out of the way; [adv] extra. 
Apaltl [c] apathy, -tisk [a] apathetic. 
Apenninerne [pi] the Apennines. 
Aplomb [c] self-possession, assurance. 
Apokryf[l8k] [a] apocryphal; de -iske Bager. 
irne [pi] the Apocrypha. 
Apoplejktiker [c], -ktltk [a] apoplectic, -ksi 
1%"} 3.T)onlexv 

Apostel [c] apostle; -ttlenet Qerninger 
he Acts [of the Apostles]; rejse mod -lanes 
leste, bruge A. KarettfJ go on foot, trudge 
t, go on Shank's mare. Apostolisk [a] apostol- 
c[al]; den -e Trosbakendelse the Apostles' 
reed. 

Apostrof [c] apostrophe. 
Apotek [n] chemist's shop, [paa Skib, Ho- 
pital o. 1.] dispensary, -er [c] chemist, drug- 
rist, apothecary. Apoteker|dreng chemist's ap- 
>rentice. -kunst pharmacy, -medhjalper che- 
nibt's assistant, -varer drugs, -videnakab phar- 
nacology. -visitats inspection of chemists' 
ihops. -vngt apothecary's weight, troy-weight; 
ipothecary's scale. 

Apparat [n] apparatus. 

Appel [c] [mil] [roll-]call; [juridisk] ap- 
peal; [fig] buoyancy; Hunden har — the dog 
ibeys the call, -label [a] appealable, -lant [cj 
appellant. -lation [c] appeal, appealing. 
•iationsret court of appeal, -lere [vi & t] appeal 
[til: to], lodge an appeal with; der kan -s fra 
... til ... from ... an appeal lies to ... 

Appelsin [c] orange, -skal orange-peel. 

Appetit [c] appetite, stomach; faa, give — 
get, give, an appetite, -lig [a] appetizing, nice, 
deUcate. -vakkende [a] appetizing. 

Aqplaujdera [vt] applaud, -s [c] applause, 
plaudits. 

Appoint [c, mere] appoint. 

Apporterfe [vt] fetch and carry, -hund re- 
triever. 

Appre|tere [vt] dress, finish, -tur [c] dress- 
ing, finishing, finish, -turanstalt finishing-labo- 
ratory. 

Magnussen : Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 
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Approb|ar« {vt] approve [of], sanction. 
•arlng [c] appronation, sanction. 

Aprikos [c] apricot. 

April [c] AprU; narre en — make an April 
fool of one; fartte — all-fools'-day. Aprils|nar 
April-fool, -vejr April weather. 

Apropos [adv] by the bye, by the way, apro- 
pos; — om speaking of, talking of; komme — 
come a., dT. come pat. 

Ar [n] scar, cicatrix, seam; [botanisk] stlgtna, 
button. 

Arablar [c] Arabian. Arab; [Hesten] Arabian 
horse, -annda [c] Arab woman. -a8k[a] [cj 
arabesque, -ian [n] Arabia; det lykkaliga — 
Arabia the Happy, -isk [a] Arabian, Arabic; 
[s] Arabic. 

Arbejda [n] work, [kun abstrakt] labour; [Be- 
skaeftigelse] employment; [som skal udfores] 
task, job; [noget uafort, isaer aandeligt] perfor- 
mance, production; [godt el. sletj workman- 
ship; da oirantiiga -r the public works; offent- 
iigt — [Straf] nard labour, penal servitude; 
har at — for has a work in hand; han ar i -^ 
he is at [his] work; i fuldt — hard at work; 
ssBtta an i — set one to work; gaa paa — go 
to work; hoida an strasngt til — make one work 
hard; vasra udan — be out of work; det er 
under — it is in hand, in course of , prepara- 
tion; ved sine Haanders — by the labour of his 
hands, by manual labour. 

Artoejde [vl & t] work, labour, [strsengt] toil; 

— en i HsBnderne work into the hands of one; 

— igennem work thoroughly; -— ind force in; 

— paa work at, be at work on, labour at, be 
engaged in; — paa at strive to; — sig syg fall 
sick from hard work; — sig from work one's 
way; — sig igennem, ind, Ind i, ned osv. work 
one's way through, in, into, down, struggle 
through etc.; — sig op [fig] work one's [own] 
way; — sig ud af make one's way out of. 

Arbejder [cj worker, workman; [kun om 
legemllgt] labourer; en — er sin Lan vasrd 
the labourer Is worthy of his hire, -forening 
working men's association, trades' union, -klas- 
sen se Arbejds-. -sagen se -sporgsmaalet. Ar- 
bejderske [c] work-woman, worke . Arbej- 
derspergsmaalet the labour question 

Arbejdsjanstalt workhouse, -besparende [a] 
labour saving, -dag work-day, working-day. 
-dygtig [a] able to work, capable of worlUng, 
able-bodied, -dygtighed working ability, fa- 
culty el. powers, -dyr working beast, -folk 
[plj labourers, workmen, operatives, work- 
people, -formand foreman, overseer, -giver, 
-herre employer, -host work-horse, [fig] drudge, 
•h us work-house. -Indstilling strike, -klassen 
the operative classes, -kraft working-power, 
strength to work; number of hands, -lyst love 
of work, -lan wages [pi], hire; -nen stiger wages 
are going up. -las [a] out of work, wanting 
employment; -lase [plj out-of-work men, un- 
employed; gare — throw out of work, -lashed 
[c] want of employment, -maade working me- 
thod, -mand workman, labourer, -menneske. 
drudge. -myre working-ant, worker-ant. 
-mangde amount of work, work done, -ned- 
laggeise strike. 

Arbejdsom [a] industrious, hard-workingr la- 
borious, -hed [c] industry, laboriousness. 

Arbejds-priser [pi] rates of -wages, -seising 
[mar] , sennit, -spag [mar] handspike, -spa- 
rende'[a] labour-saving, -etandsning stoppage 
of work; [fra Arbejdsgivers Side] lock-out. 
-stue work-room, workshop; study, -taske work- 
bag, -tid working-hours, kort — short hours; 
efter -en after hours; ekstra ~ over-time, -taj 
working clothes. 

Arohl- se Arki-. 
* Ardannelse [c] cicatrization. 
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•I [n] aristocracy. 
-tisk [a] ariUiinet- 



-port gun-room 



> I ague the Archi- 



Ar«al [n] area» stretch. [1 Tender Land] 
acreage. 
Ar«na [c] arena. 

Arg [a] wicked, bad. arrant, * angry; Je -ere 
Skalk, jo bedre Lykke the greater rogue, the 
better luck; det -ette Snavs the most wretched 
stuff, the veriest trash. 

Argentina [den argentlnske R6publik] [c] Ar- 
gentina. 

Argument [n] argument, -ere [yI] reason, 
argue, -ation, -ering [c] argumentation, rea- 
soning. 
Ariadnetraad clew. 
Arle [c] air, aria. 

Arlldttid: fra — time out of mind, from time 
immemorial. 

Aristokrat [c] aristocrat. 
-l8k [a] aristocratic[al]. 

Aritnfiejtlk [c] arithmetic 
iclal]. 

Ark [c] ark; Pagtens — the ark of the cove 
nant; Noahs — Noahs Ark. 
Ark [n] sheet. 

Arkeii [n] [mar] gun>room. 
port. 
Arkevis [adv] by the sheet. 
Arklpejiag [n] archipelago, 
pelago. 

Arkitekt [c] architect, -onlsk [a] architec- 
tural, architectonic, -ur [c] architecture. 

Arklv [n] archives [pi]; [Stedet] muniment 
house, record office, -ar [c] keeper of the 
records el. archives, archivekeeper. - 

ArksBOieg [c] archaeologist. -I [c] archaeology. 
•Isk [a] arch8eologic[al]. 

Arm [c] arm; [af Havbugt] member; [p. 
Dampm., Sekstant] radius; Pladt til at rmn -ene 
elbow-room; — I — arm and [el. In] arm, with 
locked arms, dT. arm in crook together; med 
•ene i Siden with arms a-kimbo; kattede sig 
i -ene paa mig threw himself into my arms, 
[fig] took refuge with me; [fig] tage en under 
•ene lend one a helping hand. 

Armjbaand bracelet, armlet, -ben bone of 
the arm- -brud fracture of an arm. 
*Arme ud [vt] impoverish. 
Armd [c] se Hser. 

Armenilen [n]] Armenian, -er [c], -erinde 
[c], -sk [a] Armenian. 
Armerje [vt] arm. •Ing [c] armament. 
Armjfuld [c] armful, ^ul [Dmp.] hand-hole. 
•hui, •huie armpit. 
Arm]* knap sleeve-button, -ied brachial joint. 
Armed [cj poverty, penury. Armodsl^dom 
[c] poverty. *-foik poor people. 

Armjpibe brachial bone, -ring bracelet, arm- 
ring, -skinne vant-brass. -spjaid gusset. 
-spaande snap of a bracelet, -ttage branch 
candlestick, -stol arm-chair. 

Arne [c] hearth, -sted se Arne; [fig] hot-bed, 
seat [for: of]. 
Aroma [c] aroma, -tisk [a] aromatic. 
Arrak [c] arrack, rack. 

Arrange I ment [n] arrangement. -re [vt] 
arrange. 

Arrest [c] [Beslag] arrest, seizure; [paa 

Skib] embargo; [Faengsel] custody, confinement, 

prison; satte i — send to prison; belasgge med 

— - put under an arrest, seize, [Skilje] embargo; 

holde en i strong — hold one a close prisoner. 

Arrestant [c] prisoner. Arrestbefaling se 

-ordre. Arrostere [vt] arrest, apprehend, take 

into custody. Arreetering [c] arrest, arresting. 

Arrest|forretning arrest, arrestation, seizure. 

-forvarer jailer, -hus house of detention, lock 

-up. -ordre warrant, mittimus. 

Arret [a] scarred. 

Arrieregarde rear, rearguard. 

Arrig [a] ill tempered, ill-natured; se Arg; 

— Kvlnde ill-tempered woman, shrew, vixen. 



termagant; bllv< — paa get angry with. 
[c] ill-temper,' Ul-nature. 

Arrog|ano« [c] arrogance, arrofirancy. 
[a] arrogant. Insolent. 

Arsenal [nl arsenal. 

Arsenik [cj arsenic, -forgiftnln^ arsenic] 
soning. -Iioldig [al arsenical, arsenal. 

Art [c] rvaesen] nature, natural disiJ 
tlon; [Slagsj sort, kind, variety; [mods, sfl 
species; [Maade] fashion, way; dec liar ini 
— it won't do, it's not the tiklng; med 
har dot' Ingen — ... is rather unsatlsf actor] 

Arte |vi & r] tig [slaa an] grow, thrive; — i 
godt promise well; turn out well; — Fslg] d 
take after. 

Arterie [c] artery, -blod arterial blood. 

Arteeltk [a] Bi*«nd artesian well. 

Artig [a] civil, courteous, polite; fmods. u 
tig] well-behaved, good; war taa — ftilbyde 
[if you] t)lease. there it is. dT. there you 
Ja ¥»r taa — [tilladende] by all means. 
are quite welcome; vasr taa — at liave 
goodness to, be so kind as to, ... if you pi 
-hed [c] civility, courtesy, politeness; . 
en -er say civU things to one, < pay one com 
ments. 

, Artik|el Ic] [gram, Vare-. Tros-] artid 
[Post] item, head, count; [Afdeling af et Sknj 
section, clause; [Blad-l article, paper, [koi 
paragraph, -uiatlen [c] articulation. -ui« 
[vt] articulate. 

Artilleri [n] artillery, ordnance; ridende ^ 
horse a. -itfjtnant lieutenant in the artillerj 
[mar] gunnery lieutenant [o. fl.]. -at h 
artillerist, artillery-man; [mar] gunner. 

Artiskok [c] [true] artichoke. 

Arv [c] [absolut & konkret] inlieritancj 
[kun konkret] heritage, [efter Foraeldre] patri 
mony; tiitrade en ~ enter upon an Inherij 
tance; gaa fra — og Qald renounce intieritand 
and debts; faa i — succeed to; gaa i — til 
descend to; give til — og EJe bestow In M 
property; ved — by inheritance. Arve [vt & i] 
nt. inherit, succeed to; en be the heir of; - 
after inherit from. 

Arve] af gift legacy el. succession duty, -b* 
rettigelte se -ret. -berettiget [a] entitled to in 
heritance, capable of inheriting, -fjonde here] 
ditary el. born enemy, -fjendtkab hereditan 
enmity, -falge order of Inheritance, [om Konge 
o. 1.] succession, [p. Gods] entail, -falgekrig 
war of succession, -godt inheritance, hei^ 
loom, heritage, patrimony, -lader [cJ testa 
tor, beaueather, devisor, -laderske [cj tesu 
trix. 

Arvelig [a] heritable, inheritable; er — i yint 
Familier runs in families, -tied [c] inherlta 
billty, [Naturh.] heredity, -hedtloven the law 
of heredity. 

Arvejiod hereditary share, share of [an] in 
heritance. -lev law of succession, -lat [a] dis- 
inherited; g«re — disinherit, cut off with a 
shilling, -lathed [c] disinherison, disinherit- 
ance, -matte estate^ residue, -print heir pre- 
sumptive [to the throne], -ret right of inlie- 
riting el. succession, heirship, -retiig [a], 4 
Regler rules of inheritance, -rige hereditary 
monarchy, -tkifte partition of an inheritance. 
•tygdom, -tyge hereditary malady, -tynden' 
original sin; grim, ttyg, tom — as ugly as sin. 

Arving [c] heir, inheritor, [kvlndelig] hei- 
ress, inheritress, inheritrix; — efter Loven heir 
-at-law; retmsBttig — heir-apparent; for 0Jeblili- 
ket narmette — heir presumptive; Indtatte ham 
til — instituted him my heir. 

Arvtager [c] inheritor, heir. 

At [n, Musik] A flat. 

Asbett [c] asbestos, asbestus. 

Ate [vij toil; — tig from toil onwards. 
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m [n] ass. -Inde [c] sbe-ass. -skaft jaw 
Txe of an ass. 

ksfalt [c] aspMlt, asphaltum. -ere [vt] as- 
a.lt, bltumenlze. -lilt asphalted felt., 

Asfiraardsrejen Arthur's chase. 

isie [c] [large] preserved cucumber. 

i8i[en [nj Asia, -ater [c] Asiatic, -atiik [a] 

latic, Asian; det a-tltke TyrkI Turkey in 

La,. 

^8k [c] ash; af — ash, ashen. 

'Ask [c] box. 

\ske [c] ashes [pi] [i Sms. og Kemi oiffsaa 

, t. £ks. bone-ash; ogsaa: the ash of a 

par]; laBflrge I — lay in, el. reduce to, ashes; 

stoif af -n rose again from its ashes; for- 

ndlet til — incinerated; koitime af -n og 

1 1 den plump out of the frying-pan into the 

'e. -beholder ash-pan. 

AskeltoaBser ash-cup, ash-tray, -farvet, -graa 

1 ashy, ash-coloured, ash-gray, ash- white, 

ben-white, cinereous, -krukke cinerary urn, 

neral urn. -lud lye of ashes, -onsdag Ash- 

ednesday. -pot Cinderella, -regn shower of 

Jbes. 

Askese [c] asceticism. 

Askelekuffe [i Kakkelovn] ash-pan. -tpand ash 

»ucket. . 

Asket [c], atketltk [a] ascetic. 

Asketra se Ask; ash-wood. 

A sparges [c] asparagus, sparrow-grass, -bed 

ed of a. 

Aspirjant [c] aspirant, aspirer, candidate. 
ition [c] aspiration, -ere [vt] aspirate; — [vi] 
it, eft or aspire to. 

Aseeesor [c] Judge, judge-lateral, puisne 
ludire. 

Assiet [c] [dessert] plate. 

Aesimllere [vt] assimilate [med; to]; — tig 
issimilate. 

Aseietlance [c] assistance, -enahue lombard 
-house], -enahutteddel pawnbroker's dupli- 
Jate. -ent [c] assistant, -ere [vt & i] assist 
ved: at ol. inj. 
, Aesoold [c] partner. 

Assurance [c] insurance, assurance, [Sck] un- 
lerwritlng, marine insurance; tegne — effect 
., [cm Assurandor] underwrite the i. -poUoe 
policy of i. -praBmIe premium of i. -telskab 
t. -company, -sum sum insured, -svig defrauda- 
tion on the underwriters, -vasen insurance 
matters. Assurandor [c] insurer, assurer, 
Lnavnl. So-] underwriter. Assurere [vt] insure, 
assure; der var ikke -t there was no insur- 
ance. 

Aster, Asters [c] aster. 

Asthma [c] asthma, -tiker [c], tisk [a] asth- 
matic. 

Astrakanskind Astrakhan fur. 

Astro|log [pi astrologer, -logl [c] astrol- 
ogy, -nom [cj astronomer, -nomi [c] astro- 
nomy, -nomlsk [a] astronomical. 

Asyi [n] asylum, [place of] refuge, -ret 
the right of an asylum. 

At [conj] [foran Saetn.] that; for at ikke 
lest; med mindre at unless; det skuide da 
¥Bre at unless indeed; Jeg tvivier Ikke om at 
I do not doubt but; Jeg ved, at han er arlig 
L know that he is honest el. I know him to 
be h.; det undrer mig, at du kom I wonder 
at your coming; den Omstandighed, at han 
kom the circumstance el. fact of his coming; 
Feigen af, at han kom the consequence of his 
coming; efter at when, after; for at that, in 
order that; der er intet ondt i, at han gor 
dette there is no harm in his doing this; Nyhe- 
den er for god til at Jeg kan tro den the news 
is too good for me to believe it. 

At [conj] [foran Influitiv] to; at sige that's to 
say; jeg vii prove at gore det I will try to do It 



[dT. and do it]; det er let at se it is easy to 
see; der er Intet at se there is nothing to be 
seen; for at to; for ikke at not to; efter, i, 
med, om osv. at after etc. -ing; maa Jeg uieJIIge 
Dem med at may I trouble you to; til at to- 
vil De have mig til at vaske ... would you 
have me [to] wash ...; Ikke til at beskrive not 
to be described; ved at arbelde [Middel] by 
working; ved at se mig om [o: Idet] looking 
round; Jeg grader ved at taanke paa I weep to 
think of. 

Atelier [n] studio. ■ 

Ateijsme [c] atheism, -st [c] atheist, -stisk 
[a] atheistlclal]. 

Athen [n] Athens. 

Athene Minerva, Athena. 

Atheniensler [c], -orinde [c], -Isk [a] Athe- 
nian. 

Atlanterhavet the Atlantic [ocean]. 
Atlas [c & n] [ogsaa Hvirvelben] atlas. 
Atias[k] [n] satin. 
Atlet [c] athlete, -isk [a] athletic. 
Atmpsfarje [c] atmosphere, -isk [a] atmo- 
spheric[al]. 

Atom [n] atom. -Isk, -Istlsk [a] atomic. 
-teorien the atomic theory, -tal, -vagt atomic 
weight. 

Atten eighteen, -de eighteenth. 

Attentjat [n] attempt; — paa nt. an at- 
tempt at [st]; gore — paa en, mod ens Liv 
make an attempt on, el. attempt, one's life. 

Atter [adv] again, once more; — andre still 
others, others still; — og — again and again, 
over and over again. 

Attesf [c] certificate, testimonial, -er-e [vt] 
certify [med eller udeu to], attest, -ering [cj 
certification, attestation. 

Attraa [c] desire [efter: of], craving, yearn- 
ing, longing [efter: for, efter at: to]. Attraa [vt] 
desire, c<l»et, aspire to, yearn after, -vardig 
[a] desirable, covetable. 

Attrap [c] rap, take-in. -ere [vt] seize, catch. 

Attrlbut Tnl attribute. 

Audiens tcj audience; faa — hos get an a. 
of. -gemak, -vareise audience room, presence 
chamber. 

Auditorium [n] lecture room; [Tilhorerne] 
auditory, audience, attendance. 
Augiasstald Augean stables. 
Augur [cJ augur. . 

August [c] August; [Fomavnet] Augustus, 
-a Augusta. 

Auktion [c] [sale by] auction, [public] 
sale, auction sale; saaige ved — sell by a.; satte 
til — put up to a. Auktionarius [c] auctioneer. 
Auktionsjdag day of the sale, -direktor direc- 
tor of public sales [in a district], -forvalter 
auctioneer, -gebyr se -omkostuinger. -hammer 
auctioneer's hammer; komme under -en go to 
the hanmier. -holder auctioneer, -katalog 
sale catalogue, -konditioner conditions of sale. 
-lokale auction room, saleroom, -omkostninger 
auctioneer's fees, -penge amount of an auction. 
•plakat notice of sale, -prls a.-price. -regning 

*Aur [c] gravel. 

Aurlkel [c] auricula, bear's ear. 

Auspioier [pi] auspices. 

Austraii|en [n] Australasia, Polynesia, [Ny- 
hoUand] Australia, -er [c], -erinde [c], -sk Au- 
stralian. 

Autentisk [a] authentic[al]. 

Autobiografi [c] autobiography. 

Autodafe [c] auto-da-fe [pi autos-da-fe]. 

Autodidakt [c] self-taught man. 

Autograf [c] autograph, -samler, -samiing 
collector, collection, of autographs. 

Automat [n & c] automaton [pi -ta el. 
-tons]. .Isk [a] automatlc[al]. 

Autor [c] author. -Isation [e] authorizatlc 
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-isere [vtl authorize, empower, -iaeret [a] au- 
thorized, licensed. -ft«t [c] authority, -itetttro 
unquestioning faith. 

Avi Oh! Oh dear! Ow! 

Avanoe [c] profit, advantage, advance, -ment, 
[n] advancement, promotion, preferment, -re 
[vij [ryklte frem] advance; [forfremmes] be 
promoted el. preferred, rise [in the service]. 

Avantgarde [c] vanguard, van. 

Averjs [c] obverse [side], -tion [c] aversion. 
-tere [vt] advertise, -tlttement [n] advertise- 
ment; indrykke et — adv,ertise. 

Avis [c. mere] advice. 

Avis [c] newspaper. Journal, public print, 
paper; holde en — take in a paper; satte nt. 
i -en insert St. in the newspaper, advertise. 
•and [c] hoax, -artikel [c] article, [kort] para- 
graph. 

Avii|bud newsman, newsboy, -ekspedition 
newspaper office. 

A V isere [vt] advise. Aviso se Avis 1. -brev 
letter of advice, -dampskib dispatch steamer. 
-fart«j dispatch vessel. 

Avi8|skriver newspaper writer, -spait^ news 
column. 

A vista [mere] at sight. 



Avi [c] culture; [af Dyr] breedin^r; [Dnf; 
husbandry, farming; [Qrode] crop, prodaa 
bruge, drive — farm, manage a farm. 

•Avi [c] forge. 
' A vie [vt] [frembringe] beget, procreate, [ms 
om Dyr og fig] breed, generate, [mest fig] et 
gender; [af Jorden] raise, grow; — Barm bege. 
children; I min Have kan der -s gode Kartoflv 
my garden will grow good patatoes. -drift 
sexual desire, -dygtig [a] procreative. able u 
procreate, -dygtighed capability of procrea 
tion. -evne, -kraft procreative power. Aviii^ 
[c] procreation, begetting; se Avi. 

Avis|brug farming, agriculture, -bruger tm^ 
bandman, farmer, -drift se -brug. -forvaltir 
land steward. farm-bailifT. [skotsk] grieve. 
•gaard farm, -kari farmer's head servant, sk- 
ward. -redskab farming implement, -valg lOr 
tural selection. 

Avne [c] chaff, husk. 

Azor|isk [a] Azorian; de -e 0er el. -ame Ms 
Azores, the Western Islands. 

Azovsk [a]: det -ske Hav the Sea of Azov el 
Azoff. 

Aztek|er [pi] Aztecs, -isk [a] Aztec. 

Azur [c] azure, -biaa [a] azure. 



B. 



B, b [n] B, b; [Musik] B fiat. 

Bead [c] boat, [lille. let] skiff, [lille, fiad- 
bundet] punt. 

Baade [c] gain, profit, advantage. Baade [vt] 
benefit, boot; det -r dig kun iidt little does it 
boot you, it will be of small use to you. 

Baade [conj]: — ... eg both ... and; han er 
sterre end — du og Jeg he is taller than either 
your or I. 

Baadel [* i alle disse Sms. Baadj] bro bridge 
of boats, -bygger boat-builder, -byggori boat 
-builder's yard, -bygning boat-building, -fart 
boating. 

Baadfelhavn berth el. harbour for boats. 

Baad[eJ|skur boat house, shod, -transport 
conveyance by boat. 

Baad|formig [a] boat shaped. -f«rer boatman. 
•iasngde boat's length, '-nest se Baadeskur. 
•-rip sheer-strake [of a boat]. 

BaadslbessBtning boat's crew, -drag grapnel. 
-hage boat-hook, -iadning boat-load, -mand 
lx)atswaln. 

Baadsmandslbakke boatswain's mess, -mat 
b.'s mate, -pibe b.'s whistle el. call; st«de i -n 
wind the call. 

Baadjstage punt-pole, -styrer coxwain. *-st0 
liard. 

Baae [c] sunken rock. 

Baak, Baake [c] beacon. 

Baai [n] fire; [Llgbaal] pyre, [funeral] 
pile; dede paa -et was [tied to a stake 
and] burned to death, suffered death by 
fire el. at the stake; demtes tit — og 
Brand was condemned to the stake el. to the 
flames. 

Baal Baal. Baaisdyrkelse Baalism. 

Baand [n] band, tie, bond, string; [til 
Pynt, Ordensbaand] ribbon; [Pande-, Haar-] 
fillet; [Tomr.] feather, truss; [Arkitektur] mould- 
ing, stringing, filet; [Tonde- o. 1.] hoop; [Ana- 
toml] ligament; [fig] band, bond, tie, check, 
restraint: Venskabs >- ties of friendship; IsBgge 
— paa check, restrain, lay a restraint on. -be- 
saatning: mod — trimmed with ribbon. Baande 
[vt] hoop. Baand|fabrik, -fabrikation ribbon 
manufacture, -liandei ribbon trade. Baanding 
^^] hooping. Baand-JsBrn hoop-iron, -kade 



[Mekanik] band-chain, -lagge [vt] tie up. -iag- 
geise [c] fettering, -maai measuringr tape. 
-mager [c] hoop^maker. -sav, -*sagr band 
-saw, endless saw. -stoi cooper's bencli. -vat 
ribbon-weaver's loom, -vaver ribbon- weaver 
-8 ske band-box. 

Baare [c] [Llg-] bier; [til Syge] stretcher, 
• hand-barrow. 

Baaren [part] borne; f«dt og — bom anil 
bred; i Kedet -— bred in the bone. 

Baas [c] st^ll, Tlukket paa alle Sider] pen. 

Babei [n] Babel, -sk [a] Babylonic. 

Babyjlon [n] Babylon, -ionien [n] Babyk> 
nia. -ionier [c] Babylonian, -lonisk [a] Baby 
Ionian, Babylonic, Babylonish; den -e Skigi 
the Babylonian whore; det -e Fangenskab tk 
Babylonish captivity. 

Baoii [c] baciUus [pi -i]. 

Bad [n] bath; [Badested] baths [pi], water 
ing-place, spa[w]; tage et — - take a bath el 
bathe; er i — is bathing; rejse til et — go to 
a watering-place; ilgge ved et — stay, spend 
a season, at a watering-place. 

Bade [vt & 1] bathe; [syge Lemmer o. 1.] fo^ 
ment; — sig bathe; — sig i Soien bask in ibt 
sun. -anstalt bathing establishment, -apparat 
bathing apparatus, -dragt bathing-dress, -gait 
bather, -hotel marine hotel, -hue bathing 
house. -hsBtte bathing cap. -kammer bathini 
room, bath room, -kappe bathing gown, -iiv 
bathing tub, bath, -kjole bathing-gown, -kie- 
der bathing-dress, -kone bath- woman, -kur 
the use of mineral waters; brugo — take tbe 
waters. -Inge physician in [el. at el. of] a 
watering-place. -mester bath-attendant el 
-man. 

Bade|rejse Journey to a watering place 
-siam bathing-mud. -eted [til at bade sig] batli 
ing-place; [som man rejser til] watering-place 
-svamp bathing sponge, -sason bathing-seasoo 
season at a watering-place, -tid bathing-hours 
se -saeson. -vand water of the bath, -vogn 
bathing-machine. Padning [c] bathing. 

Badstue [c] bathroom, bathing-room; * di7 
ing-house [for grain]. 

Badutispring vault, -springer vaulter, turn 
bier. 
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Bas [c] back; tale ild« em en paa hans — 

3ak ill of one behind bis back; har mange 
ir paa -en Is well stricken In years; har 
rretyve Aar paa -en is turned forty. Bag 
rsep] behind, at the back of, in the rear of; 
IvJ bebind. -af [prsepl: faldt — Vegnen fell 
r tbe wa^rgon behind; [flg] gaa — Dansen go 

tbe wall. 
Bagage [c] luggage, [amr] baggage, plun- 
iT*. -vogn luggage-van. 
Bagatel [c] trifle, bagatelle; aa —I never 
Ind! fiddlestick! drive Tiden hen med -ler 
ifie away one's time. 

Bag j ben hind leg; rejste sig paa -ene rose 
1 bis hind legs, reared; [flgj satter eig paa 
ne is obstinate el. unpractlcable, recalcltra- 
s, shows fight, puts up his back, [si] rides 
isty. -binde [vt] pinion, tie one's hands be- 
Ind bis back, -bord port [larboard]; — med 
oreti port the helm^ -bygning back build- 
1^. -baset ass, Jack-ass, booby, -del hind 
art, binder part; [Rumpe] backside, po- 
.eriors, fundament; [af Bukser] the behind, 
le seat of one's trowsers. -d«r back door, 
ostern. 

Bage [vt] bake; — Br«d make bread. 
Bagefter [praep & adv] behind, [om Tid] after, 
fterwards; [for sent] too late; dT. der er til 
Ir. N. — Mr. N. will have to pay for it. 
Bagende [c] hind part. 

*Bagen|for, -fra, -til se Bag, Bagfra, Bagtil. 
Bager [c] baker; gaa til -en go to the 
maker's [shop], give -b«rn Hvedebred carry 
oals to Newcastle, -butik baker's shop, -dreng 
taker's apprentice. 
*Bagere fKomparatlv] dT. hinder. 
Bagerl [n] bake-house, bakery. Bagerlknlv 
lough-knife, -kene baker's wife, -lav baker's 
company, la re: er I — is apprenticed to a 
3aker. -mester [master] baker, -ovn [baker's] 
>Yen. -skovl peel, -smvr baking butter, -svend 
journeyman baker. 

Bagett, ^Bageret [Superlatlv] a hindmost; 
'adv] farthest back el. behind. 
^Bagevje [c] eddy. 

Bag|fjerdlng hind quarter, [p. mlndre Dyr] 
hind leg. -flik [c] heel-piece, heel-tap. -flikke 
[vt] heel[-piece, -tap], -filknlng [c] heeling. 
-fed hind foot, -fra [adv & praep] from behind; 
begynde nt. — begin St. at the wrong end. 
-gaard backyard, rear-yard. 
Bagge|[r], -rt [c] -masklne se Muddermasklne. 
Baglgrund [Mai. og fig] background, dist- 
ance; [Teater] back scene; maatte trade i -en 
for was thrown into the shade el. eclipsed by. 
•grundskulitter flat scenes, flats, -haand [Abes] 
hind hand; -haanden [Eort] the younger hand; 
er I -en is the younger hand, the last player; 
have nt. i -en have st. in reserve, -haar back 
hair, -hale sIg [vr] [mar] back, -hjui hind 
wheel, -held ambush, ambuscade; ligge i — 
for lie in ambush el. In wait for; iagge tig i 
— for waylay, •-hon, -hun [outside] slap, flaw 
-piece, -hoved hind head, occiput, -hue back 
house, back of the house. -I [adv] in the back; 
[praep] in the back of. -Ind [adv] [in] from 
behind, -indlen [n] Further [el. Farther] India. 
'klog [a] afterwise, afterwltted. -klogskab after- 
wits. 'klBdnlng back, -krop bind-part [of the 
body]; [p. Insekt] abdomen, -kad meat of the 
hind quarter, -laage small back door, -faas: 
D«ren er gaaet I — the lock has slipped el. 
caught; dreje i — slip the lock, fix the key; 
Iffunden gik I — for ham he stopped short, 
•lader, -iadevaaben breech-loader, -ladnlngt- 
gevar, -ladnlngskanon breech-loading gun [o. 
fl.]. *-li, -lid shady side of a valley, hill-side 
with a northern aspect, -lomme back-pocket, 
coat-tall pocket. -lane [adv] backward[s]. 
•I ansleb' backward race, -mur back wall. 



Bagjop [adv] up behind; etige — i en Vogn 
get into a waggon from behind; slaa — kick. 
-ever [adv] backwards; dT. gaa — af Henryk- 
kelte be struck all of a heap with ecstasy. 
•paa [adv & praep] behind; komme — en steal 
upon one; eaa bar som — min Haand as 
bare as the back of my band, -port back 
gate, postern. *-re se Bagere. -rum hind 
compartment, -sal back parlour el. room; [Stok- 
vaerk] back floor. -sejie tig [vr] take 
the wrong side of a point, -side back, back- 
side; reverse [of a coin]. *-8kot [c] stem, -tlag 
reaction, -smak after-clap, -snak after talk. 

*Bag8t [c] baking. 

Bag|stag [mar] preventer-back-stay, -stags- 
vind quartering wind, -stavn stern. 

*Bage8te|heile, -hylle baxter. girdle, [af Sten] 
back-stone. 

Bag*|strav reaction. *-ttraver [c] reactio-^ 
nist. -stuo back-room; [Etage] back ground 
-floor, -stykke back-piece, after-piece; satte nye 
•r I [Benkl.] reseat, -sade back seat, -tale [vt] 
backbite, calumniate, slander, defame, asperse, 
malign, traduce, -talelse [c] backbiting, ca- 
lumny, slander, scandal, aspersion, defamation, 
detraction; -nt Skole the School for Scandal. 
-taler, -talertke backbiter, calumniator etc. 
-talerisk, -talersk [a] slanderous, defamatory, 
calumniatory, calumnious, scandalous, -tand 
cheek tooth, jaw tooth, grinder, -tanke secret 
thought, underthought, dT. little game, -til 
[adv] at the back, in the rear, -trappe back 
stairs, b. staircase, -trav, -trap rear, rear 
guard, -tung [a] heavy behind, back-loaded. 
•tappe back curtain, back scene, -ud [adv] 
behind; slaa — kick, -vaske osv. [vt] se -tale 
osv. -ved [adv] behind; han staar — det he 
is at the bottom of it. -vej se Snig-. -vendt 
[a] turned the wrong way, [fig] preposterous; 
[adv] the wrong way. -vendthed [c] preposter- 
ousness. -vag back wall. -vagt[ighed] over- 
weight backwards, -varelse back-room. 

Bagvark [n] pastry, pastry- work. 

Baj [c] [Bugtj bay. 

Bai|ern [n] Bavaria, -er [c]: en halv — 
a pint of Bavarian beer, -ersk [a] Bavarian. 
•rer [c] Bavarian. 

Bajadere [c] bayadere. 

Bajas [c] buffoon, -streg buffoonery. 

Bajonet [c] bayonet; med -terne paa with 
fixed bayonets, -angreb bayonet-charge, -skede 
bayonet scabbard. 

Bak [a & adv] [mar] aback, taken aback; 
brase — heave to. 

Bak[ke] [c] [mar] forecastle. 

Bake [c] beacon. 

Bakkanal [n] bacchanals. Bakkant [c] bac- 
chant. Bakkantinde [c] bacchante. 

Bakke [c] hill, rising ground, rise, emi- 
nence, elevation, slope; • [p. Kniv o. 1.] back; 
opad — up hill: nedad — down hill; det gaar 
nedad — med ham he is going down hill. 

Bakke [c] [Line] night-line, long line, bul- 
toD7 trimmer 

Bakke [c] [Mekanik] cheek; [til Skrueskae- 
ring] die. 

Bakke [vt] [mar] [Sejl, Masklne] back; — 
Fyrene bank the fires; — - af back off; — - om 
box off. 

Bakke [c] [Braet] tray, salver; [mar] mess 
-kid; mess; [til at laegge under] mat. Bakke 
[vi] op serve out el. up; — op for en treat one 
sumptuously. 

Bakkejdrag range of hills, -fuld [a] hilly, 
full of hills, -hald [a] declivity, slope, hill 
-side. 

Bakkeise [c] pastry, sweet cake, -bast se 
Bagbaest. 

Bakkenbart [c] whisker. 

Bakket a hilly. 
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Bakklsk [a] Bacchic. Bakkus Bacthus. -dyr- 
ker bacchanalian, -fett bacchic feast, -stav 
thyrsus. 

Bakning [c] backing. 

Baksdrens mess-boy. ^ 

Bakte [vtj Pvselte] tumble, [med Haandspag] 
prize, [Kanonj train. 

Baktes se Bokses. 

Bakslgangspii fore-capstan, -gast forecastle 
man, f. Jack. 

BakslJunge mess boy. -kammerat mess-mate. 

Bakslmester caterer, -plads mess berth. 

Bakterie bacterium [pi] bacteriums el. bac- 
teria. 

Baktariedyrkning [c] cultivation of bacteria. 

Bal [c] ball; gare en — [Billard] pocket 
[el. hole] a ball. 

Bal [n] ball; paa -let at the ball; gaa paa 
' — go, to a ball. 

Balance [c] balance: [Dmp.] beam; holde -n 
keep one's balance; komme ud af -n lose one's 
balance: overbalance one's self; opg«re — strike 
the b. -bog balance-book. Balanoerttang ba- 
lancing pole: [Mekanik] balance-verge. Ba- 
lanceopgarelse balance-account, balance-sheet. 
Balanoere [vt] poise, [ogsaa mere] balance. 

*Balliiom se Engblomme. 

Balbog programme. 

Baidakin [cj canopy. 

Bal dame lady at a ball; partner. 

Baide [c] [p. Foden osv.] ball; [Typografl] 
dabber. ball. 

Bal|direktar floor-manager, -dragt ball dress. 

Baldronning queen el. belle el. reigning 
beauty of the ball. 

Baidyre [vt] embroider 

'Bala [yi. provinsiel] toil. 

Balfeber dancing fever. 

Baljherre dancer, ball -goer. -Invitation invi- 
tation to a ball. 

Baije [c] tub. 

Balkan the Balkans, -halvaen the Balkan 
Peninsula, -staterne the Balkan States. 

Baljkavaler se -herre; partner, -kjole ball 
-dress, -kiadt [a] dressed for a ball, in full 
dress, in evening dress. 

Balkon [c] balcony; -en [Teat.] the dress 
circle. 

Balkort se Balbog. 

Ballade [c] ballad; vulg. lave — kick up 
a noise el. row. 

Ballast [c] ballast; tage — ind ballast, take 
in ballast; losse -en unballast the vessel, -e 
[vt] ballast. -Jam kentledge, -kitte tier of bal- 
last-boards, -lotning unballasting, -lotter bal- 
last-heaver, -penge b^tUastage. 

*Baile [vt] sammen bundle up, huddle to- 
gether. 

Balle se BalJe; Balde. 

Balie [c] [Vare-] bale, bag; en — Papir 
ten reams of papei. 

Ballet [c] ballet, -danter b. dancer, -danser- 
inde b. dancer, b. girl, -mester b. master. 

Ballon [c] balloon: [Flaske] demijohn, car- 
boy; [marj balloon- J lb. 

Bal lot (ere [vt & 1] ballot, vote by ballot. 
•erkugle ballot-ball, -ering [c] ballot[ing]. 

Balsal [c] ball-room. 

Balsam, Balsom [c] balsam, [ogsaa fig] 
balm, -duft balsamic odour. Balsamere [vtJ 
embalm. Balsamering [c] embalming, embalm- 
ment. Balsamine [cT balsamine, garden bal- 
sam. Balsam isk [a] balmy, balsamic, fra- 
grant. 

Balsko [pi] dress shoes. 

Balstyrig [a] ungovernable, unruly, refrac- 
tory, untractable. -hed [c] refractoriness, un- 
ruliness. 

Balustrade [c] balustrade. 



[c], •rmr bamboo, -atok bamb 
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Bambus 

[-cane]. 

Bamse [c] he-bear; -n Bruin. 

Banal [a] common, hackneyed. 

Banan Tcj banaila. 

Band [nj ban, excommunication, intei'di 
anathema; satto i — excommunicate. 

Bandajge [c] bandage, -gist [c] bandd: 
-maker, truss-maker. 

Band|brev, -bulle bull of excommuhicatioL 

Bande [c1 band, gang. 

Bando [cj FBill.] cushion. 

Band|e [vt] swear at [one], curse; [vi] swei 
curse, use profane language; ^ paa swear * 
take one's oath on; denne Sklnke -r Ikke :L 
ham is not to be sneezed at. -en [c] cursiL 
etc. 

*Bandliund bound dog, bandog. 

Bandit [c] bandit, [pi] -s el. banditti, b. 
gand. 

Bandiyse [vt] excommunicate, anathematii* 
[fig] [forvisej banish, -ning [c] excommunic 
tion; banishment. 

Bandoior [n] shoulder-belt, bandoleer. 

Band I sat [part af -saette]; [a] confounds, 
cursed, damned; [adv] confoundedly, devili^ 

[of an interdict], -sate 



-sattelse excommunic. 



straale fulmination 
[vt] excommunicate 
tion. 

Bane [c] [D0d] death, destruction; det Huf 
blev hans — that blow proved mortal to him 

Bane [c] course, path, way, [isaer Lel^ 
bane] career; [Artilleri] trajectory, track; [PL 
nets] orbit; [p. Hammer, Ambolt, Gravstikktj 
face; [Sk0jte-j rink; [VaBddel0bs-] course; Dyden^ 
~ the path of virtue; bringe paa — stanj 
broach, open [the subject of]; brydo en — beri 
a path, open a way; brydo sig nye -r breai 
new ground; slaa ind paa en — enter a course 
Bane [vt] level, smooth; — VeJ over et Bjari 
clear a way across a mountain; -t VeJ beatec 
el. trodden road el. track; — sig VeJ makr 
one's way; [flg] — Vejon for pave el. prepa^ 
the way for, be the stepping-stone to. Bane- 
aniag construction of railways, -brydende [a 
pioneering; vsire — break new ground, -bry- 
dor pioneer, -gaard [railway] station, term! 
nus. 

Banemand slayer, destroyer. 

Bane|mester overseer, -ryddor, -rammer cov 
-catcher. 

Banesaar mortal wound. 

Bane|strakning section, -tog train, -vogter 
signal-man, line-man. -vogterhus signal-maDS 
lodge. 

Bangs [a] afraid, apprehensive, fearful; gsrc 
en — frighten el. intimidate one. give one a 
fright; biiv Ikke — don't be afraid el.. alarmed: 

— af sig naturally timid; vasre — for [frygte! 
be afraid of, [for ens Skyld] be apprehensive, 
uneasy, anxious, on one's account el. about 
one, [omhyggelig] careful of; du skai ikke van 

— for mig [for min Skyld] never fear me; 

— for at [med Inf.] afraid to, [med Saetn.j 
afraid el. apprehensive that, of -ing; du be- 
haver ikke at vare — for at you need be 
under no apprehensions that. Banghed [c] ti 
midity. 

Baniantra banyan[-tree]. 

Banjer [n], -dask orlop deck. 

Bank [n & pi] a drubbing, a thrashing, a 
beating. 

Bank [c] bank; lagge — op, holde - 
keep the bank. . -aktle bank share; -r .bank 
stock, -anvisning bank-bill, check, -assistant 
clerk in a bank, -bestyreise governors of a 
bank, -bog bank-book, -bogholder clerk in a 
bank, -depositum bank-deposit, -direktsr bank 
director, -diskonto bank-discount. 
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Kaanke [c] [Sand-, Taage-] bank; [foran Havn] 

B Sinks [vt & 1] beat, [p. en Der] knock, rap, 
3 [at a door]: [cm HJertet] beat, throb, pal- 
'.^SLXe; cist -r there is a knock [at the door]: 
di^ Tindinger throbbing temples; — en 
K'si^li one, dust one's Jacket; — et 8«m i drive 
xxail In; — nt. fnd i on beat [st] into one; 
en op [vaekke] knock one up, * — af; 
en , p. Skulderen tap, pat one on the shoul- 
'P; — ud beat out. Bankejaand rapping spirit. 
■Pd stewed beef. 
IBankembadsmand bank-clerk. 
IBanken [c] knocking; throbbing, beating. 
IBankerot [c] bankruptcy, Insolvency, fail- 
re; apille — become a bankrupt, fail, break. 
1 bankrupt, insolvent. 
banket [c] banquet. 

^ankjforretning banking business, -tiefteite 
Lortgrage [granted to the bank], -holder person 
l^o keeps the bank. 

Banklar [c] banker, -ferretnfng banking 
>t.ablisliment; -er banking business. 

Bankjkapital stock in bank, -kente bank 
Lccount. -laan loan In the bank, -levgivnfn- 
en bank-law. -note bank-note, [amr] bank 
>111.' -obligatien bank bond, -oktroi statute 
f a bank. 

Banklprovleion banker's commission, -raad 
3 -bestyrelse. -revfeor bank-auditor. 
Banner [n] banner, -ferer standard-bearer. 
Bantingkuren Banting's cure, bantinglsm; 
»r*uge — , dT. do Banting. 

[nt acicular 'leaves, pine-needles. 
[aj bare; med -e Pedder with his feet 
»are. in his bare feet; med -e Ben bare-legged; 
n«d -t Haar bare-headed; med -t Moved with 
lis head bare, bare-headed; paa den -e Krop 
kii the bare skin; I den -e Skjorte in his [bare] 
»liirt; -t Lye a naked light; begynde paa — 
Bund begin at the very foundation, break 
entirely new ground; drikke det -e Vand drink 
>ure water, drink water only; af -e Medliden- 
"••d in pure pity; af -e Mleundelse from mere 
^1. sheer Jealousy; det -e- Snavt the merest 
;i*ash; torn -e Panden confounded, devilish. 
Bararmet fa] with naked arms. 
Barbar [cj barbarian. Barbarl [n] [Ukul- 
Lur] barbarism; [Grusomhed] barbarity, cru- 
elty. 

Barbariet [n] Barbary. 
Barbarfeering [c] barbarisation. 
Barbar|i8k [a] barbarian, barbaric; [grusom] 
]3arbarous. -itkhed [c] barbarousness, barba- 
rity, -itme [c] barbarism. - * 
Barbentt faj bare-legged. 
Barber [cJ barber [and hair-cutter], -bak- 
•cen, -fad shaving-basin, barber's plate, -dreng 
I)arber's apprentice, -kniv razor, -kost, -kvast 
shaving brush, -rem razor-strap, -stue bar- 
ber's [and hair-cutter's] shop, -evend Journey- 
man barber, barber's man. -tabe shaving 
-soap. 
Barbers [vt] [ogsaa fig] shave; — tig shave. 
Barde [cT whalebone, -hval w. whale. 
Bardun [c] [mar] backstay. 
Bardus [advj bang! like a bolt. 
Bare sfg [vr] forbear, help, refrain from; Jeg 
kunde Ikke — mig for at le I could not help 
laughing; Jeg kunde ikke — mig I could not 
help it. 
Bare [adv] only, mere, but. 
Baret [c] bonnet, cap. 

*Barflekket [a]: det er — the snow is off here 
and there. 
Bar|redet, *-fod [a] bare-foot, bare-footed. 
*Barffugi grouse [i videre Bet.]. 
Barjhaltet [a] bare-necked, •hovedet [a] bare 
-headed. 
Barli [c] [mar] bark. 



Bark [c] bark. 

Barkae, Barkatte [c] launch, longboat. [Chefs] 
barge. 

Barke [vt] [garve] tan; [afbarke] bark, strip 
the bark from; -t [flg] [om Farven] tanned, 
weather-beaten, hardened, seasoned. 

Barm [c] bosom, [om Formen] bust; gri- 
ber i tin egen — looks into, goes home 
to, his own heart, -hjertig [a] compassio- 
nate, merciful; -e Bredre, Settre brothers, si- 
sters of charity; den -e Samaritan the good 
Samaritan; -e Qudi mercy on me! -tijertlghed 
[c] compassion, mercy, pity; hav — med os! 
have mercy upon us! -hjertighedsgoming la- 
bour of mercy. 

Barn [n] child, [spaedt] infant, baby, babe; 

— fedt after Paderent Ded if^sthumous 
child; han har ingen Bern he has no 
family; fra — af from a child; vmre med 

— be with child el. in the family way; 
antage i -s 8ted adopt; brandt — sicyr liden 
a burnt child dreads the fire, once bit twice 
shy; det ved hvert — that is familiar to every 
schoolboy, the merest schoolboy knows that; 
af Bern eg Narre ekal man here Sandheden 
children and fools speak the truth. 

Barnagtig [a] childish, puerile, infantine. 
•hed [c] childishness, puerility. 

Barndem [c] childhood, [tldllgste] infancy; 
Handeiens — the infancy of commerce; fra 
•men af from a child; I min tidiige — in early 
childhood; gear i •— is in his dotage. Barn- 
domslaar, -alder, -dage years, days, of child- 
hood, childish years, days. -Ilv se Barndom. 
•ven, -veninde friend of one's childhood. 

Barnefaand child-mind. -aider childhood, 
infantile age. -barn grandchild, -barnsbarn 
great grandchild, -dafib christening, baptism. 
-fader alleged father, udiagde ham som ^ 
fathered the child upon him. -fedsei child- 
birth; — i Delgtmaal concealment of pregnancy. 
-fedt [a] bom; han er — I N. he is a native 
of N. -hue child's cap. biggin. -Jomfru nur- 
sery governess, -kammer nursery, children's 
room, -kjole child's frock, -leg [mere] child's 
play. *-lege chllds toy. -mad food for Infants, 
pap. -moder mother [of an illegitimate child]. 
-mord infanticide, child-murder. -morder, 
-morderske infanticide. *-ondt pains of child- 
birth, -pige nursery maid, nurse maid *el. 
girl, -remte, -rim nursery rhyme, -rev kid- 
napping, -rever kidnapper, -seng bassinet, 
cot. -eind childlike mind; chlld-mlnd. -ske 
child's spoon, -ske child's shoe, -snak child- 
ish nonsense. -sprog children's language. 
-streg childish trick, -stue nursery, -sveb 
swaddling cloth, -tro childlike faith, -vis: paa 

— in the way of children, -vise song for 
children, nursery-rhyme, -vogn perambulator. 

Barniig [a] childish, infantile, [om Voksne] 
childlike; [i Forhold til Foraeldrenel filial; I 
den -e Alder in childhood, -hed [cJ childish 
el. childlike simplicity el. artlessuess. 

Barn I ids [a] childless, -ieshsd [c] childless- 
ness. 

Barnsben: fra ^ from childhood, from a 
child. ^Barnslig se Bamlig. Barnagtig. 
Barnslned: vare I — travail, be in labour; staa 
en Kone bi I — lay a woman, -^unge little 
child. 

Barok [a] odd, singular, grotesque. 

Barometer [a] barometer. -fald fall of 
the b. -hejde se -stand, -iagttagelse barome- 
tric observation, -stand height of the barome- 
ter. 

Baron [c] baron. Baronesse [c] baroness. 
Baro'nl [nj barony. Baronisere L^t] make el. 
create a baron 

Barre [c] [af S0lv. Quid] bar. ingot; [mar] 
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bar; [Gynm.l parallel bars. -0velMr exercises 
on the parallel bars. 

Barriers [cl barrier. 

Barrikade [c] barricade, -re [vt] barricade. 

Barsel [n] lying in, confinement; [Glide] 
[feast in celebration of a child's] christening; 
laver til — is in the family way; gjarde — 
was confined, -feber child-bed fever, puerperal 
fever, -glide se Barsel. -kone, -kvlnde lying-in 
woman; [si] lady in the straw, -aeng child- 
bed; kom I — [med] was delivered, confined, 
brought el. put to bed [of]; iigger I — lies in; 
dade i — died in giving birth to a child. •«tue 
lying-in room. 

Barsk [a] harsh, stem, severe; [om Stemme, 
Vaesen] gruff, rough; [af Udseende] beetle 
-browed; A Vejr Inclement, severe, weather. 
-hed [c] harshness, sternness, gruffness, severity; 
inclemency. 

Bartholomaus Bartholomew. -natten the 
massacre of St. B. 

Baryton [c] barytone. 

Bas [c] base, bass. 

Basalt [c] basalt. 

Basar [c] bazar, bazaar, fancy-fair. 

'Base [vi] toil, tumble, make a noise. 

Base [c] [Keml] base. 

Basel [n] Basel, Basle. 

Basere [vt] base, found, rest [paa: on]. 

Basilisk [c] basilisk, cockatrice, -blik ba- 
silisk glance. 

Basis [cl basis, base. 

Bask [n] [lydende Slag] slap, thwack; [Prygl] 
flogging; * se Basketag. -e [vt] slap, thwack; 
[vi]: — mod VIngerne flap the wings. 

* Basketag [n] brush, bout, set-to. 
Bas]node bass-note, -nagle bass-clef. 
Basrelief [n] bas-relief, basso-rilievo, low 

relief. 

Bassanger [c] bass-singer. 

Basse [c] wild boar; dT. bulky, stout bel- 
low. 

Basseralle [c] gossip; jollification. 

Basset [c] basset. 

Bassin [n] basin, reservoir. 

Basjsist [c] bass-singer, -stemme bass-voice. 
-strong b.-strlng. 

Bast [c] bast, bass; [T0j] foulard, biambo- 
nees; lasgge en I Baand og — put one in irons 
el. fetters. 

Basta [c] [i Lhombre] basto; [int] enough! 
dermed — there's an end. 

Bastard [c] bastard, [kun om Dyr] mon- 
grel, -agtig [a] bastard. 

Baste [vt] bind, tie [securely]. 

Bastion [c] bastion. 

Bastonade [c] bastinado; give — bastinado. 

Bast I rob coir-rope, -sllko raw silk. 

Basun [c] trombone, sack-but; [bibelsk] 
trumpet; blaase paa — play on the trombone; 
[fig] stado i — for blow the trumpet for. -blsB- 
ser sack-but player. . -engei: Kinder som en — 
cheeks like a cherub [on a tombstone]. 

Bataille [cl battle, action. 

Bataillon [cl battalion. 

Batav|la [nj Batavia. -lor [c], -isk [a] Ba- 
tavlan. 

Batist [c] cambric. -IsBrred coarse cambric. 

Batte [vl] dT. suffice, avail. 

* Battens [pi] 6 to 7 inches broad deals, -bord 
5 to 7 inches broad boards. 

Batter! [n] battery; [mar] gun-deck; no- 
derste — lower [gun-]deck; mellemste — middle 
rgun-]deck: averste — upper [gun-]deck; -er 
JBryster] [si] bubbies;. opkaste et ~ erect a 
battery, -dask gun-deck. 

*Baug se Bov. 

B avian [c] baboon; [mar] boat-keeper. 

Bavl [n\ twaddle. Bavie [vi] twaddle. 

Bavn [cj beacon, cresset. 



[c] [old Scandinavian! stone moi 
ment. 

Beaande inspire, animate. 

Bearftejdje [vt] work [up], [Jorden] prepa? 
[Bog] revise, remodel, [for Scenen] adapt, \ 
sik] rescore; — med [Kasteskyts o. 1.] ply wi: 
— ens Ryg belabour one's back; — en [fig] w 
upon, practice on, manipulate, one. -else 
working: belabouring; revision; maxiipulati- 
[af Skuespil] adaptation, -or [c] adapter. 

Beaumondon the fa^lonable world. 

Babo [vt] [Sted, Land] inhabit, [Hus, Lejl< 
hed] occupy, tenant, -elig [a] habitable, 
habitable, -eiighed [c] habitableness. -else 
habitation, occupation, -elseslejllsfied dw 
ing. -or [c] Inhabitant; occupant, occupk 
inmate, dweller, resident, lodger [de tre sid> 
med: in. de evrige med: of]. 

Betorajdo [vt] upbraid, reproach [for, with .> 
-ISO [c] reproach, upbraiding, -ndo [a] reproa». 
ful. 

Betoudo [vt] announce, proclaim, herald, i 
tify. foreshadow, forebode, indicate. -Ise 
announcement, notification. -r [c] her^ 
harbinger. 

Bobygglo [vt] cover with buildings; [koli£ 
sere] settle, colonize, -else [c] building er 
settlement, colonization. 

Bobyrdo [vt] burden, load, encumber; jegv 
Ikko — Dem mod I will not trouble you with 

Bod [n] [i en Have] bed, plot; gaa en 
-one meddle with one's affairs, i>oacJi up* 
one's ground. 

Bodaaro [vt] infatuate, beguile, befool, 4 
lude, deceive; led sig — af was infatuated ^: 
-ISO [c] infatuation, delusion, -ndo [a] infat 
ating, bewitching. 

Bodage sig [vr] lull, clear off, abate. 

Bodagot [a] aged, stricken in years, suiv* 
annuated. 

Bode [c] [Dyr] wether. 

Bode [vt] [Huder] tan; [Dyr] bait; [vi] bait 

Bode [vt] beg, ask, desire, solicit, [inc 
stsendig] beseech; — en om nt. ask, bt^; 
St. of one; — en om at beg one t 
maa jog — Dom om Saitot I will thank w 
for the salt; — on fri beg one off; — en ti 
Middag invite, ask, bid, one to dinner; det ■« 
bomsBrkot please to observe; han lod sig ikki 

— to Qange he needed no second bidding; hti 
sig fritaget begged to be excused; [vi] [hold^ 
B0n] pray; — om ask, beg for, [til Gud] pray 
for; — for intercede for, [til Qud] pray P^ 

— om Almisso ask charity; — om Ordet asi 
permission to speak; om |eg tar — if yoi; 
please; Jog -r don't mention it, no matter 
Bode] dag prayer-day, fast-day, rogation day 
•dagsansigt woful, rueful, lackadaisical face e! 
countenance; satto op ot — pull a long face 
-hus house of prayer, chapel, -kammer ora 
tory. 

Bedel kad [wether] mutton, -kalle leg of mut 
ton. 

Bedojmand undertaker, -mandsstll balder 
dash, fustian. 

Bederyg saddle of mutton. 

Bedeskammel devotional stool. 

Bedested baiting place. 

Bedel stol pew. -sastor devotee. 

Boding [cl bitts; [om Mast] fife-rail; [under 
Last] bedding; [Ophalerb.] slip. 

Bedrag [n] se -eri; [Skikkelse] delusion, lllo 
slon, fallacy. Bedragje [vt] deceive, beguile 
impose upon, take in, [for Penge o. 1.] cheat 
defraud, trick; — en for cheat eL swindle one 
out of; — en I Spll cheat el. trick one at play; 

— sig be mistaken; Skinnet -er appearance^ 
are deceitful el. deceptive; Verden vil -s the 
world will be taken in. -or [cl deceiver; im 
postor, cheat, swindler, -ori [nJ deceit, decep 
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*Tx, Imposition, imposture; Iraud. swindle. 
-isk [a] deceitful. 

Bedre better; til det — for the better; — 
ralitet superior, quality; ved ikke — knows 
» better; forlanger Ikke — desires no better; 
I — MIddag a good [heavy] dinner. Bedre 
dv] better; blive — mend; staar elg — is better 
f; De gar — I at you had better; byde — 
d Iiigher; Ingen — ? going. Bedre [vt] better, 
end. amend, ameliorate. Improve; Qud — det 
1, welladay; -s mend, improve, get better. 
tillet [a] better off. 

Bedrlft [c] exploit, achievement; [Naerlngs- 
[•ug] trade, business. 

Bedring [c] improvement, amendment; [efter 
ygdom] convalescence, recovery; er I — is con- 
BLlescent; god — I I hope you'll soon be bet- 
?r. 

Bedrive [vt] commit; dT. [bestille] do, be 
bout; — Hor commit adultery. 

Bedravie [vt] afflict, distress, grieve, sadden; 
;1] d. s. s. bestj%le; bedravet [a] sorry, grieved, 
Istressed [over: at], -elig [a] sorrowful, melan- 
holy, sad, dismal; [ynlcellg] sorry, -ellghed 
c] sadness, sorrowfulness, -else [c] sorrow, 
Iflictlon, distress, grief, sadness, melancholy. 
Bedst [a] best; I -e Fald at best; af -e Sort 
if the best quality; jeg skal gare mit — 
nulige I shall do my best, use my best 
•ndeavours; tsBtte det -e Ben foran put one's 
>est leg foremost; I den -e Mening for the 
>est: I sin -e Aalder in the prime of life; Alt 
mr i den -e Gang everything went on as well 
LS could be; [substantivisk]: den -e the 
jest [of men]; den farste den -e the first comer; 
det b liver det -e it will be the best plan; 
dot -e af det hole var the best part of it was; 
det -e du kan gare er your best plan is; han 
Bkyndte sig det -e han kunde he made 
the best of his way; paa det -e in the best 
manner; til det -e for the best, to the 
greatest advantage. Bedst [adv] best; du gar 
— I at you had better; — som, da ... som — 
Just as; Alting glk som det — kunde every- 
thing went on at random. Bedste [n]: det al- 
mindellge — the public weal, the general good; 
gjorde sit — did his best; til — for for the good 
el. benefit of, in aid of; til — for mig for my 
good; havde nt. til — was in easy circumstan- 
ces; havde lagt sig nt. til — had put some- 
thing by [for a rainy day]; have en til — make 
fun of one; give til — deliver. Bedstelborger 
respectable citizen, -fader grandfather, -for- 
ts I dre grandfather and grandmother, -moder 
grandmother. dT. granny. 
Beduin [c] Bedouin. 

Bedak|ke [vt] cover [ogsaa mil og om Hest]; 
[eskortere] escort; Havnen var -t mod Skibe 
the harbour was crowded with shipping, -kelse 
[c] covering, -nlng [c] covering, cover; [Eskorte] 
escort; [Astronoml] occultation. 

Bedarvjes [om Varer] ' be damaged, [om 
K0d] tainted, diseased, -elig [a]: let -e Varer 
perishable goods, -et [a] damaged etc. se 
ovfr.]. 

Bedamme [vt] Judge, judge of. -Ise [c] 
judgment, criticism. BedammelseskomltA price 
-jury. 

Bedevs [vt] [ved Slag, Stoj og fig] stun, stu- 
pefy; [s0vnlyssende] narcotize; -nde Midler nar- 
cotics. -Ise [c] stupefaction, narcotization; [Til- 
stand] stupor. 

Beedigs [vt] confirm by oath, swear to; -t For- 
klaring sworn deposition. 

Beffais [vt] Jbyde] command, order, direct, 
bid, [give 1 Void] commit, resign; — over com- 
mand; som De -r? as you please; — sin 8Jal 
I Quds Void commit one's soul into the hands 
of God: Qud -t adieu! God speed [you]! *Befal 
[n] [body of! officers. Befal|ende [a] command- 



ing; [c] commander. -Ing [c] command, or- 
der[s], injunction, mandate, charge, behest; 
efter -— af by order of; have — over have the 
command of. -ingsmand commander; officer. 

Befaml|e [vt] finger, handle, paw. -Ing [c] 
fingering etc. 

Befarje [vt] pass, frequent; survey; — en Fled 
o. 1. navigate a river, -en [a] [mar]: hel — 
Somand able el. able-bodied seaman; halv — 
ordinary. -Ing [c] passing etc.; examination; 
navigation. 

Befatjte [vr] sig mod have to do with, meddle 
with, [kun om Ting] deal In, engage in. *-ning 
[c] dealing, concern, avocation, something to 
do [with]. 

Beflnde [vt] find; -s at vare prove [to be]; 
[vr] sig be; hvoriedes -r De Dem? how are you? 
how do you do? how do you feel el. find 
yourself? Jeg -r mIg vol derved I find it agrees 
with me. -ende [n] health, state of health; 
sparge til ens — inquire after a person's 
health. 

Befingre [vt] finger, thumb, handle. 

Befipplelse [c] perplexity, flurry, -et [a] flur- 
ried, disconcerted, perplexed; gare — flurry, 
disconcert. 

Befiitte [vr] sig paa apply one's self to; [at] 
strive el. try to, do one's best to. 

Befolkle [vt] people, populate, [bebo] inhabit. 
•ning [c] population. 

Beford|re [vt] [sende] forward; [transportere] 
convey, encourage; [til Embede] prefer, pro- 
mote, -ring [c] forwarding etc.; convey- 
ance; furtherance, advancement; promotion, 
preferment; se Befordringsmlddel. 

Befordrlngs|maade mode of conveyance. 
•middel [means of] conveyance, -vasen posting 
establishment. 

Befragt|e [vt] freight, charter, -ning [c] 
freighting, chartering, afTrelghtment. 

Befri [vt] free, set free, release, rescue, libe- 
rate; — for deliver el. save from, rid of, [frl- 
tage] exempt from, -else [c] freeing etc., de- 
liverance, delivery, release, liberation, enfran- 
chisement; riddance; exemption, -er [c] deli- 
verer liberator. 

Befrugt|e [vt] fructify, fertilize, [om Planter 
og Dyr] fecundate; [kun om Dyr] Impregnate; 
[fig] fructify, -nlng [c] fructification, fecun- 
dation, impregnation, -ende fa, fig] fruitful. 

Befuldmagtige [vt] empower, authorize, com- 
mission. 

Befangt med UtaJ infested with parasites. 

Befardet [a] frequented; crowded. 

Befas<|e [vt] fasten, fix, secure, attach; [styrke] 
confirm, strengthen; [en Stad o. 1.] fortify. 
■nlng [c] fortification. 

Befajet [a] entitled, competent; [grundet] well 
-grounded, just, legitimate, justified, sound. 

Befalje [vt] feel, finger. -Ing [c] feeling etc. 

Beg [n] pitch. 

Begaa [vt] commit; — sig get on, rub on; 
man kan ikke — sig med ham there is no 
living el. agreeing with him. 

Begagtig [a] pitchy. ^ , 

Begavie [vt] med endow with, bestow [st] on, 
grant [st] to. -else [c] endowment. gift[s], 
giftedness, capacity, intelligence, -et [a] gifted 
[med: with], talented, clever. 

Begejstfre [vt] inspire, animate, -ret [a] enthu- 
siastic, ardent, in ecstacy. -ring [c] inspira- 
tion; enthusiasm, passion. 

Begfaklcei torch, link. 

Begge [a] both, [liver af to] either; vi — both 
of us, we both; — to- both; — Dele both; hvlike 

— both of whom, who both of them; I — Tll- 
falde in either case. 

Begive [vr] sig go, repair, proceed; [haende] 
chance, come to pass; [mar] strain; * cease; 

— sig paa VaJ set out; — sig paa on Rejse 



Begrave 



26 



Bel 



proceed upon. el. set out [el. off] on a Journey. 
-nhed [c] event, occurrence, incident. 

Begrave [vt] bury, inter, entomb, -lae [c] 
funeral, burial, interment; inhumation; [Grav- 
sted] tomb, burial place, vault; [typograf.] out, 
omission. 

B«gravel8etlafgift«r burial dues. -ti«Jtidaiig- 
hedar obseciuies. -am kostn I nger funeral ex- 
penses, -tklkke funeral rites, -vasen burials, 
burial regulations. 

Begreb [n] notion, idea, conception [om: of]; 
[Evne] apprehension, intelligence; gara alg — 
am form an ideiEi el. notion el. conception of; 
dot har Jag ikke — am I have no idea; dat 
avergaar alt — it is past all comprehension; 
ar i — mad at is going to, about to, ready to, 
on the point of. in the act of. 

Bagrlb|a [vt] comprehend, understand, [taenke 
sig] conceive, -ellg [a] comprehensible, con- 
ceivable; tagta at gare ham -t tried to malce 
him understand, -allgvis [adv] of course. 

Begrijnda [vt] prove, make good, make out; 
[udg0re Grund] be the motive of, occasion; ar 
-t I el. paa is owing to; -t well-founded. 

Begradja [vt] deplore, mourn, lament, bewail. 
-allg a deplorable, lamentable, -alta [c] lamenta- 
tion. 

Begraansla [vt] bound, limit, circumscribe. 
-at [a] limited, -nlng [c] limitation, restriction, 
circumscription: limits. 
• Bagjtraad wax-end. -traje [Jack] tar. 

Bagunstlge [vt] favour, countenance, encour- 
age. -Isa [c] favour; preference, countenance 
[ud. pi]. 

. Begyndle [vt & i] begin, commence [med: 
with el. by], enter upon, open with; — at .tale 
begin to speak, commence speaking: — at dT. 
take to el. fall to -Ing; Vinteren -r tidllg the 
winter sets in early; — sin egen Huahaldning 
set up for one's self; — et nyt Levnet turn over 
a new leaf; vol -dt er halv fuldendt well be- 
gun is half done, -else [c] beginning, com- 
mencement, outset; I -n at first, in the first, in 
the beginning: llge I -n at the very beginning; 
fra- -n til Enden from beginning to end; -n 
til Enden the beginning of the end; begynde 
med -n begin at the beginning; tage tin — 
begin; gare -n take the first step. 

Begyndelteslbagstav initial; -er [typograf.] 
capitals; start — Initial capital, -grunde rudi- 
ments, beginnings, principles, elements. Be- 
gyndende [a] incipient. 

Begynder [c] beginner, tyro, novice; Skale 
far -e primary school, -arbejde: et — the work 
of a beginner. 

BegsBr [n] desire, appetite, lust, [mere] de- 
mand. Beg8Bre [vt] desire, covet; [forlange] 
request, solicit, ask for; — til iCgte ask. de- 
mand, in marriage. Begasrlng [c] desire; re- 
quest, demand. Begaarllg [a] desirous [efter: 
of]; [mere] in demand. In favour; — efter at 
eager el. anxious to. Begarllg [adv] greedily, 
eagerly, with eager eye. 

Begnrlighed [c] [Attraa] desire; [efter Penge 
b. 1.] cupidity, covetousness; anxiety. 

Behaaret [a] hairy. 

Behag [n] pleasure, gratification, satisfaction; 
efter -- at pleasure, as you please, as you like; 
flnde — i take pleasure In, be taken with. 

Behage [vi] please: sam De -r as you please; 
hvad ^r? Sir? Madam? beg [your] pardon: dT. 
What? Eh? De -de at bemsorke you were pleased 
to observe: behag at tage Plads please to sit 
down, sit down [if you] please: [vt] det -de 
ham at he was pleased to; det har -t Qud at 
it has pleased God to; * [vr] — sig I take delight 
in. affect. Behagellg [a] agreeable, pleasant, 
pleasing, gratifying, acceptable; gare sig — far 
make one's self agreeable to. Ingratiate one's 
self with; Jeg udbeder mig Deres -e Meddalelser 



I request the favoun of your commuiilea 
Behagalighed [c] pleasantness, agrreeabl 
-•r delights, comforts, [Ttrin^er] ciTi 
compliments; man har dan — at yoix liave 
advantage of [el. that]. Behagejlyat desi 
pleasing, -syg [a] over-desirous to please, 
-quettish. -syga excessive desire of pie 
coquetry. 

BehandJIe [vt] handle, manage, deal 
[vel, ilde] treat, use; [drofte] discuss; [h 
om] treat of; [Patient] treat, attend; — Btt 
use one ill. iUtreat one. -ling [c] managre 
treating, treatment, usage; discussion. 
•iingsmaada manner, mode of treatment, 
of dealing with. 

Beharalije [vt] rule [over], govern, sway, 
ster; [mil] [om Beliggenhed] command; — 
LIdanskabar, tig selv, sin Stemme o. 1. be 
ster of. control, -else [c] rule, sway, dominli 
mastery, command, -^r [c] ruler, lord, m 

Bahjartat [a] stout-hearted, dauntless, in 
pid, resolute, -had [c] courage. Intrepidity. 

Bahjsilpalig [a]: vmro an — help el. assb- 
one. lend one a helping hand. 

Beheld [c]: have I — have on hand, in ^ 
serve; i gad — In safety, safe and sound, sn- 
and well. Behald|e [vt] retain, keep; hart kunt 
Ingen Ting — he could retain nothing on L 
stomach; — Prakkan paa keep on one's coa 

— nt. tiibaga have st. left, remainlnfir. -9 
[c] reservoir, receiver, container, -ning ^t 
stock [in hand], supply; [Rest] surplus, remalit 
[pi], remainder; [Kasse] cash balance. * 

Baha¥ [n & a] need, requirement, necessitv 
det gares — it is necessary; have — for nt. 
have nt. — need, lack, have need of, stand ii 
need of. st.; after — as occasion requires; whei 
required. 

Behsifte [vt] burden, encumber; -t mad 8yg- 
dam afflicted with disease; -t med Vanaketif 
hadar beset with difficulties; 4 mad Q«ld en 
cumbered with debt, involved. 

Behsindlg [a] handy, adroit, dexterous, deft 
nimble, -had [c] handiness. dexterity, adroit 
ness, nimbleness. -hadskunst sleight-of-hand 
trick. 

Behange [yt] hang [round]. 

Beharig [a] due. proper; I — Farm, Ordan ii 
due form, order; l ^ Stand in proper condition; 
[adv] duly. 

Behave [vt] need. want, require, stand In 
need of. have occasion for; det -s ikka there 
is no need of it. no occasion for it; du ^r 
Ikke at kamme you need not come; dat -r 
nsBppe at siges it need hardly be said. 

Bejdse [vt] [TraB] stain; [Kom] steep; [T0ji 
mordant. Bejdse [c] stain, wash; steep; mor 
dant. 

Bejlje [vi] til make love to. woo, court; - 
til ens Qunst court one's favour, -en [c] woo- 
ing etc., courtship, -er [c] wooer, suitor, 
lover. 

*BeJte [vt] se Graesse; se Bejdse [Toj]; [vi] se 
Graesse. *Bejte [n] se Graesning; [Agn] bait. 

Bekend|e [vt] [tilstaa] confess, avow; [Farve' 
follow suit; [vr] — sig til en Religien profess 
a religion, -else [c] [Tilstaaelse, Tros] confes- 
sion; [af Religion] profession; gaa til — make 
confession, make a clean breast of it. •er [c] 
professor, follower; Edvard -en Edward the 
Confessor. 

Bekendt [a] [well-]known. noted, familiar; et 

— Anslgt a familiar face; dat iyder — it sounds 
familiar; almlndellg — , altfar vel — notorious; 
det er aimindelig — at it Is common knowledge 
that; saa vidt mig — as far as I know; 
sam -- as is [well] known, as you know, it is 
well known that; — far famous for; — msd 
acquainted with; tillad^ mig at gare Dem — 
med Hr. N. allow me to introduce you to el 
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ke you acquainted wlUi Mr. N.; g«re tig — 
I luring one's self into notice hy; ¥if Ikke 
re dec — Is ashamed to own It; |«g kan ikke 
re — at I would not have it known el. sup- 
>ed tbat; ikke ville vare en — disown el. 
t one; du kan ikke vare den Hat — you 
[inot sbow your face with that hat on; du 
n ikke vare andet — you cannot in honour 
otlierwise. Bekendt [c] ac(ruaintance; en 
It — a friend. -g«re [vt] make known, pul)- 
li, notify; [1 Blad] advertise. -g«reise [c] 
blicatlon, notification, [official] notice; adver- 
ement. -tkab [n] ac(Aiaintance; g#re el. etlfte 
med get acquainted with, make the acquain- 
ace of; g«re narmere — grow more familiar, 
iprove the acquaintance; ved narmere — on 
ore familiar acquaintance. 
Bekkaein [c] snipe. 

Beklagje [vt] lament, deplore, regret, [en] be 
rry for, pity; — tig over complain of; Jeg 
meset at I am very sorry that, -elig [a] 
;plorable, lamentable, -elte [c] regret, -el tea- 
ardis [a] pitiable, to be pitied. 
Beklomt [a] anxious, uneasy, faint, down 
learted. •tied anxiety, uneasiness. 
Be kl ikke [ytl cast a blot el. stain on. 
Bekiippe [vt] [Hsek o. 1.] trim; [fig] curtail, 
brldfire. 

Bekiumret [a] close, oppressive, sultry, stuffy. 

Bekiabe [vt] paste, glue el. gum st. oii. 

Bekladje [vt] deck, clothe, cover; — med 

apir paper; — med Brader, Planker board, 

lank; — med Metaiplader case, coat; — et 

mbade fill ei. occupy an office; -dt med en 

ardigitied clothed, invested, vested, with office. 

uthority. -ning [c] clothing etc.; [konkret] 

•carding, lining, casing, [indv. i SkibJ ceiling. 

Bekladningtjgenatand article of clothing. 

ttof textile fabric. 

Bekneb, Beknib [n]: vare i — be at a pinch, 
mar] jammed [in]. 

Bekom|me [vt] agree with; det vii — Dam 
rei it will do you good; det bekem ham llde 
It han he -fared the worse for -ing; vei — I 
rou are welcome [to it] [ikke efter Bordet], 
Ironisk] much good may it do you, I wish 
rou joy of it. -ft [c] sufficiency; faa tin — 
lave one's fill, have enough, [sin Rest] be €one 
!or. served out. 

Bekottje pay el. defray the expenses of. 
•elig [a] expensive, costly, -ning [c] cost, ex- 
pense, charge; fare, eatta en i — put one to 
expense; gara — paa spend, lay out, money 
on; med en — af at an expense of; paa min 
— [ogsaa fig] at my expense el. cost; paa 
Bgen — at his own expense; paa Sandhedant — 
at the sacrifice of truth. 
^Bekradte [vt] scratch, scrape. 
Bekrante [vt] wreath, crown with a garland. 
Bekrige [vt] make war upon. 
Bekrafta [vt] [stadfaBSte] confirm, corroborate, 
bear out; [bejae] affirm; [bevidne] certify, [offi- 
cielt] legalise; 9n -t Qanpart a certified tran- 
script, a legalised copy; det har -t sig at it has 
proved true that, -lae [c] confirming, confir- 
mation, corroboration; affirmation; verification; 
til dels — in witness el. testimony whereof. 
•nde [a] affirmative; [adv] in the affirmative. 

Bekvem [a] [passende] fit, fitting, proper, suit- 
able; [belejligj convenient; [let] easy; Lmagellg, 
hyggelig] commodious, comfortable; gare sig 
det -t make one's self at home; tage tig det -t 
take it easy, -had [c] fitness; suitableness; com- 
modlousness. -ma Ivt] tig til nt. persuade 
one's self to, submit el. condescend to; — sig 
til at prevail on one's self to, persuade one's 
self to. Bekvammelighed [c] comfort, conveni- 
ence, accommodation; * dwelling, apartments. 
Bekymlra [vt] grieve, trouble; [vr] •— sig for 
be conoerned about; — sig med trouble one's 



self with: — - sig om care about, trouble one's 
self about, -rat [a] [over, for] concerned, anx- 
icus [about, for], -ring [c] care, concern, anx- 
iety. 

Bekampie [vt] combat, struggle with, con- 
tend with, -else [c] fight against. 

Belagt [a] loaded, furred.^ foul [tongue]; 
veiled [voice], -tied [c] foulness. 

Belast|e [vt] load, charge; [mere] [ens Eonto 
for] debit el. charge [one el. one's account 
forj. -ning Tc] weight, load. 

Belave [vr] sig paa prepare [one's self] for, 
make ready for; -t paa prepared for. 

BeieJIlg [a] convenient, seasonable, opportune; 
naar det er Dem -t when[eveT] it is convenient 
to you el. suits your convenience; gribe det -a 
0Jebilk take time by the forelock; [adv] oppor- 
tunely, just in time. 

Belejrje [vt] besiege, lay siege to, beleaguer. 
•er [c] besieger. -Ing [c] siege. 

Belejringstifstand state of siege; iiile — petty 
s. of siege; erklare en By i — declare a town 
In a state of siege. 

Belamre [vt] encumber, lumber, hamper, im- 
pede, burden, clog. 

Baletage [c] first floor. 

Beleven [a] polite, courteous, urbane, -hed 
[c] politeness, urbanity, courtesy. 

Belgilen [n] Belgium, -er [c], -erinde Belgian. 
-sk [a] Belgian, Belgic. 

Belgrad [n] Belgrade. 

'Beliggenjde [a] lying, situate, situated, -hed 
[c] situation, site; [geografisk] position; [med 
Hensyn til Vejr, Sol o. 1.] exposure, aspect. 

Belils [c] daisy, [skotsk] gowan. 

Beltet the Belt; Lille Belt the Lesser Belt, 
Little Belt; Store Belt Great Belt. 

Belurje [vt] [secretly] watch el. listen to, keep 
a watch on. -Ing [c] watching. 

Beiyse [vt] light, light up, illuminate; [fig] 
throw a light upon, illuminate, elucidate. Be- 
lysnlng [c1 lighting etc., illumination, light. 
Belysningsjapparat illuminating apparatus. 
-gas illuminating gas. -udglfter lighting ex- 
penses, -vadske photogen. 

Beiag [n] covering, coating; [i Hospital o. 1.1 
number of inmates el. hands. Beiagjge [vt] 
cover, coat, case, overlay; [indvendlg] line: — 
med Arrest put under arrest; * -- en Baad 
make fast a boat; [med Beviser o. 1.] support; 

— med Oitater support with quotations; han 
ved godt at — sine Ord he is a fair-spoken 
man; [med Skorpe el. 1.] incrust; [Spejle] silver; 
belagt med Told charged el. burdened with a 
duty; se Belagt. -ning [c] covering etc.; 
Skr adders — stay, tape and buckram; se Be- 
lagthed. 

Belarje [vt] inform, instruct, teach; lade sig 

— be taught, take advice; -ende [a] instructive. 
-ing [c] information, instruction. 

Belasse [vt] load, charge, burden. -Ise [c] 
loading etc. 

Beiast [a] well [el. deeply el. widely] read. 
-hed [c] [extensive] reading. 

Belab [n] amount. Beiabe sig [vr] til amount 
to, come to. make; hvad kan det — what may 
it come to? 

Balannle Fvt] reward, recompense, remune- 
rate, -ing fc] reward, recompense, remunera- 
tion; [Prisb.] premium, prize. 

Bemaie [vtl bepalnt, daub. 

Bemandfe [vt] [mar] man. -ing [c] manning; 
[konkret] complement, crew. 

Bemeldt [a] said, aforesaid. 

Bemestre sig [vr] make el. render one's self 
master of. 

Bemldiet [a] of means, well off, wealthy. 

Bemyndlge [vt] authorize, empower, commis- 
sion, -ise [c] authorization etc., sanction; [kon- 
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mlnatioo; fattfl %n -^, se Beslutte sig: dot w 
min faeto — at I am determined to, have made 
up my mind to. -ningsdygtig [a]: ¥ar« — be 
a quorum. 

BeslAgtlet [a] related, akin, allied [med: to], 
kindred; — Ord cognate word; -tde Sjaefe kind- 
red el. congenial souls; [cj relation, relative, 
kinsman. 

Besmltte [vt] infect, taint; pollute, defile, con- 
taminate, soil. -Ise [c] pollution, contamina- 
tion. 

Betmykke [v] gloss over, colour, put a face 
on, palliate, extenuate. -Ise colouring, pallia- 
tion, extenuation; gloss, colour, -nde [aj pallia- 
tory, extenuating. 

Betmare [vt] besmear, smear. 

Beynakke [yi] talk over el. round. 

BesnsBrle [vt] ensnare, entrap, -ing [c] en- 
snaring etc. -ende [a] ensnaring; fascinating. 

Besparja [vt] save, husband, economize, -enae 
[a] economic, •else, -ing [c] saving, economy. 

Bespisje [vt] feed, -ning [c] feeding. 

Betpottje [vt] mock, scott, deride, sneer at; 

— Qud blaspheme [God], -elig [a] blasphemous. 
•else [cJ mocking etc.; mockery; blasphemy. 
•er [c] blasphemer. 

Bestaa [vi] [vaere til] subsist, exist, be in ex- 
istence; ^varej continue, endure, survive; — 
af consist of, be composed of; — for an najere 
Praveite bear a close examination; — I consibt 
in [el. of]; dot kan ikke — med it is inconsistent 
el. incompatible with; [vt] [udholde] sustain, 
stand, undergo, go through; [Eksamen] pass; 

— en Prave stand el meet a test, -an [c] con- 
tinuance, -onde [a] existing; dat ^ the existing 
state of tilings; €n Omttyrtelse af dat — a 
subversion of upstanding things. 

Beatai|llng [ej commission, patent of office. 
-ter, -tet [aJ [sp0gende] duly appointed, accre- 
dited. 

Bestand [c] continuance, durability; [Skov-] 
growth, amount, stock, -del ingredient, com- 
ponent part el. element, constituent [part]. 

Bestandig [a] [varig] lasting, enduring; [sta- 
dlg] constant, perpetual; Baramatarat staar paa 
•t the barometer is at set fair; [advl constantly; 
for — for good, for ever, -hod [cJ durability; 
constancy. 

Bestemm|e [vt] determine; [ved Grsenser og 
Logik] define; narmera — 4efine more closely, 
qualify; [om Skaebnen] destine; [fastssette] ap- 
point, settle, fix; bettemt [af Skaebnen] destined, 
fated; — fig come to a determination; Loven -or 
at the law provides that; — for el. til intend for, 
set apart for, design for; — tig for decide 
upon; — forud [om Skaebnen] predestine, pre- 
determine; — om el. over determine on; — sig 
til determine el. decide on, make up one's 
mind to; — sig til at determine el. decide to; 
bestemt til [om Rejse] bound for. -ende [a] de- 
termining, determinative [for: of]; — for en con- 
clusive for one. -else [c] determination; destina- 
tion; [Skaebne] destiny; L0Jemed] purpose; defini- 
tion; qualification; appointment; [Politi- o. 1.] 
regulation; du maa tage en — you must come to 
a decision, make up your mind; tage anden ^ 
alter one's mind, -elsassted [place of] destina- 
tion. 

Bestemt [a] [fastsat] fixed, appointed, stated, 
set, certain; [n0jagtig] definite, precise; [og 
ingen anden] particular; [fast] peremptory, de- 
cided, decisive, positive; [om Karakter] deter- 
mined, firm; determinate; den -a Artikel the 
definite article; — Pris fixed el. set price; -e 
Timer stated houi*s: — Bwar positive answer; 

— Afsiag a flat refusal; [adv] definitely; pe- 
remptorily, decidedly; positively; Jog tar ikke 
siga dot — I won't be positive; I don't know 
for certain, -hetf [c] precision; decision, deter- 
mination. 
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Basti|alitat [c] bestiality, beastliness 
[a] beastly, bestial. 

Bestigje [vt] [Hest] mount; [BJaerg o. 1., Troik 
ascend, -elsoi -nIng [c] ascending etc., asca, 
ascension. 

Bestik [n] case [of Instruments]; [mar] [£ 
maaletj day's work, [i Aim.] reckonins-; [^ 
gare sit — paa reckon upon; gare gait — recKn 
without one's host, be out m one's reckoniif 
el. calculations. 

Bestikkje [vt] bribe, corrupt, dT. tip, [fit- 
captivate; -onde [a, fig] prepossessing, engaLgm 
seductive, -olig [a] corruptible, venal, -eli; 
hed [a] corruptibility, venality. 

Bestiklukaf [mar] chart-house. 

Bestill|a [vt] do; bespeak, order, engage. J. 
Eks. en Avis p. en Kafd] bespeak; — Pladier, 
Vareisar take el. secure places, apartmeoL 
hvad har De her at — ? what business hart 
you here? have at — med have to do witli 
have dealings with; dot har lidat med Saga 
at — that IS little to the purpose; vll Ikk 
have nt. at — med will have nothing to saj 
to; han skal faa mad mig at — I stiall giv: 
it him. -Ingi [c] business, occupation, employ 
ment; order, commission [paa: for]; [Enibedt. 
place^ office; efter — to order, -ingsmani 
functionary, employee. 

Befttjernet [a] starred, star-bespangled. 

BOstJale [vt] an for nt. steal st. from one. 
rob one of St.; den bestjaalne the robbed 
party. 

Bestorme [vt] storm, assault; [fig] assail, im 
portune. -Ise [c] storming, assault; Impor 
tunity. 

Bestride [vt] combat, [fig] contest, impugo, 
dispute, deny; [udfore] do, perform, carry on, 
manage; [BekostningerJ bear, defray. 

Bestrabe sIg [vr] strive, endeavour, labour, 
study [for at: to]. -Ise [c] endeavour, effort, 
exertion, aim. pursuit. 

Bestra [vtj bestrew, strew, besprinkle, 
sprinkle, powder. 

*Bestyr [n] ado, trouble; avocation. 

Bestyre [vt] manage, conduct, direct; [Em- 
bede] fill, administer, perform the duties ol. 
-Ise [c] management, direction, administratioD; 
[konkret: f. Elcs. et Selskabs] managers, board 
of directors, governing body, committee. 

Bestyrelseslmedlem director, -made meeting 
of directors, -raad board of directors, -vaig 
election of directors. Bestyrer [c] [1 Almj 
manager; director; [Skole] head-master, prin 
cipal; [af Bo] trustee [to an estate]. Beatyrer- 
inde [c] directress, manager; schoolmistress. 

Bestyrke [vt] confirm, corroborate, bear out; 
— en i confirm one in. -Ise [c] confirmation, 
corroboration. 

Bestyrtje [vt] amaze, disconcert, startle, dls- 
'J 



may. 



[c] consternation, amazement, dis- 



-else [( 
may. -et [a] amazed [etc. se ovfr.]. 

Besudjio [vt] sully, soil, befoul, defile, -ling 
[c] sullying etc. 

Besvangra [vt] get with child, impregnate. 
-Ise [c] getting etc., impregnation. 

Besvare [vt] answer, reply to; [ved at gore 
det sammej return; [l0sel solve, -ise [c] answer, 
reply; solution; [Opgavej theme, paper. 

Besvige [vt] for defraud [of], cheat [of,, out of]. 
-ise [c] defrauding, fraud. 

Besvlme [vi] swoon, faint, fall into a swoon, 
be taken faint. -Ise [c] swoon, fainting fit. 

Besvogre sig ally one's self by marriage, 
become related by marriage [med: to]; Jeg tr 
-t med ham we are related by marriage. 

BesvaBr [n] trouble. Inconvenience; falde en 
til — be burdensome to one. Basvnre [vt] op- 
press; [ulejlige] trouble, give trouble; [plage] 
molest, vex; [hindre, gore besvaerlig] obstruct; 
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3 — siiT nifld trouble one's self with; ^ tig 
»r* complain of. 

KesvatriTle L^t] [Aander] conjure, [bortmane] 
>rclse, lay; [nede] conjure, adjure, beseech. 
B« [cj conjuring, exorcism. Incantation. 
»«sv«Br)ing [c] complaint, grievance, -lig [a] 
»\j.l>iesome; nurdensome; laborious, toilsome; 
l^J wiUi difficulty, -lighed [c] trouble, In- 
ck^eiUence; dlfncuity; toil, barushlp; med — 
t.n difficulty. 

Besynd«rlig [aj strange, curious, singular, 
d., ciueer; -i noK strange to say; [adv] stran- 
ly etc. -tied [c] particularity, singularity, 
iciity. 

Besyv: ifive tin — med i Uaget put In a word 
two, put In one's [feeblej oars, say also 
ke's say. 

BestBtnIng [c] [Bestand] stock, [af Kvaeg] live 
3ck; [paa Kaabe o. 1.] trimming; [mil] garrl- 
zi; [nia^j [MandsKabJ crew; heie -en omkom- 
an, rodoet all bands lost, saved. Besatningsl- 
ftantf braid, lace, ribbon [for trimming]. 
BestBtte [vt] [Laud] occupy; [Plads, Koue] fill 
LPJ: [udstyre, pyntej trim; — rioilerne cast tbe 
:ia.racters el. parts; — med [1 Aim.] put st. 
a, set wltb; — mod Perler set with pearls; 

- med Snore lace; — mod Frynter fringe; — 
ano Piadt mod en andon replace him with 
iiotbLer; aile hans Timor ore betatte all his 
oui-s are taken up. -Ito [c] occupation; [af en 
And] possession; — af el Cmbedo appomiment 
1. nomination to an office. 

Beaag [n] visits call; [om Teater. Torv o. 1.] 
ttendance; daarllgt^ — a poor attendance; af- 
aosgro on ot — pay one a visit, call on one; 
it — hot, i, paa a visit to; i el. paa — hot 
>u a visit to; gore on et uventot — drop in 
ipon one; ot talrlgt — a large attendance. 
Ieo0g|o [vtj visit, come el. go to see, call upon 
;1. on, give a call; [et Sted- oftej frequent, 
offentligi Sted] resort to, [ForelaBsnmger o. l.J 
ittend; Teatrot var godt -gt the theatre was 
veil attended, -ise [c] visiting etc. -ondo [c] 
risltor; caller. 

Beo0rgo [vt] take charge of, look after, ar- 
range, negotiate; [sendt] forward; — nt. gjort 
iee St. done. 

Bet [c] bast; gorf — bast; blivo ~ be basted; 
fig] oatte en -or ^nplus, pose, one. 

Bfetagje [vt] selie, come over; — on Uytten til 
dlslnchne one from: — on Model dishearten, 
llscourage one; — on Ma let strike one dumb; 

— en on Tro disabuse one of an Impression; 
persuade one to the contrary; — en hant Tvivi 
remove one's doubts, -on [a] overwhelmed. In- 
spired, taken, overcome [af: with], excited; — 
af Kuide benumbed with cold, -ethed [c] rap- 
ture, transport. 

Betakke tig [vr] beg to be excused, decline 
with thanks; Jog -r mig I'll none of It. 

Betai|e [vt] pay; -t hojt fetch high prices; 
dot okal Do kommo til at — you shall pay for 
this, I will be even with you yet; — en iige 
for ligo pay one In his own coin; — mod Quid 
pay in gold; dot kan ikko -t mod Ponge it is 
invaluable, worth any money; — tig pay; -It 
paid, [under Kegnlng] settled, [paa Brev] pre- 
paid; gore tig -it repay one's self, reimburse 
one's self; tago tig godt -it charge a good price. 
•bar, -oiig [a] payable, -or [c] payer, -ing [c] 
[Handl.] paying; [konkret] payment, fee, charge; 
[L0n] pay; tago — for charge for; ttandto tine 
•or suspend payment. 

Botalingtidag pay-day. -fritt respite, -ttandt- 
nlng suspension of payment, -tid time of pay- 
ment, -vlikaar [pi] terms el. conditions of pay- 
ment. 

Boteg[nt [vt] mark; point out. designate, indi- 
cate, characterize; [gere Tegn til] indicate, sig- 
nify; [betyde] express, denote, signi^, repre- 



sent, -nende [a] significant, suggestive; — - for 
characteristic el. significant of. -neito, -ning 
[c] designation, indication; description, -nlngt- 
maade mode of designation. 

'Betetmark [c] pasture, pasture-land. 

Betids [adv] hetimes, in good time. 

Botimeiig [a] timely, seasonable, well-timed, 
opportune, pertinent; [adv] in good time, oppor 
tunely. -hed [c] timeliness, seasonableness. 

Betingle [vt] contract for, bargain for, conili- 
tion, stipulate; [vsere en -else for] be the condi- 
tion of; — nt. af make st. conditional upon; 
or -t af is contingent upon; — - tig stipulate 
for el. that; betingonde [a] conditional; bor 
tinget [a] [begraensetj Quallhed; [grdm] — Maade 
conditional mood, -elto [c] condition, stipula- 
tion, proviso, qualification; [pi] terms; [For- 
drlng] requirement, requisite; har el. opfylder 
aiie -r for has el. fulfills all the requirements 
of; paa den — at han on condition that he; 
uden -r unconditionally, -oltotvit [a] conditio- 
nal; [adv] conditionally. 

Betitlot [a] titled. 

Betjelne [vt] serve; — Rettan administer Ju- 
stice; [vr] — tig af make use of, employ, -ning 
[c] service, working; [Opvartning] attendance. 
-nt [c] [Tjener] servant, domestic, attendant; 
[Bestilllngsmand] officer, functionary, employ^, 
dT. [Politl-] policeman. 

Betle [vt & 1] beg [om: for]; ask alms. 

Betlor beggar [-man, -woman, -child], men- 
dicant. -I in] begging, beggary, mendicancy. 
Botiortko [c] heggar- woman. 

Beton [cJ concrete, beton. « 

Beto|ne [vt] accent, accentuate,' [fig] empha- 
size, lay stress on. -ning [c] accentuation, em- 
phasis. 

Betragt|e [vt] look at. gaze at, eye, scan, 
survey, view, regard, contemplate; — tom look 
upon, regard el. take as, consider, esteem, -er 
[cJ regarder, beholder, looker-on, contempla- 
tor. -ning [c] looking at etc.; consideration, 
contemplation, refiectlon, meditation; [Bemaerk- 
ning] comment; anttilie -er over refiect el. me- 
ditate on; i — - af in consideration el. view of. 
considering; tage i — take into consideration; 
lade ude af — leave out of consideration [el. 
account]; komme i — be taken into conside- 
ration, considered, remembered, entertained. 
-ningtmaade view. 

Betro [vt] en nt. confide st. to one, commit 
St. to one's charge, give st. in charge to, 
trust one with St., entrust st. to; — on at tell 
one In confidence that, -et [a] [om Person] 
trusted, confidential; — Qodt deposit, trust; — 
Stilling position of trust. 

Betrygge [vt] secure, -ito [c] securing; se- 
curity, -nde [a] sufficient, satisfactory. 

Betrade [vtj tread on, set foot on, enter, 
enter upon. 

Betraffendo [praepl se Angaa. 

Betrak [n] cover; [p. Vaegge] tapestry, hang- 
ings; Hettehaart — hair seating, -ke [vt] cover, 
tapestry; paper; botrukne [mere] the drawee. 
-larred sarpller. 

Betrangt [a] distressed, oppressed, hard 
nressed 

Bottolttav: bringe en til -on reduce one to 
beggary, beggar one. 

Betuttjeite [c] confusion, bewilderment, per- 
plexity, -ot [a] confused, bewildered, per- 
plexed. 

Betving|o [vt] subdue, conquer; repress, 
check, curb, control; — tig control one's self. 
-or [c] subduer. 

Bttvivio [vtl doubt, question. 

Betyd|e [vij signify, mean. Import, Imply, 
denote; [lade forstaaj give to understand, sig- 
nify, intimate; har moget at — Is of great 
consequence; har megot at — hot has great In- 
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terest with; -r ikke noget godt is a bad omen, 
bodes ill. -elig [a] consiaerable, signal, con- 
spicuous; en — Mand a man ot marK, remark- 
anie man. [adv] considerably, -elighed [c]. im- 
portance, gi*eatness. -ning [c] meaning, signi- 
ncatlon, sense; purport. Import, bearings, signi- 
ficance, importance, note, moment, conse- 
quence; f ond — in a bad sense; i en vis — 
in a sense; i videre — by extension; iaagge en 
ond — i put a bad construction on. 

Betydningslfuld [aj significant, important. 
•I«8 [a] insignificant, unimportant. •Isehed [c] 
insignificance, unimportance. 

Betynge [vt] make heavy; burden, load; 
welgb aowu. 

BetsBnde [vtj inflame. -Ise [c] inflamma- 
tion. 

BetsBnkje [vt] consider, think of, reflect on, 
bear in mina; — en remember one; — en mea 
nt. bestow [stj upon one; give en at — leave 
to one's consideration, put It to one to con- 
sider; [vr] — sig [sklfte Sind] change one's 
mind, think better ot it; — sig paa think 
[twlcej of. consider [med el. uden: otj, hesitate 
about; — sig paa at hesitate to; det var vel 
-t af ham at he was well advised to. -ellg [a] 
critical, serious, problematical, unsafe, pre- 
carious, doubtful; det gjorde ham — it made 
him hesitate, waver, -eiighdd [c] [Persons] 
scruple, hesitation, doiibt, uncertainty, mis- 
giving; [Sags] difficulty, seriousness, doubtful- 
ness; ytre -er express one's doubts; have — ved 
at gore nt. hesitate, stop, before doing st. 
•ning [c] hesitation, scruple; [sagkyndig Erklae- 
ringj opinion; [Indretnlhg] report; tage i — at 
hesitate, scruple, to; afgive sin — over pass 
el. give one's judgment on; uden — unhesi- 
tatingly, -ningstid time for considering, for 
reflection, -som [a] circumspect, judicious, 
disci*eet; [hensynsfuia] thoughtful, considerate. 
-somhed [c] circumspection, considerateness. 
•t [a]: ysBre — paa intend, contemplate; Jeg 
maa v»re — paa at I must be prepared to. 

Beundjre [vt] admire. -rer [c] admirer. 
-ring [cj admiration. -ringsvaBrdig [a] admir- 
able; [adv] admirably. 

Bevaagen [a] graciously el. favourably dis- 
posed towaros. -hed [c] favour, good graces. 

Bevandret [a] [i] well versed, practised, 
skilled [in], conversant, familiar [with]. 

Bevarje [vt] keep, pi-eserve; Qud — Kongen! 
God save the king! Vorherre — migi God for- 
bid! Qud -esJ of course, most certainly; -et [i 
Behold] preserved, extant, -ing [c] keeping. 
-ingsmidaei preservative. 

Bevendt [aJ: det er siet — med ham he is in 
a bad case; det er Ikke start — med hans Kund- 
skaber his knowledge is not much to boast of, 
dT. no great shakes, not up to much. 

Bevidne [vt] testify, affirm [begge m. el. ud.: 
to], certify, attest, witness, bear witness to, 
[for Retten ogs.] depose to; [udtale] express. 
-Ise [c] attestation; expression. 

Bevidst [a]: vasre sig nt. — be conscious of 
St.; v8Bre sig selv — be sensible, be in a state 
of consciousness; saa vidt mig — as far as I 
know; ikke mig — not that 1 know of; det -e 
Brev the letter in question, -hed [c] conscious- 
ness; mind; tabe -en lose conficiousness el. one's 
senses; become senseless; bringe en til — re- 
store one to consciousness; komme til — igen 
recover one's senses; beholdt -en til det sidste 
was sensible to the last; i -en em conscious of; 
det er gaaet over i den aimindelige — it is 
popularly believed, -las [a] unconscious, sense- 
less, insensible. -i«shed [c] unconsciousness, 
insensibility. 

Beviilge [vt] grant, concede, vote, -ling [c] 
[til Uandel o. 1.] license; [Tilladelse] permission, 
rnncesslon; [isasr af Penge] grant, [Parlament] 



vote; uden — unlicensed, -iingsret rlgrht , 
grant supplies. 

Bevinge [vt, fig] wing, -t [a] vringedL. 

Bevirke [vt] etiect, work, bring about. 

Bevis [n] proof, evidence, [paa, for: of J; ar: 
ment; [-ferelse] demonstration; [Modtaert^ls- 
receipt, acquittance; [Attest] certificate; til 
paa in proof of; et — paa det modsatte a pr 
of el. to the contrary; et — paa at a, pr 
that; fere — for demonstrate. Bevisje / 
prove, demonstrate, make good, show; — e 
en TJenesCe do el. render one a service; — ei 
^re do one honour, confer honour upon ui 
•ferelse [c] line of] argumentation, demonstr 
tion. -grund argument. •[e]iig [a] demonstrak 
capable of being proved, evident. 

Bevogtje [vt] watch, guard, -er [c] firuar 
keeper, custodian, -ning [c] watcn. gruan., 
custody. 

Bevokset [a] covered, overgrown, overrun. 

Bevatonie [vt] arm. -et [a] armed, -ing 
arming, armament; [Hustning] armour, accii 
trements. 

Bev8Bg|e [vt] move, stir; [formaa] iuclui> 
prompt; [vrj — sig move [om sin Akse: on l'^ 
axis, om bolen: round tne sun], [niekaniskj 
travel, work; [movere sig] take exercise; be 
vaget [a] moved, affected, -elig [a] moYabk, 
[mest fig] mobile; let — impressible, susceptibltr, 
excitable, -eiighed [c] movableness, mohlilty. 
-else [c] movement, motion; [Hore] stir; [Motiou! 
exercise; [Sinds] agitation, emotion, excite 
ment; sastte i — put in motion, set going 
satte Himmel eg Jord i — move heaven aL<: 
earth, leave no stone unturned; eastte sig I - 
[fig] take action; vare I bestandig — he iu 
constant motion el. always on the move. - 

Bevagelsesjevne power of movement, locomi 
tion. -iare dynamics, -masngde momentum. 
•ner¥9 motor nerve, -redskab organ of locomc 
tion. 

BevsBggrund motive, inducement. 

Bev»rt|e [vt] entertain, treat, regale, -ning 
[cj entertainment, -ningssted place of enter 
tamment, refreshment room[s], tavern, public 
house. 

Benngstelse [c] anxiety. 

BesBre [vt] honour. 

Bi [cj bee. 

Bi [adv]: staa en — assist one; stand by onoi 
[mar] ligge >- lie to, lie by; iagge — lay to, 
bring to. -aarsag subordinate cause, -arbejde 
by-work, by-job, parergon. 

Biavi [c] bee-culture, apiculture, bee-keeping. 
-er [c] bee-holder, -master, -keeper. 

Bl|begreli implied notion, secondary notiou. 
-beholde [vt] keep, retain, -behoideise [c] reten- 
tion. 

Bibel [c] Bible, -fast [a] well versed in the 
Scriptures; — Mand textualist, textuary. -for- 
tolkning exegesis, -historie biblical history, 
Bible story, Scrtptupe history, -lasrd se -fast. 
-iasning Bible reading, -ord scriptural word. 
-oversatteise translation of the Bible; vor — 
the authorized version, -seiskab Bible Society. 
•sk [a] biblical, scriptural, scripture, -sprog 
text, scriptural sentence., -sted passage from 
the Bible, scripture passage, -stasrk se -fast. 

BibemsBrkning [c] incidental remark. 

BijbeskaBftigelse secondary occupation, -be- 
tydning subaudition, connotation, by-meaning. 

Bibliofil [c] bibUophlle, bibllophllist. -graf 
[c] bibliographer. -grafi [c] bibliography. 
-man [c] bibliomaniac, -manl [c] bibliomania. 
-tek [nj. library, -tekar [c] librarian. 

Bibringe [vt] en en Forest 11 ling give one an 
idea, convey an idea to one; — en en Mening 
impress one with an opinion; [laere] instil into, 
Impart to, imbue with, indoctrinate with el. 
in. -ise [c] giving etc. 
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Bioeiie cell of a honeycomb, alveolus. 

Bioykle [c] bicycle, bike. 

Bid [n] bite; [Mg] edge; [p. Bldsel. Bor] bit; 
raa — gret a rise. Bid [cj bit, morsel. Bide 
'yrt & i] bite; [om Kniv o. 1.] cut; [om Flsk, 
se — paa]; — ad en, — en af snub one 
up sbort; — efter snap at; — fra sig hold 
one's own; — i bite; bed mig I Fingeren bit 
xny flnerer; — tig fast i nt. seize st. with the 
teetb, [fig] seize hold of; — i tig swallow, bite 
in; — I det sure iCble swallow a bitter pill; 

— i Qrasset bite the dust, — over bite in two; 

— paa Kragen swallow el. take the bait, rise 
[to the bait]; han faar ilclce mig til at — paa 
lie won't get a rise out of me; gav ham nt. at 

— paa save him a bone to pick; Intet -r paa 
tiam he is proof against anything, thick 
-skinned; — Tanderne sammen set one's teeth 
[hard], clench the teeth; bides bite each other; 
tian er Ilclce god at -s med he is an ugly custo- 
mer; -8 om nt. have a fight el. tussle for St.; 
bldende [a, ogs. fig] biting, cutting, [fig] caustic; 
en — kold Vind a nipping wind; det er en — 
Kulde it is bitterly cold. Biden [c] biting pain, 
smart. 

Bidevind [adv] close-hauled, by the wind, on 
a wind. 

Bidrag [n] contribution, addition, share, [teg- 
net] subscription; levere — til contribute to. 
Bidrage [vt ft 1] contribute; [fig] be conducive 
to, instrumental in. •[s]yder, -ydende contri- 
butor; subscriber. 
Bidronning (fueen bee. 

Bidsei* [n] [Mundbid] bit. [Tejle] bridle; laagge 
— paa, tage -siet af bridle, unbridle [a horse]. 
•stang branch [of a bit]. 
BIdsk [a] snappish, -hed [c] snapplshness. 
BidsieTvt] bridle. 

Ble [vlj stay. wait, tarry [paa. efter: :or]; 
l6g har lart at — I can wait. 
Bielv se Bifiod. 

Blerhverv [n] extra source of profit. 
Bifald [n] approbation, approval, applause; 
[Enlghed] assent; skaanke sit — approve of. give 
in one's adhesion to; flnde almlndeligt — meet 
with general approbation. B if aide [vt] approve 
[of], assent el. subscribe to. 

BIfaids|klap plaudits [pi], -mumien hum el. 
murmur of approbation, -raab applause, accla- 
mation, -salve round of applause. -storm 
roar of applause. -ytring bravo, cheer, ap- 
plause. 

Bljfag secondary branch [of knowledge]. 
-flod tributary, affluent. 

Bilform by-form, -formaal by-end. secon- 
dary object, -fertjeneste extra profit. 
Bigamli [n] bigamy, -ist [c] bigamist. 
Bigot [a] bigoted: hypocritical, -terl [n] bi- 
gotry; hypocrisy. 

Bijhsnsigt by-end, by-deslgn. -hensyn secon- 
dary consideration, -indtaagt perquisite; skaffe 
sig — eke out one's means. 
Bijouterivarer [pi] bijoutry. 
Bikage [c] honeycomb. 
*Blkke (n\ tilt, tip over. 
*BlkkJe [c] bitch. 

*Bik8e [cj dT. mighty man. big wig. big gun. 
big card. 
Bikube [c] bee-hive. skep. 
BIlag [n] voucher, appendix, [til Brev] in- 
closure. 
Bilanee [c, mere] se Balance. 
Blland [n] dependency, dominion. 
Bllbrev [n, mar] builder's certificate; certifi- 
cate of registry. 
Bilde ind [vt] se Indbilde. Bildende [a] 
' [Kunster] plastic [arts]. 

' Billard [c & n] [SpilJ billiards; [Bord] billiard 
-table; spiile — play at billiards; et Parti — 
a game at billiards, -bai billiard-ball, -hul 
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pocket, -kugle se -ball, -queue cue. -spil 
[game of] billiards. -splller billiard-player. 
•stok cue. 

Biile [c] chafer, beetle. 

Billedje [n] Image, picture; portrait; [Slnd-] 
emblem, type, symbol; [Udtryk] trope, figure, 
metaphor; -bibal pictorial Bible. -biad illu- 
strated page; illustrated Journal, -bog picture 
•book, -dyrkelse image worship. Idolatry, ico- 
nolatry. -dyrker idolater, Iconolater. -galieri 
picture-gallery, -handel image-trade, -hand- 
ier image-vender, picture-dealer, -hugger [c] 
sculptor, statuary, -huggerarbejde sculpture, 
carved work, carving, -huggerlnde [c] sculp- 
tress, -huggerkunst sculpture, statuary. Bll- 
ledllg [a] figurative, metaphorical; -t Udtryk 
figure of speech. Billed jlare Iconology. -pragt 
[splendid] imagery, -rig [a] figurative, full of 
imji^es. -sksBrer [c] carver, -sprog figurative 
language, -stormer [c] Iconoclast. -8t«tte sta- 
tue. -vaBrk pictorial work. 

Billet [c] ticket; [Brevi note; tage — til take' 
a ticket for, [Jaembane-J book for el. to. -kas- 
serer ticket seller, ticket-clerk; [Teat.] box-office 
keeper, -kontor [Teat.] box-office, [Jaernb. o. 1.] 
booking-office, money-taker's office. Blllettere 
[vt] ticket, label; [vl] sell el. collect tickets. 
Biiiettor [c] money-taker, ticket-clerk, check 
-taker; booking-clerk, ticket seller. 

Billig [a] cheap, low-priced, inexpensive; 
[rimellg] equitable, fair, Just; — Pris mode- 
rate, reasonable price; for an — Pris cheap; 
et -t Foriangende a reasonable demand; det 
er ikke mere end -t it is but just, only fair. 
Biliigle [vt] approve of, assent to. -elae [c] 
approbation, approval, -hed [c] cheapness, 
economy; equitableness, fairness, -hedsfolelse 
sense of justice, -taankende [a] reasonable, 
impartial; [c] reasonable person. 
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Biiag|ge Ivtl [forllge] adjust, compose, make 
up; [vedlaegge] accompany with, -gelse [c] ad- 
justment. 

Bimaane [c] paraselene, mock-moon. 

Bimie [vl] Jingle, -n [c] Jingling. 

B impel [c] keg, cag; dT. gaa paa — go on 
the spree. 

Binavn [n] surname; [0genavn] by-name. 

Bind £n] tie, ligature, [for 0Jnene, Forbin 
ding] bandage; [paa BogJ binding; [Bog] vo- 
lume; basre Arman i — go with one's arm 
in a sling; med — for 0Jnene with eyes ban- 
daged. 

Binde [vt & i] bind, tie; [med] bind, consti- 
pate; [provlnslel &*]se strikke; — Bukattar make 
nosegays; — Fade hoop casks; [fig] — ens Han- 
der tie one down, fetter one; Daren -r the door 
sticks, shuts hard; Kaiken -r godt the mortar 
holds well; — Kosta make brooms; — an med 
engage in contest with. [ogs. om Ting] close 
with; — for 0Jnene blindfold one. bandage 
one's eyes; — for an 8ak tie up el. dose a 
sack; -— ind bind [a book], stall [cattle]; — op 
tie up; — Hander og Fodder paa an tie one 
hand and foot; — en nt. paa iErmet make one 
believe St.; — til bind up; havde intet andet, 
der bandt ham til LI vet had no other tie to 
life; — fast tii tie on to; [vr] — sig bind one's 
self, tie one's hands; bindenda L^, ogs. fig] 
binding, [fig] obligatory [for: on]; [Jord] stiff. 
Binde |evne holding [power], -gal [a] raving 
mad. stark mad. -garn string, -hinda, -hud 
[0Jets] conjunctiva, -hund chain dog, bandog. 
-JsBrn cramp-iron, -lad [connectlng]link. -mid- 
del cement, medium; [klsebende] agglutinant; 
exciplent. -naal needle used in making fish- 
ing nets, -ord conjunction, -r [c] binder; 
[Mursten] header; [Tomr.] Intertle. -ram thong. 
•sten binding-stone, -streg hyphen; [1 Skrivn.] 
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Upstroke, -tagn hyphen, -traad hindlng-wlre. 
•vav flhrous el. connective tissue. 

Blnding8|*8tlkke knitting-needle, -tra bond 
-timber, -vark trame work, brick-nogging; -s 
Hu8 frame house. 

Bind|kit cement, -rig se -stserk. Bfndsel [n] 
bandage, ligature, band; constipation. Bfnd|- 
stark [a] voluminous; skriva -e Bager om write 
large volumes on. 

Bfngfe] [c] hutch, bin; [1 Pakhus] well. 

*Bfng8e, Bf nne [c] she-bear. 

Bioigraf [c] biographer, -grafi [c] biography 
-graflsk [a] biographlc[al]. 

Blomstandlghad subordinate circumstance, 



accessory. 

Biford adverb, 
hors d'oeuvre. 



•rat comer dish, side dish. 



BIrk 
Birke 



c] birch. 

bark birch-bark. 



-brands birch-wo^d. 



■8kov birch wood, -ira birch-tree; birch-wood. 

* Bitag matter oi secondary importance. 

Bislddar [c] assessor. Judge lateral. 

Blskayla Biscay; dan -iske Bugt the Bay of 
Biscay. 

Biskop [c] se Bisp; ordinary tobacco, -etaens 
bishop-essence. Biskoppelig [al episcopal. 

Biskuit [c] biscuit; [Porcellaen] biscuit [china]. 
bisQue [ware]. 

*Bl8katsel se Blavl. 

Bisiag [n] porch. 

Bismag by-taste, smack. 

Biwner [c] steel-yard, -lod weight of the 
steel-yard. *-pund 12 pounds, -ttang rod of 
the steel-yard. 

Bismuth se Vismuth. 

Bisp [c] bishop: sidda som an — I en Qaase- 
rada be in clover. BIspaldamma [n] bishopric, 
diocese, see. [ogs. om Vserdigheden] episcopate. 
-hue mitre, -stol [bishop's] see. -sada episco- 
pal residence. Bispindo [c] bishop's lady, 
blshopess. 

BIsse fcl boor, cad,* rough. 

Bisse [cj [B0mesp.] tooth [of a baby]. 

Bisse [vi] gad. -kram pedlery, pedlar's wares. 
-krammar pedler, pedlar, huckster, packman. 
-ladar: han har — i Skoana his shoes are made 
of running leather. 

Bistaa [vt] assist, stand by. back. 

BIstade [n] bee-hive. 

Bistand [c] assistance, aid, support; yds an — 
give el. lend one assistance, render a. to. 

Bistar [a] [opbragt] exasperated, incensed; 
[barsk] grim, gruff, stem. 

Bisatning [c] subordinate proposition, rela- 
tive clause. 

Bisatte [vt] deposit [a corpse] in a vault. 
-Ise [c] deposition etc. 

Biting se -sag. - 

Bitte [a] very small, tiny; en lllla — [* — 
lidan] Mand a little bit of a man, a diminutive 
man; Ikka det -rste not the very least, not a 
bit of it. BItta [c] little bit. 

Bitter [a] bitter, [om Smag osv.] acrid; — 
Snaps, Dram, se Bittersnaps [c]; en — Stund 
an hour of bitterness, -essens bitters, -hed 
[c] bitterness, acrimony. Bitteriig [adv] bit- 
terly; — koldt bitter cold. Bittar|mandel bitter 
almond, -snaps glass of bitters, -sad [a] bitter 
-sweet, between sweet and sour, -al bitter 
beer. 

Bivaana [vt] be present at, attend, -ise [c] 
attendance. 

Bivej [c] by-way, by-road, by-path. 

Bivuak [c] bivouac, -ere [vi] bivouac, lid 
watch-fire. 

Bizar fal bizarre, odd. -rerl [n] oddity. 

BJaf [n] yelp, bark, -fe [vl] yelp, bark, 
[rlngeagtende] yap; — gd bark at. -fen [c] 
yelping etc. 



Bjalde [c] Jingle, little beU. -kiang jin^lim 
Jingle. 

BJaIke [c] beam, [stor] balk, [Isser Jaeni 
girder, -hus log-house, -loft celling' of ra: 
ters. 

BJarg [n] * ogsaa Berg mountain, lilll; a 
[Partlet] the Mountain, -aand mountain-eroblL 
el. sprite, gnome, -aas ridge, -arbejder miner 
-bestigar Alpine climber, -bestigning naountai^ 
-climbing; ascent, -bo [c], -boer [c\ mountai 
neer, highlander. -brug mining. -drift 
mining. 

BJarga [vt] [redde] save; [ernaere] suppon: 
[Avllng] house, gather in; — Faden suppor 
life, keep soul and body together, keep tli€ 
wolf from the door; — SaJI take In sail; — sig 
manage to live, make both ends meet. 

BJargagn [c] mountain district, mountainous 
region. 

BJargelgods salved property, -kontrakt sal 
vage agreement, -lan, -penge salvage, -r [c] 
salvor, -rl, BJargarlav [nj salvage assocla 
tion. 

B|arg|flada table-land, -flod mountain tor 
rent, -folk, se -boere. -aander. -fuid [a] moun 
talnous. hilly, -gruppa group of hills, -huie 
mountain cave el. cavern, -kam crest [of a 
mountain, -klint cliff, -klart cleft, ravine, 
chasm, -krystai rock crystal, -kade mouo- 
tain chain el. range, -lag layer, stratum 
-land mountainous country, -luft mountain 
air. *-landt [a] mountainous, -mand se 
-aand. 

BJargnIng [c] salving, salvage. BJargnings'- 
dampskib salvage steamer. -enterprise, -for- 
aning, -forratning, -korporatlon salvage associ- 
ation, -forsag attempt to save, -kontrakt sal- 
vage agreement, -omkostninger salvage ex 
penses. 

BJarglpartlet the Mountain, -pas mountain 
pass, defile, -pradlkenen the sermon on the 
Mount, -rig se -fuld. -ryg mountain ridge. 
•sko alpine boot, -skotta Highlander, -skraa- 
ning mountain slope, -skred mountain slide. 
•skrant precipice, brow of a mountain, -slatte 
table-land, -snavring defile. 

BJargsom [a] thrifty, acquisitive, plodding. 
-had [c] thrift. 

BJarg|splds se -tinde. -sti mountain path. 
-stok alpenstock, -stram se -flod. -sa moun- 
tain lake, -tagan [a] spirited off into the moun- 
tain, -tinda, -top mountain-top. -trold gnome. 
-vag rocky wall, -vark mine. 

BJargvarksIdlstrlkt mining district. -drift 
working of mines, -ejar owner of a mine el. 
mines, -videnskab science of mining. 

*B|ark se Birk. 

*B|ark [c] se Birk. 

Bjarn [c] bear; dT. [Rus] a brick in the hat; 
dan graa — the grizzly [bear]: den store — the 
Great Bear; den liile — the Lesser Bear; salg 
Ikke -ens Hud far du har fanget den don't 
reckon your chickens before they are hatched. 
BJarnelagtig [a] bearish, -dans bear's dance. 
*-far track of a bear, -hi bear's winter-layer. 
•hidsning bear-baiting. -hul [mar] lubber's 
hole. -Jagt bear-hunting, bear-shooting. -Jager 
bear-hunter, -lab bear's paw. -leje bear's 
lair, -skind bear's skin, -skindshua muff-cap, 
busby, -sklnke bear ham. -tjeneste awkward 
el. unwelcome service, -trakkar bear-leader. 
-unge bear's cub. 

Blaa [a] blue; -t 0Je [af Slag] black eye; 
— Ringe under 0Jnene eyes surrounded by a 
blue circle; slaa en gul og — beat one black 
and blue: — Mandag, se Blaa-; I det — [a] 
airy, [adv] airily, at random. In nublbus. 
Blaa [n]: Him lens — heaven's azure, -agtig 
[a] bluish, -bar bilberry, whortleberry, [skotsk] 
blae-berry, [amr] blue-berry, -farvet [a] blue; 
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dyed blue, -frossen [a] blue with cold, .-graa 
[a] blniiSh grey, blue-gray, -gnpn [a] bluish 
ereen, glaucous. -gutten [a] livid, -klokka 
bluebell, harebell, -kugler blue-cake, blueing, 
tbumb-blue. -ler potter's clay. Blaalig [a] 
blulsb. Biaajlyrblue light, -malet [a] painted 
b;iue. -mandag Saint Monday, -musling mus- 
sel. Blaane [vi] become el. look blue; [vtl blue. 
Blaanelae [c] se -stivelse. Blaaplettet [a] blue 
-spotted. 

Blaar [c el. n el. pi] tow, hards; stikka, 
ssstte en — I 0Jnano throw dust into one's 
eyes, hoodwink one, draw the wool oyer one's 
eyes. 

Blaalskimlat [a] dapple-gray, -skimmol dapple 
-srray horse, -akag Bluebeard, -sort [a] bluish 
black, -tpraglot [a] speckled with blue, -ttl- 
velse blue, blue starch, -stivet [a] blue 
-starched. - -atribot [a] with blue stripes, -sur 
MSB Ik milk become sour without curding, -syre 
prossic acid, -taviat [a] blue-chequered, -tar- 
net [a] blue-checkered. 

Blad [n] [af Trse, Bog, Bord o. 1.] leaf; [af 
Knlv, Saks o. 1.] blade; [Aare-] wash, blade, 
[p Skrue] blade, arm; [Ske-] bowl; [Say-] web, 
blade; [Traeforb.] scarf; [i Vaev] sley; [p. Hjorlr.] 
shoulder; [AtIs] newspaper, paper, print; disss 
-e [o. 1. om en Bog] these pages; at — Papir 
a slip of paper; lidet — leaflet; near Began 
har -e when the beech is in leaf; synge, spills 
fra -et sing, play, off, s. el. p. at [first] sight; 
Syngen fra -et sight-singing; taga -et fra Mun- 
den speak out, speak one's mind; -at kan vends 
sig the tables may turn. Biadjagtlg [a] folla- 
ceous, resembling a leaf, -anmsldsiss notice 
in the newspapers, -artlksl newspaper-article. 
-danneffse foliation, -dannet [a] formed like a 
leaf. Biads [vt So 1]: turn el. run over the 
leaves; [om Hjort] troat; — sfter turn over the 
leaves for; — i turn over the leaves of; — igen- 
nsm run over; — em turn over [the leaf]. 
Bladen [c] turning over the leaves etc.; treating. 
Blad|formet [a] se -dannet. -fuld se rig. 
-guld leaf gold, gold-leaf; ungts -^ leaf-metal. 
-krans crown el. garland of leaves, -kravs 
band, -kavl newspaper polemics. -Iltsratur 
Journalistic literature, -lus plantlouse, puce- 
ron. aphis, -las [a] leafiess, aphyllous, -nsgsr 
penny-a-liner, paragraphlst. -nsrvs nerve, 
vein, -notlts paragraph, -plants foliage plant. 
-pragt leafy splendour, -redaktar editor of a 
newspaper, -referent reporter, -ribbe ridge. 
-rig [a] leafy, -rigdom leaviness. -sids page; 
side of the leaf, -skriver journalist, -siugsr 
voracious newspaper-reader, -smarer news- 
paper-scribbler, -stilk leaf -stalk, petiole, -saiv 
leaf silver; fergyldt — party gold, -tin tin-foil. 
-udgivsr se -redaktcr. -vis [adv] leaf by 
leaf. 

Blaf [n, mar] cat's paw. Blaffe [vi] [om Lys] 
flicker, [om Sejl] flutter, flap. 
Blakks! faisks — I false villain. 
Blakket [a] fallow, pale, [om Hest] dun. 
Biamere [▼t] disgrace, dishonour; — sIg make 
one's self ridiculous. 
Blanehet [c] busk. 

Biands [vt) mix, mingle, blend; [Kort] shuffle; 
[Metaller] alloy, amalgamate; — sIg I andrss 
tagsr meddle in the affairs of others; lilandst 
[a] mixed etc.. promiscuous; — Indhold mi- 
scellaneous writings; Hund af — Raos mongrel. 
Biandsn [c] mixing. Blending [c] mixing etc.; 
mixture, intermixture, compound, blend, 
[ringeagtende] medley; [af Metal] alloy, amal- 
gamation; -sr miscellanies; msd sn — af Haab 
•g Frygt with mixed hope and terror. 

BIsndingsldsl ingredient, -drik mixed bever- 
age, 'farve mixed colour, -forhoid propor- 
iion [of parts], composition, -form hybrid form. 
•gods unassorted goods; [daarllgt] trash. 



-maade mode el. manner of mixing, -sprog 
mixed language. 

Blandt se Iblandt. 

Blank [a] shining, [isser om Metal] bright; 
dT. rpengel0s] cleaned out. tight; -e Vaaban 
swords and bayonets; — sent et SpsJI smooth 
as a mirror; lads staa — leave in blank; trakke 

— draw; ds -s the white el. whites. 

Blanks [vt] polish, brighten, burnish, furbish; 

— Stavlsr clean boots; dT. -» on af clean one 
out. 

Blanket [c] form, blank. 

Blank|hsd [c] brightness, polish, -lader 
sleek-leather, patent leather. Biankning [c] 
polishing etc. [se Blanke]. 

Blanko- blank; in bianco in blank, -ak- 
ospt acceptance in blank, -fuldmagt authority 
in blank, blank-charter, -kredit blank credit, 
-tratte draft in blank. 
. Bianksvarts blacking. 

Biassrst [a] blas6. Jaded, sated. 

[c] 
mous. 



Biasfs|ml [c] blasphemy, -mlsk [a] blasphe- 



Bls [c] child's napkin, diaper, swaddllng- 
clout. 

Bisg [a] pale, pallid, [ligbleg] white, wan; 
bllvs — turn el. grow pale; — af Skrak' pale 
with terror; han bisv beads red eg — his 
colour came and went, he turned all manner 
of colours. Bisg [c] se Blegedam; se -ning. 
BIsgbiaa pale blue. 

Bisgs [vt] bleach, -dam bleach- el. bleach- 
[ing]-green. -folk bleachers, -kalk chloride of 
lime, -mand bleacher, -middsi bleaching 
agent, -piads se -dam. -pulvsr bleaching i)ow- 
der. -r [c] bleacher, -ri [n] bleachery. -taj 
bleach-clothes, bleach-linen, -vend bleaching 
liquid. 

Blsgjfsd [a] flabby. -fls [si] tallow-face. 
-gran [a] pale-green, -gul [a] straw-coloured. 
-had [c] paleness, wanness, -kindst [a] pale 
-visaged. -laden [a] palish. -ladenhsd [c] 
pale-facedness. 

BIsgn [cl blain. blister, bleb. 

Bisg|ns [vi] grrow el. turn pale, [om Farve og 
fig] fade, 'nen [c] growing etc. BIsgning [cj 
bleaching. 

Blsg|nabbot [a] pale-looking, -rad [a] pink. 
-sot green sickness, chlorosis, -sottig [a] chlo- 
rotic. 

*Blel [c] wedge. 

^Blsis [c] se Ble. 

*Bismms [cl se Blegn. 

Blsndjs [vt] dazzle; deceive; lade sIg — af 
be deceived by. -ends [a] dazzling, -lygts 
dark lantern. -ramms blind frame. -vark 
illusion, delusion, phantom. 

Blid [a] mild, gentle; [mild, venlig] bland; 
[rollg] placid. 

Biidsllg, blidt [adv] mildly etc. [se Blid]. 

Blid)gare [vt] soften, mitigate, -hsd [c] mild- 
ness, gentleness; blandness; placidity, -ns [vi] 
grow mild; soften, relent; [vt] mitigate, 
soften. 

Bilk [n] look, glance, [fig] eye; har — for 
has an eye for. 

Bilk [n] se Blink [n]. 

Blik [nj [Jaem-] white Iron, tin, tinplate; [i 
Aim.] sheet-metal, -daass tin [box], -instru- 
msnt brass wind-instrument. 

Blikksnslagsr tin-man. tinker. -I [n] tin- 
ning. 

Blik[maal tin-pot, dipper, -plade tinned iron 
plate, -smed tin-smith, white-smith. 

Blikstills [a] calm, stirless; dot bIsv — it fell 
a dead calm; [n] a dead calm. 

Biik|taj tin articles, -valsevark rolling mill. 
•varer tin-ware. 

Blind [a] blind; den -e the blind man [wo- 
man]; da -e the blind; grade sig — cry one's 

8* 
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eyes out; — for blind to; — paa det ena 0Je 
blind of an eye; — Alarm false alarm; — D#r 
blank el. mock door; — Qade blind alley; — 
Hane kan ogtaa finda et Korn a blind man 
may hit the mark; — Karlighed fond love; -e 
Klipper, Skar, Vrag sunken rocks, shelves, 
wrecks; — Lydlghed Implicit obedience; — 
Lykke mere chance; — Makkor, den -o Mand 
the blind man, dummy; spllie mad — M. play 
dummy; — Passager stow-away; — Till Id, Tro 
implicit confidence, faith; -t Vindue mock el. 
wall-eyed window; bllndt [ady]: — hen blindly, 
heedlessly. Blind|at i — in the dark, blind- 
folded; [fig] blindly, heedlessly, -e [ytj blind. 
-[e]bertel blind mole. 

Bllnde|buk blind man's buff, hoodman-blind, 
blind Harry, -hospital blind hospital, asylum 
for the blind, -instltut educational establish- 
ment for the blind, -mand se blind Makker. 

Blind-fadt [a] bom blind, -hod [c] blindness, 
cecity. Blinding [c] blinding. Blinding [cj 
[T0mr.] dowel[-pln]; [Arkltektur] facing. Bilnd|- 
lanterne, -lygte dark lantern, -ramme blind 
frame, -farm blind gut. 

*Bling8e [vi] squint. 

Blink [n] glimpse, gleam, [af LynUd. Skud] 
flash.' [med 0Jnene] twinkle. * Blink [c] bull's 
eye, the white. Bllnk|e [vl] gleam, twinkle, 
glimmer, [med 0Jnenel blink, twinkle; — ad 
wink at el. to. -en [c] twinkling etc. -fyr 
revolving el. Intermitting light, -hinde nicti- 
tating membrane. 

Bils [c & n] blaze. Bllsset [a] blazed, with 
a blaze on the forehead; dT. disguised In liquor, 
foggy. 

Bilve [vl] [HJselpev. t. Passlv] be [blev elsket 
was loved osv.l; [bllve p. et Sted] stay, stop, 
remain, tarry; [Overgang til en anden Tllstand, 
Stilling] become, [pludselig el. uanet Overgang] 
turn, [kun ved Adj.] grow, get [det sidste ogs. 
m. Part.]; [opstaa] arise, ensue, come on; [om- 
komme, navnl. tils0s] perish, be lost; Iriiv her 
tarry el. stay here; hvor lange blov du der? 
how long did you stop there? han er og -r 
en Kar he is a fool and ever will be [to the 
end of the chapter]; — staaendo continue el. 
remain standing; — Landmand, K#bmand, 
Enke, Tiggor osv. become a farmer, a mer- 
chant, a widow, a beggar; >« Kongo become 
king; — Forrader turn [a] traitor; — Prote- 
stant, Kristen turn protestant. Christian; — 
bleg [blegne] turn pale; — sur turn sour; — 
rig, fattig osv. grow, get, become rich, poor 
etc.; — vred grow, get el. be angry; — syg 
fall sick; det -r sent it is growing late; det 
-r tl Daler it makes ten dollars; Jeg -r 20 Aar 
i Morgen I shall be twenty years to-morrow; 
det -r vanskeilgt it will be dlfflcult; naar -r 
det? when is it to be? der blev Ikke noget af 
[det] it came to nothing, was given up; hvor 
•r han af? what is he about? hvor or han 
bleven af? what has become of him? hvad skal 
der bllve af ham? what is to become of him? 
hvor er min Bog bleven af? where is my book 
got [el. gone] to? — af med [tabe] lose, [— frl 
for] get rid of, [afssette] dispose of; — borte 
[udeblive] stay away, absent one's self, [tabes] 
be lost, disappear; — fra shun, eschew; bliv 
mig fra LIvet stand off; for at ^ i LIgnolsen 
to carry out the metaphor; lad det -- imellom 
08 let us keep it between ourselves; dette -r 
Imeilem oo this is to go no further; — over 
tarry, be delayed; — til [nt.] become, 
[komme til Verden] come into existence el. 
life; — til §8, Sten osv. turn to ice, stone; 
— til intet come to el. end in nothing; for 
Bjargene bleve til before the mountains were 
brought forth; -^ tiibage remain, be left; be 
left behind, fall behind, hang back; -^ ude 
stay el. stop out; -^ [staaende] ved [nt.] persist 



in. adhere el. stick to. abide by. [med nt.] g 
on, proceed, with; bllv vod go on; — ved a 
continue to; det -r dervod it is agreed el. deter 
mined; det blev ikko dervod that was not all 
the matter did not stop there; blov stadigr vm, 
at gaa kept moving; lod dot — vod Trudselefij 
confined himself to the threat; alt blov ved det 

framlo everything went on as before; blivende 
a] lasting, permanent. 

Blod [n] blood; [udgydt, sterknet] gore; ud- 
gyde — shed blood; et ungt -^ a youngrster, a 
damsel; rod som et — scarlet; oatte ondt — 
make bad blood, breed ill-blood; -at or aidris 
saa tyndt, dot or Jo tykkore end Vand blood 
is always thicker that water; close sits my 
shirt, but closer my skin; -ott Baand tlie ties 
of blood; en Prino af -ot a prince of the blood 
[royal]; tiaa Vand i -ot be cool; ovomme i — 
swim, welter in blood; det ilggor I -et it Is 
bred in the bone; er gaaot dom I -et lias be- 
come their second nature; oatto en Bkrask i 
-ot give one a fright; hano — kom I Kogr his 
blood was up; med koldt — in cold blood. 
han har faaot ~ paa Tandon he has tasted 
blood; 8laa en til -8 draw blood of one; mit 
^ blev til 18 my blood ran cold. Blodfaara 
vein. -aarebrok se -brok. -appolsin blood 
-orange. -bad carnage, slaughter, massacre. 
-bedakket [a] covered with blood. -boetsBnlit 
[a] blood-stained. -brok hematocele. -bryl* 
iupot the Bloody Wedding, -brakning ▼omit- 
Ing of blood, -bog bloody beech, -daab blood 
-baptism, -dannelso sanguification, -dannende 
[a] blood-making, sanguigenous. -dom sen- 
tence of death, -draabo se Blods-. -dryppende 
[a] dripping with blood, -eg scarlet oak. -far- 
vet [aj blood-stained, ensanguined, -fattigr [a] 
bloodless, anaemic, -fattlgdom bloodlessness, 
anaemia, exsanguinlty. -ferskon nectarine. 
-fjendo, *-flondo deadly el. mortal foe. -flod 
hemorrhage, -forgiffning blood-poisoning, py- 
aemia, -gang dysentery, blood-flux, -hldeende 
[a] blood-heating, -hund blood-hound; [fig] 
bloody tyrant, -havn revenge for bloodshed. 
-havnor avenger of blood. Blodig [a] bloody; 
[blodbesudlet] gory; se -terstig; on — Kamp a 
sanguinary struggle; Maria den -o Bloody Mary; 
[adv] -t: havne olg -t take a bloody revenge. 
Blod|lgle leech. -Jaopls bloodstone, -kar blood 
-vessel, -klump clot of blood, -kop cupping 
glass; tatto -per cup. -kugle globule of the 
blood, -logome blood corpuscle. -lo8 [a] blood- 
less, -lodiod bloodlessness, exsanguinlty. -man- 
gel se fatlgdotn. -omieb circulation of the 
blood, -opkaotning vomiting of blood, -over- 
fyldnlng hyperaemia. -ponge blood-money. 
•pis haematurla. -plot bloody stain, -plettet 
[a] blood-stained, -prop thrombus, -pyt, -pal 
pool of blood, -poise blood-pudding, black 
pudding, -ronsendo [a] — Middel abluent, de- 
tergent, -rig [a] plethoric, -righod [c] plethora, 
plethory, fullness of blood, -rod [sQ blood-red, 
scarlet. 

B I od8| draabo drop of blood; til si dote — to 
the last drop of my blood; der er Ikke en god 
^ i ham there is not a particle of good in him. 
-host, -hoppo blood-horse, -mare. 

Blod|8kam Incest; I — Incestuously. -skud 
umbago. -skyld capital crime, -skanderitk 
a] Incestuous, -spor track of blood, -sprangt 
a] blood-shot, -spytnlng spitting of blood, he- 
moptysis, -stigning determination of blood to 
the head, -stillendo [a] blood-stopping, hema- 
static, styptic; — Middel, Kraft styptic, styp- 
ticity. -straalo Jet of blood, -strlbe, -strime 
[black and blue] weal, -styrtning violent he- 
morrhage, [fra Livmoderen] flooding. Blods- 
udgydelso bloodshed, effusion of blood. Biod|- 
suger [c] blood-sucker, vampire, extortioner. 
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>' -sugeri [n] yamplrlsm. -svod bloody sweat. 

,t -system circulation, -tab loss of blood, he- 
morrliage. -tsrsi blood-tblrstlness. -tsrstig [a] 
liloodtblrsty, sanguinary, bloody-minded, -ud- 

r ftrasdelss, -undorisbning extravasation of blood. 

j. -udtsmmelse se -tab. -undsrisben [a] livid. 

{ -valle, -vand serum, -varme blood-heat, -vidne 

,' martyr, -vadske liquor sanguinis, plasma. 

Blok [c] block, [TrsBklods, T0mmer] log; [Sko- 
. magersj boot-tree; salts pas ~ tree. 

Bioksds [c] blockade; bryds -n run el. break 
. tlie b. -brud breacb of blockade, -bryder 
I blockade-runner, -fsrtsj blockading vessel. 
> -ti island a state of blockade. 

Biofcelre [vt] blockade, block up, [typograf.] 
turn, -ring [c] blockade. 

Blok|hu8 log-house, [mil] block-house; [mar] 
shell, -is block ice. Bloicice [vt] sp put on 
the block, stretch. 

Bioicicsdrsjer, Blsic|msgsr blockmaker. -post 
, [JaBmb.] block-system. 

BIsksbJnrg: Old du sad pas — I wish you 
[were] at Jericho. 

Bioksfcib block-ship, hulk. 

Blomkasi cauliflower. 

*Bismms [c] se Flomme. 

Biomms [c] [1 Mg] yolk; Isve ssm -n I el iCg 
live in clover. 

Biomms [c] [Frugt] plum; grsn -- green gage; 
sui — mirabelle; viid — bullace plum. -Ira 
plum-tree. 

Blomraaddsn [a] rotten to the core, thoroughly 
putrifled. 

Bismst [c] flower, blossom, [Blomstring] 
l)loom; [i Mble o. 1.] core; Frugttraerns stss I 
— the fruit-trees are in blossom el. bloom. 

Blomslsr|anlag parterre of flowers, -bad flo- 
wer-bed. -biad JKron-] petal; [Blad ved el. mel- 
lem Blomster] floral leaf, -bord flower-stand. 
-bukst nosegay, bouquet, -bund se Fnigtbund. 
-bagsr calyx, •dannelso florlfication. -dufi 
fragrance el. scent of flowers, -dyrkning cul- 
ture of flowers, floriculture, -dakks perianth. 
-eng flowery mead, -fabrlkanl flower-maker, 
maker of artificial flowers, -fast floral fete. 
•nor show of flowers, -frs flower-seed, -glas 
flower-vase, -handler, -handlsrsks dealer in 
flowers, florist, -havs flower-garden, -knsp 
flower-bud. -kosi nosegay, -krans garland, 
wreath el. [om Hovedet] chaplet of flowers. 
-krone corol, corolla, -kurv basket of flowers. 
-malsr flower-painter, -malorl flower-painting. 
-pige flower-girl, -polls flower-pot. -rig [a] 
flowery, -rlgo floral kingdom, -sprog language 
of flowers, floral language, -stilk flower-stalk, 
peduncle, -slok prop, -slangsi stem, -sisv 
pollen, -torv flower-market, -udslllling flower 
-show, -vass flower-vase, -vrlmmsl profusion 
of flowers. 

Blomsl|rs [vi] flower, blossom, bloom, blow, 
fflg] flourish;* — af go out of flower, -rsnds 
[part] se ovfr.; [a] [spottende, om Udseende og 
StU] florid; flourishing; sn ung — Pigs a young 
blooming girl; i den — Aidsr in the flower of 
age. -ring [c] flowering etc. -ringslld flowering 
season; [flgj flourishing age. 

Blond [a] fair, fair-haired, fair-complexioned. 
blonde. BIsndsr [pll [Silke-] blond-lace; [sBgtej 
thread edging-lace; [uaBgte] cotton edging-lace. 
BIsndins [c] fair girl, blonde. 

Bisi [a] bare, naked; [bar, lutter] mere, pure, 
sheer; ss msd -Is 0Jns see with the naked eye; 
Iro en paa hans -Is Ord believe one's bare word; 
den -Is Tanks at the bare idea that; af — Mis- 
tanks from mere suspicion; give sig — expose 
el. commit one's self, lay one's self open. Biol 
[adv] only, merely, but, [med N0d] barely, [ene 
og alene] solely; ikks -- not only, not merely; 
naar — so that, if only. 



Bistts [vt] bare, denude, lay bare; — Hsvsdst 
uncover [one's head]; msd -I Hovod uncovered; 
-I [Stilling o. 1.] exposed; -I for destitute el. 
devoid of; -I for ai Pllglfoisiss lost to all sense 
of duty; — sig fsr Psngs come short of money, 
leave one's self without money; — sin Uvidsn- 
hed betray one's ignorance; — sns Uvidsnhed 
expose one's ignorance; — sig expose one's 
self. -Iss [c] baring etc.; destitution; betrayal; 
exposure. 

Blu [c] shame, bashfulness. Biuelss [c] 
shame. Blues blush, be ashamed, [ved, over 
at: for]. Bluffardlg [a] bashful, modest, coy. 
-fardlghsd [c] bashfulness, modesty, coyness, 
pudicity. 

Biund [n & c] wink, snatch of sleep, nap; faa 
sig St — take a nap; *Jon el. Haaken — the 
dustman. Blunds [vi] nap, doze, slumber. 

*Blunke [vi] wink; [flg] flinch [for: from]. 

Blus [n] [Fakkel] torch, flambeau, link; [lid] 
blaze, flash, flame; [mar] flash; slangs Aal ved 

— spear eels by torchlight: med — paa Kind 
with rosy el. glowing cheeks; dT. han har — 
paa Lampen he is mellow. 

Bluss [c] smock-frock, blouse, blowse. -for- 
klads pinafore, -kjols morning eown. -kladi 
[a] Moused, -kladlo. -mand u>l] blouses. 

Blusel [c] shame; [Eonsd.] genitals [pi]. 

Blusss [vi] blaze, flame; [i AnslgtetJ glow, 
bum, flush; — op flare up. leap up, kindle with, 
[flg] flre [up]. Blusssn [c] blazing etc. Blus- 
ssnds [a] blazing etc.; bisv — rsd blushed to the 
roots of her hair. 

BIy Ta] bashful, coy. retiring. 

BIy [n] lead; af — leaden; lakks msd — lead. 
-agtig [a] resembling lead, plumbeous. 

BIyani [c el. n] fMineralJ plumbage, black 
-lead; [Blyantspen] [black-] lead-pencil, -holder 
por^crayon. -spldser pencil-pointer. 

Biyantslpsn, -stifl se Blyant; [Ror] pencil 
-case, -sirsg pencil-stroke, pencil-mark. -Isg- 
nlng pencil-drawing. 

*Blyg, Biygsam [a] bashful. *Blygssl [a] 
bashfulness. 

BIyhat dT. brick in the hat, [si] tight case. 

BIyhed [c] bashfulness. 

Biyihoidig [a] leaded, -hvldi white-lead, ce- 
ruse; sirygs msd — white-lead, -klump lump 
of lead, -kugis bullet, -lod plump, plummet. 

*Blyslro [vi] whisUe. 

Blyjlakksr plumber, -vand Goulard's ex- 
tract. 

Biak [n] ink; klarl som — clear as mud. -ag- 
llg [a] inky, -flasks ink-bottle, -hus inkhom. 
inkstand, [1 et Skolebord] well. Blakke [vt] ink; 

— sig III black one's self with ink. Blaklklat 
spot el. blot of ink. -plet ink-stain, ink-blot. 
-smsror scribbler, quill-driver, -sprulle cuttle 
-flsh, squid, -slifl indelible pencil, -suger ^ 
blotting pad, inkpad. 

*Blamme [c] se Blegn. 



* Blanks [vt] [Traeer]^ blaze. 
Blare [cj FT " 
vesicle: [Urin-J bladder; [i Jsern] flaw, blister, 



[Luft-] bubble; [Vable] blister. 



[i Olasj bleb; [Person] bragger, boaster, strutter. 
Blare sig [vr] swagger, vaunt; talk big el. high. 
-agllg [sLj vesicular, -betandeiss inflanmiation 
of the bladder, cystitis, -katarrti catarrh of the 
bladder, vesical c, cystirrhsea. Blareri [n] 
braggardism, rodomontado. 

Blase [vt & i] blow, — starki blow hard; Jeg 
-r ham et Btykks a flg for him, I don't care a 
pin for him; del var som blast bort there was no 
trace of it to be seen; -r VIndon fra don Kant I 
ohoi that's what you want; — I Trompston 
sound the trumpet; — i Fingrsns blow one's 
nails; — om blow down, blow in, overturn: 
del blasts op it came on to blow; ~ paa FIsJte 
play on the flute; — til lldon blow the fire; -nde 
Instrument wind instrument; del sr som blast it 
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Is as clean as a new penny. -ba9lg [pair of] 
bellows, -inttrument wind-instrument. Bla- 
sere [pi], [Musik] brass[es], wind-players. 
Bl8B8e|niir blowpipe. Blasning [c] blowing. 
Blast [c] wind, blast, blowing weather; gttre — 
[af] brag, boast [of], make a fuss [about]. 

Bi0d [a] soft; [om Toner, Sprog] sweet; -I 
Skind soft, smooth, delicate skin; -e Farver s., 
mellow, delicate colours; -t Qemyt gentle dis- 
position; -t HJerte tender heart; blive — om 
Hjertet feel one's heart touched. Bl0d [c] lagge 
i — soak, steep; lagge sit Hoved I >- cudgel el. 
rack one's brains, -agtig [a] effeminate, ener- 
yated. -agtigg^re [yt] effeminate, enervate. 
-agtlggsrelse [c] enervation, -agtighed [c] effe- 
minacy, -dyr pulpy animal. moUusk. Blade 
[c] [Byge] drenching shower [of rain]. Blade 
[vt] soak, steep, [opl0se] macerate; — [vi] [mar] 
wet. 

Blade [vl] bleed; — sig Ihjel bleed to death. 

Bladen [c] bleeding. Biadersygdom hemo- 
philia. 

Bladjgare [vt] soften, mollify, -tied [c] soft- 
ness; — I HJernen softening of the brain, -hjer- 
tet [a] soft el. tender-hearted, -kogt [a] soft 
-boiled. 

Bladning [c] bleeding. 

Bladsaden se -kogt; [fig] imbecile, sottish, 
maudlin. 

Bo [vi] live, dwell, reside; — til Leje live in 
lodgings; — til Leje hos en lodge with one; — 
•am men cohabit, dT. [om Eammerater] chum 
togeUier; du -r smukt her you are nicely lodged 
here; Jeg -r meget bllligt the rent is cheap; Jeg 
ved ikke hvad der -r i ham I don't know what 
is in him. Bo [c] [Bolig] abode, satte, faste — 
settle, establish one's self. Bo [n] [Indbo] fur- 
niture; [Efterladenskab] estate; hans — er for- 
seglet his effects are sealed up; sidde I uskiftet 

— retain undivided possession of the estate of a 
person deceased; se Opgive. 

Boa [c] [ogsaa Pelskrave] boa. 
Bobie [c] bubble. Bobie [vi] bubble. 
Bod [c] amendment, correction; penance; 
[B0de] fine, mulct, penalty; • [Lap] patch; raade 

— paa remedy, correct, amend; gare — do 
penance, make atonement; lovede — eg Bedrfng 
promised to turn over a new leaf. 

Bod [c] booth, stall; [Butik] shop. 
Bodfardig [a] penitent, repentant, contrite. 
*hed [c] penitence, repentance, contrition. 

Bodmeri [n] bottomry: laane Penge p. >- take 
money on b., [udlaane] advance money on b. 
-attest certificate of b. -brev bill of b. -iaan b. 
loan, -pramie b. premium. 

Bodslpradlkant preacher of repentance, -pra- 
diken penitential sermon, sermon on repen- 
tance. 

Bog fcl [B0gefrugt] mast. 

Bog [c] book; en — Papir a guire of paper; 
Bagernes — the Book of books; tale som en — 
talk like a book, talk like print; se Lukket; Jeg 
har Dem Ikke I mine Bager your name is not 
on my books; holde — over keep an account of; 
fare til — [s] book, enter in a book el. on the 
books, make an entry of; staa til -s for be 
booked for. -auktion book-sale, -bind book 
-cover, 

Bogbinder [c] bookbinder, -profession book- 
binding, trade of a bookbinder, -svend jour- 
neyman bookbinder. 

Bogfinke [c] chaffinch. 

Bog|form: I — in the shape of a book, -for- 
tegnelse catalogue of books, -fare [vt] enter, 
book, -faring, farsel book-keeping, -guld leaf 
gold, -handel book-trade, bookselling trade; 
[Butik] book-[seller's] shop; booksellers; Bra- 
drene R.'s — R. brothers, booksellers; er Ikke 
langer I -en is out of print. 



Boghandler bookseller, -kommis boolcsellei: 

clerk [o. fi.]. 

Bog|hoider book-keeper, -holder! Cn] bo(' 
-keeping; enkelt og dobbelt — single and doubl. 
entry book-keeping. 

Boghvede [c] buckwheat. 

Bog|hylde book-shelf; *se -reol. -haiker sr 
cond-hand bookseller, book-hawker. -lade 
bookseller's shop, [amr] bookstore, -ladepris 
publication price, published el. selling p.; — < 
Shilling published at 3 shillings. BoRllgr [a 
literary; -e Kunster letters. Bog|lard [a] booj 
-learned, -iardom book-learning, -lore, -mar 
ked book-market, -marke book-mark, [book 
-marker, register, -orm book-worm [ogs. flg^ 
[fig] book-hunter, -pakke book-parcel. *-perni 
b -cover, -reol bookcase, -samler collector oi 
books, -samling collection of books. -skak 
book-press, -sprog book-language; engelak - 
book English. 

Bogstav [n] letter, character; et stumt — a 
mute; store -er capital letters; efter -en literally; 
med latinske -er in Roman letter[s]; forsyne 
[maerkel med -er letter. Bogstavellg fa] literal; 

— [advj literally, in a literal sense, [fuldstaen- 
dig, ogs.] positively, in literal earnest; — sandt 
strictly true. Bogstavere [vt] spell; — fejl mis- 
spell. Bogstavering [c] spelling. Bogstav |feji 
literal error, -orden alphabetical order, -reg- 
ning algebra, -ret, -rigtig [a] literal, -rim 
alliteration, -rakke alphabet, -skrift [writing 
in] letters, alphabetic writing. 

Bogtrykker [c] [master] printer, typographer, 
-dreng printer's apprentice, -farve se -svaerte. 
-I [n] printing; [Stedet] printing office, printing 
house; [hvad der borer til at trykke] printing 
materials, -kunsten the art of printing, typo- 
graphy, -pressa printing press, -svend jour- 
neyman printer. -svarte [printer's] Ink, 
printing-ink. 

Bohave [n] furniture, [nagelfast] fixtures. 

Bokse [vlj, -s box. -handeke boxlng-^love. 
-kamp, -n [c] boxing; [Vaedde-] boxing-match, 
prize-fight, -r [c] boxer. 

Boksning [c] boxing, sparring. 

Bold [c] ball; spiile — play at b.; vare en — 
for be the sport of. -gade: vare paa sin egen 

— be as at home, in one's own sphere el. ele- 
ment, -sal tennis-court, -spll baU-playing; ball 
-game, -tra bat, racket. 

Bole [vi] have illicit intercourse, -r [c] para- 
mour, gallant, -ri [n] fornication, -risk [a] 
bawdy, -rske [c] paramour, mistress, leman. 

Bolig [c] dwelling, habitation, abode, man- 
sion. 

•Bolk [c] partition-wall. 

Belle fcl [til Drikkevarer] bowl, basin. 

Bolie [c] jBred] bun, muffin, [K0d-] dumpling. 

Bolsohe [n] lozenge, sugarplum. 

Bolster [n] [* c] bolster; [Vaar] bedtick, tick- 
ing. 

Beit [c] bolt, iron pin; [mar]'[i Sejl] band; 
[Armbr0st-] cross-arrow; [Stryge-] heater. 

Boltre sig roll, gambol. 

Bolvark [n] pier, wharf; [fig] bulwark. 

Bom [c] bar; [paa Vej] turnpike, toll-bar; [fig] 
satte — for put a stop to. 

*Bom [c] miss; skyde — miss [the mark]. 

Bombard|ement [n1 bombardment, -ere [vt] 
bombard, shell; [jocj pelt. 

Bombast [c] bombast, rant, fustian, -isk [a] 
bombastic, high-sounding. 

Bombe [c] shell. 

Bommert [c] blunder; begaa en — make a 
blunder. 

Bommesi [n] fustian. 

Bom penge turnpike money. 

Bomre [vi] blunder. 

Bomstille fa] stone-still, stock-still. 

Bomstark [aj exceedingly strong, herculean. 
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Bomuid [c] cotton, c. wool. Bomuid«|dyrlc- 
ning cotton caltivatlon. -fabrik se -splnderl. 
-fl0jl c. yelYet. Manchester velvet, -garn cotton 
[yarn], -plante cotton-plant, -spinderi cotton 
factory, c. mill, -tot bit of cotton, -traad c. 
tliread. -toj cotton-linen, el. -cloth, long cloth, 
I calico, -varar cottons. -vaBveri cotton mill. 

Bonbon [n] sugar-plum, bonbon. 

> Bondo [c] peasant, countryman, rustic, farmer, 
[foragteligt] boor, clown; * yeoman, freeholder; 

> [i Skak] pawn; dot vilda vara at tatto -n paa 
Horremandon that would be rather a downfall; 
det Kan du biida Binder ind go and tell the 
marines!, Walkeri Bondeiagtig [a] boorish, 
clownish, rustic, -agtighad [c] boorishness, 

i clownishness, rusticity, -drag! rustic garb, 
dress of a peasant, -drang peasant boy. -fan- 
ger flat-catcher, [amr] confidence-man, fool 
-farmer, -frodrlfc se -knold. *-ful [a] sharp, 
cunning [in the way of rustics]. *-fulhod re] 
rustic cunning, low c. -f«da se -kost. -f«dt [&] 
bom of peasants, -gaard farm; ^freehold estate 
belonging to a yeoman. *-gut country lad, 
young country-fellow. *-Jenta se -pige. t-jolle 
se -t0s. -karl countryman, rustic, -kiods 
country bumpkin, c. clown el. lout, -knold 
boor, churl, country bumpkin, -kona p. el. 
country woman, farmeress, -kost rustic fare. 
-mand peasant, countryman. -pIge peasant girl, 
country lass, -rose peony. *-slamp se -knold. 
-stand peasantry, yeomanry, -stolthsd rustic 
pride, -tolpsr se -klods. -tos country lass el. 
wench, -vis: paa — in a country-like way, 
after the fashion of peasants, -og Jade; [SkaBlds.J 
lout. Bondsk, *bondslig se ovfr. -agtig. 

Bono [vtl polish, rub with bee's-wax. 

Bonitst [cj value. 

Bonmot fr. [n] Joke, witticism, bonmot, epi- 
gram, good thing. 

Bonns [c] nurse, dry-nurse; nursery gover- 
ness. 

Bonvivant fr. [c] good-liver, free-liver. 

Bopal [c] [place of] residence. Bopaisforan- 
dring removal; lAvertiss.] notice of removal. 

Bor [nl, [chem] boron. 

Bor [n] [* ogs. c] bore, [til Met.] drill; iiile 
Vrld- gimlet, stort auger, Svlngsl- wimble; 
[chlr] perforator. 

Borax [c] borax, -bosse soldering-box. 

Bord [n] table; [mar] board; * [pi] board, [kun 
om Gran og Fyr] deal; dakko -et lay the table; 
lay the doth; siuttet — dining club; givo on frit 
— board one gratis; havo frit — hos on board 
at one's house; koldt — a cold luncheon el. 
dinner; goro ront — make clear work, make a 
clean field, mod make a clean sweep of; tage 
af -ot take away, clear the table, remove the 
cloth; oftsr -ot after dinner; staa [op] fra -ot 
rise from table; skiilos fra — og Song be 
separated from bed and board; [mar] fra -o 
from alongside; ofT, [om Pris] ex ship; for -ot 
before dinner; I -o [niar] in the side; iaggo 
Roret I -o put the helm hard over; satto Ka- 
nonerno i -o run the guns out; inden -o onboard, 
within ship; om — onboard, aboard; * — om — 
board and board; gaa ovor — go over board, 
by the board; Madon or paa -ot dinner is ser- 
ved; gaa til Quds, Horrons, — partake of the 
Lord's supper; siddo til -s sit at table; satte 
sfg til -s sit down to dinner el. supper, sit 
down to the table; foro on Damo til -s bring 
[take] a lady down to dinner, hand a lady to 
dinner; lase til -s say grace; satto Foden iindor 
sget — establish one's self in life, have one's 
feet under one's own mahogany; drikke en un- 
der -et drink one under the table; vod -et at 
table, during dinner el. supper; varte op vod -ot 
wait at table; vod siuttet — in private. Bordjben 
leg of a table, -bon grace, -damo dinner 



partner, -dans table-turning. -dug table 
-cloth. Borde [vt] [mar] board, lay alongside. 

Bordei [n] brothel, bawdy-house, -vart, -vart- 
indo keeper of a b. 

Bordionde head el. foot of the table. *-flaade 
raft of deals, -floj leaf of a table, -kant edge 
of table, -klap, *-kiaff flap of the table, -kiokko 
hand-bell; dinner-bell, table-bell, -kniv table 
-knife, -opsats centre-piece, centre-ornament; 
cruet-stand, -piado table slab, table top. -skik 
manners at table, behaviour at t.; holds — 
behave one's self at table, -skuffs table-drawer. 
-tale table-talk; dinnerspeech. -tappo table-co- 
ver, table-cloth. 

Bore [vt] bore, pierce, [i Metal] drill; [HJeme- 
skal] trepan; [T0nde] broach; [Sklb] scuttle; — 
en Brond sink a well; — i Sank [ved Paasejling] 
run down; -do Knivon I hans HJerte plunged 
the knife into his heart. 

Borg [c] [mar] sling; [til Yant] shroud-stopper; 
[HJaelpetov] preventer. 

Borg [cl castle. 

Borg [sj credit, trust, dT. tick; tage paa — 
take on credit, borrow. Borge [vt] Ttage paa 
B.] borrow; [kreditere] credit, trust; [vi] — for 
vouch el. answer for. 

Borgmostsr mayor. 

Bergen [c] bail, surety, security, caution, 
guarantee; stiilo — give security, flnd bail; gaa 
I — for be surety for, ball one; blivo losladt 
mod — be bailed out. 

Borg8r'[c] citizen, -krig civil war. Borgorilg 
[a] civU, civic; [som vedk. Borgeme 1 en StadJ 
municipal; [Jaevn] homely, plain; — Frihod civil 
liberty, 1. of the subject; — Naring trade; tale 
et -t Ord mod en speak earnestly with one; — 
Stilling position; staa op, gaa til Songs, i — 
Tid keep good hours; -t iCgtoskab civil mar- 
riage; on — a commoner; [adv] — dod civilly 
dead. Borgeriighod [c] homeliness, -mllits 
town militia, -pligt duty of a citizen, -repra- 
sentant municipal representative, town-coun- 
cillor, [amr] townsman. -roprasentantskab 
town council, -ret citizenship; [Borgerskab] 
freedom of a city; har — i has got the freedom 
of, is free of; Ordot har faaot — the word has 
been naturalized. Borgerskab [n] se -ret; [kon- 
kret] citizens, citizenry, corporation, commu- 
nity, commonalty; tage — take out one's 
freedom; tage — som Urtekrammer [omtr.] take 
out a licence as a grocer; faa — i en By obtain 
the freedom of a town, be made free of a city. 
Borgor|skofo middle-school, middle-class school. 
-stand middle-class [of towns], commonalty. 
•vol public weal, -vabning city el. town-mili- 
tia, civic guard, train-band. 

Borgostue [c] servant's hall. 

Boring [c] boring, sinking; [konkret] bore. 

*Borket [a] pale-yellow with a tinge of red, 
dun. 

Bornorot [a] narrow-minded, strait-laced. Bor- 
nerthod [c] narrow-mindedness. 

Borsyro hydric borate. 

Bert [c] border, edge, trinmiing. 

Bert [adv] away, olT; * se Hen; han maa ^ 
he must go; —I awayl be gonel — mod FIngronsi 
hands off! **■ 

Borto [adv] away; absent; * se Henne; varo — 
be lost el. gone; bilvo — [udeblive] stay el. re- 
main away, [gaa tabt] be lost; langt — far 
away, far off; dobbeit saa iangt — at twice the 
distance; log bllver ikko lango — 1 shaU not 
be loAg; [fis] bllve — I dot be ready to die, 
near fainting; dod os — dead and gone. 

B'orteskamotoro [vt] spirit away. 

*Bortost [a] furthermost. 

Bortforklare [vt] explain away. 

Bort|forpagte [vt] farm, rent, let, lease out. 
-forpagtning [c] farming etc., location. 

Bortfortoike f^] interpret el. explain away. 
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Bort|f«r6 [vt] carry off; [flygte med] run away 
el. elope with; lado 8lg ~* af run away with. 
•faralse [c] carrying off, [ulovllg] abduction, 
[Kvlndesj elopement [witli]. 

Bortgang [c] departure; [D0d] decease, 
demise. 

Bortkaldia [vt] call away; [fig] bllva -dt pass 
away, be taken; Qud har -dt ham God bas ta- 
ken bim to bimseU. 

Bortklatte, [vt] *-kfatre fritter away; muddle 
away, waste. 

Bortk0be [vtl en buy off. 

Bortiiede Lvtl [Vand] drain off; [en Flod, Tan- 
ker] divert; [Mistanke] ward off. -iedning [c] 
draining etc., diversion. 

Bortjlodde [vt] dispose ol by lottery, -lod- 
ning [c] disposing etc. 

*Bortra [su further. 

Bortlrejse [c] departure, -rejst [a] gone away, 
departed. 

Bortse [vl]; — fra set aside, waive, look at it 
apart from; -t fra setting etc.; -t fra F«lgarne 
consequences apart. 

Bort8kyil6 [vt] wash away. 

*Bort8k»int [part] spoiled. 

Bort8k0de [vt] convey. 

Bortspilla [vtj play away, gamble away. 

Bortl8vlr6, -svarme [vt] spend in revelling [el. 
riot, dissipation]. 

Bortsalga [vt] sell, sell off. 

*Bortvaj se Henvej. « 

Bortvajre [vt] blow away, scatter. 

Bortvenda [vt] turn away, t. the other way. 

Bortlvisa [vt] dismiss, refuse admittance, turn 
away; reject. -vi8nlnK [c] dismissal, rejection. 

Boi8at, -8iddende [aj resident, settled, estab- 
lished; vare — i reside in. 

Bosporus [n] the Bosporus el. Bosphorus. 

Bosse [c] boss, -re [vt] boss, emboss. 

Bosatjte 8ig [vr] establish one's self, settle, 
take up one's abode, -telse [c] establishment, 
settlement, domiciliation. 

Bota|nlk [c] botany, -niker [c] botanist. 
-nisarkasse botanical case, botanislng box. -ni- 
sere [vi] botanize, herborize, -nisk [a] bo- 
tanical. 

*Botomiddsl [n] remedy. 

*Botfor [c] over-boot. 

Botniske Bugt the gulf of Bothnia. 

Bouillon fr. [c] beef-tea. 

Boussole [c] box-compass. 

Bout [c] fmar] tack, board; gaa — tack, go 
about. Boute [vi] beat to windward, tack. 

Bov [c] [paa Dyr] shoulder; [mar] bow. 

Boven-Bovsnkryds- mizen-royal. 

Bovonbram royal, -bardun r. backstay, -drejo- 
rob r. tye. -fald r. halyard, -raa r. yard, -rakfce 
r. parralrope. -sejl royal, -skade r. sheet. 

Bovenkryds- mizen, top-gallant. 

Bovenvagt [c] top-weight. 

Bovhals [c] [mar] fore-hood. 

Bovjjager bow-chaser, -lam [a] chest-foun- 
dered, -led shoulder-Joint, -line se Bug-. 

Bovno [vi] belly, swell, bulge out; hondes 
Kinder — af Sundhod her cheeks are bursting 
with health. 

•Bra [adv] ^ Brav. 

*Braa [a] quick, hasty. 

Braad se Brod. 

Braad [c, *n] se Braadsc; *shred. 

Braadsa [c] heavy sea, breaker. 

*BraaJdyb se Braddyb. -gjort [a] done in a 
hurry, hurried, -hast great hurry, -hastig [a] 
hasty, precipitate. 

•Braak [nj bustle, ado, fuss. Braak|e [vi] 
bustle, fuss, worry, -som [a] bustling. 

*Braano [vl] melt. 

*Braatt se Braads0. 

Brad [a] se Brat 1. -dyb [a] steep-to. 

Bradspll [n] windlass. 



Brag [n] crash, crack. Brage [vi] crash. 

Bragt, bragto, se Bringe. 

Brak [a] [om Vand] brackish. 

Brak [aJ: ilggo — lie fallow, -iancl fallc 
-land, -mark fallow-field; *se -land. 

Brak|nase flat nose, -nasat [a] flat-nosed. 

Brakvand brackish water. 

Bral [n] dT. fuss, big words. Braile op f 
rattle away, talk big; ~ ud [vt] rattle out. ] 

Bram [c] ostentatious display, sho^r; md 
Brask og — with flourish of trumpet. 

Bram topgallant. 

Bramarbas [c] braggart], -ere [vt] brag, talk 
big. 

Bramfrl [a] unostentatious. 

Brammo [vi] med boast of, make a sliow at 
display; -ndo [a] ostentatious, -n [c] ]x>astiiif 
etc. 

Bramin [c] Brahman, Brahmin. 

Bramraa topgallant yard. 

Branohe [c] line, department. 

Brand [c] fire, confiagration; [braendende St 
Trae] brand, firebrand; [i EomJ blight, blast; 
[med] mortification, gangrene; *[Stok] stock, 
beam; *dT. devil of a fellow; satte, stikke I - 
set on fire, set fire to, [ogs. fig] fire; fcomme i 

— catch fire, take fire; staa i — be on fire; er 
en — I Kasen paa ham an abomination to him, 
is a thorn in his side; *hele Havet stod i Braat 
og — the sea was all feather-white, -all arm f. 
alarm, -byid carbuncle, -direktar fire-warden. 

Brandler [c] [Skib] fire-ship; [Vittigh.] quibble, 
pun. -fakkel firebrand, -fare danger of fire. 
•farlig [a] inflammable, liable to catcli fire. 
*-fod brand-iron, -foged village fire-warden. 
-folk firemen, -forhar examination In a case 
of fire. -forslkring fire insurance company. 
-fri [a] fire-proof, gare -fri fireproof, -gui [a] 
orange-coloured; ie -t laugh grimly, -hage fire- 
hook, -hane fire-plug, f. cock, -kassa f. Insu- 
rance fund, -klokke fire-bell, alarm bell. 
-korps fire-brigade, -ildt sufferer by fire. 
-lugt burning smell, -lygto signal lantern in 
cases of fire, -major chief of the firemen. 
-mand fireman, -mur fire-proof wall, party- 
wall, -prave assay, -raab cry of fire, alarm 
of fire, -rmr fuze, fuzee. -saar bum. -signal 
signal of fire, -skab fire-alarm [-box], -skada 
damage by fire, -skatte levy a contribution on, 
requisition, -skib fire-ship, -skar gleam of 
[the] fire, -siango se Sprojte-. -slukfcer fire- 
extinguisher, -spand fire-bucket, -sprajto fire- 
engine, -station fire-station, -sted place of 
a fire, -stifter incendiary, -stiftelse incen- 
diarism, arson, -stige fire-ladder, fire-escape. 
•stok. [si] shrew, -storm furious hurricane. 
-taage blighting fog. -vagt watch el. guard of 
firemen; [enkelt Mand] watch, watchman. 
-vasen fire-office, fire regulations. 

Branke [vt] brown; -t Oils empyreumatic oil; 
-t Lugt, 8mag empyreuma. 

Bras [n] [Lyd] crash, crackle. 

Bras [cj brace; iuv — weather b.; la — lee 
brace. 

Brase [vi] dT.. crash; — imod knock against; 

— ned come down with a crash; — sammsn 
collapse. 

Brase [vt] brace; — an b. to; — bak b. aback. 

Brase [vt, stegej fry, roast, cook. 

Brasen [c] [Tisk] bream. 

BrasHlien [n] Brazil, the Brazils, -ianer [c]. 
-lansk Brazilian. 

Brask [c] show, display, -e [vi] make a show, 
a dash; — med make a parade of, parade. 

Brast! staa Last og — med share good or 
bad luck with. 

Brast [imp] af Briste. 

Brat [a] abrupt; faa en — Bnde come to an 
untimely end; [adv] suddenly. 
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Brat [a] steep, precipitous. *-l«Bnde [n] steep 
rround. *-landi [a] with steep acclivities. 
Bratsoh [c] Yiola, tenor violin. 
Brav [a] fm^clU] brave; [skikkellgl honest, 
Arcrthy; [anselig] sufficient, goodly; [adv] not 
).miss, sufficiently, rather; bravely; del er — 
nok Uiat is all very well, -hed [c] uprightness, 
tionesty. 

Bravo [Int] bravol -raab cry ol bravo. Bra- 
vissimoi bravissimo. 

Bravur [cl bravery, -aria bravura. 
Breoho [cj breach; g0ra» skyde ^ make a 
breach. 

Bred [c] border, edge, margin; [af Flod] bank; 
[af Havj shore; [af Glas o. 1.} brim, edge; vad 
Havets — on the seashore; gfk ovar tine -dar 
oveiHowed its banks. 

Bred [a] broad, wide; [om Stilen] diffuse; leks 
Fod lang og fira — six feet by four; gar sig — 
looks big, ^ves himself airs; farer en — Pensel 
Is lavish of his colours; -t [adv] broadly etc.; 
vidt OS -t far and wide, -biadat [a] broad- 
leaved, [Kniv] broad-bladed. -brystat [a] broad- 
c^.ested. -buget [a] broad bellied. 

Bredde [c] breadth; [Stilens] difluseness; 
[geog] latitude; undar nardllg — in north lati- 
tudes, -oirkal circle of latitude, -grad degree 
of latitude; undar vara -er in our latitudes. 
-kreda se cirkel. 

Brado [vt] spread; — sig square el. spread 
oneself. 

Brad|flabat [a] broad-jawed, -fadal [a] broad- 
footed. 

Bredfyldt [a] brimful. 

Bradlhad [cj broadness. -nSBsat [a] [Skol 
square-tood. -sida broadside, -skuldrat [a] 
broad-shouldered, -tkyggat [a] broad-brimmed, 
broad-leaved, -tparat [a] broad-gauge. 
Bragne [c] fern, brake, -krat brake. 
Brems, Bramta [cl gadfiy, horsefly, hornet; 
[til Hestj barnacles; [til Vogn osv.] brake, skid. 
Bramsa [vt] brake. Bremia|apparat braking 
apparatus.- -r [c] brake[s]man. -ska brake- 
shoe, -stang brake lever. Bremsning [c] brak- 
ings 

Brev [n] letter, epistle, missive, [mindre] note; 
veksle -s mad en correspond with one; giva — 
paa give in 'writing; at — Knappenaala a paper 
of pins. Bravjdua carrier [pigeon], homing 
pigeon, -form epistolary style; I — In the form 
of a letter, -hemmalighaden the InviolabUity 
of letters, the privacy of correspondence. 
-kassa letter-box, [oflentlig] pillar-box. -kort 
post-card, -mappa portfolio, -omdeiing delivery, 
-papir letter-paper, note-paper [Luksuspapir: 
fancy-paper], -porta postage, postage-rate, -post 
' letter-post, -presser paper-weight, -skaber [pi] 
papers, deeds. -tasHa letter-case, pocket-book, 
wallet, -veksla correspond, -veksiing corre- 
spondence; staa i — correspond, cultivate a 
correspondence, -vagt letter-balance el. scales, 
letter-weigher. 
Brig [c] [mar] brig; rigget som — brig-rigged. 
Brigade [c] brigade, -ganaral general. 
Brik [cl wooden plate; [i Spil] man, piece. 
Brikt [c] Harlequin's wand; [Leje] pallet, 
I couch of boards. 

Brlllant [^ og [c] briUiant. 

I Briller [pl]^ spectacles, glasses. Briiie|foderai 

spectacle-case, -giaa spectacle-glass el. -lens. 

-Indfatning se staenger. -slanga hooded snake, 

cobra de capella. -stanger [plj spectacle-frame. 

Brings [vt] bring; take, fetch, carry, convey; 

I bring mig dan Bog bring me that book; bring 

dstts Brsv paa Posthusat [take el. carry] this 

( letter to the post-office; — at Offar make a 

sacrifice: — dat vidt be very succesful, achieve 

great things, go far; — for Dagan bring to 

I light; — ffram bring forward; — Lys i clear up; 

— i Irfaring learn, ascertain; — l Stand bring 



about; — Uiykka over bring calamity on; — 
nt. over sit Bind bring one's self to, find in one's 
heart; — en paa nt remind one of; — en paa 
den Tanke lead one to fancy; — en paa andre 
Tanker make one change his mind; — en paa 
Fade Igjen retrieve one's affairs, bring his 
affairs round again; — til Taushed silence; — 
9n til at ... make one ...; — dat [der]til at bring 
matters to such a pass that; — nt. ud blandt 
Folk spread abroad; — en ud af det put one 
out. 

Bringe [c] [paa Dyr] chest. 

*Bringab«Br [n & c] raspberry. 

Brink [cl brink, edge, verge. 

Brint fcT hydrogen. 

Brise [cT breeze. 

* Brisk [c] Juniper se Ene-. 

*Briske sig [vr] mad show off. 

Brisling [cj sprat. 

Brissal [cJ sweetbread, pancreas. 

Brist [cT break, rent; [fig] defect. 

Brista [vi] burst, crack, break [ogs. fig om 
HJertet]; 0Jnena — the eyes grow dim; det maa 
brista elier bare it must break or bend; fardig 
at — af Latter ready to split his sides with 
laughing; — I Latter burst out [a] laughing; 

— I Qraad burst out crying, burst into tears. 
Brista [vi] [slaa fejl] fail, -fardig [a] ready to 
burst. 

Britlanlen [n] Britain, -isk [a] British, -ta 
[c] Briton. 
Bra [c] bridge; [Havnebro] pier, jetty; siaa 

— over throw a bridge over, bridge over, -bue 
arch [of a bridge]. 

Broohe [c] brooch. 

Brochure [c] pamphlet. 

Brod [c] sting; *[Spire] sprout; stampe mod 
-an kick against the pricks. 

Brodden [a], brodna Zander broken heads, 
brodna Kar I alia Lande every country has its 
drawbacks; there are black sheep in every fiock. 

Brodar [c] brother; [pi] i religios Stil: brethren; 
lystig — merry fellow, jolly blade; hul — cun- 
ning dog; 10 Dalar vard meiiem Bradre 10 
dollars and cheap at that [price]; Bradrene R. 
[Flrma] R. Brothers, -aand brotherly spirit. 
-baand tie of brotherhood, -dattar niece. 

Brodera [vt] embroider; [fig] adorn. Broder|- 
garn embroidering-thread. -manstar pattern 
for embroidering. -ram me embroidering- 
frame. 

Brodar|folk sister nation, -forbund frater- 
nity, -haand fraternal hand, -had fraternal 
hatred, -hiisen brotherly greeting. 

Broderl [n] embroidery. -Handel Berlin shop, 
fancy shop. Brodering [c] embroidering. 

Broderlkarlighed fraternal el. brotherly 
love -kys fraternal kiss, -lav, -lag fraternity. 
Broderlig [a] brotherly, fraternal. Broderiig- 
had [c] fraternal spirit, -lod brother's share of 
an inheritance. -mord fratricide, -morder, 
-mordarske fratricide. -morder[i]sk [a] fratri- 
cidal, -pagt brotherly ^llance. -part, tags -en 
take the lion's share, -pligt [a] brother's duty, 
duty as a brother, -rlge sister kingdom, -skab 
[n] brother-hood, fraternity; intet — i Kortspli 
I would cheat my own father at cards, -strld 
dissension between brothers, -san nephew. 

Brod|fri, -las [a] stingless. 

Broget [a] pied, party-coloured, motley, 
variegated, chequered; -de Farver gaudy co- 
lours; det ser •— ud it has an awkward look; 
her gaar det ~ til these are strange goings-on; 
han gjorde mig det for — - he was rather too 
bad. -had [c] variegation. 

Brohovad tete-de-point, bridge-head. 

Brok [n] rupture, hernia. 

Brokade [c] brocade. 

Brok|baand, -bind truss, suspensory, hernial 
bandage. 
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Brokfugl fc] se HJeJle. 

Brokke [c] fragment, scrap, bit. Brokka [vt] 
sammen piece together. 

Broklap [c] leaf, flap [of a bridge]. 

Brokjpatient sufferer from hernia. -tilfaBlde 
rupture, case of hernia. 

Broiagige [vt] pave, -gor [c] pavior. -ger- 
Jomfru paving-beetle, -nlng paving, pavement. 

Brom [n] brome, bromine. 

Brombar [nl blackberry, bramble-berry. 
-busk bramblefbush], blackberry bush. 

Brom|kaiium bromide of potassium, potassic 
bromide, -syre bromlc acid. 

Bronkjier [Pl] bronchiae. -iai bronchial. -Itis 
[c] bronchitis. 

Bronze [c] bronze, [hard] brass, -farve b. 
colour, -farvet [a] b.-coloured. -medal lie b. 
medal, -re [vt] bronze. 

Brolpenge bridge-toll, pier-money, pontage. 
-pi Me pier of* a bridge. 

Bror se Broder. -I I lie brother mine. 

B rotten paving-stone. 

*Brott [n] shred; breakers. 

Brovte [vi] brag, vapour, make a boast [af: 
of], vaunt [ud. praep]. 

Brri [int] [Gysen o. 1.] ughl; se Prr. 

Brud [n] breach, rupture, fracture; fri for — 
[mere] free from breakage; dot er kommet til 
et — mellem dem they have fallen out, quar- 
relled. 

Brud fc] bride. Brudeldragt bridal dress. 
-folk [plj bridal couple, -fard se Bryllups-. 
-gave bridal el. nuptial present, -kammer bride 
-chamber, nuptial chamber, -kjole bridal el. 
wedding gown, -krane nuptial wreath, -nat 
bridal night, -par bridal pair, new-married 
couple, -pige bride's maid, -seng bride-bed, 
nuptial bed. -skammel: fore til -ekamlen marry. 
-slor bridal veil, -udetyr wedding outfit, trous- 
seau. 

Brudgom [c] bridegroom. 

Brudjetykke fragment, -stykkeagtig [a] frag- 
mentary. Brudt [part] af Bryde. 

Brug [c] use, employment; [Skik] practice, 
custom, usage; gore — af make use of; til — 
for use; til — for for the use of; Ingen — for 
no use el. occasion for; dot er her Sklk og — 
it is the custom here; gaa af — go out of use. 
fall into disuse; komme I — get el. come into 
use. -bar [a] fit for use, usable, serviceable, 
efficient: I — Stand serviceable, -barhed [c] fit- 
ness for use, usefulness. 

Bruge [vt] use, employ; [forbruge] consume. 
[Penge] spend; [pleje] be in the habit of; — sin 
TId godt make a good use of one's time; — nt. 
mod en Sygdom take something for a com- 
plaint; — Mund, *— sig use bad, Impertinent, 
abusive, language; — Benene make use of one's 
legs, [si] stir one's stumps; dot kan han — that 
is in his way; vi brugte to Dage til at it took us 
two days to el. we took two days to; — lang TId 
til at be slow of -ing; — op consume, expend, 
use the whole; — sig exert el. bestir one's self; 
dot -s ikke her til Lands it is not the custom in 
this country; brugte Klader second hand 
clothes. 

Brugsjanvisnlng directions for use. -forenlng 
supply association, -ret right of using, usu- 
fruct. 

Brum [n] growl, -basse [c] growler; [LegetoJ] 
humming-top. Brumie [vt] hum, buzz. Brumme 
[vi] growl; [fig] grumble. 

Brummen dT. the black hole, durance 
vile. Brummetur [c]: en Maaneds — a month 
in the black hole. 

Brun [a] brown; dot -e paa Stegen the crust. 
Bruno [vtj brown, embrown. [Huden] bronze; 
[K0d] brown, fry; -t Smor browned el. burnt 
butter. 
Brunei [n] lasting. 
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Brunet [a] dark-complexioned, 
brunette. 

Brunst [c] rut. rutting season. 

Brunjstegt fa] done brown, -sten mangaae^. 

Brunstig [a] rutting. In heat. 
■ Brunsttid [c] rutting time, rut. 

Brus [n] rushing sound, roar; *aeratc 
waters. 

Brusle [vi] effervesce, froth, foam; [Have 
roar, rush; han -r let op he is apt to fly ou* 
fire up; -ende [a] effervescing etc.; [fler] imp^ 
tuous, turbulent, -en [c] effervescing et:; 
effervescence; [Havets] roaring, -hane [c] rut 
•hoved hot-headed person, -hone reeve. 

Brusk [c] gristle, cartilage, -agtig [a] gristly 
cartilaginous. 

Brus|limonade effervescing lemonade, -pulve' 
effervescent powder. 

Brutal [a] brutal, churlish, bullying; en - 
Person a bully, -itet [c] brutality. 

Brutto-belob gross-amount, -indtast gro? 
amount of receipts, gross earnings. -vagt 
gross-weight. 

•Bry dT. se Bryde [plage]. 

Brydo [vt & 1] [brsekke] break; [om Lyset] 
refract; [om S0en] break; [plage] plaigue. 
trouble, annoy; — sit Hoved puzzle, rack, cud- 
gel one's brain; — sit L«fto break one's promise: 
~ Lagot part company; — Isen break the ice 

— Tavsheden break silence; — af break off, 
[i Talen] stop; — from break [el. burst] forth, 
emerge; Dagen brod from day. broke, davened 

— Ind break in, force an entrance; ^ Ind I et 
Hus break Into a house; — los break loose; — 
mod en break with one; — mod en Vane breaif 
[one's self of] a habit; — op break el. force open, 
[afmarcherej march; [om Saar] burst; Belskabet 
brod op the party broke up; ^- Btavon over 
condemn; — paa dot Tyske have a German 
accent; — ud [af Fasngsel] break [out of] prison: 
llden brod ud the fire broke out; [vrj — lig 
mod trouble one's self with; — sig om care 
about [el. for], give heed to, mind; aa« bryd 
Dem Ikko om dot I don't trouble yourself, never 
you mind; bryd dig Ikke om mig never mind 
me; Jog -r mIg Ikke om dot I don't care about 
it el. for it; Jog -r mIg ikko om at gaa I don't 
care to go el. about going; bryde's be broken 
etc., [Kamp] wrestle, -kamp wrestling-matdi. 
-kunst the art of wrestling. Bryden [c] breaking 
etc.; wrestling. Brydepiads wrestling-place. 
Bryder [c] wrestler. Bryderl [n] trouble, pother, 
bother. Brydertag [grasp In] wrestling. 

Bryd [nlng [c] breaking etc.; wrestling; [fig] 
conflict; Lysstraalernes — refraction of light. 
-ningsvinkel angle of refraction. 

•Brye [c] se Trug. 

Bryg [c] brewing. 

Brygge [vt] brew. 

Brygge [n] [By] Bruges. 

Brygge [c] wharf, quay, [udl0bende] pier, 
Jetty. 

Bryggekedei [c] brewing copper. 

Brygger [c] brewer. Bryggerl brewery, 
brewing house. Brygger] kar brewing vat. 
-karl brewer's man, drayman, -kedel brewer's 
copper, -vogn draycart. 

*BryggesJovor [c] quay porter, lumper. 

Brygmester master brewer. Brygning [c] 
brewing. 

Bryllup [n] wedding, nuptials, bridal, mar- 
riage; have, holde — celebrate a wedding, be 
married; vare til — be at a wedding. Bryl- 
lups] dag wedding-day. -fest nuptial festival. 
-fard wedding festival, bridal, -glide wedding 
[-feast], -kjole wedding gown, -klader nup- 
tial el. wedding garments, -rejse wedding-trip. 

Bryn [n] eyebrow. 

Brynde [c] heat, passion, lust. 
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*Bryne [n] whetstone. Bryno [n] [ogs. t 
>rov] ^wliet, sharpen, -sten [c] whetstone. 

Brynje [c] coat of mall, cuirass, -kladt [a] 
aail-clad. 
Brysk [a] blunt, churlish. 
Bryssel [n] Brussels. Brysseierlknipiinger, 
tsBpper Brussels lace, carpets. 

Bryst [n] [mest om det udyendlge] breast, 
oiu det indyendige og det hele] chest; [Insekts] 
liorax; [paa Bolt, Skrue o. 1.] shoulder; give — 
a^lve suck; lagge til -et suckle; slaa sig for -ot 
strike [smite] one's breast; have svagt, starkt 
— liave a weak, strong chest; have Smerter I -et 
riave a pain in one's chest; det faldt ham for -et 
It stasrsrered him; — mod — breast to breast. 
-blllede bust, half-length picture, -draabor 
pectoral essence. Bryote tig [vr] draw one's 
self up. bridle up, [af nt.] boast of. Brystlkasse 
chest, -kirtol mammary gland, -krampe spasm 
in the chest, -iomme breast-pocket, -naal 
breastpin, shirt-pin, brooch, -oaft pectoral 
syrup, •eifjfe breastknot. -stomme natural 
voice, chest voice, -sukker sweet kisses, barley 
-sugar, -svag [a] weak-chested, -syg [a] having 
a complaint In the chest, -syge disease of the 
chest, chest-complaint, -tone chest note, -vorte 
nipple, -varn breast-work, parapet. 

Br SB [c] [Is-] glacier, [Sne-] snow-fleld. field 
of eternal snow, nev6. 

BrsBdor Ij>l] boards; -no [Scenen] the stage, 
the boards; vare paa -ne be on the stage. 
BrsBdolgulv deal floor, -skur shed of boards. 
-vsBg board-partition. 

Brago [vij bleat, baa; [cent] [om Mskr.] bray. 
-n [c] bleating, baaing. 

Brak [c & nj [BrudJ break, rupture, breach, 
crack, rent; [Beskadigelse] breakage. -Jarn se 
-stang. 

Brakkage [c] breakage. 
*Brakke [cl steep ascent. 
Brakko [vtj break, fracture; [vi] break; — 
Halsen break one's neck; — Lasten break bulk; 
— op break open; [kaste op] vomit up, throw 
up; tage Ind at — paa take an emetic; [vr] sIg 
vomit, puke, [si] shoot the cat. Brakfmlddel 
emetic, -nlng [c] breaking etc.; vomiting etc. 
-pulver emetic powder, -rod ipecacuanha. 
-stang iron crow, crow-bar. 

Bram, Brammo [c] border, edging, trimming; 
[Frynse] fringe. Brammo [vtJ border, edge, 
trim. 

Brand|bar [a] combustible, inflammable, -bar- 
hod [c] combustibility, inflammability. 

Brandio [vt] burn; scorch, sear; commit to the 

flames; [viJ bum, be on fire; [Ligl cremate; 

[aetse] [chir] cauterize; [om Naelderj sting; — 

Potter, Togloton bake pots, tiles; — Brandevin 

distil spirits; — Kaffe roast coffee; — af Begar- 

lighod, Vrede bum with desire, anger; det -r I 

Ovnen there is a flre in the stove; det har -t i 

Nat paa to Btedor there was a flre last night 

in two places; Huset -to af the house was burnt 

down; — af [Fyrv.] let off; — efter at burn with 

desire to; han[8 HJerte] -r for hende he dotes 

upon her; det har -dt for ham there has been a 

fire at his house; — Inde se Indebrsende; perish 

in the flames; — Inde mod be left with ... on 

one's hands; — nod burn out; — op bum, be 

burnt, be destroyed by flre; — sig [flg] burn 

one's fingers; brandendo [a] burning etc.; -ende 

Spfrgimaai burning question; [flg] Jog har -dt 

mlg I have burnt my flngers. Brando [n] flre 

-wood; *fuel; huggo — chop wood; en Favn — 

a cord of wood, -affald chips. Brande|handler 

firewood-seller, -hugger woodcutter, hewer of 

wood, -kasso firewood-box. -kurv firewood 

-basket, -kaldor wood-cellar, -hole, -loft wood 

-loft, -materiaio fuel, -marko brand, stigma. 

•marks [vt] brand, stigmatize, -markning [c] 

branding, stigmatizing. Brandendo [a] scorch- 



ing, burning; — Taaror scalding tears. 
Brande|nalde nettle, -opiag wood-yard. Bran* 
dor [c] burner; [mar] portfire, -stabol pile, stack 
of fire-wood. 

Brandevin [n ^ c] spirits, [espXjFhlSky, [Qe- 
never] gin, [ardentjspirlt[s], [Kognak] brandy, 
liguor; gennemtrukkot mod — brandied. 
Brahdevinsibrander distiller of spirits, -bran- 
deri distillery, -branding distilling, distilla- 
tion, -glas dram-glass, -iidsalg spirit shop. 

Brande«kso woodcutter's axe. 

Brandglas burning-glass, sun-glass. Bran- 
ding [c] burning etc.; [mod Strand el. Klippe] 
surf, breakers. *Brandnesle se BrsBndenaelde. 
Brandpunkt focus. 

Brandsel [n] fuel, . firing, -bosparondo [a] 
fuel-saving, -forbrug consumption of fuel. 
-spiid[e] waste of fuel. -[s]vardi value as fuel. 

Brandspejl burning-mirror. 

*Brat [c og n] turned up [el. down] edge, 
brim el. end; laggs — i on Bog turn down 
el. dog's-ear a page; [fig] iaggo — paa lay 
stress on. 

Brat [n] board; [Bakke] tray; paa ot — at once, 
off-hand; paa det sorte — in bad odour, on the 
black list; splllo forst af -tot play the losing 
game, -spll draughts, chess. 

Bratto [vt] — op turn, el. double up; — ned 
turn down; undouble. 

*Bratto|gulv se Brsede-. -lagge [vt] board. 

Brad [imp] af Bryde. 

Brod [n] bread; et Brad a loaf [of bread]; 
ristot ~ toast; dot gik af som varmt — it sold 
like wildfire; fortlono sit — earn el. make one's 
bread; varo i ens — eat one's bread; tage -ot af 
Munden paa on take away one's bread; oen 
Mands — en andon Mands Dod one man's 
breath another man's death; siaa et start — op 
lay an ambitious plan. Brodbakke bread 
-basket. 

Brado [c] fault, blame, guilt, -botyngot, -bo- 
vidst [a] conscious [of one's guilt], guilty, -be- 
vldsthod consciousness of guilt, -fri [a] fault- 
less, blameless, guiltless, -fuld [aj faulty, 
gruilty, culpable. 

Brad|frugt bread-fruit, -fodo [vt & r] supply 
with bread-stuffs; maintain, support, -kniv 
bread-knife, -krumme crumb of bread, -kurv 
bread basket, pannier, -los [a] breadless, 
without bread; -o Kunstor unprofitable pur- 
suits, -mangel scarcity of bread, -nid (pro- 
fessional] Jealousy, -skorpo crust of bread. 
•studlum professional study. 

Brak [c] fraction; uagto — improper fraction. 
-del fractional part, fraction, -regning frac- 
tions. 

Bral [n] roar, bellow. Brolo [vi] roar, bellow. 
Broleabe preacher monkey. 

Brand [c] well; dot er for sent at kasto -on tlli 
naar Barnot or druknot lock the stable-door, 
before the steed is stolen; after death the doc- 
tor, -anstalt watering place, -karso water 
-cress, -kur: bruge — take el. drink the waters. 

Braslig [a] haughty, arrogant. -Ighod [c] 
arrogance. 

Brast [c] fault, defect, flaw, Imperfection; 
hurt, damage, detriment, prejudice. •faldig[a] 
decayed, ruinous, dilapidated, out of repair. 
-faldighed [c] decay, ruin, dilapidation, -hol- 
den [a] prejudiced, -holdenhed [c] prejudice. 

Bui [int] bo! han kan hverken sige — eiler Ba 
he cannot say bo to a goose. 

Bubon [cl bubo. 

Bud [nj [Befallng] conmiand, commandment, 
order; [ISrinde] message; [Sendebud] messenger; 
[Til-] offer; [ved Auktlon] bid, bidding; do tl — 
the ten commandments; -et venter bearer waits; 
sonde — efter send for; sende — til on send to 
one, send one word; lad der gaa — efter ham 
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let him be sent for. -bringer bearer of a 
message. 

Buddha Buddha, -ismen Buddhism, -itt [c] 
Buddhist, -istisk Buddhlst[ic]. 

*Budeje [c] milkmaid. 

Budding LcJ pudding, -form pudding-form el. 
-shape. 

Budget [n] budget, [financial] estimates, -tere 
[Tt] estimate. 

Budjiffn messenger's fee. -sicab [n] tidings. 
-8tue messenger's el. door-keeper's room. 

Budt se Byde. 

Bue [c] bow; [Violin] bow. dT. fiddlestick; 
[HvaBlvlng] arch; [Cirkel-] arc; [Linie] curve; 
[Musik] tie; spande -n for h«Jt aim too high, 
make too graat pretensions, -formet [a] bowed, 
curved, arched, arcuate, -faring, -str^g [cj 
bowing, -gang arcade, piazza, portico, -lampe 
arc[-lamp]. -skydning archery, -skytte archer, 
bowman. 

Buffet [c] sideboard; refreshment-room. -Jom- 
fru bar-maid. 

Bug [c] belly, abdomen, paunch; [af Fad] 
bilge; [af Flaske] belly, -hindebetandeite pe- 
ritonitis. 

Bugiine [c] [mar] bow-line. 

Bugne [vi] bulge, bend; do -nde SeJI the belly- 
ing sails el. canvass; Qrenen -r af Frugt the 
branch bends under the weight of the fruit; 
Bordet -r af Better the table groans under the 
weight of the dishes. 

Bugsere [vt] tow, tug. Bug8er|baad tow-boat, 
tug[-boat]. -line towllne. -omkostningor tow- 
age, -trotse tow-rope, hawser. Bugsering [c] 
towing. 

Bugspryd bowsprit. 

Bugt [c] bend, turn, curve, sweep, winding; 
[Hav-] gulf, bay; [i Tommer] round; [af Tov] 
[mar] bight; [opskudt] fake; siaa — ' make turns; 
Vejen gaar i -er the road winds; faa — mad 
manage, master, get the better of, get under, 
prevail against, have one's will of. 

Bug|taier ventriloquist, -taieragtig ventrilo- 
quial. -talari [n] veatrilOQUism, ventrilocution. 

Bugte [vi & rj bend, turn, wind, meander. 
Bugtet [a] curved, winding, sinuous, tortuous. 
Bugtning [c] winding etc., sinuosity. 

Bugjuld underlocks; — og Benuld locks. 
-vrld gripes, Fsl] mulligrubs. 

*Buhund [c] shepherd's dog, colley. 

Buk [c] [Gedeb.] he-goat, ram-goat; [VaBder] 
ram; [Raab.] buck; [Skrave] horse, trestle; [mar] 
[til at l0fte med] sheers; [Kuske-] box; [Tjener- 
saede] dickey; [i Boldspil] feeder; springe -> 
play at leap-frog; staa — make, give, proffer a 
back; staa — for en give one a back, g. one a 
leg up; bagaa an — commit a blunder. 

Buk [n] bow; g«re at — make a bow. 

Bukat [c] bouquet, nosegay. 

Bukka [vt dc r] bow, bend; — Ind [i Synlng] 
turn el. tuck in; — sig stoop. Bukka [vij bow, 
bend the head, incline [the head]; — for an 
bow to one; — dybt bow low, profoundly; — 
under succumb [to], [si] buckle under; — under 
for [nt.] sink beneath, be overcome by. 

Bukkel [cl se Krolle. 

Bukken [cJ bowing etc.; — og Skraban bowing 
and scraping. 

Bukkajskind buckskin, -skag goat's beard. 
-spring caper, capriole. 

Bukning [c] bowing, dive. 

Buksbom [c] box. -hak box-hedge. 

Bukser [pi] [* ogs. Buksa c] trousers, panta- 
loons, dT. pants, breeches, small-clothes; snavre 
— tights; Fruentimmer-, Borne- pantalets; 
Hjertet sank ham nad I -na his heart went 
down to his heels, to his shoes; Konen har -na 
paa the wife wears the breeches. Buksajben 
leg of the trousers, -faber dT. faa — show the 



white feather. -Ilnning waistband. -IO1110 
trousers' pocket, los [a] unbreeched. 

Bukselrem se -strop, -seler braces, srallovs^ 
suspenders, -strop trouser-strap. -troid ctd 
newly breeched, -toj trousering. 

Buksprlngning [c] leap-frog. 

Bui [c] trunk, bole, stem, stump, logr. 

Bulbidor [c] bulldog. 

Buidar [n] noise, crash, uproar, turmcj 
hurly-burly; [af Vogne o. I.] rumble, rumblin*] 
-basse blusterer, -vorn [v] blustering:. I>c>i 
sterous. 

Buldog se Bulbider. 

Buidre [vi] roar, rattle; [skaende] scoldj 
bluster, storm, race; -ndo [aj ruml>llng. -^1 
[c] roaring etc. 

Bule [c] [Knop paa Metalarbejde] boss, as 
bossment; [Svulst] bump, lump, protuberance 
[i Hat] knock; [Knejpe] low place of amusc^ 
ment. -hat [battered] wide-awake, billy-cock 
-t [a] bossed, embossed; dented. 

Buigar|ien [n] Bulgaria, -er [c], -Isk [a] Bui 
garian. 

Buiie [cl fpavellg] bull. 

Bullon [aj swollen; — Finger swollen el. sort 
finger, -skab swelling. 

Bulletin [c] buUetin. 

Bulmorurt] henbane. 

Buino [vi] swell, fester. Buining [c] swelling. 

Bulvark bulwark. 

Bum! [int] bang! [Tromme] rub-a-dub, 
rat-a-tat, pita-pat. 

*Bumand [cl husbandman. 

Bumbaad LcJ bumboat. 

Bumie [vl] carouse, make merry. 

Bums [adv] bang! dash! slap! — [n] thump. 

Bund [c] bottom; [i T0J] ground, groundworiL; 
*[af en Fjord] inner end; head; naa — [med 
F0ddeme] feel the ground; Ikko naa — be out 
of one's depth; slaa -on Ind el. ud paa bi«ak 
the bottom of, stave in; til -s, til -on to the 
bottom; [fig] thoroughly; kommo til -s i get at 
[el. to] the bottom of; i — og Qrund utterly, 
radically. Bunde [vl] reach the bottom; [fig] 
•r i rests on. 

Bunden [part]; — Varmo latent heat. 

Bundjfald sediment, deposit, precipitate, 
grounds, -fattig [a] utterly destitute, -ffordar 
vat [a] utterly depraved, -fryso [vi] freeze to 
the bottom, -faide [vt] precipitate, throw down; 
•s, — sig be precipitated, -faidning precipita- 
tion, -ios [a] bottomless, unfathomable; vars i 
— Qald be over head and ears in debt; — Uvi- 
denhed boundless ignorance, -raadden [a] com- 
pletely rotten. 

Bundsforvandt [c] ally, confederate. -skaD 
[n] alliance, confederacy. 

Bund{8krabe[r] dredge, -slabavaad trawl-net. 
-stykke bottom piece. 

Bundt [n] [*c] bundle, bunch; ot — H« a truss 
el. bottle of hay. 

Bundta [vt] bundle, make up in bundles. 



*Bunk [cl se Bule. 
Bunka [c] heap, pile; 
loney]; [vtj — sammen 



samla til ~ hoard [up 
heap up; — sig op accu- 



money] 
mulate. 

*Bunke [c] milk-pan. 

Buntorad: I — [ladies and gentlemen] alter- 
nately. 

Buntmager [c] furrier, skinner, -varer furs 
and skins. 

Bur [n] cage; satte I — cage. 

Burde se Bor. 

Bureau [n] office; — Veritas the Bureau Ve- 
ritas; Reuters — R.'s Agency, -ohef chief clerk. 
Bureaujkrat [c] bureaucrat, -krati [n] bureau- 
cracy; [kratiet] officialdom, -kratisk [a] bu- 
reaucratic. 

Burgis [c], [Bogtr.] bourgeois. 
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Bursund [n] Burgundy, -er Burgundlan; 

in] BuTfiTundy. -Isk [a] Burgundlan. 

Bur leak fa] burlesque. 

Burn us [cj bumoose. 

Burre [cJ burdock; [Frugten og fig] bur. -rod 

irdock-Toot. 

Bus [adT] slap, bang; isbe — paa bounce 

irainst. Buts [vi] [mar] pitcb; [fig] — paa be 

recipltate, go In bead foremost; — ud mad 

lurt out. 

*Bus se Buss. 

Busk [c] bush, sbrub. 

Buskads [nl thicket, shrubbery. 

Buskastig [a] bushy, shrubby, arbuscular. 

*Bu8kap [cj live stock; cattle and sheep; 
.erd. 

Busket [a] bushy. 

Buskmand [c] Bushman. 

*Buse [c] quid [of tobacco]. 

*Busse [c]: gods -r great friends. 

* Basse \Tt] se B0sse. 

Bussemand [c] bug-bear, bogle. 

Busserunde [c] smock-frock. Jumper. 

Busts [c] bust. 

*Bustelyng heather, heath, ling. 

*Bustlvsl 7c] hedgehog, land-urchin. 

But [a] [afstumpet] stubby, short and thick; 
mut] sulky, surly, snappish. 

•But [c] tub [with a cover]. 

Butik fc] shop, [amr] store; holds — keep a 
shop, [amr] run a store. Butlk[8]|drsng shop 
•boy. -Jomfru shop-woman, -skuffe till. 

Butlori [n] steward's room. 

Buttsrdejg se Smordejg. 

Buttot [aj chubby, dumpy. 

By [c] town. City; bo i -en live in town; han 
sr i -en he is out; rejts fra -en leave town; Pi- 
gsn sr I -sn the maid is gone an errand; gaa I 
-sn go on errands; [si] be on the spree; gaa 
fejl i -sn be in the wrong box; [iron] gaa godt 
i -sn go on a fool's errand; gaa omkring -sn 
walk round the town; gaa omkring i -sn walk 
about the town, -befolknlng townspeople, 
town population, -bo, -bssr townsman, town- 
liver, -bud [ticket-]porter, commissionaire. 

Byds [vt] [befale] command, order, bid, 
charge, enjoin; [indbyde] ask, invite; [tilbyde] 
offer, proffer, tender; [g0re Bud] bid, offer; 
-— Spidssn make head against; — sn Qodmsr- 
gen wish one a good morning; sg dst tsr Ds 

— mig dare you take such liberty with me? 
dare you say that to my face? han ladsr sig ai- 
ling — he puts up with anything; — sp raise 
the price of; — sn sp tii Dans ask one to dance; 

— over St Kongsrigs rule, sway a kingdom; 

— over [overbyde] outbid; — paa bid for, make 
a bid for; — sig til se Tilbyde sig. -maade the 
imperative [mood], -nds [a] commanding, im- 
perious; — Pllgti Nsdvendighsd imperative 
duty, necessity; dst biev on — K. for ham it 
became imperative upon him. -nds [c] bidder. 
-nds [n] dictates [pi]. 

By|drsng errand-boy, message-lad. -foged 
town Judge. 

Byg [n k c] barley. 

Bygang [running] errands; [si] riot, dissi- 
pation. 

Byglaks ear of barley, -brsd barley bread. 

Bygd [c] country district, parish. Bygdefolk 
parishioners. 

Byge [c] shower; [Vind-] squall; [Torden-] 
thunderstorm; dot trakkor op til sn — a squall 
is brewing; fik sn ^ svsr sig was caught in a 
squall. 

Byge [vt] buck. Byge|kar bucking-tub. -lud 
buck. -Ma, -tsnds se -kar. 

Bygeveir showery el. squally weather. 

Bygge [vt] build, construct; ^ og bo take up 
one's abode; -t af Eg, Jarn [mar] oak-built, 
iron-built [o. fl.]; -t I Udlandot foreign-built; 



vol -t [om Mske] well-built, well-knit; — op igen 
rebuild; — paa [fig] rely on, trust to, rest upon; 

— til make additions to a building, -arbejde 
building work; huilding enterprise, -fond 
building fund, -grund se -plads. -iov se Byg- 
nings-. -iyst passion for building, -maado se 
Bygningsmaade. -material ier building materi- 
als, -n [c] building, -oversiag builder's esti- 
mate, -plads building ground, plot el. lot, site. 
-ri [n] building, -sygs rage el. mania for 
building. 

Byglgryn barley groats; *ogsaa Scotch barley, 
pearl-b. -grsd barley-meal porridge. 

Byghsrrs [c] builder. 

Bygkorn barley corn; [paa 0Jet] sty. 

Bygmetter [c] builder, master builder, ar- 
chitect. 

Bygning [c] building, structure, edifice, pile, 
fabric; [Bygningsmaade] build. Irame, construc- 
tion; Husst sr under — the house is building, 
is being built; han sr af sn svag, stark — he 
is of a delicate, robust frame [ogs. make]. 
Bygnlngs|afgift tax on buildings, -del struc- 
ture, -entreprensr master-builder. -firkant 
block of buildings, -kommlssion board of 
works, -konduktor overseer, -kuntt archi- 
tecture. -Iov building-regulations, -lare ana- 
tomy, -maade style of building, architecture, 
build. -snedksr joiner. -spskulant jerry- 
builder, -tegning draught, working-drawing. 
-udvalg building committee, -vasen [matters 
relative to] public works. 

*Byg8ei Lc] lease-hold, lease [esp for life], -brev 
lease. Bygsle [vt] lease; take on lease. 

Byganger [c] [si] rake, dissipated fellow. 

Byld [c] boil, blain. Byldsmodsr core. 

By|liv town life. -Iov municipal law. 

Bylt [c] bundle, parcel, -s [vt] bundle, tie 
up in a bundle. 

Bymsnneske town-bred man. cockney. 

Bynke [c] mugwort. 

By|nyt town news, news from town, -post 
town-post, town delivery, -raad town-council. 
-raadsmedlem town-councillor. 

Byrd [c] birth, descent. 

Byrds [c] burden, load, charge, fardel; Livet 
sr ham til ~ life is a burden to him; faids til 

— be a burden to. -fuid [a] burdensome, one- 
rous, grievous. 

Byrygto town report, t. rumour. 

Byslbarn native of a town; vi srs -bsrn sam- 
men we are fellow-townsmen. 

Bylskrlver town clerk, -snak town talk, -svsnd 
constable, policeman; [si] se -ga^nger. *-8alger 
local agent. 

Bytning [c] [ex]chanering. 

Bytts [n] exchange; [Krigs-] booty, spoil, prey; 
i — mod in exchange for; gsre — make booty; 
gsre et daarligt — change for the worse; vare 
et — for [fig] be a prey to. Bytte [vt] change, 
exchange, barter; — sig nt. til get in exchange; 

— en Beddei change a note; — Hat mod en 
[ex]change hats with one; * — ligt cry quits; 
Jeg vlids ikke — mod ham I would not change 
places with him, would not be in his shoes; 

— Qaarde, — Bads [Leg] puss in the comer. 
-handei exchange. 

Bytyr parish bull. 

Bai [Braegen] baa! [fy] fie! [haanligt] ugh; 
[Bom.] gsrs -~ cack. 

Bager [n] cup, beaker, goblet, chalice; -et 
lob over the cup was fuU to overflowing; bringe 
-et tii at flyde over [fig] break the camel's back. 
-klang ringing of glasses. 

Bak [c] brook, rill, beck; iille — brooklet. 

Bakken [d] [metal] basin; [Anatomi] pelvis; 
[Musik] cymbal; [i Kirke] box. 

Balg [c] shell, pod, cod, legume; — af et Dyr 
skin taken off entire, case; [Vom] belly; fBlaBse] 
beUows. Baige [vt] swill; [^rter osv.] shell; 
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— I sISf — sis >nad gulp, swill. Balgatrador 

bellows-blower. Balg|frugt pulse, DOddlng 
gram. -in#rk [a] pitch dark, -msrka [nj pitchy 
darkness, -vante mitten. 

Balle [c] se Baelg. iBalia [vt] se Bselge. 
Bal]m«rk, -m«rka se Baelg-. 

Bait se Beltet. 

Balta [n] belt, girdle, band, sash, cincture, 
baldric; [geog] zone; Venus' — the girdle ot 
Venus; Orlons — the belt of Orion, -dyr arma- 
dillo. -8ted waist. 

Bandel [n] tape, -orm tape-worm. 

Bank [c] bench: seat, [Skole-] form; spilia for 
tomme -e play to empty benches; dT. varma -e 
sit out the dance. Banke [vt] seat, bench. 

*Banke [vt] straighten. 

Bar [n] berry. 

Bare [vt] bear, carry, support; [taale] endure, 
sulTer; [Klaeder] wear; — Sorg wear mourning; 

— Nag til ham bear him malice; — Vidne om 
bear witness el. testimony to; * naar skal det 

— af Sted? when are you going? dot -• mig for 
I haye a presentiment, something tells me: 
* hvor -r dot hon? where are we going? — over 
med bear with; -r paa en Sygdom has a disease 
latent In him; — paa en Hemmelighed have a 
secret; [vr] — sig pay, succeed; — elg ad behave, 
act, go about it; saaledes -r han sIg altid ad 
that is the way he always does; paa eamme 
Maade har de baaret sig ad med alle Ting i 
Vareiset they have served in the same way 
every article in the room. Barelbor hand 
-barrow, -evne bearing strength; [mar] capa- 
city, -kraft strength to bear; [marj buoyancy. 
-n [c] carrying etc. -penge porterage, -r [c] 
bearer, carrier, porter; [flg] vehicle, -etol sedan 
-chair. 

Barformet' [a] bacciform, berry-formed. 

Barme [c] dregs, lees. 

Bast [n] beast, brute, -iefc [a] bestial, beastly, 
brutish, brutal. 

Bave [vi] tremble, shake, quake, quiver; — 
af Frygt shake with fear; — for dread, -n [c] 
trembling, tremor. 

Baver [c] beaver, -bygning beaver-hut. -skind 
beaver's skin. 

Bavre [vl] se Bseve. -asp aspen, '^ras 
quaking-grass. 

Bod [imp] af Hyde. 

Boddei [c] hangman, executioner, [si] Jack 
Ketch; [flg] tormentor, bloody tyrant, -agtig 
[a] hangman-like; barbarous, -svend hang- 
man's assistant. 

Bode [vt] [istandssette] mend, patch, botch; 
[betale B0dej pay [a flue]; [vi] — for pay el. 
suffer for, make up for; — med Livet pay with 
one's life, suffer death; — paa en Mangel supply 
a want, remedy a defect, atone [el. make 
amends] for deficiency. Bode [c] fine, penalty. 

Bodker [c] cooper, -meeter [master] cooper. 
-svend Journeyman-cooper, -varksted cooper's 
shop, -varktoj cooper's tools. 

Bof [c] beefsteak. 

Boffel [c] buffalo; [flg] boor, -agtig [a] boorish. 
-hud buffalo's hide, -iader buff [skinj. 

Bog [c] beech. Bogelbrande beech-wood. 
-fund beech-grove, -olden beech-nut. -skov 
forest of beech-trees, -tra beech-tree; [-ved] 
beech-wood. 

Bohmien [n] Bohemia, -or [c], -erinde [c], 
-Isk [a & n] Bohemian. 

Boje [cl [Fange] bilboes; [mar] buoy; forsyne 
[Farvandj med -r buoy, -penge buoyage. 

BoJe [vt] bend, bow; [gram] inflect; — sit 
Bind yield; — ens Stolthed bring down el. lower 
one's pride, [vi] — af turn, deflect, trend [off]; 

— sig [om Person] bow, submit, defer [for: to], 
[om Ting] bend, [om Flod o. 1.] turn. Bojelig 
[a] flexible, pliable, pliant. Bojelighed [c] 
flexibility, pliability, pliancy. 



Bpjlo [c] bow; [til Beskyttelse, f. Eks. p. €V 
vser] guard; [paa Svserd] bow, bar; [mar] fv 
Lsesejlsspirer o. fl.] boom-iron, [Dinp.] UnL. 
strap. 

Bojning [c] bending etc.; [gram] Infle- 
tion. Bojningslendelse termination, case-«n<llii» 
-form case, -laro accidence, -maade declec 
sion el. conjugation, -marfco characteristic. 

*Bole [c] bin, crib. 

Boige [c] billow, wave; [mar] sea; en — stei 
over Skibet a sea broke over the ship. Bale 
.[vl & r] wave, undulate; Boon -r starkt the s^. 
runs high; medens Bkarerne bolgodo om VaJc 
tribunen while the crowds were surglns roui: ! 
the hustings; den -nde Slette the undulating 
plain; -nde Lokker flowing locks; -nde Banv 
heaving bosom, -agtig [a] billowy, wavy, -b^ 
vagelso undulation, wave-motion, -blik cor 
rugated plate, -bryder breakwater, -dal troogt 
of the sea. -dannet [a] undulatlngr, wavy | 
-damper wave-subduer. -gang swell, sea. -linic 
wave-line, undulating line, -slag beating el 
dashing of the waves, [svagt] ripple, -top way: 
-crest. 

Boiio rcl whortleberry. 

Boiie [cj rSksBlds.] rough. 

Bon fc] [1 Aim. el. til Gud] prayer; [Bon 
faldelse] entreaty, appeal; [Paakaldelse] suppli 
cation; [indst8Bndig] solicitation; [Forlangende] 
request; [skreven] suit, petition. 

Bonder [pi] af Bonds. 

Bonfalde [vt] entreat, beseech, implore; -nde 
[a] entreating etc., suppliant; on — a suppli- 
cant. 

Bonjhoro grant [a prayer el. petition], hear, 
listen to [one]; biivo -hort gain a hearing, find 
favour, be successful [in one's suit], -horeise 
[c] granting etc. Bonllg [a] suppliant, im- 
ploring, pleading, appealing. 

Bonne [c] bean; dT. blaa -r nuts. 

Bonnebog [c] prayer-book. 

Bonnestage bean-pole. 

Bonskrift [n] petition. 

Bor [vi] ought; du — gore det you ought to 
do it; det — gores it ought to be done; oom det 
sig hor og -- as is meet and proper; det ber 
enhver at it behoves every one to. 

Bor [c] barrow; * burden; [Hat] a hat fit only 
for a scarecrow, tile. 

Bor [Medvind] [c] fair wind. 

Born [pi] children; han har Kono men ingsn 
— he has wife and no family. Borne |aar ^pl], 
-aider infantile years, years of childhood, -asyt 
infant-asylum, -avi procreation of children, 
-bal children's ball, -bog children's book. 
-born grandchildren, -eventyr nursery-tale. 
-flok crowd of children, [large] family, -have 
kindergarten, infant school, -hjem se -asyl- 
-hospital children's hospital. -koppor (jpl] 
smallpox, -leg child's play, -lardom what is 
learnt in childhood; catechism, -mord massacre 
of infs^its; dot bethiem. — the murder of the 
innocents, -opdragelso education of children, 
child training, -pulver composing powder, -ran 
kidnapping, -selskab child's party, children's 
party, -sko: har traadt sine — is no chicken, 
is past childhood, has put off childish wairs; 
ikke at have traadt sine — to be In leading 
-strings, -skole school for children, -skrifter 
Juvenile publications, -skraal, -skrig crying of 
children, -sprog children's language, -strsg 
childish trick el. freak, -stue nursery; [paa 
Hospital] children's ward, -svarm bevy of 
children, -sygdom children's disease, child- 
hood's malady, -tyv kidnapper [of children]. 
-tyveri se -ran. -toj baby linen; articles of 
infant wear, -udsattelse exposure of infants. 
•ven friend to children, -verdenen the children's 
world, -vis: paa — childishly, -vogn perambu- 
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.or, infant-propeller, -vark child's work. 
ogre. B«rnllllel dear childrenl 
Cc] excliange, 'change; [Pung] purse, -bog 
cKet ledger, -dag exchange-day, 'change 
at-y. -forretninger . exchange-business. -Job- 
iri stock- Jobbing. -*komft6 board of trade. 
urs exchange, -mand exchange man. -mag- 
r stock-broker, -pris exchange. 
Berslrygte report on 'change, -spekulant 
peculator In the stocks, [1 slet Bet.] stock 
DlSl^er. -spll stock-Jobbing. 

[pll dT. licking, thrashing, 
[cj [Haar] bristle; [til Elseder] brush; 
r. tK:>or. caitiff; rejsa -r bristle up. Bsrste [vt] 
rusli; — 8t0vler clean el. polish boots; — en 
r tlirash one. -agtig [a] bristly; [fig] boorish. 
naser brush-maker, -maskine brushlng-mlU. 
arstenblnder brush-maker. Bsrttanbinderi [n] 
msli-inaking. B#r8tet [a] bristly, bristled. 
iarstning [c] brushing. 



B«rttld [c] 'change time. 

B08 [a] dT. grim. 

Bffsning [c] box, bush, bushning. 

B0S8e [c] box; [Gevaer] gun; spytte i -n be bled 
[freely], shell out. -hane cock of a gun. *-hold 
grun-reach, gunshot, -hyister gun-case, -kolbe 
but-end of a gun. -krudt gunpowder, -kugle 
musket ball, musket bullet, -iaas gun-lock. 
-ladning charge of a gun. -10b se -pibe. 
*-maai se -hold, -mager [c] gun-maker, -pibe 
gun-barrel, -sigte sight of a gun. -skud gun 
-shot, -skytte rifleman, -skafte gun-stock. 
•smed gun-smith; [mar] armourer. 

* Bussing se B0sning. 

B08te dT. se B0rste. 

Bette [c] tub, coop; *pall, bucket; dT. [Hat] 
tile; dT. hold din —1 hold your Jawi -papir 
hand paper. 



C. 



C, o [n] [Bogst. A Muslk] C, c. 
Caotiot [c] cell, dungeon. 
Cadenoe jc] cadence. 

Caramboljage [c] [Blllard] cannon, carrom. 
ere [vt] cannon; [fig] clash [with], run foul [of]. 
Carl Charles. 

Causjerl [n] chat, -euee [c] settee. 
Cayennepeber Cayenne pepper. 
Ceder [c] cedar. 
Celeb rere [vt] celebrate. 
Ceile [c] cell, -danneisa cell-development el. 
-formation. -dannet, -formet [a] cellular. 
•fsengael Pennsylvanlan Jail, -system Pennsyl- 
vania system, -vogn prison-van. -vav cellular 
tissue. 
Ceisiuatermomoter centigrade thermometer. 
Cement [n] cement, -ere [vt] cement, -ering 
[c] cementation. 
Cendr6 [al ash-coloured, sandy. 
Cenelor fcj censor; [af trykte Sagerl censor el. 
licenser [of the press]. Oensur [c] critical 
examination, censure; [1 Skolen] character, 
certificate; [Presse-] censorship [of the press]; 
satte under — subject to a censorship, -urere 
[vt] review, examine; [dadle] censure, -us [c] 
census. 
Oentaur [c] centaur. 
Oenterbor centre-drill; -bit. 
Centi|gram [nl centigramme, -liter [c] centi- 
liter, -meter M centimeter. 

Centner [n] hundredweight, Cwt. -tung [a] 
heavy as lead, -tyngde, -vagt leaden weight. 
Central fa] central. Central- central. Cen- 
trailsere [▼t] centralize. Central isering [c] 
centralization. Centralpunkt central point; 
locus. 

Centrijfugaikraft [c] centrifugal force, -fuge 
[c] cream separator, -petailtet [c] centripetency. 
-petal kraft [c] centripetal force. 

Centrum [n] centre; the Moderate party. 
•[s}bor centre-bit. -spartiet se Centrum, -smand 
centrist. 
Cerberus Cerberus; [fig] dragon. 
Ceremoni [c] ceremony, rite, observance. Cere- 
monlel [n & a] ceremonial. Ceremoni mester 
master of the ceremonies. 
Cernere [vtj surround, invest. 
Certeparti fn] charter-party; i Feige — as per 
charter; ligger under — is under charter. 
Certlflkat [n] certificate. 
Oerutter [pi] cheroots. 
Cervelatpelsa [c] saveloy. 
Cey [n] [Musikj c flat. -99 c double fiat. 



Chablon [c] se Skabelon. 

Chagrin [nj shagreen. 

Chaise [c] chaise, -iongue [c] long-chair, 
chaise-lounge, couch. 

Chako [c] shako. 

Chaiup [c] [Chefs-] barge; se JoUe. -roere 
barge-men. 

Cham [blbl] Ham. 

Chambrlere [c] longe-whtp. 

Champagne [cJ champagne, -glas champagne 
-glass. 

Champignon [c] [meadow] mushroom, -sauoe 
ketchup. 

Chanoe [c] chance [for, of]. 

Changjeant, -erende [a] shot[-coloured]. -ere 
[vi] [Ridn.] change hand, change the horse. 

Chanker [c] chancre, shanker. 

Chapeaubas [c] opera-hat. 

Charabanc [c] break, sociable, waggonette. 

Charge|re [vlj charge, -ring [c] charge. 

Oharla|tan [cl charlatan, quack, mounte- 
bank, -taneri [n] charlatanism, charlatanry, 
quackery. 

Charmant [a] charming. 

Charnier, Charner [n] hinge. Joint. 

Charpi [c] lint; pi lie — ravel lint. 

Chaussd [c] [built, macadamized] road, turn- 
pike-road. Chausseret [a] causeyed. 

Chauvinisme [c] Jingoism. 

Chef [c] chief, head; [mil] commander; [for 
Handelshus] principal: [for Orlogsmandl cap- 
tain. Chefs|ohalup barge. *-gaard [c] cap- 
tain's el. colonel's residence, -kahyt great 
cabin. 

Chemise [c] chemise, shift. 

Chioanje Icj chicane, -ere [vt] chicane, spite. 
•eri [n] chicanery, -es vexatious. 

Chiffoniere [c] chest of drawers, cheffonler. 

Chignon [c] chignon. 

Chimpanse [c] chimpanzee. 

Choo [n] onset. . 

Chokoiade [c] chocolate, -fabrikant chocolate 
-maker, -farvet [a] chocolate-coloured, -kage 
tablet of c. -kande chocolate pot. 

Cioerone [c] cicerone, guide. 

Cif [mercj c. 1. f. [cost. Insurance, freight]. 

Clffer [n] figure, -brev letter in cipher, -negle 
cipher-key. -skrift cipher, cryptography. 

Cigar [c] cigar, segar; tande en — light a 
cigar; -en trakker ikke the cigar does not draw; 
iagret — matured cigar, -arbejder cigar maker. 
•aske cigar ash. -bager cigar cup. -daksblad 
wrapper. 
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Olgarat [c] paper cigar, cigarette, -maskine 
cigarette-filler, -papir smoking paper, cigarette 
paper. 

Cigar|foderal cigar-case, -handier tobacconist. 
-kasse cigar-box. -kniv cigar-cutter, -mager, 
-magerske cigar-maker, -ruining twisting of 
cigars, -ryger cigar-smoker, -rygning smoking 
cigars, -rer cigar-bolder, cigar-tube, -aplds 
cigar-tip, cigar-end. -stump cigar-end, topper. 
-vikler [pi] fillers. 

Clkade fc] barvest-fly. 

OIkoria [cl succory, cbiccory. 

Oinnober [c A n] cinnabar. 

Cirka [ady] about. 

Oirkassiler [c], -erinda [c], -sk [a] Circassian. 

Oirkel [c] circle; slaa an — draw a c, describe 
a c; en glimrende — a brilliant circle, -bue 
circular arch, -dannet [a] circular, -flade 
circle plane, -gang circulation, rotatory mo- 
tion, -linie circular line, -rund [a] circular. 
Olrkuiation [c] circulation. Oirkulere. [vi] 
circulate. Cirkuiare [n] circular. Clrkular- 
veksel circular note. 

Oirkumfleks [c] circumfiex. 

CIrkus [c] circus, ring. 

Cis [n] [Musik] G sharp, -is C double-sharp. 

Cfseijere [vt] chase, chisel. -0r [c] chaser, 
chiseller. 

Cisterne [c] cistern, tank. 

Citadel [n] citadel. 

Oitant [c] plaintiff. 

Oitat [n] citation, quotation, -ion [c] cita- 
tion; [Staeyning] summons, -ionstegn quotation 
-marks, inverted commas. Oitere [vt] cite, 
quote; [tor Retten] summon. 

CIter [cl cithern. 

Citron [c] lemon, citron, -gul [a] lemon-co- 
loured, -iimonade citron-water, -pressor lemon 
-squeezers, -salt lemon-Juice, -skai lemon-peel. 
-skive slice oi lemon, -syre citric acid. 

Oivil [a] civil; vare kladt — be dressed In 
plain clothes el. dT. in mufti; — Dragt mufti. 



•ingenlor civil engineer. OiviilMtlon [c] civii 
zation. CIvilisoro [vt] civilize. Oivil ist 
civilian. Civil|listo civil list, -prooes civil pr 
ceedings. 

Ciairvoyanoe [c] second-sight, clalrvoya.nce 

Oiaque [c], Olaqueurer [pi] claque, claoner 
hired applauders. 

Ciiohd rcl cliche, matrix. 

Cooon [cj cocoon. 

Cognao [c] cognac, brandy. 

Coilfuro [c] head-dress. 

Oontumaoiam: in — by default. 

Oouiant [a] easy. 

Coup [c A n] hit, stroke. 

Coupd [c] [rallway-]carriage; compartment. 

Coupon [c] coupon. 

Courage [c] courage, valour. 

Courtage [cl [mere] brokerage. 

Coutume [CJ usage, custom; dot er — at It j 
customary that. 

Creme [c] custard, -farvot cream-coloured. 

Croquis (n] [rough] sketch. 

Croupier [c] croupier. 

Cui-de-sao fc] tum-agaln-alley, cul-de-sac. 

Curaoao [cj curacao. 

Cyankailum cyanide of potassium. 

Oyoie [c] cycle. 

Cykiisk fa] cyclic[al]. Cykion [c] cyclone. 

Cykiop fcl Cyclops. Oyklopisk [a] cyclopean. 

Oykius [CJ cycle. 

Cyiinder [c] cylinder, -formet, -formlg [a] 
cylindriform. -gang cylinder escapement, -hat 
chimney-pot hat, stove-pipe hat. -ur lever 
watch. Cylindrisk [a] cylindric[al]. 

Cyn|iker [c] cynic, -isk [a] cynic[al]. -Isme 
[c] cynicism. 

Cypern [n] Cyprus. Cypervin Cyprus wine. 

Cypres [c] cypress. 

Ciar [c] Czar; Peter — the Czar Peter -inde 
[c] Czarina. 

Czeohjer [cl, -isk [a] Czech, Tchek. 

Casa|risk [a] cesarean, -rismen [c] cesarism. 

C«libat [n] celibacy. 



D. 



D, d [n] D, d; Forkortelser: D. lig Dag day, 
Date date; d. 'lig den the; d. A. lig dette Aar 
this year; d. e, lig dot er that is; d. M. lig donne 
Maaned this month; ds. lig dennes inst.; d. s. 
lig det samme the same; d. s. s. lig det samme 
som the same as. 

Da [adv] then; [conj] [paa den Tid, da] when; 
[eftersom; idet] as; — Jog var fravarende, kunde 
jeg being absent I could; nu — now that; — 
Jeg var Barn when a child; det var — marke- 
iigt! that is strange now! 

Daa [c] se Daadyr. 

Daab [c] baptism, christening; hoide over -en 
present at the font. Daabsj attest se D0be-. 
-formuiar form of baptism, -kjole christening 
gown, •lefte baptismal vow. -pagt baptismal 
covenant, -rituaiet the Baptismal Service. 

Daad [c] deed, achievement, exploit, act; 
i Raad og — in word and deed, -los [a] inactive. 
•ieslied [c] inactivity, -rig [a] active, deedful. 
Daadsjkraft energy, enterprise, -kraftig [a] 
energetic, -trang restless activity, desire of 
achieving great things. 

Daadyr deer, fallow deer, -skind buckskin. 

Daajhind doe. -hjort buck, -kaiv fawn. 

Daane [vi] swoon, faint, -fardig [a] ready to 
faint, -n [cJ swoon, fainting fit. 

Daare [cJ fool; Vorherre er aiie -rs Formynder 
fools have fortune. Daare [vt] se Bedaare. -an- 
stait lunatic asylum, madhouse, -kiste se -an- 



stalt. -kistegal [a] raving mad, mad as a March 
hare, -kisteiem bedlamite, -kistesnak foolisb 
talk, nonsense. 

Daarllg [a] [taabelig] foolish; [slet] bad, poor, 
sorry, worthless, useless. Indifferent, [f. Eks. 
om Materialier] unsound; [syg] 111," unwell, 
poorly, bad; -t Vejr bad weather; en — Und- 
skyidning a lame apology; -t Hoved a poor 
head; det er kun — mod ham I Dag he is but 
poorly to-day; [adv] foolishly etc.; jeg vilde kun 
— • vise osv. I should poorly show etc. -dom [c] 
folly; complaints, -tied [c] folly, foolishness. 
Daarskab fc] se Daarlighed. 

Daase [c] box; *[Praas] dip, dT. soft fellow, 
nincompoop, -mad potted meat etc. *-mikkel 
se *Daase. 

Daavildt [n] venison. 
Daoapo! encorel bis! forlange — encore. 
Dada [cl smack [bottom], toco. 
Daddei [c] date, -frugt date fruit, -paima, 
•tra date tree, date palm. 

Dadel [c] blame, censure, blemish, -frl [a] 
blameless, irreproachable, unblamable, -fri* 
hed blamelessness. -los se -fri. -svotum vote 
of censure, -vardig [a] blamable, reprehen- 
sible, -vardighed blamableness, reprehensible- 
ness. 

Dadie [vt] blame, censure, reprehend, find 
fault with, -lyst captiousness. -n [c] blaming, 
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Danlsere 



tc. '•yg [a] censorlou3» captions) fault-finding. 
lyse censoriousness, captiousness. 

Das [c] day; den hele — all day, the whole 
lay; den hele udtlagne — the livelong day; hele 
>agen all this day; Jeg giver ham en god — 
: don't care a fig for him; g«re tig en glad — 
aake a day of it; hver anden — every other 
lay; have gode -e live at ease, have a good 
iime [el. happy days] of it; Ingge for Dagen 
uinounce, show off, exhibit; i gode og onde -e 
dirough good and evil report; endnu er Ikke 
alle -es Ende the end is yet to come; ende tine 
-e finish one's days; klart torn -en' clear as 
noonday; det gryr ad — the day dawns [breaks], 
Lt dawns, it is dawning; dette Barn er Faderen 
op ad -e this child is the picture of his father, 
his f. all over; en af -ene one of these days; 
paa denne Tid af -en at this time of day; tage 
af -e put el. do to death; tage en af -e [fig] put 
el. take one down, cut one's comb; komme af 
-e come by one's death el. end; — after — day 
by day, day after day; -en efler on the morrow, 
tlie next day; anden -en efter on the second 
day; — for — from day to day; komme for -en, 
for en — come to light, transpire, turn up; 
bringe for -en bring to light, lay bare; Hemme- 
llgheden er nu kommen for -en the secret Is 
out now, the murder is out; lagge for -en 
display, manifest, announce, show off, exhibit; 
fra — til — , se: — efter — ; i ditte -e lately, 
latterly, in these days; i mange -e for many a 
day. these many dayS; I gamie -e in days of 
yore; aldrig I mine -e never in my life; I vore 
-e in our day, at the present day, at this day; 
om -en by day, during the day, in the daytime; 
2 Shiil. om -en 9 s. a day el. per diem; I — om 
otte -e this day week; om nogle -e in a few days; 
*her om -en the other day; paa -en to a day; 
det var langt ud [h0jt op] paa -en the day was 
far advanced; til hejt op paa -en till late in the 
day; hvad TId er det paa -en? what time of day 
is it? nu til -t now-a-days; til -enet Ende to 
the end of time; — ud og — Ind day after day; 
ved hej lys — in broad day-light; ved -ens Frem- 
brud at dawn of day. Daglarbejde day work, 
day labour, -blad daily [paper], d. print, -bog 
diary. Journal, -brasknlng daybreak, break of 
day. -driver idler, lounger, saunterer. -dri- 
ven lounging, sauntering, idling, dawdling. 
-driverliv life of idleness. Daget dawn. 

Dagger! [c] dagger, dirk, poniard. 

Dagjgry se -braskning; ved — at break of day. 
-lejer day-labourer. 

Dagllg [a] daily, quotidian, diurnal; [alminde- 
llg] ordinary, common; til — every day; for e. 
d. use; — Tale familiar language; i — Tale 
colloquially; -e Klssder everyday clothes, [adv] 
daily; tre .Gange — three times a-day. -dags 
[adv] daily, every day; [a] commonplace, -ttue 
[c] parlour, sitting-room, living-room. 

Dagliys daylight; [a] bright as day. -lysning 
daylight, -len dally wages, -lenner se -lejer. 
•mulkt daily fine. Dagning [c] dawn. Dagl- 
penge daily pay, day's pay. -renovation dust. 
-renovationsbeholder dust bin. 

Dagt|befailng order of the day. -frist day's 
respite. 

Dagsignai day-signal. 

Dagsllyt daylight, -maroh march, -orden 
order of the day; [den opslaaede] the notice 
paper, the business p. [for the day], the docket, 
the agenda; [fig] staa paa -en be the order of 
the d. presto daily press, -rejse day's Jour- 
ney, -tjeneete day duty, -vcsrk [n] day's 
work. 

Dagltjeneete day duty, -tyv idler, -vagt day 
-watch; morning-watch; [Politlets] ward, -vlt 
[adv] by the day. -vogn stage-coach, -vnrk 
day's work. 

Magnussen: Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



Oagnldende [a] then in force; prevalent- at 
the time. 

Dal [c] valley, vale, dale, -bund bottom of 
a valley. 

Dale [vi] sink, go down; — ned paa descend 
upon; hant Lykke begynder at — his fortune 
is on the wane, -n [c] sinking, descent. 

Daler [c] dollar. 

Dalevende [a] then living, contemporary. 

*Dalte [vi] dangle. 

Dam [Spilj draughts, checkers; en ~ a king; 
flplile — play at draughts; faa — < trnkke i — 
go to king; gere til — crown. 

Dam [c] pond; *[Daemning] dam, dike, em* 
bankment. 

Damask, Damast [n] damask, -es damask-. 
-vsBver damask-weaver. 

Dam|brlk draught-man. -brnt [n] draught 
-board. 

Dame [c] lady; [i Kort] queen; mjne -r! 
Ladies! en -s VsBsen, et V. som en — ladylike 
manners; min — [i Dans, ved Bordet] my 
partner; spllle — affect the airs of a [fine] lady. 
-agtig [aj ladylike. -dragt lady's dress. 
-handske lady's glove, -hat bonnet, -kaabe 
lady's cloak, -kabinet lady's private room. 
-kaf6 caf6 for ladies, -kahyt ladies' cabin. 
-kjole lady's dress. -kup6 ladies' compartment. 
-linned chemise. -personals staff of ladies. 
-portrsBt lady's portrait, -pynt finery, -reman 
lady's novel, -sadel side-saddle, -salon ladies' 
saloon, -seiskab ladles' party, ladies' company. 
•sko lady's shoe, -skrcsdder, -skrsBdderinde 
mantua-maker, dress-maker, -tsskke: han har 
— he is a favourite with ladies, -ven ladies' 
man. -verdenen the fair sex. -vssrelse la<Ues' 
room. 

Damoklessvnrd Damocles' sword. 

Damp [c] [Vand-] vapour; [af kogende Vand] 
steam; [R0g. Dunst] smoke, fume, exhalation; 
for fuld — full speed; slippe -en blow off the 
steam; slippe -en paa turn on the steam; aabne 
for -en open to steam, -agtig [a] vaporous. 
-baad steamboat, steamer, -bad steam-bath, 
vapour bath, -beholder steam chest, -bugser- 
baad steam tow-boat, steam-tug. -oyllnder 
steam-cylinder, -dannelse generation of steam. 
Dample [vi] steam, reck; [gaa med Damp] [mar] 
steam; [ryge] blow clouds, smoke, [vt] steam. 
-en [c] steaming etc. -er [c] steamer, -fart 
steam navigation. -fartej steamer, steam 
vessel, -flojte steam whistle, -formt i — in 
the form of steam, -fssrge ferry-steamer. 
-kedel boiler, -kraft steam-power, -kekken 
steam kitchen, -maaler st.-gauge, manometer. 
-masklne steam-engine, -melie steam mill. 
Dampning [c] steaming etc. Dampjplbe St. 
-whistle, -plov st.-plough. -presse steam-press. 
-pumpe steam-pump, donkey, -ror steam-pipe, 
steam-tube, -sav st. saw-mill, -skib se -baad. 

Dampsklbs|ekspedltlon steam-boat office. 
-flaade steam fleet, steam navy, -forbindelse 
steam communication, -ferer captain of a 
steamship, -kompagnl steam-navlgatlon com- 
pany, -lejlighed conveyance by steam, passage 
in a steamer; med ferste — by first steamer. 
-llnie steam-line, 'sejlads steam-navigation. 
-seiskab se -kompagnl. -skrue steam propeller, 
screw propeller, -traflk steam traffic. 

Damplskorsten waste-steam pipe el. funnel. 
-sky vaporous cloud, -sporvej tram line, -spor- 
vogrt steam tram-car. -sprejte steam fire 
-engine, -tssrskemasklne steam-thrashing ma- 
chine, -terret [a] steam-dried, -udvlkling 
generation of steam, -vask steam-boiling, -va- 
skeri steam-laundry, -ventil steam-valve. 

Damspll [n] draught-board and men. 

Dandy [cj dandy, exquisite, [amr] masher. 

Dangle [vi] dangle, bob. 

Danisere [vt] Danise. 
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*Dank [c] dT. copper [-coin]. 

*Dank: drive — dT. loaf, Idle. 

Danmark [n] Denmark. 

Danne [vt] [forme] form, shape, mould, 
fashion; [hibrlnge Kultur] ec^ucate, cultivate, 
polish, refine; [gram] -r Futurum paa makes 
el. forms the future in; — [vr] tig [opstaa] form; 
— flig et Begreb om form a notion of; en dannet 
Mand a well-bred man. a gentleman. 

Dannelse [c] forming etc.; [Form] form, shape; 
[Uddannelsej breeding, refinement, polish, [li- 
beral] education. Dannelseslanstalt educa- 
tional establishment, -fejl malformation, -mid- 
del means of refinement, -proces process of 
formation el. development, -trin grade of ci- 
vilisation. 

Danne|mand [c] gentleman, -kvlnde woman 
of unblemished reputation. 

Dans [c] dance; [Handllngen] dancing; f«re 
en — op lead a dance; gaa bag af -en go to the 
wall. 

Danse [vt & 1] dance; [om Hest] prance; — 
efter ens PI be dance as one pipes, -gal [a] 
madly fond of dancing, -hest indefatigable 
dancer, -lasrer danciag-mister. -muslk dance 
music. Dansen [c] dancing. Danseplads 
dancing-place; rooni for dancing. Danser [c], 
Danserinde [c] diancer. Danse|sal 4ancing 
-room; [oltentlig] casino, -sko pump, -skole 
dancing-school. -trin [dancing] step. -tur 
figure. -0velse dancing-exercise. 

Dansk [a] Danish; en — a Dane; de -e the 
Danes; paa — in Danish. Dansk|en the Da- 
nish language; the Dane, -er [c] Dane, -hed 
[c] Danishness; Danism. 

Dase [vi] dT. se D0se. 

Dask [nj [*c] slap; [om Sejl] clout. Daske 
[vt] slap; [vl] dangle, bob, flap. Dasken [c] 
dangling etc. 

Dat se Dit. 

Daterje [vt] date; — sig date. -Ing [c] dating, 
date. 

Datid [c] that age; [gram] imperfect [tense]. 

Dativ [c] the dative [case];^staar I — is in the 
dative. 

Date se Datum. 

Datter [c] daughter, -barn daughter's child. 
-datter granddaughter [by a daughter]. -80n 
grandson [daughter's son]. 

Datum [c] date; datum [pi data], fact; under 
Dags Date this day; til Date up to the present 
date; tre Maaneder fra Date three months after 
date; et Brev under Date ... a letter bearing 
date ...; [fig] af gammel — of long standing. 

David [c] [mar] davit. 

David David, dT. Davy; ved, hvor — kebte 
01 let [si] Is up to snuff. 

Davarende [a] of that time, at that time, 
then; for the time being; den — EJer the then 
owner. 

De [pron] they; [tiltalende] you; de selv they 
... themselves; [De, 1 Tiltale] you ... yourself; 
De derl hollo! I say! 

Debat [c] debate, -tere [vt] debate. 

DebauoHere se Skeje ud. 

Debet [n & c] debit; — eg Kredit debtor and 
creditor, -side debit- el. debtor-side. Debitere 
[vt] debit, [en for nt.] carry el. place to one's 
debit; [fig] allege, pretend, trump up. Debitor 
[c] debtor. 

Debut [c] debut, first appearance. Debutant 
[c] debutant. Debutantli\de [c] debutante. De- 
butere [vi] make one's debut [on the stage], 
come out. 

December [c] December. 

Deoharge [c] discharge. 

Deohlir rer I e [vt] decipher. -Ing [c] de- 
ciphering. 

Oecldere [vt] decide, -t [a] decided. 

Decimal [a] decimal; [c] decimal, d. place. 



-br0k d. fraction, -regning d. arithmeti'. 
-vagt d. balance. 

Defen|sion [c] defence, -siv [a] defensive. <«•• 
[c] counsel for the defence. 

Deficit [n] deficit, deficiency. 

Degenerere [vi] degenerate. 

Degn [c] [parish Oclerk, deacon. <ekald clerL 
office. 

Degradfere [vt] degrade; — til Menig redu 
to the ranks, -ering [c] degradation. 

DeJ, Dejg [c] dough; lagge — prepare t.. 
dough, -rulle paste-roller, -trug kneadln. 
-trough. ' -altemasklne kneadingr-machii:- 
dough-kneader, -mixer. 

DeJIIg [a] beautiful, beauteous, cliarminr 
[ironisk] nice, fine, -hed [c] beauty, beauteoiL- 
ness. 

Dejse [vi] tumble, topple, pitch, [mar] maik 
stemway. 

Dejisme [c] deism, -ist [c] deist, -istisk ^a 
deistic[al]. 

Dekadenoe [c] decadence, decay, decKne. 

Dekate[re [vt] sponge [cloth]. -ring [(' 
sponging, -ringsmasklne sponging-machine. 

Deklamjatlon [c] declamation, recitation 
•ator [c] declaimer, reciter, -atorisk [a] de 
clamatory. -ere [vt] declaim, recite, [rlngea*" 
tende] spout. 

Deklar|ation [c] declaration, -ere [vt] dt: 
Clare, publish, make public. 

Deklln|abel [a] declinable, -atlon [c] [gram 
declension; [Astronomi] declination. -ere [r. 
& i] decline. 

Dekokt [n] decoction. 

Dekolleteret [a] se Nedringet. 

Dekomponere [vt] decompose. 

Dekor|atlon [cj decoration; -atloner the see 
nery. -ationsforandring change of scenery. •<• 
tionsmaler ornamental painter. -at0r [c] de- 
corator, ornamentist. -ere [vt] decorate. 

Dekort [c] deduction, discount, -ere [vt] de- 
duct. 

Dekorum [n] propriety, decorum. 

Dekret [n] decree. 

Dekup0r [c] cutter, carver. 

Del [c] part, portion; [af Bog] volume; [Ad 
del] share; en — some few; en — deraf part 
of It; en hel — a great deal, a good deal; en 
af -ene one or the other, [hvilkensomhelstl 
either; Ingen af -ene neither; begge -e both; de 
•e that sort of thing; have — I have a share 
in; tage — I take part in, partake of, be a party 
to, share. in, participate in, join in; [vise Del- 
tagelse for] interest one's self for, sympathize 
with; jeg for min — personally el. for my part, 
I; I for one; for en — partly, in part; for en 
stor — in a great measure, in great part; for 
sterste Delen for the most part, mostly; blive 
en til — fall to one's lot el. share; til -s partly. 
-agtig [a] i partaking of, sharing In. -agtig- 
g0re [vt] give a part in. -agtighed [c] parti- 
cipation, [1 Forbrydelse] complicity, -bar [a] 
divisible. 

Deloredere delcredere. 

Dele [vt] divide, part, [have Del 1] partake of; 
[med el. imellem] share; — I to ilge Dele divide 
into two equal portions, halve; — I fire Ilge 
Dele quarter; — Imellem divide el. share be- 
tween; — halvt med go halves with, [vr] sig 
divide, [1 Qrene o. 1.] branch, ramify. 

Deleg|ation [c], [Juridlsk] delegation, -ere 
[vt] delegate, -erode [pi] delegates, -eretmede 
assembly of delegates. 

Delellg [a] divisible. 

Delfin [c] dolphin, [Hun] dolphinet. 

Dellkat [a] delicate; [om Smagen] delicious, 
dainty, choice; en — Sag a delicate subject. 
Dellkatere sig med .feast on. Delikatesse [c] 
delicacy; [Ret] delicacy, dainty. Dellkatesse|- 
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anclel Italian ware-liouse. -handler Italian 
T^sire-liousenian. 

Deling [c] (Ilvislon; Polens — the partition 
t Poland; tpilie paa — go halves. Delingt- 
r lieutenant. 



Del ink vent [c] criminal, culprit. 
Delirium [nj delirium, [si] horrors. 
Dels [adv] in part, partly; dels ... del« what 
.. iTvliat; what with ... what with; — med Magt, 

— med Polltik what hy force, what by policy; 

— ved HJSBlp af frisk Luft, — ved HJalp af 
Motion what with fresh air, what with 
exercise. 

Deltagle [vi] I take part el. share in, 
partaKe ot, participate In. -ende [a] sym- 
patlilslng, sympathetic, -else [c] participation; 
[Medfolelse] sympathy, -er [c], -erinde [c] 
sliarep, partaker. 

Del vis [adv] in part, partly. 
Dam [pronl them; [i Tlltale] you. 
Deirtafgog [c] demagogue, -goglsk [a] dema- 
gaglca.!. 

Demaskere [vt] unmask. 
Demenitere [vt] disclaim, disavow, -tl [n]: 
Rive en et — give one the lie. 

Demission [cj: Indglve sin — give in one's 
Tesigrnation. 

Dem okrat [c] democrat. -I [n] democracy. 
-isic [a] democratic[al]. 

Demoieire [vt] demolish, -ring [c] demoli- 
tion. 

Dem onstj ration [c] demonstration, -rativ [a] 
demonstrative. -rerB [vt] demonstrate. 

Demorallsefre [vt] demoralize, corrupt, -ring 
[c] demoralization, corruption. 

Den, det [pron] that; [pi] de, dem those; [Ad- 
jektivemes best. Artikel: den, det, de] the; [pers. 
pron] den it [om Dyr ofte he el. she], det it, 
[pi] de they; den [det] ... selv it ... itself; den 
som he el. she that; he el. she who; den IMand 
som the man who; det som that which; den 
Narl fool that he is; den og den so and so; dT. 
den gear Ikke [Granberg] it's no go; dT. den 
var vsBrre! that beats all. 

Dengang [adv] then, at the time; that time; 
det var dengang times alter, you see; [conj] 
[den Gang da] when. 

Denne, dette [pron] this: [pi] disss these; 
[den, de, sidstnaBvnte] the latter; den 6te -s the 
6th Instant [Inst]. 
Dents [vt] tambour, stitch. 
Departement [n] department. 
Defieohe [c] dispatch; [Telegr.] message, tele- 
gram. 

Depolnere [vt] deposit, lodge, -nering [c] 
depositing. 

Deport I at ion [c] transportation. -ere [vt] 
transport. 
Depositum [n] deposit. Dspot [n] depot. 
Deputjatlon [c] deputation, -eret [c] deputy. 
•eretkammer legislative chamber. 
Der [pron] who, which, that. 
Der [adv] there; — I Landet in that country; 
hvem — ? who is there, who goes there? — er 
han there he is; — siges it is said; hvad — 
what, -af [adv] of it, of this, of that, thereof; 
-- ffllger thence [it] follows; — at ... feiger Ikke 
from the fact that ... it does not follow, -efter 
[adv] after that, afterwards, subsequently, 
thereafter; Aaret — the next el. following year; 
kort — shortly [afterwards]; det biev ogsaa — 
the result was as might be expected. 

Deres [pron] [pi] [adjekt.l their; [absolut] 
theirs; [Tiltale] [adjektivlsk] your; [absolut] 
yours. 

Der|for [conj] for It, for that, therefore; on 

that account, for that purpose; det er — at this 

IS why. .fra fadv] thence, from thence, there- 

irom; rsjse — leave there, -hen [adv] thither, 

^ there, ^enad [adv] in that direction, -hen- 



h0rende se Did-, -henne (adY] yonder, there. 
-hos [adv] besides, withal, -i [adv] in it, in 
that, therein, -iblandt [adv] among them, in- 
cluding. -Imeliem [advj amongst el. between 
them, -imod [adv] on the other hand, on the 
contrary; Jeg har intet — I have no objection. 
•Ind [adv] in there, therein, into it. -inde [adv] 
in there, in that place, -indefra [adv] from 
within there. 

Der I med [adv] with it, with that, with this; 
therewith; [med dlsse Ord] so saying, at this; 
hvad mener De — ? what do you mean by that. 
-ned [adv] down there, -node [adv] down el. 
below there, -nast [adv] next, in the next 
place, then, -om [adv] about It, about that, 
on the subject; of that fact, -omkring [adv] 
there about, -omme [adv] round there, -op 
[adv] up there, ^oppe up there, above there. 
-ovenpaa up there, -over [adv] over there, 
across there; hundrede og — • hundred and up- 
wards; hvad der er — what there is more than 
that, -ovre [adv] across there, round there, 
over there, -paa [adv] on It, on that, there- 
upon; after this, alter that, then, next; Dagen 

— the next day. 

Dersom [conj] If, in case. 
Derjsteds [adv] there, -til [adv] to it, to 
that, to that place; for that purpose; besides; 

— kommer at moreover, add to this that, -ud 
[adv] out there, -ude [adv] without there, out 
t. -udefra [adv] from out there, -under [adv] 
under it, below there; less, -ved [adv] by it, 
thereby; by that means; nar — close by, hard 
by there; lad det blive — let it rest there; — 
er intet at gere it cannot be helped. 

Dervarende [a] there [present]. 

Des [n] D flat. 

Des se Desto. -angaaende [adv] respecting It. 

Desavouejre [vt] disavow, repudiate, -ring [c] 
disavowal. 

Desert I ere [vl] desert. -Ion [c] desertion. -Mr 
[c] deserter, runaway. 

Desforuden [adv] besides lliat, moreover, 
withal, over and above. 

Deslgn|atlon [c] list, specification, -eret [a] 
designated [til: for el. to]. 

Deslnlios|re [vt] desinfect; -nde Midler des- 
Infectants. -ring [c] deslnfection. 

Desligs [a] such, such like, similar, the like. 

Desmlndre [adv] the less; Ikke — never the 
less, notwithstanding that. 

Desorgani|sere [vt] disorganize, -sering, -sa- 
tion [c] disorganization. 

Desorlsntere [vt] put out, confuse. 

Despekt [c] disrespect. 

.Despsrat [a] desperate; furious, -ion [c] despe- 
ration. 

Dsspot [c] despot, -i [n] despotism, -isk [a] 
despotlc[al]. -isms [c] despotism. 

Dessert [c] dessert, -kniv d. knife, -ske d. 
spoon, -tallerken d. plate. 

Dessin fr. [n & c] design. Desslnatgr [cj 
designer. Dessintraad figured wire. 

Destilla]tlon [c] destination. -t0r [c] spirit 
-dealer 

Destliierle [vt] destll. -kar, -kedel still, -kolbe 
alembic, retort, -ovn distilling furnace. 

Destinatar [c] consignee. 

Desto the; — bedre so much the better; — 
hellere the rather. 

Desjuagtet [adv] notwithstanding this el. that. 
-uden [adv] besides, in addition. -vmrrB [adv] 
unfortunately, I am sorry to say, alas! more's 
the pity, [si] worse luck. 

Det se Den; it; det regner It rains; hvorfor 
det? why so? hvorfor gjorde du det why did 
you do that? det var hans Ord such were his 
words; var det hans sidste Ord? were those his 
last words? det tankte Jeg nok I thought as 
much; og hvem har ikke det? as [el. and] who 
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has not? dat er rsigtende tu et foregaaende 
peisonl. Subjel^t el. Objekt] he^is, she is, they 
are; det er en tlet Kari he is a had fellow, etc.; 
det er mig it is I; det er [vil sige] that is; det 
er det, tom Jeg vll vide that is what I want 
to know; la det er det yes it is; det er det ogtaa 
so it is [indeed]; Ikke det Jeg ved not that I 
know of; og det en Dame and a lady too; Ja 
Jeg ved det yes, I know; ger deti dol det at rejse 
travelling; det, at han har rejst the fact of his 
having travelled. 

Detail [c og n] detail, particular; tsBlge I — 
retail; handle en grot & en detail deal whole 
-sale & retail; gaa i — enter into details el. 
particulars, -handei retail trade, -handler 
retailer. Detail leret [a] minute, explicit. 

Dette [pron] this. 

Devis [cl davit. 

Devise [cl device, posy. 

Dextrin (cl dextrine. 

piadem [hi diadem. 

Diagnose [c] diagnosis; stille en — diagno- 
sticate. 

Diagonal [a & c] diagonal. 

Diaiekt [cj dialect. 

Dialekltik [c] dialectics [pi]. 4iker [c] dia- 
lectician, -tisk [a] dialectical. 

Dialog [c] dialogue. 

Diamant [n] diamond, -ring d. ring, -tliber 
diamond-cutter, -sllbning grinding of diamonds. 
-smykke set of diamonds. 

Diamelter [c] diameter, -tral [a] diametrical; 
-t modtat diametrically opposed to. 

Diarr6 [c] diarrhoea. 

Did [advl thither, there; hid eg — to and fro. 

DIdhen [adv] thither, -herende [a] relative 
el. appertaining thereto. 

Die [c] milk; give — suckle, give suck. Die 
[vt] suck. 

Differenoe [c] difference, [mere] balance. 

Different [c] difference. 

Differere fvt] differ. 

Diffterltifl [c] diphtheria. 

Dig [pron, accus af du], [h0jtidellg Tale, 1 
Bibelen, af Kvaekere og provlnsielt] thee; [aim.] 
you; yourself, f. Eks. vask digi wash your- 
self. 

Dige [n] [opkastet Void] dike, dam, [amr] 
levee; * ditch. 

Digel [c] crucible, melting-pot; [typograf.] 
platen. 

^Diger [a] thick, big. -deden the black 
-death. 

Dignitar [cl dignitary. 

Digression [c] digression. 

Digt [n] poem; [Opdigtelse] fiction, -art spe- 
cies of poetry. 

Digte [vt] [opdigte] invent, romance; [skrive 
Poesi] make poetry el. verses, compose verse. 
-kunst [art of] poetry. Digten [c]: al hans — 
og Tragten gaar ud paa his every thought runs 
upon. 

Digter [c] poet, -aand poetical genius, -aare 
poetic vein, -frihed poetic license. DIgterinde 
[c] poetess. Digterlsk [a] poetical. Digter|kald 
poetical vocation, -liv poet's life, life poetic. 
-natur poetical nature, -tnille poetic genius. 
-vasrk poem, poetical el. imaginative work. 

DIgtning [cj poetical composition, poetry. 

Dikke [vi] [om Ur] tick. 

Dikkedarer [pi] dT. antics, capers; gere — 
mince the matter. 

DIkkedikkediki ketcher! ketcheri 

Dikken [cl ticking. 

Dik|tat [n] dictation; skrive efter — write to 
el. from d. -tatorlsk [a] dictatorial, -tatur 
[c] dlctature, dictatorship, -tore [vt] dictate. 
•tlon [c] diction. 

Dilemma [nl dilemma. 

Diiettant [c] amateur, dilettante, -forestii- 



ling private theatricals. -niMaelg [a] amateozlill 
dilettantish. 

Diiigenoe [c] diligence, [8tage-]coach. -ff«r« 
guard, -host stager, -kontor coach-offlce. -kial 
stage-coachman. I 

*Dilt [n] slow trot, -e [vl] toddle, dangle. • 

Dimentiener [pi] dimensions, proportions. 

DImlnutIv [n & a] diminutive, -endelae : 
termination. 

Dimltte|re [vt] dismiss; [til en Eksamen] sec 
up for an examination; [til Univ.] certlflca*|i 
for the university, -nd fc] candidate for tL^^ 
university. 

Din [pron]. [n] dit, [pi] dine [hejtidelig TSlt 
og i Bibelenj: [adjektivisk] thy, [ahsolut] ttiiii: 
dT.: [adjkt.] your, [absol.J yours; — Nar jol 
fool, fool that you are. 

Dingeldangel [n] [dangling] gewgaws, bobs 

Dingeling [n] dlngdong. 

Dingle [vt] dangle, bob, swing to and fro, 
Galgen] swing, -n [c] dangling etc. -per 
rickety fellow. 

Dipiem [n] diploma, -at [c] diplomatist, -ati 
diplomacy, -atitk [a] ^dlplomatic[al]: et — Fffi 
stroke of policy. 

Direkite [a] direct; [adv] d., directly, -tier 
[c] [Retningj direction; [Bestyrelse] ]x>ard o' 
directors, governing body, conunittee. -Cri« 
[c] directress, directrix, -ter [c] director, 
manager. Dirlgero [vt] conduct. DIrlsent [c] 
[1 Aim.] director, [af Mode] chairman, XMusli^. 
conductor, band-master. 

Dirk [c] picklock. Dirke [vt] [en Laas] pick. 
-ffri [a] not to be picked, thief-proof. 

Dirre [vi] quiver, vibrate, -n [c] guiverin^. 
vibration. 

DIfl Jn] D sharp. 

Difl [cThaze. 

Disolplei [c] pupil, scholar, disciple, -tin [c' 
[Tugt] discipline; [Fag] branch of knowledge, 
-ilnar [el. ncBr]for8eel8e breach of discipline. 
-linarttraf discretionary punishment", -liner* 
[vt] discipline, -ilnering [c] discipline. ' 

Diset, Dislg [a] hazy, -hed [c] haziness. ! 

Dliharmo|nere [vl] be discordant, -nl [c] 
discord, disharmony, -nitk [a] discordant. [ 

Dlihonorere [vt] [Veksel] dishonour. i 

Disk [c] counter. I 

DJflkant [c] treble, soprano. -n«gle soprano ' 
clef. 

Diflke [vt] — op dldi el. serve up. 

Diflkespringer counter-jumper. 

Diflkon|tere [vt] discount, -tering [c] dls- , 
counting. 

Diskonto [c] discount, -bank bank of dis- 
count, -fed rate of discount, -ferrotnlngtr 
discounts, discounting, -iaan loan on dis- 
count. Diskonter [c] discounter, money-lender. 

Diflkret [a] discreet, -ion [c] discretion, 
[Tavshed] reticence. 

DIskurs [c] discourse, conversation. 

Diflku|sslon [c] discussion, -tore [vt] dis- 
cuss. 

DIflpaohe [c] statement of average. Dlspaoher 
[c] average stater, average adjuster. 

Dlspenltation [c] dispensation, -eero [vt] 
exempt, grant dispensation. 

Dispojnere [vi] dispose [over: of]; [vt] dispose 



tU: to, 
acting 



fliet -t in bad humour, -nent [c] 
manager, -nibel [a] available, -eitlon 



c] disposition; outline, skeleton; [lUiadigh.] 
disposal; til Deres — at your disposal; [mil] 
til — unattached. 

DIflput [c] dispute, argument, -ater [c] dis- 
putant, -ats [c] disputation; [Afhandl.] disser- 
tation, act, thesis, -ere [vi] dispute, reason, 
argue [the point], moot. 

DIsse [pron] these. 

*Di88e [c] swing; — [vi] swing. 

DIssekjere [vt] dissect, -tlon [c] dissection. 
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onskni^ scalpel. -ti0AtMu« dissectlnfir room. 
»r tc3 dissector. 
Olssens [c] dllTerence of opinion. 
Dissonant Fc] dissonance, discord. 
DistartcM [cj distance, •maaler distance-meter. 
istanoere f^t] distance. Dittanoeridt ride 
iralnst time. 

Dlstinlsvere [vt] distinguish, -gveret [a] dis- 
nsulslied. -kt [a] distinct, -ktion [c] distinc- 
.00; mark of distinction. 

Distrlahera [vt] distract, draw away, disturb. 
lit fr. [a] absent, -aktfon [c] absence of mind, 
l^sent-mindedness. 

Dlstrlkt [n] district. 

Dit se Din. 

Dit as Dat one thing and the other, sundries, 
»(l(ls and ends, odd snatches. 

Dito ditto, the same. 

Divan [c] divan, -bord sofa-table. 

Divarsiere [vi] diverge, -ant [c] divergence. 

Diverse [a] sundry. 

Divi|dend, -dende [c] dividend, -dera [vt] 
Livlde; — 16 med 2 divide 16 by 3; a -t mad b 
X by b. -a [c], [typograf.] hyphen, -alon [c] 
llvlsion. -aiontalykka sum in division, -tiont- 
:effn sigm of division. 

Dl»t [c] diet; regimen; itreng — low, strict 
llet el. regimen; halda — be under diet, diet, 
[strengr] be on low diet; -sr [pi] subsistence 
money, allowance, -etisk [a] dietetic[al]. 

Djsarv [a] bold, -had [c] boldness. 

DjsBvei [c] devil, fiend, -inda [c] she-devil. 
-ale [a] devilish, diabolical, -skab, -ataj [n] 
devilry; Infernal stuff, abomination, -unge [cj 
devil's Imp. DJavlaibatvargalsa [c] exorcism. 
-baavsargar exorcist, -batattelsa demoniacal 
possession, -biandt [a] [si] devilish, deuced; 
confounded. 

Dobbelt [a] double, twofold; — 8pll double 
-dealingr; — Baghaldari book-keeping by double 
entry, [adv] double, doubly; twice; sa — see 
double; — taa manga twice as many, double 
the number; — taa magat twice as much, as 
much again. -B double flat, -gangar alter ego, 
double, fetch, -haga double chin. Dabbelthad 
[c] douhleness, [kun fig] duplicity. 

Doble [vi] gamble, game. Dablar [c] gambler, 
gamester. 
Doaant [c] teacher, tutor [at a university.] 
Dog [conjj however, yet, still; luk — dan Dar 
do shut that door; du bar — faaat Bravat? you 
have received the letter. I hope? og — [and] 
yet; naj —7 you don't say so? hvad er dat —1 
what can it be? sa —1 only looki dat Br — far 
gait It really is too bad; dat tkal Jo — engang 
garaa after all, it must be done sooner or later; 
hvor ar hun — ikka yndig how lovely she is, 
to be sure; -* aillgaval for all that. 
Doge [cJ doge. 
Dagga [c] mastitr. 

Dagma|tlk [c] dogmatics, -likar [c] teacher 
of doctrinal theology, -tltara [yt] dogmatize. 
-tisk [a] dogmatic[alj. Dogma [n] dogma. 

Dak, Dokke [c] [mar] dock; tar — dry-dock, 
graving-dock; vaad — wet dock; Sklbat trangar 
til at kamme I — the ship requires docking; 
gaa I — dock, go into dock, -affgiftar d. dues. 

Daktor [c] doctor; — I Teologlan doctor of 
theology; bliva — become a doctor, -diplom 
doctor's diploma, -dlsputatt thesis for a doc- 
tor's degree, -grad doctor's degree, doctorate. 
-vogn doctor's brougham, [spogende] pill box. 

Doktrin [c] doctrine, -ar [a] doctrinaire, 
▼lewy; [c] doctrinarian. . 

Dakument [n] document, deed, paper, instru- 
ment. Dokumantara [vt] substantiate, verify; 
— tig prove one's self, prove one's identity. 
Oakumsntaring [c] substantiation. Dokument- 
faiflk [n] forgery Tof documents]. 



Dolk [c] dagger, poniard. Doikaatad stab 
with a dagger. 

Dom [c] sentence; judgment, doom; [Ken- 
delsel award, decision; [Menlng] opinion; [Fi- 
losoflj proposition, judgment; faa sin — receive 
sentence; falde, afslge — pronounce, pass 
sentence: i dyra -ma at an exorbitant rate, at 
extortionate prices; paa -mens Dag in the day 
of judgment. 

Dom|falde [vt] condemn, convict; den -faldta 
the condemned party, the convict, -faldelaa 
[c] condemnation, conviction. 

Domhufl [n] judgment hall, court-house. 

Domiaileret [Veksel] addressed bill. 

Domin|ere [vt] domineer, lord it over, bully. 
-eran [c] domineering, -eranda [a] command- 
ing. 

Dam I no [c] domino; [Spil] dominos el. do- 
minoes, -brik domino. 

Domkirka cathedral. 

Dammedag [c] the day of Judgment. Domma- 
dagfl|fllag stunning blow, stunner, -vajr judg- 
ment weather. 

Dammar [c] Judge; [i VaBddestrid] adjudicator, 
[1 Spil] umpire, -hverv judicature, -mine ju- 
dicial air. -standen the Bench, -tade judg- 
ment seat. 

Dom pap [c] bullfinch. 

Domprovflt [c] dean. 

Domsakt [c] copy of a sentence. 

Domstol tribunal. 

Domane [c] [public] domain, crown-land. 

Donau [c] the Danube, -fyrstendammerne the 
Danubian principalities. 

Dane [c] snare, gin. 

*Doning [c] implements, tools. 

Donkraft Icj jack-screw. 

Donner, Donnert [c] dT. brick in one's hat. 

Donners [adv] dT.: tale — til en blow one up. 

Donqulxotiflk [a] quixotic. 

Donsk [a]: de -a Kotakkar the Don Cossacks. 

Dont [c] task, business, work; passe tin — 
mind one's business. 

*Dorma [vi] doze. 

Dorsk [a] indolent, sluggish, slothful, dull, 
torpid, -had [c] indolence, dullness, etc. 

Dorothea, Dortha Dorothy. 

Doslfl [c] dose. 

Dosmer [c] dunce, dolt, -agtig ^a] stupid. 
-agtighad [c] dullness, stupidity, -panda booby, 
noodle, blockhead, -saddal dT. reminder. 

*Dot [c, sp] death, death halloo; [int] mort! 

*Dot Lc] tuft, handful: dough-face, fellow 
without backbone. 

Dat|ation [c] endowment. --erB [vt] endow. 

Doubjiera (vt & i] double; [Teater] under 
-study; — FJenden double upon the enemy. 
-let [ct duplicate; [B0sse] double-barrelled gun. 
-Ion [c] doubloon. 

Douaaur [c] gratuity, reward. 

Doven [aj lazy, idle, slothful, sluggish; [01 
o. d.] fiat, stale, vapid, -dyr sloth, -had [c] 
flatness etc. -lart dT. lazy dog. sluggard. 
Dovantkab [c] sloth, laziness. Dovna [vi] idle, 
loll, lounge. 

Draabe [c] drop; en — i Havet a drop in the 
bucket, -flydende [a] liquid, -format [a] drop- 
like, -taller dropping-tube el. -glass, -vis [adv] 
in drops. 

Drab [n] manslaughter, homicide. 

Drabant [c] halberdier, yeoman of the guard; 
[ironisk] myrmidon; [Astronomi] satellite. 

Drabellg [a] doughty, tremendous, [si] 
woundy. 

Drabtmand homicide, manslayer. 

Drag [n] [Traek] pull, tug; [af Net] draught, 
haul; [Slag] blow, stroke; [af Cigar] whiff, puff; 
[i Sv0mn.J stroke; tamme i eat ^ drink at a 
draught. 

Drage [vt] draw, pull, drag; [vi] go, pass. 
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march, move; en -n Sabel a 'drawn sword; — 
et 8uk draw el. fetch a sigh; ~ en Slutnlng 
draw a conclusion; ' — Aande draw one's 
breath; — Ferdel af derive advantage from; 
— af Sted set out; — bort go away, leave; — 
nt. efter tig draw st. on, lead to St.; se Omsorg; 
-- fra deduct; — I Tvlvl question, call In que- 
stion; *— Kendeel paa recognize; — til Regn- 
skab call to account; — til sig attract; — til- 
bage retire, retreat; — ud march out, sally 
forth; drages med be afflicted with; — med 
Deden be In the last agonies. 

Drage [c] dragon; [Leget0j] kite. 

Dragende [a] attractive, irresistible. 

Drager [c] porter. -Ian porterage. 

Dragetad dragon's teeth. 

Dragjlciete chest of drawers, ^-not se -vod. 

Dragon fc] dragoon. 

Dragt [cj [Byrde] load, burden; [Klsednlng] 
dress, garb, costume, attire, suit of clothes; 
en — Prygl a sound thrashing. 

Drag|vodr **not drag-net, sweep-net. 

Drak [imp] af Drikke. 

Drakonisk [a] draconian. 

Dram [c] dram. 

i>rama [n] drama. -tiker [c] dramatic 
author, -titere [vt] dramatize, -tisk [a] dra- 
matlc[al]. -turgi [c] dramaturgy, -turgltk [a] 
dramaturgic. 

D ranker [c] drunkard. Inebriate, toper, 
drinker, tippler, -galskab delirium. 

D rap ! ere [vt] drape, hang [with drapery], -eri 
[n] drapery. 

Drattisk [c] drastic. 

Drat|flngret, -hsBndet, Drattevorn [a] butter 
-fingered. Dratte [vt & i] drop. 

*Draug [c] bogie, sprite, [skotsk] drow, 
kelpie. 

Dravat [c] thunder-gust, sudden gale [and 
the hard work In consequence]. 

Dreje turn; han forstaar at — sine Ord he 
knows how to twist and turn his words; — en 
en Knap dT. gull one; — af turn aside el. oft, 
[mar] bear away; — bl [mar] bring to; — Ta- 
len hen paa turn the conversation upon; — 
om HJarnet turn the corner; — til Vinden [mar] 
haul the wind, come to; — tili se — bl; — sig 
om turn upon; — sig om paa Has I en turn round 
on due's heel; Samtalen -r sIg om ... the con- 
versation turns upon ...; det -r sig om hvor- 
vldt the question Is whether. 

Drejer [c] turner, -bssnk turn-bench. 

DreJerlSBre: ssBtte I — apprentice to a 
turner. 

Dreje|sklve [paa Jaerubanenl turn-plate, 
-table, Luming-platform; [Pottem.j pallet, -syge 
turn-sick, staggers, sturdy. 

Drejning [c] turn, turning, rotation. 

Dreng [c] boy, lad; [Laeredreng] apprentice; 
da Jeg var — when [I was] a boy; fra — af 
from a boy. Drengefaar boyish years, years 
of boyhood, -agtig [a] boyish, puerile, -ag- 
tlghed [c] boyishness, puerility, -alderen boy- 
hood, -barn male child. -kISBder boy's 
clothes, -skole boys* school, school for boys. 
-streg boyish trick el. prank. 

Dressjere [vt] train, [navnl. Soldater] drill; 
-eret SsBlhund [o. 1.] performing seal, -ering, 
-ur [c] training, drill. 

Drev [imp] af Drive. 

Drev [n] [HJul] pinion: *[Vaerk] oakum; 
*snow-storm; '[sp] beaters [pi], '-dot piece of 
oakum. 

Dreven [a] expert, versed, -hed [c] expert- 
ness. 

Drift [cl instinct. Impulse, bent, inclination; 
[Drlvnlngj working, conduct, management, con- 
trol, economy; [Kvaeg] drove; [mar] drift, [Af- 
drlft] lee-way; af egen — of one's own accord 
'^^ free will, unbidden; gaa I — [mar] go a 



drift; 8i»tte I ~ set a going; I fMid — in Jl 
work;der er Ingen — i ham he has no enerr 
enterprise, go. 

Driftig [a] active, stirring, driving, pushing 
enterprising, -hed [c] activity. 

Drlftsjaar business year, -bestyrer manag'^* 
traffic manager, -kapltai stock, capital 'f : 
carrying on a business], trading capital. •n» 
terlel rolling stock, -omkostningrer, -udgifte^ 
working expenses. 

Drik [c] drink, draught, beveragre; [Hand! 
drinking; stasrke -ke [ardent] spirits, spiritual 
liquors; forfalde til — take to, addict one's sr 
to, drinking. -fsBidig [a] given to drlit 
addicted to drinking. -fsBldlghed [c] drunks: 
ness, addlctedness to drinking, addiction : 
drink. Intemperance. 

Drikke [vt] drink; — Te take tea; — et Qii: 
VIn take a glass of wine; — som en Svamp 
drink like a fish; han -r he Is addicted to driiiK 
Ing; — ens Skaal drink [to] one's bealth; - 
tsBt drink hard el. deep; — sig fuld gret drum 
drink oneself drunk; — en fuld make oc- 
drunk; — af Flasken drink from el. out of U)- 
bottle; — sig ihjel kill one's self with drink 
Ing; — et QIas med en take wine wltli one; - 
op spend in drinking, drink out; — over Tr- 
sten take a drop too much; — paa ens Vei- 
gaaende drink to one's health; — ud drink off 
-broder pot-companion, toper, -glide drinkiiif 
-bout, -lag drinking-bout. Drikkeiigr [a] drinii 
able. Drikkellghed [c] drlnkableness. Drikke n 
[c] drinking. -penge consideration, drluli 
-money, money for drink, gratuity, tip. -ri 
[n] [hard] drinking, -vand drinkinfir water. 
-varer drinkables, -vise drinking songr. Drik- 
ning [c] drinking. 

Drii: paa — on purpose. 

Drllagtig [a] teasing;, irritating. 4ied [c] 
bother. 

Drilbor drill. Driiie [vt] driU. 

Drille [vt] [plage] tease, irritate. dT. roast 
•pind [c] teaser, -ri [n] teasing, irritation. 
-vorn [a] given to teasing. 

Dristle [vr] sig til presume, dare, venture, 
make bold to. -Ig [a] bold, hardy, daring, 
audacious; de -ste Forventninger tlie most 
sanguine expectations, [adv] boldly, -ighed [c] 
boldness, hardiness, hardihood, assurance, 
darlng[nessl, audacity, temerity. 

Drive [vtj drive, [tvlnge] force, impel, [kun 
fig] urge, prompt; [Metal] chase; [kalfatre] 
caulk; [Masklne] work; [vlj lounge, saunter; 
[mar] drive, drift, be adrift; drag the anchor; 
der er drevet et Vrag paa fttranden a wreck 
has drifted el. has been driven ashore; — et 
HJul o. 1. move: — en Qaard manage a farm; 

— en BeskSBftigeise, Studler pursue, follow, i 
carry on an occupation, studies; — en NsBringi* 
vej carry on a trade, business; -r betydelig 
Handel og Fabrikvirksomhed Is largely engaged | 
In trade and manufactures; — Veekster force 
plants; — vidt carry far; — det vidt I noget 
make a great proficiency In something; — sf 
[vl] slink away; [mar] drift off; Skyerne — af 
ft. V. the clouds are drifting from the S. W.; 
Sveden -r af ham he drips with perspiration; 

— TIden bort while away the time; — frem l 
pi'opel; — igennem force through; det 'S med ' 
Dampkraft It Is worked by steam power; — 
noget med Lyst prosecute a thing with ardour; , 

— ftpot, 8p0g med make sport, fun of; — om j 
go Idling about; — FrfTgterne op raise the 
freights; Uvejret -r over the storm will pass 
over; — paa [en] urge on, [nt.] hurry on; •— 
paa nt. be occupied el. engaged In; — paa 
Flugt put to filght; — det til ftkolelarer attain 
the rank of a schoolmaster; — det til at staa 
op manage to get out of bed; — tilbage drive 
back, repel, repulse; — DJaevie ud cast out 
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>r-os [Imp] al 
>r-OR fn] goo< 
3r-ofiru|er [pi] 



exorcise; -nde vaad dripping wet; *-nde 
1 ^wrliite as the falling snow; vsere dreven 
i>sr«t be well skilled, practised in; drevet 
^Jde embossed work, chasing. Drive 
t.. Driver [c] lounger, idler. Driveri 
ck^lng, sauntering. Drlvert [c] idler. 
ri\r]fjeder spring; [flg] incentive, spring of 
Loxi, Incitement, motive, impulse. 4ijul 
V Ixigr-wheel; [flg] motive power, -hus forcing 
ise, hothouse, -husplante hot-house plant, 
drlft-lce, floating ice. -kraft moving power, 
tl^ve power, -ning [c] driving etc. -rem 
-vlng strap, driving belt, wheel-band, -sand 
:ft; sand, -temmer drift timber, floating 
iter, -vaad [n] trawl-net. -vaad [a] dripping 
\t 

imp] af Drage. 
:ood-for-nothing. 
_ " drugs. -i8t [c] druggist. 
>r-omedar [c] dromedary. 
Drone [c] drone. 
Or-onning [c] queen. 
[>r*onningeagtig [a] queenly. 
Droske [c] cab, fly, fourwheeler, dT. growler. 
Dldepladfl cab-stand, kusk cabman, -takst 
l3 fare[s]. 
Drossel [c] thrush. 
Drot [c] lord, king. 

Drue [cj grape, -formet [a] grapelike, -hest 
ntage. -klase cluster of grapes, -saft juice 

tlie g: -sukker grape-sugar, glucose. 
Drukken [a] drunk [praedikat.], drunken [at- 
lt>ut.], tipsy, intoxicated, [disguised] in liquor, 
le -worsa for liquor; — af Glade intoxicated 
itti joy; drikke sig — get drunk, drink one- 
ilt drunk, -bolt drunkard, -didrik tosspot. 
tkab [c] drunkenness, intoxication, inebria- 
Lon. 

Drukne [vt] drown; [vi] be drowned, -hue 
aorgue. Drukning [c] drowning. 
Drunte [vi] lag, loiter, -r [c] lagger, loiterer. 
Dryade [cJ Dryad. 
*Dryg [a] se Dr0j. 

Dryp [c] drop, drip, -ning [c] dripping. 
Dryppe [vl & t] drip; — en Steg baste a roast. 
n [c] dripping etc. -rt [c] clap, gonorrhea. 
Dryptten stalactite. 

Drysse [vt] sprinkle; [vi] drop el. fall [in 
small particles]. 

DrsBbe fvt] kill, slay, put to death; -nde 
mortal, deleterious, [flg] tiresome. 

DrsBg [c] grapnel, creepers, drag, -ge [vi] 
drag. 

DrsBgtig [a] with young; [mar] [som laster 
godt] burdensome; 100 Tons — of 100 tons bur- 
den, -iied [o] state of being with young; ton- 
nage, burden. 

Drnnle, •-ere [vt] drain, -fng [c] draining. 
'Tgr drain[lng]-tile el. -pipe. 
Drasine [cJ trolly. 
Drat [c & n] draught, haul, take. 
Drave [vi] drawl, -rl [n] drawl, -nde [a] 
drawling. 
Drebel, Dr«vei [c] uvula. 
Dreftle [vt] inquire into, sift, canvass, talk 
over, compare notes on. -eise, -ning [c] in- 
quiry', sifting etc. . 

Dr0j [a] substantial, large, heavy, stout; 
that goes a long way; hard, smart; sige en 
-e Ord use strong language to one; et -t Ar- 
bejde a tough piece of work. Drejde [c] heavi- 
ness, stoutness: lian har det i -n he makes up 
in breadth for what he lacks in height. Draj- 
hed [c] substantiality; smartness. " 

Drem [c] dream; I -me in a dream, in my 
dreams. 

Dr0mme [vi] dream, be in a dream; drem 
beliageligti pleasant dreams to you. 

Oremmelagtig [a] dream-like, -billed vision, 
phantasm, -ilv dream-life, -las [a] dreamless. 



•n [c] dreaming, -nde [a] dreamy, -r [c], -rske 
[c] dreamer, -ri [n] reverie, day-dream, -rige 
s<3 -verden. Drammerisk [a] dreamy. Dr«mme|- 
syn vision, -tyder [c] interpreter of dreams. 
•tydni ng interpretation of dreams, onelro- 
mancy. -verden dream-land. 

Dran [n] boom. Drane [vl] boom. 

Drannert [c] drone, sluggard. 

Drav [n] cud; tygge — chew the cud, rumi- 
nate; [flg] harp [paa: on]. 

Dravei se Drobel. 

Drav I tygge [vt] ruminate; [flg] harp on. -tyg- 
ger [c] ruminant, cud-chewing animal, -tyggerl 
[n] harping. 

Du [pron] [i hojtidelig Tale, 1 Bibelen, af 
Kvaekerne og provlncielt] thou; aim. you; du ... 
seiv thou ... thyself; you ... yourself; du gode 
Qudi great heavens! 

*Dubbe [vl] nod; se Enikse. 

Dubiat [a] doubtful. 

Due [vi] be good, be flt; det -r ikke til noget 
it is good for nothing, dT. it is no good; det 
-r ikke at it doesn't answer, it won't do to. 

Due [c] pigeon, dove, -agtig [a] dove-like. 
•Iiu8 pigeon-house, dove-cot. 

Duel [c] duel [paa: with]. 

Duellg [a] flt, apt, able, capable; — til flt for, 
capable of. -hed [c] fltne^s, aptness, ability, 
capability. 

Dueljiant [c] duellist, -lere [vi] duel, flght 
a duel el. duels, -ieren [c] duelling. 

Due I post: med — by carrier pigeons, -slag 
se -bus. 

Duet [c] duet; duo. 

Duejunge young pigeon, -ag pigeon's egg. 

Duft [cJ fragrance, odour, perfume. Duftje 
[vi] exhale odour el. fragrance; der -de af 
Roser there was an odour of roses, -en [c] 
[exhalation el. breath of] odour el. fragrance. 
-ende [a] fragrant, odoriferous, balmy, odorous. 
•vaudeville [ringeagtende] sentimei;ital operetta. 



Dug [cl cloth. 
Dug [c] dew. -dr 
*Duge [vi] se Due. 



draabe dew-drop. 

DugTfaid dew[-fali]. -ge [vt] bedew; [vi] det 
•r the dew is falling, -get [a] dewy. 

Dukat fc] ducat. 

Dukke [vt] duck, plunge, souse; [vi] [dykke] 
dive; — from pop out; — op rise to the surface, 
emerge, turn up; — med Hovedet stoop. 

Dukke [c] [Lege-] doll; [Menneskeflgur] 
dummy: [Marionet-] puppet; [Traad-] skein: 
-agtig [a] doll-like, -barn doll, -hjem [flg] 
doll's house, -iius baby house, doll's house. 

Dukkert [c] dT. header; give en en — duck 
one; tage sig en — take a header. 

Dukkejskab press for doll's clothes; [hygge- 
llgt Vaerelse] snuggery, -spii puppet-show. 
•stads, -taj doU-flnery; [Legetoj] toys, baubles. 
[pi], -vogn doll's perambulator. 

Duknakket [a] stooping, poke-neck. 

Duks [c] head[-boy], captain; senior. 

Duigt [part af Dolge]; [a] reserved. 

Dulle [si] [c] doxy, trull. 

Dulme [vt] assuage, allay, soothe; [vi] abate, 
subside, -n [c] abatement, alleviation, -nde 
[a] soothing. 

Dum [a] stupid, stolid; foolish; — Streg folly, 
foolish prank; — 8nak stuff, nonsense; — nok 
til at fool enough to; det var -t af mig at I 
was foolish to; ikke saa -t not half bad; ikke 
saa — som han ser ud til not such a fool as 
he looks. 

*DumbJaide [c] harness jingle, sleigh- el. 
sledge-bell. 

Dum|dristig [a] foolhardy, rash, -dristighed 
c] fool-hardiness, rashness, -hed [c] stupidity; 
dum Streg] folly, foolish thing, blunder, -klog 
a] sage. 

Dump [a] dull, [kun om Lyd] low. hollow. 
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^, -e [vt] thump, 

til Eksam-fbe placked ei. ploughed; 



-er effluYla. 
-ffyrtte prince- 



thump, j>lump. 
plump; d* " 

— ud med blurt out. 
Dumphed [c] dullness. 

Dumjrlan [c] fool, dunderhead, blockhead, 
loggerhead, -stolt [a] bumptious, -stolthed 
^bumptiousness, -vigtig [a] consequential. 

Dun [n] down. -bl0d [a] downy. 

Dunders [adv] dT.: tale — til en blow one up. 

Dundre [vl] thunder, rattle; — I08 [paa 
Tromme] leather away; en -nde L«gn a swing- 
ing lie; en -nde Hovedplne a splitting head- 
ache, -n [c] rumbling sound, roar. 

Dunle [yt] make downy, -et [a] downy, -ha- 
get [a] having down on the chin. 

Dunhammer reed-mace, cat'stall. 

Dunk [c] stone bottle el. jar; [af Trael keg. 

Dunk [n] thump, knock. Dunke [vt & i] 
thump, knock. 

Dunkel [a] dark, dim, obscure; en — Erind- 
ring a dim. faint el. vague recollection. 

^Dunkjevle se Dunhammer. 

Dunkraft se Donkraft. 

Dunst [cl vapour, exhalation. 
Dunste [vij evaporate. 

Duodez [c] duodecimo [l2mo]. 
ling, -atat petty state. 

Dupere [vt] dupe, impose on. 

Dupflko ferrule. 

Dur [c] major; H Dur B major. 

Durabel [aj durable, lasting. 

Durk [adv] dT.: — igennem straight through; 
l0be — run away, -dreven [a] arrant, thorough 
[-paced]. 

Dufl: leve I 8ufl*og — lead a life of riot, of 
revelry. 

Dusoh [cl douche. 

*Dufle rvf] doze. 

Duflin [nj do^en. -vis [adv] by the dozen. 

Dusk [c] tuft, [til Stads] tassel. 

Duskle, -regne [vi] drizzle, -regn [c] drizzle. 

Dutte en noget paa father something on one, 
saddle one with. 

Duv|e [mar, vi] pitch, -ning [c] pitching. 

Dvale [c] lethargy, torpor; [magnetisk el. 
desl.] trance; ligge i — lie dormant, be torpid. 
-drik soporific. -Ilgnende [a] lethargic. -11 v 
dormant life. 

Dvatk [a] dull, indolent, supine. -hed [c] 
dullness, indolence, supinenass. 

Dvsele [vi] tarry, linger; [fig] — ved dwell 
[up]on. -n [c] tarrying etc. 

DvsBrg [c] dwarf, -agtig [a] dwarfish. -Inde 
[c] female dwarf. 

Dy 8ig [vr] be quiet, restrain one's self. 

Dyb [a] deep, profound; blive -ere deepen; 
en — Hemmelighed a profound secret; — Tavs- 
hed deep el. profound silence; — Savn deep el. 
fast sleep; — Sorg [1 Klaededragt] deep mour- 
ning; — Elendlghed extreme misery; et -t 
Aitndedrag a long-drawn breath; et -t Buk a 
low el. profound bow. Dytj [n] deep, depth; 
-et the deep. 

Dybde [c] depth; profundity, -foriioldene 
[mar] the soundings. 

Dyb|gaaende [a] [om Redder] striking deep; 
[mar] deep-drawing, deep, -lastet [a] [mar] 
deep el. heavily loaded. 

Dybsindig [a] profound, -hed [c] depth of 
understanding. 

Dybt [adv] deeply, deep; — ind i Skoven far 
into the wood; Sklbet stikker for — the ship 
bears; han ttlkker Ikke — he is no conjurer, 
he will never set the Thames on fire; sukke — 
heave a deep sigh; baje tig — bend low; synke 

— I ens Agtelse sink low in one's esteem, -gaa- 
ende, -lastet se Dyb-. -ilggende fa] 0Jne deep 
-set, deeply recessed, -teende [aj penetrating. 

Dyd [cj virtue. Dydig [a] virtuous. Dydlg- 
hed [c] virtuousness. Dydfl|m«ntter pattern el. 



paragon of virtue, -prcsdikant morallzer. -pn 
diken moralizing sermon. 

Dyffel [cl duffel, duffie. 

Dygtig [a] clever, able, capable, efflciei 
[anseligj goodly; — i Matematik clever at m: 
thematics; en — Portion a goodly portion; hu 
flk — Bank he got a sound drubblngr: [^ 
very, remarkably; sufficiently; han blev — vim 
he got a complete soaking, -hed [c] fitne« 
aptness, ability, efficiency, capacity, profic 
ency. 

Dykke se Dukke [vi & t]. 

Dykker [c] diver; [Fugl] diver, -apparat diT 
ing apparatus, -dragt diving dress [o. fl/ 
-klokke diving-bell osv. 

Dykning [c] diving. 

Dynamjlk [c] dynamics. -It [c] dynamite 
-itattentat dynamite outrage, -itniand dyus^ 
miter, dynamitard. -ometer [n] dynamometer 

Dynast] I [n] dynasty. -Isk [a] dynastic. 

Dynd [li] mire, mud. -agtIg, -et [a] mlrj, 
muddy, -bad mud-bath. 

Dyne [cl [Klit] dune. 

Dyne [cj feather-bed, down-bed, elderdovn 
duvet; komme fra -n i Halmen fall out of tbe 
frying-pan into the fire, -vaar bed-tick, 1)&1 
-sacking. 

Dynge [c] heap, mass, pile. Dyngre [vt] op 
heap, amass, accumulate; — Penge sammen 
hoard up money; — sig op accumulate, -vii 
[adv] in heaps. 

Dyngvaad [a] wringing wet, drenched. 

Dypfpe [vt] dip; plunge, immerse, -ning [c] 
dipping etc. 

Dyr [a] dear, expensive, high-priced; her er 
-t it is dear living here; det er -e Tider vi le- 
ver I it is dear living now-a-da3rs; dyrt [adv]: 
det kom ham — at staa it cost him dear, he 
had to pay dear for it; svnrge hajt os — take 
a solemn oath. 

Dyr [n] animal; [mest om storre Pattedyr' 
beast; [af HJorteslsegten] deer; [ringeagtende! 
brute, beast. Dyrejagtig [a] brute-like, animal 
-like, -art species of animals. 

Dyrebar [a] dear, dearest. 

Dyrelbeskyttelsesforening Society for preven- 
tion of cruelty to animals, -hagi buck-shot. 
-have zoological garden; [Indelukke til Vildt] 
park, -hud se -skind. -kreds [Astronomi] zo- 
diac, -kabt [a] dearly bought el. purchased. 
-kad venison, -kaiie haunch of venison, -iivet 
animal life. 

Dyre|rige animal kingdom, -ryg saddle of 
venison, -skind deer skin, -stag roast venison. 
-verden fauna; -verdenen the animal world el. 
creation, -vogter game-keeper. 

Dyrhed [cl deamess. expensiveness. 

Dyrlsk [aJ animal; brutish, bestial, -hed [c] 
brutisness. 

Dyrk|e [vt] [Jorden] cultivate, till; [Korn 
osv.] grow; [Kunster osv.] study, cultivate; 
[Gud] worship, -else [c] cultivation, culture, 
tillage; study, pursuit; worship, -er [c] cul- 
tivator; tiller; votary; worshipper, devotee. 
-ning [c] cultivation, -ningsmaade mode of 
cultivation. 

Dyr|i8Bge veterinary surgeon, farrier, -lags* 
kunst veterinary art. -lageskoie veterinary 
school, -emaler animal-painter, -piager tor- 
mentor of animals, -plageri cruelty to ani- 
mals, -skue cattle-show. 

Dyrtid [c] dearth, scarcity, high prices; der 
er — paa Xg eggs are scarce. 

Dyrtammer tamer of wild beasts. 

Dysenteri [c] dysentery. 

Dysse [c] barrow, calm. 

Dysse [vt] lull, hush; — i ftavn hush el. lull 
asleep; [figj send to sleep; -^ et Rygte ned hush 
up a report, -n [c] lulling, etc. 

Dyst [c] combat, fight, tilt. Joust; brush, bout; 
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t.-t^o, sbDCk. brunt; [fig] battle; vove en — med 
*■ venture a bout,^run a tilt, try a fall, with 

Dyster [a] sombre, gloomy. 
DY«t|l«b, -ridt tournament, tilting. Jousting. 
*Dytte [vt] stop up, stuff. 
DyvelsdrsBk [c] asa foetida, stinking assa. 
Daafl^ge [vt] ffer coddle. -barn foster-child. 
lani pet lamb; [fig] darling, pet. 
Daak [n] deck; forty net med — decked; uden 

— undecked. 

DaBlcko [vt] cover, [Udgifter] meet, cover. 
Skak] protect; — Bordet lay the table; — Mid- 
iasrs-» Frokoetbordet lay the dinner, the break- 
ast; der er dakket for 20 Peraoner the table 
s laid for 30; -t aff under cover of; -t I Ryggen 
kf l>a,cked against; — tig reimburse one's self; 

— sis for Tab secure one's self against loss; 
vil: — aff take away; — op ffor en treat, regale 
3oe; — over veil, palliate. Dsskke [n] cover, 
covering; [Lag] layer, coat; tpille under — 
collude; Spiilon under — collusion; tpilie under 

— med hinanden play Into each other's hands. 
-kurv table basket, -n [n] horsecloth. Dcskke- 
toij table linen. ^ 

Daokjning [c] covering; Mgo — seek cover, 
£inerc] reimburse one's self, -plade cover 
-plate. 

Daokolbaad decked boat, -blad wrapper, out- 
side, -paaaagor deck passenger. 

Deo ml me [vt] dam. -ning [c] [Handl.l dam- 
minfiT; [konkret] dam, embankment; [fig] scstte 
en — for put a stop to. 

Dflomon [c] demon. DcBmonitk demoniac, de- 
moniacal. 

Dflompe [vt] quench, suffocate, smother, quell, 
muffle, deaden, [et Instr.] mute, [Sejl] spill; 
— liden subdue the fire; — et Opror quell an 
insurrection, suppress a riot; — eine Lldentka- 
ber subdue [el. temper] one's passions; med -t 
Rest in a subdued tone, in an undertone. 

D8Biti|re [vi] grow dark, daiiceni dawn; den 
-r gennom Taagen it looms through the mist. 
-rende [a] dim. -ring [c] twilight; [Morgen-] 
dawn. 
Dango [vt] heap, pile; — en til thrash one. 
De (yi] die; — af Feber die of a fever; — 
af Kolera die of cholera; •— af Suit die from 
starvation, die by famine; — af Sorg die of 
grief, die through sorrow; — af Latter die with 
laughter; — bort die el. drop off; — hen, ud, 
se Hend0, Udd0; lian tkai ikke — I Synden 
he win catch it; Jeg vll ~ paa at det er eandt 
let me die, if It be not true; en -endo a dying 
man [woman]. 

Dobe [vt] baptize, christen, -attett certificate 
of baptism, baptismal certificate, -dragt chrl- 
stenlng-gown. -font [baptismal] font. 

Dober [c] baptizer, baptist; Johannes don — 
John the Baptist. 

Dod [c] death, decease, demise, end; han tog 
tin — derover it was the death of him; finde 
■in — meet one's d., perish; den vitee — cer- 
tain death; — og Piagei zounds! the deucei by 
Jovei Du er -eons you are a dead man; iigge 
for -on be on the point of death, at death's 
door; gaa i -en meet death; tro Indtii -on faith- 
ful unto death; mod -en gror ingen Urt there 
is no medicine against death; grasmmo tig til 
-e grieve one's self to death, die of a broken 
heart; kode en til -e bore one to extinction 
[death]; afgaa ved -en depart this life. Dod 
[a] dead, inanimate; en — a dead body, a 
corpse; do -e [pi] the dead; den -e the dead man, 
the deceased; Iigge tom — lie as one dead; -t 
Sklb abandoned vessel; -bidor drone, snail, 
fogie. -bieg [a] deadly pale, with blanched 
cheeks, -bringendo [a] fatal, lethal, -drukken 
[a] dead drunk, blind-drunk. 
Oodoiig [a] deadly, mortal; -t 8aar mortal el. 



lethal wound; — Fjende deadly 4i. mortal 
enemy; en — a mortal; [adv]: — saarot mor- 
tally wounded; — forelsket over head and ears 
in love, i dying foi*. D0de|llghed [c] morta- 
lity, death-rate[sj. -iighedtforholdene the death 
-rate. -Ilghedttabel bill of mortality, -iitte 
list of the dead, death-roll, obituary. 

Dod|ffodtel still birth, -fodt [a] stfU-bom, 
dead-bom. -hed [c] deadness. heaviness. -Rod 
proud flesh. -Ilgnende [a] death-like. 

Dodning [c] ghost, spectre. -[e]agtig [a] cada- 
verous, -antlgt cadaverous face. 

Dodt|aar [nj year of death, -aarsag cause 
of death, -angtt [Angst 'for Doden] horror el. 
dread of death; [d0delig A.] mortal dread el. 
fear, -attett certificate of death, -bo estate of 
a person deceased, -dag day of death, dying 
day. -dom sentence of death, death-warrant. 
-domt [a] sentenced to death, -fald se Dod. 
-fare danger of death, mortal peril, -fjende 
mortal enemy, -foragt contempt for death. 
-kamp agonies [of d.J -kulde chill of death. 
-kval pangs of death.-leje death-bed, dying bed. 
-maade manner of death, -tejier phantom ship. 
-tkrig death-shriek. -ttiihed dead silence. 
-ttllie [a] silent as the grave, -ttivhed cada- 
veric rigidity, -ttraf capital punishment; under 
— on pain of death, -ttund hour of death. 
-ttod death-blow, -stroke, -tuk dying groan. 
-tved sweat of death, death damp, -tyg [a] 
mortally ill. -tygdom mortal illness, -tynd 
mortal sin, deadly sin. -tovn sleep of death. 
-tanker thoughts of d. -tegn sign of d. 

Dodetiiie [a] silent as death. 

D0d|tr8Bt faf dog-tired, -vande dead-water. 

Dogenigt [c] good for nothing [fellow]. 

Dogn day and night. 34 hours; fire Timer 
I -et four hours In the twenty four; -ett 8mag 
the fashion of the moment, of the day.^ -blad 
ephemeral print, -flue ephemera. -Ilteraturen 
current literature. -Ilv ephemeral life, -tkrift 
paltry pamphlet, -tkribent paltry pamphleteer. 
-varig [a] ephemeral, -vnrd ephemeral worth. 
-vsBten e. being. 



Doje [vt] brook, put up with; endure. 

Dojt [c] doit, farthing. 

Doige [vt] conceal. Dolgtmaai [n] conceals 



ment; fode i — be delivered under conceal- 
ment of pregnancy; Fodtel I — concealment 
of birth, concealing birth. 

Domme [vt & 1] Judge, form a Judgment of; 
[om Domstol] [vi] pronounce Judgment, pass 
sentence, [vt] sentence. Judge; condemn; naar 
vi -r ham efter vor Maaiettok if we Judge him 
by our standard; taavidt man kan domme af 
el. efter Skinnet to Judge from appearances; 
— en fra LI vet, — en til Doden pass sentence 
of death on one; Fangen blev domt til et halvt 
Aart Forbodrlngihutarbejde the prisoner was 
sentenced to 6 months' imprisonment with hard 
labour; se Idemmel — om Judge of. -kraft [c] 
Judgment, discernment. 

Don [n] rumbling, booming. 

Donning [c] swell. 

Dor [c] door; der er -en you know where the 
door lies; vite en -en show one [to] the door; 
[fig] ttaa ffor -en be at hand; lukke -en for 
NsBten af en shut the door upon one; feje for 
tin egon — sweep before one's own door; for 
aabne, lukkede -e with open, closed door^; 
gaa ent — forbl [fig] give one the go-by; 
man kan rende -e ind med ham he is a 
dunder-pate, a beetle-head; inden -e within 
doors; tidde lunt inden -e be in easy circum- 
stances; tSBtte tin Fod Indenfor ent — darken 
one's doors; ffalde med -en ind I Hutet drop 
in upon one like a bolt, in an abrupt, uncere-. 
monious manner; bo -^ om -^ med en live next 
door to one, be one's next door neighbour; 
Jage paa -en turn one out of doors; banke paa 
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•en knock at the door; ronde en paa -enCe] 
pester, bore one with visits; f«lge en til -en 
see one out. -fyldnlng panel of a d. -greb 
[n] door-handle. -hammer knocker, rapper. 
•karm door-case, frame of a door, -klokke 
door bell, -plade door-plate. 

Derslag [nj sieve, colander. 

D0r|stoipe door-post. -trin se -taerskel. 
*-trykker se -greb. -tsBrskei threshold, door- 
sill, -vogter door-keeper, porter, janitor. 

Das [c] [state of] drowsiness, doze. D08[e [vt 
& 1] doze, mope; — bort, hen doze away, -en 



[c] dozing, -ig [a] drowsy; — lid smoulderia 
fire. -Ighed.[c] drowsiness. 

Datre [pi] af Datter. 

Dflv [a] deaf; — Ratt, Klokke dull- toned Toii> 
bell; — /Eg dull edge; — for deaf to; vaerc - 
for nt., vende dot -e 0re tll| V8»re — paa dr 
ene Ore deaf of an ear, deaf in one ear. D§n 
[vt] deafen, [daempe. llndre] deaden, [sIat- 
blunt, [Sejl] spill, smother; [lid] spill, smother 
Davlhed [c] deafness, surdity, -stum [a] dea' 
and dumb, deaf-mute. -ttummeanataft der 
and dumb institution. 



E. 



E, e [n] E, e. 

Ebbe [cj ebb, ebb-tide, low water; — og Flod 
flux and reflux [of the tide], tide; det er — the 
tide goes out; der er — i Katten I am low in 
funds. Ebbe [vi] ebb. -tid ebb-tide; det er — 
the tide is ebbing. 

Ebonlt [c] ebonite. 

Eohaufferet [a] hot. 

Eolat [c] noise, show, flourish, eclat, -ant 
[a] striking, startling, conspicuous. 

Ed [c] oath; faisk — perjury; aflsBgge — take 
one's oath, swear, be sworn; Jeg vll gore min 

— derpaa I'll take my oath of that. I'll be 
sworn to that; bekrsBfte mod — afflrm by oath; 
tage en I — take one's oath, put one to his 
oath, swear one in; under -s Tllbud upon 
oath. 

Edder [c] venom; spy — og Forglft vent one's 
venom. 

Edderfugl se Eder-. 

Edder|kop spider, -spssndt [a] venomous. 

Eddike, *ogsaa Eddlk [c] vinegar, -brygger 
vinegar manufacturer; surly fellow, -brygger- 
anslgt surly countenance, -bryggeri v. manu- 
factory. -8ur [a] sour as vinegar, acetous; 
[KemiJ acetic; [flg] vinegary, -syre acetic 
acid. 

Edellg [a] on oath; — Forklaring deposition, 
affidavit. 

Eden [n] Eden. 

Eder [pron] you. -t [a] your; [absolut] yours. 

Eder I dun eider down. ■ -fugl eider duck. 

Ed|f8B8te [vt] swear, swear in; vasre -t be upon 
one's oath. -fsBsteise [c] swearing-in. -aflsBg- 
gelse taking one's oath, -formular oath-for- 
mula. 

Edikt [n] edict. 

Edsvor|en [a] sworn; [c] Juror. Juryman; -nes 
Kendelse verdict, -neret [c] jury. 

Een, eet, og Sms. se En. 

Efemerlsk [a] ephemeral. 

Efeu [c] ivy. 

EfFekt [c] effect; for -ens Skyid for effect; 
J age efter ~ strain after effect, -er [pi] effects, 
chattels; [Oblig.] stocks, -fuld [a] full of effect, 
impressive, telling. -Iv [a] effective, efficient. 
-uere [vt] effect, [mere] execute, -uering [c] 
execution. 

Effen [a] even; — eller u- odd or even. 

Efter Lpraep] after; [bag] behind; [naestefter] 
next to; fsom EfterfolgerJ after, in succession 
to; [Ifelgej according to; den ene — den anden 
in succession; indflnde sig — et Avertlssement 
call in answer to an advertisement; — Befall ng 
by command; begssrllg — desirous of; — Behag 
as you please; at pleasure; — Diktat to dicta- 
tion; damme — det Udvortes judge by el. from 
appearances; — det Franske from the French; 

— Qodtbeflndende at discretion; gribe — catch 
at; handle -* et Prinolp act up to a principle; 
hed John — sin Fader was called J. after his 



father; 8 Dage — hinanden 8 days running ei. 
in succession; — Hukommelsen from memorr. 

— hvad Jeg har hart by el. from wliat I haTr 
heard; Aar — KristI Fadsel in the year of ou: 

1 Lord; — LeJIighed as suits your convenient: 
lidt — lidt by little and little, by degree5 
^lafte en — Orene lift one by the ears; — min 
Mening in my opinion; han er en Nar — he hi> 
a mania for; — Naturen from nature; aynge - 
Noder sing by note; gaa — NsBsen follow ones 

I nose; Jeg gik tilbage — et Lys I returned for 
a light; — dette Prinoip upon this principle: 

— denne Regel by this rule; sige — repeat; 
slaa — aim a blow at; slaa Daren i — en 
slam the door on one; — min 8mag to [el. iL 
my taste; tale — speak in imitation of, mimick 
one's speech; — Tur by turns; — mit Ur by my 
watch; — Vasgt by weight; han var — ham 
he gave it him; Politiet var — ham was od 
his tracks; vssre — 0nske answer one's wishes; 
[adv]: Aaret — next year; gare nt. — , se efter- 
gore; sejle Nord — stand to the nortli; [conj]: 
efter at have ... after having... [se ndfr.]; alt 

— som according as. 

Efteraar [n] autumn, [amr] fall [of the year]. 
Efteraars|agtig [a] autumnal. -dag autumn 
day. -JsBvndagn autumnal equinox. 

Efterabe [vt] ape. mimic. 

Efterat [conj] after, when. 

Cfterbyrd after-birth, secundine. 

Efterdaterje [vt] overdate. -Ing overdatlng. 

Efterdi [conj] since, as, whereas. 

Efterdlgtie [vt] imitate, copy [poetry], -ning 
imitation. 

Efterforskle [vt] investigate, explore, scruti- 
nize, search, -nlng investigation, exploration. 

Efterfallge [vt] follow, succeed, -go [c] succes- 
sion. Kristi Efterfalgelse imitation of Christ. 
-geisesvsBrdIg [a] worthy of imitation, -gende 
[a] subsequent, -ger [c], -gerinde follower, suc- 
cessor. 

Eftergaa [vt] inspect, examine. 

Efter|glve [vt] remit, pardon, excuse, -givelst 
[c] remission, -givende [a] indulgent, yielding, 
pliable, compliant, -givenhed [c] compliance. 
Indulgence, facility. 

Efter] gare [vt] counterfeit, forge; imitate, ape; 
-gjorte Varer counterfeit articles. 

Efterhaanden [adv] by degress, gradually, by 
and by. 

*Efterhvert [adv] regularly, successively, by 
little and little; — som according as. 

Efterhast after-crop. 

Efterklang resonance; [flg] re-echo. 

Efterkomme [vt] comply with, perform, ob- 
serve; Ikke — disobey, -r [c] descendant; -re [pi] 
posterity. 

Efterkrav after claim; beregne Omkostnln- 
gerne som — , tage — take charges forward. 

Efter la|de [vt & r] leave, leave behind, remit; 
-dte Skrifter posthumous works; de -dte the 
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/-Ivors, -delse \t] remission; neglect, omis- 
L. -deisessynd sin of omission. -den [a] 
llsent. remiss, -denhed [c] negligence, re- 
s^ness. -denskab [n] property left, effects. 
vtorieve [vt] se -komme. -Ise [c] compliance, 
ervance. -nde [a] surviving; de — the sur- 
ors. 

/ffterlisn|e [vt] imitate, copy, -else imitation, 
^-y. -el8es¥8Brdlg [a] worthy of imitation. 

[c] Imitator, copier. 
Sfteriys[e [vt] advertise. -Yiing advertlse- 

£fteri8B8le [vt] peruse, read .over, -ning peru- 

Sftermad second dish; meat. 
Sftermand follower, successor. 
Sftermidjdag afternoon [d. e. Tiden efter Kl. 
slier mellem lunch og Mlddagen]; det skete 
- 3 — it happened at three o'clock P. M. 
aSTS- afternoon; post-meridian, after-dinner. 
Eftermale posthumous fame, renown, name. 
Efternavn surname, family name. 
Efterntfier laggard, straggler, marauder. 
*Efterpaa [adv] afterwards. 
Efterret dessert. 

Efterretning [c] Intelligence, accounts, advice, 
>tlce, information, news; en — a piece of In- 
lligence; til Deree — for your government. 
Efterretlig [a] to he relied on; holde tig en 
efaling — ohserve an injunction, attend to an 
rder. 

Eftorte [vt] Inspect, examine, see to. 
Effterslgtvekeei bill payable after sight. 
E fieri skr If t [c] postscript, -skrive [vt] imitate 
1 handwriting]; forge, counterfeit; -skrevne the 
allowing, the subsequent, -tkrivnlng imitation 
f handwriting, forgery. 
Efterslagt posterity. 
EftertlcBt [c] after-math. 
Eftertmag after taste; tang. 
EftersmsBk [n, *ogsaa c] after-clap. 
Eftersnak [c] after-talk, -ke [vt] echo, copy, 
aarrot. -ker [c] repeater, copyer, parrot, -kerl 
n] echoing, parrotry. 

Eftersom [conj] whereas, as, since, inasmuch 
as. seeing that; alt — according as. 

Eftersom mer end of the summer; after-sum- 
mer, Indian summer. 

Efterspil aftep^iece, after-play, conclusion; 
[Muslk] postlude. 

Eftersporle [vt, ogs. fig] track, [fig] trace out. 
-ing [c] tracking etc. 

Efterspurgt [a]: disse Varer ere meget -e these 
goods are In great demand, request, favour, 
are much run after. Efterspergsel [c] inquiry; 
demand; der er ringe — efter there is small 
demand for. 
Efterstaaende [a] remaining; following. 
Efterstrabe [vtj aim at, aspire to, affect; per- 
secute; — ens Liv plot against, attempt one's 
life. -Ise [c] aspiration, plot, attempt; perse- 
cution. 

Eftersyn inspection; til — for Inspection, on 
view, to be viewed. 
Eftersatning consequent clause, apodosls. 
Efterifgle [vt] search after, -en searching 
etc., search. 
Eftertanke reflection, meditation. 
Eftartid after times, after ages; for -en in 
future. 
Eftertragt|e, -ning se -straBbe. 
Eftertryk [n] emphasis, stress; [af Bog] pi- 
racy; lagge — paa lay stress upon, emphasize, 
accentuate, -kellg [a] emphatic[al], forcible. 

Cfterveer after-pains; [fig] after-cost; f«ie — 
efter suffer from the effects of. 
Efterverdenen posterity, after-ages. 
Eftervirkning after-effect, secondary effect, 
after-operation. 
Eftervlie [vt], -lig [a] se Paa vise. 



Eftervakst after-growth. 

^Efugl se Eder-. 

Eg [c] oak. 

Egai [a] equal, even. -Itet [c] evenness. 

Ege [c] spoke. 

Egejbark oak-bark, -biad oak-leaf. -i«v oak 
-leaves, -malet [a] oak-painted, wainscoted. 

Egen [a], [nj eget, [pi] egne, own, proper; 
[ejendommeligj peculiar [for: to]; [saeregen] 
particular; han har sit eget Hue he has a house 
of his own; en — Sagi saa sin — Sag an awk- 
ward thing, -artet [a] peculiar, -lied [c] pe- 
culiarity, oddness. singularity, idlosyncracy. 
-fiandig [a] done [written] with one's own 
hand. In [one's] own writing, autograph; — 
Skriveise autograph [letter], holograph; maa 
indglve — Anstfgning must apply in their own 
hand el. writing, -fcarlig [a] selfish, egotistical. 
•karligtied selfishness, egotism, -magtig [a] 
arbitrary, absolute, despotic, highhanded; [advj 
arbitrarily; — at skaffe sig Ret to take the. 
law In one's own hand, -magtigtied arbitrari- 
ness, arbitrary el. high-handed proceeding. 
•navn proper name, -nytte self-interest, selfish- 
ness, self-seeking, -nyttig [a] selfish, inter- 
ested, self-seeking, -raadig [a] wilful, self 
-willed, arbitrary, -raadlghed wilfulness, arbi- 
trariness, -sindig [a] wilful, self-willed, obsti- 
nate, -sindighed [c] wilfulness, self-will, obsti- 
nacy, -skab [c] quality, property, point; l — 
af in the capacity of. Egentlig [a] proper, real, 
precise; det -e Danmark Denmark proper; I 
Ordets -e Betydning emphatically, in the 
true[st] sense of the word, literally; [adv] pro- 
perly, really, by rights, after all; — talt prop- 
erly el. strictly speaking; ikke — not precisely, 
not exactly, not quite, scarcely. Egenvlije wil- 
fulness. 

Ege|*n0d acorn, -pianke oaken plank. 

Egern [n] squirrel. 

Egejskov oak wood, oak forest, -tra [Eg] 
oak tree; [Ved] oak wood, -tammer oak tim- 
ber. 

Egtijort stag beetle. 

Egn [c] country, region, parts, neighbour- 
hood; her paa -en in these parts. 

Egne sig [for, til] be fit for, adapted to, lend 
itself to; -t til at calculated to. 

Egolisme [c] egotism, egoism, -ist [c] egotist, 
self-seeker, -istisk [a] egotlstic[al]. 

EJ [adv] not; ej heller nor, neither; ej aiene 
not only; eJ engang not even. 

Ej! [int] ah! oh! aha! why! eigh! eJ, ej! ih- 
deed! bless me! 

EJa! hey! hey-day! 

Eje [n] possession. Eje [vt] own, possess; ait 
hvad jeg -r og ,har all my worldly posses- 
sions. 

Ejegod [a] sweet-natured, tender-hearted. 
-hed [c] tender-heartedness, mildness. 

Ejendel [c] property [ud. pi], possession. 

Ejen|dom [cj possession, property, -domme- 
llg [a] peculiar, characterlstlc[al], individual. 
-dommelighed [c] peculiarity, [peculiar] feature, 
characteristic, distinction. Ejendomslbesidder 
proprietor, lord of the manor, -fallesskab com- 
munity of goods, -overdragelse se -salg. -pro- 
nomen possessive pronoun, -ret right of pos- 
session, ownership; Loven om den I iter a re — 
the Copyright Act; -ten til Tingen the property 
in the thing, -salg estate sale, -skade deed of 
conveyance. 

Ejer [c] owner, proprietor; vare — af be the 
owner of, possessor of; skifte — change hands. 
-inde [c] owner, proprietress. 

Ejermand se Ejer. 

Ejestedord [n] possessive pronoun. 

Eis E sharp. 

*Eitel se Kertel. 

*Ek, Eke se Eg, Ege. 



Ekiektiker 

Eklektlfker [c], -tk [a] eclectic. 
Ekiipse [c] eclipse. 
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Ekiipse [c] ecllps< 
Ekko [nj echo. 
*Ekorn [c og n], 



se Efirern. 

Ekstase [c] ecstasy; falde i — go [off] Into 
ecstasies. 

Ekt- [forhenvaerende] ex-, late. 

Eksaltjation [c] over-excitement. -eret [a] 
over-excited; wild, fantastical. 

Ektamen [c] examination, dT. exam; ta^e — 
pass [an examination]. Bksamensl attest pass- 
ing certificate, -karakter mark, class, -kom- 
misslon Examination el. Examining Board, B. 
ol examiners, -opgave examination pai)er. 
-spcrgsmaai examination question. 

Eksaminland [c] examinee, candidate, -a- 
tlon [c] examination, -ator [c] examiner, -ere 
[vt] examine, catechize, try. 

Eksek|utlon [c] distress, attachment, seizure, 
execution; gere — put In an execution, a dis- 
tress; gere — i distrain. -utionsforretning 
distress, -utiv [a] executive, -utivmagten the 
executive [power], -utor [c] executor, -vere 
[vi] execute. 

Eksempel [n] example, Instance, [tldligere] 
precedent; for — for Instance, for example, 
say; et — paa det modsatte an Instance to 
the contrary; anfere som — instance, exemplify; 
oplyse ved -pier exemplify, Illustrate; tage — 
af take e. by el. from; statuere et — paa en 
make an example of one; feige -plet follow 
suit. -l«8 [a] unparalleled, unexampled, un- 
precedented, -vis [adv] as an example. Eksem- 
piar [n] [af Bog] copy; [f. Eks. af Plante] speci- 
men; {Monster] exemplar. Eksemplarlsk [a] 
exemplary. Eksemplariskhed [c] exemplarl- 
ness. 

Eksereer|e [vt & 1] exercise, drill. -plads 
drill-ground, -regiement drill-hook, -skib drill 
-ship. Ekserois [c] exercise, drill. 

Eksil [n] exile. 

Ekslstens [c] existence. -middei means of 
subsistence. Eksistere [vl] exist. 

Eksklu|dere [vt] expel, -sion [c] exclusion. 
-sive [adv] exclusive of. 

Ekskomfnunl|oere [vt] excommunicate, -ka- 
tion [c] excommunication. 

Ekskrementer [pi] excrements, faeces, excreta. 

Eksoterisk [a] exoteric. 

Eksotisk [a] exotic. 

Ekspedlere [vt] dispatch, expedite, -ient [c] 
clerk, -it [a] expeditious, prompt, businesslike. 
-Itlon [c] expedition; forwarding, sending; [Kon- 
tor] office. -Iter [c] agent. 

Ekspektorere sig unburthen one's self. 

Eksperiment [n] experiment [med: on], -ere 
[vi] experiment, -ering [c] experimentation. 

Ekspioder|e [vl] explode, -ende [a] explosive; 
— Sager explosives. 

Eksploitere [vt] make capital out of; [Mine] 
work. 

Ek8plo]8lon [c] explosion. -sionsfri [a] un- 
explosive. -eivstof explosive. 

Eksponent [c] Index, exponent. 

Eksport [c] exportation. -ere [vt] export. 
-forretning export-house, -er [c] exporter. 

Ekspres [c] express; med — by e.; [adv] ex- 
pressly, -tog express train. 

Eksproprl|atlon [c] dispossession, -ere [vt] 
[en] dispossess; [Grund] appropriate to public 
uses. 

Ekstempore [a] extemporaneous, extemporary. 
[adv] extempore, off-hand, on the spur of the 
moment, -re [vt & 1] extemporize, speak extem- 
pore, -ring [cl extemporization. 

Ekstinkter [c] fire-extinguisher. 

Ekstra [adv k a] extra, -afglft additional 
dues, -arbejde overtime work, -blad supple- 
ment; fly-sheet. 

Ekstrafin [a] superfine. 



Ekstrakt [c] extract; [Udtog} abstract, -ie 
[c] extraction. 

Ekstrajordinar [a] extraordinary, exceptk- 
nal. -post! rejse med — post, -tillaeir STatnlty 
-tog special train, -udglfter [pi] extraordlnan 
expenses, -vaganoe [c] extravagance, -vagam 
[a] extravagant. 

Ekstrem [n & a] extreme, -ftet [c3 extremity 

Ekviplage [c] equipage, carriage, -asemestar 
[mar] master of ordnance, -ere [vt] eciulp, fr 
out. -ering [c] equipment, fitting out. Ekii- 
perings|handel outfitting etabll^iment. -hand- 
ler outfitter, -penge outfit. 

Ekvivofc [a] equivocal; Indelicate. 

Ekzem [nJ eczema. 

El [c] alder. 

Eiast [c] elastic string el. band, -leltet ela 
stlclty, springiness, -ik [c] se Blast, -iek [a. 
elastic, springy. 

Elefant [c] elephant; gere en Flue til en - 
make a mountain of a mole-hill. i 

Eleg|ant [a] elegant, -anoe [c] elefirance. I 

Eiegi [c] elegy. Elegisfc [a] elegiac. 

Eiektrloltet [c] electricity, -sleder condnc 
tor. 

Eiektri)ker [c] electrician, -sere [vt] electrify. 
-soring [c] electrification, -sormaekine [c] elec- 
tric[al] machine, -sk [a] electric. 

Elektro|magnet electro-magnet. -magnetiik 
[a] electro magnetic, -magnetleme [c] electro- 
magnetism, -motorisk electromotlTe. -pid 
electroplated work, -skop [n] electroscope. 

Element [n] element, -arliog primer, -a^ 
skoie primary school, -asr [a] elementary, pri 
mary. 

Eiendig [a] wretched, miserable, piteous, -hc^ 
[c] wretchedness, misery. 

Eleonore Eleanor. 

Elev [c] pupil, scholar; min — my pupil. 

Elevation [c] elevation; med stor — at higb 
elevations. Elevator [c] elevator, lift. 

Elfentien [n] Ivory; kunstigt — protean stone. 
-s- Ivory. Elfenlienskysten the coast of Ivory- 
Ellas Ellas, [1 Blbelen] Elijah. 

Ellksir [c] elixir. 

Ellmlnere [vt] eliminate, exterminate. 

Eilsa Elisa, [1 Blbelen] Ellsha. 

Elite [c] pick, elite. 

Elle[Elver]felk fairies, elves, fays. -pigi 
falrv. 

Biler [con J] or, — ogsaa or else; enten han — 
Jeg either he or I; hverken han — Jog neither 
he nor I. ' 

Ellers [adv] else, otherwise, [tU andre Tlder] 
ordinarily, generally; [1 modsat Fald] or; — 
Tak thank you all the same. — Ingen, Intst 
nobody, nothing, else; er dor — nt? anything 
else? 

Blieskudt [a] elf -shot. 

El love eleven, -aarig, -aars [a] eleven years 
old. Eiievte eleventh; haiv — ten and a half; 
den -to August the eleventh of Aufirust, August 
11th. Ellevtedel eleventh. 

Ellevlid [a] crack-brained; — af QIade mad 
with joy. 

Elm [c] se JElm. 

Elmsild [c] Elmo's-fire. 

Elsdyr [n] elk. 

Elske [vt] love; hejt -t dearly beloved; gere 
sig -t af win the love of, endear one's self to. 
Ingratiate one's self with; min -de my darling; 
do -nde the lovers. Biskellg [a] amiable, lovely. 
Eiskelighed [c] amiability, loveliness, amlable- 
ness. Eisker [c] lover, [af noget] admirer. 
-faget lover's parts. Elskerinde [c] sweetheart, 
mistress. Elsfceripar couple of lovers, -rolls 
lover's part. 

Elskov [c] love; ffatte *^ for el. til fall In love 
with. Elskovsltiaand tie el. band of love, -barn 
love-child, -brynde lust, -drlk philter, love 
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►tlon. -drukken [a} glowing with love, -fuld 
amorous, -gud god of love, Cupid, -ord 

3 mrords of love, loving words, -pant pledge 
token of love, -rut love raptures, -tuk 

^e-slfirli- 

Eiskvflsrdig [a] lovely, amiable, lovable, at- 
3LCtlve, sweet, likable; [om en Mand] genial. 
«a [c] loveliness, amiability, lovableness, 
.-tractions; genialness. 
Elv [c] river, live- river-. 
Elverlagtig [a] fairy-like. -h«J fairy-hillock. 
Icud elf-shot; se EUe-. 
Elysiium {n] elysium. -csltk [a] elysian. 
Em [cl vapour. 

EmaliLio] [c] enamel, -farve enamel-colour. 
*e [vt] enamel. 
Emanation [c] emanation. 
Emancipjation [c] emancipation. -ere [vt] 
mancipate. 
Emballiage Tc] packing, -ere [vt] pack [up]. 
Embargo [cj embargo; i«gge — paa lay an 
mbargo on. 

Embede [n] office, place, post; lieklade et — 
lold, fill an office; sage et — apply for an 
>ffice; foroftaa et — discharge el. fill an office: 
tf asBttes fra et — be dismissed from office; an- 
isettas I at — be appointed to an office; ude af 
~ out of office. Cmliedfllbolig official residence. 
•broder colleague, -ed oath of office, official 
Datli. -eksamen degree examination, -ffarelso 
discharge of office. -Jssger place-hunter. -Jagt 
place-hunting. -mand functionary, [public, 
government-] officer, placeman, [civil el. pub- 
lic] servant, office-bearer; en haj — one high 
In office, -rejaa official tour, -ttanden the 
Civil Service; the public functionaries, -tli- 
trsodelse entering into office, -vegne: paa — 
in virtue of one's office, officially, -virfctomhed 
official labours. 

Bmblem [n] emblem. 
Bmlionpaint [n] stoutness. 
emigrant [c] emigrant. Emlgrero [vi] emi- 
grate. 
Bmii Emilius. -ie Emily. 
Emmer \pl] embers. 

Emne [nj subject, theme, topic, matter, sub- 
ject-matter; *material, stuff. *Emne [vt] intend 
[for]. 
Emoiumenter [pi] emoluments. 
Empiol [c] employment, -ere [vt] employ. 
En [Artikel], [n] et, a, an; for en tyve Aar 
siden some twenty years ago. 

Een [Talord og ubest. pron], [n] aet one; ~ 
Gang once; — Gang — er — once one is one; 

— Qang to er to once 2 are 2; — eiler anden 
some one, some one or other; — og tamme one 
and the same; — for — one by one; — og tyve 
twenty one; — imod — og to Imod Fanden 
two to one is odds; en under llg — an odd fish; 

— paa 0ret a box on the ear; det kommer ud 
paa eet it is all one, it comes to the same 
thing; eet er det at ... et andot it is one thing 
to ... another to; eet af to take your choice; 
al Ting iaber i eet for mine 0Jne my head is 
all in a whirl; under eet together; de tcBlges 
under eet they are sold in a lot; mit Bn» Ben 
one of my legs; den ene med den anden one 
with another, on an average; det ene med det 
andet one way and another; og det ene og det 
andet and what not. -aarig [a] one year old; 
annual, -akts-' one act. -armet [a] one-armed. 
-Iienet [a] one-legged. . 

End [conj & adv] [efter Eomparativ] than; 
[foran Komp.] still, even; andre — others than 
el. besides; ikke andet — nothing but; hvad 
andet — what else but; ingen anden, ingen 
andre — none but; hvad der — ekal hsendee 
happen what may, whatever may happen; hvor 
meget Jeg -* leeeer however much I read; om 
han — bid mig nok eaa meget even if he 



offered me ever so much; — Ikke not even; 

— starre still greater; — sl[g]e to say nothing 
of, not to mention, let alone; — videre more- 
over, again, -da [adv] even, still, even then; 
Ikke — not even then, not yet; Enden er Ikke 

— the end is not yet; ikke eaa gal — not so 
bad after all; hvie han — ... if he only. 

Ende [c] end, termination; [yderste — ] ex- 
tremity; dT. [Bagdel] fundament; [sp] antler; 
[mar] rope, rope's end; epinde en — spin a yarn; 
tage en eargellg ~ come to a sad end; naar 
-n er god, er alting godt all's well that ends 
well; gare — paa put an end to, make an end 
of; faa ~ paa en kedeommelig Dag get through 
a tedious day; til den — for that purpose, to 
that end, to the end; vssre til — be at an end; 
komme til — med finish, terminate, conclude, 
bring to an end, put an end to. Ende [vt & i] 
end, finish, close, terminate, conclude; dT. 
hvordan man -r og vender det what ever way 
you turn it; — med result in; — med at sige 
finish by saying. 

Endei [a] a deal of, some; [adv] rather some- 
what 

Endeiig [a] [begrsenset] finite, limited; [til 
SlutningJ final, ultimate, definitive; [adv] at 
last, at length, finally, in fine, ultimately; 
det maa De — ikke giemme be sure not to 
forget. Endei ighed [cj finiteness; end, conclu- 
sion. Endejilgt [n] end. death, -lee [c] termina- 
tion, -iae [a] endless, interminable; — Qade 
blind alley. 

Endelpunkt extreme point, terminus, -tarm 
rectum, -vende [vt] turn upside down, capsize; 
put the back part foremost. 

Endimindre [adv] still less, -nu [adv] yet, 
as yet, still, even now; — en Ting one thing 
more; — en Qang once more, once again, over 
again; ~ en Qang eaa etor as big again; — i 
Eftermiddag [ikke laengere siden] only this 
aftemon, [allerede] this very a.; — I forrige 
Aarh. as late as the last century; — mindre 
still less, even less, -og, -ogsaa even. 

Endoeeejre [vt] endorse, back. -ment [n], 
-ring [c] endorsement, -nt [c] endorser. 

EndrcBgtIg [a] harmonious. -hed [c] har- 
mony, concord. 

End|ekant [conj] through, although, notwith- 
standing, albeit, -videre further, again; -yder- 
mere still further, still more. 



Ene [c] juniper. 
Ene [a & ~ 



adv] alone, by one's self; [kun] only; 
— og alene solely; — og alene for at for the 
sole purpose of; det — Brev that one letter. 
-Iierettlget [a]: vasre — til have the monopoly 
el. exclusive privilege of. -boer [c] anchorite, 
hermit, recluse, -boeriiv solitary life, hermit's 
life, -boereke [c] hermitess, anchoress. 

EnebsBr [n] Juniper berry, -buek se Ene. 

Enejforhandler sole seller el. vendor, -han- 
del monopoly, -herre sole master, autocrat. 
-herredamme sole sway, autocracy, -hereker, 
-herskerinde absolute monarch; sovereign. 

Enemeerker [pi] precincts, domain. 

Enepige [c] maid of all work, general [ser- 
vant]. 

Ene|r [c] one, unit, -raadende, -raadig [a] 
uncontrolled [master]. -raadighed indepen- 
dent power, -ret monopoly, exclusive right el. 
privilege. 

Energi [c] energy. Energiek [a] energetic, 
earnest; [adv] energetically. 

Enerverle [vt] enervate, -ing [c] enervation. 

Enee [vd] agree. 

Eneetaaende [a] unique, exceptional, pheno- 
menal, isolated. 

Eneete [a] only, sole, single; ikke en — not 
one; en — Qang only once; den — the only 

Sone], the one; de — the only [ones]; — I eit 
Hage unique; hver — every [single]; hver — en 
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every one; tfet — the only thing; det — marke- 
Jlgo ved the only remarkable thing about; han 
var — Barn he was an only child. 

Enetages [a] one-storied. 

Enejtale soliloquy, monologue, -udsalg sole 
vendors, -voldtherre absolute monarch, -voids- 
herred«mme absolute rule, autocracy, -voids-' 
konge absolute king, -voldsmagt absolute po- 
wer, -voldsregering absolute government. 
-valde se -voldsmagt. -vsBldlg [a] absolute, 
uncontrolled. 

Enfarvet [a] one-coloured. 

Enlfold, -foldighed [c] simplicity, -foldig [a] 
simple, silly; en — Stakkel a simpleton, -fol- 
dighed [c] simplicity, silliness. 

Eng [c] meadow. 

Engage] ment [n] engagement. -re [vt] en- 
gage, -ringsbureau general agency. 

Engang [adv] [en enkelt Gang] once, on 
one occasion; [i Fortiden] once, one day, some- 
time; [een Tid] at one time; [i Fremtiden] one 
day^ [or other], sometime; der var — once upon 
a time there was, el. there was once; forestii 
Dem — well! imagine; Ikke — not even; tasnk 

— only think; kom mer De endellg — here you 
ar^ at last; — imellem now and then, some- 
times, occasionally; — saa meget as much 
again. 

Engblomme globe flower. 

Engel [c] angel. 

Engelsk [a] English; paa — in English; den 
-e Kfrke the Anglican Church, the Church of 
England; — Plaster court-plaster, sticking p.; 

— Salt [Epsom] salts; — 8yge rickets; sem llder 
af — Syge rickety. -Dansk [a] Anglo-Danish; 

— Ordbog English and Danish dictionary. 
Engelsklmand Englishman, [amr] Britisher. 

-sindet [a] Pro-English, [k c] Anglophil. 

England [n] England. 

Englelagtlg angelic, -barn little angel, -ma- 
gerske [c] baby-farmer[ess]. -mild [a] angeli- 
cally mild. 

EnglsBnder, -Inde [c] Englishman, English- 
woman. 

Engrosjforretning wholesale business, -hand- 
lende w. dealer, -pris w. price, trade-p. 

Enhed [c] unity; [Ener] unit. 

Enhver [pron] every; [enhver isaer] each; [kun 
substantivisk every one, everybody, any one, 
anybody; alle og — everybody. 

Enig [a] [om nere] unanimous; Jeg er — med 
ham 1 agree with him, am at one with him; 
vara — [om, om at] be ^agreed [about, that]; 
blive — come to an agreement el. to terms; 
blive — om agree el. contract for; vare — med 
sig selv have made up one's mind, -had [c] 
concord, harmony, union, agreement. 

Enke [c] widow, -dronning queen dowager, 
[Kongens Moder] queen mother, -kasse widow's 
fund. 

*Enkei [a] simple, plain. -hed [c] plerin- 
ness. 

Enkelt [a] single; [ikke sammensat] simple; 
[saeregen, personlig] individual; [ensom] soli- 
tary; et ^ Bind [af en Raek&e] an odd volume; 
en — Qang once in a way; hver — every single 
el. individual; -e some, a few; -e Bemarknin- 
ger a few [stray] remarks; nogle -e Qange 
occasionally; den -e the individual; I hvert — 
Tlifaide in each individual case; i dette -e 
Tl If aide in this particular case; gaa I det -e 
enter into details, -hed [c] singleness, simple- 
ness; detail, particular, incident, -mand the 
individual, -tal the singular [number], -vis 
[adv] singly. 

Enke|mand widower, -pension widow's pen- 
sion, -stand widowhood, -sade dowager seat 
el. mansion. 

Enllg [a] lone, solitary, single, lonely, lone- 
some; den -e Stand the single state, celibacy; 



to -e Folk a married couple without chUdre: 

Enmastet [a] single-masted. 

Bnorm [a] enormous. 

En passant In passing, by the way. 

Enrum: I — in private, privately. ; 

Ens [a & adv] Identical, the same; alle Br 
none gaa — kladte the children are all dresy 
alike, -artet [a] homogeneous, of tbe sac 
species, -artethed [c] homogeneousness. 

Ensemble [n] ensemble, whole, entirety, a: 
gregate. 

Ensjfarvet [a] of one colour. -formig . 
uniform, monotonous, same, undiversifit: 
-formighed [c] uniformity, monotony, sasr 
ness. 

En|sidet [a] one-sided, -sidig [a] partial, oih 
-sided, unilateral, dT. all one way, [om Pers : 
ogs.] of one Idea, -eidighed [c] partiality, ol- 
-sidedness. 

*Ensllg se Enllg. 

Enslydende [a] of a similar sound, cons* 
nous. 

Enlsom [a] lonely, lonesome, lone, solitarN 
-somhed [c] solitude, loneliness. -spander 
-spandervogn [c] one-horse el. sinfirle-horse^. 
chaise el. cart. 

Enlstavelses- monosyllabic, -stave laeaord thk- 
nosyllable. -stemmig [a] unanimous. -stem- 
migt [adv] unanimously, with one voice el 
accord, -stemmighed [cj unanimouaness. 

Enstydig [a] synonymous, convertible, -hed 
[c] synonymy. 

Ental [n] the sihgular [number]. 

Enten [conj] either; hvad — det er rigtfgt el. 
gait whether [it be] right or wrong. 

Entledlge, -Ise se Afskedige. 

Entommes, *Entoms [a] one-inch. 

Entomojlog [c] entomologist. -logfl [c] eo 
tomology. -logisk [a] entomological. 

Entonig [a] nionotonous. -hed [c] monotony. 

Entoutcas [c] sun-shade, small umbrella. 

Entre [vt & 1] ascend, climb; [et fjendtligt 
Skib] board. 

Entr6 [c] [Forstue] entry, [entrance-]hal], 
lobby; [Adgang] admission, admittance; admis 
sion-money. -billet admission-ticket. -nsgie 
latch-key. 

Entre] prenant [a] enterprising. -prenar [c' 
enterpriser, undertaker; [af Arbejdej contrac 
tor. -prise [c] enterprise. 

Entring [c] boarding. -sfors«g attempt at 
boarding. 

EntU8ias|me [c] enthusiasm, -t [c] enthusiast. 
-tisk [a] enthusiastic. 

Enajet [a] one-eyed. 

Epaulet [c] epaulet, shoulder-strap, shoulder 
-knot. 

Epide|mi [c] epidemic. -misk [a] epidem 
ic[al]. 

Epigoner [pi] eplgoni. 

Epigram [n] epigram, -digtor epigrammatist. 
-matlsk [a] epigrammatic[alj. 

B piker [c] epic poet. 

Epikurajer [c] Epicure, Epicurean, -isk [a] 
Epicurean. -Isme [c] epicurism. 

Epilepisi [c] epilepsy, falling sickness, -tiker 
[c] epileptic, -tisk [a] epileptic[al]. 

Epilog [c] epilogue. 

Episk fa] epic; — Digt epic [poem]. 

Episodie [c] episode, -isk [aj episodical. 

Epistel [cJ epistle. 

Epoke [c] epoch; gare — form an era. .gt- 
rende [a] epoch-making. 

Epos [n] epic, epos. 

Er se Vaere. 

Eremit [c] hermit, anchorite, -bolig her- 
mitage. 

Erf are [vt] experience, learn, ascertain, un- 
derstand, -n [a] experienced, -nhed [c] experi- 
ence. 
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C rearing [c] experience, practice; bringe I — 
at. information of, come to the knowledge of, 
i3^i-n.; tale «f — speak from e. 

olde [vt] obtain, get; receive. 

very fn] trade, livelihood. Erhvervje [vt] 
ctiixire, earn, gain. -Ise [c] acquiring, 
tc, acquisition, acquirement. Erhverv8|gren 
ranch of industry. -kiido source of gain, 
rieans of livelihood el. subsistence, support, 
iex>eiidence. -I0t [a] unemployed. 

Er-ind|re [vt] remember, recollect, call to 
a.in.cl; [cm] remind, put in mind [of]; saavldt 
ear kan — to the best of my recollection; 
lave nt. at — have st. to say; man maa — 
et It be remembered, -ring [c] remembrance; 
ecollection, reminiscence; [Paamindelse] ad- 
nonitlon [om: of]; [Gave] keepsake; til — om 
n memory of; have i — bear in mind; bringe 

— remind of, bring to memory. 

Erke- arrant, the veriest; arch, -biskop arch 
l:>isliop. -dum [a] amazingly stupid, -engel 
Lrcliangrel. -gavtyv arrant knave. -hertug 
\Tcliduke. -ku|on arrant coward. -lagner 
ircti-liar. -nar arrant fool. 

Erkendle [vt] acknowledge, own, admit, re- 
^og^nlse, [for sig selv] feel; [fatte] apprehend, 
comprehend, -else [c] acknowledgement, ad- 
oalttaDce, cognition, recognition; apprehension, 
comprehension, understanding, -tlig [a] thank- 
ful, grateful, -tlighed [c] gratefulness, thank- 
fulness, acknowledgements [pi]. 

Erkl»r|e [vt] declare; — Krig declare war; 
en -t Hader af an avowed enemy to. -ing [c] 
declaration; opinion; certificate. 

Erkyndige [vr] sIg om inquire about el. into, 
make inquiry after. 

Eriagge [vt] pay down, disburse. 

ErnsBrle [vt] maintain, support, [fysisk] 
nourish; dT. cater. -er [c] supporter, main- 
tainer. -ing [c] maintenance, support; nourish- 
ment, [medj nutrition. 

Erobre [vt] conquer. Erobrer [c] conqueror. 
Erobring [c] conquering, conquest. 

Ero|ti8k [a] erotic[al]; ~ Digt erotic [poem]. 
-tlK [c] love, love-making. 

Erst at I te [vt] replace [the want of]; [give Er- 
statning] compensate [one for el. something], 
indenmify [on^ for], make good, make up for. 
-ning [c] compensation, indemnification, dama- 
ges. Erstatningslkrav claim for compensation; 
g0re — gsBldende sue for compensation, claim 
damages, -pligt liability, -pligtig [a] liable 
[to make compensation]. 
' *Erte [vt] tease, -krok, -stikke [c] teaser. 

Erts [c] ore, metal. 

Es [nj: i sit — in high spirits; ikke I sit -- 
out of sorts, not himself; Jeg er ikke rigtig i 
mit — I don't feel quite myself. 



Is [n, * ogs. c] ace. 
Is [Musi " 



Es [Muslk] £ fiat, -es E double flat. 

Esaias Isaiah. 

Eskadre [c] squadron. -chef commander-in 
-chief, commodore. Eskadron [c] squadron. 
Eskadronsohef major. 

Eskimo [c] Esquimau, [pi] -aux. 

Eskorte [c] escort, -re \yt] escort. 

Espalier [n] espalier. 

Esse [c] forge, furnace. 

Bssens [c] essence. 

Esslg [a] [si] fussy, sharp. 



Estrada [c] estrade, stand. 

Et & set se En one. -aarig [a] of one year. 
-aars [a] one year old. 

Etabjlere [vt] establish; — sig settle, -lerin^s 
[c], -liesement [n] establishment. 

Etage [c] story, floor, fiat; I nederste — on 
the ground-floor; anden — the first floor, [amr] 
the second story, [i Teat.] second circle el. 
tier, upper dress-circle; averste — [spogende: 
Hovedet] the upper story. -re canterbury, 
etagere, whatnot, [til Noder] music-stand. 

Ethvert se Enhver. 

Etik [c] ethics [pi]. Etisk [a] ethic. 

Etikette [c] etiquette, conventionality; [Sed- 
del] label. 

Etmaal [n] 24 hours; day's work. 

Etnolgrafi [c] ethnography, -grafisk [a] ethno- 
graphic. 

Etjsteds [adv] somewhere, -tal [number] one, 
unit. 

Etude [c] study, exercise. 

Etui [nj case. 

Etymojiogi [c] etymology. -loglsk [a] ety- 
mological. 

Eufemlslme [c] euphemism. 

Eugen Eugene. 

Eunuk [c] eunuch. 

Europja [n] Europe, -sser [c], -ssisk [a] Euro- 
pean; — Rusland Russia in Europe. 

Eva Eve. -datter daughter of Eve. 

Evange)iisk [a] evangelic[al]. -list [c] evan- 
gelist. -Hum [n] gospel; MatthsBl — the gospel 
according to St. Matthew. 

Eventujalltet [c] contingency, -el [a] even- 
tual. 

Eventyr [n] adventure; [Fortaelling] [fairy-, 
nursery-] tale, [flre-side] story; gaa ud paa^— 
go in search of adventures, go seek adventures. 
-agtig [a] fanciful, unreal, -er [c] adventurer. 
-rerske [c] adventuress. 

Eventyrllg [a] romantic, marvellous. Even- 
tyrlighed [c] adventurousness; marvellousness. 

*Evie [c] eddy; creek. 

Evig [a] eternal, perpetual, everlasting; dot 
•e Liv life eternal el. everlasting; den -e For- 
dommeise perdition: den -e lid everlasting 
flre; den -e 8ne perpetual el. perrennial snow; 
den -e fttad the eternal city; den -e Jade the 
wandering Jew; til — Tid to all eternity; gaaet 
til den -e Hviie gone to his long home; for — 
for ever [and ever], eternally; hver -e en every 
mother's son [of them]; hver -e Nat every mor- 
tal night; [adv] [og altid] eternally, for ever. 
-glad [a] [si] jolly, -hed [c] eternity; en hel — 
an age, [untold] ages; aldrig I — never. 

Evindelig [a] continual, perpetual; [adv] eter- 
nally, to all eternity, -hed [c] se Evighed; I en 
— for ever. 

Evne [c] ability, power, faculty; [Raad] 
means; har — til at has the facuty of -ing. 
has it in him to; gode -er good parts; efter — 
according to one's means; to the best of one's 
ability. Evne [vt & i] be able, have the abi-- 
llty. 

Exoeljlenoe [c] excellence, excellency, -lent 
{a] excellent, -lore [vi] excel. 

Exoentrisk [a] eccentric. 

Exoerp|ere [vt] extract, -t [c] extract. 

Ex cesser [pi] outrages. 

Exege|se [c] exegesis, -tisk [a] exegetlc[al].' 

Extenso: in — in detail; at length, at large. 
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Faa [a] few; fwrre fewer; fserrest fewest; nogle 

- a few; Ikke — not a few; nogle — udvaigte 



a select el. chosen few; nogle ganske — a very 
few; — eller Ingen few, if any; med — Qrd in 
a few words, briefly. 
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Pur [Tt] get; receive; obtain, gain; acoolre; 
faas hot alle Boghundlert og I Utftalgene paa 
Jarnbanen to be bad [el. obtained] of all book- 
sellers and at tbe railway bookstalls; dT. Du 
tkal —I baye at youl du tkal aldrig — fat 
paa mine N0gler you sball never get at my 
keys; lad et — lidt Frokost let us bave some 
breakfast; Jeg fig et Brev I bad a letter; *— 
tig take; — linger bring fortb, produce young; 

— L0n 8om fortkyldt be rigbtly served; — 
Qodhed, Aftlcy for take a liking, an aversion 
to; — Lytt til take a fancy to; Jeg har -et min 
Praklce repareret I bave bad my coat mended; 
naar Jeg -r Bogen latt wben I sball bave read 
tbe book; Jeg -r vel gvre det I suppose I sball 
bave to do it; det -r v«re torn det vil be tbat 
as it may; vi -r at se we sball see; * han -r 
tpise Flak be is allowed to eat fisb; *du -r blive 
hjemmeyou must stay at bome; — nt. at vide 
el. h0re bear, learn St., be informed of St.; han 
kunde slet Ikke faa den Tanke af Hovedet be 
never could divest himself of tbe idea; — en 
fra nt. turn one's mind from St.; — et Ord 
frem utter a word, get in a word; — igen re- 
cover, regain, [Smaapenge] receive [in] cbange; 

— med not to leave el. omit; fik ham med made 
him come, brought him; — en til at gvre nt. 
make one do st., get one to do st.; — til at 
le set one laughing; taa vidt Jeg kunde — ud 
af ham as far as I could obtain it from him; 
jeg kan Ikke — nt. ud af det I can make nothing 
of it. 

Faar [n] sheep, [Hun] ewe; et drsgtigt — 
a ewe with lamb. Faare|agtlg [a] sheepish. 
•fold sheepfold. -hoved blockhead, ninny. 
-hyrde shepherd, -hyrdlnde shepherdess, -klip- 
nlng sheep-shearing, -kllpper sheep-shearer. 
-kiMder sheep's clothing, -kylling cricket. -k0d 
mutton, -iaar leg of mutton. -m«ik sheep's 
milk, •tkindtpeit sheepskin jacket el. coat. 
-tyge [bos Faaret] rot; [hos Mennesket] mumps. 
-vaskning sheep-washing. 

Faa* I sty re oligarchy. -tallig [a] small in 
number. -tallighed fewness. -v«lde oli- 
garchy. 

Fabei [c] fable; story, tale, -agtig [a] fabu- 
lous, -agtighed [c] fabulousness. Fable [vi] 
fable. 

Fabrik [c] manufactory, factory, [ofte] mill; 
[Bygning] factory-buildings, works [pll. Fabri- 
kant [c] manufacturer, maker. Fabrik[t]arbejde 
factory-work; mill-labour; [llteraert] hackwork. 
-arbejder factory-hand, f. operative. -at [n] 
manufacture, fabric, -ation [c] manufacture, 
manufacturing, -bettyrer manager of a factory. 
-by manufacturing town, -drift manufactures, 
manufacturing industry, -ere [vt] manufac- 
ture; [fig] fabricate, -mester overseer in a 
m. -mattig [a & adv] wholesale, in a manu- 
factory way. -pige factory girl. -ttempel 
trade mark. 

Facade [c] front, frontage. Face: en -^ full 
face. Facet[te] [c] facet. 

Facit [n] answer, -bog answers, key. 

Favon [c] shape, make, cut. 

Fad [a] vapid, insipid. 

Fad In] dish; [Tcnde] cask, butt, hogshead, 
puncheon; * se Underkop; 01 fra -et beer from 
the wood, draught beer; komme til -et come 
In for a share. 

Fadder [c] god-father, godmother, sponsor; 
ttaa, v«re — til stand el. be god-father, god 
-mother to. -gave christening present, -eiad- 
der, -snak gossip, gossiping. 

Fader [c] father, parent, [poet og om Heste] 
sire; Fadre [pi] fathers, ancestors; -- til the 
father of; er gaaet til sine Fadre has been 
gathered to his fathers, dT. has joined the 
majority; Fadrene our fathers, -bryst pater- 
nal breast, -fryd paternal delight, father's joy. 



-haand fatherly hand, -karllghed paterxr 
love. Fadorlig Ta] fatherly, paternal, parentL; 
Fadorllghod [cj fatberllness. FadorilM - 
fatherless, bereaved, -mord parricide, -nmr 
dor. -mordoreko parricide, •mordere [pi] [FL-. 
per] side-boards, -vor [n] tbe Lord's pray- 
kunno nt. som eft — bave st. at one's tng^^^ 
ends; kan more end olt — is up to snuff, i 
to a thing or two. 

Fading Tel body [of a carriage]. 

Fadaso tcj blunder, solecism. 

Fag [n] [i Bygning] bay, window; [i R^ • 
o. l.j pigeon-bole; [i Skolej subject; [Omraack 
department, line, subject, province, professk: 
[typograf.] box; to — Vlnduor two window: 
ot — Gardiner a set of curtains for a windo-^ 
af — by profession. -dannoloe professioiL 
education. 

Fagor [a] fair, beautiful. 

Fag|foroning trades-union, -kundokab proftf 
sional el. special knowledge, -kyndig [a] ti 
pert, -mand professional [man]. 

Fagot [c] bassoon. 

Fagtor [pi] grimaces, antics. 

Fajanoe [c] crockery. Delft-ware, delf. 

Fakir [cl fakir, fakeer. 

*Fakko L^] catch, nab, take up. 

Fakkol [c] torch, flambeau, link, cresset. •<«( 
torch-light procession. 

Faktiok [a] founded on fact; dot or — 't is : 
fact; den -o EJor the virtual possessor; [ad^ 
as a matter of fact. Faktor [c] factor; [Bogtr. 
overseer. Fafctotum [c & n] all in all. (actotoiL 
Faktum [nl fact. 

Faktura [c] invoice. 

Fakul|tativ [a] optional, -tot [n] faculty. 

Falbyde [vt] offer for sale, expose to sale. 

*Fald [c] hem. welt. 

Fald [nl^fall, downfall, tumble; i — In case, 
in the event; l oaa — in that case; i ai — a: 
all events, at any rate; I modoat — on a cod- 
trary supposition, if not, on the other band 
-dor trap-door. 

*Falde [vt] hem. 

Faldo [vi] fall, drop, tumble; [1 Krig] fall 
be killed; Kvagsolvot -r the mercury is fai: 
ing; Tappet -r the curtain descends, drops 
dor faldt en otark Rogn there was a heary 
fall of rain; dor faldt noglo Ord some word; 
passed; dor or -n Dom I Sagon the cause is 
adjudged; Dommen faldt ham imod the sen 
tence went against him; tago dot som dot •r 
take it as it comes; Vorsot -r tungt the line l^ 
heavy; dot -r mig lot I find it easy; iado en 
Sag — drop an affair; Jog lod noglo Ord - 
dorom I let fall el. drop a few words abont 
it; iado Modot — lose heart; [mar] lad — i keep 
her off! — af fall off, [om Haar o. 1.] come off. 
[afmagres] fail away; hvad dor -r af leavings, 
shavings, remnants, [Indtsegter] extras; dot -r 
af sig solv it is a matter of course, that goes 
without [the] saying; — bort cease, drop; det 
-r bort mod Aarene it wears off with age; — 
for FJondens Svard fall by [beneath] the sword 
of tbe enemy; — for occur, happen, turn up: 
naar Doroo VoJ -r forbl when you come my 
way; — fra fall off; [d0] die, drop off; — i [paa 
Is] fall through; — i Handerno paa on fall into 
one's hands; dot -r I mIn Smag It suits my 
taste; — i 0jnono strike el. catch the eye. be 
conspicuous; — I Tanker fall into a revery; 

— I Forundring, I Stavor be struck with as- 
tonishment; — igonnem be rejected; [Forslag] 
be lost, defeated; [ved Valg] be thrown out: 
[ved Balloterlng] be blackballed; [ved EksameDJ 
be refused, rejected, plucked, ploughed, fall; 

— ind happen, occur, fall; come in. strike In, 
fall in; dot -r mIg ind it strikes me, it occurs 
to me; dot kunde aldrig have fai dot mIg ind 
it could never have come into my head; — ind 
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t% Land Inyade a country; -^ ind under fall 
.cXer; — ned come down; — om fall down, 
33. Ting] tumble over; faldt mig om Halsen 
E*^iv lilmself about my neck; — over fall 
»oii; — paa bit upon, tblnk of, betblnk one's 
Lf of; tian faldt paa at gifte elg be took it 
1:0 Ills bead to marry; hvorledes -r du paa 
1^? wbat makes you tblnk of tbat? da faldt 
ft RaBdael paa ham tben a dread came over 
Lxn.; Natten -r paa nlgbt is coming on, closing 
l; Skylden vil — paa Dem tbe blame will be 
tid on you; — eammen collapse; — sammen 
led coincide with; be identical wltb; — en til 
esvasr be troublesome to one; — tllbage fall 
SLCk [om Sygdom] relapse; — tilbage paa [fig] 
3C011 upon; — til Faje acgulesce; — ud fall 
vjLt, come out; [fig] turn out, fall out;— ud i 
3II1 Floder] fall into; [vr] — elg fall, come, 
bance, happen; naar dot -r eig eaa in good 
LxEie, when occasion offers. Faidefardig [a] 
umbledown; in a state of decay, ruinous. 
-alden [c] falling, fall. Falden [a] fallen; fal- 
len Engei fallen angel; — Pige ruined girl. 

Faidlgitter portcullis, -grulie pitfall, -ha- 
lt igtied falling velocity, -hat [child's] pudding 
lxa.t, pad. 

Faid|icraft grayltation. -lem hatch on hinges. 
-net [mar] [overhead-] netting. -port large 
trapdoor, [mar] hanging port-lid. -[e]reb [mar] 
grangway; et Qiae paa -et a parting cup, stirrup 
-cup. •[e]rebetrappe accommodation ladder.' 

Faldelcarm parachute. Faidemaal [n] fine 
for contempt of court el. contumacy. 

Faldjeot epilepsy, falling-sickness. -striklce 
snare, trap. -0kee guillotine. 
Fail! [c] falcon, hawk. 
Fallcener fcl falconer. 
Failconer [cj se Falkener. 
Falle [c] bolt, -laas trunck-lock. 
Falient [c] bankrupt. Faliere [vl] fall [in 
business!, become bankrupt, break. Failieee- 
ment [n], Fallit [c] failure, bankruptcy. Insol- 
vency; spllle — , se Faliere. Falilt [a] bankrupt, 
erklare sig — file a declaration of bankruptcy, 
file one's balance-sheet; erklare en — [om 
Retten] adjudge one [a] bankrupt; forlange en 
erklaret — present a bankruptcy petition 
against one. 

Falllt|behandllng bankruptcy-inquiry; hans 
under — varende Be his insolvent estate, -bo 
bankrupt's estate; Kreditorerne i hans — the 
creditors under his bankruptcy; Beetyrer af — 
liquidator, -erklaring declaration of bank- 
ruptcy, schedule; [fig] confession of ignorance 
el. incompetency, -iov Insolvency act, law of 
bankruptcy, bankrupt law. 
Falme [vl] fade, -n [c] fading. 
Fais [cj [Bogb. og Kobbersl.] fold; [Tommer- 
arb.] groove, channel, notch. -ben folding 
•stick. 
False [vtl fold; groove, notch. 
Faiset [cT falsetto, head-voice. 
Faisk [aj false, spurious; [eftergjort] coun- 
terfeit, forged, [amr] bogus; [urlgtigj false, 
wrong, unsound; -e Sedler forged notes; -e 
Diamanter mock diamonds, paste; — Splller 
card-sharper; — Spil card sharping; -e Toner 
discordant notes; — Angivelse, Ifdtydning 
misstatement, misinterpretation; [adv] falsely, 
wrong; spille — cheat at play; evarge — per- 
jure one's self, swear falsely; synge — sing 
out of tune. Faiek [c] forgery, falsification; 
falseness, duplicity, -hod [cj falseness, dupli- 
city; falsity, fallacy, -mantner [c] [counter- 
feit] coiner, [si] smasher, -mantnerl [n] coin- 
ing, -ner [c] forger, falsifier, -neri [n] forgery, 
falsification. 
Faisum rnl forgery. 

Famliie [cj family; I ^ mod related to, a 
relation of; af god ^ well connected, -forhoid 
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family relations, -krede domestic circle. -llg<« 
hed family likeness, -llv domestic life, home 
life, -navn family-name, surname, -tvitt fa- 
mily discord. Familiar [a] familiar, free and 
easy. 

Famie [vl] grope, fumble [efter: for]; — ved 
fumble at, finger, handle. -n [c] groping. 
-vorn, fammeifingret [a] who has Itching fin- 
gers. 

Fanati|ker [c] fanatic, -tore [vt] fanatlclze. 
-tk [a] fanatlc[al]. -sme [c] fanaticism. 

Fanden the devil, the fiend, the deuce, old 
Harry; for ^1 confound it! — og hane Oide- 
moder the devil and his dam; — tii Fyr the 
devil of a fellow; dot var eom —I the deuce; 
ingen — the devil a one; fy for ~l fyl shock- 
ing! gaa — i Veld! go to Jericho! go to the 
devil; you be hanged! be hanged to you; det 
takker — ham for small thanks! — heller devil 
a bit; det gar han — ikke, — heiler the deuce 
he does; — tage el. gale mig, om Jeg gar I will 
be hanged if I do, I will see you hanged first; 

— er 108 the devil to pay; naar man taler om 

— er han narmeet talk of the devil, and he 
will either come or send, and his imp appears, 
and he is sure to appear; Jeg trer — piager 
dig! are you stark raving mad? det bryder Jeg 
mig — om [I don't care] a fig for it! far — faar 
Sko paa at an unearthly hour in the morning, 
at some unholy hour; — hytter eine el. naar 
man har — tii Morbroder ... the old Gentle- 
man helps nis own; naar man giver — den 
lille Finger osv. give the devil an Inch and 
he will take an ell. Fandene devilish, diabo- 
lical; en — Karl a devil of a fellow; — Maike- 
batte [Lovetand] dandelion. •ivoldek [a] dT. 
dare-devil. 

Fandt [Ipap] af Flnde. 

Fane [c] banner, standard, colours; mad fiy- 
vende -r og kiingende Spii with colours fiylng 
and drums beating, -barer standard-bearer. 
-ed military oath, -tog procession with flags. 

Fanfare fc] fanfare, flourish. 

*Fang [nj, se Sk0d; se Faldsot. 

Fange [vt] catch, capture. Fange [c] priso- 
ner, captive: tage en tii — make one prisoner. 

* Fange [n] armful. 

Fange|bur cage; dungeon, -foged Jailer, 
turnkey, -koet prison diet el. fare. Fangen- 
ekab [n] captivity, confinement, imprison- 
ment. 

Fangtt [c] catching, taking; [Bytte] capture; 
[af Fisk] catch, draught, haul, take; [fig] wind- 
faU, hit. 

*Fann [c] drift [of snow]. 

*Fant [CJ tramp, gipsy. 

Fantaeere [vl] [Muslk] play voluntaries; rave, 
extemporise; [1 Vlldelse] rave, be delirious el. 
incoherent. 

Fantaei [c] fancy, fantasy, imagination; [Mu- 
slk] fantasia, voluntary, -biliede chimera. 
-las [a] unimaginative, -fuld [a] imaginative. 
Fantast [c] visionary, fancy-monger. Fantasteri 
[n] fantasticalness; fancies. Fantastlsk [a] f&n- 
tastlc[al], whimsical. 

Fantom [n] phantom. 

*Far [n] track. 

Farbar [a] passable, practicable; navigable. 

Farbroder [c] father's brother, paternal 
uncle. 

Faroe [c1 farce, -agtlg [a] farcical. 

Fare [vlj [rejse] go, travel; [om Sklb] sail; 
[styrte. lie] rush, dart, dash, bolt, bounce; 
komme -nde Ind rush in; Ordet for ham ud af 
Munden the word slipped out of his mouth; 

— med Korn be engaged in the corn trade; 

— med et Skib sail in a ship; •» med Lagn, 
Sandhed tell lies, truth; hun for ham om Hal- 
sen she threw herself about his neck; — op 
start up, spring to one's leg?, iuxap. [1 Vrede] 

6 
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fire up; — paa 0tter80en trade to the Baltic; 

— 108 paa en rush el. fly at one; — sammen 
start, get a start; — tii Set be a sailor, be at 
el. to sea; — tii Himmeis ascend Into heaven; 

— tii Heivede go to hell; — viid go astray, lose 
one's way, stray. 

Fare [c] danger, peril, jeopardy, hazard, rislc; 
staa i — for be in danger of; lebe — for run 
el. incur the risk of, stand the chance of; 
bringe i — endanger, peril, hazard, place in 
jeopardy, jeopardize; del har ingen — there 
is no danger, no fear; med — for at the risk; 
uden — without danger, with impunity; out 
of danger, -fri fa] free from danger, safe. 

Faretruende [a] perilous. 

Farfader [c] grandfather. 

FarisaBJer [c] Pharisee, -isle [a] Pharisaical. 
-iame [c] Pharisaism. 

Farlig [a] dangerous, perilous, hazardous; 
dT. en — Hoben Penge an awful lot of money; 
[adv] dangerously; [si] immensely, excessively. 
•hed [c] dangerousness, perllousness. 

*Farm [c] cargo, load. 

Farmaloeut [c] pharmacist, pharmaceutist. 
•ceutisic [a] pharmaceutic[al]. -ci [c] pharmacy. 
•kop6 [c] pharmacopaeia. 

Farmoder [c] grandmother. 

Fars [c] forced meat, -ere [vt] force, farce. 

Fart [c] [Skibs] head-way, way; [Hastighed] 
hurry, rate, speed; impetus, momentum; [Rejse] 
voyage; i en — in a hurry el. trice; med en 

— af at the rate of; lian kom ind med en 
stiadah ' — at with so much way upon him 
that; i fuld — [at] full speed; komme i — 
put on the pace, gather way, fetch headway; 
g0r god — has good way on her; Stremmen 
10b med syv MiiJBs — the tide went at the rate 
of seven miles; vare paa -en be on the move. 
Fartje [vi] omkring gad about, -iinie route. 
•plan time table. 

Far|t0j boat, vessel, craft, -vand waters, sea, 
seas, seaway; -et er frit [fig] the coast is 
clear. 

Farve [c] colour, hue; [Farvestof] dye; [Ma- 
ling] paint; [i Kortsp.] suit; skifte — change 
colour. Farve [vt] dye, colour, stain; [vi] — 
af rub off, lose colour, be discoloured. >blind 
[a] calour-blind. -biindlied colour-blindness, 
daltonism, -brydning refraction of colours. 
■givning colouring, -gians vividness of colours. 
•gi0d glow of colours. -Iiandei colour shop. 
•kasse paint-box, colour-box. -kedei dyer's 
vat. 

Farvel [int & n] good-bye, adieu, good-day, 
[hojtid.] farewell, dT; bye-bye; — saa iange 
good-bye for the present el. till we meet again; 
sige — til bid farewell to. 

Farvel lade se -kasse. -iare science of colours. 
-i08 [a] colourless; [fig] neutral. -l08hed colour- 
lessness; neutrality, -pragt brilliancy of co- 
lour[s]. Farver [c] dyer. Farve|ri [n] dye 
-house, -rigdom richness of colour, -rivning 
c. -grinding, -eane sense of colour, colour-sense. 
■spil play of colours, -ttof dye, dye-stuff; pig- 
ment, colouring matter, -tryk lithocromy, co- 
lour-printing, -virkning effect of colour. 
Farvning [c] dyeing. 

Fatan [c] pheasant. 

Fase [c] phase. 

Faskine [c] fascine. 

Fast [a] firm; [modsat flydende] soli<i: [taet] 
compact; [standhaftig] fast; [bestemt] fixed; en 

— Ansatteise a permanent situation, a regular 
employment. -- Arbejde regular el. perma- 
nent work; -e Arbejdere regular el. established 
labourers el. hands; de -e Dele the solid parts; 
-e EJendomme real property; — Fod a firm 
footing; et — Forsat a firm el. fixed purpose; 
en — iiile Fyr a tight little fellow; — F0de 
solid food; en — Kunde a regular customer; 



det -e Land the main land; -e Lesenner soli<> 
— L0n a fixed salary; -e Prlser" fixed prior 
•e Regier established rules; bllve — ved pers: 
in; g0re — fasten, make fast; [mar] make fa: 
belay; holde — ved el. paa hold oa by, [t. 
adhere, stick to; sidde — stick [fast]. I Sadeia 
have a firm seat; tiaa — , se Fastslaa; staa - 
[fig] be at a dead lock; det staar — it is a. 
established fact, [adv] firmly. 

Faate [vi] fast. Faste [c] fast; [Fastetidei 
lent, quadragesima. -dag fast-day. -kost k. 
ten food. 

Fastelavn [c] Shrovetide. Fastelavnsimandaf 
Shrove-Monday, Collop-Monday. -lAFjer shroT- 
tide-sports. -nar merry Andre^v. '9mn&H 
Quinquagesima, Shrove-sunday. 

Fastelnde [a]: jeg er — I have not yet eate: 
anything, I have not broken my fast; paa - 
HJerte on an empty stomach, the first ihim 
in the morning, -pradiken lent-sermon. 

Faster [c] father's sister, paternal aunt. 

Fast I hed [c] firmness; solidity; compactness 
fastness; fixedness, •holde [vt] fix; [Paastand 
stick to, insist on; — at insist that. -Iiangen 
[c] clinging [ved: to], -land main, mainland, 
continent; det europaiske — the continent, coo 
tinental Europe, -lands continental, -slaa >. 
fix, secure, [fig] etstablish; -et [ogs.] conventif, 
nal, stereotyped, -satte [vt] [en Tld] appoint 
fix; [en Prls] fix, settle; [Betingelser] stipulate; 
[Regier] establish, lay down; — l^annen til 
fix the wages at. -satteise [c] appointing etc.; 
appointment, fixation; settlement; stipulation; 
establishment. 

Fat [adv]: det er ikke saaiedes — that's no^ 
the way of it; hvorledes er det — med ham 
how is it with him? det er gait — med ham 
all's not right with him; tage — paa catch hold 
of, [om Arbejde] turn to, set to work with; 
faa — i get hold of; Jeg ved ikke, hvor jeg 
skal faa — paa ham I don't know where to 
find him. 

Fatal [a] unlucky, unfortunate, calamitous; 
[ubehagelig] odious, -isme [c] fatalism, -ist 
[c] fatalist. -Itet [c] calamity, adversity. 

Fatning [c] composure, self-possession; bringe 
ud af — disconcert, discompose, put out of 
countenance, [ved Blikke] stare out of coun 
tenance, outface; uden at tabe -en with com- 
posure, composedly, coolly. 

Fatte [vt] comprehend, understand, conceive, 
imagine; -r let is quick of apprehension; — 
sig compose one's self, be composed, dT. come 
to; — Mod take courage; — Tiib0jeligtied for 
form an attachment for [el. to]; — Karlighed, 
Uviije take a fancy, a dislike [to]; — en Be- 
slutning come to a resolution; for at — mig 
i Korthed to be brief. -evne apprehension, 
capacity. Fattelig [a] comprehensible, intellig- 
ible. Fatteiighed [c] comprehensibility, in- 
telligibility. 

Fatter [c, si] paterfamilias, the governor, the 
old man. 

Fatteredskab [n] prehensile organ. 

Fattes [mangle] lack, want; [savnes] be miss- 
ing, wanting; der — meget i it is far from; 
hvad — De'm? what ails you, what's the matter 
with you? det fattedes ham ikke paa Dygtighed 
he was not wanting in capacity. 

Fattet [a] composed, collected, -had [c] col- 
lectedness, composure. 

Fattig [a] poor, needy, indigent, portionless; 
den -e the poor man, person; de -e the poor; 
de -e i Aanden the poor in spirit; — paa 
deficient in, destitute of; efter — Lejlighed 
to the best of my poor ability, -bssse poor 
-box, alms-box. -dom [c] poverty, penury, in- 
digence, -folk [pi] the poor, the indigent. 
•forstander overseer of the poor, relieving offi- 
cer, poor-law inspector. •fors0rgeise provision 
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or tlie poor, -gaard poor-house, alms-house, 
hed [c] poorness, poverty, -hjalp parish relief, 
I Hjemmet] out-rellef, out-door relief, -kaste 
und for the relief of the poor, -kirkegaard 
)aupers' side [of the churchyard], -kvarter 
)oor quarter, -lem pauper, •lovglvningen the 
?oor Laws, -skat poor-rates, -tkole charity 
school, ragged-school. *Fattig8lig [a] shabby, 
hreadhare, seedy. Fattigvaten Institution for 
he relief of the poor, the charities. 

Faun fc] Faun. 

Favn fc] embrace; [Maal] fathom [pi fathoms 
>g fathom]: an — Brande a cord of wood; 
laa • -e Vand in nine fathoms [of] water; 
ityrte sig i ens — rush Into one's arms; tog 
lam i — took him Into his arms. Favne [ytj 
tmbrace, clasp, hug; [mar] — ind fathom In; 
- op fathom. 

Favnebrande cord- wood. Favnjsatte [yt] 
»rd [wood], -satter wood-measurer, corder. 
tag embrace, hug. 

Favorjabei fa] favourable. -Itere [vt] favour, 
it, -Itlnde [cj favourite, minion, -itvasen fa- 
vouritism. Fav0r [c]: i min — - to my credit. 

'Fax [n] mane. 

Fe [c] fairy, -agtlg [a] f airy-like. 

Feber [c] fever; faa — have a fever, -agtig 
a] feverish; i — Spanding in a fever of ex- 
>ectatlon. -diat fever diet, -dram feverish 
Iream, delirium, -das feverish sleep, -fantasi 
everlsh hallucination, -tied [a] feverish, -stil- 
ende [a] febrifuge, antifebrile, -tilstand fe- 
brile state, -vildolse delirium. 



Febriisk [a] fidgety. 
[c] February. 



Februar 

Fed [a] fat; tyk og — stout; — Skrift large 
ype, heavy t., fat faced t., blacker t.; — Kost 
Ich diet; high living; dan Ret er mig for — 
hat dish is too rich for me; et 't Embede 
1 lucrative office; — Jord rich soil; du er en 
- Karl you are a nice fellow [you are]; lige -t 
IT. all one; blive — fatten [af: on]. 

Fede [vt] fatten, fat [med: on]. -kal¥ fatted 
1. fattening calf. 

Fedevarer fat goods, provisions, chandler's 
?ares. 

Fed|hed [c] fatness, -laden fattlsh. 

Fedme [cj fatness. 

Fedning [c] fattening. 

Fedronning [c] fairy-queen. 

Fedt [n] fat, grease; faa sit — catch it; dyp^e 
n i hans eget — pay one in his own coin. 
agtig [a] fatty, -dannelse formation of fat. 
'edte [vtj grease, besmear with grease. 

Fedtejbod paltry-shop, -brad greased bread. 
fad: komme i -et [si] get into a sad mess el. 
[^rape. -krammer skinflint, -per, -prlns fumb- 
3r. -rl fn] bungling, botchery. 

Fedtet [a] greasy. 

*Fedtirsilag Shrove-Tuesday, Pancake-Tues- 
ay. 

Fedt|kirtel sebaceous gland; oil-bag. -kiump 
imp of fat. , -kMgler oil-globules. -lader 
reased leather, -sten elaollte. -stof fatty sub- 
^nce el. principle, -svuist steatoma, lipoma. 
tyge obesity, corpulence. -eyre sebaclc el. 
itty acid, -uld wool in the yolk, -vav adl- 
ose tissue. 

Feeri [n] fairy-scene. 

*Fei [cJ: i en — dT. in a twinkling, with great 

ispatch. 

Fejde [c] quarrel; [mellem Famlller] feud: 
iTig] war; [merger] controversy. FeJde [vi] 
lake war. 

Feje [vtJ sweep; — af dT. send [one] about 
is business; slur over; -kost broom, besom. 
ide [a] [af Udseende] dashing; det glk — it 
ent on swimmingly. 

Fejejekarn sweepings. -skulTe, -spaan dust 
>an. 



Fejg [a] cowardly, dastardly, recreant, cra- 
ven, -hed [c] cowardice, poltroonery; vise — 
dT. show the white feather. 

Fejl [c] fault, [Fejltagelse] error, mistake; 
[legeml.J defect. FeJI [a] wrong, erroneous. 
Incorrect; ikke saa — dT. not amiss, not half 
bad; gare — Regning [fig] be out In one's 
calculations; fiere Minuter — several minutes 
in error. Fejl fadv] amiss, wrong, erroneously; 
aflevere — mlsdellver; afskrive — mlscopy; tage 

— mistake, be mistaken, be wrong; tage — 
af Tiden mistake the time; tage — af en be 
mistaken el. deceived in ohe, mistake one; Jeg 
tager — 1 am wrong; han tog ikke meget — 
he was not far wrong el. out; det vil Ikke siaa 

— at hah kommer he will be sure to come; 
datere — misdate; gaa, kare, ride — go the 
wrong way, miss the way; se — • be mistaken; 
skyde — miss [the mark]; trade — make a 
false step, slip; slaa — fail, miscarry, prove 
abortive. Feji|agtig [a] faulty, erroneous, mis- 
taken, Y^rong; -t Opgivende misstatement; [adv] 
fremstijie, opfatte — misrepresent, miscon- 
ceive [o. fl.]. -agtighed [c] error, incorrect- 
ness, -bar [a] fallible, -barhed [c] fallibility. 
FeJI|e [vl] [be gaa Uagtsomhed] err; [Maalet] 
miss; [fattes] want, be wanting; det kan ikke 

— at han har ... he is sure to have ...; der -de 
meget i at han var ... he was far from being 
...; [vt] all; [forfejle] miss; det -de ham ikke 
paa he was not wanting in; hvad -r Dem 
[el. DeT] what ails you, what is the matter 
with you? -fri [a] faultless, without a fault. 
-frihed faultlessness. -fuid [a] faulty, full of 
faults, -greb error, mistake, slip, -skrift [c], 
-skrivning slip of the pen, misscrlpt. -skud 
miss, -slaaet, -elagen [a] disappointed, baulked; 

— Forhaabning disappointment. -siutning 
erroneous Inference. -syn error of the 
eye; [fig] misunderstanding, error in judg- 
ment, -tagelse [c] mistake; af en — by mis- 
take, -trin false step, slip. 

Fejre [vt] celebrate, solemnize, keep, -t [a] 
popular, much admired. 

Felbereder [c] currier, leather-dresser. 

*Feld [c] large skin with the fur on; pelt; 
bed-cover made of skins. 

Feldspat [c] felspar. 

*Feie [c] dT. fiddle. 

Felt [n] field, compartment; [1 Braetspil] 
square; [fig] department, province, sphere, 
field. 

Felt [c] field; drage I -en take the field. 
•artilieri field-artillery, -fiaske canteen, -fed: 
vare, staa paa — be on the war establish- 
ment; love paa — live as in a camp, -herre 
commander, general, -herredygtighed general- 
ship, -herrekunst strategic art. -hue foraging 
cap. -kappe capote. -kakken field-kitchen. 
•lasaret field-hospital, -lejr camp. -Ilvet camp 
life. -manaver sham fight. -marskal field 
-marshal, ^prast army-chaplain, -raab watch 
-word, pass-word, parole, [mest fig] legend. 
-seng camp-bedstead. -slag battle, pitched 
battle. -stol camp-stool. -tegn sword-knot. 
-tjeneste active service, service in the field, 
field-duty. -tog campaign. -vagt outpost. 
•vogn ammunition waggon. 

Feiuk[e] [c] felucca. 

Fem five; han kan ikke taiie til — he does 
not know B from a battledoor el. a hawk from 
a handsaw; lade — vare lige care about no- 
thing; gaa fra sine — stray from one's five 
wits; han er ikke ved sine fulde — he is not 
in his right senses el. mind, -aarig [a] five 
years old. -akts [a] five-act. -dobbelt se -fold. 
•fingret [a] quinate. -fodet, -faddet Vers pen- 
tameter, -fold, -foldig [a] five-fold, quintuple. 
•grenet [a] five-pronged. 
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Femlninum [n] the feminine gender el. form; 
at — a feminine noun. 

Pern kant pentagon, -kantet Fa] pentagonal. 

Ftom mar [c] five, -pundig [aj Kanon, -pun- 
dinger [c] five-pounder, -sidat [a] pentahedral. 
■tal the number five. Pamta fifth; dat — Bud 
the sixth commandment; for dat — fifthly, in 
the fifth place; som dat — HJul til an Vagn 
one too many. Femtadal [c] fifth part, a fifth. 
Femtan fifteen. Femtanda the fifteenth. Famti 
fifty. 

Fennikal [c] fennel. 

Farie, Parlar [pi] vacation, holidays; rajsa 
hjam I -rna go home for the holidays, -dag 
holiday. -raJsa vacation tour. 

Farm [a] smart, clever [1, til: at]. 

Fermat[a] [c] pause, hold. 

Ferment [n] ferment. 

Farmhad {cj cleverness. 

Farnia [c] varnish, -ara [vt] varnish, -aring 
[c] varnishing. 

Farsk [al fresh, sweet; * se ogs. Frisk [ny, 
ubedaBrvetJ; [fig] green, verdant; an — Sa a 
freshwater lake; griba paa — Qarning take, 
seize in the very act, red-handed. Farska [vtj 
se Friske. 

Fersken [c] peach. 

Fersklhad [cj freshness, sweetness, -ning se 
Frisknlng. -¥and fresh water, -vanda- fresh 
-water. 

Fes [n] F flat, -as [n] F double flat. 

Fasfot fn] fairy palace, enchanted castle. 

Past [c] feast, festival, fdte, celebration, -af- 
tah festive night, -arrangaur master of the 
ceremonies, -dag festival-day, holiday, -fora- 
atiiilng special performance. 

Pastivitat [c] festivity, entertainment. 

Fasti kantata festival cantata. -komitA f6te 
committee. Fasti ig [a] festive, festal, solemn; 
[adv] — smykkat festively decorated. Festlig- 
had [c] festivity. Pastligholda [vt] celebrate. 
Fastjmaaitld feast, banquet, festive entertain- 
ment, -marskal marshal. 

Fasten [c] festoon. 

Fast I sal banqueting hall. -akrift comme- 
morative writing, -tala principal speech. 4og 
procession. 

Fatara [vt] make much of, ffite. 

Patiohdyrkalsan [c] fetlchlsm. 

Feudal [n] feudal. 

Fauillaton [c] "feuilleton", literary portion 
of a newspaper. 

Piasko [c] failure, fiasco; gara — fall [egregi- 
ously, disastrously]. 

Fiber [c] fibre. 

Fichu [n] neckerchief. 

Fidaikommis [n] entail, feoffment in trust. 
•baalddar feoffee in trust. 

Fidel [a] jolly. 

Fidlbus [c] paper-match, spill, [candle-] 
lighter; pipe-light. 

*Flenda, fiendtlig o. fl. se Fjende. 

Fif [n] contrivance, craft, finesse. *-dama 
fashionable el. stylish lady. *-fa [vt] dress, 
make smart. -fig [al sly, crafty, cunning; 
*smart, stylish, -flkua [c] cunning dog. 

*Flg [c] se 0refigen. Figa [vi] box one's 
ears 

FIgen [c] fig. -blad fig-leaf. 

FIgur [c] figure, shape; [Linletegnlng] dia- 
gram, figure; Portrst I hal — full4ength por- 
trait. FIgur I ant, -antlnda [c] opera dancer, 
figurant; se Statist, -ara [vt & 1] figure; — for 
[1 Dans] set to; -da Tal flgurate numbers, -a- 
ring [c] figuration. Figurlig [a] figurative. 

Fik [imp] af Faa. 

Flks [a] fixed; dT. smart; — IdA fixed idea, 
monomania, crotchet; an Mand med -e I deer 
monomaniac; dT. crotcheteer; — og fsrdig 
auJte ready, trim and tight, [ringeagtendej 



cut and dread; [si] — allOr nix eittier or. 
Flkaatlon [c] fixation. Flkso op [vt] dT. dress 
up, make smart, [amr] fix [upj. 

Fiksar [c] puzzle. -blllada photographic 
puzzle. 

Fikalara [vt] fix; stare at, look hard at; trick, 
dupe. -faksariar [pi] dT. tricks, dodges. 
-St Jama fixed star.' 

Fiktion [c] fiction. 

Fil [c] file. 

Filantrop [c] philanthropist, -isk [a] philaii- 
throplcralj. 

Flio Lvt] file, [fig] polish, -bank vice-liolder. 
-tiuggar file-cutter. 

Filara [vt] net. 

Fllatra [n] filing-board, -block. 

Fllharmonisk [aJ philharmonic. 

Filial [c] subordinate institution el. establisb- 
ment. branch [office]. 

Pillgranrarbajda] [n] filigree, fillgrane. 

Filing [c1 filing. 

Plllpana [c] pimple; fuld af -or pimpled. 

Piiippinarna the Philippines. 

Filistar [c, ogs. fig] Philistine, [fig] cit, snob, 
narrow-minded person, -agtig [a] narrow 
-minded, matter-of-fact. -I [n] Philistinism. 

*Flila [c] rag, tatter, -fant [c] tatterde- 
malion, -gamp worthless nag. -grojer useless 
traps. Fillet [a] ragged. 

Pilolog [cl philologist. -I [c] phllologry. -iti( 
[a] philologic[al]. 

Pilosof [c] philosopher, -ore [vl] philosophize, 
-i [c] philosophy. -Isk [a] phllosopic[al]. 

PII|skruo hand-vice, -spaanor filings. 

Filt [c] felt. Filto [vt] felt. 

Filter [n1 filter, strainer. 

Fiit|arl [n] dT. entanglement, bother, -rs 
[vt] entangle, mat. 

Flltrarapparat filtering machine. Fiitrare 
[vt] filter, strain, percolate. Flltraring [c] fil- 
tration, percolation. 

Filt|saal felt-sole, -sko felt-shoe. 

FIlur [c] sly dog, wily rogue, -eri [n] 
wlle[s]. trlck[s], dodge[s]. 

Flmre [vi] vibrate, quiver. -tiaar [pi] [vi- 
bratlle] cilia. 

PImsa [si, vl] fizzle. 4 [si, a] stinking. 

Fin [c] Fin, Finn, Finlander; ^Laplander. 

pin [a] fine, delicate; dan -o Vordon the 
fashionable, polite world; society; -t vasan 
elegant address, genteel manners; 9n — Diplo- 
mat a subtle diplomatist; on — Hentydning 
a sly allusion, hint; -t Quid pure gold; ot -t 
Haandkiade a smooth towel; -t Paplr [mere] 
first-rate paper; — Horelsa a ouick ear; on -- 
lagttager a shrewd observer; dT. on — Kon- 
ditor a knowing hand, a deep one. 

Finale [c] finale. 

FInanser [pi] finances. Flnans|aar fiscal el. 
financial year, revenue-year. *-[og Told-]dopar- 
tement se -mlnlsterlum. -iol [a] financial. 
•loven the budget; naar — Or vodtagot when 
Supply is voted, -mand financier, -ministsr 
minister of finance, finance-minister; [1 Eng- 
land] chancellor of the Exchequer, -mlnlste- 
rlum ministry of finance, treasury, -vassn 
finance, financial concerns. 

Finds [vt] find; — hurtig Afsatning meet a 
ready sale; — Doden meet one's death; — Ka- 
bore meet buyers; — LoJIIghod meet with an 
opportunity; — Sted take place; — Tld til make 
time to; — Tilslutnlng meet with encourage- 
ment; dersom Do -r for godt if you think 
proper, if you choose, see good; • — from 
fetch out, bring to light; — igan recover; — 
paa think of, hit upon, bethink one's self of; 
— tilbaga, ud find one's way back, out; — ud 
[udfindej make out; -« ud af make out, un- 
ravel; kan hvarkan -* ud oiler ind can make 
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notmng of it; — sig I put up with, acquiesce 
In, submit to; der Andes ... there is, are .... 

Finde|i0n finder's fee. -r [c] finder, -sted 
flndlner-place; habitat, station. 

Fin|er [c] veneer, -ere [vt] veneer, -erer [c] 
inlayer. -erlng [c] veneering. 

Finesse [c] subtlety; nicety. 

FinfflFlelse [c] delicacy. 

Finger [c] finger; have lange Fingre be light 
-fingered; vii ilclce rere en — for at will not 
lift a finger to; glv ham en — eg han tager 
heie Haanden give him an inch and he will 
take an ell; pege Fingre ad point at; FIngrene 
af Fadetl hands off! paws ofll slilclce FIngrene 
efter whistle for; hans Fingre kler efter at 
he is dying to; faa Fingre i lay hands on; 
have en — med i Spillet have a finger in 
the pie. In it; se igennem Fingre med 
connive at, wink at; ikice laggo FIngrene 
Imeilem handle [one, something] without mit- 
tens, not spare one; sner ham em sin iilie — 
turns him round her little finger; faa over 
FIngrene get a rap on the knuckles; tslle paa 
FIngrene count on the fingers; han ved dot paa 
sine Fingre he has it at his fingers' ends; se 
en paa FIngrene watch one closely, have an 
eye upon one; har et 0Je paa hver — has all 
his eyes about him; slaa en paa FIngrene rap 
one on the knuckles. -[slbred [cj finger's 
breadth, digit. -boi thimble; [Plante] fox 
-glove. 

FIngere [vt] feign. 

Fingerlere [vt] finger, -fardighed dexterity, 
[Musik] skill of execution, -hstte finger-stall. 
•kloe itching fingers, -kys blown kiss, -nem 
[a] handy. -nemhed handlness. -peg hint. 
•spids finger's end, finger tip. -sprog finger 
language, dactylology, manual alphabet. -s«t- 
ning [paa Piano] fingering. *-top, -tup se 
-spids. -ovelser [pl] finger exercises. Fingre 
[vt] finger. 

Finhed [c] fineness, delicacy. 

FInke [cJ finch. 

Finkenet [n] netting. 

*FlnkJ«rring [c] Lapp woman. 

Finkornet [a] fine-grained. 

Finjland Finland, -landsk [a] Finland, -lap 
^Laplander, Lapp, Finlander. -innder [c] Fin- 
lander, -marken [n] Finmark. *-mut, -mudd 
fur-cloak with the fur turned out. Finne [c] 
Finlander. 

Finne, *Flnn [c] [i Ansigtet] pimple. 

Finne [c] fin. 

Finnet [a] [i Ansigtet] pimpled. 

Finsk [a] Finnish; [n] [the] Finnish [lan- 
guage]; den -e Bugt the Gulf of Finland. 

Finstodt [a] finely powdered. 

Fint|bygget [a] finely moulded, -dannet [a] 
refined. 

Finte [c] [1 Fiaegtekunst] feint; [List] trick, 
fetch; [Skose] wipe, sneer, skit; give en -r 
sneer at. 

Fintfolende [a] sensitive. 

Fiol [c] dT. d. s. s. Violin; lade -en s«rge 
oT. drive dull care away. 

Fip [c] tip. -skag chlntuft. 

-Fir|aarig [a] four years [old], -ben lizard. 
-benet [a] four-legged, -debbeit [a] quadruple, 
fourfold, -doblo [vt] multiply four-fold. 

.^Fire [vt] ease off, lower, veer, veer away; 
[fig] yield, give way, give up [to]. 

Fire [Talord] four; paa aile — on all fours. 
•■••'•Ri -aars four years [old], -knaps Hand- 
8ker four-button gloves. -mands Whist four 
-handed whist. 

Firen [c] easing etc. 

Flr|f0ddet [a] fourfooted; et -« Dyr a qua- 
araped. -grenet [a] four-branched. -hjuiet 
[aj four-wheeled, -hnndet [a] four-handed. 



-hsndig [Musik] for four hands; [adv] spille 
— play duets, -kant square, quadrangle, four 
-sided figure, -kantet [a] square, quadrangu- 
lar, -kiang chord of the seventh, -kiover four 
-leaved clover; [fig] quartett. FIrllnger [pl] 
four [dhildren] at a birth. 

FIrma [n] firm. 

FIrme [vl] se Vimse. 

Fir|*mennlng [c] third cousin, -pundig [a] 
of 4 pounds weight; en — Kanon a four-pounder. 
•[e]sldet [a] four-sided, -sindstyve eighty, four- 
score, -sindstyvende eightieth. -skaaren [a] 
square-built, squarely built, thickset, -spand: 
kore med — drive four-in-hand, -spring: i ^ 
at a gallop, at full speed, -stemmig [a] four 
-part, -strogne 0, € with four strokes, -tai 
number four, -tommers, *-toms [a] four 
-inch. 

FIs [nl F sharp. -Is [n] F double-sharp. 

Fis [cT fizzle, -e [vl] fizzle, fizz, foist. 

Fisk [c] fish; [typograf.] pie; saa frisk som 
en — as sound as a roach el. trout; *en fui — 
a sly dog; *tage for god — dT. put up with, 
be satisfied with, be put off with; hverken Fugi 
oiler — neither fish nor fiesh [nor good red 
herring]. 

Fiske [vt] fish; angle; — efter Torek osv. fish 
for cod osv.; ~ i rort Vande fish in troubled 
waters. Fiske [n] fishing, fishery. 

Fiskelagn bait, -agtig [a] fishy; fish-like. 
-avi fish-culture, pisciculture. -ben fishbone; 
[tilberedt Hvalbarde] whalebone, -bioder pre- 
parer of stockfish. *-brygge fish quayi -fangst 
fishing, fishery, -fars minced fish, -garn fish- 
ing-net. *-greJer [pl] fishing-gear, -galle gill. 
-handler fishmonger, [Hunkon] fishmongeress. 
-krog fish[ing] hook, -kvase well-boat, -kyn- 
dlg [c] ichthyologist, -leg spawn, -lim ising- 
lass, -mading bait. -m«lk, -maike milt. 

FIsker [c] fisherman; angler, -baad fishiiig 
boat, coble. 

Fiske|redskab fishing-tackle, -ret right, pri- 
vilege of fishing. 

FIskerl [n] fishing, fishery; angling. 

Fisker|kone fisher's wife; [K., der saelger 
Fisk] fish-woman, -kalling fish-wife, fish-fag. 
•leje fishing-village el. hamlet. 

Fiskerogn se Rogn. 

Fiskerpige fisherman's daughter. 

Fiskejruse se Ruse. -ska I scale of a fish. 
-snore fishing-line. *-spor caudal fin. tail. 
-stang angling-rod. -stime shoal of fish, -tegn 
fishing-ticket el. -permit, -torpedo fish-torpedo. 
-torv fish-market, -tunge sole, -udklakning 
fish-hatching. *-var fishing station, -yngei 
fry, young fish. • 

Fistel [cj fistula, -stomme [c] falsetto. 

FJante [c] fool, silly person. FJante [vl] be- 
have like a fool. -r| [n] foolery, tomfoolery, 
foolish behaviour. -t, 'Vm foolish, silly. 
FJantethed [c] foolishness. 

Fjas tn] foolery, nonsense. FJase [vi] trifie. 
toy. 

FJed [n] step. [Spor] foot-print. 

FJe[de]r [c] feather, plume; [paa Laas osv.] 
spring; FJedre [Fugls] plumage; llge kemmen 
ud af -no just turned out. -agtig [a] feathery. 
-bold shuttle-cock; spille — play at battledoor 
and shuttle-cock, -busk tuft of feathers, plum- 
age, -dannet [a] penniform. -dyne feather 
-bed. -kost feather-brush, -kra poultry, -kra- 
avi poultry-breeding, -let [a] feathery, light 
as a feather, -pen quill[penj. Dutch pen. -sky 
cirrhus. -stovler side-spring boots, elastic 
boots, congress-boots. -tab moulting. -top 
tuft of feathers, crest, -vildt wild fowl, -vinge 
feather-broom, duster, -vogn spring-cart. 

FJendo, *Fiende [c] enemy, foe; vare en — 
af be an enemy to; skaffe sig -r make enemies; 
gore en til sin -~ make an enemy of one. 
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faide i -void fall into the hands of an enemy. 
FJenilsk [a] inimical. FJend«kal> [n] enmity; 
i — mod at enmity with. Fjendtlig [a] hostile; 
inimical. FJendtiighed [c] hostility. 

FJer, se Fjeder. 

FJerde [Talord] fourth; det — Bud the fifth 
commandment; for det — in the fourth place, 
fourthly, -dei fourth part, fourth, quarter; 
-8 Node crotchet; -s Pause crotchet rest; ire •« 
Takt three crotchets time. -mand: vare — 
make a fourth. 

Fjord I ng [c] quarter; * [Norwegian] quarter 
•mile; bn — Smor a firkin of butter. -aar 
quarter of a year, three months; fern — fifteen 
months, -aarilg [a] quarterly; [adv] quarterly, 
every three months, -kar half a peck, •mil, 
■vej quarter-mile, -spund quarter of a pound. 

Flormer [a] Host off horse. 

FJorn [aj far, far-off, dilstant. remote; i det 
-0 in the distance: Ikke -oeto Id6 om not the 
remotest idea of; ikke i -oato Maade not in the 
least; ikke -este Qrund not the shadow of a 
reason. Fiern|e [vt & r] remove, retire, with- 
draw, -e [n] distance, •else [c] removal, with- 
drawal, -hod [c] remoteness, distance. FJernt 
[adv] far, far off, remotely, distantly. 

FJert [c] fart. •e,[vi] fart, break wind. 

*FJettret [a] spell-bound, laid under a spell. 

nog [n] dolt, booby, -ot [a] doltish. 

FJolle [vi] dT. behave like an idiot. *FJoJl 
[n] nonsense. FJoilot [a] idiotic[al], silly, sott- 
ish. Fjoiiethed [c] imbecility. FJolt [n] fool. 

FJong [a] stylish, smart. 

Fjor: i — last year. 

Fjord [c] bay, frith, fjord, estuary, inlet. 

FJorten fourteen; om — Dage in a fortnight. 
-aarig, -aara [a] fourteen years old. -dagsakrift 
fortnightly, -de fourteenth, -dodei [c] four- 
teenth. 

Fjotte [vi] drivel. FJottet [a] silly, drivell- 
ing. FJottethed [c] silliness. 

FJ8BI [c] [thin] board. 

FjMid [n] mountain, hill; [om Grunden] rock. 
•aas mountain-ridge, '-beite m. pasture, -be- 
otiger Alpine climber, -bo mountaineer, high- 
lander, -bygd mountain district, -kam crest 
of a m. -kloft ravine, mountain cleft el. 
fissure. *-knat crag. -ryg ridge of a m. 
-skred mountain slide. -skrnnt cliff, preci- 
pice. -8ti mountain-path, -atrnkning moun- 
tain-torrent, -stue m. station. -tind[e] m. 
peak, -top m. top, hill-top. 

FJale [vt] hide. 

Fjai[i]e|bod booth [of boards], -bodastykke 
farce, -bodsteater canvask^heatre, theatrical 
booth, penny-gaff. -guiv deal floor. -vogn 
cart made of boards. 

*FJare [c] ebb, ebb-tide; beach, strand, 
sands. 

FJa.8 [n] face, physiognomy, dT. phiz. 

*FJo8 M byre, cow-house. 

Flaa [vt] fiay, skin; [fig] fieece; — af strip 
off. 

*Fiaa [a] shallow. 

Flaad [n] flux; [p. Fiskesnere] float. 

Flaade [c] fleet, squadron; [en Stats] navy; 
[Koffardifl.] fleet of merchantmen; liiie — flo- 
tilla; [Tommerfl.] float, raft; [vt] float, raft. 
-leje roads, -revy naval review. 

Flaajer [c] usurer. *-hakke [vt] pare [grass 
-land], -ning [c] flaying etc. 

^Fiaas [c] malapert, -et [a] malapert, harum 
-scarum. 

Flab [c] chaps; on — dT. [fig] a malapert. 
-et [a] malapert. 

Piaoon [c] small [scent-] bottle. 

Flad [a] fiat; dT. [flovj blank, nonplussed, 
sheepish; foie sig — feel sat-upon; den -o 
Haand the palm of the hand; -t Land level 
'^'id; siaa — fiatten. -brystet [a] fiat-breasted. 



-bundet [a] flat-bottomed. *-bygd flat, open 
tract. 

Flade [c] fiat, plane figure, -indhold super 
ficial content, area. -iyn sheet-Hsbtning 
-maal surface measure. 

Flad|hed [c] fiatness. -land level country, 
plain, -traadt [a, fig] hackneyed, -trykt [a 
flattened; [mat] oblate. 

Flag flag; [Kampagneflag] ensign; [N^ationsfi/ 
colours; hojao — hoist, heave out ttie flag el 
colours; atryge — strike, lower the flag el 
colours; fore faltk — wear false coloui^. -dug 
bunting. Plage [vi] hang el. put out a flag 
el. flags, [mar] display colours; det -r i By en 
the town is decorated with flags. Is flagrsred. 

Plage [c], *Flag [n] flake; [stor] floe. 

Flageolet [c] flageolet. 

Piagermus [c] bat. 

^Plagno [vlj flake, peel el. scale off. 

Flagrant [a] flagrant; In flagranti in the 
very act. 

Piagre [vl] flicker, [ogs. fig] flutter; [med 
Vingerne] flap; [flamme ustadigt] flare; en -nde 
Lue a flickering flame; Lyaet -r the light 
flares; -nde Lokker flowing, dishevelled locks. 
-lyst, -tygo fickleness, -vorn [a] fickle. 

Plagjsmykket [a] beflagged. -stang flag 
-stafT. 

Piakke [vi] roam, rove, ramble, [flagre] 
flicker, -n [c] roaming etc. 

^Plakae [vi] flap. 

Fiakt, Flakte se Flaekke. 

Flamingo [c] flamingo. 

Fiamlander [c] Fleming. 

Flamme [c] flame [ogs. fig Tilbedte], blaze; 
[i T0j] wave; [1 Trae, Sten] vein, streak, wave; 
staar i — is in fiames; bringe i — Inflame. 
Flamme [vi] flame, blaze; en -ndo lid a roaring, 
blazing fire; — I Vejret flare up. -ha¥ ocean 
of flre. -skrift indelible characters. -t [a] 
veined, waved, streaked, curled. 

Piamsk [a] Flemish. 

Planderjn [n] Flanders, -sk [a] Flemish. 

Plane [c] giddy girl, flirt, coquette, flzgig. 
Plane [vij flirt. 

Flanel se Flonel. 

Fianere [vi] lounge. 

Plane I rl [n] levity of manners. -vorn [a] 
giddy-headed, coquettish. 

Flange [c] flange. 

Flanke [c] flank; faide I -n take in flank. 
•angreb attack in flank. Fiankere [vt] flank; 
dT. [vi] lounge. 

Planor [c] loafer, man about town. 

*Fiat [n] dandriflf. 

Plasko [c] bottle, flask; [Apotekerf.] phial; 
komme paa -r bottle. Flaake [vt]: — op bring 
by hand, dry-nurse; — sig dT. succeed; det 
vii ikke — sig it's no go. -bakke bottle-tray. 
•foder' bottle-case, cellaret. -gron [a] bottle 
'green, -hals neck of a b. -kurv bottle basket. 
■prop cork, stopper, -skaar [pi] broken bottles, 
bottle-ends. -ski it label. -skyining bottle 
-washing, -stativ bottle-stand, -trak tackle, 
block and pulley. -able melon-apple. ••I 
bottled beer. 

Flattere se Smigre. 

Fiedfore sig [vrj surrender real property for 
a pension. 

Plegma [c & n] phlegm, dullness, indifterence. 
-tiker [c] phlegmatic person, -tiek [a] phleg- 
matic. 

*Flein8kaidet [a] se Flenskaldet. 

Piekke [c] non-corporate town, borough. 

Fiektere [vt] inflect. 

Plensje [vt] flense, -ning [c] flensing. 

Flenskaldet [a] bald-pated. 

Fieri flere more; ikke — no more; [adskiUige] 
several; [forskellige] various; — Qange several 
times; hvem — ? who else? efter •— Maanedsrs 
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Ft-s&varelte after months of absence. Fler- 
^strig [a] of several years, several years old. 
Flet-esteds [adv] in several places. Fler|guderi 
nn polytheism, -koneri [n] polygamy, -tta- 
trelsesord polysyllable, •stem mi g Sang part 
-sln^ringr. -tal [gram] the plural [number]; ma- 
joi^ity, plurality, generality. -talsvalde the 
riile of majority, -tydig [a] ambiguous, -ty- 
difirlied [c] ambiguity. 

Flest [a] most; som Folk er — like the com- 
xnon run, the generality of people, the rank 
a.ricl file of humanity; de -e most people; mine 
-e B0ger most of my books. 

Plette [vt] plait, plat, braid; — en Kurv make 
a. l)asket; — en Krans wreath a garland. 
''Flette [c] plait, braid. Fietning [c] plaiting 
etc.; [det Flettede] plait, braid. 
Flexion [c] inflexion. 
•Fll [vt], se Fly [vt] 2. 

Flid {c] diligence; [Arbejdsomhed] Industry, 
tAandsanstrengelse] application; med — on 
purpose, purposely; gmre tig megen — take 
great pains. 

Filg [c] lap; corner. 
Filk [c] patch. 

Flikke [vt] patch, piece, botch, vamp up, 
[Sko] cobble, -vark [n] patching, patchwork. 
Flimre [vi] glimmer. 

Flink [a] smart, quick, brisk, active; clever, 
at>le: — i Historie clever at history, -hed [c] 
smartness, quickness, briskness, activity; clever- 
ness, ability. 

Flint [c] flint; vare nar ved at springe I — 
be bursting with rage. 

Flint EGevaer] [c] gun, musket, fowling-piece. 
Flinteeten gun-flint; flint. 
Flip [c] flap; [om Halsen] shirt-collar; [af et 
^Torklaede] comer of a handkerchief. 
*Flire [vt] dT. laugh, grin. 
Fiis [c] splinter, flinders [pi]. 
Filse [c] flag [-stone]; [i Glas osv.] flaw; se 
Flls. -beiagt [a] flagged. 

FMtsbue [c] cross-bow, boy's bow. 
Flitte [cl fleam. 

D ' 
tinsel. 

Fiittig [a] diligent; studious; Industrious, 
sedulous; — Bestfger frequent visitor; [adv] 
diligently etc.; studere — study hard. 

Fiod [c] [mods. Ebbe] flood-tide, flood; 
[V^andfl.] inundation; det var -tid the tide was 
in. Flod [c] river; ved en — on a river, -arm 
branch [of a river], -bred river-bank, river 
-side, -bakken basin [of a r.]. -host river 
-horse, hippopotamus, -ieje river-bed. -rig [a] 
abounding in rivers, well-rivered. -tid flood 
-tide. 

Fiok [cl [om Uld] flock. 

Flok [cj flock; [Fugle] flight, wisp, [p. Jor- 
den] pack; [Skare] swarm, troop, party; i — 
og Feige in company. 

*Floke [c] tangle, snarl; [vt] tangle, snarl; 
•s tangle, get tangled. *t [a] tangled. 

Flokke [vt] gather, collect; — sig flock, crowd, 
throng, -vis [adv] in flocks. 

*Fioks, Ffokse [c] romp, -e [vi] romp. 

Fiom [c] water-meadow, swamp; waterflood, 
inundation, freshet, overflow. -me [vi] be 
flooded, swollen. 

Fiomme [c] leaf, inside fat. -slid matie. 

Flonel [nj flannel, -s- flannel. 

Flor [nj crape, gauze. 

Flor [c] bloom, flowering, blossom; staa i — 
bloom, be in full blow. Flora [c, Botanlk] 
flora. 

Florenis [n] Florence, -tlner, -tinerinde [c] 
Florentine. 

Florere [vi] flower; [flg] flourish. 

Fioret [cJ foil. 

Flormel [n] fine flour. 



Flitter [c] tinsel, -guld leaf-brass, -stads 



Fioskel [cl mere phrase, set phrase. 

Fiosse [vt] shag; [vi] fray, fuzz. 

Fiot [a] afloat; [fig] free, free and easy, ca- 
valier; Jaunty, dashing, smart, rakish, fast; 
— - Paastand off-hand assertion; [adv, mar] 
afloat; cavalierly etc., fast, extravagltntly; leve 

— live luxuriously, -tied [c] nonchalance, 
jauntiness, extravagance. Flotte [vr] sIg spread 
one's self; — sig med sport. 

Fiotille [c] flotiUa. 

Flov [a] flat, vapid, insipid; [mere] dull, flat; 

— Vind light wind; — Vittighed bad Joke; gmre 

— embarras; blive — be ashamed, feel sheepish; 
se — ud look sheepish, blank, small, foolish, 
sold; Jeg er ganske — I feel quite faint. Flovje 
[vi]: Vinden -de af the wind fell light; — sig 
ved at be ashamed to. -hed [c] flatness, vapld- 
ness, insipidity; dullness; faintness, faintish- 
ness. -ser [pi] impertinencies. 

Flue [c] fly; siaa to -r med eet 8m ak kill 
two birds with one stone, two flies with one 
flap; have -r I Hovedet have a bee in one's 
bonnet, have one's head full of wasps; satte 
en -r I Hovedet turn one's head; dode som -r 
died like flies, -gift fly-poison, -skab me^t 
-safe, meat-screen, -skarn fly-specks, -snapper 
fly-catcher. 

Fiugt [c] [Undflugt] escape; [Flyven] flight; 
[h0j F.] soaring; [fig] spirit, vigour; slaa paa 

— put to flight; gribe i -en [flg] catch by the 
forelock; I — med flush, level, even, in a line 
with, -stol lady's chair. 

Fluldum [nl fluid. 

Fluks [adv] immediately, straight, forth- 
with. 

Fiuktujation [c] fluctuation, -ere [vi] fluc- 
tuate. 

Flunke [vi] sparkle; -ende ny flre-new, bran 
-new, spick-and-span new. 
' *Fly [c] moor. 

Fly [vi] flee, fly, run away, escape; [vt] flee, 
avoid, shun, eschew. 

Fly [vt] hand, give. 

Flyde [vi] flow, run; [paa Vandet] float; dor 
vii — Blod blood will be shed; — over run 
over, overflow; -bro floating bridge, -dok float- 
ing dock. -evne buoyancy. -n [c] flowing. 
•nde [a] fluid, liquid; [Tale osv.] fluent; I — 
Tllstand in a liquid state; [adv] fluently. 

Fiygei [n] grand [piano]. 

Fiygt|e [vi] flee, fly, run away [for: before]; 
•Ig [a] volatile; [ubestandig] inconstant, fleet- 
ing, transitory; [om Karakt.] giddy; [hastig] 
hasty, cursory; at -t Boevg a flying visit; et 
-t Udkast a rough sketch; [adv] cursorily, 
hastily, in passing; betragte — take a cursory 
view of. -iglied [c] volatility, giddiness, -ning 
[c] fugitive, refugee. 

Fiynder, *Flyndre flounder; [flg] block-head. 

Flytning [c] moving, removal, transfer, move, 
flitting. 

Fiytte [vt & i] move, remove, shift; — Ind 
take possession, move in; — ned [Subtr.] carry; 

— sig move, make room, -dag removing day. 
-folk porters, -omnibus furniture van. 

Flyve [vi] fly; — hejt soar; Daren fiej op the 
door flew open; han fiaj op he started to his 
feet; — i«8 paa en fly at one. -evne faculty of 
flight, -fisk flying flsh. -fardig [a] fledged 
[om Fugleunger]. -gigt flying rheumatism. 
-grille fancy, whim, caprice, -hud wing-mem- 
brane, -kunst art of flying, -maskine flying 
-machine. Fiyven [c] flying, flight. Flyvende 
[a] flying; — Bro flying-bridge; I — Hast in 
a great hurry, post haste; — gai in a towering 
passion; — Hund. Rav fox-bat; — - Sommer 
gossamer. Flyve[redskab organ of flight. 
-sand quick-sand, -skrift pamphlet, -skytte, 
-skyttel fly-shuttle. 
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FlMbe [vi] pule, blubber, -r [c] puler, blub- 
berer. -rl [nj puling. 

♦FI»K [c] se Plet. 

FlMkke [vt] split, cleave; [Tomr.] cbamfer; 
flakt 0rn spread eagle. 

Flakke [cj se Flekke. 

FlMkketild split-herring. Flsknlng [c] split- 
ting etc. 

Fisng [s]: I — indiscriminately, promiscu- 
ously. 

FlangQ [c] slash, gash. Flange [yi] slash. 

* Flare, FInrre [c] tear, rent, -t [a] torn. 

Finek [n] pork, bacon. Fl»8ke|fedt fat of 
pork, -kage omelet with bacon, -side side 
of bacon, -ekinke ham, gammon, -steg roast 
'Pork. -8¥«Br, [*-8vor] bacon-rind. 

Fled [impl af Flyde. 

*Fi0de [ytj float [timber down a river]. 

Fi0de [c] cream; estte — cream; skumme -n 
af [ogsaa fig] cream off. -afentning creaming, 
rising of cream, -kage cream-cake, -kande 
cream-Jug. *-mugge, *-n«bbe se -kande. -ost 
cream cheese, -potte c.-pot. 

*Fl«der [c] river-driver. 

Fladefeauoe bechamel. -eke cream-ladle. 
-skind skin of boiled cream, -tkum whipped 
cream, whip, -ekng milk-sop. -sksgget [a] 
beardless, effeminato. 

*FI«dning [c] floating, flotage. FiadningeveJ 
flotage way. 

Flaj [c] [Vind-] vane; [aif Flaade, Haer, Byg- 
ning] wing; [af Bord, Dor osv.] leaf; [ved Bro] 
water-wing. -adjutant aid-de-camp. -bord 
folding table. -d«r folding door. 

FlaJ, fiajet [Imp & part] af Fiyve. 

*FlaJfilie [c] street wench. 

Flajmand fugleman, flugelman, file-leader, 
comer man. 

Fleji [n] velvet. Flajislagtig [a] velvetlike. 
-baand velvet ribbon, -besatning velvet-trim- 
ming, -blad [a] soft as velvet, -dragt v. dress. 
-handsker [pi]: tage med — paa handle very 
leniently, -kjole velvet coat; v. dress. 

Flajte [c] flute; [Pibe] whistle. [vi k t] 
whistle, pipe; — ad en Hund whistle for a dog; 

— for dT. curry favour with. -kiap flute 
-key. 

Flajten [adv] dT. gone off; gaa — be lost. 

Fl0)te|n [c] whistling. -ndeTadv] dT. utterly, 
excessively, -tpll playing, performance on the 
flute, -epillor player on the flute, flutist, 
flautist, -etemme flute part, -tone tone of a 
flute, flute-like note. 

•Flos [n] dandriff. 

Flae [cl puppy, jackanapes, -et stuck-up. 

Fnat [nj itch, scabies, psora, -mlde Itch mite. 
-tot [a] itchy. 

Fnlee [vl] titter, giggle, -n [c] tittering, titter, 
etc. 

Fnug [n] flue, mote, -get [a] fluffy, -let [a] 
light as thistle-down, -piiler [c] precisian. 

Fnyse [vi] snort, snuff; [flg] fret and fume, 
chafe, -n [c] snorting etc. 

Fob [mere] free on board. 

Fod [cl foot; [Bord] leg; [Glas] stem; [Mast] 
heel; [spj scent, faa -^ find a scent; tage — I 
Haand [Foden paa Nakken] quicken one's pace, 
take foot in hand; give Fodder at gaa paa 
make one flnd his legs, [om Penge] run through; 
sntte sin — i set foot in; — for -- slowly, step 
by step, at a foot pace, foot by foot; Jog kattede 
mlg for hans Fodder I threw myself at his 
feet; gaa paa sin — go on foot; komme paa -e 
recover, retrieve one's self; hjnipe en paa -e 
help one on his legs, set one up; paa etaaende 

— off-hand, out of hand, extempore; staa paa 
en god, slot — med en be on good, bad terms 
with one; paa en fortrolig — on terms of inti- 
macy; staa paa svage Fodder be shaky; komme 
paa fri — be set at liberty, be released; vnre 



paa frI — be at large; love paa en otor — 

live in high style, in a magnificent style; var* 
paa lige '- mod be on an equal footing, oa 
a footing of equality [with]; stillo paa lige — 
med place on an equality with; falde til 4 
submit, yield, humble one's self; til -s on foot* 
afoot; trade under Fodder trample under foot. 
-angel man-trap, caltrop. -bad foot-batiL 
-baldo ball of the foot. -bold[t] foot-bafl. 
-bred [-sbrod] foot-breadth, -ende foot. 

Fodor [n] fodder, provender, forage; sattsi 
holde en Host paa — put out. keep a liorse at 
livery; vl standsede for at give Hestene tt 
— we stopped to bait; gaa fra -et is off his 
feed. 

Foder se For. 

Federal [n] case, casing. 

Foderjkvag stall-fed cattle, -lo, -loft hay- 
loft, -nod scarcity of fodder, -pooo nose-bag. 
-stand condition, -sak fodder-bag. 

Fodjfald prostration; gore — for prostrate 
oneself before, -folk [pi] foot, infantry, foot 
-soldiers, -faste footing, foothold, -nng foot 
-pace, -garde foot-guards, -ganger [c] pedes- 
trian, [foot-] passenger; hurtig — fast walker. 
-Jarn iron anklet. -kold [a] feet-chilling. 
-kulde cold feet. *-lag action. -leje step. 
-lanke fetters, -pose foot-bag. foot-muff, -pudc 
foot-cushion, -rap swift-footed, fleet. 

Fodre [vt] se Fore. 

Fodre, fore [vt] fodder, feed; — af d. s. 

Fodring [c] feeding. Fodringsforoog; feeding 
experiment. 

Fod8aal[e] sole of the foot. Fodsbrod se Fod- 
bred. 

Fod|*sid [a] reaching down to the feet. 
-skade a bad foot, -skammel foot-stool, -okifte 
pace. -slag foot-fall. -soldat foot-soldier. 
-spark kick, -spor foot-step, foot-print; trade 
el. gaa I ens — walk in el. follow [in] one's 
footsteps, -sti foot-path, -sved sweating of the 
feet, -trin footstep, footfall, tread, -tur jour- 
ney on foot, walking tour, -toj boots, shoes. 
•vadskning washing of the feet. 

Fog [n] spray, shower, drift, storm. 

Foged [c] bailiff; sheriff; Kongens — King's 
Bailiff, -forretning distress. 

Fokke|bras fore-brace, -mast foremast, -raa 
f. yard, -skode f.-sheet. -vant f. shrouds. 

Fokus [nl focus, [pi] foci & focuses. 

Fold [cJ [Faaref.] fold. pen. 

Fold, Foide [c] fold, plait, crease; iagge I 
-or plait; [flg] slaa sine -or disport one's self; 
Iagge sit Ansigt I alvorilgo -or put on a grave 
face; komme I sine gamie -or Igen settle down 
[once more] in one's old ways. Foide [vt] 
fold, plait; — Handerne fold, clasp one's hands 
together; — ud unfold. Foido|kast folding of 
drapery, -rig [a] richly folded, -vis [advj in 
folds. Folding [c] folding. 

Fole [c] colt. Fole [vi] foal. 

Foliant [c] folio. Folle [c] foil; tjeno som — 
for [flg] serve as a foil to. 

Folle [c] folio; [1 Banken] account. 

Folk [n] [Nation] people [pi peoples]; [Menne- 
sker] people, folk [uden sgj; [Besaetning] crew, 
hands; [Arbejdere] hands; [Tjeneste-] -one the 
servants: Jog kender mine — I know whom 
1 have to deal with, whom to trust; naar siigt 
Rygte kommor ud Ibiandt — if such a report 
should get abroad; *der bliver aidrig — af ham 
he will never do good. *Folke sig [vr] get 
more mannerly. Folkejaand national spirit. 
-afstemnlng vote of the people, -bovidsthsd 
popular instinct el. mind, -blad popular news- 
paper, -bog popular book, people's book. 
-digtning popular poetry. -dragt national 
dress, -fest national festival, public rejoicing. 
-forlystelse popular amusement el. sport, -for- 
samling public meeting, -fard tribe, -gave 
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[ft of the people, -gunst popularity, popular 
Lvour. -hob crowd of people, -hylding public 
oma^re. -hvjskole Popular High School. -ka< 
inder people's calendar el. annual, -karakter 
ational character, -kirke national el. estah- 
slied church. -klasse class of the people. 
to me die popular <k)medy. -leder demagogue. 
'oikelig [aj popular; *decent, mannerly. 
oikeliiv manners, customs of a people. -I»8- 
sBsning popular reading. -Itm servants' wages. 
mas8« crowd, -mundo: vara, komma i — be, 
tecome the common talk. -niMngde popula- 
lon. -made popular meeting. Polkenai dT. 
K)ys! Folkejofilysnlng enlightenment of the 
^ople. -parti popular el. democratic party. 
raoe race, -rejening rise of the people, -re- 
iraasentant deputy, representative of the p., 
nembcr [of parliament], -reprnsentation legis- 
ature. -ret international law. -rig [a] popu- 
ous. -sag national affair el. question; national 
^ause. -sagn popular tradition, legend, -eang 
latlonal song, -tanger popular bard, -skare 
:rowd of p. -ekik national custom; *[good] 
nanners. -ekole [offentlig Sk.] public school; 
Sogrnesk.] parish school, -ekrift popular book. 
•alas people, nation, tribe, -snak idle report[s]. 
to^rnjtalk, scandal, -eorg national mourning. 
-spros popular language, -stue servants' room. 
-ting lower house of the Danish parliament. 
-tinssmand member of the lower house, -tog 
public procession, -tailing census, -tsllings- 
llste census paper, -udgave people's edition. 
-vandring migration {of nations, tribes], -vel 
public weal, -velttand national prosperity. 
-van friend of the people, -vlije national will. 
*-vi8: paa — decently, like rational, civilized 
people, -vistf popular ditty, -vnbning arming 
of tlie people, -yndett popularity. *Folk8om 
full of people, much frequented. 

Fond [n & c] fund, stock; back, back-ground. 

Fondsfbare, -marked stock exchange. 

Foneltik [cj phonetics, -tiker [c] phonologist. 
-tisic [aJ phonetic. 

Font [cJ font, baptismal font. 

Fontane [c] fountain, jet. Jet d'eau. 

For [imp] af Pare. 

For, Foder [n] lining. 

For [praep] for, before, to [o. fl.]; for. en 
Gang — alia once for aU; — stedie for ever; 
ikke — ait i Verden not for the world; liver 
meget skal De have — del? what do you charge 
for it? — mit Vedkemmende as for me, for 
my part; before: lige — mig straight before 
me; made — en Dommer appear before a judge; 
forsvinde — vanish before; to: iige [over] — 
right opposite to, over against, facing; frem- 
med — a stranger to; af Vigtighed — of im- 
portance to; tog Hatten af — took off my hat 
to; at: — n«rv«rende at present; — mine Fod- 
der at my feet; — en Prie af at the rate of; 
o f : bange — afraid of; Qenttand — subject of; 
tli Qunst — in favour of; bllve fri — get rid 
of; in: — eaa vidt in so far as; — det farste, 
andet in the first, second place; — en Del 
in part; lian talte — ham he spoke in his be- 
half; linde t fw ide — ens 0Jne find favour in 
one's sight; — Alvor In earnest; by: han bor 

— sig be lives by himself; — sig seiv by oneself; 
Dag — Dag day by day; from: bevare — save 
from; skjuie — conceal from; on: lukke Daren 

— Nasen af en shut the door on one, in one's 
face; as: ansa — afgjort consider as settled; 
tjene — Stueplge serve as house-maid; hvad or 
dette — nt.? what is this? hvad or dette — en 
Person? what sort of person Is that? Jeg holder 
det Ikke — raadellgt I don't think it advisable; 

— mig gerne with all my heart; nt. — nt. give 
and take; Jeg or Ikke meget ~ det I don't much 
like it; — lange siden long ago. 

For [adv] [foran] befor^ [mar, modsat: agter] 



fore; [altfor] too; — meget too much; have noget 

— be about something, have something in hand 
el. afoot; vi har tre SIder — our lesson is 
three pages; mod Qardinerne — with the cur- 
tains drawn; den Sag, som nu ligger — the 
matter now before us el. in hand; Sagen var — 
[i Retten] the case was heard; Jeg kan ikke 
gare — I cannot help, it is not my fault; Jeg 
er ikke meget — at I do not much like to; 
der er Ikke andet — end there is no alternative 
but, nothing for it but. 

For [conj] dT. [fordi, tht] because, for; — at 
that, in order that, [med Inflnitiv] to, in order 
to; — at ikke lest; — ikke at not to. 

Foraar [n] spring; om -et in [the] spring. 

Foraarsage [vt] cause, occasion. 

Formand [c] carrier. 

Forvnrk [n] fur. 

Foraarsjagtig [a] vernal, -bebuder harbinger 
of spring, -frisk [a]: alting er -t there is the 
freshness of spring about everything, -javn- 
dagn the vernal equinox. -iuft vernal air. 
'vegn spring rain, -rengaring spring cleaning. 
-tid spring-time, -vejr spring-weather. 

Foragt [c] contempt [for: for, of]; disdain, 
scorn; nare — for en hold one in contempt; 
med — for in contempt of. Foragte [vt] despise, 
contemn, disdain, scorn, hold in contempt; ikke 
at — not to be despised. Foragtelig [a] [som 
fortjener Foragt] contemptible, despicable; [som 
viser Foragt] contemptuous, scornful, disdain- 
ful. Foragtelighed [c] contemptibleness. 

Foran [praep] before, in front of, in advance 
of; [adv] before, in front, in advance; — I Bo- 
gen somewhere in the earlier part of the book; 
vare — lead; gaa — take the lead; komme — 
get the lead; hoide sig — keep the lead. 

Foranjderllg [a] changeable, variable; fickle, 
inconstant; -t [p. Barom.] change, -derllghed 
[c] changeableness, variableness, mutability. 
•dre [vt] change, alter, convert, shift; — sig 
change, alter, -dring [c] alteration; [Omveks- 
ling] change; [Afvigelse] variety; [ny Indret- 
ning] innovation; gmre -er i innovate on; tli en 

— by way of a change el. variation, for a 
change; — fryder variety is charming. 

Foranied|ige [vt] occasion, give rise to, ini- 
tiate, -ning [cJ occasion, cause; ved mindste 

— on the Slightest provocation. 
Foranstalt|e [vt] cause to be done, see done, 

arrange, direct, -ning [c] provision, measure, 
arrangement, plan, preparation; agency, direc- 
tion; paa min — by my directions; traffe — 
take el. adopt measures, take action. 
Forarbejde [vt] work, manufacture, make. 

Forfarge [vt] scandalize, give offence el. scan- 
dal to, [bibelsk] offend; -s over be scandalized 
at. -argellg [a] scandalous, offensive, -argeise 
[c] scandal, offence; vakke — give scandal; tage 

— af take offence at. be scandalized at. 
Forarm [c] forearm. 

Forarme [vt] impoverish. -Ise [c] impoverish- 
ment, -t [a] impoverished. 

Forase [vtj knock up, Jade. 

Ferbande [vt] damn, curse, execrate; — sig 
paa swear to el. that. -Ise [c] curse, impreca- 
tion, execration; mit LIvs — the bane of my 
existence; forbandet [a] damned, cursed; dT. 
[a & adv] confounded, deuced, devilish. 

Forband[t] [n] bond. 

Forbarme sig [vr] over pity, commiserate, 
compassionate, take pity on; have mercy on; 
Qud — sigl Ood bless mei [Oodl bless my soul! 
saa Qud maa sig — shocking[lyj, to make one's 
hair stand on end. -Ise [cj compassion, com- 
miseration, pity. 

Forbavlse [vt] amaze, astonish, astound: 
-sonde [a] amazing etc.; [adv] amazingly, won- 
derfully; -set [a] astonished, amazed. -seise 
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[c] amazement, astonishment, [yderlig] stupefac- " 
tlon. 

Forbe|dre [vt] better, Improve, amend; — sig 
Improve, reform, -drer [c] Improver, reformer. 
-dring [c] Improvement, amelioration, amend- 
ment, -dringsanstait reformatory, -dringthus 
house of correction. •dringahusarbejde se 
Tvangs-. 

Forbe|hold [n] reservation, salvo, clause, pro-' 
viso, restriction; hemmeligt — mental reserva- 
tion; Jeg siger del med alt — I speak under 
correction; tage — imod take exception to. 
-holde sig reserve, keep [to one's self]; 

— tig at make It a condition that, -hoi den 
[a] reserved, close, reticent. -Iioidenhed [c] re- 
sei've. 

For ben [n] fore leg. 

Forbelnes [vp] ossify, -ning [c] ossification. 

Forberede [vt] prepare, arrange; — en paa 
nt. prepare one for st.; — sig til prepare [one's 
self] for; — sig get up one's lessons, -ite [c] 
preparation, preparative, arrangement. For- 
beredeisesjkiasse elementary form el. class. 
-skole preparatory school. Forberedende [a] 
preparatory, initiatory. 

Forbi [praep & adv] past, by; [adv] [til Ende] 
over, at an end; komme — pass; lade en Lej- 
iighed gaa — let slip el. neglect an opportunity; 
gaa — [ved Avancement] step over the head of; 
det er — med ham It is all over with him, he 
is a dead el. gone man; gere det — [om For- 
lovelse] break It off; skyde — miss. 

Forbi |gaa [vt] pass [over]; omit, leave out; 

— nt. med Tavshed pass by st. In silence. 
-gaaelse [c] neglect, omission. -gaaende [a] 
temporary, transitory, transient; i — in pass- 
ing, as I pass, by the way, Incidentally. Forbi- 
gang [c] passing by. Forbi Igangen [a] past, by- 
gone; lad OS ikke tale mere om det -gangne 
let bygones be bygones. 

Forblllede [n] type, prototype; [M0nster] mo- 
del, pattern; tage til — take for a model. 

Forbind|e [vt] connect, combine; — et 8aar 
dress, bandage a wound; Jeg -r ingen bestemt 
Forestiiiing dermed It conveys to me no defi- 
nite idea; forbunden med [f. Eks. Fare] 
attended with; den dermed forbundne Fare the 
danger Involved In It, incident to It; Jeg er 
Dem meget forbunden I am very much obliged 
to you. -else [c] FForenlng] connection, com- 
bination; [ForbundJ league, association; [Sam- 
fserdsel] communication; [Keml] compound; i 
denne — in this connection; i — med together 
with, coupled with; satte i — connect; sstte ud 
at — disconnect; satte sig i — med communi- 
cate with, establish a connection el. communi- 
cation with. Forbindelseslled link of connec- 
tion, -punkt point of union. 

Forbinding [c] dressing, bandaging. 

Forbindlsager [pi] dressing-apparatus, -stof- 
fer dressings, -tasks dressing-case. 

Forbindtiig [a] obliging, complaisant; -tt [adv] 
[Underskr.] yours truly, -hed [c] [Forpligtelsej 
obligation; [Heflighed] obligingness, complai- 
sance; uden — [mere] without prejudice. 

Forbi stret [a] confounded, dashed; [adv] con- 
foundedly, desperately. 

Forbit|re [vt] embitter, -relse [c] exaspera- 
tion, -ret [a] exasperated [paa: against, over: 
at], enraged, furious. 

,ForbJarg [n] promontory, cape, headland, 
foreland. 

Forbiindje [vt] blind, hoodwink. -else [c] 
blindness. Infatuation, -et [a] blinded, infatu- 
ated.- 

PorbMve [vl] remain, stay, abide; derved 
maa det —, have sit -nde there the matter must 
rest. 



Porblommet [a] covert, ambiguous; g;ive at f 
staa paa en — Maade hint darkly. 

Porbiandle [vt] face, -ingssten faclngr-sto 
el. bricks. 

Porbi0d|e [vl]: — sig [vr] bleed to deai 
-ning [c] hemorrhage. 

Ferjbl0ffe [vt] take aback, disconcert, bewO- 
der, [si] flabberghast; uden at lade sig — m 
thing daunted; -blsiret [al disconcerted, takei 
aback, aghast, -blsffelse [c] bewilderment. 

Forbodme [vt] [mortgage by] bottomry. 



Porbogstav 



n] Initial. 



Forbolte [vt bolt 

Forbrug [cj consumption. Forbrugle [< 
consume, use up. -er [c] consumer, -ning ,'cj 
consumption. Forbrugsjartikler articles d 
consumption, -forening cooperative society. 

Forbryde [vt] [fortabe] forfeit; hvad har jefi 
forbrudt? what is my offence el. crime? [tt/ 
— sig offend, trespass, -ise [c] crime, -r, 
-ske [c] criminal; [politisk] offender. Forbry>i 
derjansigt hangdog face, -koioni convict co- 
lony, -sk [a] criminal, guilty. 

Forbrandingsprooessen the process of com 
bustlon. Forbrandt [a] burnt, adust, [af Solen 
parched. 

Forbud [n] prohibition, interdiction; inhlbi 
tlon; gore el.nedlagge — imod place an inter 
diet against, put a veto on. 

Forbud [nl forerunner, precursor, harbinger 
[paa, for: ofj. 

Forbund [n] alliance, league, confederacy, 
confederation; [Pagt] covenant; indgaa, siutte, 
bryde, ophave et — enter Into, form, break, 
dissolve a league etc. 

Forbunden [part]: med -dne Bipe with [my' 
eyes bandaged; se Forbinde. 

ForbundS]falie ally, confederate, -etat fede 
ral state. 

Forbund[t] [n] indentures of an apprentice; 
staa i — be Indentured, -ter [c] turn-over. 

Forbyde [vt] forbid, prohibit, Interdict, in 
hibit; forbudne Varer prohibited goods, contra- 
band [goods]; forbuden Frugt forbidden fruit. 

Forbygge [vr] sig build to bad purpose, waste 
money in building. 

Forbygning [c] front-building. 

Forbyt|te [vt] change, -ning [c] changing, 
change. 

Forbojning [c] bow. 

Forbon [cj intercession, mediation; gaa I — 
for intercede for. 

•Foroe [c] force; [fig] forte, strong point, -re 
[vt] force. 

Fordampje [vl] evaporate, -ning [c] evapora- 
tion. 

Fordanse sig [vr] overdance one's self. 

Fordanser [c] leader of a dance. 

Fordanskle [vt] translate el. do into Danish; 
'gore dansk] Danlze. -ning [c] translating etc.; 
konkret] Danish translation el version. 

Fordel [c] gain, advantage, profit; [Gunst] 
behalf, favour; med — profitably, to advantage; 
til — for for the benefit of; vise sig til sin — 
appear to advantage; hosts — af derive advan- 
tage el. benefit from, profit by; Jeg ser mm — 
ved at I see it to my Interest to; forandre sig 
til sin — change for the better, -agtig [a] ad- 
vantageous, profitable, lucrative; vise sig fra 
den -ste Side appear to the best advantage; 
-e Betingeiser liberal terms; et -t Ydre a pre- 
possessing appearance; [adv]: — bekendt favour- 
ably known. 

Forde|ie [vt] distribute, apportion, divide; 
[sprede] dissipate, disperse; [med] discuss; — 
Roilerne assign the parts; — sig disperse. 
-ende [a] dlscusslve, dlscutient. -Ing [c] distri- 
bution, division, apportionment; dispersion; dis- 
cussion. ^ 

Ford I [conj] because. 
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Fordobjle [vt] double, redouble, -lihg [c] 

.oublingr. 

Fordom [c] prejudice, prepossession. For- 
lomslfri [a] unprejudiced; unconventional. 
rrilied unprejudicedness. -fuld [a] prejudi- 
;eci. 

For{drage [vt] bear, endure; Jeg kan ikke — 
fin I baye an aversion to, a dislike to wine; 
drakes agree, -dragellg [a] tolerant, -drage- 
ifl^ed [c] indulgence, toleration. 
Fordre [vt] claim, demand, require; exact. 
Fordreje [vt] distort, twist; [kun fig] pervert, 
oaisrepresent, put a false construction on; — 
hlovedet paa en turn one's head. -Ise [c] dis- 
lortion, contortion; [flg] perversion. 

Ford ring [c] claim, demand; Tidens -er the 
^^xigrencles of the times; gmre — paa lay claim 
:o, pretend to; gsre — paa at v«re claim to be; 
g«re altfor stbre -er tli exact too much from 
il. of; gare sine -er galdende prefer el. put in 
X claim. Fordringsjfri [a] unpretending, un- 
assuming. <fuld [a] full of pretensions, preten- 
tious, assuming; exacting, exigent; ambitious. 
•fuldhed pretentiousness, exactingness. -haver 
[c] creditor, -las [a] unpretending, unostenta- 
tious, unambitious, quiet, -lashed unpretend- 
in^ness. 

Fordriste sig make bold, venture, presume. 
Fordrive [vtj drive away, expel, oust; dispel; 
— Tiden while away, pass [away], time, -fse 
[c] driving etc.; expulsion. 

Fordrukken [a] drunken, sottish. -hed [c] 
drunkenness, addiction to drink. 

Fordufte [vt] evaporate; [spogende] vanish 
[Into thin air], make one's self scarce. 
Fordum [adv] anciently, formerly, of yore. 
Fordummels become stupid. -Ise [c] stupe- 
faction. 

Fordums [a] former, quondam. 
Fordunkjle [vt] darken, obscure; [overstraale] 
eclipse, outshine, throw into the shade, dT. 
take the shine out of. -ling [c] darkening 
etc. 

Fordunstje [vi] evaporate, -ning [c] evapora- 
tion. 

Fordybe [vt] deepen; [vr] — sig I lose one's 
self In, be absorbed in, absorb one's self In, 
dive into; — sig I sig selv be wrapped up in 
one's own thoughts; -t sunk, dished; [flg] -t i 
deep in, buried In; -t i Betragtninger lost in 
meditation; -t I en Bog intent upon a book. 

Fordybning [c] groove, depression, [ved Stod, 
Tryk] indentation, dent [1 Vaeg] recess, pool. 
Fordyre [vt] enhance the price of. 
Fordask [n] fore part of the deck. 
Fordakt [a & adv] covertly. 
Fordarv [n] se -else. Fordarve [vt] spoil, 
damage, [moralsk] corrupt, deprave; [Blodet 
o. 1.] vitiate; [Maven.] disorder, derange; [Glaede 
o. 1.] disturb, mar. -elig [a] pernicious, rui- 
nous, fatal; let -e Varer goods easily spoiled el. 
damaged, -else [c] corruption, depravation, de- 
pravity; [Besmlttelse] vitiation; styrte en I — 
ruin one. -et [a] depraved, corrupted, demo- 
ralized; >- Kad tainted meat; slaa - hurt seve- 
rely [by beating], maul; le sig — be ready to 
die with laughing; arbejde sig — work oneself 
to death. 

FordaJle [vt] digest, -eilg [a] digestible. 
-eligtied [c] digestibility, -else [c] digestion; 
daarlig — indigestion. 
Fordalge [vtl conceal [for: from]. 
Fordamlme [vt] condemn, doom, -meiig [a] 
condemnable, culpable, -meiighed [c] wicked- 
ness, -melse [c] condemnation; [bibelsk] dam- 
nation. Fordamt [a] [dcmt] condemned; [for- 
bandet] confounded, damned; — ! damn it! 
confound it; de -e the damned. 

Fore [vt] line, [med Pelsvaerk] fur, [med Vat] 
wad. 



Fore- [marl fore. 

Fore|bringe [vt] advance, state, -bygge [vt^ 
prevent; -nde Middel preventive. -drag [n 
[Maade] delivery, elocution, diction; [Musik' 
execution; [Forelaesning] discourse, lecture; pa- 
per; hoide — ' over deliver a discourse, lecture 
upon, -drage [vt] deliver; execute, -dragshol- 
der [c] lecturer, -falde [vi] happen, occur, take 
place, pass; villig tii at gare hvad der -r willing 
to make himself generally useful. 

Forefter [adv, mar] forward. 

Foregaa [vi] take place, go on, be in pro- 
gress; [vt] — andre med et godt Eksempei set 
a good example to others, -ende [a] preceding, 
foregoing; den — Dag the day before. 

Forejgive [vt] pretend, allege, give out; -n 
pretended, sham, supposed, -givende [n] alle- 
gation, assertion; pretence, -gribe [vt] antici- 
pate, discount, forestall, -gagle [vt] en nt de- 
lude [one with St.], conjure up st. before one. 
-havende intention, purpose, project, -holde 
[vt] expostulate [with one for], tax [one with]. 
-komme [vi] occur, be met with, be found; 
[synes] seem, appear; -r meget ofte is of very 
frequent occurrence, -kommende [a] obliging, 
complaisant. -kommenhed [c] obligingness, 
courtesy, kind attentions, -komst [c] occur- 
rence, -iigge [vi] lie, be, be placed before; den 
-nde Sag the matter at issue, in question, in 
hand, now before us, under consideration. 

Forelie [c] trout. 

Forelske sig I fall in love with. Foreiskellse 
[c] love, falling in love, love-sickness, -t in 
love [with], smitten [with], enamoured [of, 
with]. 

Fore|lagge [vt] produce, present, [en] bring, 
place el. lay before, submit to; — en et Siiargs- 
maal put a question to one. -ise [c] bringing 
etc. -iase [vt] read, recite [to], -laser [c] 
reader, lecturer, -lasning [c] reading; lecture; 
[amr] recitation; holde -r over give lectures 
on, lecture on; gaa paa -er attend lectures. 
•lasningskatalog university programme, lec- 
ture list, -labig [a] preliminary, provisional; 
[adv] temporarily, provisionally, for the pre- 
sent, -male [vt] draw, paint before [one]; [flg] 
depict, represent [to one]. 

Forende [c] front part; [mar] head, bows. 

Forenje [vt] unite, join, combine, connect; 
-r- sig unite; — sig med join; lade sig — med 
be consistent with, stand together with, -ede 
Stater, de, the [United] States, -elig [a] re- 
concilable, consistent, compatible [with]. 

*Foren|for [praep] before, forward of. -fra 
[adv] from forward. 

Forening [c] union, combination, junction; 
association; seiskabelig — society, club; i — 
cofhbined, jointly, in concert, between them; 
i — med coupled with. 

*Forenom [praep] forward of, ahead of. 

Foreprake [vt] dT. din into one's ears. 

Forejsat [c] superior, superior officer, -sige 
[vt] dictate to. -skrive [vt] prescribe [st. to 
one], order; Loven -r the law provides; -skrevet 
prescribed, -siaa [vt] propose, move, -tnakke 
[vt] din one's ears with, talk one into the be- 
lief that. -spe|le [vt hold out [the prospect of 
St.] to one. -spejiing Illusion, vision, -sparge 
sig hoe en om nt. inquire of one about st. 
•spargsei [c] inquiry, -staa [vt] manage, con- 
duct, be at the head of, in charge of; — et 
Embede, se Beklaede; [vl] draw nigh, be at 
hand, approach; be imminent; ogsaa [t]: hvad 
der -r mig what awaits me, is before me, in 
store el. reserve for me. -staaende [a] ensuing, 
approaching, forthcoming, [truendej imminent. 
-stave [vt] spell before, dictate to [one], -slilie 
[vt] present [to]; introduce [to]; [foreholde] re- 
present; hvad skal det — ? what does it [all] 
mean? — sig conceive, imagine, picture el. 
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figure to one's self, realize; De kan nok ~ Dem 
you may easily imagine, -stilling [c] presen- 
tation, Introduction; exhibition; representation; 
[Indsigelse] remonstrance, [skriftlig] memorial; 
[Skuespil] performance, play; [Begreb] appre- 
hension, conception, idea; -on begynder Kl. 7 
to commence at 7; urigtig — misrepresentation, 
misconception; gmre 8ig en — om form a con- 
ception of; g0re en -er remonstrate with one. 

Forelsvnve [vt] flit el. be before one's eyes, 
wander before el. be present to one's mind; 
det -r mig dunkelt at I have a dim notion 
that. -sMtte [vt] prefix, appoint; — sig propf)se 
[to one's self], determine, -tage [vt & r] under- 
take, institute, make, go through, take in hand. 
•tagelsesaand [spirit of] enterprise, -tagelses- 
lyst enterprise, -tagende [n] undertaking, en- 
terprise, venture, -tagsom [a] enterprising. 
-teelse [c] phenomenon, appearance, -trskke 
vt prefer [for: to]. 

Ferevigo Tvt] eternize, immortalize, perpetu- 
ate. -Ise [cj perpetuation, immortalization. 

Forevisje [vt] show, exhibit, -er [c] exhibiter; 
showman, -ning [c] showing etc. 

Forfaltf [n, jur]: iovligt — sufficient excuse; 
have — be prevented. 

Forfald [n] [det, at noget forfalder] decay, 
disrepair; [fig] decline, decadence; en Veksels 

— expiration, maturity [of a bill]; I — In a 
state of decay, on the decline. Forfald|e [vi] 
decay; [hjemfalde] be forfeit; [Veksel etc.] be- 
come due. fall due, expire, come to maturity; 

— til take to, addict one's self to, give one's 
self up to. -en [a] ruinous, decayed, delapi- 
dated, out of repair; payable, due, matured, 
[over Tiden] overdue; addicted, given to [til 
Drik: to drink], -enhed [c] decay, delapidation, 
ruinous state; addiction to drink. Forfald«|- 
dag [mere] day of payment, -perlode period 
of decadence, -tld maturity, time of pay- 
ment. 

Forfal8k|o [vt] falsify, forge, adulterate, 
sophisticate, dT. doctor, debase, -ning [c] 
falsification; forgery; adulteration, sophistica- 
tion. 

Forfatning [c] [Tilstand] state, condition, 
plight; [Stats-] constitution. Forfatningajbrud 
infringement of the constitution, -kamp con- 
stitutional struggle, -ttridig [a] unconstitu- 
tional. 

Forfatte [vt] compose, write, pen, indite, -r 
[c] author, composer, writer. Forfatter|honorar 
author's fee. -Inde [c] [lady] author, woman 
writer, authoress. -talent literary powers. 
-virksomhed literary efforts. 

Forfejie [vt] miss, fail in, fall short of. -t 
[a] mistaken, a failure. 

Forfine [vt] refine. -Ise [c] refinement. 

sket [a] confused, bewildered, -skeise 
on, bewilderment. 

Forfjor: i — the year before last. 

Forflade [vt] flatten. 

Forfiygtige volatilize. 

Forfiytte [vt] remove, transfer, dislodge. 
-Ise [c] translation; removal; transfer. 

Forflejen [a] giddy, heedless; volatile, harum 
-scarum; en — ld6 a whimsical idea. 

*Forfode [vt] se Forfodde. 

Forferdelfe [vt] prejudice. -Ing [c] preju- 
dice. 

FOrforrig [a]: -o Uge the week before last. 

Forfra [adv] from before, in front: [om igen] 
over again, from the beginning; [mar] from 
forward; from ahead; begynde LIvet — begin 
the world anew. 

Forfranskle [vt] frenchify. -ning [c] french- 
Ifying, frenchlflcation. 

Forfremme [vt] advance, prefer, promote. 
-ise [c] promotion, advancement, preferment. 



Forfjam 

[c] confus 



fc] pursuinfiT, etc.; pur- 
c] pursuer, persecutor. 



Forfrlskle [vt] refresh, recreate; -enile [a], 
freshing, -ning [c] refreshment. 

Forfrossen* [aj frozen, benumbed -with 
chilly, shivery, -hed [c] chilliness. 

Forfuskje [vt] bungle, botch, -ning [c] bi 
ling etc. 

Ferfadre [pi] forefathers, ancestors. 

Forfagte [vt] defend, assert, maintain. 
cate, advocate, champion. -r [c] defend 
vindicator, advocate [of], stickler [for]. 

Forfnngelig [a] vain, -tied [c] vanity. 

Forfnrde [vt] terrify, appal, affright, dlsi 
•s be terrifled etc.; staa ganske -t stand agt 
be struck aghast [over: at]. -Ilg: [a] tei 
appalling, frightful, horrific, dreadful; 
strous, tremendous. -Ise terror, horror, frij 
consternation, dismay; det tog en Ende med 
the end was terrific. 

Ferfnrdige [vt] make, manufacture. 

Forf0dde [vt] foot, new-front, ne-w-foot. | 

Forf0je sig repair, betake one's self [to i 
place]. 

Forf0lge [vt] pursue, [for Retten] prosecute, 
[en i Aim] persecute, [Spor] trace, [drive igen- 
nem] follow up. -Iso 
suit; persecution, -r [c] 

Forfere [vt] seduce, debauch. -Ise [c] sedac- 
tion. -nde [a] seductive, -r [c], -rske [c] se- 
ducer, debaucher. -risk [a] seductive, fasci- 
nating. 

Forgaa [vi] perish; *— sIg offend; er fardtf 
at — af Nysgerriglied efter at ¥lde is dying 
to know; Smerten -r med Tiden tlie pain will 
wear off in time. 

Forgaard [c] fore-court. 

Forgaars: I — [adv] the day before yesterday; 
i — Merges the day before yesterday in the 
morning. 

For{gabe sig [vi] I dote on; -gabet i [a] doting 
upon, taken with. 

Forgangen [a] se Forgaa. -tied [c] se Fortid. 

Forgemak [n] antechamber, anteroom. 

Forgemt kept too long; [om Varer, Mad og 
Drikke] stale; -e Varer dT. shopkeepers. 

Forgifft|e [vt] poison, envenom, -else [c] poi- 
soning, -et [aj poisoned, -ning [c] poisoning. 

Forgive [vt] poison. 

Forglem|me [vt] forget; Ikke at — last, no' 
least, -meise [c] oblivion; ved en — inadver 
tently. -migej forget-me-not. 

Forgodtbeflndende: efter — at pleasure; 
handle efter eget — use one's pleasure, discre- 
tion. 

Forgrene sig [vr] ramify, branch [off], -t [a] 
rami^ed; vidt — far branching. 

Forgribe sig [vr] [paa frenmiedes Penge] make 
free [with the money of others]; [paa en] lay 
hands on, outrage, use violence against. 

Forgrund [c] foreground; [af Skuepladsen] 
front of the stage. 

Forgradt [a] red with weeping. 

Forgrammet [a] worn out with a grief, grief 
-worn. 

Forgude [vt] idolize. -Ise [c] deification, apo- 
theosis. 

Forlgylde [vt] gild; -> op regild; -gyidt [a] 
gilt; 80iv -t silver gilt, -gyldning [c] gilding. 

Forgaldet [a] in debt, involved in debt. 

Forgangeiig [a] perishable, transient, transi- 
tory, passing, -hed [c] perishableness, transl- 
toriness. 

Forganger [c], -ske [c] predecessor. 

Forgaves [a] vain; [adv] vainly, in vain. 

Forg0re [vt] bewitch. 

Forhaabjentilg [adv] it is to be hoped, -ning 
[c] hope, expectation; gere sig <— om expect. 
•ningsfuld [a] hopeful. 

Forhaand [c] [1 Eort] lead, elder hand; liavs — 
have the lead; [fig] paa — beforehand, in ad- 
vance, by anticipation, at the outset. 
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'ortiaantfen [adv] at hand; [nserforestaaende] 
proacliiiig. -varende [a] at hand, present, 
istlngr, extant. 

'ortiaane [vt] scoff, mock, insult. -Ise [c] in- 
It, contumely. 
Forliaar fnl front hair. 

Porhadt [a] hated, detested; abhorred; [ube- 
^elifir] odious; gwre sig •— hos, af make one's 
Lf odious to. 

Fortial [cl entrance hall, vestibule. 
Forhal|e [vt] protract, prolong, retard; [mar] 
ift, move, warp away, -ing [c] protraction, 
tardation. 

Forhammer [c] sledge-hammer. 
Portland lie [vt] transact, treat, negotiate; 
Blge] sell, dispose of. -ler [c] vendor, vender. 
ing [c] transaction, negotiation; sale; [Drof- 
Ise] discussion; -er [f. Eks. Parlamentetsj pro- 
sedlnss; have Varer til — have goods on com- 
ission. Forhandllngslemne subject of discus- 
on. -pretokol minutes, journal of procee- 
ngs. 

Forhaste 8ig be In too great a hurry, 
rerliurry one's self. -Ise [c] precipitation, 
rerhastiness. -t [a] precipitate, hasty, prema- 
ire; gtfra -de Slutninger Jump at el. to con- 
usions. 

Foitiekale [vt] bewitch, enchant, -ning [c] 
Bwitching, enchantment. 
Foitien [advl formerly, before, -vnrende [a] 
>rnier, past, [nylig] late. 
Forherllge [vt] glorify. -Ise [c] glorification. 
Foitilnldre [vtj hinder, prevent [i: from], im- 
ede [ikke med Pers. som ObJ.]. -dring [c] 
Inderauce, impediment, obstacle. 
Foitiippet [a] paa eager, eagerly desirous of, 
ent upon. Intent upon, mad about. 
Forhistofrie [c] previous history. -risk [a] 
prehistoric. 
Forhjui fnl fore-wheel. 

Forhold [nj [Storrelse] proportion; [Slaegtsfor- 
Lold osv.] relation, connection; [Omstsendighedl 
act, circumstances; -ene paa Fastlandet [thej 
ontlnental affairs; [mat] rate, ratio; i — til 
n proportion to, proportionate to; staa I — til 
te proportionate to el. commensurate with; [en 
Cvinde] have a love intrigue with; staa i et 
(odt — til be .on good el. friendly terms with; 
>g ... i — dertil [I eamma — ] and ... to match, 
x>rresponding; after vore emaa — in our little 
vay. 

Forhoide eig behave el. conduct one's self; 
lagen -r eig eaaledee the matter stands 
Jius; naar det -r sig taaledes when that el. 
mch Is the case; — sig rolig keep quiet; li -r 
lig til S, som 16 til 8. 10 is to 5, as 16 to 8. 

Forholdalmnssig [a] proportionate, proportio- 
nal, comparative; — Andel quota, -ord [gram] 
preposition, -regal measure, -tal number of 
Ihe ratio. -talsvaig proportional representa- 
tion, -vis [adv] proportionally, proportionately, 
in proportion, comparatively. 

Forhud [cl foreskin, prepuce. 

Fortiudia [vt] sheathe, metal [a ship], -ning 
[c] sheathing. 

Forhus [hj front building. 

Fortiut|la [▼t] spoil, bungle, -ling [c] spoiling 
etc. 

Forhyrle [vt] hire, engage, ship. -Ingskontor 
shipping office. 

Forhnng [n] curtain. 

For|h»rde [vt] harden, indurate; -hardat Fa] 
hardened etc., obdurate, callous, -hardelse [cj 
Induration; [fig] obduracy. 

Far|haja [vt] heighten; [Lcn osv.] raise, en- 
hance, -hajalse [cl heightening etc.; enhance- 
ment, -hajning [c] [hojt Sted] rising ground, 
eminence; [i Stue osv.] platform. 

Forhar [n] examination; tage i — examine. 
•e [vt] examine, interrogate; [vl] dT. as}^, in- 



a [vt] disguise, -ning [c] disguise. 
[a] dispirited, cowed, faint-hearted. 



quire, make inquiry, -hartdammar examining 
Judge, e. magistrate, examiner. 

Farind [mar] ahead. 

Forlndan [adv] before, ere [that time], first; 
[indvendig] within, inside; [conj] before. 

Farlndian [n] India. 

Faring [c] lining, [mar] ceiling, foot-waling. 

Farlvra sig grow too warm, fire up. -ise 
[c] heat, fit of anger; hot-headed blunder. 

Forjage [vt] se Fordrive; over-ride. Jade. 

Forjatta [vt] promise. -Isa [c] promise. 

Fork [c] pitchfork. 

Forkam|mer fn]: HJertats -ra the auricles of 
the heart. * 

Farkant [cl fore-side. 

Farkarl [cT foreman. 

Forkasta [vt] reject; Forslagat blev -t [ogs.] 
the motion was lost, -llg [a] objectionable, 
improper, -llghad [c] impropriety, -ise [c] 
rejection. 

Farkart [a] wrong, preposterous, absurb; [adv] 
wrong, the w. way. -had [c] absurdity. 

Farklaga [vt] complain of, tell of. 

Forklafra [vt] explain, expound; [for Retten] 
depose, give evidence; [herliggore] glorify, 
transfigure; -renda [a] explanatory, illustrative; 
-ret [aj beatified. -relsa [c] transfiguration, 
glorification, -ring [c] explanation; [So-] de- 
claration; [Vidne-] evidence, deposition, -rilg 
[a] explicable. 

Farklag [a] provident, -skab forethought. 

Forkludira [vt] bungle, -ring [c] bungling. 

Forklada [n] apron. 

FarkladI ~ 

Forknyt 
-had [c] fafnt-heartedness. -te [vt] dishearten, 
dispirit. 

Farkobra fvt] copper. 

Farkagia [vt bewitch. 

Farkommen [a] exhausted, starving, overcome 
[af: with], [af Eulde] benumbed [with cold]; [af 
Suit] famished. 

Forkort|e [vt] shorten, abridge, abbreviate; 

— Tiden beguile time, -ning [c] shortening, 
etc., abridgment, abbreviation. 

Farkradset [a] full of scratches. 

Farkrap [c] fore part of the body. 

Farkrankailg [a] corruptible, perishable, -had 
[c] corruption. 

Forkrablet [a] stunted, scrubby. 

Farkuat [a] cowed. 

Farkulljat [a] charred. -Ing [c] carboniza- 
tion. 

Forkundskab [c] previous knowledge; [pi] ru- 
diments el. elements of knowledge. 

Farkvakjia [vt] mismanage, bungle, spoil. 
-ling [c] mismanaging etc. 

Farkynde [vt] announce, proclaim, [Juridisk] 
serve [on one]. 

Forkala [vt] spoil, pet, coddle, -isa [c] petting 
etc. 

Forkampar [c] champion, advocate. 

Farkarlighad [c] predilection [for], partiality 
[to], prejudice in favour of. 

Forkatra [vt] stigmatize as heretical; [ned- 
saette] decry, disparage, denounce. 

Forkab [n] [Forkobsret] pre-emption; komme 
an i -at forestall one, be beforehand with, gain 
a march on. 

Farkaba sig buy too dear. 

Farkabsrat [c] [right of] pre-emption, refu- 
sal. 

Forkal|a sig catch el. take [a] cold; -at [a]: 
bliva — catch el. take cold, get a cold; Jag er 

— I have [got] a [bad] cold. -else [c] cold, 
chill. 

Farlade [vt] leave, quit; [svigte] forsake, aban- 
don, desert; [tilgive] pardon, forgive; — dette 
Sted leave here; hermad -r vl ... [et Emne] so 
much for ...; «it fffrlfidtl all right! 
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Ferl«d0 tig paa rely el. depend on, trust to. 

Forlade|gev»r, -kanon muzzle-loader. 

Forlade lie [c] pardon, forgiveness; Jeg bader 
om — I ask el. l)eg your pardon. 

Forladejr [c], -riffel, -vaaben muzzle-loader. 

Foriadt [a] forsaken, abandoned; — 8kib dere- 
lict, -had [c] desertion. 

Porlag [nj [af B0ger] publishing; udgive paa 
eget — publish at one's own expense; paa For- 
fatterens — printed for el. published by the 
author; denne Bog er udkommen paa hans — 
he is the publisher of this book. Forlagsjartikei 
publication, publisher's work. -boghandel 
publishing-firm; publishing-business. -bog- 
handler publisher, -ret copyright. 

Foriangje [vt] ask, demand, ask for, call for; 
desire; han -te 2 Fund af mig for dot he charged 
me 2 pounds for it. -ende [n] request, demand; 
paa ~ when required, if demanded. 

Forlede [vt] beguile, mislead, seduce. 

Forladen [a] the other day. 

Forlegen [a] embarrassed, at a loss, puzzled, 
perplexed, put out; [af Vaesen] shame-faced; 
[begaerlig] anxious, eager [efter at: to]; aldrig 
— for 8var never at loss for an answer, -tied 
[c] embarrassment, perplexity; dilemma; [Trang] 
want; vnre I — be at a loss, [for Penge] in 
want of money; sstte I — perplex, puzzle, em- 
barrass. 

For|ilbe sig I take a fancy to. -libelse 
[c] fancy, -ilbt [a] smitten [with], spooney 
[on]. 

Forllg [n] agreement, adjustment, reconcilia- 
tion, accommodation; slutfe — mod make up a 
difference, come to an agreement with; dot 
kom til — matters were accommodated. For- 
ligje [vt] reconcile; — sIg mod be reconciled 
to; -as agree. -eiseskommissaBr commissioner 
of a Court of Conciliation. -[ei8e]8kom mission 
Court of Conciliation [ikke i England]. 

Foriigs|klage declaration. -maBgier mediator. 
-magling mediation. 

Forlis [n] shipwreck. Forllse [vi] be lost, 
wrecked. 

Forlods [adv] In advance, beforehand, by 
anticipation. 

Forlokke [vt] entice, seduce. 

Forlo{ren [a] false, mock, sham; den -me San 
the prodigal son; -rent Haar false hair; — 
Skilpadde mock-tui*tle. 

Forlov [c & n] leave, permission; furlough, 
leave of absence; med, — with [el. by] your 
leave. 

Forlove [vt] betroth, affiance, engage [to]; -t 
med engaged to [marry]; hans -de his promised 
bride, his intended, his sweetheart. -Ise [c] 
betrothment, engagement. 

Foriover [c] sponsor; he that gives the bride 
away; [Brudgommens] best man, bridegroom's 
man. 

Forluge [c] fore-hatch. 

Forlyde [v]: det -r it is reported, understood; 
lade sig — med hint, intimate, give to under- 
stand, -nde [n]: efter — according to report. 

Foriysteise [c] delight, amusement, recrea- 
tion. Forlystelseslsted [n] place of amusement, 
[p. of public] resort, -syg [a] pleasure-seeking; 
-t Menneske pleasure-hunter. -syge pleasure 
-hunting. 

Foriagge [vt] mislay; [et Skrift] publish. 
•Ise [c] removal; mislaying. Forlagger [c] pub- 
lisher. 

Forlange [vt] lengthen, elongate, prolong. 
-ise [c] lengthening etc., prolongation; produc- 
tion. 

Forlans [adv] forwards. 

Forlangst [adv] long ago. 

Forlase sig [vr] read too much, overread one's 
self. 

Forlast [a] knocked up with reading. 



Forlab [n] expiration, lapse; [Gaxtg, t. 
Sygdoms] course, progress. Forlabe [vi] pa.H 
away, elapse, expire; [vr] — sig put one's fM 
in It. commit one's self, blunder; — aig *"< 
sin Ovarmand happen to offend a superior [bf ' 
presumptuous manners el. language]. -lae [% 
blunder, indiscretion. 

Forlafte sig [vr] overstrain one's self by lii't- 
ing; [fig] — sig paa break down in. -lae j4 
strain; [fig] breakdown, failure. 

Forlajet [a] sham, -had [c] sham, pretence, 
humbug. 

Foriasle [vt] [om F0dsel] deliver, [religio«iJ 
redeem, -er [c] redeemer, deliverer, -ning x 
redemption, deliverance; [Nedkomst] delivery. 

Form [c] form; make, shape; [St0bef., ogs. 
fig] mould; [typograf.] form, chase; for -eni 
Skyld for form's sake, as a matter of form. 

Formaa [vt] at be able [to], capable [of]: [en] 
prevail on, persuade. Induce, bring; — megct 
has en have great influence el. interest with 
one; alt hvad man -r all in one's power; ikks 
— at be unable to; du maa tage tiitakke med 
hvad Husat -r you must take pot-luck, -ends 
[a] influential. 

Formaal [n] object, aim, end. 

Formaalstjenllg, se Uensigtsmaessig. 

Formad [c] first dish. 

Formal itet [c] formality, ceremony, [matter 
of] form. 

Formand [c]. [Forgaenger] predecessor; [ved 
Haandvserk] foreman, head man; [1 Forsam- 
ling] chairman, president, leader; [i Under- 
huset] speaker. 

Formanle [vt] exhort, admonish, warn. -Ing 
[c] exhortation, admonition. 

Formaste sig presume, have the audacity. 
-Ilg [a] presumptuous, audacious. -Ilgtied [c] 
presumption, audacity, effrontery. 

Format [n] size [of a book]. 

Forme [vt] form, fashion, shape; [st0l>e efter 
Model el. I Form] mould. 

Formedeist [praep] on account of, owing to. 

Fprmeget [adv] too much. 

Formel [c] formula, form. 

Formei [a] formal. 

Formellg [a] formal, In due form, [virkelig] 
actual, positive, regular; [adv] formally, in due 
form; dT. absolutely, fairly, positively. 

Formene [vt] forbid, prohibit. 

Formening [c] opinion, judgment. 

Former [cj moulder. 

Formere [vt & r] Increase, multiply. 

Formering [c] increase; propagation. 

Form|faJi informality. -fuld [a] courteous. 
•fuldendt [a] formally perfect, finished, ar- 
tistic. 

Formidabel [a] formidable. 

Formiddag [c] forenoon, morning, A. M.; i 
— , i -s this morning; Kl. tl om -en at ten 
[o'clock] in the morning, 10 A. M. 

Formiide [vt] soothe, soften, mollify, appease, 
assuage, alleviate, temper, mitigate; -nda Om- 
standlghed extenuating circumstance. 

Formindska [vt] diminish, lessen, extenuate, 
take from, detract from; i -t Maalestok on a 
small scale. -ise [c] diminution., reduction, 
retrenchment, abatement. 

Formjlare etymology, accidence. -las [a] 
formless, shapeless, irregular, Immethodical. 
-lashed [c] formlessness; informality. 

Formodle [vt] suppose, surmise, conjecture, 
presume, -andtlig [adv] probably, presumably, 
most likely, in all likelihood. I suppose, -ning 
[c] supposition, surmise, impression, guess, con- 
jecture, theory. 

Formisag matter of form; som en ron — in 
a perfunctory manner, -sans sense for beauty 
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fox*m. -sp«rgsmaal question of form, forma- 

Formue [c] fortune, property; [Evne] ability, 
wer; have en — paa 10,000 Pund be worth 

000 pounds, -nde [a] wealthy, opulent. For- 
jenhed [c] wealthiness, opulence. Formues- 
istandigheder circumstances. 
Formular [c] formula, form. 
Formuler|e [vt] formulate, -ing [c] formula- 
>n. 

FormvsBsen [n] formality. 

Formynder [c] guardian. -I [n] se Overfor- 

ynderi. -skab [n] guardianship. Formyn- 

rske [c] [female] guardian. 

Forma I |e [vt] espouse. -Ing [c] nuptials. 

Form0rke [vt] darken, obscure, eclipse. -Ise 

1 darkening; eclipse. 

Fornagle [vt] nail up; — en Kanon spike el. 
Lil a ^un. 

rnavn [n] christian name, first name. 
rneden [adv] below. 
Fornedre [vt] lower, debase, abase, degrade, 
ixnble; -nde [a] degrading, -ise [c] abasement, 
;l>asenient, degradation, -isestilstand state of 
^gradation. 

Fernem [a] of quality, of distinction, of posi- 
an, of rank, [si] swelj; en — Mand a man of 
ink el. quality, [si] a swell; — Mine an air 
: superiority, a stately el. superior air; den 
ne Verden the fashionable world, [high] socl- 
y. High life. 

Fornemme [vt] feel, be sensible of, perceive, 
:)tice. -Ilg [a] perceptible. 
Fornemmelig [adv] chiefly,- principally, 
lainly. 

Fornemmelse [c] feeling, perception; fine -r 
igli notions. 

Fornikjle [vt] nickel-plate, -ling [c] nickel 
>lating. 

Fornoreke [vt] Norwegtclze, Norwegianize. 

Fornuft [c] reason; den sunde — common 
3nse; tale — talk senses bringe en til — bring 
ne to reason el. to his senses, restore one to 
anity; tage imod — listen to reason; vmre ved 
in fulde ^- be in one's right senses, -gifter- 
laai marriage of convenience, -ig [a] rational, 
easonable, sane, sensible; discreet, judicious; 
t -t Dyr, Vasen a rational animal, being; 
ntet -t Menneske no one^ in his senses; vare 
aa — at have the sense to; [adv] rationally 
tc. -ighed [c] rationality, -igvls [adv] reason- 
ably, in reason, -massig [a] rational, -maseig- 
led [c] rationality. " -stridig [a] contrary to 
eason. 

Forny[e] [vt] renew, renovate, [Veksel] pro- 
ong: tage under -t Overvejelse reconsider, 
hink better of. -ise [c] renewal, renovation. 

Fornyllg, se Nylig. 

Fornagte [vt] [ej ville tilstaa] deny, disown, 
lisavow, disclaim; [ej vedkende sig] renounce. 
Ise [c] denial. 

Fornarme [vt] offend, insult, affront. -Ilg 
a] Insulting, offensive, -ise [c] insult, affront. 
t [a] offended [paa: with, over; at]; biive — 
iver take offence at. 

Fornavnt [a] before-mentioned, aforesaid. 

Forneden [a] requisite, needful, necessary; 
nagte sig det fornadne deny oneself the ne- 
cessaries of life, -hed [c] necessity, require- 
ment. 

Fornflje [vt] content, please; delight, gratify. 
•ilg [a] delightful, pleasant, -ligtied [c] delight- 
fulness; contentment, -ise [c] pleasure, gratifi- 
cation; , delight; diversion, amusement; finde 
— i take pleasure in, delight in; have — af 
derive satisfaction from; det er mig en stor — 
at it gives me great pleasure to; Jeg har Ikke 
den — at kende han> I have not the privilege 
of knowing him; Ja med — with all my heart, 
by all means; god — ! I wish you may enjoy 



yourself, -t [a] delighted, pleased, happy [at], 
glad [of]; content, contented. 

Forord [n] preface, prefatory note; — bryder 
ingen Tratte contract makes the law void. 

Forord|ne [vt] ordain, order, [om Lsegen] 
prescribe, -ning [c] ordinance, edict, order In 
council. 

Foroven [adV] above, at the top. 

Forever [adv] forward. 

For paa [adv] in front. 

Forpagtfe [vt] farm, rent, take a lease of. 
■er [c] tenant, [tenant] farmer, lessee, -ergaard 
farm, holding, -ning [c] [det, at forp.] farming; 
[Afglft] rent; have, tage en Gaard i — rent a 
farm. 

Forpest|e [vt] poison, infect. -nIng [c] Infec- 
tion. 

Forpint [a] tortured, racked. 

Forpjuske [vt] tumble, rumple. 

Forplant|e [vt] propagate; [overfore] transmit; 

— sig [om Dyr] breed, propagate, »[om Ting] 
be transmitted, spread, -ning [c] transplanta- 
tion; propagation; transmission. 

ForpleJie [vt] maintain, -ning [c] nursing, 
attendance; maintenance. Forplejningsvasen 
commissariat. 

Forpligte [vt] bind, engage, oblige; — sig 
pledge one's self, engage, covenant; -t [In duty] 
bound. -Ise [c] obligation [overfor: to], engage- 
ment, liability. 

Forplum|re [vt] confuse, disturb, mar, make 
a mess of; — sig entangle one's self, get con- 
fused, make a mess of it. -ret [a] perplexed. 
-ring [c] confusion; perplexity. 

Forpost [c] outpost, advanced guard. 

Forpupjpe sig pass Into the chrysalis state. 
-ning [c] pupa change. 

Forpurrje [vt] frustrate, foil. -Ing [c] frustra- 
tion. 

Forpustet [a] breathless, out of breath, blown. 
•hed [c] breathlessness. 

Forraad [n] supply, store, provision, have 1 

— have a store of, have In hand. 
Forraade [vtj betray. 

Forraadne [vl] se Raadne. -Ise [c] putrefac- 
tion, corruption; som forhindrer —■ antiseptic; 
gaa i — putrefy. 

For rang [c] precedence. 

Forregne sig miscalculate, misreckon; du 
har -t dig you are out in your calcula- 
tions. 

Forrente [vt] pay interest on; — med 8 Pro- 
oent pay 6 percent on; [vr] — sig yield interest; 

— sig godt yield good Interest el. a good re- 
turn. 

Forrest [a] foremost, front; [adv] foremost. 

Forresten [adv] however, be it said, by the 
bye, by the way. 

Ferret [c] prerogative, privilege. 

Ferret [c] first dish, entr6e. 

Forretning [c] business; [Naerlngsvej] trade; 
[Kald] vocation; [Affaere] affair; [Embeds-] func- 
tion, duty; en stor — a large concern; gare 
•er do business; have mange -er have a great 
deal of business; har to -er has two busi- 
nesses; i -er on business. Forretnings|anlig- 
gende affair, -farer manager [of a b.]. -liv 
business f-life], trade, -mand man of business. 
-massig [a] business-like. -rejse commercial 
trip. 

Forrette [vt] perform, discharge, execute; han 
kom hjem med vei ot $ag he returned home 
after having fuUy accomplished his purpose. 

Forrettighed [cj prerogative, privilege. 

Forrige [a] former, previous; — Uge last 
week; den 4de 1 — Maaned the 4th ult- 
[Imo]. 

Forringe [vt] disparage; detract from, dero- 
gate from. -Ise [c] debasement; disparagement, 
derogation. 
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Forrygonde [a] furious, tremendous. 

Forrykt [a] crazy, cracked, crack-brained. 
•hed [c] crazlness. 

Forradjer [c] traitor [mod: to], betrayer [ol]. 
-eri [n] treason, treachery, -ersk [a] treacner- 
ous, traitorous, treasonable; [adv] treacherously 
etc. -erske [c] traitress, betrayer. 

Forrflget [a] smoky. 

Forsaalje [vt] sole. -Ing [c] soling. 

Forsaavidt fconj] in so far as; provided that. 

Forsage [vtj forsake, abandon, -ite resigna- 
tion; renunciation. 

Forsagt [a] despondent, disheartened, dis- 
pirited, -hed [c] despondency. 

Forsai [c] antechamber, anteroom, lobby. 

Forsamie [vt] assemble, congregate, gather 
together; — sig meet, assemble. Forsamling 
[c] assembly, assemblage, meeting, convention, 
gathering. Forsamlingslfrihed right of public 
meeting. -hus house of assembly, meeting 
-house, -sal meeting-hall. 

Forsatslbiad fly-leaf, blank leaf. -vindue 
Inside window. 

Forse slg [vr] do amiss, do wrong, make a 
mistake; — sig paa look too long at, fall in 
love with, [under Svangersk.] take fright at, 
get a shock from, -else [c] mistake, oversight, 
fault, error, slip; ingen — ! no offence. 

Forseg|le [vt] seal; seal up. -ling [c] sealing; 
under — under seal, sealed. 

Forsende [vt] send off, dispatch, forward, 
transmit, -ise [c] sending etc.. transmission. 

Forsent fadv] too late. 

Forslde [c] front, fore part, foreside. 

Forslgtig [a] cautious, circumspect, prudent, 
wary, guarded; — med hvad ... cautious in 
what ...; det er bedst at yare — it's as well 
to be on the safe side; —I [Paaskrift] with care. 
•hed [c] caution, circumspection, prudence, 
wariness, -hedsregel [c] [measure of] precau- 
tion, precautionary measure [traeffe: take]. 

Forslk|re [vt] assure, protest; — hsjt og dyrt 
vow; — en om assure one of; — et Hus, 8kib 
insure a house, ship; den -de the insured, the 
insurant, -ret [a] insured, -ring [c] assurance, 
protestation; [mod lid osv.] insurance, assu- 
rance. Forslkringsjagent agent of an insurance 
-company, -anstalt insurance-office, -police 
insurance-policy, p. of insurance, -praimie 
premium of insurance, -selskab insurance com- 
pany. 

Forsinke [vt] retard, delay; -t [om Skib, Post] 
late, belated, behind [its] time, after its time, 
overdue. -Ise [c] delay. 

Forsiring [c] decoration, embellishment, orna- 
ment. 

Forskaane [vt] spare; [en for] exempt [one 
from]. 

Forskansle [vt] intrench, barricade, -ning [c] 
intrenchment, barricade, [pi] defences. 

Forske [vi] I inquire into, investigate, ex- 
plore; — efter search for; -nde [a] searching 
[look], inquiring [spirit]. -r Lcj inquirer, 
searcher, investigator, philosopher. Forsker]- 
aand spirit of inquiry, -blik searching glance. 
-•Je searching eye. 

Forskei [c] difference; distinction; — I Alder 
difference of age; — i Aar difference in years; 
gare — paa eller imellem distinguish, make a 
distinction between; uden -^ Indiscriminately. 
-iig [a] different [from el. to]; [tydelig adskllt] 
distinct; [adskiUige] various, miscellaneous; 
v»re — differ; paa — Maade differently. For- 
skei Iig] artet [a] varied, heterogeneous, hetero- 
geneal, diversified, -hed [c] diversity, se For- 
skei. 

Forskning [c] inquiry, investigation, research. 

Forskole [cj preparation, training. 

Forskregen [a] over-strained. 

Forskrift [c] [i SKole] copy, copy-slip, copy 



-head; [fig] directions, instructions [pi], precept. 
[Laegesj prescription. 

Forskriv|e [vt] [Varer] bespeak, order, wnit 
for; [overdrage som Pant] mortgrage, pledp 
pawn; [vr] — sig make a slip of tlie pen; — it{ 
til DJavelen make a bargain with the evil ott 
— sig til noget bind one's self by bond, en>.' 
into a bond. -nIng [c] order; bond; slip of Oi: 
pen. 

Forskru|e [vt] Hovedet paa en turn one; 
head, -et [a] excentric. extravagant, hlerh-flovL 
-ethed [c] extravagance; excentriclty. 

Forskraikke [vt] frighten, terrify. -iig % 
frightful, terrible, dreadful, horrid, grrievoi' 
-else [c] fright, terror. 

Forskrainit [a] scared, frightened. 

Forskud [n] advance [of money]; give — ad 
vance [money]; staa i — come el. l)e unde; 
advance. 

Forskydje [vt] displace; [fig] cast off, disown, 
repudiate, put away. — slg get out of im 
place, get displaced, -ning [c] sblfting. 

Forskyldt [a] well deserved, richly deser 
ved; Lfln som — serve him right. 

Forskaire [vt] [Vin] adulterate. 

Forsk8Brer|gaffel carving fork. -kni¥ earring 
knife, carver. 

Forskairing [c] adulteration. 

Forsktfnne [vt] embellish, grace, beautify. 
-Ise Tel embellishment, beautification. -leesmid- 
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Forslaa [vi] suffice, be sufficient, avail. 
Forsiaa [vt] Tiden kiU time; — Sorgen drlre 
away care; -et hurt, bruised. 

.Forsiag [n] proposal, [om, til: for, of], pro- 
position; motion; [Lov-j bill; — [Musik] appog- 
giatura, grace-note; garo en et — make a p. 
to one; stille et — make a motion. 

Forsiag [n]: dor er ikke — i Ponsene the 
money goes but a little way. 

Forslidt [a] worn out; [fig] hackneyed, stale, 
trite, well-worn, fatigued. 

Forsluge sig gorge one's self, -n ral greedy 
[paa.' ofj, voracious. Forslugenhed [cj greedi- 
ness, voracity. 

Forsl8Bbe sig overwork one's self. 

Forsmaa [vtJ slight, disdain, refuse. 

Forsmag l[c] forestaste, earnest [paa: of]. 

Forsmadelig [a] disgraceful, ignominious; 
insupportable. 

Forsmagte [vi] languish, pine away, starve, 
die [af: with]. 

Forsnakke sig make a slip of the tongue; 
[sige, hvad man ikke skulde] babble out el. let 
out a secret, let the cat out of the bag. ^ise [c] 
slip of the tongue. 

Forsommer [c] early [part of] summer. 

Forson|e [vt] reconcile; [formilde] propitiate, 
conciliate, appease; — slg med en be reconciled 
to one; — sig med nt. reconcile oneself to; -nde 
TrsBk redeeming feature, -er [c] atoner, expi- 
ator. -ing [c] reconciliation, propitiation; atone- 
ment, expiation. Forsonlig [a] placable, con- 
ciliatory, -hed [c] placability. 

Forsoren [a] dT. rakish, dare-devil, swagger- 
ing, -hed [cl swagger. 

Forsorg [cj [provident] care. 

Forsove sig over-sleep oneself, -t [a]: se — 
ud look drowsy, sleepy. 

Forspand [n] team; relay. 

Forspli [n] prelude; [paa Teatret] introduc- 
tory piece. 

Forspildio [vt] forfeit, lose; [for andre] spoil. 
mar; et -t Liv a life run to waste. 

Forspise sig overeat one's self. 

Forspring, *Forsprang [n] start, lead; have 
— for have the start of; faa et Kvarters — for 
en get the start of one by a quarter of an 
hour; behoide -et keep the lead. 
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Forspandt [a] put to; der er — the horses 
re put to. 

Forstaa [vt] understand; -r De det? do you 
Qderstand? han -r at he knows how to; hvad 

- man vad? what is meant by7 [vr] dat -r sig! 
t course! det -r sig af tig selv that's a matter 
t course, that goes without [the] saying; — 
\g paa understand about, he a judge of, have 

knoi^ledge of, he sKllled in; lade sig — mad 
Int, Intimate, -ellg [a] Intelligible; gsre sig 

- make one's self understood, -elighad [cj 
[itellifiTihility. -else [c] understanding, intelli- 
ence; komme tii — come to an understanding; 
Bve I god — mad live on good terms with. 

Forstad [cl suburb. Forstads- suburban. 

For St and [c] understanding, intellect, sense; 
Bifeiilng] meaning, sense; min — staar stiila 

^ive it up; sund — good sense, common sense; 
rod til at faa — af full of meaning; gaa fra 
an lose one's senses^ wits, go out of one's mind, 
'un mad; vara fha -^n be deranged; I egantlig 

- in the proper sense of the word; I en vis — 
n one sense; dat gaar ever mIn — it is above 
ny comprehension, is beyond me; have ~ paa 
36 a Judge of; taga 8lcada paa sin — take leave 
>f one's senses; du taler som du har — tii you 
(peak according to your lights; clever fellow! 
i brigrht idea that's all you know about it. 

Forstandar Tc] manager, director, superinten- 
lent, -ska [cj directress, superior. 

Foratandig [a] sensible, intelligent, -had [c] 
>ensil)leness, good sense. Porstands|nienneske 
matter-of-fact person, unimaginative p., hard 
-lieaded man, woman, -masaig [a] rational. 
Forstavalse [c] prefix. 
Foratavn tc] bow, fore end, prow. 
Forat I assistant, -betjent forester, ranger. 
Forlstemma [vt] mistune, put out of tune. 
-stemt [a] out of tune; [fig] vara — be low, out 
of tune, out of spirits, in low spirits, •stemthad 
[c] low spirits, dejection of spirits. 

Forstanje [vt] petrify, turn to stone; [fig] -t 
[af Skrsek] petrified, [om Anskuelser o. l.j fossi- 
lized, -ing [c] petrifaction, fosslllzation. 

Forstliia sig dissemble, feign, simulate, sham, 
-lea [c] dissimulation, sham. -Isaskunst dissi- 
mulation. 

Forstilt [a] feigned, sham. 
Forstjmand forester, forest-engineer, -master 
verderer, inspector of woods and forests. 

Forstoklket [a] hardened, obdurate, callous. 
-else [c] obduracy. 

Forstoppe [vt] choke up, obstruct, stuff; vara 
•t lie costive, bound, confined in one's body. 
-lae [c] obstruction, constipation, costiveness. 

For|strand [c] foreshore, sea-shore, beach, 
-strandsret right to stranded goods. 

Forstrak|ke [vt] [en Arm osvj strain, sprain; 
[Penge] disburse, [en med] advance [to one], 
help one out in. -ning [c] strain, sprain, elong- 
ation; advance. 
Ferstudiar Qpl] preliminary studies. 
Forstue [c] entry, [entrance-] hall, lobby. 
Forstumme [vi] be mute, be struck dumb; 
[om Lyd] die out. 
Forstuvje [vt] strain, sprain, -ning [c] sprain. 
Forstjvidanskab forest science, -vasan forest 
matters, woodcraft, forestry. 

Ferstykke [n] front-piece; {paa Slagtek.] fore 
-quarters. 

Ferstyrjra [vt] disturb, interrupt, interfere 
with; [forvlrre] disorder, derange, discompose, 
ruffle, distract; jeg haaber, jeg ikke -r I hope 
I don't Intrude, -relse [c] disturbance, inter- 
ruption; disorder, derangement, distraction. 
•ret [a] confused; [i Hovedet] distracted, de- 
ranged, light-headed. 

Porstarkla [vt] strengthen, fortify; reinforce. 
•ning [c] reinforcement; [mil] militia, -nings- 
mand miUtla man. 

Magnussen: Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



Forstavn [c] stem. 

Forstada [vtj cast off, disown. 

Ferstarre [vt] enlarge; magnify. -Isa [c] en- 
largement. -Isasgias magnifylng-glass, mag- 
nifier, microscope. 

Fersulten [a] starved, famished, hungered, 
ravenous, sharp-set. 

Forsure [vt] embitter. 

Forsvkr [n] defence; sige til — for say in de- 
fence of; tii sit — in el. for his defence. 

Forsvaria [vt] defend; Justify, advocate; Jag 
kan ikke — at I cannot in conscience, I am 
not Justified in -ing. -er [c], -erinde defender; 
advocate, -ilg [a] defensible, warrantable. Ju- 
stifiable; creditable, unexceptionable; -t Arbejde 
warrantable el. creditable work; i — Stand in 
proper condition; [adv] properly, warrantably. 
unexceptionably. 

Faravara|evne defenslbility, defensive power. 
•linie line of defence. -las [a] defenceless. 
-plan plan of defence, -skrift apology, -stand: 
satte i — put into a state of d. -tale apo- 
logetical discourse. 

Forsvedt [a] perspiring all over. 

Forsvinde [vi] disappear, be lost to sight, 
vanish; forsvind! make yourself scarce! -n [c] 
disappearance, -nda [a] vanishing; [fig] infini- 
tesimal, evanescent, minimal. 

Forsvlrat [a] knocked up by revelry, dissi- 
pated, debauched. 

Forsvarge [vt] forswear; Jeg vilde have for- 
svoret, at det var ham I could have sworn it 
was not he; man skal ingenting — let us swear 
no oaths about it. 

Forsyn [n] providence; -et Providence. 

Forsynda sig sin, offend. -ise [c] sin, 
offence. 

Forsynie [vtl supply, furnish, provide, [med 
LevnetsmldlerJ victual, provision, [ved Bordet] 
help [med: toT: forsyn Dam I help yourself; vel 
-t [med Varerj well assorted, -ing [c] supply, 
provision, -lig [a] provident, prudent, cautious, 
careful, -iighed [c] providential care; circum- 
spection. 

Farsade [n] front seat; presidency, chairman- 
ship; have — preside, take the chair. 

Forsat fn] purpose; med — on purpose, pur- 
posely, of set purpose. -lig [a] intentional, 
wilful, studied; [Juridisk] prepense. 

Forsatning [c] antecedent. 

Fersatningstegn [Musik] marks of transposi- 
tion. 

Fersatte [vt] remove. 

Farsade [vt] make sweet, edulcorate, sweeten. 
-Isa [c] sweetening. 

Fersag [n] trial, experiment [med: on, of], 
attempt [paa: at], essay; det er et — vard the 
attempt Is worth making. Forsage [vt] try, 
essay, attempt; — sig i try one's hand at. For- 
sags]- trial-, -lader [c] experimenter, experi- 
mentalist, -dyr experimental animal, -vis 
[adv] experimentally, by way of experiment. 
Forsagt [a] experienced. 

Forsalv a [vt] plate, silver, -ning [c] plating. 

Forsam me [vt] neglect, omit; — den belejiiga 
TId let the opportunity pass el. slip; — en f Ima 
miss a lesson, -meiig [a] negligent, neglectful, 
remiss, -malighed [cJ neglectfulness, remiss- 
ness, -melse [c] neglect, negligence, omission. 
-t [a] ni^glected; indhante dat -a make up for 
the lost time. 

Forsarge [vt] provide for, take care of, main- 
tain, support, -isa [c] provision, support, main- 
tenance. Forsargeises|anstait asylum. -be- 
rettigat [a] entitled to parish relief, settled. 
-sted place of settlement, -rat settlement. Far- 
sarger [c], -inde [c] provider, supporter, main- 
tainer. 

Farsarget [a] worn out with grief. 

Fart [n] fort. 
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Fort [adv] off, on, forward; fast, quickly. 

Fortafbe sig i be lost in. -bt [a] lost [in]; 
[modl0s] disheartened, dejected; han or — he 
Is lost; jog giver — ! 1 give It up! 

Fortage sig pass away, vanish, wear off. 

Fortalo [c] preface. 

Fortale sig se Forsnakke sig. -ise [c] slip of 
the tongue. 

Fortand [c] front tooth, fore tooth. 

fortegn [n] sharp or flat, signature; [mat] 
sign. 

Fortegnelse [c] catalogue; Inventory, list. 

Fortegn let [a] Incorrectly drawn, out of draw- 
ing, -ing [c] incorrect drawing. 

Fortegning [cj drawing copy. 

Fortopedal damper pedal. 

Fortid [c] time of yore, olden time[s], times 
past, the past; hans — his past life. Fortids- 
levninger [pi] antiquities. 

Fortie [vt] conceal [for: from], keep secret, 
suppress, be silent on. -Ise [c] concealment, 
suppression. 

Fort i I [adv] before, In front. 

Fortin|ne [vt] tin. -ning [c] tinning. 

Fortjenje [vt] earn, gain, make; [gore sig 
vaerdlg til] deserve, merit; — mange Penge 
make a good deal of money, -este [c] earnings, 
gain, profit; merit, desert; have god — af make 
a good deal by; har store -r af has rendered 
great services to; dette var hele min — that 
was all I made by it; dersom det gilc os efter 
— if we had our just deserts; over — beyond 
his desert. Fortjenstfuld [a] deserving, meri- 
torious. Fortjent [a]: gore sig — af deserve 
well of. 

Fortiflbende [a] progressive, continuous. 

Fortne [vt] accelerate. 

Fortoidje [vt] pay duty [for], pay the customs 
el. duties on. -et [a] duty paid, -ning [c] pay- 
ment of duty; angive tii — enter at the custom 
-house; Angivelse tii — duty entry. 

Fortoilc|e [vt] Interpret, expound, [udtyde] 
construe, -er [c] interpreter, expounder, -ning 
[c] interpretation, exposition; construction. 
-ningslcunst science of interpretation, [Teologi] 
hermeneutics. 

Forto|ne sig loom, appear, stand out. -ning 
[c] looming, appearance. 

Fortop [c] fore-masthead. 

^ortov [n] footway, footpath, [foot-]pave- 
ment, [amr] side-walk. 

Fortrin [n] preference; superiority, advantage, 
preeminence; privilege; [Egenskab] advantage, 
excellency, merit, -lig [a] superior, excellent, 
capital; — [adv] eminently, preeminently; capi- 
tally, excellently, -lighed [c] preferableness, 
superiority, excellence. 

Fortrolig [a]: en — Meddeleise a confiden- 
tial communication; en — Von an intimate el. 
familiar friend; Itomme paa en — Fod med 
become familiar with, on intimate terms with; 
gore sig — med make oneself familiar with, 
familiarize oneself with el. to. [c] confidant; 
jog gjorde ham tii min -e I made him my 
confidant. -hed [c] confidence; familiarity. 
Intimacy; have — til have confidence in; i — 
in confidence, confidentially. 

Fortrop [c] vanguard, van [of an army]. 

Fortrulclcen [a] distorted. 

Fortryde [vt] rue, repent, regret, be sorry 
for. -lig [a] offended [paa: with], vexed, hurt, 
piqued; tage — op take ill, in bad part. -Ise 
[c] regret, repentance; [Mlsforn0jelse] displea- 
sure, resentment; uden — without offending, by 
your favour. 

Fortrylct [a] depressed, l)<)Wod down; i -e Kaar 
in straitened circumstances. 

Fortrylle [vt] charm, enchant, fascinate, -lee 
Ic] charm, enchantment, fascination; hesve -n 



dlsencliant one. -nde [a] cliarming, enchant- 
ing; etc. -t [a] charmed, enchanted, etc. 

Fortrasd [c] harm, mischief, hurt; trouble, 
annoyance, vexation; g0re — do harm; volde — 
annoy, cause annoyance. 
Fortraide [vt] Foden sprain one's foot. 
Fortr8Bd|eIig [a] cross, out of hunaour; [ube- 
hagelig] troublesome, vexatious, -elighed [c] 
ill-humour; [pi] vexation, trouble, aneoyance. 
-ige [vt] hurt, annoy, injure, vex, interfere 
with. 
FortrsBlVelig [a] excellent, -hed [c] excellence. 
FortrsBlclce [vi] pass over; depart; han maatte 
— he was obliged to withdraw, to take him- 
self off; [vt] distort, twist, — Ansigtet make a 
wry face; uden at — en Mine without ^wincing, 
without moving a muscle of his face. 

FortrsBngo [vt] expel, dislodge, displace, sup- 
plant, supersede. 

Fortrostje sig trust, put confidence [til: in]. 
•ning [c] confidence, trust, reliance [in]. 
•ningsfuid [a] confident. 

Fortsastte [vt] continue, prosecute, carry on. 
proceed with, take up. -Ise [c] continuation, 
prosecution, pursuance; -n folger to be con- 
tinued. 

Fortumlet [a] confused, perplexed; v«re — i 
Hovedet be out of one's mind, wits. 
Fortuna Fortune; Fru — Dame Fortune. 
Fortvlvie [vi] despair [om: of], -t [a] despe- 
rate; broken-hearted, disconsolate, in despair; 
[adv] desperately, -ise [c] despair, desperation; 
bringe til — drive to despair. 
*Fortv8Bk [adv] Incessantly. 
Fortykke [vt] thicken, -ise [c] thickening. 
Fortynde [vt] dilute, thin. -Ise [c] dilution, 
attenuation, rarefaction. -I [a] dilute, diluted. 
Fortyskle [vt] germanize; [oversaette] translate 
into German, -ning [c] germanization; transla- 
tion. 
FortsBile sig miscount, misreckon. 
Fortaslle [vt] tell, relate, narrate, recount; — 
igen repeat, -r [c] teller, narrator, relater. 
Fortasiling [c] tale, narrative, narration, rela- 
tion. 

FortSBnke [vt] en i blame one, find fault witli 
one [for]. 
FortSBppe [c] curtain, act drop. 
Fortasrie [vt] consume; devour; -s [om Metal 
o. 1.] waste, be eaten away, -ing [c] consump- 
tion; expenses. 
Fort8Brsket [a] hackneyed, trite, well-worn. 
Fort8Bt|ning [c] condensation; solidification. 
■to [vt] condense. 

Fortojje [vt] moor; [Baad] make fast, -ning 
[c] mooring. 

Fortorne [vt] offend, provoke, anger, exaspe- 
rate; blive -t be offended, take offence [paa: 
with, over: at], -t [a] exasperated, irate. 

Forud [adv] in advance, ahead, before, before- 
hand; [1 Sklb] forward; — for ahead of; in 
advance of; en Sejier — I a sail ahead! betale 
— pay In advance; give en nt. — give one 
odds; — for sin Tid in advance of one's age; 
en Ting havde han — for mig one thing he 
had l)efore me. -bestemmeise predetermination, 
predestination. -bestemt [a] predestlnate[d]. 
prede terminate. 

Foruden [adv] outside, without; [praep] beside, 
besides, in addition to, independent of. 

Forudjfattet [a] preconceived, -gaaende [part' 
foregoing, preceding, antecedent, -indtage [for 
el. Imod] prepossess, prejudice [in favour of. 
against], -sat at provided el. supposing that, 
if, if so l)e that, -se foresee, -sige [vt] foretell, 
predict, prognosticate, -sigelse [c] prediction. 
-ssBtning [cl supposition. a.ssumption, pi'esuppo- 
sltion, liypotliesls, theory; [som kraevesj qualifl 
cation, -sastte suppose, i)resuppose. assume; 
jeg -r som givet 1 take it for granted. 
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Forulempe [vtl annoy. -Ise annoy ingr- 

Forulyk|k» [vij fail, miscarry; Skibet -de the 
txip was lost, wrecked, -ket [a] gone to wreck, 
lecayed; han er — paa Vejen he perished on 
tie way. 

Forunderlig [a] wonderful, marvellous, 
t range, surprising; [underlig] singular, odd; 
atdv] strangely, singularly; — nok strange to 
ay. 

Forun|dre [vt] surprise; — sig over wonder, 
narvel, be surprised at. -dring [c] wonder, 
urprlse. 

Foruroligende disquieting. 

Forvaaget [a] exhausted with watching. 

Forvaltje [vtj administer, manage. -er [c] 
.tei^ard, manager, agent; [mar] paymaster [and 
>urser]. -ning [c] administration, manage- 
ment. 

Forvandjle [vt] transform, change, convert, 
.ransmute, metamorphose; — til Quid turn 
:o [el. into] gold. -ling [c] transformation, 
.ransmutation. methamorphosis, conversion. 

Forvantkje [vt] distort, disfigure, misrepre- 
sent; corrupt, pervert. -ning [c] distortion, 
naisrepresentation, corruption, perversion. 

Forvarje [vr] sig mod beware of, guard 
3L gainst, -ing [c] keeping, [safe-] custody, safe 
keeping, charge; preservation; s»tte i — take 
Into custody. 

Forvejen: I — [Sted og Tid] before, [Tid] be- 
forehand, [tidligere] previously. 

Forveksjle [vt] mistake [med: for], confound. 
• ling [c] confounding; mistake of identity. 

Forvent|e [vt] expect, -ning [c] expectation, 
anticipation; det svarede ikke til min — it 
fell short of my expectations; imod mIn — 
contrary to my expectation[s]; over — more 
[l^etter] than could be expected; i — af await- 
ing:, -ningsfuld [a] expectant, full of expec- 
tation. 

Forverden [c] former age[s], former world, 
antediluvian world. 

Forvik|ie [vt] entangle, complicate, -ling [c] 
complication, intricacy. 

Forvllde [vt] bewilder, perplex; — sig lose 
one's way, stray, go astray, -ise [c] bewilder- 
ment, perplexity; Ungdoms -r aberrations of 
youth, -t [part] run wild, unmanageable. 

Forviitret [a] wild, run wild. 

Forvlnde [vt] recover, overcome; [Sorg] get 
the better of, live down; — et Tab recover a 
loss; — en Sygdom recover from an Illness. 

Forvir|re [vt] confuse, derange, confound. 
•ring confusion, bewilderment; derangement; 
l>ringe — i nt. throw st. into confusion, -ret 
[a] confused, etc. 

Forvise [vt] banish, exile. 

Forvlsning [c] banishment, exile. 

Forvisjning [c] assurance, ascertainment, ^se 
sig om assure one's self of, ascertain, make 
sure of; vare -t om be sure of; De kan yare -t 
om at you may rest assured that. 

Forvitring [c] disintegration. 

Forvokset: et — Barn a deformed child. 

Forvorpen [a] depraved, I'eprobate. -hed [c] 
depravity. 

Forvoven [a] adventurous, venturesome, dar- 
ing, rash, audacious, -hed [c] rashness, temer- 
ity, daring, audacity. 

Forvrld|e [vt] twist, dislocate, sprain; [fig] 
warp, pervert, -ning [c] twisting etc.; disloca- 
tion, luxation. 

Forvr«ng|e [vt] distort, twist, -ning [c] dis- 
tortion. 

Forvrtfvie [vt] throw into a hopeless jumble, 
make an al>surd mess of; — sig l>luiid<M*, make 
a mess of it. 

ForvfBnjne [vt] spoil, coddle. -t spoiled; 
USmag] pampered, dainty; [om Ilelbredeu] effe- 



minate. Forvainthed [c] pampered taste; effe- 
minacy. 

Forvasrelse [n] anteroom. 

Forvssrk se Foervaerk. 

ForV8Br|re [vt] make worse, deteriorate, [en 
Sag] aggravate, -ring [c] making worse etc. 

Forynge [vt] make young, rejuvenate, renew. 
-s [vp] grow young again. -Ise [c] renewal of 
youth, rejuvenescence. 

Fores de sig [vr] overeat el. gorge one's self. 

For8Bd|le [vt] refine, improve, ennoble, ele- 
vate, -ling [c] refinement, improvement. 

Foradt [a] over-fed, over-gorged, pampered. 
•hed [c] over-feeding. 

Foraldet [a] antiquated, obsolete, out of date; 
[ringeagtende] exploded; [jurldisk] lost by pre- 
scription, extinguished. 

Forasldre [pi] parents, -las [a] orphan; et -t 
Barn an orphan. 

Forssre [vt] en nt. make one a present of, 
present one with st. 

Forasrlng [c] present, gift. 

Forage [vt] increase, augment, add to, en- 
hance, -ise [c] increase, augmentation, acces- 
sion. 

Foransket [a] wlshed-for, desired. 

Forevrigt se 0vrig. 

Fos [c] waterfall, cataract. 

Fosfat [nl phosphate. 

Foster [c1 phosphorus. 

Foster [n] fetus; [umodent] embryo; [fig] pro- 
duction; et — af hans Indblldnlngskraft a phan- 
tom of his imagination; *paa — , se: i Pleje. 
-fordrlvelse feticide, criminal abortion, abor- 
ticide, -fordrivende [a] abortive, -land native 
land, n. country. 

Fotograf [c) photographer, photographist. 
-ere [vt] photograph. -I [n] photograph. dT. 
photo, [i Vlsitkortf.] carte. -isk [a] photo- 
graphic. 

Fotojgravure [c] photo-engraving. -Iltografi 
photolitography. -typi [c] phototype. 

Fourage [c] forage, -re [vi] forage. 

Fourer [c] quartermaster. 

Foyer [c] [SkuesplUemes] greenroom; [Publi- 
kums] refreshment-room, foyer, lobby, saloon. 

Fra [praep] from; — oven from above; — neden 
from beneath; han er — Kabenhavn he is from 
Copenhagen, a native of C; — Tid til anden 
from time to time; — I Dag af from this day; 

— den TId af since [that]; — nu af henceforth; 
hajst 12 Fod fra VInduet within 12 feet of the 
window; — min Ungdom af from my youth 
up; vesre — sig selv be beside oneself; — hln- 
anden asunder, in two; skllles — hinanden 
separate, part; [adv]: det gar hverken — eller til 
that is neither here nor there; traskke — deduct 
[1: from el. of; [conj]: — jeg var 4 Aar gammel 
since I was four years old; — Jeg var Barn 
from a child. 

Fraade [c] froth, foam; -n stod ham om 
Munden he foamed at the mouth; [vi] froth, 
foam. 

Fraase [vi] gormandize, gorge one's self; [fig] 

— i revel in. -r [c] gormandizer, glutton, huge 
feeder, -ri [n] gormandizing, gluttony etc. 

Frabede sig [vr] deprecate, prohibit; decline. 

Fradrag [n] deduction, abatement; efter — 
af Omkostninger deducting expenses. Fra- 
drage [vt] deduct, abate. 

Fra|fald [n] falling off, defection; [fra Reli- 
gion] apostasy, -falde [vt] give up, abandon. 
•falden [a &. c] apostate, renegade. 

Fragaa [vi] be deducted; [vt] disavow, recede 
fi-om; deny, -else [c] disavowal; denial. 

Fragment [n] fragment, scrap. -arisk [a] 
fragmentary, scrappy. 

Fragt [cj freight, [tillandsl carriage; [Lad 
iiliig] cargo, freight; [for PassagorJ fare, passage 
money; til haj — at a high rate of freight. 
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•brev [tlllands] bill of carriage, [amr] way bill; 
[mar] bill of lading. Fragte [nj freight, 
charter. Fragt|fart carrying trade, -gods 
goods [on freight]; Stykko — package, -kutk 
el. -mand carrier, waggoner, -korsel carriage 
of goods by land. -maBgler chartering broker. 
•ning [c] freighting, chartering, -skib trader, 
merchant-man. -siutning chartering, -vogn 
[carrier's] waggon. 

Frak [cj* se Frakke. 

Frakende [vt] en nt. pronounce one destitute 
of; man kan ikke — h«m Dygtighed his ability 
is unquestionable, undlsputable. 

Frakke [c] [frock] coat, -krave coat-collar. 
•opslag cuff. -8k0d coat-lap. 

Fraktion [c] fraction; section. 

Fraktur [c] Gothic letter, black letter; [med] 
fracture 

Fralands [al: Vind land-breeze. 

FralistB [ytj trick [one] out of. 

Fralokke [vt] en nt. wheedle one out of st. 

FralaBgge sig disavow, disclaim, clear el. ex- 
culpate oneself [from]; 

Franarre [vt] en nt. trick one out of St. 

Franoaise [cj quadrille. 

Franoi8ka Frances, Fanny. 

Frank [a]: og fri free and unrestrained. 

Frankejre [vt] frank, pre-pay. -ring [c] pre- 
payment [of postage]. 

Frankfurt am Main [n] Frankfurt on the 
Main. 

Franko [ady] [om Breve] [post-]pald. prepaid; 
[om Pakker] carriage-paid. 

Frankrig [n] France. 

Frans Francis, Frank. 

Fransk [a] French; paa — in French; over- 
s8Btto paa — translate into French, -bind calf 
-binding; indbundet i — bound in calf, -brad 
French roll. -engolsk [a] Franco-English. 
-mand Frenchman; -maandene the French. -8in- 
det [a]' pro-French, -vin French-wine. 

Frappjant [al striking, -ere [vt] strike. 

Fraraade [vtj en nt. dissuade one from st. 

Fraregnet without taking into account el. 
consideration, excluding, apart from. 

Frasagn [n] legend. 

*Fra8e [vi] crackle, sputter. 

Frase [c] empty phrase, set i^rase, fine 
phrase; -r cant. -agtig [a] hollow, mouthy. 
*-flom torrent of empty phrases, -helt phrase- 
monger, ranter, maker of fine phrases, -mageri 
[n] rant. 

Fratepareret [a] divorced. 

Fra8i« [vt] strain off. 

Frasige 8ig renounce, resign. -Ise [c] renun- 
ciation, resignation. 

Fraskilt divorced. 

Fraskrive sIg sign away, renounce. 

Fraskade sig make over, convey [real property 
by legal deedl. 

Fraspande [vt] unharness; [Vogn] unhorse. 

Frastand [c] distance; I — at a distance. 

Frastfldende [a] repellent, [fig] repulsive. 

Fraternlsere fvi] fraternize. 

Fratrade [vt] retire from, withdraw from, 
leave, relinquish, resign, -ise [c] retirement, 
wlthdrawment, resignment. 

Fravende [vt] en nt. defraud one of st. 

Fravlge [vt] depart, deviate from. -Iso [c] 
departure, deviation. 

Fravriste [vt] en nt. wrest, wring st. from 
one. 

Fravarjelse [c] absence; non-attendance; 
giimre ved sin — be conspicuous by one's 
absence, be conspicuously absent, -ends [a] 
absent; de — the absent, those absent; de -> 
have altid Uret the absent are always at 
fault. 

Fred [cj peace; vare i — be at peace; lade 
en vare i — leave one in peace; holdo -^ keep 



the peace; slutts — make peace, conclude a 
peace, make one's peace with; lyse — ovsr 
proclaim inviolate, preserve; man har Ikke — 
langsr end Naboen vil nobody can live in peace 
longer than his neighbour pleases; truede der 
var — og ingen Faro thought all s^e. 

Frodag [c] Friday; i -s last Friday; paa — 
on F., next F.; om -on on Fridays. 

Frodo [vl] om fence, preserve, protect, -lie 
[a] peaceful, pacific, peaceable. -ligfiod [cj 
peacefulness, peaceableaess. 

Frod[e]rik Frederic, dT. Fred, -ke Frederica. 

Frod|hellig [a] sacred, inviolate. -|0« [a] out- 
lawed, proscribed; on — an outlaw, -loshsd 
[c] outlawry, proscription, -ning [c] fencing 
etc., protection. 

Frods|botingoise condition of peace, -brud 
breach of p. -dommor Justice of the p. -fed: 
varo paa — be on the peace establishment, 
-forstyrrer disturber of the peace, trouble-feast, 
mar-Joy. 

Fredslutning conclusion of peace. 

Freds|magior mediator, of peace, -masgling 
mediation of p. 

Frodsommolig [a] peaceable, -hod [c] peace- 
ableness. 

Frodsjplbo pipe of peace, columet. -tidsr 
times of p. -tiistand state of p. -traktat treaty 
of p. -vennerne the Peace Society. 

Fregat [c] frigate; -ton 0rnon the Eagle fri- 
gate. 

Frogno [c] freckle, -t [a] freckled. 

Frejdig fa] Intrepid, dauntless, undaunted; 
[tillidsfuldj confident, cheerful, -hed [c] Intre- 
pidity, dauntlessness, confidence. 

Frekvonis [c] attendance, -tore [vt] attend, 
frequent, resort to. 

Frelso [c] rescue, preservation; liberation: 
[Saligg0relse] salvation; [Sikkerhed] safety; -m 
Har the Salvation Army. Froiso [vt] save. 
preserve; free, rescue, -ndo [a] saving. Froiser 
[c] saver, preserver, rescuer; Vor — Our Savi- 
our. 

From [adv] forth, forward, on; Issngor ^ 
further on; — mod Jorl get out; ^ og tllbags 
backwards and forwards, to and fro, up and 
down; dor or langt — we have a long way 
before us; sig ~l say onl 

Fremaande [vt] breathe forth. 

Fremad [adv] forward, onward, -skridonds 
[a] advancing, forward. 

Frombllk [n] prospective glance. 



Fremblom|stro [vi] put forth blossoms, rise, 
ring up. -string [c] rise, growth. 
Frembrlnge [vtj produce, yield, generate; 



[brlnge frem] forward. -Iss [c] producing, pro- 
duction; [konkret] produce, product, -isooovns 
[c] productive power, -r £c] producer. 

Frembrud [n] outbreak; Dagens — peep of 
day, day-break; ved Markets — at nightfall. 

Frembydo [vt] present, offer. 

Frem deles [adv] still; moreover, furthermore; 
further, again; og saa — and so forth, and 
so on. 

Fremdrage [vt] draw forth; bring to light. 

Fremfor [praepj before, above, beyond, in pre- 
ference to, preferably to, rather than; — alt 
above all. 

Fremfusenjde fa] headlong, precipitate, im- 
petuous, -hed [cj precipitancy, impetuosity. 

Fremfard [c] conduct, proceeding. 

Fremfare [vtj adduce, advance. 

Fremgaa [vi]: dot -r at hvad han oigor it is 
evident, it appears, from wliat he says, his 
words prove, show. 

Frem]gang [c] progress, proficiency, advance- 
ment; gore — make progress. -gangsmaads 
mode el. manner of proceeding, plaq, method, 
line of action. 
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Fremhortkende [a] predominant, prevalent, 
ca.oinlnant, prominent, paramount. 

Fremhaive [vt] set off, show, bring/ into 
[strong] relief, give prominence to; lay stress, 
emphasis upon, emphasize. 

Fremkalde [vt] call forth; [paa Teatret] call 
out el. for, call before the curtain; [foranledige] 
occasion, produce, elicit, call forth; [fotogr.J 
Gtevelop. -Isa [c] calling forth; call; develop- 
xnent. 

Fremkomme [vi] mad bring forward, produce. 
-lis [a] passable, practicable, available. 
Fremlaan [n] loan at second hand. 
Fremleje [c] under-letting, sub-letting. 
Fremlokko [vt] lure out, 1. forth, elicit. 
Fromlyse [vt] Fl Avis] advertise. 
Fremiagge [vt] produce; lay on the table. 
-186 [c] production. 

Fremme [adv] in, out. there, on the spot; 
lade nt. ilgge — leave st. about; langt — far 
forward. Fremme [vt] forward, further, pro- 
mote, advance; take in hand. Fremme [c & n] 
furtherance, promotion, encouragement, ad- 
T'ancement. 

Fremmed [a] [i Aim.] strange; [udenlandsk] 
foreign, alien; under et — Navn under an 
assumed name; kold eg — cold and distant; 
en — a stranger, foreigner, [Bes0gende] visi- 
tor; vlld Fremmede entire strangers; bade -e 
Invite company; han har mange -e i Aften he 
lias a numerous party this evening; l9g er — 
tier I am a stranger here; det er mig -> it is 
foreign el. alien to my nature. Fremmed|artet 
[a] hetereogeneous. -beg visitor's book. 4ierre- 
clemme foreign dominion, -ord foreign word. 
-ordbog dictonary of foreign words. 

Fremmelig [a] advanced, forward. Fremmest: 
fmnt og — primarily, before all, in the first 
Instance. 

*Fremever [adv] forward. 
*Frempaa [praep & adv] in front. 
Fremplapre [vt]^ babble out. 
Fremragende [a] projecting, jutting out, beetl- 
ing; [fig] prominent, eminent, leading; fore- 
most, outstanding. 

*Fremre [a] fore, anterior, [adv] more for- 
ward. 

Fremrykjket [a] advanced, -ning [c] advance, 
onward march. 
Fremsalg [n] resale, sale at second hand. 
Fremsende [vt] forward, transmit. -Ise [c] 
forwarding, transmission. 
*Fremaide [c] foreside, front[slde]. 
Fremsige [vtj recite, deliver, -ise [c] recital, 
recitation, delivery. 

Fremjakreden [a] advanced, forward, -skri- 
dende [a] advancing, -skridt [n] progress, pro- 
ficiency; [Skridt frem] step in advance el. for- 
ward; gere — make progress el. way, go on. 
Fremakridts|kvinde emancipated woman, ad- 
vanced woman.' -mand go-ahead man, pro- 
gressionist, progressist. -parti progressive 
party. 
Fremakudt [a] Poat advanced post. 
Fremakuende [a] far-seeing, -sighted. 
Fremakynde [vtJ hasten, accelerate, expedite, 
quicken; help on. hurry on, precipitate. 

*Fremal«nge [c] young, growing girl, bread 
-and-butter miss. -aiaBngaaarene [pi] the hobble- 
dehoy age. 
Fremapringende [a] projecting, salient. 
Fremat se Fremmest. 

Framataa [vi] step forward, step forth, pre- 
sent one's self, arise. -ande [a] projecting, 
jutting [out], prominent, outstanding; — Under- 
kaBba underhung jaw. 
Frematamma [^J stammer forth, out. 
Framatillle [vt] represent, [Rolle] personate, 
embody; [Kemi] exhibit; [vrj — aig appear, 
present one's self; represent one's self, -lar [c], 



•ierinde exponent, impersonator, interpreter. 
-ling [c] representation; impersonation, perso- 
nation, embodiment, presentment; view, pic- 
ture, sketch. Frematiillnga|evne descriptive 
power, -maade style. 

Fremsyn [n] foresight, -et, •-t [a] fore 
-sighted, far-seeing, far-sighted, prospective; 
[synsk] second-sighted. 

FremaaBtte [vt] propose, propound, advance, 
state, seth forth; [i Rigsdagj bring in; [Anmod- 
ning] prefer. 

Fremtid [c] future, futurity; [gram] future 
[tense]; i -en in future, for the future; 1 en ikke 
f jern — at some not very distant day. -ig fu- 
ture, coming. Fremtldslbilieda vision of the 
future, -dage coming days, -atat state of the 
future, -udaigter future prospects. 

Fremtonihg [c] phenomenon. 

Fremtryile [vt] conjure forth. 

Fremtraideln [c] appearance, -nde [a] salient, 
prominent, boldly defined, conspicuous, em- 
phasized, pronounced, marked, distinctive. 

Fremture [vil i persist, persevere in. 

Fremtvinge fvt] compel, enforce. 

Fremviaje [vt] produce, exhibit, dlisplay. -nlng 
[c] exhibition, display. 

Frasko [n] fresco, -maleri [n] fresco-paint- 
ing. 

Fri [a] free, [klar] clear; [af VaBsen] free and 
easy, bold, fast, emancipated; — Adgang til 
free access to; — KJariighed free-love; — Luft 
the open air; give -t Leb give full play, free 
scope to; — Udaigt a free el. open prospect el. 
view; i det -e in the open air; og alting -t 
and all found; gaa — come off el. pass scot 
-free; vi har — we have a holiday; vi har — 
i Eftarmiddag we have a half -holiday; den 
Haand jeg havde — my disengaged hand; maa 
jeg vare — IJt)eg to be excused; maa jeg vasre 
aaa —7 may I take the liberty? — af [mar] 
clear of; — for free from [el.* of]; — - for Sliatter 
exempt from duties el. taxes; maa jeg vasre 
— for ... a truce with ...; det er Ikke -t for, 
at han drikker he Is not free from drinking; 
det ataar Dam -t'for at gere det you are free, 
welcome, at liberty to do it; vara for — imod 
on make too free with one; [adv] Frit se 
ndfr. 

Fri [vi] propose, make an offer [til: to]. 

Friaften [c] off night. 

Frijbaaren [a] free-bom. -billet free ticket, 
free admission, order, dT. [free] ivory, bone; 
der er ingen -tor there is no free list; free list 
suspended, [p. Jaernbane] free pass, -bolig free 
-lodging, -bytter [c] freebooter, -bytteri [n] 
freebooting. -dag holiday, liberty day, [Tyen- 
des] day out. 

Frier [c] suitor, wooer, -brev proposing letter. 
-fedder: gaa paa — go a- wooing; be looking 
out for a wife. -I [n] courtship, wooing; pro- 
posal, demand in marriage. 

Frljekaemplar presentation-copy. -give [vt] 
free, release, -givelae [c] release, emancipa- 
tion, -ganger [c] holder of a complimentary 
ticket, -gere [vt] set free; — sig for emanci- 
pate one's self from, -gereiae [c] emancipation. 
-haand: paa — - off hand, -haandategnlng free- 
hand drawing, -handelaayatemet the free-trade 
system, -havn free port. 

Frihed [c] freedom, liberty; djgteriak — 
poetical license; tage alg den >- at take the 
liberty, make free el. bold to; jeg tager mig 
den — at I beg leave to; aatte i — set free, 
at liberty, at large, release; tage aig -er take 
liberties. Frlhedafberevelae false imprisonment. 
-brev charter, -fjendak [a] inimical to liberty. 
-krig war of Independence, -mand liberal, de- 
mocrat, -trang thirst for liberty. 

Fri|herre baron, -herrelnde [c] barones?. 
-jord.free burial ground, paupers' side. 
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Frikadelle [c] fried forced-meat ball; der er 
Slag i -n [si] ii's a jolly go. 

Frikassd [cj fricassee. 

Frilkirke congregational church, -kirkelig [a] 
congregational, -kende [vt] acquit, discharge. 
•kendelse acquittal, non-conviction, -kort win- 
ning card, king card, -kabe buy off. 

Frlktion [c] friction. 

Fri|kvarter play-time, break, recess, -lager 
bond, bonded warehouse, -land open ground. 

Frillo [c] concubine, mistress. 

Frijiufts- out-door. -luftsliv open-air exi- 
stence, •menighed independent congregation. 
•menighedspraBst independent minister, -modig 
[a] frank, open, free-hearted, cheerful, fearless, 
of good cheer, -modlgtied [c] frankness etc. 

Frimurer [c] freemason, mason. -I [n] free- 
masonry, masonry, -logo freemason's lodge; 
[Lokalet] masonic hall. 

Fri|marke [n] stamp, post-stamp. -maBrke- 
samler stamp-collector. •maBrkesamlIng collec- 
tion of stamps, -pas pass-port, -plads free 
admission. -postlg [a] impudent, bold-faced. 
•postlghed [cJ effrontery. 

Frlse [c] frieze. 

Frisere [vt] dress [the hair]. Fris6rkaabe 
dressing-gown. 

Fri8ind«t [a] liberal[-minded]; catholic 
[minded], broad, -hed [c] liberality, liberal 
views. 

Frl8k [a] fresh; [rask] well, hale, hearty; 
[ufordaervet] sound, sweet; -o /Eg new-laid 
eggs; -t Brad new bread; -t Smar sweet butter; 
v8Bre ved -t Mod be of good cheer; traskke — 
Luft take the air el. an airing; [adv] — vask 
without ceremony; promiscuously. Frisk [c] 
dT.: begynde paa en — igen, *paa ny — start 
afresh el. in fresh. 

Friskare [c] free-corps, -mand volunteer. 

FrIskbraBndt [-a] recently burnt. 

Friske [vt] freshen, [Jaern] fine, refine; — op 
refresh, revive. 

Frlskjfyr coxcomb, swell. -fyrsvaBsen cox- 
combry, flippancy, free and easy proceeding. 
•hed [c] freshness. 

Friskole free school, national school. 

Frlsler [pi] miliary fever. 

Frilspas: har sin — has it all his own way. 
-splller [i Kroket] rover, -sprog: han har — 
he may speak freely, he has a licensed 
tongue. 

Frist [c] respite, grace, delay; [Ro] rest. 

Fristat republic, commonwealth. 

Friste [vt] sustain, support [life, nature]; [en] 
tempt, tempt, tempt on. 

Fristed [n] [place of] refuge, tesort. 

Frl8t|else [cJ temptation. -er [c] tempter. 
•erinde [c] temptress.- 

Frisur [c] style el. mode of dressing the hair; 
head of hair. 

Frisar, -Inde [c] hair-dresser. 

Frit [adv] freely etc.; gratis; — ombord free 
on board; — fraborde free ex ship; staa — [om 
» Hus] stand Isolated, detached, be exposed to 
view. 

Fritage [vt] exempt [from], excuse [from]. 
•Ise [c] exemption, dispensation, immunity. 

Frl|tid leisure time, off-time, -time leisure 
hour, spare h., interval of leisure. 

Frltjli^gende [a] detached, isolated. -om- 
bordsalg free-on-board sale. 

Frits Fritz, Fred. 

Fritstaaende [a] detached, isolated. 

Fritte [c] ferret. 

Fritte [vt] question, interrogate. -n [c] 
questioning, -rl [n] inquisitiveness. 

Pri|t8Bnker freethinker. -tasnkerl [n] free- 
thinking. -taBnkersk [a] freethinking. -vagt 
[mar] watch below. -villlg [a] voluntary, 



spontaneous, free-will, -viilltr [c] volunteri 
•vllllghed [c] voluntariness, spontaneousness 

Frivol [a] frivolous; [letfaerdig] loose, imm 
ral. -Itet [c] looseness, immorality. 

Frodig [a] vigorous, luxuriant, rank, -he: 
[c] luxuriance. 

Frokost [c] breakfast [Morgenmad]; luncben 
lunch, tiffin [svarende til vor Frokost]; apise - 
breakfast, lunch; hvad har du splat til — wis 
have you had for breakfast, luncheon. 

From [a] gentle, meek, mild, [grudfrygtit: 
pious; et -t 0nske a vain wish; et -t Bedrag ^ 
pious fraud. 

Fromage [c] creams. 

Fromlhed [c] gentleness, mildness; piery 
-laden [a] sanctimonious. 

Fromme: paa Lykke og — at ranciom, at a 
venture, at hap-hazard. 

Front [c] front; gare — imod turn heaJ 
against, face. -forandrlng changing inm-. 
change of front. 

Frontisplee [c] frontispiece. 

FroprsBdIken [c] matins. 

Frosch [c] nut. 

*Fro8k [c] frog. 

Frossenpind dT. chilly el. shivery body. 

Frost [cJ frost; have — i HsBnderne have chi! 
blains on the hands, -middei remedy for cbi! 
blains. -vand wash el. lotion for ctniblain^ 
-vejr frosty weather. 

Frue [c] [Husfrue] mistress; [adelig Damt* 
lady; vor — [Jomfni Maria] Our lady; Fru N 
Mrs. N.; er -n hjemme is Mrs. N. el. [til Tjener 
your mistress, at home? min — ! madam; naa- 
dige — your ladyship; Deres Fru Moder your 
mother; Fru Fortuna Dame Fortune. 

Fruentlmmer [n] woman, female, -agtig >' 
womanish, -dragt female attire, f. appaivl 
-hader woman-hater, misogynist, -rolle femak 
part, -snak women's nonsense, -stamme femalf 
voice, -sygdomme diseases of woman. 

Fruenykker flne-ladyism. 

Frugal [a] frugal. -Itet [c] frugality. 

Frugt [c] fruit; [fig] product, benefit, profit: 
forbuden — smager bedst forbidden fruit i> i 
sweet, stolen things are sweet, -bar [a] fruit- 
ful, fertile; [om Vaekster, Dyr] prolific, -bar- 
gare [vt] fertilize: [Penge] invest, -bartiad '/ 
fruitfulness, fertility, fecundity. -bringende 
[a] productive, profitable, -bund [Botanik] re^ 
ceptacle, thalamus, -busk fruit-shrub. Frugt « 
[vl] avail, profit, -eslae [a] fruitless, bootless, 
unavailing, -eslashed [c] fruitlessness. •handcl 
fruit-trade, trade in fruit, -handier [c] fruite- 
rer, -handlerske [c] fruiteress. -have orchard, j 
•knude [Botanik] germ, ovary, -rig [a] fruit- 
ful, abounding in fruit, -rigdom abundance 
of fruit, -sommellg [a] pregnant, with child, 
in the family way; enceinte; [fig] gaa — mcd 
be big with, mediate on, brood on, be gestating. 
•sommelighed [c] pregnancy, -trai fruit-tree. 
-udsalg fruiterer's shop, -vln fruit-wine, dct- 
mestlc wine. 

Fryd [c] joy, delight. Fryde [vt] rejoice, 
gladden, cheer; [vr] — sig ved rejoice at. , 
Fryderuld [a] Joyful, joyous. 

Frygt [c] fear, dread, fright, alarm, apprehen- 
sion [for: of, for ens Skyld: for]; af — for at 
lest, for fear that; Indjage en — put one in 
fear; Jeg nasrer Ingen — for at I am under no 
apprehensions that. Frygt je [vt] fear, dread, 
apprehend; — for fear, [noget] be apprehensive 
of, [for ens Skyld] anxious about, -blandet 
[a] — Ql8Bde fearful joy. Frygtellg [a] fearful, 
frightful, dreadful, formidable, redoubtable. 
Frygtiias [a] fearless, -som [a] timid, -somhed 
[c] timidity. 

Frynse [c] fringe. 

Fryse [vi] freeze, congeal; [om. Person] be 
cold, feel cold, be chilled, feel chilly; det frti 
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Brkt it froze hard; — ihjel be frozen to death; 
Skibot fr0s inde the ship was frozen In; han 
Tr08 om Handerne his hands were cold; — tii 
t>e frozen up, covered with lee. •maskine 
freezing-apparatus, freezer. -punkt freezing 
I>oint. 

Fraik [a] audacious, impudent, forward; 
sbameless. -hod [c] audacity, impudence; dT. 
front, cheek. 

Frsende [c] kinsman, relative, relation. 

^Frase [vi] hiss. 

Frase [c] cutting-file, circular cutter. Frase 
Cvt] cut. 

Fr« [c] frog. 

Fr0 [n] seed; gaa I — run to seed. 

Frfl|handel seed-trade, -handier seedsman, 
seed-merchant. 

Fraken [c] [unmarried] lady; en adeiig — 
a, nobleman's daughter; — N. Miss N.; Deres 
— Datter your daughter; min — ! madam! 

Fr0korn grain of seed; *seed-com. 

Frsnnet [a] brittle, rotten. 

Frflolie [c] rape-seed oil. 

Fuchsia [c] fuchsia. 

Fuga [c] fugue. 

Fuge fcl groove, furrow. 

Fugi [c] bird, fowl, [Skydeskive] popinjay; 
een — i Haanden er bedre end ti paa Taget 
one bird in hand is worth two in the bush; 
J eg har hart en — synge om I have heard it 
slily hinted; lad den — flyve think no more 
of that. Fugle|agUg [a] birdlike, -bur bird 
-cage, -basse fowling-piece, -fangst bird-catch- 
ing, birding. -fra bird-seed. -fa nger bird 
-catcher, fowler, -fade food for birds, -gias 
seed-glass, water-glass. -handel dealing in 
birds, -handler dealer in birds, bird-fancier, 
bird-seller, -kvidder chirping of birds, -iim 
bird-lime, -nek fowler's net. -nab beak [of 
a bird]. -perspoktiv bird's-eye-view. -rede 
bird's nest. -sang song of birds, singing, 
^warbling of birds, -skarn bird's dung, -skram- 
sel scare-crow, -skydning shooting at a wooden 
bird. -snare snare, gin. -stang bird-pole. 
-tr«k passage el. roading [of birds]. -unge 
young bird, nestling, -vildt wild fowl, game 
birds. 

•Fugt fc] se Fugtighed. 

Fugke [vt] moisten, wet. 

Fugtig [a] moist, damp, humid, dank; en — 
Broder a thirsty soul, -hed [c] dampness, 
humidity, [konkret] moisture. -hedsmaaler 
hygrometer. . 

Fuks [c] [Hest] sorrel horse, chestnut, [i Skole] 
dunce. Fukssvanser [c] toad-eater, sycophant. 

Ful [a] foul, nasty; *wily. 

Fuid [a] full [af: of], replete [with]; [fuldstaen- 
dlg] complete; [beruset] drunk; [om Maanen] 
full, at full; drikke sig — get drunk; have -t 
op af have plenty of, abundance of; 1 Ordets 
•e Betydning in every sense; skrige af — Hals 
roar; spiile for -t Hus play to crowded houses; 
mod -o Hander freely; i -t Maal to the full; -e 
Navn name In full; den -e Sandhod the whole 
truth; -e Seji [mar] full sails; for -e Sejl with 
all sails set; tage Skridkot -t ud go the whole 
length; slaa -t Slag [om Klokken] strike the 
hour; fuldt [adv] fully, quite; Ikke — not quite; 
— ud fully, every bit, in full; -t og fast firmly, 
fully, quite, -baaren [a] full-grown, -blodig 
[a] full-blooded, plethoric, -blodighed [c] ple- 
thory, plethora, -blods [a] thorough-bred; [fig] 
en — Yankee a Yankee of the Yankees, -blods- 
hest thorough-bred [horse], blood-horse, -byrde 
[vt] accomplish, perform, -byrdeise [c] per- 
formance, accomplishment. -ende [vt] com- 
plete, finish; vol begyndt er halvt -endt 
the beginning is half the battle; well 
begun is half done, -endelse [c] comple- 
tion, consummation, -endt [a] accomplished, 



consummate, perfect, -hed [c] fullness, pleni- 
tude, -kommen [a] perfect, complete; [adv] 
perfectly, to the full, fully, -kommenhed [c] 
perfection. -maane full moon. -magt full 
powers, power of attorney, authority, warrant, 
proxy, -moden [a] fully ripe, -myndig [a] 
of age. -magtig [c] [paa Kontor] head clerk, 
first el. leading c; [Befuldmaegtiget] attorney, 
agent. -proppet [a] crammed, full-stuffed. 
•skab [c] drunkenness, ebriety, inebriety. 
•snude dT. drunken . fellow, -standig [a] com- 
plete, full, entire, through, utter, out and out; 
[adv] completely etc. -standiggore [c] com- 
pleteness, fulness, -stflbt [a] fully cast, -taliig 
[a] complete in number; -t Mode a quorum. 
Fuldt|bomandet [a] full-manned. -fardig [a] 
complete; -e Menlnger cut £lnd dried opinions. 
•tonende [a] full-toned, sonorous, -tro [a] 
trusty. 

Fulhed [c] ugliness; ^cunning. 

Fulminant [a] fulminating, thundering. 

Fumle [vi] fumble.- 

Fund [n] finding, discovery; thing found, 
find. 

Fundament [n] foundation, basis, -al [a] 
fundamental. 

Fund|ats [c] charter of foundation, -ore [vt] 
found; [om Penge] fund; [fig] vel -t well 
grounded; *[vi] muse, meditate. -ering [c] 
foundation. 



Fundgrube 



tionate, funct 



c] mine. 



Fungere [vij act, officiate, hold office, func- 



on. 



*Funkel [c]: en llderlig — a shameless rake. 

le [v ■ 
etc. 



Funkjle [vi] sparkle, glitter, -ien [c] sparkling 



Funktion [c] duty, function; 1 ~ in charge. 
•ar [c] functionary, officer, office-holder, office 
-bearer, employee. 

Funtus [int] eureka. 

Fur [n]: faa — be sent packing, turned out. 

Fur age [c] provender. 

Fure [vtj turn out. 

*Fure se Fyr 4. 

Fure [c] furrow. Fure [vt] furrow. 

Fur^r [c] quartermaster-sergeant. 

Furet faj furrowed. 

Furlo [cT fury, -agtig [a] fury-like. 

Furore [c] sensation. 

*Furte [vi] sulk. *-n [a] sulky. 

*Furu se Fyr 4. 

Furunkel [c] furuncle. 

Fuse [vi] rush, gush. 

Fusel [c] fusel, -fri [a] free from fusel, -oiie 
fusel-oil. 

Fusentast [c] hare-brained fellow, harum 
-scarum f., -mad-cap. -eri [n] giddiness. 

*Fusk [n] se Fuskeri. 

Fuske [vi] med, I dabble in, bungle at; [paa 
Skolen] crib, cog; — en i Haandvarket spoil 
one's trade. Fusker [c] dabbler, bungler, smat- 
terer. -agtig [a] bungling, unworkmanlike. 
•I [n] bungling. 

Fustage [c] cask, barrel. 

Fusti [c] tret. 

Fut [nj puff; [fig] spunk; [int] whizz! 

Futli [a] futile. 

Futte [vi] burn el. flash with a puff. 

Futteral se Foderal. 

Futurjum [n] the future [tense], -isk [a] fu- 
ture. 

Fyi [int] fy! — skam dig! shame! fy upon you! 
fy for shame! 

*Fyg: faa — se Fur. 

Fyge [vi] drift; dT. rush, -sne drift snow. 
-vejr [n] a drift wind. 

Fyld [c & n] stuffing, packing. Fylde [c] 
plenty, abundance; Tidens — the fullness of 
time. Fylde [vt] fill, replenish; — en Qaas 
stuff a goose; fyld eders Glas! charge your 
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glasses; Bamet -r I Dag to Aar the child com- 
pletes its second year to-day; har nylig -dt tit 
syttende Aar Is Just entering on her eighteenth 
year; — paa Fade, Tender put into casks, bar- 
rels; — Kul coal; Skibet maatte — Vand dar 
the ship was obliged to water there; [vi] -r Ikke 
magat does not take up much room. Fyldal- 
batto, *>fant, -liund guzzler, swlUer. -kalk 
botch, filling up stuff, expletive, make-weight, 
garnish, padding, -pan fountain-pen. -ri [n] 
stuffing, cramming: [med Drlk] swilling, guzz- 
ling. 

Fyldatt [c]: gare — give satisfaction, be satis- 
factory, up to the mark, [for] serve instead of, 
replace: han gar — for to he is worth two. 
-garende [a] satisfactory. 

Fyldjig [a] plump; full, complete, copious; 
[om Yin] of a good body, rich. -Ighed fci 
plumpness etc. -ing [cj panel. -ning tcj 
filling etc.; inflation. 

Fyn [n] Funen [the island of]. 

Fynd [c] emphasis, pflh; dor var — og Klem 
i hans Tale his discourse was very impressive, 
pithy, -ig [a] pithy, emphatic. 

Fyr [c] fellow, chap. 

Fyr rTraesygdom] dry-rot. 

Fyr [c] [lid] fire; give — fire; han er I utter — 
og Fiammo he is all fire and fiame. 

fy Ic], *Furu fir, Scotch fir; [TrsBSort] pine 
[-woodT, red deal. 

Fyr [n] light. 

Fyraften [c]: hoide — leave off working. 

Fyrbader fire-maker; [Dmp.] fireman, stoker. 

Fyrle [vi] fire,' heat; [skyde] fire; fyri flrei 
give fire! — I Kakkelovnen light the fire, heat 
the stove; ~ op fire up. -fad diafing-dish. 

Fyrig fa, si] out of work. 

Fyrig Taj fiery, high-spirited, ardent, fervid; 
[om Vinj racy, generous; [Hest] fiery, high 
-mettled, -hod [c] fire, ardour, fervour. 

Fyring [c] firing, stoking. 

Fyrro se Fyrretyve; i -me in the forties. 

Fyrrel, *Furu[bord deal-table; * se -braet. 
-braBnde fir-wood, -brat deal-board; -braidder 
red deals, -pind deal-peg, deal-pin. -pianke 
deal-plank, -skov forest of firs. 

Fyrrotyvo forty, -aarig [a] forty years old. 
-aarsaldoron the age of forty, -ndo fortieth. 

Fyrrejtra fir-tree, -ved fir-wood. 

Fyrsklb [n] light-ship, light-vessel. 

Fyrstaal fire-steel. 

Fyrtte [c] prince. 

Fyrttod ml furnace, fire-place 

Fyrstellg [a] princely. Fyrsteligt [adv] in a 
princely manner. 

Fyrtten [c] flint. 

Fyrstelndamme [n] principality, -siagt race 
of princes. 

Fyrstik [c] [luclfer] match; stryge en » at 
strike a light. 

Fyrstinde [c] princess. 

Fyrsvamp [c] oak agaric, amadou, spunk, 
German tinder. 

Fyrtaarn light-house. 

Fyrtoj apparatus for striking fire. 

Fyrvarker [c] pyrotechnist, fire-worker. -I 
[n] fireworks [pi]. 

Fyrvasen lighthouse system. 

Fytik re] physics [pi], natural philosophy. 
Fyslker [c] natural el. physical philosopher, 
physicist. Fytlkus. [c] head physician. 

Fysiolgnomi [n] physiognomy, countenance. 
-log [c] physiologist, -logl [c] physiology, -lo- 
glsk [a] physiological. 

Fytltk [a] physical; I — Honsoende physi- 
cally. 

Fa [n] cattle, beast; [fig] ass, booby, block 
-head. 

Fadrs [pl], af Fador. -[nelkyst native coast. 
-■— ^d [native] country, -landeri [n] chauvimsm. 



Jingoism. -landahittorio national history 
-landskarlighed patriotism. 

Fadreno [a] paternal, ancestral. 

Fagte [vlj fight, combat; [som 0velse] fence 

— I Luften battle with air; — sig ffrem flflii 
one's way on. -handsko fencing-glove, -kuntf 
art* of fencing, •mostor fencing-master, -n [c 
fighting; fencing. 

Fagtor [c] fighter; fencer. 

Fagtosal fencing-room. 

Fagtning [c] fighting; fenclnff; [Trsefning! 
fight, engagement, combat. 

Fafhovod blockhead, dunce, -isfc [a] bestial 
brutish: stupid, -iskliod [c] bestiality, bratalit7 
atupldity. 

Fal [a] disgusting, hideous, ghastly, grim. 
horrid, forbidding. -€ [adv] disgustingly etc ; 
dT. mighty. 

Faido [cJ trap; [fig] pitfall; gaa i -n be cangiit 
in the trap, fall into the trap. Faide [vt] feU: 
[draBbe] strike down, slay; — Taaror slied tears, 

— Dom pass sentence; — Blado, Tander, Takker 
shed leaves, teeth, horns; — Fjodre, Haar mooli 
Faidetid moulting season. 

Falge [c] felly. 

Faihed fc] hldeousness, ghastliness. 

Faile [c] fellow, companion, associate. 

Failed fc] common. 

Fa I las [a] common. Joint; vod — HJalp Ise 
tween them [us etc.]; — Maai common measure: 
for — Regning on Joint account; gore — Sa; 
med cast one's lot with; vor — Von our mutual 
friend; vare — om nt. have something in com- 
mon, -bageri cooperative bakery, -bo Joint 
estate, -kon c. gender, -maaltid pablic din- 
ner, -navn c. name; [gram] appellative, com 
mon noun, -navnar common denonUnator el. 
divisor. -prag common stamp. -okab To] 
fellowship, community, -ttue [Hosp.] commoQ 
ward. -titol general title. -undervianing 
system of mixed schools. 

Fandrik [c] ensign. 

Fangje [vi] catch fire, take f., ignite, kindle. 
-olig [a] infiammable. -hut touch-hole, vent. 

Fang|hatte [percussion] cap. -krudt prlmljig. 
-naal needle, -naalsgevar needle-gun. -rtr 
tube. 

Fangsei [n] prison. Jail; [Fangenskab] im- 
prisonment, confinement. Fangaeltjgaard 
prison-yard, -otraf penalty of Imprisonment. 
-tid time of 1. -vaoenet prison matters, the 
prisons. Fangsle [vt] imprison, commit to 
prison, incarcerate; -^ Opmarksomhoden fix. 
engross, absorb, rivet the attention; hendes 
Skonhed -de ham her beauty captivated him; 
faengslende Ta] engrossing etc., enthralling. 
Fangsling [cj imprisonment, incarceration. 

Fanomen [n] phenomenon, -al [a] phenom- 
enal. 

Fard [c] expedition; [Opf0rsel] conduct, be- 
haviour; [Fremgangsmaade] proceeding; in 
forste — from the beginning, from the very 
outset; }rmre I — med be about; give tig I — 
med set about, embark on, address one's self 
to; hvad er dor paa -e? what's' the matter? 
der or nogot gait paa -o there is something 
amiss el. wrong; der er Fare paa -e there is 
danger afoot, mischief afoot el. brewing, -en 
[c] doings, dealings, -es [vd] Journey, travel; 
[vaere 1 Bevaegelse] be in motion, on the move. 

Fardig [a] [rede] ready, prepared, in readi- 
ness; [fuldendt] finished, done; [evet] expert, 
adroit, dexterous: yare — med have el. be done 
with; gore — get a thing ready, [fuldende] 
finish; dT. han er — he is finished, done for. 
Fardigt [adv] dexterously. Fardigjhed [c] 
dexterity, skill, adroitness, expertness, address, 
-syet [a] ready made. 

Fardsei [c] road-traffic. Fardtelsmiditr 
means of conveyanoe. 
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Fasrse [c] ferry-boat, wherry, ferry. Parge 
rt2 Xerry. -folk ferrymen, -mand ferryman, 
'-a.terman. 

Faaring [c] Faroe islander, Faroese. 

Faarra, FaBrrett se Faa [a]. 

Faart [c] scent. 

Faaraarne the Faroe islands. 

Faaate [n] [nt. at fseste med] fastening; [for 
laenderne, Fedderne] hold; [paa Sabell hilt, 
landle; [Forpagtningj lease; [Indfaestning] fine. 
'saste [yt] fasten, fix, secure; — Rod take root; 

- TJanettofolk engage servants; — an Qaard 
)ort lease a farm; -^ sit Haab paa fix one's 
Lope apon; — slg bort hire one's self; — sig I 
Srindrlngon take hold of the memory, -kontar 
'efiTistry-offlce, registry for servants. -mand, 
kone keeper of a registry for servants, -penge 
earnest-money. Patter [c] tenant, lessee, lease- 
iolder. 

Faaatning [c] fortress, fort. F«ttnlng«|aniaig 
ortification. -arbejda fortification; dam mas til 

— ]>e sentenced to hard labour, -artiiieri garri- 
;oii artillery, -void rampart. 

Faattar [c] cousin; dT. on snurrig — a queer 

Faida [c] food, aliment; [Dmp.] feed; taga — 
til sig take food. Pado [vtj [naere] feed; [bringe 
Lil Yerden] bear, bring forth, give birth to; 
r0clt bom; han er en fadt Engiaandor he is a 
aatlve of England, he is an Englishman bom 
el. l)y birth; han er fadt i London he waa bom 
in London; Fru A. fadt B. Mrs. A late Miss B. 
-by native town, -agn native place. -Jard 
native soil, -land native country, birth-coun- 
try, -middel article of food, -navn bom name. 
*-raad [n] se Aftsegt. 
Fadarerot [a] federate. 

Fadajttavn native soil, -ttod native place, 
birthplace. -varar [pi] provisions, victuals. 
*F0dflaBk se Modermaerke. 

Fadsoi [c] [Nedkomst] delivery, parturition; 
[Byrd] birth, nativity; vod, efftar -en at, after 
birth; af — by birth; Dantk af — a native of 
Denmark. Padsalsjaar year of [one's] birth. 
-attest certificate of birth, -dag birthday, natal 
day. -dagsbarnst the hero of the day. -dags- 
sava birthday present, -hjalp obstetric aid; 
se -vldenskab. -hjailpar man-midwife, accou- 
cbeur, obstetrician, -tijailpartka se Jordmoder. 
-amarter pains, throes of childbirth, birth 
-throes, -•tifftalta lying-in hospital el. institu- 
tion, -tang forceps, extractor, -tid time of birth, 
of delivery. -veer se -smerter. -vidonskab 
midwifery, obstetrics [pi], obstetric medicine. 
Faj! [int] se Fy. 

Pale Tc]: falda til — yield, submit. 
Paje [vtl aammen join, connect, unite, put 
together; u>as6e] adapt, fit. suit; [beskikke] or- 
dain, dispose; [rette sig efter] humour, favour; 

— sine Ord turn one's words; — til add; — sig 
after conform to, accommodate one's self to, 
humour, comply* with one's humour. Pajailg 
[a] indulgent, compliant, complying, accommo- 
dating. Fajalighad [c] pliancy, complaisance. 

Fajte [vi] gad. -n [c] gadding. 

Pal [n] foal; [isasr Hlngst-] colt; [Hoppe-] 
flUy. 

Palbar [a] tangible, perceptible. 

Pale [vt & i] feel; — dybt be keenly alive to; 
han vil nek kammo til at — det he will smart 
for it; jeg har faaat at — I know to my cost; 
den, dor Ikke vil hare, maa — he who will 
not hear advice must suffer; til at taga og — 

— paa palpable; — an paa Tsenderne sound 
one; ~ sig have a high opinion of one's self; 

— sig farn«rmat feel injured; — tig forpligtat 
feel bound; — sig som at ganake andet Men- 
nosks feel quite another person; — sig for el. 
from feel one's way el. ground. Pale|haar [pi] 
feelers, tentacles, -horn [pi] feelers, antennae. 



Paialig [a] that may be felt, sensible, percep- 
tible. Paiellse [c] feeling; [Fomemmelse] sen- 
sation; [SindsbevaBgelse] emotion; [i Udtrykket] 
pathos; [kun om Sansen] touch; fin — sensibi- 
lity; mad — feelingly; dat har man paa -n that 
is a matter of instinct; Jeg har an — tom om 
I feel as if; Jeg havde en staBrk — af at the 
feeling was strong upon me that; Jeg har en 
itairkera ag stairkere — af at is begins to grow 
upon me that. -Isasliv emotional nature. -Isas- 
mannaska susceptible, impulsive man [el. wo- 
man], emotional man [woman], -isatsag matter 
of sentiment. -Isasudbrud outburst of feeling. 
-narva sensory nerve, -ri [n] sentimentality. 
-eans sense of touch, -slas [a] unfeeling, in- 
sensible, apathetic, callous, -tiashad [c] insen- 
sibility, apathy, -traad feeler, tentacle. 

Palfod [Plante] coltsfoot. 

Palgagtig [a] compliant, obedient, -hed [c] 
obedience, compliance. 

Paige [vt & i] follow, succeed, ensue; [ledsage] 
attend, accompany; [Raad, Vink] act on the 
spur of the moment; — en til Daren see one 
out; — sit agat Haved have one's own way; 

— en hjam see, bring el. attend one home; 

— Lig attend a funeral; falg mit Raadi take 
my advice! [vi]: han svarada som • -r he ans- 
wered as follows, to the following effect; dat -r 
af sig saiv that's a matter of course, goes with- 
out the saying: heraf -r hence it follows; — 
efter [som Efterfelger] succeed; — med [fig] 
follow, keep pace [with]: — med Tidan keep 
abreast of the times, move el. go with the 
times; du maa taga, hvad dar -r paa you must 
take the consequences; -• ad go together, [fig] 
run el. go together; -s med go along with. 
Paige [c] succession; [Raekke] series; [Resultat] 
result, consequence: har til — at leads to the 
consequence that, results in; det kan have vig- 
tige -r it may be attended with important con- 
sequences; som — af consequent to; som — 
heraf in consequence, consequently. Paige [n] 
[Selskab] company; [de ledsagende] retinue, 
suite, train, attendance, followers; *[Flok] mul- 
titude, gang; I — med in the c. of; gare, *8laa 

— Join company, -blad accompanying paper. 
Faigeiig [adv] consequently, in consequence. 
Falga|nda [a] following; — Ord the following 
words; — ar on Partegnelsa over the following 
is a list of; i det -? in the sequel; paa hln- 
andan — successive, -saddol accompanying 
note; [Toldv.] shipping note, -skab [n] se Folge 
[n]. -svend follower, attendant, companion. 
-satning [c] consequent. 

Palhappe. brood mare. 

*Palle [vt] foal. 

Paisom [a] [med fin Folelse] feeling, emotio- 
nal, sensitive; [affekteret] sentimental, -hed [c] 
feeling, sensibility, sensitiveness; sentimen- 
tality. 

Par Fa] stout. 

Par [Praep] before, prior to, previous to; [adv] 
before, previously, formerly; fconj] before, ere; 
Oiellerej rather; — vil Jeg suite 1 will rather 
starve el. I will starve first; Ja — Jo holler the 
sooner the better; — ollor siidlgore sooner or 
later; iigo — on the eve of; leg var -> ved hans 
Dar I was at his door a while ago; fortkeilige 
fra — (different from what they used to be. 
-datid [gram] the pluperfect [tense]. 

Pare [vt] guide, conduct, lead; Kareturen 
farte as gennam en $kov our 4rive took us 
through a wood; — ot PartaJ command a vessel; 

— Kaarden wield the sword; — Korrespondan- 
oen carry on the correspondence; — Krig make 
war, wage war; — et gudfrygtigt Liv.lead a 
pious life; — et Navn bear a name; — Ordet 
speak, be the spokesman; — det store Ord lay 
down the law; — - Pennon wield the pen; — 
Prooes carry on a lawsuit; — Regnskab keep 
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accounts; — et $kib command el. sail a ship; — 
uMmmelig Tale use Indecent language; — Vaa- 
ben carry arms; — en Vare deal in an article, 
keep an a. on sale; — Vidner produce el. call 
witnesses; — af, se Affere; — aivlead the way; 

— frem fer en usher into one's presence; -r 
hen tii leads to, takes you to; — I Pennen pen; 
hvad han -r I sit Skjold what his intentions 
are; — ind introduce, [i Regnskab] enter; — 
med 8ig bring along with one, [vsere ledsaget 
af] be attended with; [fig] render It necessary; 
fflrte OS omkrlng paa EJendomnien walked us 
over the estate; farte os omkring i KIrken took 
us through the church; — op lead the dance; 

— sam men bring together; — til lead to, result 
in; — til Indtasgt, Udgift place to the account 
of income, expenditure; — ud i Livet realize, 
bring into concrete existence; VsBrelset farte ud 
til en Korridor the room opened upon a corri- 
dor; — viid lead astray; — sig carry one's 
self. 

Fare [n] [state of] the roads, wheeling, *sleigh- 
ing; I godt — when the roads are in good con- 
dition; det er daarllgt — it is bad walking, 
the roads are in a bad state; det er vaadt, salet 

— it is wet, dirty under foot. 

Farelse [c] guidance, conduct, direction, ma- 
nagement; [Guds] dispensation. 

Ferend [conj] before, ere. 

Ferer [cj se Anf0rer; [mar] master, comman- 
der, -inde, -ske [c] se Anforer. -skab [n] com- 
mand, leadership. 

F0rhed [c] stoutness, corpulence. 

Fariaden [a] stoutlsh, stout, -tied [c] stout- 
ness. Farlig [a] stoutlsh; [rask] hale, hearty. 
Ferilghed [c] health, vigour. 

Fflrjnutid [gram] the perfect [tense], -omtalt 
[a] before mentioned. 

Fersei [c] transport, conveyance, carriage. 

First [adv] first; [i Forstningen] at first; gaa 



— lead the way; — paa VInteren at the cum 
mencement of winter; — i Ma| early In Ms: 
[ikke for] not before May; han kom — for » 
halv Time si den he came only el. but hal! d. 
hour ago; — nu but now; — da [adr] not i. 
then, [conj] only when; naar — [wlien] one 

— nylig but recently; de skulle — have Bryliup 
om et haivt Aar they are not to be m^rfA 
for six months yet; f ra — af from tlie first, a 
first, in the first case el. instance, originalj 
from the beginning, at [el. from] tbe outs^ 
fra — til sidst from first to last. Fmrst [Ordeiir 
tal, Nummer] first; -o Moseliog Grenesls; fra miii 
•e Barndom from my earliest cbildliood; den 
•e den bedste the first that offers, any 0Q^ 
for det -e in the first place, first, firstly. ' 
begin with, for one thing; ikke for det -e l> 
yet awhile; med det -e as soon as possible, r 
an early day, shortly; nt. af det -e lian sagdi 
one of the first things he said; nt. af det -e it 
gjorde one of their earliest acts; af -e 8«rt 
first-rate: dT. tip-top; en -e Klasees Passage' 
a first-class [passenger]; ved -e LeJIiglied at :li' 
first opportunity; et af de -e Hum re an early 
number; en af de -e Dage at an early day: 
I de -e Dage af August in the early days < : 
August; -e, anden, tredje Gang [ved Aukticn 
going, going, gone.' Fflrste|forestllling fir^; 
performance [of a play], •fedoelsret [right c! 
primogeniture. -fedt [a] first-born. -grsde 
first fruits [pi], -haands [a] first-hand, original 
•kammer upper house. -lairer head teacher 
•mand the first man. -range [a] first class 
-styrmand first mate, chief officer. 

Ferstjkommende [a] next, ensuing; den 3dj^ 

— on the 3rd proxfimo]. -ning: I -en at fir*' 
•nasvnte [a] the first mentioned el. named 
[af to] the former. 

*F08tre [n] brood, -tiden the brooding sea- 
son. 
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0, g [n] G, g. 

Gaa [vi] go; [kun om Gang paa Fedderne] 
walk; [passere] pass; [straekke sig] run; [om 
Maskine o. 1.] move, work; det maa — som 
det vii happen what may; det gik daarligt med 
det Foretagende that enterprise did not suc- 
ceed; det gik som jeg tssnkte It fell out as 
I expected; saaledes -r det i Verden that is the 
way of the world; hvorledes -r det dig [i Ver- 
den}? how goes the world with you? dT. det 
-r ikke it's no go; det gik ikke it didn't answer; 
det -r nok it will be all right; Daren gik the 
door was opened, shut; Tiden -r time files [fast]; 
faa Tiden til at — while away time; Damp- 
skibet -r Klokken 1 the steamer sails el. leaves 
at one [o'clock]; denne Mant -r ikke her i Lan- 
det this coin is not current in this country; 
B. -r [Theat.] Exit B.; A. og B. gaa Exeunt A. 
and B.; dette Stykke gik tyve Qange I Trssk 
this play ran for twenty nights; Forestillingen 
gik ganske godt the performance went off 
pretty well; Uret -r ganske godt the watch keeps 
time well enough, -r noget hurtlgt Is rather 
fast; Seen -r hejt the sea runs high; — ledig 
be idle; lad — [mar] let go! [fig] lad —l here 
goes! [vt] — sin VeJ go one's way, come away^ 
— 8ejl weigh; — sig en Tur take a walk; — 
sig trast tire one's self with walking; [part] 
-ende: hoide det -ende keep the pot boiling, 
the game alive; hun havde Spillet -ende she 
had the game in her own hands; hvad -r der 
af ham? what's the matter with him? — af 
I^fgaa] retire; *[itu] break, snap, part; Bassen 



gik af the gun went off; Farven -r af the 
colour comes off, rubs off; alting gik vel af 
every thing went off well; disse Varer — etarkt 
af these goods sell, go off, rapidly; — af med 
Sejren carry the day; — af Mode go out i>{ 
fashion; -r af sig selv is mere child's play, a^ 
easy as kiss hand; — an * [tage fat] turn to; 
det -r an it will do, it answers well enougti 
•it is pretty fair; gaa am [Dmp.] go ahead; det 
-r aldrig an that will never do; — bagover [fig 
be taken aback; — bort go away, leave; — efter 
[hente] go for, [rette sig efter] go by, [under 
S0ge] look into; der er -et Bud efter ham be 
has been sent for; [fig] have nt. at — efter 
have something to go upon; alt er -et ham efter 
0nske everything has succeeded to his wishes; 

— efter Lyden follow the sound, go after the 
sound; — for [om M0nt] be worth, be current 
at, [paa Auktion] be knocked down at; — eg 
gSBlde for pass for; han -r for en rig Mand 
he is looked upon as a wealthy man; — for en 
go for one, go in another's place; hvad -r her 
for sig? what Is going on el. forward here* 
naar skal det — for sig when Is it to c(tme 
off? — foran [praep] go before, precede; [fig] k 
paramount to; [adv] lead the way; — forbi 
go el. pass by; lade Lejilgheden — forbi let tbe 
opportunity slip; — ferud for precede; — frt 
leave, 1. behind; [fraregnes] be deducted; — fr« 
Kone og Barn desert wife and children; — frt 
sin Rolle be out of character, of one's cue. 

— helt fra det break down; -r fra Foderet a 
off his feed; — fra et Kab recede from a bar 
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£raJn» retract a bargain; '-~ fra 8it Ord disavow, 
deny el. go back from one's word; han gik fra 
Caard og Qrund bis estate went to tbe bammer; 

fra Arv og Gald renounce Inberitance and 

lla.bilities; — fra Forstanden run el. go mad; 

frem go on, get on, advance; [baere sig ad] 

go about it, work, act, behave; — fremad pro- 
S^ress, make progress; — ubemaBrket hen pass 
unnoticed; — ustraffet hen go unpunished; 
tivor -r du hen? where do you go to? — ikke 
tien og bliv syg don't go and fall sick; — let 
tien over touch lightly upon; — hjem [1 Kort] 
come home; — i Hundene go to the dogs; hun 
-r i sit isde Aar she is in her 18th year; Daren 
er -at i Baglaas the lock [of the door] has 
slipped el. caught; — I Drift [mar] go adrift; 

— i Sorg be in mourning; — i femte Klasse 
be in the fifth class; — 1 K foster take the veil; 
turn monk; — i Vejret go up. rise; der gik Orm 
I It became worm-eaten; der gik Koldbrand I 
mortification set in; — i sig selv think better 
of It, repent; — Igen reappear, haunt the house; 

— Igennem go through, get through, pass 
tlirough, [lide] undergo; De har -et meget igen- 
nem you have had great trials; han -r det 
naeppe igennem he will hardly pull through; 
Forslaget, Ans0gningen gik Igennem the mo- 
tion was carried, the petition was granted; — 
iniellem go between, interfere, intervene; — 
I mod *[i Mode] go to meet; Skasbnen gik ham 
imod things went against him; — ind [traede 
Ind] go in, enter; Selskabet gik ind the society 
expired; — Ind i go into, enter; — Ind paa [en] 
fall el. set upon, [nt.] agree to, fall into, submit 
to, [en Sp0g o. 1.] faU into, humour, enter 
into the spirit of, [behandle] go into; Jeg -r 
n0dig Ind paa at it goes hard with me to; 

— ind I en Havn put into a harbour; han er 
nylig -et ind i sit I8de Aar he has entered his 
18tli year; denne Plan gik ind igen that plan 
was abandoned; — itu break; — med [en Per- 
son] go along with, join; [Klaeder osv.] wear; 

— med en Tasring I Kroppen have a disposition 
to consumption; hvorledes -r det med Heibre- 
den? how is your health? med Prooessen how 
do you get on with your lawsuit? saaledes -r det 
med de fleste that is the way with most people; 
hele Sommeren -r med it takes all summer; 
det -r med [paa Kcbet] that's thrown in; der -r 
meget med much is consumed; — ned [om 
Solen] go down, set; [om Ur] run [itself] out; 
Vinden er -et om til Norden the wind has gone 
about,, shifted, changed, to the north; — om 
igen go back again, be reversed; — om[kring] 
go about; go round; Jeg -r om med en Plan I 
have a scheme in my head; — op [om Vinduer, 
Dore] open, fly open, * [om Is] break [up]; [om 
Elv, S0] open; [Sol, TaBppe, Pris] rise; om 
Knude] come untied, [om Handske] come un- 
buttoned; Daren gik op og I the door opened 
and shut; — op ad ascend; 7 -r op I 49 7 mea- 
sures 49; — op I Rag end in smoke; — op Imod 
counter-balanco, be set off against; — op til 
[Eksamen] go in for, up for; det gik op for mig 
It dawned upon me, I became conscious [of el. 
that], began to realize; — llge op balance; [fig] 
det -r ilge op ['op i op] it Is an even balance; 

— over cross; [overskride] exceed, surpass; 
[Smerte] cease, go off; [Vrede] vanish, pass 
away; [Uvejr] cease, subside; [til en Mening] 
come round [to an opinion]; [til noget andet] 
turn, go on, proceed [to]; det er -et over i vort 
Sprog it has passed into our language; — paa 
[fremad] go ahead, go on, make play; [om en 
Ifandske o. desl.] go on; han led sig Ikke — paa 
he stood his ground like a man, was equal to 
the occasion, a match for ...;—- paa Bal go to 
balls; — paa VsBrtshuse frequent public houses; 

— I0s paa go for; det -r paa LIvet ies it is a 
matter of life and death; han -r llge las paa 



Sagen he does not beat about the bush; -* paa 
[et vist Ord] refer to; det -r paa hans Regning 
It Is placed to his account; Munden -r paa ham 
he rattles away; dette er haardt at — paa this 
it hard line*; det -r for tidt paa it happens too 
frequently; der -r 10 Shilling paa et Pund 30 
shillings make a pound, go to a pound; VIsen 
•r paa IMelodien ... is sung to the tune of ...; 
Vandet gik ham til Halsen the water reached 
up to his neck; der -r mange Penge til it takes 
a good deal of money; hvor pieget Taj -r der 
til Kjolen? how much cloth is required for the 
coat? hvordan -r det til? how is it done? saa- 
ledes gik det til at thus it happened el. came 
to pass that; saaledes -r det til I Verden that's 
the way of the^ world; det gik muntert tli It 
was a Jolly affair; det gik underllgt til med 
den Sag it was a queer business; — til [for- 
staerke sin Gang] quicken one's pace; Klokken 
•r til 12 it is past eleven [o'clock], it is getting 
on for twelve; — tli Teatret become an actress; 

— til Luvart af [mar] weather; — tilbage [om 
Handel etc.] go back, be broken off, go off, 
[om Vandet] recede; det er -et tlibage med ham 
his affairs are in a reduced state, he has gone 
down in the world; Planterne gik ud the plants 
died; llden, Lyset gik ud the fire, candle went 
out; — ud og ind run in and out, [i et Hus] 
have the run of a house; — ud af go out of, 
leave; Jeg -r ud fra my starting-point is, I start 
by understanding, I take it for granted [at the 
outset]; I write upon the footing that; hans 
Ondskab gik ud over ham selv his malice re- 
coiled on himself; det vll — ud over bam he 
will have to suffer; lade det gaa ud over en 
fall upon one; lade sit Raserl — ud over vent 
el. visit one's rage upon; — ud paa jtend to,- 
terminate in; hans Strasben -r ud paa his ob- 
ject, aim is; Svaret gik ud paa at the answer 
was to the effect that, ... paa at bevlse was 
directed to the purpose of showing; jeg saa, 
hvad alt dette gik ud paa I perceived the drift 
of all this; Vinduet -r ud til Haven, Qaden the 
window looks into the garden, street; Daren 
-r ud til Qaleriet the door opens into el. on the 
gallery; — ude be out; Byen gik under the 
town was destroyed; Skibet gik under the ship 
went down, the ship foundered; han -r under 
Navn af he is known el. goes by the name of; 
iade — videre pass on. 

Qaade [c] riddle, enigma; gaitte el. lose en 

— guess, solve, find out, a riddle; det er mig 
eri evig — it is a wonder of wonders to me, it 
is a perpetual mystery to me. -fuld [a] enig- 
matical; puzzling. 

Qaard [c] yard, court, court-yard; [Forpag- 
ter-] farm, farmstead; [storre] estate; gammel 
i -e an old resident; Varelse tli -en back-room. 
-dar yard-door, -ejer [1 Byen, paa Landet] 
owner of a house, farm. 

Oaardmand freeholder, farmer, tenant. 

Qaards|karl man-servant, outdoor-servant, [i 
en Gaestgivergaard] hostler, -pi ads court-yard. 

Gaars|dagen yesterday, -date: af — dated 
yesterday. 

Qaas [c] goose, [mar] wad; [flg] goose, simple- 
ton, ninny; det er som at slaa Vand paa en — 
it's like pouring water on a duck's back. 
Qaasejagtlg [a] silly, -blomst whitlow grass; 
• thrift. -dun goose-down. -fedt goose fat. 
-fjeder goose-feather, [til Peii] goose-quill. 
-gang single file, Indian file, goose-step, follow 
-my-leader; gaa — walk in single file, walk in 
a line, one after the other, -hud [med] goose 
-skin, goose-flesh, -kraaser [goose] giblets, -kad 
gccse [-flesh]; se -hud. -leverpostej g. -liver pie, 
Strasburg pie. -pen goose-quill, -snak silly 
talk, twaddle, -steg roast g. *-stegg gander. 
-sti pen for geese, -t [a] silly. *-unge gosling. 
-urt daisy, -vin Adam's ale, water, -vogter 
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tender of geese, gosherd. -mln9 [Anferselstegn] 
inverted commas, signs of quotation. 

Oab [n] mouth, throat [of an animal]; [Aab- 
ning] gap, opening, chasm; DmrBn staar paa 
vid — the door is wide open. 

Qabe [vi] gape; [af Sovnigh.] yawn; -nde 8aar, 
SvaBig yawning wound, gulf, -n [cj gaping 
etc. -stok pillory; saitte i -ken pillory. *-ttre- 
ger [pi] mischievous pranks. 

Qaliifiab chatterbox, -fiabet [a] chatty, tatt- 
ling, -mundat [a] babhling. 

Qade [c] street; paa -n in the street; gaa om- 
kring I 'rne walk about the streets; [fig] gaa 
om I an anden — veer about, make a change; 
Vaireisa -til -n front-parlour, front-room. 
-drang street-boy, [street] Arab, blackguard boy, 
[amr] guttersnipe. -drengestreg blackguard 
boy's trick, -dar s.-door. -daranagla key of 
the street, -fejer street-sweeper, scavenger. 
-fejning sweeping of the streets. *-gut se 
-dreng. -kmr pool of water [in a village]. 
-lygte s. lamp. -praBdikant street-preacher, [si] 
tub-thumper, -rtnovation sweepings of the 
street. -renovatlonsvogn scavenger's cart. 
-tang s. minstrelsy. -tanger, -tangerinda s. 
-singer, -sprag s. slang, s. parlance, -ttrygar 
s. lounger, gentleman of the pavement. -saBi- 
ger, -aailgertka costermonger, coster, street 
-seller, -tajte s.-walker, lady of the street, girl 
of the pavement, -tas s. wench, -vindue front 
window, -vita s. ballad. 

Qaffei [c] fork; [mar] [til Sejl] gaff, [ellers] 
crutch, -dannet [a] forked, furcated, -gren 
prong. -mad solids. -mJI gaff-sail; trysail. 
-storaejl main-trysail. 

Qagat [c] jet. 

Qage [c] salary, pay, wages, stipend, ^rt [vt] 
pay. 

Qal [nl crow. 

Qai [aj mad; rabid, frantic; [fejl] wrong, im- 
proper; en — Mand a lunatic; en — Hund a 
mad el. rabid dog; saa -t har man set far 
such things have been; biive — go mad, [vred] 
fly into a passion; intet er saa -t, at dat je er 
godt for noget it is an ill wind that blows no- 
body good; det ser A ud things have a bad 
look; naar -t skai vmrB you may as well be 
hung for a sheep as a lamb; yasre — after be 
foolishly fond of, be mad after el. about; hvad 
-t or der i dot? where is the harm; ^ I Hovedet 
angry, [amr] mad; det or til at biive ^ over 
it's enough to drive one mad; it is quite mad- 
dening, that way madness lies; — paa on angry 
with one; dot or dot -o vod dot that is the 
devil el. trouble of it. gait [adv] wrong; 
kommo -t af 8tod get into a scrape; om al 
Ting glk -t even if the worst came to the 
worst. 

Gaian [c] paramour, gallant. 

Qafant [a] polite, complimentary, [kun mod 
Damer] gallant, -ori [nj politeness, gallantry. 
Galantorl|handol fancy-shop. -handier fancy 
-stationer, dealer in fancy articles, -varor 
fancy articles, trinkets. 

Gaido [c] gall, bile; [fig] ~- og Maiurt gall 
and wormwood, wormwood and bitter aloes; 
brlnge ens — tii at iabe over stir one's bile; 
udase sin — vent one's spleen, -blairo gall 
-bladder, -feber bilious fever, -sten gallstone. 
-*yg [a] bilious, -syge bilious complaint. 

Qaio [vi] crow. 

Qalehus lunatics' asylum. 

Galoj [c] galley; hvad vildo han paa den — ? 
why would he meddle with that affair? what 
business had he there? gaa paa -en dT. lead 
a wild life, go on the spree. -slave galley 
slave. 

Galen [c] crowing. 

Galorl [n] gallery; [i Teatret] the gallery, 
[spcgende] the [theatrical] gods. 



Qaifrans [c] madcap. 

Qalgo [c] gallows, gibbet. Qalgenif Jas Im 
dog look, -frift a short respite, -fugl, -kiwlr 
gallows-bird, hangdog, Newgate-bird, -hunr 
grim humour. 

Qalhovodot [a] crack-brained. 

Qallmatias fn] gibberish, galimatias. 

Gall2i|en [nJ Galizia. -or [c], -ok [a] Galicui 

Qalla [c] state, -dragt court dress; full dies^ 
evening dress, -forostllling gala-representatkf 
-kaardo dress-sword, -uniform dress uniforc 
-vogn state-carriage. 

Qailo [c] gall [-nut]. 

Qallorto [c] Jelly. 

Qallieisme [c] gallicism. 

Qallion [c] head of a ship. Qallion«figH' 
figure head, figure. 

Qalmando|tnak, -talo galimatias. nonseiLV 
•vark act of a madman. 

Gaining [c] madman, madcap. 

Qalooher [pi] galoshes, overshoes. 

Galon [c] lace, -orot [a] laced. 

Galop [c & n] canter; [fuld; ogsaa Dans 
gallop; I — at el. in a canter; I fuld — a 
full gallop; ride i kort — canter, -padc 
gallopade, gallop, -para [vi] gallop; -ndo Svind- 
sot the rapid decline, galloping consumption 
acute phthisis. 

Gaiskab [c] madness, frenzy; [gal Streg] mat! 
prank. 

Gait [c], *Galto hog, barrow, *ogsaa boar 

Gaivarnioore [vt] galvanize, -nioaring [c] gal 
vanizatiou. -nisk [al galvanic, -niame [cj gal 
vanism. -nomotor [n] galvanometer, -nopia- 
stik [c] galvanoplastics. -noplattiok [a] gi 
vanoplastic. 

Gala bio [n] se Oalle. 

Gamaskor [pi] gaiters. Oamaakehalt caip«'> 
soldier; martinet. 

Gam ling Tel dT. old man, old fellow. 

Gammol [a] old; [fra gamle Tider] ancient, 
[bedaget] aged; [fra Oldtiden] antique; [som ^ 
bestaaet laenge] long established, of long stand 
Ing; -€ Brad stale bread; — Tabakorag stale 
tobacco smoke; -t BIy, etc. broken lead etc. 
40 Aar ^ forty years of age, aged forty; fn 

— Tid of old; do gamla [1 Fortiden] the an 
cieuts; don gamlo af Dago the ancient of days: 
som do gamlo ojungo, oaa kvldro de ung« ^ 
the old cock crows, so cackles el. crows tJif 
young; vod dot gamlo as usual; han blev dw 
gamle he remained just the man lie was; pa> 
sine gamle Dago in his old age; I gramle Dag< 
in olden time, of old, in old times; dT. snakiu 
•t talk over matters, have a friendly talk 
-agtig [a] elderly, oldish, -dasa [a] old 
-fashioned, antiquated, old-world; Xadvj in as 
old fashioned manner, style, -danok osv. old 
Danish, -kondt [a] old familiar, -klog [a] pi^ 
cocious, old-fashioned, -mands- of old age. 
senile, -mandsoan old man's only son. -«* 
old-milk cheese. 

Gammen [c] mirth, merriment; lava I Fryd 
eg — have a merry life of it. 

Gane [c] palate, roof of the mouth. Ayi 
palatal sound, -sejlet the soft palate. 

Gang [c] walk; [Maade at gaa paa] gatt; 
[Tidens G.J course; [Kronometers] rate; [Syf 
dommens] process; [i Skov eller Have] alley: 
walk; [1 Hus] corridor, passage, [storre] liall 
[1 Kirke] aisle; [Gentagelse] time; I — in mo^ 
tion, in operation; satto I — set a going, set oo 
foot, put In train, [Dmp.] start; oat NIaokino) 
I — ! set on! hoido nt. I — keep st. going; JM 
kendor ham paa -on I know him by his step: 
or godt I — mod at is in a fair way to; i fuU 

— in full activity: kommo rigtig I — get into 
working order; have sin — I et Huo have tbe 
run of a house; Tiden gik sin — time rolled 
on; lade deit gaa sin — let the matter take its 
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ourse, let things take their own course; gaa 
I Ktfdets — go the way of all flesh; saa er 
^•rilont — that Is the way of the world; een 

- once; een — er ingen — once does not make 
habit, once Is no custom; een ad -tn one at 
time; to -e twice; Jeg led mig det Ikke sige 

» -6 I needed no second inyltation el. bidding; 
re -6 three times, thrice; 3 -e 2 er 6 three times 
wo are six; een — for alio for good and all, 
nee for all, definitely; en anden — another 
ime, [f Fremtiden] some other time; en og 
inden — occasionally, once In a time; paa en 

- at once; together; for een -• Sky Id for once 
euQd away]; en >- til el. endnu once more; — 
Iter — over and over again; denne eno — 
his once; don eno ^ that once; for denne — 
or this once; Ikko on eneste — never once; 
e Engang. Qang|art pace, -bar [a] current, 
narketable; [om Vejl practicable, -barhed [cj 
urrency. Oangor [cj steed. 

Qang] kinder wearing i^pdrel, clothing. 
kone charwoman; [paa Hospital] hospital nurse. 
kurv go-cart. 

Qanglio [cl ganglion. 

Qangispii Tniar] capstan, -ttl foot-path. 

Qansko [aj whole, entire; af mit — Hjorte 
Fith all my heart; [adv] quite, entirely, wholly; 
(retty, fairly, enough, sufficiently; — andor- 
•deo far otherwise; nogot — andot something 
[Qite different; — vitt certainly, to be sure. 

Qarant [c] guarantor, -ore [yt] guarantee, 
ruaranty. -I [c] guarantee, guaranty. -Iseddol 
uggage-ticket. 

Qardo [c] guards, guard; — til Hoit horse 
eruards; — til Feds foot-guards. 4iusar hussar 
D the horse-guards, -kaserne barracks of the 
niards. -offloor officer of the guards, guards- 
nan, -r [c] guardsman, -re [rt] guard, pro- 
ect. 

Qardorobe [c] wardrobe; [Vaerelse] cloak 
room, crush-room, wardrobe. 

Qardin [n] curtain, -bojio c.-band. -holder 
:.-rest. -kappo valance, -kvatter c.-tassels. 
prsBdlkon c.-lecture. -snor c.-string. -stang 
;.-rod. -etok roller. 

Qarditt [c] guardsman. 

Cam [nj yam, thread, cotton; [Fiskeg.] net; 
ange en I olt — entangle one in one's toils, 
neshes. -binder netter, net-knitter. 

Qarnorio [vt] trim; [mar] dunnage, -ing [c] 
rimming; flounce, ruffle; [for Ladning] dun- 
lage, [fast] ceiling. 

Qamihandel trade In yam, twist etc. -hatpe 
lasp. *-h«spo skein. 

Qarnlson [c] garrison, -ore [vl] be garrisoned, 
niartered [in, at]. 

Qam|noglo, *-notte ball of yam. -vlnde 
•eel. 

Gartner [c] gardener. -I [n] gardening. 

Qarve [vt] [Huder] tan; [Sklnd] dress; [Staal] 
ilt; dT. — ens Rygitykkor tan one's hide. 

Qarvor [c] tanner, -bark tan. -gaard tan 
yard. Qarvori [n] tannery. 

Qarvojttof tannin, -syro tannic acid. Garv- 
ting [cl tanning. 

Gas [c] gas; her lugter af — there is an 
iscape of gas. -agtig [a] gaseous, -apparat 
ras-cooking-apparatus. -arbejder gas-fitter. 
Iieholdor gasometer. -belysnina gas-light, 
ighting with gas. -besparonde [aj^ gas-saving. 
biuo gas-light, gas-jet. -braindor [gas]bur- 
ler. 

Gaslflammo se -blus. -forbrug consumption 
>f gas. -hano se -braender. -indlsegning lay- 
ng on of gas. -ledning gas-delivering pipe, 
nain-plpe. -lugt smell of gas. -iygte gas-lamp. 
lys gas-light. -maaier gas-meter. -mester 
ras-fitter. -olio gas-oil. -omoter [n] gasometer. 
ovn gas-furnace; gas-stove, -rmr gas-pipe. 

QatO| Qatse [c] gander. 



QatM olg luxuriate, se Gotte sig. 

Qaslsol star of gas-burners, -opild waste of 
gas. 

Gast [c] dT. wight, customer; [mar] man, 
hand. 

Gastrlsk [a] gastric. ' 

Qattrolnom [c] gastronome, gastronomer, 
gastronomist, -nomi [c] gastronomy, -nomlak 
[a] gastronomic[al]. 

Qaslur se -maaier. -vark gas-works [pi]. 

Gat [c & n] hole; anus; narrow inlet. 

*Gaupo [c] lynx. 

Gave [cj gift, donation, endowment: [For- 
sering] present; [Naturg.] endowment, turn, 
talent, genius, gift, [pi] parts; have -r for have 
the gift of. -bog register of gifts, -brev deed 
of gift. 

Qavflab se Oabfiab. 

Qavi [c] gable[end]. 

Qavmild [a] liberal, munificent, bounteous, 
bountiful, free-handed, open-handed, -hod [c] 
munificence, bountlfulness, bounteousness. 

Qavn [n] benefit, good; [Fordel] gain, advan- 
tage, profit; vairo til — for on benefit one, be 
of b. to one; have — af benefit el. be benefited 
by; goro — work, make one's self useful; gar 
— for to is worth two. Qavno [vt & 1] benefit, 
advantage, be of advantage to. Qavnilg [a] 
beneficial, advantageous; [uyttlg] serviceable; 
[indbrlngende] profitable, gainful. Gavniighed 
[c] servlceableness, profitableness, usefulness. 
Gavn|tr«, -t^mmor, -vod timber. 

Gavotte [c] gavot. 

Gavttrik fc] rogue. 

Gavtyv [cj knave, sharper. Gavtyvo|agtig [al 
knavish. -anslgt hang-dog look. -ri[erj 
knavery, -sprog thieves' slang, -otreg knavish 
trick. 

Gaze [cl gauze. 

Gazol[ie] [c] gazel, gazelle. 

Gebot fnl territory, [fig] domain. 

Gebis [nJ set of teeth. 

Oobommorlig [a] dT. tremendous. 

Gobrokkon [a] broken; paa -t Dansk in broken 
Danish; tale -t Danok Jabber Danish. 

Gebyr [n] fee. 

Gebairdo sig som om take on as if. -r [pi] 
gestures. 

God [c] [she-]goat, nanny-goat. 

Geddo [c] pike. 

Qedojblad honey-suckle, woodbine, -buk he 
-goat, billy-goat. 

Gedohams [c] wasp. 

Gedolkid kid. kidling. -malk goat's milk. 

Gedlgen [a] [Solv osv.] native; [fig] genuine, 
pure, sterling. 

Geest [c] high, dry land, geest-land. 

Qohalt [c] alloy; [fig] worth, value. 

Gohojm [a] privy, secret. Gohojniejarklv 
privy archives el. records, -arkivar keeper of 
the privy archives, -raad [c] privy counsellor. 

Gehang Fn] sword-belt. 

Gehor [nJ ear; spillo eftor — play by [the] 
ear. 

GeJI [a] ruttish; [om Mennesker] salacious, 
lustful, lascivious, goatish; [om Planter og 
Jord] rank, -hed [c] salacity, lasciviousness, 
lustfulness; rankness. 

Gejitllg [a] clerical, ecclesiastical; den -e 
Stand the clerical order; en — a clergyman, 
divine. Gejstllghed [c] clergy. 

Gelassen [a] dT. tranquil, compliant. 

Gelatin [c] gelatine. -08 Fa] gelatinous. 

Geied [n] rank, [i Dybden] file. 

Geld Fc] Jelly, glaze; danne — Jelly; ... I — 
aspic of ... 

Gelander [n] balusters, bannisters, railing. 

Gemak [n] apartment. 

Gemal, -in do [c] consort, spouse. 

Qemon [a] low, mean, vile; gross, dirty; [sp0- 



Qemme 



gende] det -e bedste the public good; gare sig 

— demean one's sell, -hed [c] vulgarity, mean- 
ness; -heder dirty language. 

Qemme [vt] keep, lay by, hide, treasure, save; 
— 8lg hide [away]. Qemme [n] keeping, cu- 
stody; [-sted] depository, repository, receptacle. 
-sted se Gemme [n]. 

Qemme [c] [cut] gem. 

Qemse .[c] chamois. -Jagt chamois-hunting. 
-j8Bger chamois-hunter. 

Qemyse [n] se Gronsager. 

Qemyt [n] temper, disposition, mind; feeling, 
sensibility. Qemytiig [a] [hyggelig] snug, plea- 
sant, comfortable; [hjertelig] hearty, genial, 
open-hearted Qemytlighed [c] agreeableness, 
comfort; good-nature, kindness, geniality. 

Qenbe80g [n] return visit. 

Qenbo, -erske [c] opposite neighbour. 

Qenbyrd [c] regeneration. 

Qendarm [c] gendarme, armed policeman, 
constable, -eri [n] gendarmery, constabulary. 

Qendlgte [vt] recompose, re-create. 

Qen|drlve [vt] confute, refute, disprove, -drl- 
velse [c] refutation, disproof. 

Qendabje [vt] rebaptize. -er [c] anabaptist. 
-eriare [c] rebaptization. 

Qene fc] restraint. Inconvenience. 

Qeneajlog [c] genealogist, •logi [c] genealogy. 
-logisk [a] genealogical. 

General [c] general. Qeneral [a] general. 
•adjutant adjutant-general, -audltar auditor 
-general. -bas thorough-bass. •feltmarskalk 
Aeld-marshal general. -forsamling general 
assembly, g. meeting. -fuldmagt general 
power of attorney, •guvernar governor- general. 
-inde [c] general's lady; Fru — N. Mrs. General 
N. -intendant superintendent of the commis- 
sary-department, -isere [vi] generalize. -Is- 
simus [c] generalissimo, commander in chief. 
-kommando office of the commander-in-chief. 
•konsul consul general, -postdlrektorat Gene- 
ral Post Office, -postdirektar postmaster-gene- 
ral, -prave dress- el. full rehearsal, -stab the 
[general, general's] staff, -stabskort ordnance 
map. -staterne the States General. 

Qeneration [c] generation. 

Qenere [vt] constrain, cramp, hamper, annoy, 
embarrass, inconvenience, incommode; — sig 
feel embarrassed, constrained; gener Dem ikke 
don't put yourself out, don't mind me; make 
yourself at home; jeg -r mig for at I am 
ashamed to el. shy of. 

Qenerel [a] general. 

Qenerisk [a] generic. 

Qenert [a] embarrassed, -hed [c] embarrass- 
ment. 

Genever [c] gin; Hollands, geneva. 

Qenf [n] Geneva. Qenfer| [c], -inde [c] Gene- 
van. -s0en the Lake of Geneva, Lake Leman. 

Qenfort8Bii|e [vt] re-narrate, re-tell, -ing re 
-narration. 

Qenfserd [n] apparition, spectre, ghost; hans 

— his ghost, spirit. 
Qenftfldeise [c] regeneration, -dt [a] regene- 
rate. 

Qenganger [c] se Genfoerd. -agtig [a] spec- 
tral. 

Qengive [vt] [udtrykke] express; [oversaette] 
render, translate [paa: into]; — Friheden re- 
store to liberty, -else [c] [Fremstilling] represen- 
tation; [af Ytring o. 1.] account, repetition; 
[Oversaettelse] version, rendering. 

Qengesld [c] requital, return, retribution; 
g«re — make a return, retaliate; til — in re- 
turn, [paa den anden Side] as a set-off. Gen- 
gsBlde [vt] voquito, return, repay, [om Folelser 
(). desl.l reciprocato; — Ondt med Godt i*etuni 
good for evil. 

Qeni [n] genius, -al [a] ingenious, -alitet 
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[c] genius, ingeniousness, ingenuity. -streg 
stroke of genius. 

Qenindsatte [vt] replace, restore, reinstate 
•ise [c] restoration, reinstatement. 

Qenitiv [c] the genitive [case]. 

Genius genius, [pi] genii; guardian -angel. 

Genkaide [vt] revoke, retract, recant; — nt. 
I ens Erindring remind one of St.. recall st 
to one's mind. -Ise [c] recollection, remini 
scence; revocation, retraction, recantation. 

Genjkende [vt] recognize, identify, -kendelig 
[a] recognizable, -kendelse [c] recognition. 

Qenklang [c] echo, resonance; [fig] sympathy, 
approbation, z-esponsive echo, response. 

Genjlyd [c] echo, resonance, -lyde [vl] echo, 
resound, ring, reverberate, be resonant [af: 
with]. 

GenmaBle [n] reply; tage til — reply. 

Genne [vt] drive, chase. 

Gennem [praep> through; * — god, sarlig o. fi. 
thoroughly good, honest etc. 

Qennemarbejde [vt] go el. work throug^h. 

Genn^mbage [vt] bake through, thoroug-hly. 

Gennemb ladle [vt] turn over the leaves ol 
[a book], -ning [c]: ved — af Bogen in tumLog 
over etc. 

Gennembl0dt wet through. 

Gennemborje [vt] pierce through, perforate; 
— en stab one, run one through [the body, with 
a sword]; -ende Bilk piercing look el. glance. 
•Ing [c] piercing etc. 

Gennem brud [n] breaking through; [aande- 
ligt] awakening. revival, transformation; 
komme til — [fig] break forth, b. out, force 
its way, prevail. 

Gennem bryde [vt] break throu^rh; Kennem- 
brudt Arbejde open, latticed, reticulated, 
work. 

Gennemdannet [a] [highly] accomplished. 

Gennemfart [c] passage, thoroughfare. 

Gennemfrossen [a] thoroughly frozen; [for 
frossen] thoroughly chilled. 

Gennemfugtie [vt] cudgel soundly. 

Gennemfsre [vt] carry through; carry el. 
work out, accomplish, go through with, effect. 
-Ise [c] carrying out, accomplishment. 

Gennemgaa [vt] suffer, undergo; [gennemse^ 
go over, look over, go through; [f. Eks. et 
Kursus] pass through [a course of study]; — 
en Lektie med en go over a lesson with one. 
•ende [a] pervading, thorough [gofng]; — Billet 
through ticket; salger De — Billetter til Lon- 
don? do you book through to L.? — Gods 
transit goods, [adv] [i Aim.] generally, uni- 
versally; [belt igennem] from the beginning 
to the end, throughout, altogether; dT. all 
round. 

Gennemgang [c] passage, thoroughfare. 

Gennemgl0de [vt] heat through; [fig] inflame, 
kindle. 

Gennemgribende [a] energetic, decisive,, tho- 
rough, radical, sweeping. 

Gennemhule [vt] hollow through. 

Gennemhullet [a] perforated, riddled. 

Gennem isne [vt] chill. 

Gennem ksrsel [c] passage for carriages; — 
forbydes no thoroughfare. 

Gennemlasje [vt] read through, peruse. 
•ning [c] reading etc., perusal. 

Gennem I l0be [vt] glance el. look over; han 
-l0b Bogen he dipped into the book; han -lab 
Brevet he ran his eyes over the letter. 

Gennem march [c] march [through]. 

Qennempiske [vt] whip el. lash soundly; -a af 
Regn be soaked el. drenched with rain. 

Gennemprygle [vt] drub soundly. 

Gennemregne [vt] reckon over, 

Gennenregnet [a] soaked with rain. 

Qennemrejse [c] journey el. passage thr(\ugh 

Qennemrensning [c] thorough cleansing. 
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■ ennemse [vt] see through, look over, inspect, 
ise; 't Udgave revised edition. 
iennemsigtig [a] transparent, pellucid, dia- 
inous. -hed [c] transparency, pellucidness. 
iennemsive [vt] percolate, ooze through. 
(ennemskue [vt] see through el. Into, -lig 
: let — easily seen through. 
lennemskyde [vt] en Bog med rent Papir 

A -ni £k ^v A n hook 

iennem8k»r|e [vt] cut [through], intersect, 
.verse, permeate, -ing [c] cut, cutting. 

aennamsnit [n] diameter; [i Tegning] pro- 
»; [Middeltalj average; I — on an average. 
tlie average, -lig [a] average, medium; [adv] 
an average. 
lennemstegt done. 

Qennemstramme [vt] flow el. run through; 
n Folelse] thrill. 

Qennemsyn [n] inspection, examination. 
Qennemstfge [vt] search [through]. 
QennemtrsBk [c] draught. 
CennemtrsBnge [vt] penetrate, pierce, per- 
eate, [cm Vaedske] soak, saturate, -nde [a] 
erclng. 

GennemteBnke [vt] ponder, meditate upon, 
•nsider thoroughly. 

Cennemvlrket med Blomster wrought with 
>wers. 

GennemvsBde 
GennemvaBve 



Qenopftfre [vt 

[vt] 



vt] drench, soak. 



interweave, 
rebuild, re-erect. 
Genoplive [vt] revive, resuscitate. -Ise [c] re- 
val, resuscitation, revivification. 

Qenoprette [vt] re-establish, restore*, •lee [c] 
•establishment, restoration. 
Qenoptage [vt] take up again, resume; [et 
bykke revive; — Diskussionen af rediscuss. 
se [c] resumption; revival. 
GenoptrsBden [c] re-appearance. 
Qenpart [c] copy, transcript, duplicate; tage 
n — af draw up a copy of, copy out. 
Genre [c] style, manner, •maier painter of 
enre. -malerl genre, painting of incident. 

Qenee [vt] see again, meet again; -s meet 
gain, see each other again. 
Gensidig [a] mutual, reciprocal, on both 
ides; [adv] mutually, reciprocally, -hed^c] 
eciproclty. 
Qenekabe [vt] re-create. 
Qenekin [n] reflection, -ne [vi] be reflected. 
GeneksBr [n] [faint] reflection. 
Qenspejije [vt] reflect, mirror, -ing [c] reflec- 
ion. 

Qenetand [c] [Formaal] object; [som viser sig 
or Sauserne; Emne] subject, topic, matter, sub- 
ect matter; er — for megen Tvivl is a subject 
)f much doubt; det er Jo ingen — it is not 
vorth mentioning; Penge er ingen — for mig 
aioney is no object with me. 

Genetridig [a] refractory, recalcitrant, obsti- 
nate, restive, stubborn, -hed [c] refractoriness, 
3ljstinacy. 

Qenisvar [n] rejoinder, -evare [vt] rejoin. 

Gensyn [u] meeting [again]. 

Gentage [vt] repeat, reiterate; — sig recur; 
sentagne Gange repeatedly, again and again. 
■Ise [c] repetition, reiteration; recurrence, -nde 
[adv] repeatedly. 

Gent II [a] genteel. 

Qentjeneste [c] return el. requital of service; 
Jeg skyider ham en — 1 owe him a good turn. 

Genu I a [n] Genoa, -eser [c], -eslsk [a] Ge- 
noese. 

Qenvalg [n] re-elpction. 

Qenvej [c] short cut; skyde — make el. take 
a sliort cut. 

Qenvinde [vt] regain, recover, retrieve; — sin 
Helbred be restored to health. 

Genvisit [c] return visit. 



Genvordighed [c] advei'sity, tribulation, mis- 
fortune, cross, trouble. 

Genv8Blge [vt] re-elect. 

Geoigraf [c] geographer, -grafi [c] geography. 
-grafisk [a] geographical. -log [c] geologist. 
-iogi [c] geology, -logisk [a] geologic[al]. -me- 
tri [c] geometry, -metrisk [a] geometrical. 

Georg George, -ine [c] dahlia. 

Gepard [c] cheetah, hunting leopard. 

Geraade [vi] i fall into; det -r ham til mogen 
iCre it redounds much to his honour, reflects 
great credit on him; — i Armod fall into 
poverty. 

Geranium [c] geranium. 

Gerere sig behave. 

Gerhard Gerard. 

Germanjer [c] Teuton, [ancient] German. 
-Isere [vt] germanize. -Isk [a] Teutonic, Ger- 
manic, -isme [c] Germanism. -Ist [c] ger- 
manist. 

Gerne [adv] willingly, fain, readily; [som 
of test] commonly; hellere end — most willingly; 
det tror jeg — I dare say; det kan du — gare 
you may do that if you like; for mig — 1 
have no objection; saaledes gaar det — that 
is commonly the way; Jeg vilde — vide I 
should like to know; lige saa — as soon, [just] 
as well; det kan — vare it may be, it is quite 
possible; han kom — om Aftenen he would 
come in the evening. 

Gerning [c] deed, act, action, doing, work; 
paa fersk — in the very act; i Ord og — in 
word and deed; en god — a good action; gjort 
— staar ikke til at andre what is done cannot 
be undone: it is no use talking of spilt milk; 
han ligger paa sine -er he has got his deserts. 
Gernings|mand doer, perpetrator, -sted place 
of perpetration. 

Gerrig [a] avaricious, niggard, -hed [c] ava- 
rice. 

Gertrud Gertrude. 

Ges [n] G flat, -es G double flat. 

Gesandt [c] ambassador, minister, envoy. 
-skab [n] embassy, legation. 

Gesims [c] cornice. 

Geskaftig [a] busy, fussy, offlcious, meddl- 
ing, spofflsh; en — Person a busy-body, -hed 
[c] fuss, eagerness; meddlesomeness. 

Gespenst [n] ghost, spectre. 

Gestalt [cj figure. 

Gestikuljation, -ering [c] gesticulation, action. 
•ere [vi] gesticulate. Gestus [c] gesture. 

Gesvlndt se Hurtig. 

Gevandt [n] raiment, drapery. 

Gevinst [c] profit, gains; [i Lotteri] prize. 

Gevir [nj horns [pi], head [of a deer]. 

Gevakst [c] excrescence. 

Gevar [n] musket, gun, firelock. -fabrik manu- 
factory of arms, -ild musketry, -kolbe butt 
-end of a musket el. gun. -kugle bullet, -lab 
gun- el. musket-barrel, -salve volley of mu- 
sketry. 

Gid [iut] would; I wish; O, that; — han var 
her would el. O, that he were here! — Fanden 
havde ham I confound him! 

Gide [vi] have a mind to, feel inclined to; 
jeg -r ikke 1 will not, won't, I do not choose 
to, cannot be bothered to; Jeg gad vide I 
should like to know, I wonder. 

Gidsel se Gissel. 

Gie [c] purchase. 

Gift [a] married [med: to]. 

Gift [c] poison, venom; spy — og Galde vent 
one's venom el. rage; [si] det kan du tage — 
paa 1 promise you, you may take your oath 
on it, [amr] you bet. -blander [c], -blanderske 
[rj poisoner, -blanderi |u] poisoning. 

Gifte [vt] marry, wed [med: toj; — bort give 
away in marriage: -s marry, be married; — 
Sig med en marry one; — sig igen remarry 
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— tig Panga til get money by one's marriage, 
marry a fortune. Qifta}f»nlig [a] marriage- 
able, -kniv marriage-maker. Qiftarmaal [n] 
marriage. Qiftelsyg anxious to be married. 
•tanker: gaa i — be absent, be In the clouds. 

Qlftlg [a] poisonous, venomous; [fig] venom- 
ous, virulent, -hed [c] polsonousness. venom- 
ousness, virulence. 

Qlftig [a] yielding, productive, fruitful; rich, 
fertile, -hed [c] yleldlngness, productiveness; 
richness, fertility. 

QIg [c] gig. 

Qigant [c] giant. -Isk [a] gigantic. 

Qigt [c] rheumatism; gout, [Lede-] arthritis. 
•anfald attack of [the] gout, -feber rheumatic 
fever, -svag [a] affected with rheumatism. 

Glide [vt] geld, castrate. 

Qilde [nj feast, banquet, merry-making; han 
kommer til at batale -t he will have to pay 
the piper; sfcal der v»re — taa lad dar ^rmrB —I 
here goes! 

Qllder [cl gelder. 

Gilding [c] eunuch. Olldning [c] gelding, 
castration. 

Qlpt [c] gypsum; [brsendt] plaster. -afflt«b- 
ning plaster-cast, gypsoplast. Qlptle [vt] over- 
lay with plaster, plaster, -er [c] plasterer. 
•figur plaster-figure, -matke plaster-cast, -mal 
powdered gypsum. 

Qlr [c] yaw, sheer; dT. hava en — have a 
brick in the hat, be a little tipsy. 

Qlraf[fe] [c] giraffe, camelopard. 

Qlrant [c] endorser. 

Qire [vi, mar] yaw, sheer. 

Qirere [vt] endorse. QIro [c] endorsement. 
Qirobanfc circulation-bank. 

Qls [n] G sharp, -it [nl G double sharp. 

Qi&jne se Gisse^ -nIng [c ]guessing; [konkret] 
guess, conjecture. 

Gisp [n] gasp. Qlspje [vi] gasp, -en [c] gasp- 
ing. 

QlMe [vt] guess; [mar] reckon; -t Bredda lat- 
itude by account, by dead reckoning. 

Qlttei [c & n] hostage. 

Qltar se Guitar. 

Qltter [n] railing; [hvorved Personer el. Ting 
indesl.] grate; [Tralvaerk] trellis, lattice, -tfar 
grated door, -port trelllsed gate, iron gate. 
-vindua lattice window. -v0rk lattice el. trellis 
work; [Raekvaerk] railing. 

Qlv|e [vtl give, [yde] yield, produce, [betale] 
pay; [Kortj deal [cards]; — gait make a mis- 
deal; det er Dem, som tkal — it is your deal; 
Qud — God grant, would to God; Jeg tkal — 
ham [truende] I'll give it him, have it out of 
him el. with him; hvad gl'er I migi dT. I like 
that [now]! — et Eksempel set an example; 

— en Haanden shake hands with one; — den 
rige Mand play the rich man; Jeg -r Dem Ret 
I grant you are right; — en Rolle act el. play 
a part; — et Stykka act a play; — af tig yield, 
produce; — after give way, yield; han -r Ingen 
efter I Lstrdom he is second, inferior to none, 
yields to none, in learning; — en et Arbejde, 
en Lektie for give el. set one a task, a lesson; 

— forud give el. concede points, be handi- 
capped; — fra tig give up, surrender; — igan 
give back, return; — Penge Igen give one 
change; Jeg kan Ikke — Igen I have no change; 

— en nt. ind give one physic; — en nt. med 
give one something to take along with him 
el. on departure; — am [Kort] deal over again; 
der blev -t om there was a fresh deal; — tll- 
kende make known; — tllbage, se — igen; — 
ud lay out, expend, utter; — ud for give out 
el. pass off for; det -r tig af tig telv that is a 
matter of course; — tig give up el. in, [faa en 
Revne] give way, [gaa over] wear off; — tig 
af med meddle with, have to do with; — tig 
Tid take time; — tig af Smerte groan with 



pain; dat -r tig mad Tidan It will appear is 
time; — tig Qud i Vaid commend oneself u 
God; — tig til take to, betake one's self to 
give one's self up to; — tig til at grmd9 fall 
a crying; — tig ud far pass one's self off lor 
give one's self out for, set up for something 
personate one; dar givet there Is, ttiere are. 
given: under da glvne Omttttndigtieder under 
the particular circumstances; an — Bmg a matt^ 
of course, a foregone conclusion; det er itdu 
enhver gIvet It is not given to everylmdy; an- 
tage far givat take for granted. Qlv|ar [c] 
-erinda [c] giver, donor; en glad — a cheerful 
giver, -ning [c] [i KortspU] deal. 

QJalda [vi] ring, resound, echo. 

QJard [c] girth, [af Tras, Metal] hoop. 

*QJ»ld fnj parson's district. 

*QJ»ld [a] jom Ko] barren, dry. farrow. 

*QJ»ldbuk Tc] wether. 

*QJ»lde [.vtj se Glide. 

*QJ»rdetgaard fence. 

*QJ»tp|e [vi] yawn. -nIng yawnlngr. yawn. 

*QJ»te [vt & 1] tend, guard [grazlngr animals], 
shepherd, graze, -r [c] herd, shepherd. 

*QJade se Fede. 

*Qj0d|ning [cl fattening, -tia [vt] manure, 
dung, -tiing £cj manuring. 

*QJan [n]: drive — mad have fun with one. 

*QJarme [c] dregs; mud«mlre. . 

Qlao«handefcar [pi] kid fS^es; dT. klds^ 

Qiaolt Fn] glacis. 

Qiad [nJ glad. Joyful, Joyous; vttra — rejoice; 
v»re — - over, ved [* ogsaa — 1] be fflad of el. 
at, be delighted with, at; gore tig en — Du 
make a day of it; ievade i den -e Tre fondly 
imagined, -ellg [adv] gladly etc. 

Qladlatar [c] gladiator. 

QIam [n] baying. 

Qiamme [vi] bay, bark. 

Qiane [vlj stare. 

Giant [c] splendour; [Straaleglans] lustre; [al 
T0JJ gloss; [Polltur] polish; t»tte — paa glTe 
a gloss to; tage -en af take the gloss off; vitte 
tig i al tin — appeared in all his glory; girt 
nt.. med ^ do st. in errand style; kemma fra 
nt. med — come out of St., come off, witti 
flyliUT colours, -fuld [a] glossy, lustrous; [fig] 
splenoid. illustrious. -Istrrad glazed linen. 
•lot [a] lustreless, lacklustre; duU, dead; [fig] 
without splendour, -lathed [c] deadness. -pt- 
plr glazed paper. -periada days of glory, 
palmy days, -punkt crowning effort, crowning 
hit, noblest feature, acme. -ralla crowning 
performance, favourite part, -ttivaiaa glazed 
starch. 

Qiar [n] glass, -matter glazier, -mattardia- 
mant glazier's diamond, -metterkit glazier's 
putty. 

QIat [n] glass; [01glas] tumbler; [mar] bell; 
tiaa taka — strike six bells; tsttte i — ag Ramm« 
frame and glaze; at — Vand a tumbler-ful of 
water; drikka at — mad an take [a glass of] 
wine with one. -draabar glass-tears, -febrfk 
glass-works [pi]. -fabrlkation glass-making. 
-handel glass trade; [Glasudsalg] glass shop. 
-handler glass-man, glass-seller. -kit glass 
-cement, -klakka bell glass, glass shade, -kalbt 
balloon, -koral glass-bead, -kram glass ware. 
-kugia glass-globe el. -ball. -kuppal [ta Ur] 
glass-shade; [til Lampe] lamp globe, -matte 
glass-metal, frit. '-matter se Glarmester. 
-paria glass-bead, -putter glass blower, -pu- 
tterl [n] glass- blowing, glass-works, -rude 
pane [of glass], -tagar glass-ware, -tare [vtj 
glaze; [overtrsekke med Sukker] ice. -taring 
[c] glazing; ice. -tkaar fragment of glass, [pi] 
cuUet. -tkab glass press, g. cabinet, g. case. 
-tllbar glass-grinder, -tllbari, -tlibning glass 
-grinding, glass-cutting, -tplint splinter of 
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ass. -tag glass-roof. QlMur glazing, glaze, 
'aeoclersl enamel. Qlasaje glass-eye. 
Olat [aj smooth; [fig] insinuating, oily; •* Lag 
^oadside; — Ring, 8ilket0j plain ring, silk; 
. Haar straight hair; — It slippery ice; — 
unse smooth tongrue; — som en AaJ slippery 
i an eel; — at gaa slippery walking; [adv] 
noothly; det gik ikke saa — it was not all 
Lain sailing. Qlatlhtarat [a] smooth-haired, 
eek-liaired. -haget [a] smooth-chinned, smooth 
aced, beardless, -hed [c] smoothness. -h0vi 
noothing-plane. -h0vle [vt] plane smooth. 
8 crlazed frost; bringe paa — tempt, put to the 
^st, lead Into a scrape. -I«bet [si] Qev»r, Ka- 
on smooth bore, -ning [c] smoothing, -raget 
i] clean shaven, smooth-shavjen, clean shorn. 
■edt straight combed. -sieben [a] polished. 
ilibnins polishing, -talende [a] smooth-spoken. 
ilatta r^t] smooth. Qlat|tunget [a] smooth 
onerued. -tungethed [c] smoothness of tongue. 
raok [adv] without further ceremony el. ado, 
ulte coolly. 

Qlaubersait [n] sulphate of soda. 

Qied se Glid. 

Clemme [s] oblivion, forgetfulness; det er 
;aaet mig i, af — I have forjsotten it, it 
.as escaped my memory; det er gaaet i — it 
las lapsed out of memory. Qiemme [vt] forget, 
hvad man har lasrt] unlearn; gemt er ikke 
iiemt omittance [forbearance] is no acqult- 
ance, all's not lost that's delayed; Jeg har 
(lemt hant Navn 1 forget his name; det havde 
eg rent glemt 1 ouite forgot that, -bogen: skrive 

— forget, consign to oblivion. Qlem|sel [c] 
tblivion, forgetfulness. -eom, *-8k [a] forgetful, 
tblivious. -somhed [c] forgetfulness, obllvious- 

16 SS. 

Clente [c] kite. 
Qletsoher [c] glacier. 

Olid [n] slip; paa — a going, In train; faa paa 
— set a going, draw out. 

Glide [vi] slip; [glide paa Is, gaa sagte, snige 
Jig] slide; [bevaege sig let] glide; — ud slip; — 
let hen over touch lightly upon, slide over. 
•bane slide; glide paa en — go down a slide. 
•n [c] gliding, sliding. 

Qiider [c, Mekan.] slide. Qiidning [c] gliding, 
slide, [Skruens] slip. 

Qiiedermand [c] lay-figure. 

Qiimmer [c1 glinmier, glitter; [falsk] false 
lustre, tinsel; [Mineral] mica, glimmer, -biomst 
showy flower, -guld yellow glimmer, -pragt 
tawcLriness. -sand glittering sand; micaceous 
sand, -ttads tawdry finery, -tten glimmer, 
mica, -telv argentine mica. 

Giimre [vi] glitter, glisten, glister; [fig] shine. 
-nde [a] glittering etc.; [fig] brilliant, splendid, 
rich, -iyst love of, passion for, show el. dis- 
play. 

Gilmt [n] gleam, glimpse, flash; faa et — af 
catch a glimpse of. Qllmt|e [vt] gleam, flash. 
-en fc] gleaming etc. -fyr [n] flashing light. 
•vie [adv] by glimpses. 

Qlinse [vi] glisten, shine. 

Clip: gaa — af miss, fail of; det slog — for 
ham he failed, he was dissappolnted. -pe [vi] 
fail. 

Qlippe mod 0Jnene blink, wink, twinkle. 

litre [vll glitter, -n [c] glitter, glittering. 

Qlitte [vtj calender, glaze. Qlitnlng [c] ca- 
lendering etc. 

Qlo [vij stare, gaze, gape, -bist [c] dT. gaper, 
gaping simpleton. 

Globus Tc] globe. 

*Glo[d] [c] med Sms. se Gl0d [dog ikke flg]. 

Qlo|en [c] staring, -ende [a] glowing; gl0- 
dende] red-hot; — red fiery el. flaming red. 
•hed [a] glowing. 

Magnussen: Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



*Glor [n] gaudiness. Qlor|e [vi] glare, -et [a] 
gaudy, glaring. 

Glorie [c] glory, halo, nimbus, [om belt 
Legeme] aureola. Qiorvardig [a] glorious. 

Qlorod [a] fiery red. 

Giose [cj vocable; dT. taunt, -bog vocabulary, 
glossary, -forraad vocabulary. 

Qi08sar[iuni] n glossary. Glosse [c] gloss. 

Giub|ende [a] ravenous, ferocious. -sk [a] 
ravenous, rabid, voracious, ferocious. Glubsk- 
hed [c] ravenousness, ferocity, voraciousness. 

Giug, *Gluggo [c] hole, aperture; [pi. si] 
[soggle-leyes. -hui peep-hole. 

Glut [c] babe, baby; [Kaeleord] darling. 

Gluten [n1 gluten, -bred gluten bread. 

Glyoerin [c] glycerine. 

•Giye [c] jelly. 

Giade [cj Joy, delight, pleasure; Bordets -r 
the luxuries of the table; det er mig en — at 
I am happy to, it gives me great pleasure to; 
ude af sig seiv af — beside one's self with joy; 
grade af — weep for Joy; finde — i delight In, . 
take delight in; Jeg har ingen — af ..., ... gives 
me no satisfaction; med — gladly; tii stor — 
for to the great delight of. Glade [vt] gladden, 
cheer; det -r mig I am glad of it; det -r mig 
at I am glad to el. that; — sig rejoice; — sig 
ved el. over rejoice at; — sig ved [besidde] re- 
joice in, enjoy; — sig til look forward [with , 
pleasure] to. -drukkon [a] Intoxicated with joy. 
-lig [a] joyful. Joyous, -las [a] joyless, cheer- 
less, dreary. 

Qlades|blus bonfire, -dag day of rejoicing. 
-pige prostitute, -rus transport of joy. -skrig 
shout of joy. -taarer tears of joy. -tegn token 
of Joy. -tid time of rejoicing. 

*Qlafs [n] snap, [short] bark. Qiaffe [vi] 
snap; — i sig devour ravenously. 

Glad [c] live coal; [pi] embers [pi]; [flg] glow. 

Glade [vt] make red el. white hot, make glow- 
ing hot; glow; [flg] bum [af: with], -lampo 
glowing-lamp, incandescent light, -n [c] glow- 
ing, -nde [a] red hot; burning. Glodjhede red 
heat, -lid red hot embers [plj. -ning [c] Igni- 
tion, heating, -ovn heating-furnace, -rad [a] 
red hot. 

*Qi0g [a] shrewd, sharp, smart; [om Instr.j 
sensible, guick. -synt sharp-sighted. 

*Gi0t: paa — , se: paa Klem. Glatte [vl] peep; 
— paa Daren open the door ajar. 

*Qnaaie [vl] hum, sing; [flg] harp, beg con- 
tinuously. Qnaal [n] humming etc. 

*Qnag [n] bother, importunity. 

Qnaske [vt] crunch, -n [c] crunching, munch- 
ing. 

Gnav [c 4c n] grumbler; [n] gnawing. 

Gnave [vt] gnaw; [ved Gnldnlng] fret, chafe, 
gall; [vl] grumble [paa, over: at], fret. Gnaven 
[a] fretful, peevish, querulous; sulky; v»re -- 
sulk. Gnavenhed [c] fretfulness, peevishness. 
Qnavepotte [c] grumbler. Qnaver [c] rodent, 
gnawing animal. 

Qnavlser [c], -set [a] se Gnier, gnleragtlg. 

Gnejs [c] gneiss. 

Qnide [vt] rub; [for at varme] chafe; — las 
[f. Eks. paa Viollnj scrape away; — sig I Han- 
derne rub one's hands; [flg] — sig op ad en 
scrape acquaintance with one, rub shoulders 
with one. Gnidning Fc] rubbing, friction. 
Qnidningslelektrioitet frictional electricity. 
-modstand friction. 

Qnidre [vi] write a close and crabbed hand. 
-t [a] close and crabbed [hand-writing]. 

Qnidsel [c]: Qraad og Tanders <- weeping and 
gnashing of teeth. Gnie [vl] pinch, be stingy 
[paa: of]. Qnlepind [c] niggard. Gnier [c] 
miser, niggard, hunks, curmudgeon, screw. 
Gnleragtlg [a] niggardly, stingy, sordid. Qnier- 
agtighed, Gnlerl [n] niggardliness, stinginess. 
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sordidness. Qnikke [vt] rub [frequently]. 
*Qnlk8e, Qniste [vi] creak. 

Qnist [c] spark, scintilla; [fig] vestige, rem- 
nant; •«> af Haab ray of hope, -re [yi] sparkle, 
* whine; hant 0Jne 'de af Vrede his eyes flashed 
with anger. 

Qnom[e] [c] gnome. 

Qnu [c] gnu. 

Qnubbe, *gnugge, *gnure [vt] ruh, chafe. 

Qny [n] din, clamour. 

*Qnald [n] whine, -e, -re [vi] whine. 

Qobellns Tapeter gobelins. 

God [a] good, [kun om HJertets Godhed] kind; 
den -e the good man; de -e the good; Manden 
er — nok the man is safe enough; han bliver 
snart — igen he is easily reconciled, he soon 
comes round again; han er Ikke — at komme 
nesr he is a rough customer; de er begga llge 
-e they are a pair el. of a piece; dT. den er — 
that is a good one! vmr saa — be so kind as 
to..., please, if you please; v»r taa — at lade 
mig vide kindly let me know; saa, det er godt 
there, that will do; det er meget -ti I like that 
[nowjl det er -t nok that is all very well, so 
far so good; det er llge taa -t at it is as well 
to; lad det vesre -t let that pass, never mind 
that, say no more about it; det var Ikke -t om it 
, would not be well, it would be a bad thing, 
if; det or Ikke -t at vide it Is hard to tell; han 
gor meget -t he does a great deal of good; 
gore -t igen make amends for; det vll gore alt 
-t igen that will set all to rights again; have 
•t af derive benefit from, profit by; det har De 
-t af it will do you good; mere end han har 
•t af more than is good for him, agrees with 
him; nyde -t af have the benefit of; det har 
han -t af it serves him right; hvad ta' han 
for -t? had he any good news? dot gode good, 
what Is good; for meget af det -e too much of 
a good thing; dot or ikke for det -e it is for 
no good purpose; mod det -e by fair means, 
amicably; med det -e el lor onde by fair or 
foul means; — Dagi good morning! [om Efterm.] 
good afternoon; how do you do! Jeg giver ham 
en — Dag 1 don't care a rush el. straw about 
him; naar Enden er — er alting -t all's well 
that ends well; du -este Qudi good gracious! 
nogot -t Juks precious trash; -t Kort winning 
card, king card; en — Mil a good el. full mile, 
a good long mile; var ved -t Mod be of good 
cheer; ens -o Navn og Rygte one's fair name, 
fair fame, character; for et -t Ord for a trifle, 
for an old song, for the asking; for -e Ord 
og Betaling for love and money; give -e Ord. 
give fair words, speak one fair; det har •— Tid 
it is time enough; Jeg var en — Tosse a pre- 
cious fool I was; ot -t Udfald a happy issue; 
-t Udkommo easy competency; han har et -t 
' Udkommo he Is well off, well to do; det har 

-0 Veje that is all right, never mind that; -t 
Vejr fine weatlier; dT. bode om -t Vejr cry 
mercy; meget -e Venner great friends; — VI nd 
fair wind; Ikke med min -e Vilje not willingly, 
not If I can help it, not if I know It; v»re — 
for [saa og saa meget] be worth ...; sige — for 
stand ball for; enhver er — for sig every one 
is good for something; ¥Bdr9 — Imod [* ogsaa 
med] be kind to; de er lige -o om det dT. they 
are in the same boat, * han er ikke — paa mlg 
I am not in his favour, not in his good graces; 
Jog holder mig for — til at I am above -Ing; 
godt [adv] se ndfr. Qod|aften [nl good evening. 
-artet [a] mitigated, benign, mild. *-bld dainty 
bit, d. morsel. -dag [n] se ovfr. Qod Dag. 
Code [n] good, benefit, blessing; det hojeste — 
the supreme good; til — due, se Tllgode; holdo 
til — overlook, bear with, make allowance for; 
gore sIg til — indulge el. regale oneself; gore 
on til — benefit one; se til — treat well; dot 



kom mlg til — at it was for my advantag! 

that. 

God* |f jot [c] meek fellow, dougb-face. *-gi»n 
sIg [vr] improve, season; — sigr med enjoy. 
-gorende [a] beneficent, charitable, -artfrenhei 
[c] beneficence, charitableness, -hed [c] good 
ness; kindness; fatte — for take a liking to 
hav den — at be so kind as to, liaVe the good^ 
ness to; en Vares — the quality of an article 
•hedsfuld [a] kind, -hjertet [a] good-hearted 
kind-hearted, -hjertethed [c] goodness of heart. 
good-heartedness, kind-heartedness, -kende X 
sanction, approve [of], endorse; ikke — disap- 
prove of. -kendelso [c] sanction, approrai. 
-modig [a] good-natured, sweet-tempered, -fn*- 
dlghod [c] good-nature. -morgan [n] good 
morning, -nat [n] good night. 

Gods [n] goods [pi]; [mar] stores; [til Fartej. 
Sejl osv.] gear; eiendigt — wretched stuff; det 
bjargedo — the property saved. Qods [a 
estate, landed property, -ojor landed proprie- 
tor, estate owner, -ojersko proprietress [of an 
estate], -okspodltion [Jsemb.] goods' service 
•okspeditor goods' manager. -forvaitor land 
-steward, agent. 

Qod|skrive [vt] credit, give credit for. *-flllg 
se -modig. -*snakko [vi] med on speak one fair, 
coax one. 

Gods|tog goods-train, luggage-train, [ami] 
freight-train, baggage-train. -trafik goods 
traffic, carrying-traffic, -vogn [Jaerb.] luggage 
-van. goods-wagon, goods-van, [amr] baggage 
-car, -waggon, freight-car, caboose; [aaben] 
goods-truck, carriage-truck. 

Godt [adv] well; have dot — be well off, be 
comfortable; — ! good! kort og — in short; — 
og vol something more than; saa — som as 
good as, all but, practically; saa — oom ingen 
scarcely any; for saa — som ingenting for 
half nothing; sovo — sleep soundly; mono det 

— med en mean well by one. -or [pi] dT. 
goodies, sweetmeat, -folk [good] people, hvsr 

— or, kommer — til birds of a feather flock 
together, -gore [vt] make good, — en nt. in- 
demnify one for St.; [bevlse] prove, substan- 
tiate, make out, establish, -gorolse [c] com- 
pensation, amends [pi], allowance. -k«bsmoral 
cheap moral [o. fl.]. -kobsroman shilling dread- 
ful, -kobsudgave penny-edition, cheap e. 

God|troendo Ta], -troonhod [c] se Troskyldlg- 
Godtskrivo [vt] credit [something to onel 
Godtol strong beer. Qod|*-ved heart-wood. 
*-vejr flne weather. *-vojrsdag fine day. *-vllJe 
hearty good will, -vllllg [a] voluntary, wUllng 
-vagt [mere] cloff. 

Goffrore [vt] goffer, gauffer. 

Gold [a] barren, sterile; [om Eor] dry, farrow. 
-ammo dry nurse. 4iod [c] sterility, barren- 
ness. 

Golf [c] gulf. 

Golfspil [n] golf. 

Golfstrommen the Gulf-stream. 

Golgatha [n] [Mount] Calvary, Golgotha. 

Gondol [c] gondola; car [of a balloon], -forer 
[c] gondolier, -fart row el. excursion in a 
gondola. 

Gongong [c] gong, tam-tam. 

Qople [c] jelly-flsh; 'throatwort. 

Gording [c] buntline. 

Gordisk [aT Gordlan. 

* Goring [cj gore, goring-cloth. 

Gotfred Godfrey, Geoffrey. 

Got[h]|er [c] Goth. -Ik [c] Gothiclsm. -Kk 
[a] Gothic; -0 Bogstaver black letter, -land 
Gothland. 

Gotte [vt] delight, tickle; — sig enjoy el. re- 
gale one's self; -do sig ved Tanken om hugged 
themselves with delight at the idea of. 

Gourmand [c] gastronomist, epicure. 
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Qout [c] relish, gusto, -are [vt] relish. 
Qraa [aj gray, grey, grizzled; -t Vejr dark el. 
oucly weather; den — Oldtid remote antl-. 
izity; dat tatter ham — Haar I Hovedet it 
'oubles him sorely, [spogende] he is greatly 
cercised about it; -t i -t monochrome, Indian 
SLinting: [fig] male -t I -t paint in dark colours. 
ifiTtifiT TaJ grayish, grizzly. *-ben [c] wolf. 
>laa [aj bluish grey. 

Qraad [c] weeping; britke i — burst into 
iSLTS. -blandet [a] mingled, with tears, -fuid [a] 
3arful. 

Qraadig [a] greedy, voracious. -had [c] 
reediness, voracity, avidity. 

Qraadlkvalt [a] stifled by sobs, -lat [a] tear- 

3SS. 

Qraal*-dyr reindeer, -haarat [a] gray-haired, 
.oary. -had [c] grayness. -havad grey-headed 
aan. -havadat [a] gray-headed, -hardat [a] 
Loary, gray-headed, -kladt [a] dressed in gray. 

Qraajiadan [a] grayish, grizzly, -malarat [a] 
aiiLed grey, 'tw [vlj turn gray, -para Lam- 
Qas pear, -skag [c] gray-beard, -akaggat [a] 
rray-bearded. -aprangt [a] grizzled, -apurv 
.parrow. 

Qrad [cl degree; [Rang] rank, grade; [om 
slaefiTtskabj remove; I dan — to such a degree; 
;ll en vis — in measure, in degree, to some 
extent, to a certain extent; I haj — highly, 
3xninently; i hvar haJ — to what extent; I 
Hajeste — in the highest el. last degree, to a 
degree, excessively: an — atarra a size larger. 
•at ion [c] gradation, climax, -[ajbua gradu- 
ated, sector ol a circle; arc. -bajning compari- 
son, -a [vt] gauge, -ara [vt] graduate, -aring 
[c] graduation. -Inddaling graduation, -maal 
scale, -maaling measurement ol degrees, -ning 
[c] gauging. -sfartkel difference in degree. 
-[e]8tok water-poise, -uarat [a] graduated, -vis 
[a] gradual; [adv] gradually, by degrees.. 



Orafisk [a] graphic[al]. 
'c] 

: I 

Gram [hj gram, gramme. 






Grafit fc] graphite, black-lead. 

Grai [cj: den hailiga — the holy grail. 



Qramnia,tlk [c] granmiar. -tl[fcal]sk [a] gram- 
matical, -tiker [cj grammarian. 

Qramt [n] snatch; kasta Panga I — throw 
money for scrambling, [fig] play at ducks and 
drakes with money. Qramta [vt & i] snatch, 
snap, grab; ~ paa grabble on, paw. Qramtan 
[c] grabbling. 

Qran [n] atom, smallest particle; [VsBgt] 
grain. 

Qran [c] spruce flr, [Norway] spruce. 

Qranat [cj [iEdelsten] garnet; [Frugt] pome- 
granate; [mil] grenade, shell, -tra, -abia po- 
megranate. 

Qranlbad needle bath, -bradar deal-boards. 

Qran[d]givellg [a] plain, obvious, manifest; 
[adv] nicely: accurately. 

Qrandiaa [&] grand, grandiose. 

Qran[d]t [adv] nicely, accurately, plainly, 
distinctly, ^saandai -skuanda [a] sharp-sighted, 
keen-sighted. 

Qran It [c] granite. -brud granite-quarry. 
•fjald granitic rock. 

Qranfcagia cone of the spruce. 

Qranskja [vt] inquire into, search into; [vi] 
— after search for. -an se -ning. -ar [c] in- 
quirer, student. Qransfcarjaand inquiring 
spirit, -bilk, -aja searching glance; investigat- 
ing eye. Qranakning [c] inquiry, research. 

Qranskav [c] spruce-forest. 

Qrantra se Gran. 

Gratjsat [adv]: gaa el. laba — run riot, run 
a muck, -sera [vlj rage, be prevalent, prevail; 
[foragteligtl be rampant, run rampant. 

Qratlala [n] gratuity. Qrat|la [cj grace, -lar 



rpl] the Graces. -Iflkatlan [c] gratuity, -is 
[adv] gratis, gratuitously, -tist [cJ free scholar. 
-las [SLj graceful. 

Qratullant [c] eongratulator. -atlan [c] con- 
gratulation, -ara L^] congratulate [til: on], 
give one Joy [of]. 

Qrav [c] pit, ditch, trench; [for d0de] grave, 
tomb, sepulchre; [Faestnlngs] moat, fosse; Jeg 
traeda, dan heiliga — var vei farvarat I thought 
all danger was past; tavs sam -en as silent as 
death; falga til -an attend at a funeral; ^rmre 
paa -ens Rand be on the ^rink of the grave; 
staa mad dan ena Fad I -^n have one foot In 
the grave; [fig] lagga an 1 -an bring one to his 
grave; sa ud sam en dar har llggat I 'Bn look 
like one risen from the dead; dan sam graver 
en — far andrai faldar salv I don harm watch, 
hann catch; he sets a trap to catch his own 
feet. 

Qrava [vt] dig; — Ind, ned, ap, se Ind-. Ned-. 
Opgrave; [vi] dig; -r sig ind I, igannam o. fl. 
digs his way into, through etc. 

Graver [c] sexton. 

Qravara [vt] engrave. 

Gravaranda [a] Basfcyldningar grievous char- 
ges; — Omstandlghadar aggravating circum- 
stances. 

G raver kari [c] grave-digger. 

Qrav|frad security of cemeteries, peace of the 
grave, -fund grave-flnd. -hvalving burial 
vault. 

Gravltiatian [c] gravitation, -are [vi] gravi- 
tate, -at [c] gravity, solemnity [of deport- 
ment], -etisk [aj grave, solemn; [adv]^ gravely, 
solemnly. 

Gravikapai mortuary chapel, -kars monu- 
mental cross, -luft sepulchral air. -lugt se- 
pulchral smell, -manumant [sepulchral] monu- 
ment, -ning [c] digging, excavation. -rast 
sepulchral voice; mad — in a s. v. 'rBver 
violator of tombs, -skrift epitaph, -sa [svlnsk 
Fruentimmer] slut, -stad burial place, -sten 
tomb-stone, head-stone, -stik, -stikka [c] burin, 
graver. -urna sepulchral urn. -al funeral 
[feast]. 

Gravar [c] engraver. 

Grab [cj dungfork. 

Greb [n] [efter noget] grasp, gripe; [paa 
SvsBrd] hilt; [paa Dor] handle; [paa Saks] 
branch; have, vide dat ratta -^ paa have, 
know the knack of, have a knack at 
[-ing]; gara at faisk — take a wrong note; 
at haldlgt — a happy hit; mad sikkert — with 
an unfailing grasp. 

Graban [part] se Gribe. Grabathad [c] rapture, 
ecstacy. 

*Gral [a] disentangled, ready, straight, or- 
derly, clear; clear-headed, expeditious, straight 
-forward. Grai|a [vt] disentangle, clear, make 
clear, -a [c] order; [pi] tools, traps, gear, 
tackle, apparatus; matters, -a [n] harness. 

Grai [a] glaring, striking; [Mai.] crude; 
sfclidra mad -la Far var overdraw; stikka -t af 
Imad contrast [strongly] with, -had [c] glaring- 
ness, crudeness. 

Gran [c] branch, [kun af Trae] bough; [af 
Gaffel] prong; [flg] branch. 

Granadar [c] grenadier. 

Grata Margaret. Meg. 

Grave [c] count, -krana coronet. 

Gravinda [c] countess. Gravskab [n] [Gods] 
count's estate; [Provins] county, shire. 

Grib [c] vulture. 

Gribbanlila [c] termagant, vixen. 

Griba [vt & i] catch, seize, pounce upon, grip, 
[med et fast Tag] cnrasp, gripe, [paagribe] ap- 
prehend, [om Anker] take hold, bite; [flg] affect; 
~- en Lajlighad seize el. embrace an opportun- 

7* 
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ity, avail one's self of an o.; — en Tanka take 
up an Idea; — an go about, attack; — Sagen 
an paa den rette Maade go the right way to 
work; r- efter catch at; — fat paa take el. lay 
hold of; grab for sig held his hand before him; 

— i Lommen thrust one's hand into one's 
pocket; — i sin egen Barm search one's own 
bosom; — en i Lagn catch one lying el. In a 
lie; — ind I enter into, bear on, [utilborllgt] 
encroach el. intrench upon; -» ind i hinanden 
work into each other, catch; — ind interfere; 

— om sig spread; — tii et Middoi resort to, 
have recourse to an expedient; ~ til Vaaben 
take [up] arms; — tii Fiugten take to flight; 
■^ ud [i Cricket] catch out; grebot ud at Livet 
true to life; — sig an exert oneself; aribende 
affecting, impressive, thrilling, -n [cj catch- 
ing etc. -redskab prehensile organ. 

Qridsk [a] greedy [efter: of]. 4ied [c] greedi- 
ness. 

Orif [c] griffin, griffon. 

Qriffei [c & n] slate pencil. -holder port 
-crayon. 

Qrille [c] whim, vagary, crotchet, fancy, 
crack; s»tte on -r i Hovedet turn one's head; 
fange -r Indulge in fancies, in fancied cares. 
•fesnger [c] one full of whims and crotchets, 
crotcheteer, -fesngeri whims. 

Qriilere [vt] grill. 

Qrim [al ugly, hideous; [i mindre Grad] plain 
[featured], homely. 

Qrimasse [c] grimace. 

Qrime [c] baiter; iesgge — paa halter. 

Qrim|hed [c] ugliness, hideousness; plainness. 
•rian [cf ugly fellow, fright, scarecrow. 

Qrin [n] grin; dT. fun. -agtig [a] funny. 

*Qrind [cj gate, lattice-door; [pi] pen, fold. 
•0 [c] ca'ing whale. Qrindefangst capture of 
the ca'ing whale. Qrindehval se -e. 

Qrine [vl] grin, simper; •turn up one's nose, 
frown, dT. weep, -bider [c] grinner; *cross 
-grained person, -n [c] grinning etc. 

Qripomenus [c] myrmidon [of the law]. 

Oris [cJ pig; [om Person] beast; money-box. 
Qrise [vtj til dirty; *[vi] farrow. Qrisejfodder. 
••iabber pig's pettitoes. *-purfce se -so. -rl [nj 
nastiness. -so sow with pigs, -sylte soused 
pig. -steg roast pig. -t [a] dirty. 

Qrisette [c] grisette. 

Qrisejtar [pi] se -fodder. *-unge little pig. 

Qro [vi] grow; * [spire] sprout, [heles] heal; 

— fast become fixed, strike root. 
Qrob[r]ian [c] churl, brute. 
Qroning [cj growing, growth. 

Qros: en — wholesale. Qros [n] gross; Hesrens 

— the bulk of the army. Qros|handei [c] whole- 
sale-business, -handler [c] whole-sale, dealer, 
[wholesale-lmerchant. -haver! general average. 
Qrosserer (c] se -handler. 

Qrotesk Taj grotesque. 

Qrotte [cJ grotto, grot. 

Qrov [a] coarse; [uanstaendig; utiUadelig stor] 
gross; [uhoflig] rude; [svaer] large, big; groft 
Arbejde drudgery; groft Bedragerl palpable 
cheat; — FeJI grave mistake; — Forbrydeise 
high misdemeanour; — Fade coarse food; — 
Karl coarse, rude fellow; groft Larred coarse 
linen; — Logn gross lie; •— Logner impudent 
liar; en — - Spog a rude Joke; — Tone, Stemme 
rough tone, voice; -o Trak coarse features; — 
Vlldfarelse gross el. grave error; dot er for 
groft that's too bad. -brad coarse, brown 
bread. 

*Qroveir se Gr0devejr. 

Grovlelig [adv] grossly. -fii bastard file, 
rough file, -hed coarseness; grossness; rude- 
ness; roughness; [pi] rude behaviour, language; 
sige on -or be rude, say rude things to one. 
-hovi rough plane, -kornet [a] coarse-grained. 



•skaaran [a] coarsely cut. -amed blacksmitlL 
-smedoarbajde black-work, -asdar [c] glutton. 

Qru [c] horror, terror; dat er en — at se i: 
is horrible, shocking to behold. 

Qrube [c] pit; [BjaBrgvaerlts-] mine; [Fordyb- 
ning i Aim] hollow, -arbejda mining [work] 
•arbejdtr miner, pitman. 

Qrubjle [vi] muse, ponder, brood, ruminate 
[on], -len [c] musing etc. -lends [a] brooding. 
•lor [c] muser. -lorl [n] musing, revery. -liiere 
[vi] se Gruble. 

Qrudto [vt] grind coarsely. 

Qruo [vi] for dread, tremble at, sliudder &t: 
Jog -r vod at tanke paa ... it makes me shudder 
to think of. 

Qruo [c] hearth, hearth-stone, fire-place. 

Qru|olig [a] horrid, horrible, shocking, -oitg- 
hod [c] horror, enormity. Qruen [c] horror, 
shuddering, -fuld [a] horrid. 

*Grugg, Qruggo [c] grounds [pi]. 

Qrum [a] cruel, atrocious, ferocious, feU; 
* [si] splendid, superb, -hed [c] cruelty, fero- 
city, -ma [adv] very, exceedingly, -t [adv] 
atrociously etc. 

Qrums [n] sediments, grounds [pi], -at [i' 
muddy, thick, turbid. 

Qrund [c] ground; [Jord] soil; [Bygnings o. 
desl.] ground, plot, site, famr] lot; [Fomuft.] 
reason; [-lag] foundation, [-lag 1 Maling] prim- 
ing, ground; [i Havet] bank, shoal; dot stille 
Vand har don dybo — still waters run deep; 
Do sparger om mine -o you ask my reasons; 
faa af — get afloat, get off; af HJertens — 
from the bottom of my heart; af hv liken — ? 
for what reason? fra -on af radically; forstaa 
nt. fra -on af understand thoroughly, perfectly: 
I -en at bottom, in the main; after all, con- 
sidering all things; I Bund og — utterly, to- 
tally; mod — reasonably; mod god — very 
reasonably, with good reason; mad en vis — 
plausibly; paa min -> on my premises; pss 
dansk — on Danish soil; komme paa — ran 
aground, strike; staa paa — be aground, on 
shore; satto paa — ground, run aground; pat 

— af on account of, owing to, by reason ol, 
[at] on the ground that; gaa til -e [flg] be 
ruined; llgge til — for underlie; lasso tii — 
follow, take for one's base, make ... the base 
[for: of], use as a text-book; take as a text; 
lagge -en tii lay the foundation of; -en til at 
the reason why; der er ingen — til at there 
is no reason why; Jog har ingon — til at I 
have no reason el. occasion to. Qrund [a] [om 
Vand] shallow, shoal, shoaly. -area! area. 
-begreb fundamental notion, -besiddolse landed 
property, -betragtnlng principle, -betydning 
primary signification. -bygning foundation. 
*-dige [vt] drain, thorough-drain. *-diKning 
thorough-draining. *Qrunde [c] shoal, shallow. 
Qrundje [vt] ground, found, establish, lay tbe 
foundation of; [i Maling] prime, ground; [flg] 

— paa found on; [vi] reach the bottom, ground; 
[paa] ponder el. meditate on; grundet [part & a]: 
en — MIstanko a well founded suspicion; [jpraep] 

— paa in consequence of. -ojondom landed 
property, -ejer house-owner; [EJer af Jord] 
landed proprietor, [ground] landlord, -en [c] 
pondering, meditation, -ore [vt] prime, ground, 
-falsk [a] radically false, -farve primitive el. 
primary colour; [fremherskende F.] predomi- 
nating colour, -fast [a] fixed, -flade basis, 
base, -fond se kapital. -form primitive form. 
-for8koi[iighed] fundamental, essential el. 
deeply-rooted difference, -forskolllg [a] essen- 
tially el. intrinsically different. -faste [vt] 
build on a solid foundation; — sig consolidate. 
-fastelse, -fastning establishment [on a solid 
foundation], -hod [c] shallowness. Q run dig 
[a] profound, solid, thorough-going; on — Hsl* 
bredeiso a radical cure; ~[t] [advj thoroughly; 
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Si tiader ham — I bate him from the bottom 
my heart, most cordially; kede sig — be 
3t.liere<i to extinction; — hadet well-hated. 
rundighod [c] profoundness, profundity, soli- 
Lt^r, thoroughness. Qrunding [a] priming. 
r&andiis ground-ice. -kapital stock, funds, 
BtKl up capital, -koinltk [a] highly comical. 
flftfiS base, basis, foundation; paa -— af on the 
a.si.s of. -linie base, -lov fundamental law, 
oxistltution. -lovgivende Forsamling Gonstl- 
iji.6nt ARSp.mMv- 

Oirundlovslbestemineite provision of the fun- 
.amental law. -brud violation of the f. 1. 
[tflftsr Constitution Day, the anniversary of the 
'institution, -fjendsk [a] anticonstltutional. 
For-andring amendment of the fundamental 
SL^w. -forhar preUminary examination [of a 
>r*isoiier]. -massig [a] constitutional, •ttridig 
a3 anticonstltutional. -tro [a] constitutionalist. 
Orundllagge [vtl found, lay the foundation 
>t. -lagning [cj foundation. -lagger [c] 
■oixnder. *-l»ndt [a] shallow, -lard [a] pro- 
Toiindly learned, erudite. -I are fundamental 
ioctrine. -l08 [a] groundless, baseless. -I08hed 
groundlessness, -mangel fundamental want el. 
ielect. -mur briclc wall, * fundament, -muret 
a.] brick-built; [fig] firm, deep-rooted, uncon- 
GLixerable. -ord primitive word; [Subjekt] sub- 
ject, -plile main pillar, m. prop, -plan ground 
-plan, -princip fundamental principle, -prag 
essential stamp, e. feature, -raadden [a] thor- 
oughly rotten, -regel fundamental rule, -rids 
Si^und plan, draught, outline. *-rig [a] very 
^vealthy. -skat land-tax. -skrift original text. 
-skud shot between wind and water, -sprog 
[det Sprog, hvorl en Bog er skreven] original 
langruage. -stamme stock. -sten foundation 
stone, first stone, -stof element, -stykke piece 
of land; base of a column. -st0d striking the 
ground, -syn fundamental view, -saining 
principle, maxim; [mat] axiom; en Mand uden 
-er an unprincipled man. -satte [vt] run 
aground. -takst assessment of ground rent. 
-tal cardinal number, -taijer relieving tack- 
les, -tanke fundamental idea el. notion, -tone 
keynote. -Irak outline, sketch; characteristic, 
essential feature, -vand [under]ground water; 
[mar] bilge-water, -videhskab fundamental 
science, -void foundation, basis, base, ground- 
work, -ariig [a] perfectly honest. 
Grunker [pi] hoards of money, dT. tin. 
Qruopvakkende [a] shocking, horrible, horrid, 
harrowing. 

Qruppe [c] group, -re [vt] group, -ring [c] 
grouping. 

Qrus [n] gravel; [Mur-.] rubbish; synke I — 
fall to ruins; styrte I — lay in ruins, -belag- 
ning [a] gravelling, [Jasrnb.] ballasting, -gang 
gravel walk, -grav gravel-pit. Qrusni ng [cJ 
gravelling. 
Qrusom [a] cruel, -hod [c] cruelty. 
QrusveJ gravelled road. 
Qrut [n] bruised grain. 
*Grut [n] grounds. 
Qrutte se Grudte. 

Qry [vl] dawn, break, peep; Dagen -r the day 
dawns, the day Is breaking. It dawns. Qry 
[n] se Dag-, Morgengry. 

Qryde [c] pot; smaa -r fiar ogsaa 0ren little 
pitchers have large ears. 

Oryn [n] groat, grit; dT. [Grunker] tin. -el 
[a] gritty. -handler dealer in grits. *-sod 
broth. 

Orynt [n] grunt. Qrynt|e [vi] grunt, -en 
[c] grunting. 

Grade [vl] cry, weep; [over: for, af Glaede: 

for el with Joyj: — ud weep one's fill; — sig 

blind cry one's eyes out; gradende [part]: med 

— Taarer weeping, dissolved in tears. Qrade|- 

'fardig [a] ready to cry. -kono hired mourner. 



-pii weeping willow, -rl [n] weeping, -saster 
lachrymose woman. -vorn [a] lachrymose* 
-vornhed [c] lachrymoslty. 

Qrakjenland [n] Greece, -er [c] Greeks 
-erinde [c] Greek woman. 

Gramme [vt] grieve, vex; — sig grieve, re- 
pine [over: at]; — sig Ihjel die of a broken 
heart. -Ise [c] vexation, tribulation, afflic- 
tion. 

*Grand [c] neighbourhood, -folk neigh- 
bours. 

Qranse [c] frontier, confine, limit, bound, 
boundary, border; over alio -r out x>t all 
bounds^ hoide sig indenfor en vis — keep 
within [certain] bounds; satte — for set bounds 
to. Granse [vi] til be bounded by, border on; 
det -r til dot vidunderlige It Is little short 
of a miracle; — starkt til go to the verge of; 
Mistanke, der -r til Vished suspicions almost 
amounting to certainty. -[be]boer borderer. 
-by frontier town, ^krig border war. -land 
border-land, -llnie boundary line, line of de- 
marcation, -las [a] boundless; inordinate, ex- 
cessive, -loshed [c] boundlessness, -pal boun- 
dary post, -regulering settling the boundaries. 
-skel bound, limit, -told frontier toll, -vagt 
frontier guard. 

Gras [n] grass, herbage; slaa — mow grass, 
cut grass; fore Kvag paa — drive cattle to 
graze; satte paa — turn out to grass; gaa paa 

— be at grass; bide i -sot bite the dust; have 
Penge som — roll in money; tjene Ponge som 

— make heaps of money; mens -sot gror dor 
Horsemor while the grass grows, the steed 
starves. -bank grass-seat, sod seat. -fodor 
pasture, -fro [n] grass-seed, -gang past^ute. 
•greet [a] grass-grown, -gron [a] grass-green, 
prasinous. -hoppe grasshopper; locust. 

Grask [a] Greek, Grecian. - Grask [n]. Greek. 

Grasjkar gourd, pumpkin, -ning [cj grazing, 
pasture, -plot grass plot, -plane lawn, -rig 
[a] grassy, -ryttor: bllve — be unhorsed. 
Grasse [vt k 1] graze, pasture, [kun vl] browse. 

Qrassollg [a] horrid, shocking. -hed [c] 
horrldness. 

Gras|slaaning grass-moving. -smutte petty 
-chaps, -smor May butter, -straa stalk of grass; 
blade of grass. *-torv se -torv. -tappe carpet 
of turf, velvet lawn, -torv green turf. sod. 
*-void greensward, green, lawn, -vakst growth 
of grass, -adende [a] graminivorous, herbi- 
vorous. 

G ratten [a] peevish, cross, whimpering. 

*Qrav [n] pick, mattock; [paa Sko] calk, 
calker. 

Gravling [c] badger, grey-brock. Qrav- 
ling[e]|grav badger's burrow, -hund badger 
-dog, dachs-hound. 

Qrod [c] boiled groats, stirabout, porridge, 
hasty pudding; [af Frugt] marmalade. Jelly. 

Qrodo [c] crop, produce, product, production; 
[Voksckraft] vegetation, growth; staa I — be 
growing, -aar: godt, slot — productive, un- 
productive year. *rig [a] fruitful, -tid season 
of vegetation, -vejr genial weather. 

Qr0d|hoved booby, blockhead. -omslag 
poultice. 

Qroft [c] ditch, trench. Qrofte [vi & t] ditch, 
trench, -graver ditcher, -kant edge of a ditch. 
•vand ditch-water. 

Gron [a] green, [kun om Graes og fig] verdant; 
tage ud I det -ne take a trip into the country; 
komme paa en — Gren prosper, thrive; dT. 
sove paa sit -ne 0re be fast asleep; [spcgende] 
ved min -ne Side beside me; det -ne Forbjarg 
Cape Verd; I hans -no Ungdom in his salad 
days. '-aar year, when the corn does not 
ripen, -farvet [a] dyed green; green-coloured. 
-foder green crops, a green crop; green food 
el fodder, -fodro [vt] feed on green, food,' soH. 
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-fodrlnfl: solUng. -gul [a] greenlBh yellow. 
-hed [cj greenness, Tlridity. *kaal kail, kale, 
borecole. -ki»dt [a] dressed in green, -land 
Greenland, -landtfartr Greenland man, whaler. 
-landtk [a] Greenland. Qraniig [a] greenish. 
Qr0n|l»nder [c], -landerindo [c] Greenlander. 
-net become green, turn green, -ning [c] green. 
-sager greens, vegetables [pi]. -saltot [a] 
corned. ^Qranske [cJ verdure; green stain; green 
confervsB. 

Qrantkoliing [c] greenhorn, puppy. 

Qr0n|&v»r [c & n] green-sward, sod. -sabe 
soft soap, -t se -sager. Qrantlhandler, hand- 
ierske green-grocer. -torv vegetable market. 
Qrtmmrter green peas. 

*Qr0p [n] hole in the road. 

*Qrape [vt] grind coarsely. 

*Qras [n] shudder. Qratae [vi] dT. shudder. 

*Qr0ttKen [cl pot-stone, soapstone. 

Quardtin LcJ assayer. 

Qubbe [c] old man, veteran. 

Qud [c] God; — ske Lovl — v»re lovetl thank 
God, God be praisedl — bevare migl bless mel 
dear mel Ja — bevares by all means, most cer- 
tainly; dot forbyde —I Heaven forbid! vod — 
by God! saa sandt hj»ipe mig ^i so help me 
God; — forbarme sigl Good gracious! mercy on 
us! ih, du godesto — dT. my goodness me! 
Jeg takker min -^ I thank my stars; mln —I 
my starsi dear me! — skal vide Heaven knows; 

— ved, -^ maa vide, hvad Heaven knows what; 
Ja det ved — Jog vii I will, most certainly, 
most decidedly; han har, *- ved af hvad Qrund 
... he has, for some reason best known to him- 
self; — og hvor Mand bekendt notorious; om 

— vii please God, please Heaven, God willing; 

— give would to God, God grant; give sig — 
I Void commend one's self to God; — Fader 
God the Father; — San God the Son; I Qudorl 
ye powers [above]; det liggor i -ornos Skad it 
lies on the knees of the gods; et Syn for -or 
a sight to see; ot Qudo Barn a child of Gk)d; 
mod -s HJsBlp, oo: om — vii; -• Dodi 's death! 
en -8 Lykko a most fortunate thing; donno -o 
Mand this godly man; •• Moder the Mother of 
Our Lord; hvad i -e Navn ... what on earth ...; 
for -• Skyld for God's sake, for the love of 
God; -8 Tlltkikkolso divine dispensation; -o 
Under miracle; dot var et -o Under, at han und- 
olap he had a miraculous el. providential 
escape; et -o VeJr a furious storm; hor or -o 
Volsignelto, -8 Qaver, af Stole here is plenty of 
chairs, here are chairs galore. Qud|barn god- 
child, -behagellg [a] pleasing in the sight of 
God. -dattor goddaughter, -dom [c] godhead, 
deity, divinity, -dommoiig [a] divine, -dom- 
melighed [c] divinity, deity; dT. blive ved i 
en — go on without intermission; speak on 
without stopping to take breath. 

Qude|biliedo idol. -drik nectar; delicious 
drink, -hus temple. Qudelig [a] godly, pious; 
[andaegtig, opbyggellg] devotional, [rinfeeagt.] 
goody. Qudollghed [cJ godliness, piety. Qude]- 
l»ro mythology, -sagn myth, -opiso ambrosia, 
food for gods, -verden world of gods, mythic 
world, mythology. 

Qud|fader godfather, -forladt [a] god-for- 
saken, godless, -frygtig [a] godly, pious, god 
-fearing, -frygtighed [cJ godliness, piety, -hen- 
given [a] resigned [to the will of GodJ. -hon- 
givenhed [c] resignation. -herren the Lord 
God. -inde fcl goddess. Qud|iignende [a] god 
-like. -108 [a] godless, impious, -ioahed [c] 
godlessness. Impiety. -monneeke God-man, 
God and man. -moder godmother. 

Qudslbarn child of God. -bogreb notion of 
God. -be8potteiig [a] blasphemous, -boopottoleo 
blasphemy, -boopottor blasphemer, -bord the 
Lord's supper el. table, -dom Judgement of 



God, ordeal, -dyrkolto divine worsblp. -dyrkcr 

worshipper. 
Qudoondt [a] sent by God. 

Qudojongoi angel of God. -foraster despiser 
of God. -forgaaon [a] graceless, abandonevl 
anointed, -forgaaonhed [c] gracelessness, de 
pravity. -forhoid religious position, -forladt 
se Gud-. -fornsBgtolto atheism. -fomsgter 
atheist, -frod truce of God. -f rygt fear of God. 
-Jammorllg [a] pitiful, miserable. Oudskabt: 
hvor -0 Dag every blessed day. 

Qudolord word of God; dT. — fra Landtt 
innocent, -tjoneoto divine service; after -n after 
church; -n begyndor ... divine service begins ... 
•under, -veJr, -voloignoloo se Gud. 

Qudson godson. 

Querllla|krlg guerilla, -korpo guerUla band 
el. party. 

Quffo, Qufle I olg gulp. 

*Quf8 [clgust, puff Of wind. 

Quido [cj guide. 

Quillotine [c] guillotine, •ro [vt] eruillotlne. 

Guinea [n] Guinea, -bugten ttie Gulf of 
Guinea. 

Quirlando [c] garland, festoon. 

Guitar [c] guitar. 

Gui [a] yellow; olaa en — og blaa, — og gron 
beat one black and blue; han sorgredo eig — 
og gran it irritated him beyond endurance; 
den -0 Feber the yellow fever. Yellow Jack; 
det -0 yellow, the yellow colour. -agtig [a] 
yellowish, -brun [a] tawny. 

Guld [n] gold; det or Ikke alt — oom gllmrer 

all is not gold that glitters; love — og granne 
Skove promise wonders, mountains of gold: 
tro oom — true as steel; det or •— vardt It 
is worth its weight in gold, -aare vein of gold. 
-agtig [a] gold-like, -alder golden age. -ar- 
bojde goldsmith's work, -barro ingot, bar of 
gold, -boolagen [a] gold-mounted, -bilie gol- 
den beetle, -blad gold-leaf, -bilk plate of gold. 
-brand ring-finger, -brlilor gold-rimmed spec- 
tacles, -broderet [a] embroidered with gold. 
-bryliup golden wedding, -bramme gold lace. 
-brammet trimmed with gold lace, -flok gold 
-fish. -foile gold foil. -frynoo gold-fringe. 
-galon gold lace, -glano golden lustre, -giim* 
mer yellow mica, -glinoondo [a] glittering as 
gold. -graver [gold-]dlgger. -gravning gold 
-digging, -grube gold-mine, [amr] placer, -grund 
gold-ground; gold size, -gul [a] golden [yellow]. 
•haarot [a] golden-haired, -holdig [a] containing 
gold, -indfatning golden setting, -kaiv golden 
calf, -kant gilt edge, -klump rgold]-nugget. -knap 
gold button. -knappet [a] Stok gold-headed 
cane, -korn grain of gold, -kado gold chain. 
-leje gold-diggings. -iokkot [a] with golden 
locks, golden-haired. -mager [c] alchymlst. 
-mageri [n] alchymy. -medalje gold medal; 
drikkor til den otore — drinks as for a wager. 
•mine gold mine, -mant gold coin, -epiasning 
solution of gold, -papir gold paper, -ponge 
gold-money, -randet [a]: — Sky gold-tipped 
cloud, -regn golden shower; [Plante] labur- 
num, -rig [a] rich in gold, -oand gold-sand, 
yellow shining sand, -omed Jeweller, gold- 
smith; [InsektJ^ dragon fly. -onit gilt edges; 
mod — gilt-edged, -otade gold-jewelry, -stol 
golden chair, [fig] a king's cushion; bare paa 
el. I — chair, -otykko gold piece, -otav gold 
dust, -traad gold wire; gold-thread, -trosea 
gold-lace. -tryk gold-printing. -trakkor [c] 
gold-[wire] drawer, goldlaceman. -tarot thirst 
of gold, -ur gold watch, -vadokor gold-washer. 
-vadokning gold-washing, -virkot [a] wrought 
with gold, -vagt assay balance, gold weight; 
lagge 8lne Ord paa — weigh every word. 

Gul|erod carrot, -farvot [a] yellow-coloured; 
dyed yellow, -graa [a] yellowish grey, -haarot 
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yellow-haired, -hed [cj yellowness, -hvid 
a] cream-coloured, creamy white. 

Quiland [n] Gothland. 

Quillig se -agtig. -ne [vi] turn yellow, -nen 
[c] yellowing. 

Quip [n] gulp. Quipo [vi & t] op gulp up, 
disgorge. 

Quljtot Jaundice. -tottig [a] jaundiced, 
•spurv yellow-hammer, -otrlbet [a] yellow 
-striped. 

Quiv [n] floor; l»gge — i floor. -br»der, 
*-bord flooring-hoards. -fj»l flooring-hoard, 
•klud ruboing cloth, -lagt [a] floored. -I»g- 
ning floor-laying, flooring, -maattei '-matte 
mat. -sand white sand, -skrubbe scrubbing 
brush. •t»ppe carpet. 

Qumjle [vt] mumble, -len [c] mumbling, 
•lere [zbologij edentates. 

Qumme [c] gum; roof of the mouth; dT. faa 
paa -erne get a drubbing. 

Qummere [vt] gum; -t Konvoiut adhesive enve- 
lope. 

Qumml [n] gum; [arabisk] gum-arabic; [op- 
l0st] gum-paste, liquid gum. -agtig [a] gummy, 
gummous. -elattlkum caoutchouc, India-rub- 
her, gum-elastic, -galoohe India rubber ga- 
loche el. shoe, [India-]rubber. -plaster gum 
-plaster, galban plaster, -tra gum-tree, gum 
wood. -t«J caoutchouc-tissue, -vand gum 
water. 

Qump [c] rump. 

Qumpe [vi, si] jolt, -karre tumbrel. 

Qungre Tvi] resound, -n [c] resounding. 

Quntt [cj favour; til — for in favour of; til 
— for itiig in my favour; otaa, kommo i — hot 
be in f., obtain f., with. -bOYisnlng favour, 
•ig [a] favourable, propitious. 

Qurglo tiff [vr] gargle. -n [c] gargling. 
•wand gargle 

QuM se Havguse. 

*Qutt [c] breath of air. Quste [vi] blow 
gently. 

Quttav Gustavus. 

Qutten [a] sallow, wan. -hed [c] sallowness, 
wanness. 

Out [c] [isaer •] boy, lad. 

Quttaperka [c] gutta-percha, -mand contor- 
tionist. 

*Qutungo little boy. 

Quttural [a & c] guttural. 

Quvem|ante [c] governess, -oment [n] gov- 
ernment. -«r [c] governor. 

Oyde [c] lane, court. 

Qyde [vt] pour, shed; [om Fisk o. 1.] spawn. 
Qydning [cl pouring etc. 

Qyldien [slJ golden, gold; den -ne Aare the 
piles, haemorrhoids, [pi]; dot -no Skind the 
golden fleece; -ne Dago palmy days, dT. piping 
times; -ne Ord words of gold; den -ne MiddelveJ 
the golden mean. Qylden [c] florin, guilder. 
•lak wallflower. -la dor gilt and flgured 
leather. 

Qyidig [a] valid, -hed [c] validity. 

Oyip [cJ fly. 

Qyipe se Gulpe. 

Qymnaltium [n] gymnasium. -stioere [vi] 
practise athletic exercises, -stik [c] athletics, 
gymnastics, -ttiker [c] gymnast, gymnastic. 
•ttiklokale gymnasium, -ttiklarer teacher of 
athletics, -ttlksko athletic shoes [o. fl..] -atisk 
[a] gymnastic. 

Qynge [vt & i] swing, rock; -nde Qrund un- 
safe ground, a quagmire. Qynge [c] swing; dT. 
koimne I -n get into hot water, -host rocking 
horse, -n [c] swinging, -ttol rocking-chair. 

Qynakoiog [c] gynecologist. 

*Qypling [cJ young greenhorn, whelp. 

Qyt [n] shudder. Qyoje [vi] shudder; dot -or 
i mig I shudder; — tilbage for shrink from. 
-elig [a] horrible, -olighed [c] horror, -on [c] 



shuddering, shudder, -ning [c] shuddering. 

* Qyt Jo [cj mud, mire, -bad mud-bath. 

Qyvel [c] broom. 

Qak [c] fool; [Sp0gefugl] wag, jester, buf- 
foon; olaa -ken ifs indulge in Jesting, make 
fun; drive — ' mod make fun of. -ko [vt] fool, 
dupe, -korl [n] foolery; [Spas] drollery, wag- 
gery. 

Qald [c] debt; kommo i — get el. run into 
debt; ttaa i —-til en be in one's debt, stand 
indebted to one; tidde i bundlot — be deeply 
In debt; gore — contract debts, run into debt. 
•bunden [a] involved in debt, encumbered with 
debt. 

Qalde [vi] for pass for, be looked upon as; 
dot -r Ikke that goes for nothing; dot kan ikko 

— for nogot Be¥it that cannot be taken as a 
proof; donne Lov -r ikko mere this law is no 
longer in force; naar dot -r, okal man finde 
mig when wanted I shall be found; her — dot 
at have Mod here all depends on courage; dot 
•r om hvem ... the point is* who ...; for ham 
gjaidt dot the question with him was; dot -r 
ogsaa om detto it holds good of this too, will 
apply, is applicable, relevant, to this too; nu 
-r dot now for it; [vt] [vaere vaerd] be worth; 
[angaa] apply to, refer to; — meget hos en have 
great influence with one; dot -r hans Mro his 
honour is concerned; torn om dot gjaldt hant 
LIv for dear life, as if his life depended on 
it; om dot -r mit Liv to save my life; dot -r 
mig it is aimed at me, [angaar mig] it con- 
cerns me; dot -r et Foroog let us try; [part] 
gaidende [Billet] available, [Lov] in force; goro 

— [f. Eks. Paastande] maintain, urge, [en For- 
drlng] advance [a claim]; [Kundskaber, Skon- 
hed] set off, [Grunde osv.] enforce, urge, [som 
Undskyldningj plead; goro sig — assert one's 
self, put one's self forward. 

Qaldfrl [a] free from debt, out of debt; -t 
Qodt unincumbered property. 

Qaidt|bevit bend, -fordring claim, -forhold: 
staa i — til on be in one's debt. -foVskrIvnIng 
se -bevis. -fangtol debtor's [debtors'] prison; 
imprisonment for debt. -pott item [of a 
debt]. 

Qalle [c] gill. 

Qango [c] [paa Skrue] thread, groove; [paa 
Slaede] runner; [paa Vugge] rocker; [Frem- 
gang] course, progress; gaa el. have sin — 
take Its course. Qangs [a] current, prevalent, 
prevailing. 

Oar [c] yeast, barm, ferment. 

Qarde [n] fence, [levende] hedge; [i Kricket] 
wicket. Qarde [vt & i] fence. -pal hedge 
stake. -smut[te] wren, kitty-wren. *-ttor se 
-pael. 

Qare: I — going on, brewing, in the wind. 

Qaro [vi] ferment, work. 

Oaring [c] fermentation. Qaringslmiddel 
ferment, -prooos fermentative process. 

QaslIng [c] gosling. 

Qast [c] guest; [Besogende] visitor, visitant; 
[FremmedJ stranger; [i Vaertshus] visitor, custo- 
mer; bydo on til — Invite one to dinner [lunch 
etc.]; ubudon — intruder. Qaste [vt] visit. 

Qastejbud banquet, feast, -hjem free ho- 
stelry, -kammer spare-room, guest-chamber. 
-roro [vi] feast, banquet, -rot right of hospital- 
ity; special session, -rollo part performed by 
a stranger, starring part; give -r star it. -stuo 
travellers' room, conmion room [at an inn]. 
•von guest, -venllg [a] hospitable, -vonskab 
hospitality, -varelso se -kammer. 

Oast|fri [a] hospitable, -frihod [c] hospital- 
ity, -giver innkeeper, innholder; landlord, 
host. -giver I [Haandteringenj innkeeping; 
[Gaestgivergaard] inn. -giversko [c] innkeeper; 
landlady, hostess. 
1 Oatning [c] guessing; guess, conjecture. 
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te [vt] guess, dlTlne; — en Q«ada solve 
die; Jeg -r paa ham I guess It is he. 

power of divination. -n [c] guessing, 
lesslng. -v»rk guesswork. 
' [a] excellent; gallant, -had [c] excel- 

gallantry. 
vi] bark, bay [ad: at]; den Hundi eom -r, 

ikke barking dogs seldom bite. 

e [vt] manure, dung; *se Fede. Qedning 
inuring; manure, dung; ^fattening. Qed- 
middel, -stof manure, fertilizer, -vstrdi 
rial value. Qadsel [c] manure, dung, 
n [c] barking etc., bark. 

[cj cuckoo; • dT. chap, customer. 

I [n] humbug. 

le [vi] juggle; [drive Narrespil] play the 
>n. -billede phantom. -r Fc] Juggler; 
>n, merry Andrew. -ri [nj Juggling; 
)nery, antics. -rsk [a] delusive. Qeg- 
' [c] Juggleress. Qegieltpil JugglixuT 
. -vark Juggling. 

B [vt] do; [om en speciel Virken og navnl. 
Dukrete GenstandeJ make; — en Bai hole 
I; — lid light a fire; dette har gjort hant 
i this has been the making of him; — 
e Ord use many words; — Plads make 

han gar sine Sager godt he plays his 
NeU, does very well; — et Skridt take a 
— en et Spargsmaal put a question to 
isk one a question; — en UleJIighed give 
rouble; — Kg lay eggs; •— los, fast make 

fast; -— en lykkelig, rig, osv. make [og- 
►m varlgere Vlrkning: render] one happy, 
itc; ikke saa rig som man gar ham not 
:h as people make him out to be; — en 
.rive one mad; han gar dig ikke noget 

II do you no harm; det gar ondt it hurts; 
ir mig ondt I am sorry; det gar mig godt 
3s me good; det gar Ingenting it is no 
r; det gar intet til Sagen that is nothing 
; purpose; It is no odds at all; hvad gar 
«rhat of that? what's the odds? det gar 
en fra elier til that's neither here nor 

han vidate, hvad han gjorde he knew 

he was about; kan ikke mindre — det? 

less content you? can't less do the turn? 

or det ikke i»nge he won't last long, he 



Is going fast; Jeg gir det ikke [Alslag] I s; 
do no such thing, I shall do notliing of 
kind; bedrage gar han he does cbeat; og 
gjarde vl and so we did; dette grJorde at 
had the effect that, did so much tbat; det 
-8 it must be done; — sig alaket, frygtet 
one's self beloved, feared; — aig srai, ayg p 
tend to be mad, ill; — sig Begreb om foi 
an idea of; — sig den UleJIighed take 
trouble; — sig en iEre af, — sis til af u: 
pride in, pride el. plume one's sell on; d 
iader sig Ikke — it cannot be [done], is not 
be done; saa vidt det iader sigr — as far 
practicable; — sig ud til Bens set one's sei 
against it, prove refractory; — af en like on^ 
make much of one, [spogende] be sweet upoa 
one; hvor har du gJort af ...? what have yoa 
done with...? where have you put, left ...? hai 
gar mig for meget af det he botliers me too 
much; — det af med make away with, disposi 
of; — eftor, se Efterg0re; Jeg kan ikke — fir 
det I cannot help it, it is not my fault; — Fo^ | 
retnlnger I trade in, deal in; — i Penge tuin 
into money; gjorde vel I at did well to; gjordi I 
ikke klogt i was not doing a prudent thing in; { 

— en imod offend one; — aiting med do as 
others do. be up to everything; have med at 

— have to do with, be concerned with; de 
gjorde med ham, hvad de vllde they had their 
will of him; det er ikke gjort med at enakke 
talking will not do it; gar mod andre, aem du 
vil, de skulle — mod dig do unto [el. by] others 
as you would be done unto; — om alter; det 
er mig om at — it Is an object with, me, I am 
anxious about it; hvad der er eket, kan ikke 
-s om what's done can't be undone; — op make 
up, settle; — op med en settle accounts with 
one; — en til sin Yen, Fjende make a friend, 
enemy of one; han har gjort hende til sin Kone 
he has made her his wife; det kan Ingen - 
noget til nobody can help it; det kan Jeg ikke 

— ved 1 can do nothing to that, I cannot help 
that; der ved er intet at — it cannot be helped. 
Qaren [c] doing etc.; hans — og Laden his 
actions, his goings on, sayings and doings. 
Qarllg [a] practicable, feasible. 

Qartler [cj brazier. 
Gas [c] [union] Jack. 



H. 



1 [n] H, h, [Musik] B. 
[Int] ha! aha! 
[c] shark, dog-fish, hoe. 
I [c] rowen, aftermath. 
1 [n] hope; gare sig ^ om hope to ob- 
lave hopes of; i — om at in the hope 
In hopes that; Jeg har — I have some 
nesre -^ be in hopes; nesre godt — be 
»d hope; nare godt — om be sanguine 
as to; opgive -et lose hope; ssstte sit — 
>e in, set one's hope in; det gode -s For- 
the Cape of Good Hope, 
le [vt] hope, trust, [med Objekt] hope for; 

Jeg — I hope so; det vll Jeg da ikke — 
ildj hope not; man maa — it is to be 
Haablefuld [a] hopeful, promising. 
uU of hope, -las [a] hopeless, -lashed 
elessness. 
: [n] the Hague. 

I [a] slippery, -ke [c] slipperiness [of 
azed road, -ket [a] frozen and slippery. 
I [c] scorn, disdain, -bilk scornful 

el. look. 

d [c] hand; den fliade — the palm; den 



huie — the hollow of the hand; give en -en 
shake hands with one; give- hinanden -en 
shake hands; rsskke en en hjsslpende -^ stretch 
out a helping hand to one; siaa -en af en for- 
sake, abandon one, cast one off. throw one 
over; da for ens — die at one's hands; det 
farste der faldt ham for -en, i Hssnderne the 
first that came to hand, came handy; Jeg kunde 
ikke se en — for mig I could not see my 
hand before me; fra -en og i Munden from 
hand to mouth; gaa fra -en go off, sell [om 
Varer]; faa fra -en get out of hand; Arbejdet 
gaar ham godt fra -en he is getting on well 
with the work; den gik fra — til — it was 
handed about; jeg har det fra en meget sikker 

— I have it from very good authority; tage sin 

— bort fra en, se: slaa -en af; fra farste — 
from the best authority el. source; med kfaftig 

— with a vigorous hand; han I evade med — 
og Mund he pledged his word; med egen -- 
with my own hand; skrevet med hans -^ 
written in his hand; holds sin — over hold 
out a protecting hand over; paa egen — of one's 
own accord; for himsiBlf; at one's own risk; 
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alene] single-handed; paa h«Jre — on the right 
land; paa rede — at hand, handy; paa fri — 
by hand, only with the hands; tegne paa frI 

- draw without the aid of rule el. compass; 
ikyde paa frI — shoot without rest; paa anden 

- at second hand; give Penge paa -en give 
money in hand; l»gge — paa noget take in 
land; iagge — paa en lay [violentj hands on 
}De; lagge -en paa Varket put one's shoulder 
JO the wheel; iagge den sidste — paa put the 
Wishing stroke to; -en paa -HJertetl honour 
bright! under hant — og Segi under his hand 
md seal; ved -en at hand, handy; gaa en til 
Haande assist one; det er Icommet mig af 
Hande 1 have lost it; komme en I Hande come 
10 hand; have frie Hander he one's own master, 
\ free agent; give en frIe Hander til at leave 
it optional with one to; lever af tine Handers 
Qerning lives hy the labour of his hands; har 
Henderne fuide has his hands full; kiappe i 
Hasnderne clap one's hands; falde I Handerne 
laa en fall into one's hands; lagge Handerne 

Skedet sit idle; have Penge imellem Hander 
lave money in hand; blev borte imellem Han- 
lerne paa mig slipped through my fingers; 
ned Hander og Fadder tooth and nail, with 
night and main; tage imod et Tllbud med 
legge Hander Jump at an offer; bunden paa 
Hasnder og Fodder tied hand and foot; bare 
laa Handerne [fig] dote upon; slaa Handerne 
mmmen af Forfardelte hold up one's hands 
n horror; have et Arbejde under Hander have 
i work In hand, be engaged in el. on a worlsi 
flaand|arbejde n- ''ilework; [modsat Maskln- 
irbejde] work done with the hands. *-bag 
Dack of the hand, -balde ball of the hand, 
bevageise movement of the hand, gesticula- 
:iOD. -bibiiotek reference library, -bog ma- 
lual, hand-book, handy book, text book, -dask 
slap. 

Haandeilag, -lav handlness, manual adrolt- 
less. -vending: i en — in no time, in the turn 
)f a hand, in the twinkling of an eye; [spo- 
lende] in the twinkling of a bedpost. 

Haandjfaaet [a] Pant pawn, -fast [a] strong, 
stout, -fasthed stoutness, -fiade palm of the 
land, -forarbejdet [a] hand made, -fuld [c] 
landful. -fuidevis: i — by handfuls. -fardig- 
led handlness. -gemang [n] fray, scuffle; 
:lose combat el. fight, hand-to-hand, come to 
;lose quarters, -gerning manual work el. la- 
bour, -greb handle; [paa Svserd] hilt; [Oreb 
ned H.] grasp; [fig] knack, dexterity, -gribe- 
lig [a] palpable; — Spog practical joke, -gribe- 
lighed palpableness, obviousness; [pi] det kom 
:il -er they fell to loggerheads; Ingen -er no 
Ighting. -have [vt] maintain, -haver [c] 
maintainer, vindicator, asserter; Ordenens — 
:he custodian of order. -Jarn manacle, hand- 
:ufr, hand-fetter; iagge — paa manacle, hand- 
mff. -kiap clapping of hands, handclapping. 
kiade towel, [uden Ende] jack-towel, roller 
towel. -kladetoj towelling. -kladehoider 
x)wel-horse. -kort [pi]: gode — a good hand. 
Kraft [mods. Damp-, Maskin-] hand-power; 
Yied — by hand, -kuffert portmanteau, -kys 
iiss on the hand, -kob: salge i — sell over 
he counter. *-lag se Haandelav. -langer [c] 
idper, assistant, tender, [Murh.] hodman, 
led wrist, -linning wristband, -lygte hand 
lantern. -ordbog compendious dictionary. 
pant se -faaet Pant, -penge earnest [money], 
irle[s]-penny, hand-money; [til Soldater] press 
aaoney, bounty. -presse hand-press. -sav, 
'•sag handsaw. 

Haandsbred [c] handbreadth. 

Haand|skreven ra] manuscript, -skrift [n] 
manuscript; [c] handwriting; [ForskrivnlngJ 
note of hand, -fkrlf^kreditor creditor by note 
)f hand, -skriltsamlor autograph-collector. 



-slag [Slag] hand-blow; [Haandtryk] squeeze el. 
shake of the hand; [L0ite] solemn promise. 

Haandsjoprakning show of hands, -paalag- 
geise imposition [of hands], -rakning [c] a 
hand's turn, a hand. 

Haand|sved hidrosis. -syet [a] hand-sewn el. 
-made, -syning hand-work, -tegning design, 
sketch; [Frihaandstegning] fre^-hand drawing, 
drawing. -tore [vt] handle, manage, wield. 
-tering [c] handling etc.; [Haandvserk] trade, 
craft, handicraft. -teriig [a] manageable. 
-tryk squeeze, pressure of the hand, hand- 
shake, hand-grip, -udgave compendious edi- 
tion, -vagt dumb bell, -vark trade, handi- 
craft, craft. 

Haandvarker [c] mechanic, artisan, crafts- 
man, handicraftsman, tradesman. -for^nlng 
mechanics' association, trade[s]-unlon. -iare: 
vare I — serve one's apprenticeship. 

Haandvarks'ifolk mechanics, craftsmen, -lav 
trade's corporation, craft-guild, -mester master 
mechanic. -massig [a] mechanical. -stand 
industrial class, -svend journeyman. 

Haandvavet [a] woven by hand. 

Haane [vt] scorn, scoff at. Haaniattor scorn- 
ful laugh[ter], sneer. Haanlig [a] scornful, dis- 
dainful; — omtale belittle. Haan|smii disdain- 
ful smile, sneer, -sord scornful words, taunts 
[pi]. Haanligt [adv] scornfully. Lade haant om 
disdain, disregard, make light of, think scorn 
of, poohpooh [om at: to]. 

Haar [n] hair; satte sit — dress one's hair; 
rive sig i -et tear one's liair; paa et — to a 
hair; paa et hangende — within a haii^'s 
breadth, within an ace; han er ikke et — bedre 
he is no whit better, there is not a pin to 
choose between them; [fig] trakke ved -one 
drag in by the head and shoulders; trukket 
ved -et far-fetched; ligge i -one paa hinanden 
be at loggerheads el. by the ears; satte Hatten 
paa tre — cock one's hat [on three hairs]; -one 
rejste sIg paa mit Hoved my hair stood on 
end; med Hud og — skin and all. Haar|affald 
[med] alopecy. -arbejde hair-work. -baand 
head-band, -borste hairbrush. 

Haard [a] hard; [streng] harsh, severe; — 
Sovn heavy sleep; —imod hard upon, harsh 
to; have -t Liv be costive; det viide vare -t om 
it would be hard lines if; -t imod -tl dT. pull 
devil, pull baker; satte -t imod -t repel force 
by force; haardt [adv] hard, hardly etc.; det 
gik — til, holdt — it was with difficulty, with 
much ado; Jeg savnede — I sorely missed; — 
Bagbord hard a-port; — i La hard a-lee. 

Haardannet [al capillary. 

Haardlfrossen [a] hard-frozen, congealed, -for 
[a] hardy, -forhed hardiness, -hod [c] hard- 
ness; [Strenghed] harshness, roughness, -hjer- 
tet [a] hardhearted. -hjertethed [c] hard 
-heartedness. -hudet [a] hard-skinned, callous. 
•hudethed [c] callosity, -handet, *-handt [a] 
hard-handed, -koge Lvtl boil hard, -kogt [a] 
hard boiled, -livet [a] costive, belly-bound, 
confined in the bowels, -iivethed [c] costive- 
ness, constipation, -nakket [a] stiff-necked, 
obstinate, persistent; [adv] obstinately; holder 
— fast paa den Tro at persists in believing 
that, -nakkethed [c] obstinacy, stubbornness, 
persistency. 

Haare [vi] shed the hair. 

Haaret [a] hairy, -hod [c] hairiness, pllosity. 

Haar|farve colour of the hair, -farvnings- 
middel hair-dye. -fin [a] fine as a hair, ca- 
pillary; [fig] extremely nice, -fietning, '-flette 
braid of hair, -fyide profusion of hair, -faid- 
ning shedding the hair, [om Dyr] moulting. 
-kar capillary [vessel], -klipning hair-cutting. 
-klover [c] hair-splitter. -kioveri [n] hair 
-splitting, -kiovende [a] hair-splitting, -kunst- 
ner hair-dresser, -lok lock of hair, -ios [)&] 
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hairless, -madrat halr-mattress. -naai hair 
-pin, black-pin. -net net for the hair, hair-net. 
-olle oil for the hair, -pii arrow for the hair. 
-pisk pigtail, queue, -pleje care of the hair. 
-pynt dressing of the hair, hair-dress, -rig [a] 
hairy, -rigdom hairiness. -r»r capillary tube. 
•rankran capillary action. Haarsbred hair 
-breadth, [fig] shade, degree. Haar|&kllning 
parting of the hair [on the head], -ska I dan- 
drlff. -skarer hair-dresser. -siajfe bow of 
ribbon [on the hair]. *Haarsmoii se Haarsbred. 
Haarlsnor cord of hair. -tjavs tuft of hair. 
-tot knot of hair. -trukken [a] far-fetched. 
-uld hair-wool, -vadsk washing of the head. 
-valk roller, -vand hair-wash, -vaktt growth 
of hair. 

*Haav se Hov 1. 

Habengut [n] goods and chattels. 

Habii [a] able, -itere [vt] qualify. Habit [c] 
habit. Habitus [c] habit. 

Haohls [c] hash. 

Had [n] hatred [tU: for, of, against, to], hate, 
spite [against]; ingges for — incur odium, be 
subject to hatred; nare — til hate, bear hatred 
towards. Hade [vt] hate. Hadefuid [a] spite- 
ful. Hader [c] hater [of], enemy [to]. Hadsk 
[a] rancorous. Hadskhed [c] rancorousness. 

Haft se Have [v]. 

Hage [c] hook; [fig] drawback. Hage [vt] 
hook; — sig fast i hook on to. 

Hage [c] chin. 

Hagi [n & c] hall, [et enkelt] hailstone: [til 
at skyde med] [small] shot, -byge hail shower, 
hail storm, -basse fowling-piece, shot-gun. 
Hagi|e [vl] hall; [om Eugler] fall like hail, like 
a shower, patter; Sveden -ede af ham perspira- 
tion streamed down his face, -kern hall-stone. 
-pung shot-bag, shot-pouch. -skade damage 
done by hall, -vejr hall-storm, haily weather. 

HaJ [c] shark. 

Hak [n] hack, notch, indentation. 

Hakke [c] pickaxe, mattock. Hakke [vt & 1] 
hack, hoe, grub; [om Fugle] peck [paa: at], 
[K0d] chop, mince; [1 Talen] stutter; Jeg -r 
Tander af Kulde my teeth are chattering with 
cold; — paa [fig] carp at. -biok chopping-block. 
-brat chopping-board; [mar] taiTrail. -kniv 
chopping-knife. 

Hakkeise [c] chaff; skare — chop straw, -kiste 
bin for chaff, -kniv chopplng-knlfe. -maskine 
chaff-cutter. 

Hakkelmad minced meat, mince-meat; [flg] 
gallimaufry, -ri [n] stuttering, hemming and 
hawing. Hakning [c] hacking, etc. 

Hal [c] large saloon, hall. 

Hal [n] pull. 

Hale [vt & 1] haul, pull; — I sine Bukser hitch 
up one's trowsers; — Ind [vt] haul in; [vl] paa 
et Skib gain upon a ship; — ned haul down; 
— ud delay, put off, [vi] step out, strike out. 

Hale [c] tail. 

Haletudse tadpole. 

Halielujal hallelujah. 

Hallo [int] tallyho!; se Hall0j! 

Hallucination [c] hallucination. 

Haliaji [int] halloo, hollo, holloa! [n] uproar, 
hubbub, row; gare — kick up a row. -hat 
wide-awake, -mager [c] rioter. 

Halm [c] straw. -foder [feeding on] straw. 
•knippe bundle of straw, -las cart- el. waggon 
load of straw, -straa straw; den, som er nar- 
ved at drukne griber efter et — a drowning 
man will catch at a straw, -sak straw-bed. 
-tag thatched roof, -visk wisp of straw. 

Hals [c] neck; [Struben] throat; [paa Node] 
stem; [til Sejl] tack; [paa Oaffel, Anker] throat, 
[paa Fad] quarter; -eri [mar] raise tacks and 
sheets! bra>'ke -en break one's neck; give — 
give, tongue, challenge; gare ~ stretch out one's 
neck; knakke -en paa en Fiaske crack a bottle; 



rakke — pay the penalty of death, [si] kick tlx 
bucket; 9n haard — a rough customer; naM 
af fuld — cry out at the top of one's voicr 
le af fuld ~ roar with laughter; iuste ud a{ 
-en have a foul breath; have ondt i -en havt 
a sore throat; komma i den gale — ero down 
the wrong way; heide I -en paa en pour do^ 
one's throat; med HJertet i -en with my heJir: 
in my mouth; ilgge med Styrbords, Bagrbsrdi 
Haise [mar] be on the starboard el. port tact 
faide en om -en fall upon one's neck; throw 
oneself about [upon] one's neck; dreje -en om 
paa wring the neck of, one's necl^ vare on 
en — be undone; over — og Hoved in hot haste 
precipitately, In a great hurry, with the utmos' 
speed, [om L0b] head over heels; have [faaet; 
paa -en be encumbered with, have got upo& 
one's hands; faa en Feber paa -en get a fever; 
derved fik han mange Folk paa -en by this 
he made himself a great many enemies, 
brought the world about his ears; skaffe en 
nt. paa -en saddle one with, plague one with: 
han er en Speoiaiist, en Tory paa en — he i> 
a specialist of the specialists, a Tory of tliei 
Tories, etc.; han er en Engelskmand paa en — 
he knows English thoroughly. Haisjbaand 
necklace, necklet; [til Hunde] collar, -betan- 
deise inflammation of the throat, -bind stock. 
-brynde water-brash, black water, -brakkendc 
[a] breakneck. *-brande se -brynde. Haia 
[vl] give throat el. tongue, bay; [mar] wear ship. 
Hals|hugge'[vt] behead, decapitate, -tiugnin; 
[c] decapitation, -hvlrvel vertebra of the neck 
•Jarn Iron coUar. -kado neck-chain, -linning 
band of a shirt, -las [a] neckless; — Qerning 
capital offence, hanging matter el. affair, -onde 
complaint in the throat, -pine sore throat. 
-[eg Haand8]ret power of life and limb, of life 
and death, -slajfe neck-knot, ^merte sore 
throat. -smykke ornament for the neck. 
-starrig [a] stubborn, obstinate, stiff-necked, 
mule-headed, -starrlghed [c] stubbornness, ob- 
stinacy, -stemme falsetto, head-voice, -stykke 
[af slagtet Dyr] neck, -sygdom complaint in 
the throat, [ondartet, *trondhjemsk] diphtheria, 
-ti If aide complaint el. disease In the throat. 
-tone falsetto note, -tarklade neckcloth, neck 
-handkerchief, neckerchief, neck-tie, [kun 
Mands] cravat, [kun Dames] fichu, [strikket] 
comforter, muffler. 

Halt [a] lame [of a leg], halting; — paa det 
ene Ben lame of one leg. Halte [vi] halt, limp, 
hobble, walk lame, go halt; -nde Ligrnelae halt- 
ing comparison; enhver L. -er every c. halts. 
Haltefanden the Devil on two sticks. Halten 
[c] halting etc., limp. Halthed [c] lameness. 

Haluhk [c] villain, scoundrel. 

Halv [a] half; en — AlBn half an ell; — Sorg 
half el second mourning; — Pris half-price; 
for — Pris half-price; — Pause minim rest; -e 
Forholdsregler half-measures; den -e Klode hall 
the globe; det -e Denmark half Denmark; to 
og en — Mil two miles and a half, two and 
a half miles; to og en — Penny twopence half- 
penny; en — Gang til saa iang half as long 
again; K I ok ken er — tolv it is half past eleven 
[o'clock]; det -e half [of it]; Barn det -e children 
half-price; [adv] haiv[t] half; — [t] om — [*] 
nearly, well nigh; dele, holde, vara -t go 
halves, dT. go snacks [with]; han gar indenting 
•t he does nothing by halves. Halv|aaben [a] 
half-open, -ear half-year, six months, -aarig 
[a] half a year old. -aarlig [a] half-yearly, 
semi-annual; [adv] half-yearly, -ears [aj of six 
months, -aarsvis [adv] half-yearly, -anden one 
and a half: haivanden Penny penny half-penny, 
a penny halfpenny, three halfpence, -ark half 
sheet, -befaren [Matros] ordinary seaman]; 
-bemandet [a] half-manned, -bevidat [a] half 
conscious, semi-conscious, -blind [a] purbUnd, 
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parcel-blind, -broder half-brother, -brugt [a] 
lalf-wom. -cirkel semi-circle, -olrkelformlg 
a] semicircular, -dannelse superficial educa- 
iion, demicivHizatlon. -dannet [a] half-bred, 
lalf-educated, under-bred, -del half, moiety; 
«n one half; -en af dem som half those who. 
drukken [a] half-drunk. -dad [a] half-dead. 
«lievte ten and a half. Halvere [vt] halve, 
)isect. Halv|femt, -femsindttyve ninety, -fem- 
lindstyvende ninetieth, -femte four and a half. 
fjerde tliree and a half, -fjerds, -fjerdsinds- 
yve seventy. -fjerdsindttyvendo seventieth. 
fjerdsindstyveaarig [a] septuagenary; — Olding 
septuagenarian, -flaske half-bottle, -fordar- 
ret [a] half-spoilt, -fuld [a] half full; [om et 
lilenneske] half drunk, halfgone, half seas over. 
fasrdlg [a] half done, half -finished; Jog er ikke 
- med at spite I have not half done eating. 
fatter second cousin, -gal [a] half mad, half 
fone; dT. han er Jo — [ubesindig] he is so 
senseless, -gammel [a] oldish, -gjort [a] half 
lone, -gud demi-god. -tied [c] incompleteness; 
fig] ihdecision, vacillation; half-measures, 
tiundrede fifty, -hundredaarlgi -hundredaars 
a] of fifty years, fifty years old. -hundredaars- 
lagen the fiftieth anniversary, -hajt [adv] in 
i half-whisper, -kiar [a] dim. -klode hemis- 
}here. -kreds semi-circle, -kugle hemisphere. 
kugieformet [a] hemispherical, semi-globular. 
kusine second cousin, -kvalt [a] half-smoth- 
ired. -kvsBdet [a]: han forstaar en — Vise he 
:an take a hint, -maane half-moon, crescent. 
maanedlig [a] half-monthly, semi-monthly. 
maanedannet [a] crescent-shaped, semilunar, 
:rescentic. -mand demi-man. -moden [a] half 
ripe. -msBt [a] half-satisfied; Jeg er Ikke — I 
lave not half done eating, -merke twilight. 
niende eight and a half, -onkel half -uncle. 
4iidt [a] half -worn. -Slav [a] half-idiotic, -stu- 
leret [a] half-learned; — Raver smatterer. 
iciollst. -stavle half-boot. -saskende half 
sisters and half-brothers, -taster half-sister. 
savn slumber, doze, -tone 'semi-tone, -tosse 
simpleton, half-witted person, -tosset [a]: dT. 
lu er nok — you are not in your right mind! 
rou are not quite rightl -tredje two and a 
lalf; — Penny twopence halfpenny. -treds. 
tredsindttyve fifty. -tredslndstyveaarig [a] 
Ifty years old. -tredslndstyvende fiftieth, -vaa- 
;en [a] half awake. -vej: paa -en half-way, 
midway, -vajs [adv] half-way, midway; [nae- 
sten] almost, in some degree. In a manner; Jeg 
lar — Lyst til at I have half a mind to. -vlld 
a & c] semi-savage, -vokten [a] half-grown. 
•B peninsula. 

Ham [pron] him; det er — it is he. dT. It's 
Wm. 

Ham [cl slough; tkyde — cast the s. el. skin, 

Hamie [vi]: kunne — op med be able to cope 
with, be a match for, be even with. 

Hammel [cl splinter-bar. 

Hammer IcJ hammer; [paa Dor] knocker; [1 
drei] malleus, hammer. -haj hanmier-head. 

Hamp [c] hemp; af — hempen. Hampe|fra 
tiemp-seed. -gam hemp yarn. -oiie hemp 
seed oil. -reb hempen cord, -tov hemp rope. 

Hamre [vt] hammer. Ham ran [c] ham- 
mering. 

Hamsklfte moult, moulting, mewing. 

Hen [pron] he; han ... selv he ... himself. 
Han [c] he, male; [om visse Fugle] cock, -bi 
lrone[-beel. -blomst male fiower. 

Handel [c] trade, commerce, traffic; [en — , 
^tale] bargain; tlutte en — strike a bargain; 
g»re en god — - [om Eober] buy a bargain; [om 
Sjfilger] make a good market; vare ved -en be 
employed in trade; drive — carry on trade; 
drive — med [f. Eks. Oste] carry on the trade 
3l. business of [a cheese-monger]; komme i -en 
come into the market; er ikke i -en is not in 



the market; — og Vandal conduct, habits; i 

— eg V. in trade, in business, in common inter- 
course. 

Handel ig [a] manageable, -hed [c] manage- 
ableness. 

Handeltjaand commercial spirit. -affnre 
conmierclal affair, matter of trade, -agent 
conmierclal agent, -akademi mercantile aca- 
demy, -artikel article of trade, conmiodity. 
-beretning conmiercial advice el. report, -be- 
rettiget [a] licensed Irader. -betjent merchant's 
clerk, shop-man. -brev commercial letter. 
-ooutume custom in trade, trade usage, -fag 
mercantile line, -fiaade fleet of merchantmen; 
mercantUe marine, -folk commercial nation; 
tradesmen, -forblndelte conmierclal connec- 
tion, -foretagende commercial enterprise. 
•fuldmagtig head-clerk, -gartner florist and 
nursery-man, market-gardener, -gartneri mar- 
ket gardening, -hut conmierclal house, flrm, 
mercantile establishment. *-karl [travelling] 
country trader, -korrespondanoe mercantile 
correspondence. -kyndig [a] commercial. 
-kyndlghed commercial knowledge. -I»re: 
tatte I — bind [one] apprentice to a shop- 
keeper; han er i — he is in apprenticeship with 
a shopkeeper. -Inrling apprentice to a mer- 
chant, -mand merchant, trader. -monopol 
commercial monopoly. -omtsstning commer- 
cial transaction[sJ, business, trade, -ophss- 
velte: Udsalg paa Qrund af — will sell off at 
a great reduction, on account of giving up 
business. -ordbog commercial dictionary. 
-re J sonde travelling clerk, [commercial] tra- 
veller, bagman, [amerikansk, ringeagtende] 
drunmier. -ret [Love] commercial law; [Rettig- 
hed] license for trading, -skib merchantman. 
-skole commercial school, -spekulation trade 
venture, -ttad conamercial city el. town. 
-stand mercantile class, -traktat conmierclal 
treaty, -vara merchandise. -veJ route, tho- 
roughfare el. highway of commerce, -ven friend 
In business, commercial friend, correspondent. 
•verden commercial world, -videnskab science 
of commerce, -virksomhed commercial trans- 
actions el. operations. -v»gt avoirdupois. 
-vasen trade, commerce, commercial matters. 
-ajemed: i — for purposes of trade. 

Handle [vt & 1] act; [omgaas med] treat, use, 
deal with; [drive Handel] trade, deal, trafflc; 

— efter act on; — efter eget Tykke use one's 
own discretion; — med nt. deal in; — med en 
do business with; — om be about, treat of; 
do -nde Pertoner the dramatis personae, the 
actors, -dygtig [a] vigorous, energetic, -dyg- 
tlghed activity, energy, -form [gram] the ac- 
tive [voice]. -frihed freedom of action. 
-maade proceeding, way of proceeding, -nde 
[c] tradesman, merchant. Handling [c] action, 
act; [i Skaespil] plot, action, business, story; 
-en foregaar paa the scene of action is laid 
at; dor er Mangel paa — I Stykket there is a 
deflclency of action in the play. 

Handtel [c] handsel, earnest. 

Handske [c] glove. -fabrik glove-manufac- 
tory, -finger stall, -knapper [c] button-hook. 
-mager [c] glover, -sklnd glove leather. 

Hani due cock-pigeon, -dyr male. 

Hane fc] cock; [paa Tonde o. d.] [stop-]cock; 
screw-tap, faucet; farste — I Kurven the cock 
of the walk, the captain of the show, the head 
of the drum, -ben: gttre — til pay one's 
adresses to, make sheep's eyes to. -bjalke 
collar-beam, -kam cock's comb, -kamp cock 
-flght. -kylllng cockerel. 

Hanlfasan cock-pheasant, -fisk milter, -fugl 
male [bird], cock, -fa I colt. 

Hang [nj bent, bias, inclination, propensity. 

*Hangle [vl] shift, -syge sickliness. 

Hanhare [c] buck-hare, male hare. 



Mank 



m 



Mm 



Hank [c] handle, ear; *Iiank, ring; have 
Haand i -e mod en have a hold of one, have 
a person under one's thumb. 

Hanlkanin buck-rabbit, -kat tom-cat. 

Hankel06 [a] without a handle. 

Hank0n male sex, male gender; [gram] the 
masculine gender. Hanmynde bull-grey- 
hound. 

Hannover [n] Hanover, -aner [c], -ansk [n] 
Hanoverian. 

Han I odder dog-otter, -i^ante male plant 

HanreJ [c] cuckold; gore til — cuckold. 
-skab [n] cuckoldom. 

Hanrnv [c] he-fox, dog-fox. 

Hans [pron] his; Broderens og — Breve his 
bi*other's letters and his own. 

Hans John, Jack, Hans. 

Hanse [c] Hanse. -at [c] native, inhabitant 
of one of the Hanse towns, -atisk [a] hanse- 
atic. -forbundet the Hanseatic League, -otad 
Hanse town, Hanseatic town. 

Hanspurv cock-sparrow. 

Han lunge male young, -asel Jack-ass. 

Happe [vi] stutter. 

Har [praes] af have. 

Harald Harold. 

Haroolere [vt] teaze, worry; *chaff. 

Hardlesse [c] boldness, hardihood. 

Hare [c] hare; mange Hunde er -ns Dod two 
to one are odds, -fod hare's foot; fare noget 
over mod en — do a thing carelessly, -hjorte: 
have^ et — be chicken-hearted, hare-hearted. 
-Jagt hare-hunting, hare-shooting. -killing 
leveret. 

Harem [n] harem, seraglio. 

Hare|*myndt [a] harelipped. *-myndthed se 
-skaar. -skaar lagostoma, harelip; have — be 
harelipped. -steg roast hare, -unge young 
hare, leveret. 

Harke [vi] hawk, -n hawking. 

Hariekin [c] harlequin. Harlekinslojer buf- 
foonery. 

Harm [a] wroth; *vexed, grieved. Harm|e 
[c] wrath, ire, resentment, -o [vt] anger, ex- 
asperate. -OS [vd] feel indignant, be vexed, 
-eiig [a] [som voider Harme] vexatious, -fuid 
[a] ireful, wrathful, resentful, indignant, -los 
[a] harmless, inoffensive. 

Harmojnere [vi] harmonize; [fig] be in har- 
mony, character el. keeping with; ikke — mod 
be out of keeping [etc.] with; — mod en sym- 
pathize with one. -nl [c] harmony, concord, 
unison, -nika [c] harmonica, [Glas-] musical 
glasses el. accordion, -niinro harmonics [pi]. 
.-nlmusik harmony of wind instruments, -nl- 
orkester brass-band, wind-band, -nlsere [vt] 
harmonize, -nisk [a] harmonious, -nlum {nj 
harmonium. 

Harnisk [n] armour; bringe I — provoke, 
enrage; komme I — fire up. 

Harpe [c] harp; [Grus-, Kul- o. d.] screen; 
spille paa — play on the harp, harp. Harpe 
[vt] screen, -spli playing on the harp, -spil- 
ler, -spilierifide, -spiilersko [c] harpist, harper. 

Harplks [c & n] resin, -agtig [a] resinous. 

Harpun [c] harpoon. -ore [vt] harpoon. 
•[er]er [c] harpooner. 

Harpyer [pi] harpies. 

Harsk [a] rancid, -had [c] rancidness, ran- 
cidity. 

Hartad [adv] nearly, well nigh. 

Harthugger [c] stone-cutter, [stone-]mason. 

Hartkorn [n] [Danish] standard of land tax; 
[fig] slaa I — lump together. 

Harv, Harve [c] harrow. Harve [vt] harrow. 

Has: faa ^ paa dispatch, make and end of; 
Jeg kan ikke faa — paa TIdtn [my] time lies 
heavily in my hands. 

Hasard [c] hazard, chance, risk. -oret [a] 



bold, daring, -tpil game of chance; s&mblini 
-spli lor gambler. 

Haso [c] [N0dde-] hull. Haoo [vt] bull. 

Hao, Haso [c] hamstring; [Led] hough. haiL 
skssro -rno over paa hamstring; smero -r ii£r 
to one's heels, cut and run; cut one's stid 
turn tail. 

Haspro] [c] hasp; [til Garni reel, hasp 
Hasps [vt] reel; [fig] — af reel off. 

Hassol [c] hazel, -busk hazel busb. -taf 
hazel-stick, -mus dormouse, -ned bazel nr 

Hast [c] hurry, speed; dot har Ingren — ttie.'^ 
is no hurry; i — in a hurry; I rivende — l 
hot haste; hvorfor har Do saadan — ? why a> 
you in such a hurry? han har Ingren — med ai 
he is in no hurry to. Hast|o [vi & imp] hastei 
hurry, speed, haste; -r! [paa Brev] immediate 
urgent; dot -r ikko there is no burry: det -r 
med denne Sag this business requires dispat^ 
-on [c] hurry. Hastig [a] hasty; [adv] hastily 
Hastlghed [c] hastiness; [11] velocity, speeJ 
Hastvnrk hurry, haste; have megret stort - 
be in great haste; — er LastvsBrk baste makr 
waste, good and quickly seldom meet. Hast- 
varksarbejdo hurried work. 

Hat [c] hat; [Dame-] bonnet, hat [naar deo 
mere Ugner en Herrehat]; [fig] [Haette. Daekie 
af forsk. Slags] hood, cap. top; tage -ton n 
lift el. take off one's hat [for: to]; tago til -ten 
touch one's hat; ssstto -ton paa put on one- 
hat; trykke -ten nod i 0jneno slouch one's ha: 
slaa -ton nod over 0Jneno paa on l>onnet od^ 
dT vnro paa — med have a nodding acqnaio 
tance with; dot or Ikko v»rd at tago 'ten 
af| for man sor Mandon it is time enougli u- 
bid the Devil good morning when you mett 
him; v»re Karl for sin — hold one's own; give 
en nt. at hange sin — paa give one a handle 
Hatte|baand hat band, -fabrik hat-manufac- 
tory, -foder lining of a hat. -form block. 
-federal hat box. -mager [c] hatter, -magtri 
[n] hatting, manufacture of hats, -magortvend 
Journeyman hatter, -naal hat- el. bonnet-plQ 
-pynt trimming of a bonnet, -skyggo brim ol 
a hat, [paa Damehat] front, -onor hat-string 
•stativ hat-stand. -SBsko hat-case; [til Damehag 
band-box. 

*Haubit [n] se Halsbrynde. 

*Haug, Houg [c] hillock; heap; heaped mea- 
sure, '-folk elves, good people. 

*Hauke [vi] shout. 

*Haus [cj scull; hunmiock. 

Hausse [c] rise, -spekulant bull. 

Hautroflef [n] alto-relievo, high relief. 

Hav [n] sea; [Verdenshav] ocean, main; iM 
Fod over -et 1000 feet above the level of the 
sea. 

*Hav [n] [paa Spand o. d.] bail, -aal conger 
[-eel], sea-eel. -and sea-duck. 

Havanna [n] [the] Havana, -brun [a] cigar 
-coloured. -oigar havana. Havanoser [c[ 
Havanese; havana. 

Havareret [a] damaged, [om Varer] sea 
-damaged; I — Tllstand in a damaged state. 

Havarl [n] average; — grosso general aver- 
age, gross a.; — partioulidro particular aver- 
age; — ordinaire petty average; under — 
under, with el. upon average, -attest [o. fl.] 
average certificate [etc.]. -sag case of aver- 
age. 

Havlbllk [dead] calm; dot blov — it fell a 
dead calm. *-bro [c] [extensive] banks, -bryn 
sea-margin, -bugt bay, golf, -bund bottom 
of the ocean, sea-bed. -dyb the deep, depths 
of the ocean; Undorsogelser af -ot deep-sea 
explorations. -donning ocean swell, -dyr 
marine animal. 

Have [vt] have; Brovot har don Date the 
letter bears that date; han har Intot he does 
not possess anything, he is worth nothing; 
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jn har ingen Penge he has [got] no money; 
ir du en Knlv? Penge? have you got a knife? 
.y money? — Omgang med associate with, 
ep company with; hvad vil De ^? what do 
»u ivant? [om Mad eller Drlkke] what will 
»u take? hvad skal De — ? [Betallng] what Is 
)ur cbarge? Aa, den som havde en Stoll O 
r a clialr! der har dui take that! han vil — 
Jeg ... lie will have It, that I ..., he wants 
a to; man vfl — , at Jeg skal ... I am required 
...; han har det godt, daarligt [om Helbred] 
3 Is well, poorly, [om Kaar] he Is well oft, 
L off; hvorledes har De det? how are you? 
u har leg det I have It; der har vl det that's 
; det har han efter sin Fader In that he takes 
rter his father; hvad har De for? what are 
ou about! vl — endnu langt hjem we are 
;111 far from home; Jeg har Ikke meget Igen 
have not much left; Jeg har Intet Imod at 
have no objection to; Jeg har meget imod 
object strongly to; — inde occupy, he master 
f; har du Bogen med? have you brought the 
Gok? han havde sort Hat paa he wore a black 
at; han havde Hatten paa he had his hat on; 
ar De en Knlv hos Dem? have you a knife 
bout you? det har ikke stort paa sig It Is 
lo great matter, of small consequence, comes 
o very little; Jeg har kun to tllbage I have 
tuly two left; alt hvad Jeg har tllbage all that 
*enialns to me; vl — Ingen Penge tllovers we 
lave no money to spare; han har meget tll- 
»vers for mig he Is very fond of me, he has 
t great regard for me; han har Intet tllovers 
or mig he does not care for me; han har 
ranskeilgt ved at he has some difficulty In; 
lan har let ved at It Is easy for him to; han 
lar noget hemmellghedsfuldt ved sIg there is 
>ome mystery about him; det haves ikke her 
It Is not to be had el. found here. 

Have [c] garden, -brugsudstilling horticul- 
tural exhibition, -laage garden-gate. 

Havelsyg [a] covetous, -syge [c] covetous- 
ness. 

Hav|fisk sea-fish. *-fiske, -fiskerl sea fishing. 
•frue mercnaid. -gasse [c] shrew, scold, terma- 
gant, -gud sea-god. gudlnde sea-goddess. 
*-gule sea-breeze, -guse sea-fog. -kal, -kalv 
greenland shark, -mand merman. 

Havn [c] harbour, port, haven; ilgge I — 
be In port. 
*Havn [c] pasture. Havne [vt] pasture. 
Havne [vl] put Into a harbour, enter a port; 
[fig] find el. get rest; ~ I end In. 

Havnelafgifter harbour dues, port charges. 
•anlsBg [pi] harbour-works, -betjent harbour 
officer, -dnmning mole, jetty, -foged harbour 
master. 
*Havnef» [n] grazing cattle. 
* Havnegang [c] pasture. . 
Havnejkaptejn port-captain. -kontor har- 
bour-master's office, -mester harbour master. 
•pi ads harbour accommodation, -stad seaport 
town. -vasenet the administration of har- 
bours; the harbour authorities. 

Havre [c] oats [pi]. -bred oaten bread. 

•dyrkning growing el. cultivation of oats. 

-gryn [oaten] groats, grits, -gred stir-about, 

oatmeal] porridge; [til Omslag] [boiled] groats 

pi], -mark oat-field, -mel oatmeal, -suppe 

water] gruel. 

Havsned distress [at sea]. Havern sea-eagle. 

Hebralsk [a] Hebrew, Hebraic; [s] [Sprog] 

Hebrew; det er — for mig it is all Greek to 

me. Hebraer [c] Hebrew. 

Hed [a] hot; -e Vine heady wines; den -e 
Zone the torrid zone; dT. — om 0rene uneasy, 
nervous; det er meget -t imeliem dem they 
are very thick; det glk hedt til it was hot 
work; Jeg har det Ikke saa hedt I am not 
so hot upon It [as that comes to]. 



Hedde, *hede [vl] be called, be named; hvad 
-r det paa Dansk? how do you call that in 
Danish? what it the Danish for that? det -r 
sig at it is said that, the tale is that; som 
det -r i Visen as the song has It, as the old 
song goes. ' 

Hede [c] heat; I den ferste -^ in the first 
transport. Hede [vt] heat. 

Hede fc] heath. 

Hedenlfaren, -gangen [a] departed, deceased. 
-farti -gang [D0d] decease, death. 

Heden|old heathen ages [pi], -sk [a] heathen, 
pagan, heathenish, gentile, -skab [n] paga- 
nism, heathenism. 

Hedeslag« Fn] sun-stroke. 

Hedetej [nj rash, prickly heat. 

Hedning [c] heathen, pagan, gentile. 

Hedspore [c] Hotspur. 

Hefte [n] [Del af Bog] part, number; [Bogl 
pamphlet el. [stitched] manuscript; [paa Svserdj 
hilt, handle. 

* Hefte [vt] retard, delay, detain; -s be de- 
tained, stop. 

Hefte [vt] fix, attach, fasten; [med Traad] 
baste; [klsebe] stick; [Bog] stitch, sew; [arre- 
stere] arrest; — med Knappenaale pin; — op 
tuck up; [vl] stick; — for be liable for; — paa 
be a charge upon; der -r en stor Qasld paa 
denne EJendom this estate is greatly encum- 
bered. -Ise [c] [Fsengsling] arrest; [Gaeld] hen, 
encumbrance, charge, [Panie-] mortgage, -pla- 
ster sticking-plaster, adhesive p. 

Heftevis [adv] in parts. 

Heftig [a] vehement, violent, Impetuous; 
[Smerte o. 1.] acute, intense, severe; blive — 
get into a passion, -hed [c] vehemence, vio- 
lence. Impetuosity; intensity. 

Hegle [c] hatchel, hackle; [fig] en gammel — 
an old termagant. Hegle [vt] hatchel, hackle; 
[fig] carp, cavil [paa: at]. , 

Hegn [n] fence, enclosure; [levende] hedge. 
Hegne [vt] fence, enclose; [vl] — om screen. 

HeJ! Hejdal ho! hallohl 

Hejgut: spllle — med en make a fool of 
one. 

Hejre [c] heron. 

Hejse [vt] hoist; [om Flag og lette Ting] run 
up. -apparat hoisting apparatus, hoist; ele- 
vator. Hejsning [c] hoisting. 

Hekkenfeldt u^J: gaa ad -> til go to the 
deuce. 

Heks Tc] witch, hag. sorceress; Du illle — ! 
you little rogue, minx, el. gipsy! en gammel 
— an old hag. 

Hekse [vi] practise witchcraft; han kan — 
he is a sorcerer; [vt] call up; produce, convey; 
change etc. by magic. 

Hekse] kunst witchcraft, -kunster [pi] spells, 
charms, [pi], -mel vegetable sulphur, witch 
-meal, -mester wizard, sorcerer, necromancer, 
conjurer; han er ingen — he is no conjurer. 
-rl [n] witchcraft, witchery, sorcery, necro- 
mancy, art-magic; det er intet — it is easily 
done, there is no sorcery el. witchcraft in It. 
•sabbat witches' sabbath. -sting herring 
-bone. 

Hektisk [a] hectic. 

Hektograf [c] manifold-writer, -ere [vt] copy 
with a manifold. 

Hel [a] whole, entire; — Node whole note, 
semibreve; — [Takt, Pause] bar-rest, semi- 
breve rest; -t Tal whole el. integral number; 
integer; -e Verden all the world, the whole 
world; -e den Tid [for] the whole of that time; 
den -e Tid all along; -e Danmark the whole 
of Denmark; I -e Danmark in all Denmark; 
fire -e Dage four clear days; -e tyve as many 
as twenty; i -e Uger, Maaneder for weeks, 
months; *i -e Qaar all '"day] yesterday; -e 
Aaret Igennem throughout the year; en — 
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Del a ^rreat deal; en — Del Innffere dT. ever 
so much longer; en — SJaldenhed quite a 
rarity; en — l^ngde quite a number; et -t 
Spektakel a regular row; det -e the whole 
[thing]; I det -e [i alt] altogether, in all, on 
el. In the whole, [i det -e taget] upon el. on 
the whole, [1 Betlngelsessaetn. og efter Superl.] 
at all; hans Udteende I det -e his general 
appearance; Samfundet, Verden I det -e 
society, the world, at large; det er det -e that 
s all [about it]; — og holden safe and sound, 
adv] entirely; hel [adv] quite, perfectly; helt 
advj quite, totally, entirely; — Igennem right 
through, [fuldstaendig] all through, through- 
out; -> eller delvis in whole or in part. Hel|- 
befaren [mar] able. 

Heibred [c & n] health; ved god ~ in good 
health. Heibrede [Tt] heal; [kurere] cure. 
Heibredelig [a] curable. Helbredeloe [c] cure, 
healing; [det, at komme sig] recovery. Hel- 
bredslhensyn : af -> from motives of health. 
-tllitand: hans — the state of his health. 

Held [n] good luck, success; sidde I — be 
in luck; have — med succeed in; havde det 
~ at had the good fortune to; til alt — as 
good luck would have it, fortunately. 

Heidig [a] lucky, fortunate; successful; et -t 
Ydre a winning presence; [adv]: det glk — 
it turned out well; hvis det gaar — if fortune 
favours, -vie [adv] luckily, fortunately, as 
good luck would have It. 

Hole [nj: et sammenhangende — a connected 
whole. 

Hole [vt] heal; -s be healed, heal up. 

Heiflaske [c] large bottle. 

*Helg [cl holiday, feast, the Sabbath. 

Helgen [c] saint, -billede image of a saint. 
-glorie halo of glory. -Inde [c] [female] saint. 
•legende se -sagn. -levnlnger [plj relics, -sagn 
legend. 

Helgoland [n] Heligoland, Helgoland. 

Helhed [c] totality, entireness, [konkret] en- 
tirety; i sin — in its entirety, in whole. 

Heile|flynder, *-fiyndre halibut, holibut. 

Hellenler [cl Greek, Grecian; -erne the Hel- 
lenes, -isk [at Hellenic, Hellenian. 

Heller [conjj: — Ikke nor, no more; — Ikke 
Jeg nor I [either, neither]; — Ikke Jeg sagde 
et Ord and I too said no word; hverken ... 
eller ... og ~ ikke neither ... nor ... nor yet; 
Ikke — nor, neither; det har — aldrig vnret 
paastaaet nor has it ever been asserted; det 
har Jeg — Ikke sagt indeed, I have said no 
such thing; hvad — whether. 

Heilere [adv] rather, sooner; — end gerne 
most willingly; Jo for, Jo — the sooner, the 
better; vl maa — gaa we had better go. 

Hellespont Hellespont. 

Helllg [a] holy, sacred; anstiiie sIg — saint 
it; intet er ham -t nothing is sacred to him; 
ved alt hvad -t er by everything sacred, by 
all that is sacred; den -e Aand the Holy Ghost; 
den -e Alliance the Holy Alliance; den -e Jom- 
fru the blessed Virgin, .the Holy Virgin; — 
Krig holy el. sacred war; det -e Land [the] 
holy land; den -e Skrift holy writ; den -e Stad 
the holy el. sacred City; den -e iEgtestand the 
holy state of matrimony; Ludvig den -e Louis 
the Saint; de -e the saints, [skinhelUge] devo- 
tlonists, religionists; de sidste Dages -e the 
Latter-day-saints; det -e the Sanctuary; det 
-ste the most Holy; — Tre-Kongers-Dag Twelfth 
Day, Epiphany; helligt [adv]: love — promise 
solemnly. -aand se ovenfor. -aften eve of 
a holiday, -brede sacrilege, -dag [ogs. Fri- 
dag] holiday; hej — festival, -dom [c] sanc- 
tuary; [Ting] sacred thing. Heliige [vt] hal- 
low, consecrate, sanctify; [holde helllg] keep 
holy, observe; [Indvie] devote, dedicate [toj; 
Henslgten -r Midlet the end Justifies the 



means. Helllg|g«re [vt] hallow, sanctify. 
relse [c] hallowing, sanctlflcatlon. 4ied 
holiness, sacredness, Hane ^ His Holii 
•holde [vt] keep holy, observe; celebr? 
•holdelse [c] keeping holy, observance; celel 
tion. 1 

Helme [vl] cease, leave off. ' 

Heinode [c] semlbreve. 

Helsen, *Helse [c] health; ymre ved — be j 
health; faa sin — Igen, komme til — igen r-i 
cover. *Hel8elbod healing, benefit to \h 
health, cure, remedy. *-l0s [a] broken r 
health, incurable. 

Hel|sldeblllede full-page lUustration el. pi] 
ture. -si Ike all-silk, pure silk. 

Helsklndet [a] with a whole skin. 

Helsot [c] mortal disease. 

Heist [adv] preferably; Jeg vllde — I shonl 
prefer; du maatte — you had best; [iss: 
especially. ' 

Heljstat whole-state, -stobt [a] [aUl of oii 
piece; [fig] foursquare. -st0bthed [cj whoK 
ness, fusion. 

Helt [cl gwiniad. freshwater herring. 

Helt re] hero. 

Heltefaand heroic spirit, heroism, -dam 
heroic deed, exploit, -kamp heroic combal 
•mod heroic courage, heroism, -modig, -mai 
sIg [a] herolcal. -rolle heroic part, -ry heroi 
fame. -sjnl heroic soul. -sklkkelse heroi 
figure, -vis: paa — heroically. Heltinde '( 
heroine. 

Heljuld, -ulden allwool. 

Helvedje [n] hell; rejs ad «- till go to tti 
devil! you be hangedi gore en — hedt lea 
one a life, -es [a ft adv] devilish; en -- Kai 
a devil of a fellow. Helvedes|brand hel 
hound, -lid hell-fire; [Sygd.] shingles, •ms 
sklne infernal machine, -sten lunar caustic 
-kval, -pine infernal torment. -pel pit c 
hell. 

Hemisfnre [c] hemisphere. 

Hemme [vt] check, repress, restrain, hampei 

Hemmellg [a] secret; [1 Smug] clandestine 
[mods, offentlig] private; -t iEgteskab privat 
marriage: -t Skriftemaai auricular confessioE 
en — Mfstanke a lurking suspicion; [ad^ 
secretly etc., [under fire 0Jne] In private, -hei 
[c] secrecy, privacy; [pi] -er [noget, som Ixj 
holdes hemmellgt] secret; [Mysterlum] mystery 
gjorde Ingen — deraf made no secret abou 
it; gore en dyb — af noget keep something 
a close secret; i al — - secretly, by stealth; ha»i 
en ~ for en have a secret from one. -hedi 
fuld [a] mysterious; en — Mine an air of my 
stery. -hedsfuldhed [c] mysteriousness; -heili 
krnmmer secretive person. -hedskrnmmer 
[n] secretlveness. 

Hemsko drag, clog. 

*Hen [c] whetstone, hone. 

Hen [adv] [bort] away, off; [frem] on; l«n 
gere — farther on; senere — later on; hvoi 
gaar De hen? where are you going? when 
[are you] bound? svlnde — dwindle away 
waste away; — ad Vejen along the road; - 
ad Aften towards evening; sti rre lige — foi 
sig stare at vacancy, at mid-air; — I mod [Sted 
to. towards, [Tid] against; gaa — over cross 
Inngere ~ paa Aaret later in the year; — ti 
to; gaa — til en go up to one; Jeg maa — ti 
I must go to; I must be off to; Jeg skal — ti 
I am going to; se •— til look to, consider. 

Henaande [vt] breathe; let -de Ord word 
scarcely breathed. 

Henblik [n] look, regard [to], conslderatloi 
[of]; med — paa taking into consideration. 

Hende [pron] her. Hendes [pr] her; [absol. 
hers. 

Hendrive [vt] idle el. while away, waste. 

Hende [vi] die, die away, expire; en •nde Til 
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rels« a languishing^ existence, -en [c] dying 
ay. 

l-tene [vt] whet, hone. 

for»f0rje [vt] convey; [fig] — til refer to. 
so fc] reference, relation. 
flenlsaa [vl] elapse, pass away; der hengfk 
>8reri Tid med a long time was passed in. 
Lrte: [c] going [to a place]. 
•iengrivle sig til abandon one's self to, in- 
\S& in, give one's self up to; [for andre] 
orifice one's self, -else [c] resignation, -en 
Ctll] given, addicted [to]; J^en — ] attached, 
voted, well-affected [to]. Henglvenhed [c] 
I Spil, Drik] propensity; [Venskab] affection, 
^a.climent, devotion, devotedness; [Henglvelse] 
sisnation; Jeg vandt hans — I attached him 

me. 

Hengriide [vi] slide el. glide away. 
Hen[hold [n]: I — til with reference to, pur- 
a.iit to. -holde slg til refer to, appeal to; 
S -r mig til mit Brev af I beg reference to 
y letter of. -holdsvis [adv] respectively. 
Henhivre [vi] til appertain to, relate to; 8a- 
tn -r under en anden Ret the cause comes 
LttLln the Jurisdiction of another court. 
Henlmod [naerved, nsesten, henved] near, 
*arly, almost, towards. 
Henkatte [vt] let fall, throw out, drop; [paa 
aplret] write down hastily; en l08t -t Tegning 
sketch; -t Ytring casual remark; -t Ord 
ia.nce-word; I en -t Tone, -nde [adv] care- 
issly, in an off-hand way. 

Henkogle [vt & i] boil away; -t K0d preserved 
leat; -te Fadevarer preserves. 

Henlede [vt] direct; — Talen paa turn the 
^nversation on; — Opmarksomheden paa 
irect, draw el. Invite [the] attention to. 

Henllgge [vt] lie, remain. 

Henlagge [vt]: — Soenen til lay the scene 
t el. in. 

Henne [adv] away; Jeg ved Ikke, hvor han er 

- I don't know where[about] he is; hvor har 
lu v»ret — where[everl have you been? vl 
re langt — I Maaneden we are far advanced 
Q the month; hist — there, younder; langere 

- [i Skrift] hereafter; hun er 3 Maaneder — 
.be is 3 months gone. 

Henover se Hen. 

Henregne [vt] til reckon el. class [among]. 

Henrette execute. -Ise [c] execution. 

Henrlette Harriet, Henrietta. Henrik Henry, 
aarry. 

Henrinde [vl] elapse, glide el. slip away. 

Henrlve [vt] carry away, transport; [for- 
Lrylle] fascinate, enrapture, charm, -nde [a] 
fascinating, charming, ravishing. 

Henrulle [vt & i] roll along. 

Henrykke [vt] transport; [fig] charm, fasci- 
nate, enchant, enrapture; vnre aldeles henrykt 
»ver go into ecstasies over, -ise [c] transport, 
rapture, ecstacy. 

Hense [vi] til regard, consider. -ende [c] 
respect, regard; I — til in regard to, with re- 
spect to, in respect of, in; I den — , I saa — 
in that repect el. particular; I alio -r in all 
respects; I mange -r on many accounts; i en- 
hver -:- [in] every way; I visse -r er dot nyttigt 
for certain purposes it is useful. 

Hensidde [vi] remain; — I uskiftet Bo retain 
the estate [of a deceased person] undivided. 

Henslgt [c] intention, design, purpose, intent, 
view; med — on purpose, intentionally; uden 

— unintentionally; I den — at with the inten- 
tion el. for the purpose of -ing; have til — at 
Intend to, el. -ing; Jeg gjorde det I den bedste 

— I acted for the best; reelie -er honourable 
intentions. Hensigtsiios [a] without purpose, 
aimless, purposeless, -loshed [c] purposeless- 
ness. -mnssig [a] suitable to the purpose, 
/adequate, appropriate, effective, servicieable, 



convenient, [Fremgangsmaade o. 1.] expedient; 
vnre — answer; det viide vnre -t at it would 
be a good plan to; Hensynet til, hvad der er -t 
the consideration of expediency, -massighed 
[c] suitableness to the purpose, fitness to func- 
tion, suitability, adequacy; appropriateness, 
policy, expediency, -stridig [a] contrary to 
the purpose, inappropriate. 

Henslabe [vt] drag away. 

Hensmelte [vi] die away [gradually]; ~ I 
Taarer melt el. dissolve into tears. 

Hensmuldre [vl] crumble, moulder [away]. 

Hensmagte [vi] languish away; [vt] -^ sit Liv 
languish. 

Hensove ryll die. 

Henstaa [vi] stand over; lade — uforkiaret 
leave unexplained. 

Henstand [c] respite, prolongation. 

Henstll|ie [vt]: ~ til ens Bedammelse leave, 
submit, defer el. refer to one['s Judgment], 
put it to one. -ling [c] putting etc.; refe- 
rence. 

Henstrakt outstretched, measuring his 
length. 

Hensukke [vt] sigh away. 

Hensygne [vi] droop, languish, decay. -n 
[c] languishing. 

Hensyn [n] respect, regard, consideration; 
af — til out of regard to, on the score of, In 
view of, [skyldigt Hens.] in deference to; med 

— til with r. to, in r. to, relative to, as to; 
uden — til without r. to, regardless of, irre- 
spective of; uden — til om no matter whether 
... or not; have — til refer to; tage — til take 
into consideration el. account; pay el. have 
regard to; pay attention to; provide for; make 
allowance for; naar tlibarligt — tages til mak- 
ing proper allowance for; der tages Intet — 
til no count is taken of; der tages Intet -> 
til Kiagen the complaint will not be enter- 
tained; naar vi tage — til respect being had 
to, when we consider; -et til vore egne Inter- 
esser a regard for our own interests. 

Hen|synke [vl] lose one's self [i: in]; -sunken 
I lost in, absorbed in, wrapt in. 

Hensynsfform dative [case]. -fuid [a] re- 
spectful, considerate, -fuidhed [c] respect, 
consideration, deference, -ios [a] regardless, 
heedless, reckless, indiscriminate, uncompro- 
mising, rough. -loshed [c] regardlessness, 
heedlessness, recklessness. 

Hensatte [vt] transport, transfer, remove; 
-s I Fangsei be lodged in prison; [i Tanken] 
-> sig til transport onl^'s self in imagination 
to, imagine oneself in. 

Hente [vt] fetch, go for, come for; — en 
Droske call a cab; — slg en Forkolelse catch 
a cold; — Naring fra draw nutriment from; 

— Underretning, et Bevis, fra derive informa- 
tion, an argument, from; Fanden — hang, 
confound. 

Hentyd|e apply [til: to]; [sigte til] allude, 
advert [til: toj. -ning [c] application; allusion, 
hint. 

Hentare [vt] waste, consume; -s waste away, 
pine away. 

Henved [adv] about, near, nearly, towards. 

Henvejre [vt] blow away, waft away. 

Henvende [vt] turn, direct [paa: to]; -^ slg 
til address one's self to, apply to, communi- 
cate with; — sig om apply for. -Ise [c] appli- 
cation, communication; ved ^ til upon appli- 
cation to. 

Henvise [vt] direct; [til HJemmelsmand o. 1.] 
refer [to]; ymre henvist til be reduced to, cast 
upon, beholden to, [tU at] under the neces- 
sity of. 

Henvisning [c] direction; reference; [til andet 
Ord i Register, Ordbog] cross-reference. 

Her [adv] here; — i Byen, Landet in this 
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town, country; — fra Byen from this town 
rosy.]; — og der here and there; •» og hItMt 
here and hereafter, In this world and the 
world to come; *•-» om Dagen the other day. 
•af hereof, of this, from this. 

Herald [ik [c] heraldry. -Iker [c] one skilled 
in heraldry, herald. -Isk [a] heraldic. 

Herbarium [n] herbarium, hortus siccus. 

Herberg[e] [n] rvaertshus] inn; [Kvarter] 
lodging, quarters, [pi]. 

Herjefter hereafter, henceforth, after this, in 
future, -efterdags se Efterdags. -for for this. 
-fra from hence, from here, from this; naar 
rejtor De --7 when do you leaye here, el. 1. 
this? -hen here, this way, hither, -hid hither. 
•hjenifne at home. -I herein, in this. -Ibiandt 
among this el. these, -igennem through here. 
-Imeilem between these. -imod against this. 
-Ind herein, in here. -Inde within, in here. 
-Indefra from within here, -indenfor within 
here; in here. 

Herkomst [c] descent, parentage, extraction, 
origin. 

Herkuies Hercules. Herkullsk [a] Hercu- 
lean. 

Herilg [al excellent, glorious, errand, magni- 
ficent; [advj gloriously etc. -hed [c] excellence, 
glory, magnificence, grandeur; det er hele -en 
that's the whole concern; der llgger hele -en 
there it lies [all smashed]! 

Hermafrodit [c] hermaphrodite. 

Hermed [ady] herewith, with this; so. 

Hermeiln [cj ermine; se -sskind. Herme- 
iln«|k«abe robe el. cloak lined with ermine. 
-ekind ermine. 

Hermetisk [a] hermetic[al]; — nedlagt K0d 
preserved meat; — lukket hermetically sealed. 

Herjned [adv] down here, -nede [adv] down 
here. -neden [ady] here below. -nedenfra 
[adv] from here below, -nnit [adv] next, in 
the next place. 

Herodee Herod; sende fra — til Pllatus 
send on a sleeveless [el. bootless] errand, from 
pillar to post. 

Herollsme [c] heroism. >lek [a] heroic[al]. 

Herold [c] herald. 

Her|om [om dette] about this, hereon, on 
this. -om[nie] [denne VeJ] round this way. 
-omkring hereabouts. 

Her I op, -oppe [adv] up here. 

Her 08 [c] hero. 

Her I over [adv] over here; hereat, hereon. 
-overfor [adv] opposite, on the other side. 
-ovro [adv] here, over here, on this side, -paa 
[adv] hereon, here upon, upon this, on this. 

Herre [c] [Overherre] lord; [mods. Tjener, 
Folk, Undersaatter, Husfader] master; [Mand- 
folk] gentleman; -n the Lord; Vor — our Lord, 
God, the Lord; det maa Vor- videl Ood knows, 
goodness knows; Vor- skal videl goodness 
knows; Vor- er alio Daarers Formynder for- 
tune favour fools; -ns Bord the Lord's Supper; 
•ns Bon the Lord's Prayer; -ns Saivedo the 
Lord's anointed; et -ns Vejr awful weather; 
I mange -n« Aar [for] many a long year; I 
det -ns Aar ... in the year of Our Lord; -ns 
VIlJe sket the Lord's will be donel Naadige 
—I my Lord! Min — ! Sir! Mine -r! Gentle- 
men; mine -r og Darner Ladies and Gentle- 
men! donne — this gentleman; Hr. N. Mr. N., 
[Udskrift til Folk over den lavere Middelstand] 
N. N. Esq.; Hr. General H. General N.; Hr. 
General! [Borgmester osv.] Siri Deres Hr. 
Fader [Mr. N.] your father; de -r [i Tlltale] 
gentlemen, you ...; de -r A. og B. Messrs. A. 
and B.; — og Frue master and mistress; vmrt 
sin egen — be one's own master, [om Kvinder: 
mistress]; be a free agent; vnre — over [fig] 
be master of, master; blive — over get the 
better of; blive — over 1 1 den get the fli^e under; 



•pillo — lord it [over], carry it high; enh 
er — I elt Hue every man's house is 
castle; Konen er -^ I Huset the wife rules 
roast, the gray mare is the better horse; 
-n er, saa folge ham Svende like master, 
man. Horre|bade gentlemen's baths, -b 
se -kort. -dragt gentleman's costume, 
dress. -domme Tn]. sway, rule, doimni 
mastery, command, grasp; — over Sproi 
command of language; — over sig teiv 
-possession, self-command, self-control; bar 
•tort — over hi|m has el. exercises a 
ascendency over him. -gaard nianor, maoo^ 
rial estate, gentleman's seat, manor-seat 
manor-house, -gud [int] dear me! well! -Ih 
lordly life, easy, luxurious life; fore et ^ 
live like a lord, -los [a] ownerless, unowned^ 
masterless; en — Hund a stray el. ownerless 
dog. -maaltld lordly repast, -mand lord 4 
a manor, landed proprietor, squire, -middag 
gentlemen's dinner. -noder, -nykker lordjj 
caprices, -portrat gentleman's portrait, -ret 
[c] delicious dish, feast, -eeiokab gentlemen > 
party; gentlemen's company. -skr«dder 
[gentlemen's] tailor. -eade manor-house', 
lordly seat, -vis: paa — in a lordly manner. 

Herrnhuter [c] Moravian. 

Herte [vi]: — I det grind, cream one's self. 

Herskab [n] [Herredemme] dominion; [Fa- 
mine] master and mistress, my lord and mj 
lady; de hoje -er the royal family. Herskabe- 
lig [som tllh0riBr et adeligt Herskab] seignea- 
rial, manorial; — Bollg, LoJIishod gentle 
man's residence, aristocratical mansion. 

Herske [vi] sway, rule; [have Overhaand; 
reign, prevail, predominate, obtain, -nde [a 
reigning etc., prevalent; den — Religion the 
established el. prevailing religion; et af de 
— Folk i Orienten one of the imperial natioiL« 
of the East. 

Hersker [c] sovereign, master, ruler, 'despot. 
-aand ruler's spirit, -blik commanding look 
-inde [c] mistress, -magt supreme authoritf, 
sovereignty. -mine look of a ruler, com 
manding air. 

Herske I syg [a] imperious, domineering- 
•syge appetite for rule, ambition, imperious- 
ness. 

Herleteds [adv] here, in this place, -til [adv] 
to this, hereto: — kommer add to this. 

Hertug [c] duke, -domme [n] duchy, duke- 
dom. Hertugellg [a] ducal. Hertuginde [c! 
duchess. 

Her|ud, -ude [adv] out here, -udover [adv] 
farther than this, -under [adv] under here, 
below here; ~ h viler here lies; — forttaas 
hereby is understood, -unter [adv]: vssre - 
be low. -ved hereby, by this; [i Dokument] 
by these presents; [i denne Henseende] on this 
subject, point, head, concerning this, here; 
tat — close by, hard by; — er intet at g0r« 
there is no help for it, it cannot be helped. 
-varende [a] in el. of this place, here, here 
present, residing here, resident. 

Heslsen [n] Hesse; — Kassei Hesse Cassel 
-er [cj, -Isk [a] Hessian. 

Host [c] horse; [ringeagt.] nag; [lille] pony: 
til — on horseback, mounted; stige til — 
mount [a horse], take horse; paa tyve -eo Kraft 
of twenty horse-power; staa af -en dismount, 
alight from a horse; satte sig paa den hoje — 
give one's self airs, ascend the high ropes, 
ride the high horse. Hesteiafretning horse 
-breaking. -afretter horsebreaker. -arbejde 
drudgery. -bestand, -besatning number of 
horses, [spogende] hippie strength. -brems 
horse-fly. -bonne horsebean. -dum [a] stupid 
as an ass, dunderheaded, dense, -dumhed 
horrible stupidity, -dakken horsecloth, -ei' 
sker horse-fancier, -fedt horsegrease. •!!»« 
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> rest-fly. -fed horse-foot; [Fandens] cloven 
>ot, cloven hoof. -foder horse-meat. -for- 
:and the sense of a horse; knowledge of 
orseflesh. -handel dealing In horses, -hand- 
»r horse-dealer, -helbred se -natur. -holder 
>b-inaster. -hov horse's hoof, -hoved horse's 
ead.. -hud horse's-hide. -igle horse-leech. 
icastanie horse-chestnut. -kender Judge of 
lorses, judge of horse flesh, -krafts et Damp- 
icib paa 68 Heites Kraft a steamer of 50 horse 
power, -kur horse-remedy. -k0d horse flesh, 
korse-beef. -lykke great good luck; han har 
tn — be is a lucky dog. -I age horse-leech, 
arrier, horse-doctor. -man, -manke horse's 
nane. -marked horse-fair. -m«g horse-dung. 
natur: han har — he is as strong as a horse. 
passer horse-minder, horseman, -pranger 
lorse-dealer, horse-coper. Jockey, -pare horse 
turd. -ako horse-shoe. -skotdm hohnail, 
iorse-[shoe-]nall, clencher. -skue horse-show. 
•alagter horse - butcher, horse - slaughterer, 
knacker. -staid horse-stable. -trampen [c] 
stamping of horse.*- -trav trotting of a horse. 
•tyv horsestealer. -tyveri horse-stealing. 
-tasmmer horse-tamer. -vaddei0b horse-race. 
H est I folk horse, cavalry. -garde horse 
-guards. 

Heteroidoks [a] heterodox, -gen [a] heteroge- 
neous. 

HetsBre [c] courtesan, hetaera. 
*Hexe [vt]: — I sig gorge, devour hurriedly. 
HI [n] winter lair; ligge I — lie dormant, 
become torpid. 

Hib dT. fling, shy, skit. 
Hid [adv] hither, this way, here; — og did 
hither and thither, here and there; — med 
Bogent give me the book [directly]! *-enfor 
[prsep 6o adv] [on] this side [of]. -Mrsel con- 
veyance hither, -hen [adv] hither, -h^rende 
[a] hereto belonging, connected with this 
matter, -indtil se -til. -kalde call, -rare [vi] 
originate [fra: in], arise [from]. 

Hidse [vt] heat; incite; [segge] set on, hound 
on; — paa hinanden set together by the ears; 
-nde [a] heating. 

Hjdsig [a] hot, hot-headed, quick-tempered, 
passionate; [fyrig, heftig] fiery, ardent; [be- 
gasrllg] eager; -e Drikke spirituous liquors, 
ardent spirits; -e Sygdomme acute diseases; — 
Feber burning fever; biive — fly into a pas- 
sion; Ikke saa —I soft! softly! gently! — efter 
el. paa eager for. after, -hed [cj passion, heat; 
eagerness; [med] inflammation. -prop dT., 
*-tagg [c] spitflre. 
Hidskaffs [vt] procure. 

Hidjtidig [a] up to this time, older, -tli 
[adv] hitherto, till now, so far, thus far. -tll- 
varende [what has been] hitherto, till now, 
up to this time, as yet. 

Hieroglyf [c] hieroglyph, hieroglyphic, -isk 
[a] hleroglyphic[al]. 

Hige [vl] efter covet, hanker after, crave; — 
mod press on for; long for. -n [c] coveting 
etc. 

lilk [n] hiccough, hickup. Hikke [vi] hic- 
cough, hickup. Hikke, HIkken [c] hiccough- 
Ling]. 

Hill Hit dig! HIi vare dig! [int] hail! aU 
hail! 

Hilde [c] snare, noose. Hiido [vt] ensnare, 
entrap, entangle, inveigle; -t i Pordommo 
enslaved by prejudice, prejudiced. Hildning 
[c] snaring etc. 

Hllie, Hiilemandi hey-day! bless us! hoity- 
toity! [si] my eyes! — den elemme Syge 
zounds! 

HliM [vt} greet, salute, bow to; [modtage 
paa en eller anden Maade] hail, receive, wel- 
come; — paa on [hewge] give one a call, pay 
one's respects te; d. s. s. hilse; —' med Fiagot 
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dip the colours; — med Hurraraab cheer; han 
bad at — he left his respects; han bad mig — 
aiie Venner he desired to be remembered to 
aU his friends; hi Is ham fra mig remember 
me to him, give him my compliments; Jeg 
skulde — fra Professoren og sige with the 
professor's compliments I was to say; hUa 
hende karlig give my love to her; hils hjemme 
compliments at home; Jeg kan — fra I have 
Just seen, -fod [c]: staa paa — med en have 
a nodding acquaintance with one. Hiisen [c] 
[personllg] salutation, greeting; [sendt] com- 
pliments, message, words, remembrances; for- 
meide sin — present one's compliments. 

Himbeglmbe [c] dT. nondescript. 

Himie [vi] dT. give up the ghost, pop off; 
be in ecstacies. 

HImmel [c] heaven, heavens [pi], sky, skies; 
[Senge-] tester; [Tron-] canopy; -en [flg] heaven; 
under aaben — in the open air; Himlen or 
overtrukken the sky Is overcast; Solen stod 
hojt paa -en the sun was high; satte — og 
Jord I Bevagelse move heaven and earth; et 
Lyn fra klar — a bolt out of the blue; o — I 
oh heavens! for -ens Skyld for heaven's sake; 
fare til -s ascend to heaven; I den syvende — 
in ecstacies, supremely happy, in the seventh 
heaven, -bid [c] delicious morsel, -blaa [a] 
skyblue, azure. -brud nun. -bue vault of 
heaven, celestial vault. -baite zone. -egn 
zone, climate, -falden [a] fallen from the skies; 
han stod som — he was struck with amaze- 
ment, dT. you could have knocked him down 
with a feather, -fart ascension [o^^Jesus 
Christ]; Kristi -fartsdag Ascension-day. -farve 
sky-colour, -fiugt heavenward flight, -glad 
happy as a king, -glans heavenly splendour. 
-hjorne quarter of the heavens, -hund villain, 
monster, wretch, -hvalving se -bue. -hoj [a] 
high as heaven, towering; raabe -t cry with 
all one's might, bellow, -kort astronomical 
chart, celestial planisphere. -kugle celestial 
globe, -legeme heavenly body, celestial body, 
orb. -iys luminary. -port gate of heaven. 
-raabonde [a] crying [to heaven], revolting, 
most atrocious, -rummet the heavens, -sendt 
[a] heaven-sent, -song tester bed, four-poster. 
-sk [a] heavenly, celestial; det -e Rigs the 
heavenly kingdom, [Kina] the celestial king- 
dom, -skon [a] divinely beautiful, -sprat [n] 
tossing in a blanket; lege ~ med blanket, toss 
in a blanket. -stige Jacob's ladder. -stor- 
mendo [a] heaven-storming. -stormer [c] 
heaven-stormer. -strabende [a] heaven-aspir- 
ing, heaven-directed. -strog se -egn. -tegn 
sign of the zodiac, -vejr furious storm, -vendt 
[a] upturned, -vid {a] very wide, very distant; 
— Forskel very wide difference, -vidt [adv] 
widely; — forskeilig different as heaven and 
earth, day and night, light and darkness. 

Hlmmerlg[e] [n] heaven, the kingdom of 
heaven; -s Rige the kingdom of heaven. Him- 
merigsmundfuld delicious morsel. 

Hin [pron] that, hint that, hine those; dette 
og hint this and that; hint ..., dotts ... the 
former .... the latter ... 

Hinanden [pron] each other, one another; 
rive fra — tear asunder; om — promiscuously; 
paa — folgende consecutive. 

Hind [c] hind. 

Hindbar [n] raspberry, -busk raspberry 
-bush, -eddike r. vinegar, -saft r. syrup. 

Hinde [c] membrane, pellicle; [meget tynd] 
film, -agtig membranous, membranaceous, 

Hinder [c] hinderance, hindrance, impedi- 
ment, obstacle, obstruction, bar, let, checks 
vmre til — for be a hindrance to etc.; obstruct; 
der or intet til -^ for there U nothing to 
prevent, 
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Hlndostan [n] Hindostan. 

Hind] re [vt] hinder, obstruct, Impede, pre- 
vent; — en i hinder, prevent one from; — en 
I el. Ira at prevent one [from] -Ing. -ring [c] 
se Hinder: \mggn -er i Vejen for throw ob- 
stacles In the way of, [en] In one's way. 

Hindu [cl Hindoo, Hlnda. 

HIngst tc] stallion, stone-horse. HIngateskue 
stalllon-show. Hlngit|f0i horse-colt, -plag [c] 
horse-colt In the second year. 

Hinke [vl] limp, hobble. -n [c] limping, 
hobbling. 

HInlsldes [adv & praep] beyond, on the other 
side [of]; [n] et — , se Hisset. -sldlg [a] on the 
other side, opposite. 

HIpi [int]: Hurrat hip hip hurrah! 

Hip som Hap dT. the one is as good as the 
other, there is small choice el. not a pin to 
choose between them, it is as broad as long, 
six of one and half a dozen of the other, [si] 
much of a muchness. 

Hirsohfnnger [c] hanger. 

HIrse [c] millet. 

His [nj B sharp. 

Hisse [vt] hoist. HIsnIng [c] hoisting. 

Hisset [adv] in the next world, hereafter; 
et — a world to come, a future life, a here- 
after. 

Hist [adv] yonder; — og her here and there. 
•tienne [adv] yonder, -nede [adv] down there. 
•oppe [adv] up there. 

HIstorle [c] history; [Fortaelling] story; -n 
history den nyere — modern history [etc]; 
en slem — a sad affair, sad business; det er 
en dejilg —I a pretty piece of business this! 
this is a nice go! hvad er dette for -r? what 
is all this business about? hele -n the whole 
concern; derom tier -n that is not on record. 
-gransker historian. -granskning historical 
research, -maler historical painter, -maierl 
historical painting, -skriver historical writer, 
historiographer, -skrlvning historical writing. 
Historiker [c] historian. Historisk [a] histor- 
ical; det er — it is a matter of history; [adv]: 
~ bekendt of historic note. 

Histlovre [adv] over there, -ude [adv] out 
there. 

Hitte [vt] find, hit on; -> paa, se Finde paa; 
— ud af find out, see one's way through; Jeg 
kan ikke — ud af det I can make neither head 
nor tail of it. -barn foundling, -bernshospl- 
tai foundling hospital, -gods goods found; 
[jur] waif. 

HIv [n] heave. Hive [vt & 1] heave, [kaste] 
throw; [mar] heave. 

Hive [vl] pant, gasp; han har lasnge gaaet 
og -t he has long been peaking. 

Hlver[t] [c] heavy gale; have en — be 
fuddled. 

HJai [n], HJald [c] flake, loft, [om Hons] 
perch. 

Hjappe [vl] [om Hund] yelp; [om Mskr.] 
splutter, Jabber, -gal, -t [a] hare-brained, -ri 
[n] Jabbering. 

HJejie [c] golden plover. 

HJem (nJ home, [Bolig] domicile; I -met at 
home. HJem [adv] home, -ad [adv] home- 
ward[s], towards home, -efter [adv] homeward. 
-fald reversion, escheat, -falde [til] revert, fall, 
escheat [to], devolve [upon]; -t Qods escheat; han 
er -n til Straf he has Incurred penalty, -faren: 
gift og — married and settled, -fart Journey 
home, [til S0s] passage home, -forlove [vt] 
furlough, give leave of absence. -forlovelse 
furlough[ing]. -fragt homeward freight, -fa- 
ding, -fodning homeling, home-bred person; 
stay-at-home; provincial; cockney. -fore [vt] 
lead home; import; — en Brud take unto one's 
self a wife, -gaaende [mar] going home, home- 



ward bound, -gnid: han maa tago Skade fr 

— he will have himself to blame, he must •! 
so at his own risk, -kalde [vt] summon homt 
recall; [om D0den] summon one away, -lia}- 
delse summoning home. -kemmen [a] rr 
turned [home], arrived, -komet return hom^. 
arrival, home-coming. -land native laod. 
native country. 

HJemie [vt] make out a title to; [bevise Lct- 
lighed] prove the legality of; [berettige] au- 
thorize, bear out; -t authenticated. 

HJem|iig [a] domestic, home-like, cosy, snog, 
comfortable. -lighed [c] cosiness, comfon. 
•11 V home life, -iov furlough, leava of absence. 
-l0s [a] homeless. -l0shod homelessness. 

HJemme [adv] at home; her — [at] hoic« 
here; vmre — fra Skoien be home from school 
er B. — ? is B. in? han var Ikke — be wa^ 
from home; lad som om du var — make your 
self at home; hun er selv — she is mistress is 
her house; Jeg er ikke — for nogren I will s^ 
nobody; han nagtede sig — he pretended to 
be out; h0re — i be a native of, ball from: 
hvor horer Skibet — ^7 where does sbe belong? 
det herer — her it belongs here. Is owned 
here; have — i [et Land, en By] be domi- 
ciliated in; det har ingen Stedor — it Is neither 
here nor there; arbejde — [om Haandvaerker; 
take in work, work in one's own room; vare 

— I be at home In, conversant with, -arbejde 
home-work. -aviet [a] home-grown, home 
-bred, -bagt [a] home-baked. -daab private 
baptism, home christening. •d0be [vt] baptize 
privately, half-baptize, -fra [adv] from home; 
da Jeg rejste •— when I left home, -frakke 
lounge-coat, office-coat. -f0dt [a] home-bom, 
native, indigenous. -gjort [aj home-made. 
-horende [a] native [of], indigenous, belonging 
to, owned; [bosat] domiciliated. 

HJem me I [c] warrant, authority; [Bevis] 
proof of lawful ac(iuisition; [Fuldmagt] full 
power. HJemmelsmand authority, informant, 
informer. 

HJemmejsidden [c] sitting at home, seden- 
tary life, -vant [a] at home, domesticated. 

HJemj^over [adv] homeward. -rejse home- 
ward route el. Journey, -sonde [vt] send home. 
-sendelse forwarding el. sending home, -stavn 
home-stead, home-stall, native soil, native 
land; place of settlement, -soge [vt] visit [paa: 
upon]; [forurolige, plage] infest; hjeme0gt af 
8ygdom afflicted with sickness. -sogeise [c] 
visitation, infliction. -ve homesickness, no- 
stalgia, -vej way home, return home, walk 
home, ride home; vnre paa -en be homeward 
bound, -vendt [a] returned, -visning [c] re- 
mittal of a cause to an inferior court. 

HJerne [c] brain, [i aandelig Bet. ofte] brains 
[pi]; den store — the brain proper, the cere- 
brum; den lille — the little brain, the cere- 
bellum; bryde sin — med noget puzzle one's 
brain el. brains about something; lasgge sin 

— I Bi0d rack one's brains. HJerne- cerebral, 
of the brain, -betasndelse inflammation of the 
brain, cerebritis. -bledhed softening of the 
brain. -boring trepanning. -brud [fig] se 
Hovedbrud. -feber brain-fever. -foster chi- 
mera, phantom, offspring of the brain, -hinde 
membrane of the brain; [pi] -r meninges; Bs- 
tSBndeise I -me meningitis, -kasse, -klete dT. 
skull, cranium, -les [a] brainless, acephalous. 
-l0shed want of brains. -masee cerebral 
matter. -rystelse concussion of the brain. 
-skai skull, cranium, brain-pan. -slag apo- 
plexy, -spind chimera, -syg [a] brain-sick. 
-sygdom disorder el. disease of the brain. 
•virksomhed cerebration, action of the brain. 

Hjerpe [c] se Jerpe. 

HJerte [n] heart; mit — banker my heart 
beats; mit — banker starkt my heart throbs; 
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nbne, ••tto sit — unbosom one's self, dis- 
Lxi-clen one's mind [for: to]; hvad -t er fuldt 
r, l0ber Munden over mod what the heart 
ilnketh, the mouth speaketh, out of the full 
ea.rt the mouth speaketh; mit — er frit I am 
tncy-free; HJertens gerne by all means, with 
LI my heart; -n« giad heartily glad; -ns Qlnde 
e£Lrt-felt joy; -ns god exceedingly kind el. 
ood-natured; -ns Mening real opinion; -ns 
en bosom friend, chosen friend; af mit 
anake — with all my heart; af -ns Qrund 
coin the bottom of one's heart; af -ns Lyst 
3 my [his etc.] heart's content el. delight, at 
tie top of his bent; have — for have some 
eellng for; dot kommer fra -t it proceeds 
rom my heart, I am in earnest; det skabrer 
nig I -t it cuts me to the heart, gives me 
, l3ltter pang; I sit Inderste — in his heart 
f liearts; let om -t light of heart; Jeg er tung 
•m -t my heart is heavy; tage Mod og Mands 

- til sig take heart el. courage; Jeg kan Ikke 
iringe det over mit — , Jeg har ikke — til at 

cannot find it in my heart to, have not the 
leart to; have noget paa — have something 
»ii one's mind; hvad der mest llgger mig paa — 
irliat I have most at heart; ingge en noget paa 

— urge something upon one; Haanden paa -t! 
Lonour bright! han har -t paa rette Sted his heart 
s In the right place; har -t paa Lnberne has 
lis heart in his mouth; tage til — , isBgge sig 
laa — take, lay to heart; det gaar mig meget 
-lasr til — I take it much to heart; det glk 
TiiS til ^ it went to my heart; bas rer under 
lit — carries under her belt. HJertejangst 
igony of fear, -banken palpitation of the 
leart. -biod heart's blood, -feji organic 
lisease of the heart, -fred heart's ease, heart 
ease, peace of mind, -greben [a] deeply 
iffected. -gribende [a] affecting. -kammer 
(ventricle of the heart. -klemmeise oppres- 
sion of the heart, -klemt [a] heart-sick, 
agonized, -knuser [c] lady-killer, -kule pit of 
Lhe stomach, -kvai agony, -lag disposition. 
Hjertelig [a] heart-felt; hearty, cordial, genial; 
[adv] heartily, cordially; la — laugh heartily; 
takke en — thank one cordially; — gerne 
with all my heart. HJertelighed [c] cordiality, 
heartiness. Hjertell0s [a] heartless. -i0shed 
[c] heartlessness. 

HJertens se HJerte. -fryd melissa, common 
balm. -knr [a] dearly beloved. -kar [c] 
sweetheart, -ven chosen friend. 

HJerteonde disease of the heart. HJerter [c] 
[1 Eortspil] hearts; — Es, Konge, Dame, Knagt, 
To, Tre osv. ace, king, queen, knave, deuce, 
three etc. of hearts; en ^ a heart. HJerte|- 
rum: hvor der er — er der ogsaa Husrum 
heart-room makes house-room, where there is 
a will, there is a way. -saar wound in the 
heart, -skudt [a] in love, smitten; biive — 
fall in love. -skarende [a] heart-rending, 
heart-piercing, heart-breaking, -slag pulsation 
of the heart, heartbeat. -sorg heart-ache, 
heart-break; d0 af — die of a broken heart. 
-styrkende [a] cordial, -styrkning [c] cordial. 
•8t0d mortal blow, fatal el. finishing stroke. 
•8uk deep-drawn sigh; ejaculatory prayer. 
•«yg [a] suffering from severe Illness, sick at 
heart, -sygdom, -syge disease of the heart, 
heart disease; serious illness, -tyv lady-killer. 
•udgydelse outpouring [of one's heart], effu- 
sion, flow of soul, gush of feeling. 

- Hjord [c] herd, flock. -vis [adv] in herds, 
gregariously. 

Hjort [c] [red] deer, hart, stag. HJortejkaiv 
red-deer calf, knobber. -lader buckskin, deer 
-skin. -ladershandsker buckskin gloves. 
•skind se -laeder. -tak hartshorn, -takdraaber 
spirit of hartshorn, -takker [pi] antlers of a 



stag, -taksalt [volatile] salt of hartshorn. 
•taig suet of deer. 

HJul [n] wheel; [til Trillebor o. 1.] trundle; 
[paa Dampsk.] paddle-wheel; [under Stol] 
caster; slaa — - [om Fugle] spread his tail, [om 
Drenge] tumble cartwheels; han er soiri det 
femte — til en Vogn he is of no use at all. 
•baad wheel-boat; paddle-boat. -ben [pi] 
bandy-legs. -benet [a] bandy-legged, bow 
-legged, out-kneed, -bank wheel-trestle. -b0r 
wheel-barrow* -dampskib paddle-steamer, 
paddle-wheel steamer, side-wheel steamer. 
-kasse paddle-box. -mager wheel-wright. 
-skovl paddle, float, -spor rut, track, -tand 
cog el. tooth [of a wheel], -vark wheel work. 

Hjaim [c] helmet, helm, -busk plume el. 
crest of a helmet. 

Hjaim|gitter visor, beaver. -kam crest 
-holder. 

HJalp [c] help; [Bistand] assistance, aid, 
succour; [Underst0ttelse] support, relief, [mod] 
remedy [against]; HJalpi help! [mod MordereJ 
murder! yde — render aid; s0ge en Lages — 
apply to a physician, call a physician; S0ge 

— hos en apply to one for help; med Quds — 
God [Heaven] willing; raabe om — scream, 
cry out, for help; komme en til — come to 
one's assistance; vmre en til — be of help to 
one; ¥mre en til god — stand one in good 
stead; tage til — have recourse to; tage Natten 
tii — sit up all night; uden — unaided; ved 

— af by means of; ved — deraf by means 
thereof; by its means; ved Quds -- thanks to 
God. 

HJaIpe [vt & 1] help, aid; [understotte] assist, 
succour, support, relieve; [vi] [gavne] be of 
avail el. use, [om Laegemldler] be good [imod: 
for]; det hjaip it had a good effect; hermed 
er han hjulpen that will serve his turn, that 
will do for him; hvad -r det? what avails it? 
hvad -r det at what is the good of -ing; det 
-r ikke it avails nothing, boots not, is no good; 
det skal [stort] — much good it will do; saa 
sandt -> mig Gud so help me God! det faar 
ikke — there is no help for it; hvad vil det 

— mig? what shall I be the better for it? 
han hJalp mig at fiygte he aided my escape; 
svammede ud for at — mig swam to my aid; 

— en af med rid one of; — en from i Verden 
help one up in the world; — en I, ud af, en 
Baad, Vogn hand one into, out of a boat, 
carriage: det -r imod Hovedpine it is good 
for the headache; — en med at assist one in 
-ing; — paa en come to one's aid; for at — 
paa Indtagterne by way of eking out one's 
Income; — paa ens Hukommelse assist one's 
memory; — til lend a [helping] hand; — en 
tllrette put one in the right way, set one 
right; vi maa -s ad we must assist one another; 
-^ sig make [a] shift, manage, get on; han 
ved at — sig he is never at a loss. Hjaipe- 
auxiliary. -kilde resource, [Bog] aid, aid 
-book; rig paa -r full of resources, -kraft 
auxiliary power. -|08 [a] helpless, shiftless. 
-l0shed [c] helplessness, -middel remedy, ex- 
pedient, aid, help, -ord auxiliary word, -r 
[c] helper, aider, assistant. -tropper auxili- 
aries, auxiliary troops [pi], -verbum auxili- 
ary [verb]. -videnskab auxiliary science. 
HJalpsom [a] ready to help, willing to help. 
Hjalpsomhed [c] readiness to help. 

Hj0rne [n] comer; dT. humour, mood; dreje 
om -t turn the corner; han bor paa — af he 
lives at the corner of. -ekab corner-cupboard. 
"Sten corner-stone. 

Hm! [int] hem! ahem! 

Ho ho! [int] aha! 

Hob [c] multitude, crowd, shoal, congeries; 
en — Penge a heap of money; -en, den store 

— the multitude, the common herd, the vul- 
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gar. Hoba [vt]: — op, Mmmen, se Op-, Sam- 
menhobe. Hoben [cj se Hob. Hebetal; I — 
[i Skarer] in crowds; [i Dynger]. In heaps; 
Penge f — lots of money. 

Hoba [c] hautboy, oboe. -Itt [c] hautboy 
player. 

Hoohhelmer [c] hock. 

Hof [n] court; ved -fet, ved Hove at court. 
-bager baker to the court. -bai court-ball. 
•betjent officer of the royal household, mhef 
Lord Chamberlain, -dame court lady, lady in 
attendance; lady in waitinir. -dragt court 
dress, -embedsmand court functionary, -otat 
civil-list. 

Hoffmannsdraaber [pi] Hoffmann's drops. 

H off oik courtiers. 

Hoffnrdfg [a] proud, haughty, supercilious. 
•hed [c] haughtiness, superciliousness. 

Hoffgunst court favour. -JaBgermester ma- 
ster of the hounds. - og Statskalender court 
-guide, -kapol palace chapel, -kavaler gentle- 
man of the court, -kryb cringing courtier[s]. 
courtling[s]. -loverandor purveyor to the 
court, -lago physician to the royal house- 
hold, -mand courtier, -marskalk Lord Stew- 
ard, -mesterinde mistress of the robes, -nar 
court Jester, c. fool, -personate members of 
the royal household, -pradlkant king's chap- 
lain, court-c. -rnnker court intrigues, -snog 
se -kryb. -sorg court mourning, -ttat royal 
household. 

Hofte [vi] abate, subside. 

Hofte [c] hip, haunch, •betandelse coxitis. 
-led hip Joint, -pude bustle, -skaal socket of 
the hip joint. -ekade affection of the hip, 
dislocation of the hip. 

Hof|tidende court gazette, court circular. 
-tjeneste employment at court, -vant [a] accu- 
stomed to courts. -vasen [Hofskik] court 
manners [pi]. 

H0J [int] Hoy! Ahoy! 

Hokuspokus [c] hocus-pocus. 

*Hold [n] se Huld. 

Hold [n] hold, holding, holdfast; [Stingl 
pain, stitch; [Afdeling] party, batch; [Kant] 
quarter; [Varighed] strength, durability; [Af- 
stand] range [of gunshot], distance; tage — I 
take el. catch hold of; have — paa have hold 
of; der er Intel — I ham he has no firmness 
of character. Hoidbar [a] tenable; [Grunde] 
valid; [varig] durable. 

Holde [vt] hold; [holde, men ikke d. s. s. have 
fat paa] keep; [underholde] maintain; [vsBdde] 
bet; [et Blad] take in; [et Maal] measure; 
[rumme] hold; — Host keep a horse; — Mode 
sit; maa — Sengen is confined to his bed; — 
Stik hold good; — Seen keep the sea; bear sea; 

— en Tale make a speech, deliver an address; 

— en Tone hold on el. sustain a note; — 
Vand hold water; — Vejret, ^Pusten hold [in] 
one's breath; — Vogn keep a carriage; [vij 
stop; stand; [ikke briste osv.] hold; [vare] last; 
* [i en Retning] keep, stand, [sigtej aim; del 
vil — haardt it will be hard work; Vognen -r 
for Doren the carriage is [waiting] at the 
door; — eig hold out; [om Ffldevarer] keep, 
[godt, om T0J, ogs. fig] wear well, [styre sig] 
forbear, keep quiet, [Forsvar] hold out, [Skik 
o. 1.] continue, be still prevalent; — slg tappert 
behave gallantly; — sig rollg keep quiet, — 
sig borte keep away [o. fi.]; dette Toj -r sig 
ikke I Vasken this stuff won't bear washing; 
Priserne holde sig hoje, faste osv. prices rule 
high, firm etc.; dersom dot gode Vejr -r sig 
if the weather remains fine; [vt, vi & vr med 
praep & adv]: — af turn [aside], [mar] bear 
away, keep off; love, be fond of, partial to, 
[kun om Ting] enjoy; holdt meget af ham was 
much attached to him; -r af at likes to; — an 
[fast] hold on, [Hest] pull up. rein up^ — fast 



hold firmly, keep hold of; — ffaot psui [For 
dring] stand out for; — fast ved stick tc> 
adhere to; — for hold to be, consider to be. 
look upon as; — for rigtigt take to be righ!: 
[vi] han maa — for ved onhver LeJIighed be 
must always bear the brunt, bear the heat 
and burden of the day, Is always tbe victim 
el. sufferer; — for at ... hold, consider, be cf 
opinion that; — fra keep off; — fra tiinanden 
keep separate; — slg fra abstain from, shui: 

— from hold out [one's hand, a^ child]; — hsn 
put off; *— I keep hold of, hold on by; — igcn 
resist, retard the motion; — imod resist; com- 
pare; — ti Imod en bet ten to one; — in* 
leave off, hold one's hand, pause, stop, check 
one's self, [pludsellg i Talen] stop sbort, cut 
one's self short; — inde med Skydningen 
cease fire; -»- slg Inde keep within doors, keep 
[to] one's room; — med side with, agrree witb; 

— en med Kiader [osv.] find one [in] clothes, 
keep one in c; — en med Solskadi keep one 
company; — en med Snak keep one in con- 
versation; — op hold up; — op med leave off. 
cease, stop; — en op put one ott; — sig oppe 
keep afloat; — paa keep, detain; [parere] bet 
on, back; [en Mening o. 1.] stick to, adhere to, 
stand upon, stand out for; [foretraekke] be 
for; — paa Skllilngen og lado Daieren gaa 
be penny-wise and pound-foolish; — paa Aa- 
rerne, se Hvile; * -^ paa med be engaged in. 
be busy with; keep to, go on with; * — pas 
at ... be -ing, be in the act of -Ing; — sig paa 
Benone keep one's feet; — slg paa Soenen [did 
Stykke] keep the stage; ->: oammon [vt A i 
keep el. hold together; — til [vi] live; — tii 
med associate with; keep company with; [vt] 

— 0Jnene til keep the eyes shut; — en til 
Arbejde keep one to his work; — on til at ... 
make one ...; — slg til abide by, stick to; 

— tllbage hold back, detain; — Taarome tii- 
bage refrain from tears el. from weeping; — 
ud [vt] endure, stand; — ud fra hinanden keep 
distinct; — ud fra Landet bear off from the 
land; — ud mod en bear with one; — ved [t] 
stick to; [i] continue, go on; — vodlige keep 
up, keep in repair. Holdon [c] keeping; se 
Loven. Holden [a]: hel og — [1 god Behold] 
safe and sound, [fuldstaBndig] [adv] entirely, 
every inch; en — Mand a man well to do in 
the world. Holde|plado halting place; [Dros- 
kers] [cab-]stand, rcab-]rank, standing, -punkt 
hold. Holder [cJ subscriber; pen-holder; [til 
Buket] holder. 

Hold|lg [a] fine. -Ighed [c] fineness, -ning 
[c] bearing, carriage; [Opforsel] deportment, 
behaviour, attitude; firmness, balance, -ninga* 
|0S [a] weak, half-hearted, vacillating, -ninga- 
loshed [c] weakness; [moralsk] lack of moral 
balance. Holdt [int] halt! gore — halt. Hold- 
vis [adv] in parties el. gangs. 

Hole [vt] catch, get; der er intet at — there 
is nothing to be got. 

Hoik [c] ferrule; [Skib] hulk. 

Holland [n] Holland, -sk [a] Dutch. 

HolloJ! [int] hollo! halloa! halloo! 

Hollander [c] Dutchman. Hollander, -i [n] 
dairy, milk farm; dairy farming. -Inde [c] 
Dutchwoman. 

Holm, * Holme [c] holm, islet. 

H Olsten [n] Holstein. -er [c] Holsteiner. -ak 
[a] Holstein; — Slid smoked herring [not split]; 

— Vogn waggonnette. 

Hoit [n] grove, wood [of small extent]. I 

Homer Homer, -isk [a] Homeric. ' 

Homoolpat [c] homceopathlst. -pati [c] ho- 
moeopathy, -patisk [a] homcBopathic. 

Honnet [a] fair[-deallng], upright, honour- 
able; ~ Ambition proper pride. -Itot [c] fair- 
ness. 
Honning [c] honey. -agtlg [a] honey-like. 
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'kmgB [Bikage] honeycomb; [Kage] ginger- 
bread, -tmil honeyed smile. -sabe boney 
soap. -Md [a] sweet as boney, honeyed, boney 
-sweet, -vand hydromel. 

Honruir [c] honour; g0re — do the honours; 
lire -er four by honours. 

Honor|ar [nj fee, honorary, honorarium. 
•atfores [pi] the quality, -ere [vt] fee, pay; 
[Veksel] honour, protect, answer; ikke — dis- 
honour, leave in sufferance. 

Hop [n] Jump, [med Benene sammen] skip, 
[paa eet Ben] hop. Hoppe [▼!] jump; skip; 
hop; — over ot Qarde leap a fence; HJortot 
-de i ham his heart leaped within him. 

Hoppe [c] mare, -fol filly.- -malk mare's 
milk. 

Hopsat [int] heyday! Hopsa [c] hop-dance. 

Her [n] adultery. 

Horats Horace. 

Horde [c] horde, -vis [adv] in hordes. 

Here [cj adulteress; [oft.] whore, harlot, pro- 
stltiite. Hero [vi] whore, wench, -buk whore- 
monger. -hu« whortiiouse, brothel, -levnet 
adulterous life. Hi [n] whoring. -unge 
bastard child, whoreson, -vart brothel-keeper. 
-vasrtlnde bawd. 

Horieent [c] horizon; I -en on the horizon; 
ever min — above my reach, dT. above my 
hook, a cut beyond me. -ai [a] horizontal. 

Horikarl adulterer, whoremonger, -kvlnde 
adulteress. 

Hem [n] horn; have et — I Siden paa en 
bear el. owe one a grudge, have an aching 
tooth at one; ttede I — blow a horn; aatto en 

— i Panden give one a pair of horns, cuckold 
el. comute one; lobe -ene af «lg sow one's wild 
oats; trakke -ene til slg draw In one's horns; 
ttkge Tyren ved -ene take the bull by the 
horns, -agtig [a] homy, corneous, -blater 
horn- blower, -player, -briiler horn-rimmed 
spectacles, -et [a] homed, comute[d]. -flsk 
garfish. -formet [a] horn-shaped, comiform. 
*-9jedde, -gjal se -fisk. -hinde cornea, -hud 
homy skin, callosity. -kvag homed cattle. 
-muelk horn-music, -tignai horn-blast, -tke 
horn-spoon, -epaaner horn-shavings. -spldt 
hom-tip. -ugle horn-owl; [stor] eagle owl. 

Heroskop [n] horoscope; ttille ens — cast 
one's horoscope el. nativity. 

Horsemor: mens Qrasset gror, dor — while 
the grrass grows, the mare starves. 

Hos [praep] by. with, have — sig have about 
one; sidde — on sit by one; — Romeme among 
the Romans; — os with us; — mig at my 
house; Qesandt, Doktor — ambassador, physi- 
cian to; i Qunst — in favour with; en Svaghed 

— a weakness in; en Vane — a habit with; 
epite til Middag — dine with; tage TJeneste — 
enter [into] one's service; se Folk — sig see 
company; Jog var — Hr. Smith I was at Mr. 
Smith's; man laser — Ovid we read in Ovid. 

Hose [c] hose, stocking; gore sine -r grenne 
curry favour; saa let som Fed I — as easy as 
kiss hand, -baand garter, -baandserden order 
of the garter. -baandsridder knight of the 
garter, -krammer hosier, slop-seller, -kram- 
merarbejde slop-work. -krammerbutik ho- 
sier's shop, -sokker stocking-feet. 

Hesianna [int & n] hosanna. 

Hesjiagt [a] subjoined, annexed, accompa- 
nying; -e Skrivelse the subjoined etc. letter. 
•iiggende [a] adjoining, contiguous, adjacent; 
se -laflrt 

Heapital [n] hospital, infirmary; [Fattighus] 
almshouse; paa -et in the hospital. Hospitals! - 
feber hoH>ital fever [o. fl.]. -forstander war- 
den el. governor of a hospital, -lem inmate 
of an almshouse, -lage physician to a hospi- 
tal, [som bor der] house surgeon, -patient in 
-patient. 



117 Hoved 

Hespltlum [n1 hospice. 

Hosstaaende [a] present; fc] bjrstander. 

Hoste [c] cough. Hoate [vi] cough, -anfald 
^t of coughing, coughing fit. -kager cough 
-lozenges, -n [c] coughing. 

Hostle [c] host. 

Hotel [n] hotel, inn; — garni lodging-house. 
•ejer hotel proprietor. -karl boots. -vart 
master of a hotel, innkeeper. 

Hottentot [c] Hottentot. 

Hou! Hovl [vaekkende] hollai hollo! holloa! 
[tilskyndende] right! push on! on then! go 
ahead! 

*Hov [c] [Gam] bag; landing-net, dip-net; 
drag[-netj. 

Hov [cJ hoof. 

Hovbonde [c] soccager. 

Hevdyr hoofed el. ungulate quadruped. 

Hove: til, ved — se Hof. 

Hoved [n] head; [Overmand] chief, leader; 
[paa Pibej bowl; [paa Kanon] muzzle; satte — 
[om Kaal] cabbage; uroilge -er turbulents 
spirits; have et gedt — have good abilities, 
be clever; tabe -et lose one's head; gore en -et 
kruset perplex one, cause one no end of 
trouble el. anxiety; var fardig at rive -et af 
mig nearly bit my head off; felgOi gaa nner 
sit eget — follow one's own humour, have 
one's own way; dot er Ikke efter mit — it is 
not to my fancy, I do not approve of it; kort 
for -et snappish, gruff, short-spoken; stede en 
for -et offend one, pique one; satte sig noget 
I -et take a thing into one's head; regno I -et 
reckon in one's head el. by the mental pro- 
cess; Jeg kin Ikke faa dot I mit — I cannot 
understand it, it will not go down with me; 
han er Ikke rigtig I -et he is not in his right 
senses; have ondt I -et have a [bad] headache; 
hvad man Ikke har I -et, faar man have i 
Benene a weak memory makes weary legs; 
your head won't save your heels; have noget 
I -et be tipsy; lagge sit — i Bled rack one's 
brains; hange med -et hang down one's head; 
vokse en over — get beyond one's control; se 
over -et look down upon; rage et halt — op 
over stand head and shoulders above; med 
Hat paa -et with a hat on his head; springe 
ud paa -et take a header; give en paa -et hit 
one over the head; stlile Sagen paa -et turn 
things upside down; om Jeg staar paa -et do 
what I will; Jeg ved ikke, om Jeg staar paa 
-et eller Benene I am as one in a dream; 
efter som -et stod paa dem according to the 
mood they were in; stikke -erne sammen lay 
heads together, compare notes; kan Ikke faa 
det ud af -et cannot get it out of my head; 
uden — headless. Hoved|afdeiing grand el. 
great division, -agentur head agency, -an- 
greb principal attack, -anke principal grie- 
vance, -anklage main charge, -arbejde main 
work; [med Hovedet] brain work. -arving 
principal heir [heiress], -bane trunk line. 
-bedakning [head] covering, head-dress, -be- 
givenhed chief event, -beskaftigelse chief em- 
ployment, -bestand main stock, -bestanddel 
mam Ingredient el. constituent. -bestyrelse 
directors, -bevagelse movement of the head. 
•bog ledger. -brud racking of the brain. 
-bund scalp, skin of the head, -bygning main 
building. *-b0le se -gaard. -ekspedition Chief 
Office, -ende [Sengs] bed's head. -fa«ade 
main facade. -fag principal [subject of] 
study, specialty, -fejl principal fault, -for- 
maal main end, chief aim. -forskel main 
difference. -gaard manor, demesne. -gade 
main street, leading street, thoroughfare. 
-grund principal reason, -grundsatning fun- 
damental principle, first principle, leading p. 
-garde bed's head. -hud skin of the head, 
scalp, -hangerl [n] sanctimoniousness, pie- 
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tism. -hnr main body of an army. -Indgang 
main entrance. -Indhold sul)stance, main 
purport; chief contents; a summary. -Ind- 
k0rtol main entrance el. avenue. "Indtngt 
chief revenue. -Jnrnbane trunk line, •kende- 
tegn main characteristic, -kilde main source. 
•klBBde head-kerchief, -kontor chief office. 
•kreditor principal creditor, -kulds [adv] head 
foremost, headlong. -kvartAr head-quarters 
[pi], -ladning bulk of the cargo, -landevej 
se -vej. -ledning main. -Ilnie principal line; 
se 'bane; -rute. -langde: vinde med en — 
win by a head, -lasnge main wing, -tare 
principal doctrine. -I0I1 main channel. •I0« 
[a] headless; [fig] witless, dull; [uden Overh.] 
without a leader, headless, -mand principal; 
[Ophavsm.] author; [1 Opr0r] ringleader. 
•mangel main defect. -masse bulk. -metiv 
chief motive; [Musik] leading motive. -ny- 
delse chief enjoyment. -naring chief food. 
-negle master key, pass-key, skeleton key, 
passe-partout. -opgave main task. -op lags- 
sted chief emporium. -ord leading word; 
[gram] noun, -periods chief period, -person 
principal person; [Teat.] p. el. leading charac- 
ter, -pilie main pillar, -pine headache; Jeg 
har -* I have a [bad] headache, -post princi- 
pal item. -postkontor central post-office. 
•prinolp se -grundsaetning. -pude pillow. 
-punkt main point, -pynt head-dress, -redak- 
tor editor in chief, -regel principal rule, -re- 
gister general index, -regning mental calcu- 
lation el. computation, m. arithmetic, -ren- 
gering thorough cleaning, cleaning-out. -re- 
paration thorough repair, -rig [a] very rich. 
-rolie principal part, leading, principal, chief 
el. central character, -rute main route, -sag 
main point, great thing; han har Ret I -en he 
is right in the main, -sagelig [a] main; [adv] 
mainly, -skib [i Kirke] nave, -skyldner prin- 
cipal debtor. -stad capital, metropolis. 
'Stamme [Trae] main trunk; [Folk] chief tribe; 
[fig] main stock, -station [Jaernb.] terminus; 
[for Flaaden] principal naval station, -stemme 
principal voice; falsetto, head-voice. -stol 
principal [sum]. -styrke: hans — [mil] the 
bulk of his forces; [fig] his forte, his strong 
point, -sum sum-total, -sade principal seat 
el. residence, -satning [gram] principal pro- 
position, -tanks leading idea, -trappe prin- 
cipal stairs el. staircase, -vadsk washing of 
the head; shampooing. -vagt main guard 
[house]. -veJ trunk road, principal road. 
-vidne principal witness. -vagt: lagge -en 
paa lay particular stress on. -0jemed main 
purpose. 

Hoven [a] swelled, swoln, [fig & dT.] puffed 
up, arrogant, -hed [c] tumefaction, swelling. 
[fig] arrogance. 

Hovere [vi] exult, crow, -n [c] exultation. 

Hovjarn butteris. 

Hovmark [c] field[s] of the manor. 

Hovmester [c] [Huslaerer] private tutor; [mar] 
steward, -ere [vt] dictate to, school; -erende 
[a] magisterial. 

Nov I mod [n] haughtiness, arrogance; — gaar 
el. staar for Fald pride will have a fall, -mo- 
dig [a] haughty, arrogant. 

Hovne [vi] swell, tumefy. 

Hov|slag clattering of horses' hoofs, -smed 
blacksmith, farrier. 

Hu! [int] oh! 

Hu [c] mind, mood; med veiberaatf — deli- 
berately, purposely, of set purpose; komme 
i — remember; det randt mig i — I called to 
mind; hans — staar dertil his mind is bent 
upon. 

Hud [c] skin; [saedv. om tykt, haaret Skind] 
hide; skalde en -en fuld abuse one grossly; 
med — og Haar entirely, -farve colour of 



the skin, [Ansigtets] complexi6n. -flette 'r. 
scourge, lash, flog; [fig] cut up. -fletning 
flagellation, scourging, flogglnar. -fligr flap 
the skin, -fold fold of the skin, -lies [a] gaiie. 
excoriated. •loshed [c] excoriation, ra\« 
-pleje culture of the skin. 

Hudsygftom cutaneous disease, skin disea^? 

Hue Fvt] please, be to one's llklngr. 

Hue [c] cap. bonnet; [Barne-J biggin, -skarn 
cap-peak. 

*Huf{ se Hu! 

Hug [s]: sidde paa — s(iaat on ttie grouEd 
sit on one's hams. 

Hug [n] cut, slash, blow, stroke; ffaa — g'^' 
a drubbing, -af [c] dT. hackblade. 

Hugge [vt] cut, hew; [smaat] chop; [flaeI^^ 
slash; [med Naebet] pick; peck; dT. [snap[»- 
snatch, clutch; — Brando, Ved cbop wol>j 
det or hverken -t el. stukket it is neitbtr 
here nor there; [vi] Ski bet -r the ship thump? 
bumps; han larer at — he learns tlie broads- 
word exercise; — af cut off; — i sis swallow 
dispatch; — ned for Fode cut down indlscriim 
nately; — op [Skib] break up; — over cut [ii 
two]; — l0s paa hinanden fall upon one aa- 
other; — eender og sammen cut to pieces; - 
til strike; [tilhugge] hew; — ud i Sten caire 
in stone; [vr] har -t sig I Haanden bas cut his 
hands; — sig Igennem cut [one's way] through: 
make el. force one's way througrti. -biok 
chopping-block. -jarn chisel, -r [c] hewer. 
-redskab cutting implement. -rt [c] cutlass, 
hanger. *-stabbe se -blok. -tand tusk. 
Hugning [c] cutting etc.; [Faegtn.] broadsword 
play. 

Hugo Hugh. 

Hugorm [c] viper. 

Huji [int] ho! hallo! i — og Hast hurriedly 
HuJie (vi] shout, halloo; [truende] hoot, -en 
[c] shouting etc. 

Hukommeise [c] memory; en god — a tena 
clous memory; * lagge paa -n commit to me 
mory; after -n from memory; min — slaar fej 
my memory fails me; som styrker -n anam 
nestic. Hukommeises|feJl slip of the memory 
misrecollection. -kiste: rode op I sin — rub 
up one's memory, -kunst mnemonics, -sag 
act of the memory, learning by rote. 

Hul [n] hole, orifice; [Aabning] aperture: 
[hvorigennem noget slipper ud] vent; [Gab] 
gap; [i Billard] pocket; [slet Kammer] hole; 
[Lakune] blank, gap, void, deficiency, lacuna, 
chasm; slaa sig et — I Hovedet break one's 
head; skare, slaa, brands — paa cut, knock, 
bum a hole in; dor gaar -^ paa Byiden tlie 
abscess breaks; tage — paa [en Tonde] broacb 
[a barrel]; satte [en] I -let put In the black 
hole; stede [Bal] i -let pocket. 

Hul [a] hollow; [konkav] concave; den -e 
Haand the hollow of the hand; en — Broder 
a knowing blade, deep fellow. 

Huld [nj: ved godt — in good case el. condi- 
tion, stout; tabe — lose flesh; lagge paa -et 
gather flesh. 

Huid [a] faithful, loyal; amiable, lovely. 

*Huidre [c] hill-lady, wood-nym^ph, [Norwe- 
gian] fairy, -folk fairies. 

Huldjsaiig [a] [passing] graceful el. gracious. 
-skab: svarge — og Troskab take the oath oi 
allegiance; opsige — withdraw one's allegiance 
from. 

Hule [vt] hollow; — ud hoUow [out]. 

Hule [c] cave, cavern, grotto; [Dyre- og fig] 
den. -[be]boer [c] cave-dweller, troglodyte. 

*Hulfald [c] se Hulsom. 

Hul|fii round file, -hed [c] hollowness. -ing 
[c] hollowing; [konkret] hollow. 

Huike [vi] sob. 

Hul|kehle fluitlng, hollow. -Jarn round 
plane iron. 
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Huiken [e] sobbing. 

Huikindet [a] hallow-cheeked, lantern- jawed. 

Hullet [a] full of holes. 

Hulning [c] hollow, depression. 

Hul|slibe [vt] grind hollow, -spejl concave 
mirror. 

HulMiti [c] hemstitch, open-worked hem. 

H utter til bulter pell-mell, helter-skelter, at 
sixes and sevens. 

Huijvej hollow way, sunken road, defile. 
•0jet [a] hollow-eyed. 

Hum! se Hm. 

Human [a] humane; liberal. -Isme [c] classic 
education, -itt [c] humanist. -Itet humanity, 
liberality. 

Humbug [c] humbug; made-up tie. -mager 
humbugger. 

Humie [c] humble-bee. 

Humie [c] hop, [Blomsteme, Varen] hops; 
[fig] gist, point, best part, -ranke hop-bind, 
hop-vine, -stage, -etang hop-pole; iang «om 
en — ^ as tall as a bean-pole. 

Hummer rnl closet [liUe Yserelse]. 

Hummer [cj lobster, -fangst lobster-fishery. 
-klo, -sake lobsters' claw. 

Humor [c] humour. -etke [c] humorous 
story, -let [c] humorisf. -ittiek [a] humorous. 

Humpe [vi] limp, hobble. 

Humpei [cJ hummock. 

Humer [n] humour, mood, temper; [godt el. 
slet] spirits [pi]; I slet — [ogs.] out of sorts; 
bringe I godt — bring round, -syge spleen, 
mumps, blue devils. 

Hun [pron] she. Hun [c] [i Aim. om flrf. 
Dyr] she, female; [i Aim. om Fugle] hen[-blrd]. 
-abe she-monkey. -bjern she-bear. -blomst 
female flower. 

Hund [c] dog; gaa I -ene go to the dogs, go 
to the bad; som en vaad — quite abashed; 
skamme sig som en — be thoroughly ashamed; 
komme som en — i et Spil Kegler come like 
a bull in a china shop, [blandt Damer] cause 
a flutter in the dovecote; sku Ikke -en paa 
Haarene appearances are deceitful; forliges 
som — eg Kat agree like cats and dogs; ingen 
— vli g0 ad dot no one will care a straw for 
It; rode -e [med] rose-rash, roseola. Hundej- 
agtig [a] canine, doggrish. -arbejde vile drud- 
gery, -dage dogdays. -galskab hydrophobia. 
-g0en baying of dogs, -halsbaand dog's collar. 
-hul dog-hole, -hus kennel, dog-house, -hvalp 
pup, puppy, -kobbel leash of dogs el. hounds; 
pack of hounds, -kold [a] villainously cold. 
-kuldo biting cold. -kunster dodges; tom- 
fooleries, -liv dog's life, -lanke dog-chain. 
-mad dog's meat, -pisk dog-whip, -skat dog 
-tax, tax on dogs, -skind dog's skin, -slagten 
the dog-kind, -staid kennel, -stejie stickle- 
back, banstlckle. -stjerne dog-star, canicula. 
-sulten [a] ravenously hungry, -syge dis- 
temper in dogs. -tegn dog-stamp, -vagt 
[mar] middle watch, -vejr villainous weather. 
-vis: paa — dog-fashion. 

Hundrede a hundred; om — Aar er aiting 
glemt It's all one a hundred years hence; [Or- 
denstal] hundredth. Hundredlaar century. 
-aarig, -aars [a] a hundred years old; [som 
indtraefler hvert 100 Aar] centennial, cente- 
nary; en -aarig a centenarian, -aarsdag hun- 
dredth anniversary, centennial day. -aars- 
Jubliasum centenary el. centennial Jubilee. 
'del [c] hundredth, centesimal [part]. -fold 
a hundred fold. -foldig [a] centuple. -tai 
figure denoting 100. -vis: i — by hundreds, 
by the hundred. 

Hundse [vt] treat like a dog, insult, scout. 
ride rough-shod over, sit upon. Hundsfot [cJ 
scamp, vile wretch. Hundsk [a] very stingy; 
cynical; vile, villainous; [adv] villainously. 

Hunlduo hen-pigeon, -elefant female ele- 
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phant. -fisk female-fish, spawner. 
female bird, hen-bird. 

Hunger [c] hunger; [Hungersnod] famine; do 
af — perish with hunger el. by famine; — er 
den bedste Kok hunger is the best sauce. 
•lidende [a] starving. 

Hungersned famine. Hungre [vi] [vsere sul- 
ten] be hungry, be starving; [llde Suit] starve. 
Hungrig [a] hungry, sharp-set. 

Hun|hare doe-hare. -hund bitch. -kanin 
doe-rabbit, -kat tib-cat. -ken [gram] the 
feminine gender; [Kvindek.] female sex. -kens- 
endelse feminine termination, -love lioness. 

Hunnerne [pi] the Huns. 

Hunlrakie fertile catkin. -rotte doe-rat. 
-rnv bitch-fox. -spurv hen-sparrow. -tiger 
tigress, -unge female young, -asel she-ass, 
Jenny ass. -am hen eagle, eagless. 

Hurl [c] houri. 

Hurlumhej [c] hurry-scurry, hurly-burly. 

Hurrat [int] huzza! hurrah, hurra! raabe — 
cheer, hurrah, huzza; raabe — for cheer. 
•raab cheer, cheering. 

Hurtlg [a] quick, fast, [rask] prompt, ex- 
peditious; [ikke om Person] speedy, rapid; — 
til Bens swift, swift-footed, fleet; [adv] quickly, 
fast, rapidly etc. -hod [c] quickness, speed, 
rapidity, celerity, expedition, promptitude, 
despatch; med en — af at the rate of. -lob 
foot-race, -ieber [fast] runner, racer, -maieri 
time-painting. -presse fly-press, printing 
machine. 

*Hurv [c] lot, heap, litter. 

Hus [nj house; [lille] cottage; [Snegls] house, 
shell; [Handels-] house, firm; her i -et in this 
house; der i -et in that house; Herren eg 
Fruen i -et the master and mistress of the 
house; Varten i -et [som ejer det] the land- 
lord; Vartlnden I -et the landlady; fuidt ^ 
a crowded house, a bumper; bringe I — 
gamer, get in; bo i — sammen live in the 
same house; tage I -et til go to live with; 
der vll iigge et — there will be the devil of 
a row; satte -et paa den anden Ende throw 
the house out of the window; Jage en ud af 
■et turn one out of doors; fore et stort — live 
in great style; holds — keep house, [spare] 
economize; go on, rage, storm; hoide — for 
en keep one's house, be one's housekeeper; 
hoide godt — med husband, be careful of; 
hoide slet — med waste; hoide — med en dT. 
plague one; abuse one, blow one up. -apotek 
family medicine-chest. 

Husar [c] hussar; [Kvlnde] virago; do sorts 
•or the fleas. 

Husfbehov: til — for household use; [netop] 
Just tne needful, no more than is required; 
moderately. -bestyrerinde housekeeper, ma- 
nager. 

Husblas [c] isinglass, carlock. 

Husbond [c] [Herre] master; [^gtemand] 
husband. 

Husdyr domestic animal. Hus'ie [vt] house, 
harbour; [vi] reside, dwell. -eJer house 
-owner. 

Husere [vt] go on; make sad havoc; take on, 
rage. 

Hus|fader head of a family, householder, 
master, [mest sp0gende] paterfamilias; en god 
— a good family-man. -11 id domestic industry. 
•fred domestic peace; hvad ger man ikke for 
-ens Skyld? anything for a quiet life, -true 
mistress [of the house], -fa lie fellow lodger, 
housemate. -foreise house-keeping, manage- 
ment, -geraad household furniture, chattels 
[pi], -gerning house work, domestic industry. 
•holder householder; en god, siet — a good, 
bad economist. -holderisk [a] economical. 
-hoidersko [c] housekeeper; [Husmoder] house- 
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wife, manager, ^loldning housekeeping, ma- 
nagement of a house. 

Hutholdnlngs- household. -bog book of 
household accounts, -elev housekeeping pupil. 
*-handel grocer's shop. -penge money for 
household expenses, -eager household affairs. 

Husjhovmeeter master of the household, 
steward. -]omfru housekeeper. 

Huske [vt] remember, recollect, call to mind; 
Jeg -r godt I well remember, I perfectly recol- 
lect; leg -r Ikke hans Navn I forget his name; 
om Jeg Ikke -r fejl if my memory serves me; 
— paa remember, mind, bear in mind; — en 
paa noget put one in mind of something; — 
en noget remember one for something; — sig 
om bethink one's self, reflect, consider, •fejl 
slip of the memory, -toddel reminder. 

Huskendt [a] well acquainted with the 
house. 

Huskors domestic plague, affliction, [hemme- 
llgt] skeleton in the cupboard. 

Husjleje [house] rent, -lejegodtgorelte house 
allowance. Husllg [al domestic, domesticated, 
of domestic habits; [dygtig i Huset] thrifty. 
Huellgtied [c] thrift, domesticity. Husjilv 
domestic life. -ly shelter. -lasge family 
physician el. doctor, -lasnge wing; block, row 
of houses, xlnrer family tutor, house tutor, 
private t., domestic t. -larorlnde [house-] 
governess, -larsrplade situation as a family 
t. etc. -If g houseleek, aye-green. * -mand 
cottager, cotter, cottar, crofter, small tenant 
el. socman. -mandskone cottager's wife. 
-mandskott homely fare, short commons. 
•mandsiod cottage allotment, -middel do- 
mestic medicine, household remedy, -moder 
mistress, housewife, housekeeper. -magier 
house-agent. -nuromer number. -pottil[ie] 
family book of sermons, -raad household 
remedy. -ret domestic authority. -sklk 
custom of a house, -stand household, family. 
*-8teli se -vaesen. 

Hustru [c] wife, spouse. 

Husltugt domestic discipline. -tyran do- 
mestic tyrant, -tyv house thief. -underMgelte 
search of the house. 

Husvale [vt] soothe, solace, comfort. -Ise [c] 
solace, comfort, balm. 

Hu8|vant [a] accustomed to the house, do- 
mesticated, -varme house-warmth. -ven 
friend of the family. -vlld [a] homeless, 
houseless. -vnrt landlord. -vnrtlnde land- 
lady, -vnten domestic economy, household 
affairs. 

Hutle elg Igennem live poorly el. miserably, 
keep the wolf from the door; bite on the bit; 
-de sig igennem Eksamen got through the 
examination with the skin of his teeth. 

*Hututu( [Int] ugh! oh, shoking! 

Hvad [pron] what; hvadi [int] whatt how! 
eh? [ikke sandt] isn't it? isn't he? didn't he? 
won't you? etc.; kom nu, — ! come, won't you; 

— der what; — du «aa g0r whatever you do; 
ved du — I tell you what; do you know; — for 
[en, et, nogle] what; — er det for en Mand? 
what man is that? — - var det for en Stoj? 
what noise was that? -- behager? [1] beg your 
pardon? el. [tU Herrer] Sir? [til Damer] 
Madam? dT. What? Eh? — urimeilgt er der i 
where is the absurdity of; — enten whether; 

— om suppose; — «aa? what then? what of 
that? what next? -tomholtt whatever, what- 
soever. 

Hval [c] whale, -barde whalebone, baleen. 
•fanger [Mand] whale fisher, whaleman; [Sklb] 
whaler, -fangtt whale-flshery. whaling. 

Hvalp [c] puppy, whelp; katts -o whelp, pup. 
Hvaipeagtig faj puppyish. 

Hval|ro8 [cj walrus, morse, seahorse, -epnk 



whale blubber. -tran whale oil, train-oil 
-unge whale-cub. 

Hvas [a] sharp, keen, acute; — Hud, -t Ska| 
a rough skin, beard; — Pen, Tunse caustn 
pen, tongue, -had [c] keenness, sliarpneab 
acutfiiifiss 

Hvodo [c] wheat, [i Engl., ikke i Skotl. eL 
Amerika] com; dT. se -tvebak. -brvcl wheats 
bread, w. loaf, -brodsdaga honeymoon; Par 
com holder — honeymooners. -hest wbeat 
-harvest. -korn wheat-grain. -mel wheal 
•flour; lint — semoule. -tvebak ^vheat biscait. 

Hvem [pron] who; [Akk.] whom; — af dem? 
which of them? — dor? who is that? who goes 
there? -somheitt anybody. 

Nvops [c] wasp. Hveptorede wasp's nest, 
[fig] ogs. nest of hornets. 

Hver [pron] every, [af to eller flere] eacb; 
[s] everybody; se Enhver; — [den] som wh.- 
ever; — anden, se Anden; — sin Oangr, sin Tur 
turn [and turn] about; da gik — sin VeJ eadi 
went his own way. they went their several 
ways; svare ~ sit give every man his due. 
pay one's way; — for sig separately, indlvidD- 
ally, severally; * lidt af -t a little of every- 
thing, this thing and the other, what not; 
Qud og — Mand ved all the world knows; 
— beholder sin Mening we each keep our 
opinion. -andre [pronj each other, one an- 
other; * om — indiscriminately; hurtigr paa — 
m rapid succession. 

Hverdag [c] week day. Hver dags [a] every 
-day, commonplace; trite, trivial; til — od 
week days; usually. Nverdagslagtig se Hver- 
dags. -anslgt every-day face, -arbojdo daily 
work, every-day work. -klader everyday 
clothes, -kost daily fare; homely fare. *Hver- 
dagsllg [a] se Hverdags. Hverdagsjiivet every 
day life, common life, this work-a-day world 
el. life, -menneske every-day person, -udtryk 
colloquialism. 

Hvergang [conj] every time, whenever. 

Hvergam [n] linsey-woolsey. 

Hverken [conJ] neither; — han eller Jeg 
neither he nor I. 

Hvormand [c] every man, everybody. 

Hver [n] charge, task, commission, duties. 

Hverve [vt] enlist; [vi] recruit; — Stemniflr 
canvass [for votes]; lade sig — enlist. -r [c] 
recruiting officer; canvasser. Hvorv[n]ing [c] 
recruiting etc. 

Hvid [a] white; det -e I 0jet the white; - 
BJorn white bear, polar bear; do -e the Whites; 



•o Varor linen drapery. Hvid [cl doit; Ikke en 
Hvide [c] white. 



— not a farthing. -armet [aj white-armed. 



Hvidelsondag Low Sunday, -tirsdag Shrove 
Tuesday, -vareforretning linen-draper's shop. 
-varehandler linen-draper. 

Hvld|garve [vt] taw. -garver tawer. -gsr- 
vori tawing-yard. -glodendo [a] heated to 
whiteness, white-hot, incandescent. -haaret 
[a] white-haired, hoary. -hed [c] whiteness. 
-kaal white cabbage; dT. syttenhundrede og 
— in the year one, seventeen hundred dash. 
•kaaishoved head of white cabbage, -kalket [a] 
whitewashed, white-limed, -kladt [a] clad in 
white, -log garlic, -malet [a] painted white. 

Hvidte [vt] white-wash. 

Hvldtjorn whitethorn, hawthorn, may. 
Hvidtning whitewashing. Hvidtorn se -tjem. 
Hvidtoi pale beer. 

Hvii [c]: Qevar i — t slope arms! holde — 
make a halt. 

Hvlle [c] rest, repose; gaa, laggo sig tii — 
retire [to rest], compose one's self to rest; ymre 
I — be at rest; gaa ind til den evige — go to 
one's eternal home. Hviie [vt & 1] rest, repose; 
[uafgjort] lie In abeyance; — paa Asrerne 
pause el. hang on one's oars; herundsr -r here 
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es; der -r en Qald paa Qodset the estate is 
ncurabered with a debt; — tungt paa weigh 
1. sit heavy on; — «ig take rest. Hvllell08 
3.] restless. clashed [c] restlessness. -punkt 
ryng^clep.] centre of gravity; [Mekanlk] point 
>I support; fulcrum, -sted place of rest, rest- 
ng pla.ce. -tid time of rest. 

Hvilk|en, -et -e'l [pron] which, what; [af flere] 
v^liicli; — er — ^7 which is which? — af dam? 
vlilcli of them? hviike aile who all [of them], 
ill of whom; den Mand, om — the man about 
^liom; hvilket Menneske vilde ikke what man 
ivould not; — Heltl what a herol — Daarskali! 
wliat folly! — ... end whichever, whatever. 
'somtielst any, [s] anybody; which[so}ever, 
wliat[so]ever. 

Hvilling [c] whiting. 

Hvfn [nj piercing shriek. Hvin|e [vi] shriek. 
-en [c] whistling, -ende [a] strident, piercing. 
Hvirvel [c] whirl, [1 Vandet] whirlpool, eddy, 
vortex, -ben vertebi-a. -dyr vertebral el. verte- 
l.rate [animal], backboned animal, -las [a] 
Invertebrate, invertebral; -e Dyr [pi] inverte- 
brates, •storm hurricane, tornado, cyclone, 
typhoon, rotatory storm. -stram whirlpool. 
-80jle vertebral column, spinal c. -vind whirl- 
wind. Hvirvie [vt & i] whirl, [om Vand] 
eddy. 

Hvia [conj] if, in case; — Ikke unless, if ... 
not; [i modsat Fald] if not; — han Ikke* havde 
varet but for him, were it not for him; — 
man akal tro ham ... to believe him ...; — 
eiiera if indeed, at least. - 

HvIa [Grenitiv] whose; [kun om Dyr og Ting] 
of which. 

Hviske [vt & i] whisper; — til en whisper [to] 
one; — en nt. I 0ret whisper something In 
one's ear. -n [c] whispering, -nde [a] whis- 
pering; [advj in a whisper, in whispers. 

Hviale [vij hiss, whistle, -bogstav sibilant. 
•lyd hissing sound, hiss; [gram] sibilant, -n 
[c] hissing, sibilation. 
*Hvittlng se Hvilling. 
Hvo [pron] who. 

Hvor [adv] [Sted] where; [Grad; hvorledes] 

how; — er du? where are you? — kan det 

vasre, at how does it happen that; — star var ikke 

min Forundring what was my surprise; — smuk 

hun er how beautiful she is! -af [adv] whereof, 

ol which, of whom, -dan [adv & a] [hvorledes] 

how; [af hvad Slags] of what kind, description; 

fortsBl mig — han er tell me what he is like; 

— Vejret end er no matter what the weather 

might be. -efter [conj] whereafter, after 

which, which done; [adv] whereafter; where- 

from. -for [conj] wherefore, why, what for; 

[adv] for which; — det? why so? -Ira [adv] 

from which; wherefrom, whence, -hen [adv] 

where, whither, whereto, -hoe [adv] besides 

which. -I [adv] wherein, in which; into which. 

•ibiandt [adv] among which. -Igennem [adv] 

hrough which, -imellem [adv] between which; 

f-iblandt] among which, a. whom. -Imod 

[adv] against which; in return for which; 

' [conj] whereas. -ledes, -lunde [adv] how; — 

end howsoever, in whatever manner; Jeg ved 

' — man skal ... 1 know how to. -lasnge [adv] 

how long, -mange [a] how many, -med [adv] 

' wherewith; with which, -meget [a & adv] how 

much; — end however; much. -naar [adv] 

when. -om [adv] whereof; about which; — 

alting er any way, however that may be. 

•omkring [adv] round which, -over [adv] over 

' which; at which; — beklager du dig? what 

do you complain of? -paa [adv] whereupon, 

• whereon; after which, when, -somhelst [adv~ 

anywhere, whereever, wheresoever, -til [adv 

[til hvilket] whereto, to which, [til hvad Nytte 

to what purpose; — nytter det at what is the 

f good of. -udover [adv] above el. beyond 



which, -under [adv] under which, -ved [adv] 
[ved hvilket] whereat, at which; [ved hvilket 
Middel] by which means, -vel, I -vel [conj] 
although, albeit, -vidt [adv] how far; [conj] 
whether [or not]. 

Hvosomhelst any one; — der whoever, 
whosoever. 

Hvaiv [n] arch, vault. Hvalvje [vt] arch, 
vault, -el fa] arched, -ing [c] arch, j^ault. 

Hv8Bse [vi] hiss, -n [c] hissing. 

HvsBsse [vt] whet, sharpen, -sten sharpen- 
ing stone, whetstone, . hone. 

Hyaointh [c] hyacinth. 

*Hybel [c] dT. nest, den, cabin. 

Hyben [c] hip. -busk se -torn. -hak dog 
•briar hedge, -rose dog-rose, -torn hip tree, 
dog-rose, dog-briar, wildbrlar. 

Hydrat [n] hydrate. 

Hydrauiisk [a] hydraulic. 

*Hye {vt] flog, lash. 

Hygge [c] comfort, ease. Hygge [vi] [for el. 
om en] make [one] comfortable, study el. 
promote one's comfort; * ~ sig feel at home; 
* — sIg til take to, attach one's self to. 
Hyggelig [a] comfortable, snug, cosy, home 
-like. Hyggelighed [c] comfortableness; snug- 
ness, cosiness. 

Hygijeine [c] hygiene, sanitation, -elnlsk [a] 
hygienic. 

Hykkelsk [a] hypocritical. 

Hykle [vt & ij feign, simulate, dissemble; 
[for en] play the hypocrite [to one], -fagter 
[pi] hypocritical grimaces. 

Hykler [c] hypocrite, dissembler. -I [n] 
hypocrisy, cant. -Isk, -sk [a] hypocritical. 
-ske [c] se Hykler. 

Hyi [n] howl, yell. 

Hyid [cl elder. 

Hyide [c] shelf; nmre paa sin rette — be 
in one's right place; iagge paa~-n lay on the 
shelf. 

* Hyide [c] hopple. Hylde [vt] hopple, 
hobble. 

Hylde [vt] pay el. do homage to, swear 
allegiance; — en' Mening hold el. embrace an 
opinion. 

Hyldejblomst elder flower, -busk elder bush. 
•bar elder berries, -basse pop-gun. -saft [c] 
elder-syrup. 

Hyidest [c] favour; homage. 

Hyidejte elder tea. -tra elder tree. 

Hyld[n]ing [c] homage. Hyldested oath of 
allegiance. 

Hyi|e [vi] yell, howl; cry, whine, -en [c] 
gelling, -er [c] croaker, -eri [n] croaking. 

Hylle [vt] wrap, cover. *Hylle [n] cover- 
ing. 

*Hylse [c] casing. 

Hylster [n] covering, case, [Plstolh.] holster; 
det Jordlske — the mortal frame. 

Hymen [c] Hymen. 

Hymne [cj hymn. 

Hynde [nJ cushion; belagt mad -r cushioned. 

Hypt [int] hop! 

Hyperbel [c] hyperbola. 

Hyperkritisk [a] hypercritic[al]. 

Hypnojtisere [yt] hypnotize, -tisk [a] hjrp- 
notjc. -tisme [c] hypnotism. 

Hypokon|drl [c] hypocondria, hypochon- 
driasis, dT. hyp, spleen, -drisk [a] hypochon- 
driac, splenetic, hyppish. -drlst [c] hypochon- 
driac. 

Hypo|tek [n] mortgage, pledge. -tese [c] 
hypothesis, -tetisk [a] hypothetic[al]. 

Hyppe [vt] hill, earth. -Jam hoe. -plov 
earthing plough. Hypning [c] hilling. 

Hyppig [a] frequent; [adv] frequently, -hed 
[c] frequency. 

Hyrde [c] herdsman, [Faareh. og flg] shep- 
herd; den gode — the good shepherd, -brev 
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pastoral [letter]. -digt pastoral [poem], 
eclogue, bucolic, idyl, madrigal. -digter 
bucolic poet.^ -dlgtning pastoral el. bucolic 
poetry, -folk nomadic tribe el. nation, -hund 
sheep-dog, shepherd's dog. -Ilv pastoral life. 
-massig [a] pastoral, arcadian, bucolic, -pige 
shepherdess, -stay pastoral staff, crook; [fig] 
crosier. -stykke pastoral. -time hour of 
billing and cooing, an hour's courting. Hyrd- 
inde [cj shepherdess. 

Hyre [c] hire; [Lon] wages; tage — med ... 
ship el. sign articles onboard the ...; faa — 
be engaged, obtain a berth; miite sin — be 
unshipped; have sin — med have enough to 
do with. Hyre [vt] hire, engage; se Forhyre. 
•bas [c] shipping master, [amr] boarding 
-master, [Hverver] crimp. -kontrakt articles 
[of agreement], -kusk cabman, -vogn hired 
carriage, hackney-coach. 

Hysi [int] hush! [i en Forsaml.] order! 
order! 

Hysse [vi] hush; [give Mishag tilkende] hiss; 

— ad en hiss [at] one. -n [c] hushing; hiss- 
ing. 

Hyssing [c] housing, houseline; * pack 
-thread, twine. 

Hystelrl [c] hysterics [pi], -risk [a] hyster- 
ical; bllve — , faa et — Anfaid go into hy- 
sterics [pi]. 

Hytte [vt]: — sit Skind save one's bacon; se 
Fanden; — sig for guard against. 

Hytte [c] hut, cottage, cabin; [mar] poop; 
[Mineralogi] smelting-house; [Haette] cap; en 

— eg hans Hjerte love in a cottage. 
Hyttefad fn] cauf, well. 

Hyasne [cJ hyena; stribet — shard-wolf. 

HaBder [c] honour, glory, -fuld [a] glorious, 
honourable, -kranset, -kronet [a] covered el. 
crowned with glory. 

Hasderilg [a] honourable, high-principled; 
[berommelig] glorious. -hed [c] honourable- 
ness, honour. 

H8Bders|bevl8ning mark of respect, honour. 
•dag day of glory, -gave gift el. present of 
honour, -gasst guest of honour, guest of the 
occasion, -mand honourable man, worthy 
[man]. -medaije medal. -plads place of 
honour. -post post of honour. -smykke 
decoration. -tegn badge of honour. -titei 
title of honour. Hndervnrdig [a] honourable. 
HaBdre [vt] honour. 

HaBfte se Hefte. 

HaBg [c] bird cherry. 

*H8Bgde [c] hank. 

H»ge [vt] dT. preserve, take care of. 

Hasggebnr bird cherry. 

HaBgte [c] clasp, hook; -r eg Mailer hooks 
and eyes; -r dT. se Grunker; komme til -me 
igen recover. HaBgte [vt] clasp, hook; — op 
unclasp, unhook. 

H»k, Hnkke [c] hedge; [i Staid] rack. 

Hnk: ligge I — be hatching, breeding; gaa 
i — begin to hatch. 

Hnk [c, mar] stern frame. -Jolie stern-boat. 

HaBkke [vi] hatch, breed, nidificate. 

HaBkle [vt & i] crochet, -arbejde, -tej crochet 
-work. -naai crochet-hook. Hakling [c] 
crochet work. 

HsBl [c] heel; sastte nye -e paa re-heel; felge 
en altid I -ene dog one; felge iige i -ene tread 
closely on the heels of; llge I -ene paa hot-foot 
upon; faBgte med -ene take to one's heels. 

Hnid [n] inclination, slope, [mar] rake; 
Fadet staar paa — the cask is a-tilt. *-bakke 
slope. Hnld|e [vi] slant, slope, incline, lean, 
[mar] rake; Dagen -r the day declines; — til 
et Parti lean to el. towards a party; [vt] [en 
Tonde] tilt; ^ sIg lean; — sig op til lean up 
against; [gyde] pour, run; — om decant. 
-[n]{ng [Skraaning] slope, declivity; [fig] [tU] 



inclination [to], iiias, leaning [towards]; van 
paa -en be on the decline; det er paa -en mei 
mine Penge my money is ebbing*, runmn; 
low; Dagens — the decline of day. -^re ■ 
sanctimonious person, -tfret [a] sanctimoL: 
ous. 

Hale [vt & i] harbour, conceal; — med w 
Tyv receive stolen goods. 

Haier, -eke [c] receiver of stolen groods; -en 
er llge eaa god som Stjaleren the receiver is 
as bad as the thief. -I [n] receivlnsr [of stole: 
goods]. 

Halvt [c] se Halvdel. 

Hamme se Hemme. 

Hamorlrholder [pi] piles, hemorrhoids 
•rhoidalsk [al hemorrhoidal. 

*Hampe [cj loop, strap. 

Hande: i — , til — , se Haand. 

Hande [vi] og -s happen, cUance, occur, 
befal, come to pass; det kunde nok — may 
be: der er handt ham en Ulykke lie has idk'. 
with a misfortune. Handel ig [a] accidenul 
Handel I te [c] [Trsef] chance; [i en Historr 
el. i et Skuesp.J incident; [Begivenlied] occur 
rence; [Tildragelse] adventure; [ulykkelig H.! 
accident. -Isesvle [adv] by chance, acclden: 
ally, fortuitously. 

Hander [pi] af Haand. -vrldende [a] wring 
ing his [their etc.] hands. 

Hange [vi] [paa el. i] hang [on], be 
suspended [by]; sidde, ttaa og — sit, stand, 
idle; — fast stick; — efter en dangle after one 
be at one's heels; — fast stick, adliere; han 
•r I Klubben bestandig dT. he haunts tht 
club perpetually; — i dT. keep at It, work 
hard; — med [f. "Eks. Hovedet] droop; hang 
[one's head]; — over B0gerne be poring over 
the books; ^ paa Vaggen hang against el. on 
the wall; — sammen stick el. hold together, 
cohere; hvorledes -r det sammen med denne 
Sag? how does that matter stand? det -r ilcke 
rigtig sammen there is something wrong; - 
ved adhere to; — ved nogen [af Hengivenhed] 
be attached, cleave, cling to one. Hange [n] 
hang, suspend; hanges, bllve hangt be 
hanged, [si] swing, hang; — sIg hang one's 
self; — op» se HsBnge; ~ sig I [fig] catch hold 
of, carp at; hangende hanging, pendent; 
blive — catch, stick; remain hanging el. 
suspended; bllve — ved be caught el. hooked 
by, [fig] be saddled with. Hangejask weeping 
ash. -birk weeping birch. -bro suspension 
bridge, -dynd quagmire, -hoved [Skseldsord] 
a crest-fallen, chap-fallen person; [Hyklerj 
hypocrite, canter, -kreiler hanging curls. 
-kurv pannier, -keje hammock, -laas padlock. 
•lampe hanging lamp, ceiling-lamp, suspension 
-lamp. -maatte, *-matte se -k0je. -mave 
paunch, swag-belly. -mose, *-myr quaking 
bog. -pi I weeping willow, -plante hanging 
plant. -tra horse [for hanging clothes on]; 
[fig] obtrusive idler, hanger-on. 

Hangsel [n] hinge. 

*Hang8le [n] se Hsengsel. 

Har [c] army; [HaBrskare] host; den viida 
— Arthur's chase, -af del Ing division [of an 
army]. 

Harde [vt] harden, indurate; — Staal temper 
steel; — sIg harden one's self, make one's self 
hardy. 

Hardlne [vi & t] harden, -ning [c] harden- 
ing etc.; [af Metal] tempering. 

Harferer commander of an army. 

Harg|e, harj|e [vt] ravage, lay waste, de- 
vastate, harry, -en, -nIng [cJ ravaging; [kon- 
kret] ravage, devastation. 

Har I lev Army Act. -magt forces, -skare 
host, posse, -skue review, -styrke [military] 
force, -vark assault, violence; ravage, havoc. 
Has [c] stack, rick. 
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H8BS [a] boarse, husky, -[ejlilasende [a] out 
: breatli; with one's breath almost gone; dT. 
isr] breathless, flurried, bustling. -hed [c] 
^arseness, huskiness, raucity. 
HsBsJe [c] framework for drying hay. 
HmsUg [a] ugly, hideous, -hed [c] ugliness, 
Ideousness. 

*H8Bspe [c] skein, hank, -tras reel. 
HsBtte [cj hood, cowl, cap. 
HaBvd [c] prescription, prescriptiye right; 
^esiddelse] possession; *[Dyrknlng] cultiva- 
on. [G0dselj manure; holde i — , holde — 
ver keep in preservation; faa — paa noget 
cQuire right of prescription to a thing. 
i8Bvd|e [ytj maintain, assert, uphold; *culti- 
ate, manure; — ein Plads, — sig hold one's 
wn. -elto [c] assertion, -vunden [a] pre- 
crlptive, vested, [fig] time-honoured, old 
stabllshed. 

HsBve [vt] raise; [fjeme] remove; [Kontrakt] 
ireak ofT; [Strldl settle; [Mode] dissolve, ad- 
ourn; [StemmenJ raise, elevate; — Told levy 
luty [af: on]; — Partiet break off the match; 

- Penge receive el. draw money; — Penge 
laa en Anvisning osv. cash a check; — til 
Ikyerne laud to the skies, extol to the clouds; 
la Retten -dec when the court rose; — sig 
Pise, swell, [om Bjaerge] tower, rear them- 
jelves, [om Dejg] rise; — slg over noget rise 
superior to; vnre -t over [fig] be above, 
superior to; -t over al Res, Tviv.l beyond all 
praise, doubt. HaBvejIse [c] rising, swelling, 
tumor, -rt [c] siphon. 

HsBvn [c] revenge, vengeance; — over re- 
venge upon; tage en grusom — over wreak a 
cruel vengeance upon. Hnvn|e [vi] revenge, 
avenge; — sIg paa be revenged on, avenge 
one's self of el. on, take vengeance on, wreak 
one's vengeance upon; det -r tig it brings its 
own punishment. -er [c] avenger, revenger. 
-gerrig [a] revengeful, vindictive, unforgiving. 
•gerrighed fcl vlndlctiveness. revengefulness. 

HsBvning [CJ rising; [Pension] pension. 

He [n] hay. *-avling hay crop, -bjnrgnlng 
hay-making, -bunke cock of hay. 

Hefde [c] groin, breakwater. 

Hefiig [a] polite, courteous, civil, urbane. 
-hed [cJ politeness, courtesy, civility, urbanity; 

— koster ingen Penge soft words hurt not the 
mouth, good words cost nought; eon — er den 
anden vard one good turn deserves another, 
[si] scratch my back and I'll scratch yours. 

Heg [c] hawk; — over — diamond cut dia- 
mond; the biter bit; he has caught a Tartar. 

Hehest hay harvest. 

Hej [c] hill, eminence, rising ground; 
[mindrej knoll, hillock, mound. 

H0j [a] high, lofty; [Person, Trae o. 1.] tall; 
[lydellg] loud; for — [falsk] too sharp; det er 
for -t for mig it is above my comprehension, 
it is beyond me, it is over my head; -— Alder 
advanced age; I en — Aider at a good old 
age, at a great age; han er fire Fed — he is 
four feet high; Sneen ligger tre Fed — the 
snow is three feet deep; paa den -e Hest on 
the high horse, on the high rope; -e H error 
great men; -t til Loftet lofty; en ~ Mand 
a tall man; to, tre, fire Mand — two, three, 
four deep; — Pande a lofty forehead; I egen 
-e Person in person; den -e Port the Sublime 
Porte; en — Pris a high el. long price; etaar 
i — Pris is high; en — Stemme [Musik] a high 
voice; have en — Stjerne hos en be in high 
favour with one; — Straf heavy punishment; 
— So heavy el. high sea; det er paa -e Tid 
it is high time, it is quite time; -t Vejr clear 
weather; h0jere Klasse higher class, [1 Skole] 
upper, senior el. advanced form el. class; -ere 
Skole advanced school; -ere Offioerer superior 
officers; -ere Bud an advance; efter -ere Bo- 



faling by order; I -ere Poritand in a higher 
sense; det -este Qode the supreme good; -este 
Pris top price; den -este N0d, Fare the utmost 
distress, danger; den H0je8te the Most High; 
det -este man kan sige the. most that can be 
said; i -este Qrad In the highest degree; I det 
•este at most, at best, at the outside; paa -este 
ited in the highest quarter; hejt [adv] highly, 
high; [om Stemmen] loud; spiiie -t play high; 
-t regnet at the outside, on an extreme 
estimate; elske en -t love one well el. dearly; 
svnrge -t og dyrt swear most positively; lase 
-t read out el. aloud; hejerei speak upl hejst 
[adv] in the highest el. last degree; most, 
highly, extremely; det er — vigtigt it is of 
the utmost consequence. HeJiagte [vt] esteem 
highly, -agtelse high esteem; [1 Brev] med — 
yours most respectfully. -alter high altar. 
-baadsmand chief boatswain, -baaren [a] high 
-born, -bord: sidde til -s sit at the head of 
the table. 

Hejde [c] height; [Vaekst] stature, tallness; 
[Lydens] loudness; [Musik] pitch; [hojt Sted] 
hill, height, eminence; [Geogr. og Astron.J 
altitude; paa -n af Oadix oft Cadlx; i — med, 
[fig] paa — med equal to, [on a] level with, 
abreast of. -drag ridge of elevation, of hills. 
•grad degree of altitude. 

H0jde|maaler altimeter, quadrant. ' -maa- 
ling [c] measuring of heights, [Astron.] taking 
altitudes, altimetry. -punkt height, climax, 
summit, zenith. 

H0jesteret supreme court, final court of 
appeal; [1 England] court of the king in parlia- 
ment. HeJiforrsBder one gUilty of high trea- 
son, traitor, -forrnderi high treason, -for- 
radersk [c] treasonable. -frugtsommeiig [a] 
in an advanced state of pregnancy, -halset 
[a] high[-necked]. 

Hejhed [c] highness, elevation, loftiness, 
sublimity; [Tltel] Highness. 

H0j|hjertet [a] high-minded, magnanimous. 
•halet [a] high-heeled, -kant: paa — on edge, 
edgewise, on its narrow end. -land highland, 
upland. 

Hejiig [adv] highly, greatly. 

HoJIys [a]: ved — Dag in broad day-light. 

H0j I lander [c] highlander. -messe morning 
service; high mass. -modig [a] high-minded, 
magnanimous. -modighed high-mindedness, 
magnanimity. Hejne [vt] raise, elevate. HeJ- 
ning [c] raising, elevation. 

Hojfnorden [n] the high North, -pandet [a] 
high-browed, -parade: komme til — come to 
half-sword, -pullet [a] high-crowned. 

H0jre [a] right; [Parti] the Right; paa -* 
Haand on the right hand; han er min — 
Haand he is my factotum el. right-hand man; 
til — to el. on the right; — omi right about 
face! so til —I eyes rlghtl 

Hejireb, -rev se -rlbber. 

H0jre|blad Conservative paper, -mand Con- 
servative. 

H0j|ribber spare ribs, se Filet, -red [a] high 
-red. -rostet [a] loud, vociferous, -restethed 
[a] loudness. -salig [a] of blessed memory. 
-sindet se -modig. -sind se -modighed. -skole 
university; academy; [Folke-] popular aca- 
demy, school for young peasants. 

Hejst [adv] se under H0j [a]. 

H0jst|befalende [c] commander-in-chief, -be- 
skattet [a] highest tax-payer. 

H0jstemt [a] high-pitched. 

Hejstlsamme he, she. -aret [c] much re- 
spected, -a rede! [much respectedj Sir! 

Hejsade throne, high el. elevated seat. 

Hojtagtet [a] highly respected. 

H0jt|begavet [a] highly gifted, -betroet [a] 
highly trusted, trusty; invested with high 
authority, -eisket [a] dearly beloved, -fly- 
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vende [a] high-flown, [hlgh*]soaring. -fortjent 
[a] highly deserving. 

Hffjtld [c] festival, feast. 

Hffjtidellg [a] solemn, ceremonious, -had [c] 
solemnity, pomp, state, ceremony, formality. 
•holde [vt] celebrate, -holdelse [c] celebration, 
commemoration . 

Hcjtidsidag festival day. holiday, -fuld [a] 
solemn. 

Hcjtkllngende [a] [high-]sounding. 

HcJitravende [a] high-flown, bombastic, 
grandiloquent, sounding, specious; — Tale 
tall talk, fustian, -tryk high pressure. 

Hcjtttaaende [a] high-placed. 

HiJitysk [a k nj High-German, -vande high 
water, •venbaaren [a] right honourable. -aBr- 
vardlg [a] Right Reverend. [Deres] -mrymr- 
digtied Right Reverend Sir. 

Hcker [cj [tallow-]chandler, provision-dealer. 
-a'gtlg [a] hucksterlike. -butik chandler's 
shop, provision-shop. -I [n] chandler's el. 
huckster's trade. Hckerske [c] chandler's 
wife, tradeswoman. Hckervarer chandlery. 

Hckre [vi] huckster; [vt] retail. 

*H0lJe [vi] ned pour down [in torrents]. 

He] loft hay-loft, mow. -laBs load of hay. 
•mark hay-field, -matras hay-mattress. 

Hcne [cJ hen. fowl; [Ka^lenavn] chicken; Jeg 
har en — at plukke med Dem I have a crow 
to pluck [el. a bone to pick] with you. 

Hens [barn-door] fowls, poultry; kloge — 
kan ogsaa gere I N«lderne mistakes will 
occur even in the best regulated families. 

Hcnselgaard poultry yard. henneiTi fowl 
-run. -hund pointer, setter. -hus poultry 
-house, fowl-house, hen-coop. 'krmmmer 
poultry-dealer, poulterer, -kcdsuppe chicken 
-soup, chicken-broth, -rl [n] hennery, -stige 
hen-roost. 

*H0onn hay-making season, [the press of] 
hay-harvest. 

Her [c1 flax. 

Here [vt & 1] hear; det blev hcrt it was 
overheard; blive hcrt [1 Skolen] be called up, 
be on; her! I say! look here! her! det er 
herti [til Taler] hear! hear! Ikke saa han 
herte det not in his hearing; lade en -- noget 
reproach one with something, take one to 
task about a thing; de har Intet at lade hin- 
anden — the one is Just as good as the other; 
there is not much to choose between them; 
lade sig — speak [sing, perform] in public; 
det lader aig — there is some reason In that; 
lad — let us hear; — llde for noget be blamed 
for something; Jeg har hert eige I have heard 
it said, I have heard tell, I have been told; 
nu har Jeg hert det medl el. man skal — 
megetl come! comel that beats all! that's 
rather too bad; hvad er det Jeg -r? what is 
this I hear? som det sIg her og bar as Is meet 
and fitting; duly and dutifully; — ad inquire. 



make inquiry; Jeg hAr htrt d«t Af min 

I have heard It from my sister; — after 
listen to, attend to. give ear to; — sig 
se — ad; — hen, se Henhore; — Drengens 
deres Lektier hear the hoys [repeat] 
lessons; -^ Ind [*lndom] til en call on o 
-• med be one of ...; [fig] han -r kun 
det ene 0re he is only half listening; — 
hear of; vllde Intet — derom would not 
of it; — op, se Ophere; — op til en call 
one; — paa listen to; han -r Ikke paa det 0r 
he hears nothing with that ear. [Big] he turn 
a deaf ear to it; — sammen be of a pieei 
belong to the same class el. series; — fli 
listen; [henhere] belong [to], he among; — il 
i belong in; — til, hjemme paa at Sted bt 
a native, a resident of a place; iter -r meg« 
til a great deal [of time, money etc.] is «■ 
quired; det -r sig til it is fit and proper, tt 
is the right thing; — til en ey^ inquire after 
an invalid; Jeg har Ikke hert noget til hai 
1 have heard nothing of him, had no news 
of him; man har aid rig hert nograt til hai 
he has never been heard of; — til Ende, — td 
hear out; — under fall under. Harejlse 'c 
hearing, -n [c] hearing, -redekab organ oi 
hearing. 'tor ear-trumpet, hearinfir-trumpet 
-vldde: Indenfor, udenfer — within, out of el. 
beyond earshot. 

Her|fre flaxseed, linseed. -^ui [a] flaxes. 
•haar flaxen, hair. -kram commodities of a 
coal-merchant, dealer in flax, hemp, coals 
etc 

lieriig [a] audible. 

Hest [cj harvest; [Afgrode] crop; [Efteraar' 
autumn; i — this autumn; om -^n in [tbe. 
autumn; til -en in the autumn. 

Heetak hay-stack; hay-rick. 

Haste [vt] harvest, reap; som man saar, sai 
-r man as you sow you must reap. 

Hest|fest se -praediken. -folk harvesters, 
reapers, -glide harvest supper, harvest home. 
•karl harvester, reaper. -kvinda harvest 
-woman. -pradlken thanksgiving sermon o( 
harvest-home. 

Hestraa [n] hay-stalk. 

Hestltid harvest time. -udsigter prospect 
for the harvest. 

He|torv hay-market, -tyv pitch-fork. 

Hevdlng [cJ chief, chieftain. 

Heved [nJ head of cattle; [fig] blockhead. 

Hevedsmand [c] leader, captain. 

HevI [c] plane; [Bogb.] plouffh[-knlfe]; dT. 
faa — , se -e. 

Hevie [vt] plane; [fig] rate, blow up; — igen- 
nsm rate soundly; — at, se Afhovle. -bank 
Joiner's bench, planing-table. Haviing [c' 
planing. 

Hevl|J«rn plane-iron. -spaan shaving, 
[kollekt.] shavings. -streg stroke of tbe 
plane. 

Hevogn [c] hay cart. 



1. 



I, I [n] I, 1. 

I [praep] in. within; [foran Byers Navne] at 
el. in [det sidste navnlig ved storre Byer]; 
[til Stedet] Into; i [Ind i] Huset, I Vandet 
into the house, into the water; en By I Italian 
a city of el. in Italy; b I a [a : b] a by b el. 
b in a; a I fjerda a to the fourth [power]; 
i eg for sig in itself, per se; god nok I sig 
selv good enough of itself; god I ait Slags 
good of its kind; gaa I Oparaen go to the 
opera; sende en I Skole send one to school; 



¥mr9 i Skole be at school; han har varet 
borte i 4 IMaaneder he has been 4 months 
absent; i Here IMInuter for several minutes; 
I de sidste tl Aar during the last ten years, 
for ten years past; I forrige Uge last week; 
tage, holde en I Haanden take, hold one by 
the hand; sk«re sig I Haanden cut one's hand; 
der sad to Fugle I et Tra two birds were 
sitting on a tree; ekaaren i TrsB cut on 
wood; han er i DIrektIonen he Is on the com- 
mittee. 
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I [pron] yoa, [gammelt] ye. 
laar, iaften, laftet, lagt se Aar. Aften, 
grt. 

la«ttage [vt] observe, notice, watch; [efter- 
tve] observe. -Ise [c] observation [over: on]; 
t>5ervance. lagttageisesevne faculty of ob- 
irvation. lagttager [c], -Inde [c] observer. 
lalfald, lalmindeilghed, lalt se Fald. Al- 
Lindelighed, Al. 
Ibenholt [n] ebony. 

Iberegne [vt] include [in an account]; -t ... 
icludlng. 

Iblandet intermixed. 

Ibiandt [praep] among, amongst; — andre, 
ndet for one, for one thing. 
Iboenifa immanent, inherent [in]. 
Ichneumon [c] ichneumon. 
I dag [adv] today; — otte Dage this day 
'eek; endnu den Dag — [to] this day, at this 
ay; at the present day; fra — af from this 
ay; „Times" for — today's Times. 
Id6 [c] idea; Jeg faar en — an idea strikes 
le, I have a plan; han har den taabelige — 
t he has a stupid notion that; gare sig en 

- ont form an idea of; give -n til suggest. 

Ideal [nj ideal, beau ideal. Ideal [a] ideal. 
sere [vtj idealize. -leering [c] idealizing. 
sme [c] idealism. -let [c] idealist. -letlsk 
i] idealistic. -Itet [c] ideality. 

Id^assooiation association of ideas. 

Ideel [a] ideal. 

Id^jlae [a] idealess. -leshed flatness, -rig 
i] rich in ideas, -rlgdom wealth of ideas. 
rerden ideal el. imaginary world. 

I del [a] sheer, mere, nothing but. -Ig [a] 
ontinual, perpetual; [adv] continually, per- 
etuallv. 

ldent|lfioere ^vt] identify, -isk [a] identical. 
tet [c] identity. 

Idet [conj] [Tid] when; [Aarsag] since, in 
lat, because; -r han kom ind, eaa han ... 
Q entering he saw. 

Idetmlndste [adv] at least. ^ . 

Idetsamme [adv] at the same moment; [conj] 
le moment. ^ , 

Idiom [n] idiom, -atlsk [a] idlomatic[al]. 

IdiosynkrasI [c] idiosyncrasy. 

Idiot [c] idiot, natural, natural fool. 
instalt lunatics' asylum. -Isk [a] Idlot- 
;[al]. -Isme [c] [Egenhed] idiotlsm; [Dumhed] 
iio[t]cy. 

IdrsBt [c] manly exercise; sport. 

Idyl [cj idyl, -llek [a] idyllic, pastoral. 

Idemme [vt] sentence [to]; [B0der] impose; 
an biev idemt en Bede pea tl Fund he was 
ned ten pounds. 

ifald [conj] if, in case. 

ifalde [vt] be liable to. 

Ifjor se Fjor. 

IflflBng se Flseng. 

iforfjor [adv] the year before last. 

Iforgaare [adv] se Forgaars. 

iforvejen se Forvejen. 

1188 rd se Faerd. 

ifeige [praep] pursuant to, agreeably to, 
ccording to, in consequence of, [om Lov o. l.J 
y the operation of, under; — Faktura as 
er invoice; — Indbydelser in response to in- 
Itations. 

Here [vt] array in, attire in; — sIg put on; 

- sIg det nye Menneske put on the new man; 
fert gren Frakke dressed in a green coat. 

igtar [adv] yesterday; — Merges yesterday 
Qorning; — Aftes last night. 
Igen [adv] again; slaa — return a blow; give 

- give back, restore; [glvo Penge — ] give 
hange [paa: for]; tage — take back; der er 
kke meget — there is not much left; ikke 
rHne Qrd — ! that's between you and me, 



mum's, ^e word; *iukke Daren — shut the 
door. 

Igennem [praep & adv] through; slaa sIg 
taaleligt — make both ends meet; helt — 
thoroughly; uniformly; out-and-out; hole Da- 
gen — all day long; hole Aaret — all the year 
round; hole Bogen — throughout the book; 
mit hole Liv — throughout the whole course 
of my life. 

Igle [c] leech. 

Ignorlant [c] ignorant person, ignoramus 
-ere [vt] take no notice of, ignore i disregard; 
[en Person] give [one] the cut, cut [one]. 

Ih! [int] why! oh! — nu why. 

Ihjel [adv] dead, to death; bide, slaa, skyde 
en — bite, strike, shoot one dead; stikke — 
stab [to death]; suite — die of starvation; 
drikke, arbejde sIg — drink, work one's self 
to death el. into his grave. 

Ihukomme [vt] remember, bear in mind, be 
mindful of. -Ise [c] remembrance, memory. 

Ihande fadv] in hand, in one's hands. 
•havelse [c] possession, -haver [c] holder, 
bearer; depositary; Obllgationen lyder paa -en 
the bond is payable to the holder. . 

IhSBrdig [a] persevering, persisting. -hed 
[c] perseverance, tenacity of purpose. 

Ikende [vt] se Idomme. 

Ikke [adv] not; — mere no more;. — mindre 
no less; — videre no further; jeg ser — I do 
not see, I fail to see; derfor — mindre not 
the less, none the less for that; og det er — 
lidt and that is no little; I — ringe Grad in 
no slight degree; Jeg heller — nor I [neither]; 

— nogen, noget, no; — nogen nobody; — noget 
nothing; — det? Indeed? no? really not? hvll- 
ken Daarskab er det — what a folly it is; 
hvor forskelllge ere — ... how different are 
...; hvem maa — ...? who but must ...; om ... 
eller — whether ... or not el. no. 

ikisBde [vt] se Ifere; [fig] clothe [in words]. 

*ikorn se Egern. 

11 [c] haste, hurry. 

Hand se Land. 

Have se Lave. 

iibud courier, express, estafet. 

Hd [c] fire; [Ildlcs] fire, conflagration; [flg] 
flre, ardour; 0Jets — the brilliancy of the eye; 
faa — get a light; der gik — i Gardinet the 
curtain took el. caught fire; gere — paa make 
a flre; give — flre; give en — [til en Cigar] 
give one a light; slaa — strike a light; brasndt 
Barn skyr -en a burnt child dreads the flre; 
stikke, ssBtte — paa set on flre, set flre to, 
flre; tSBnde, slukke -en light, put out the flre; 
udholde -en stand the flre; gaa I -en go into 
flre; gaa I -en for en go through flre and 
water for one; vasre I -en be under flre; be 
engaged; holder ham til -en keeps him at it, 
is down upon hiln, gives him no quarter; 
trsBkke sig ud af -en retire out of flre; ved 
-en at the flre. lidjdaab baptism of flre, 
maiden engagement. -dyrkelse flre-worshlp. 
•dyrker flre-worshipper. 

Ilde [adv] ill, badly; det vll gaa dig — you 
will fare badly, it will go hard with you; 
det er — it is a bad thing, dT. a bad job; 
hun er Ikke — she is rather pretty, not amiss; 
tage — op take amiss el. in bad part; handle 

— med treat ill; — op lagt out of tune; kom 
meget — af Sted came to great grief; maatte 
here — for be blamed for, taken to task for. 
•befindende [n] indisposition. 

Ildejbrand flre, conflagration. -brSBndsel 
fuel. 

Ildelkllngende [a] ill-sounding. -iugtende 
[a] malodorous, unsavoury, evil-smelling. 
•lydende fa] ill-sounding, harsh. 

llder [cJ fltchet, pole-cat, foumart. 

II del set [a] disUked, unpopular, -slndet [a] 
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ill-natured, evil-minded, ill-intentioned, evil 
-disposed, -slndethed [c] ill-will, malevolence. 
-varslende [a] ill-boding, ill-omened, of ill 
omen< 

lld|fast [a] fire-proof, flre-resistlng, incom- 
bustible; — Sten fire-brick. -flue firefly. 
-fuld [a] full of fire, fiery. -fuldhed [c] 
ardour, fire. 

Ildlkusle fire-ball, -landet Tierra del Fuego. 
-|08 [c] a[n outbrealt of] fire, -prave fiery 
ordeal. -rager poker, -regn shower of fire. 
-rad [a] fiery red, fiame-coloured. 

Ildsfare danger of fire. 

'lldsint [a] ill-tempered, irascible. 

*lld8ke [c] illness; ill-temper, fury. 

lldskuffe fire-sbovel. 

Ild|8k«r gleam of the fire. -8k«rm fire 
-screen. 

Ild8lue [c] fiame of fire. 

Ild8|*ly8 candle-light. -paa8attel8e incendi- 
arism. 

iid|8prudende [a] ignivomous; — BJasrg vol- 
cano, -sted fire-place, hearth, -strain torrent 
of fire. 

Ild8vaade [c] fire. 

Ild|tang tongs [pi]. -tllbedelse worship of 
fire, pyrolatry. -tilbeder se -dyrker. 

lldjtaBndere [pi] fire-wheels. flre-light[er]s, 
llghtwood. -taj fire-irons, fire-set. -vaaben 
flro-arm. 

I la [vl] hasten, hurry, run, make haste; ~ 
til hurry off to; — en til HJaBlp hurry to one's 
aid; — med hurry [something] on. 

Mle [c] well. 

ilgod8 dispatch-goods. 

lligemaade [adv] likewise, in like manner; 
[Svar] the same to you [Sir]! 

I ling [c] [passing] shower. 
Hive se Liv. 

Illiberal [a] illiberal. -Itet [a] illiberality. 

I I loyal [a] disloyal. -Itet [c] disloyalty. 
Illudere [vt] illude. 

I Hum 1 1 nation [c] illumination. -nera [vt 
illuminate; [en Tegning] colour. -nering [c 
colouring. 

lllu|8lon [c] illusion; Jeg gar mlg Ingen -or 
om I cherish no illusions el. vain hopes 
about; rive ud af -en disillusion. -8orlsk [a] 
illusory. 

lllu8t|ratlon [c] illustration, 'rere [vt] illus- 
trate, -reret [a] illustrated, pictorial. 

Ilmaroh forced march. 

lit [c] oxygen, -e [n] oxide, -e [vt] oxidize. 

liter [a] hasty, testy, peppery, petulant; irri- 
table, irascible, 'had [c] hastiness, petulance, 
irritability. 

lltesyre [c] oxygenated acid. litnlng [c] 
oxidation. 

Iltog [n] fast train. 

imaginsBr [a] imaginary. 

Imedens [conj] while, whilst; alt — all the 
time that; Fadv] se Imtdlertid. 

Imellem fP^^P] between, betwixt; — Aar ag 
Dag throughout the year; — os sagt between 
ourselves, between you and me, be it 
whispered; — hverandre pell-mell, promiscu- 
ously; tittede from — ... peeped forth from 
among ...; [adv] between; lagge sig — - inter- 
vene, interpose; engang — now and then; alt 
— every now and then, -stunder [adv] occasi- 
onally, at times, from time to time. 

I mens se Imedens. 

Imlddags se Mlddags. 

Imldlartid [adv] [imedens] meanwhile, mean- 
time, in the mean while;, [dog] however, still, 
at the same time. 

Imitjation [c] imitation, -ere [vt] Imitate. 

Immaterial [a] immaterial. Incorporeal. 

Immoralitet fc] immorality. 

Immunltet [cj immunity. 



I mad [praep] against; [Uoverensstemme; 
Modssetning] contrary to; flienimod] towardj 
[fig et Forhold] to, toward[s]; [Sammenllgnin 
compared to, to, as against; — Aftanan to- 
wards evening; — at faa on rcondltion of] re- 
ceiving, in consideration of [receiving]; — il 
han lovada at on his promise to; — ain VMjs 
against his will, in spite of himself; handle — 
ens 0nsker act in opposition el. contraventicki 
to one's desires; hafllg, god — polite, kind tsr 
Jag har Ikke noget — ham I have no parti- 
cular dislike to him; dat er mig — , at has 
kommer 1 object to his coming: je^ har ikkt 
nogat — , at han kommar I have no objecti<x 
to, do not object to, do not mind, his cominr. 
dersam Da Ikke har nt. — dat if y^u hare 
DO Objection; Pllgter — duties to el. towards; 
gara sin Pllgt — do one's duty by; Jeg har 
ikke noget — at [med Inf.] I have no objection j 
to. do not mind to; gara an — act contrary w 
one's will, cross one; sige — , se ModsigPr 
vadde tl — een bet ten to one; [adv]: Vinden 
er — it is a contrary wind, an adverse w.: 
Lykken var ham — fortune did not favoui 
him. 

Imorgen, I marges se Morgen. 

Imparativ [c] the imperative mood, -isk a 
imperative. 

Imparfektum [n] the imperfect el. past 
tense. 

Imponere [vt] awe. overawe. -nda [a] im- 
posing, commanding. 

Import [c] importation, -era [vt] import. 
'»r [c] importer[s]. 

lmpo|tens [c] impotence, -tent [a] impotent. 

Impregnare [vt] imbue, saturate [with]. 

Impresario [c] manager. 

Improvi|satlon [c] improvisatijon. -aatar [c] 
extempore poet, improvisatore, improvisator, 
improviser. -sara [vt] improvise, extemporize; 
•t extemporaneous, impromptu; rough-afid 
-ready, -sarlng [c] improvisation. 

Impuls [c] impulse 

I made se Mede. -gaa [vt] oppose [one'. 
meet, refute, disprove [an argument etc.]. 
•komme [vt] accommodate, humour, hold out 
a hand to. -kommende [a] friendly, obliging, 
gracious, -kommen [c] friendliness, obliging 
ness. graciousness. -se [vt] look forward to. 
anticipate, expect. 

Inappel label [a] final, inappealable. 

Inat se Nat. 

Inoitera fvt] stimulate. 

ind [adv] in; — ad in at, Jn by; — f into; 
slaa Ruderne — break the windows; — til 
London up to London; * — under Jul near 
Christmas, just before G. 

Indaandje [vt] inhale, breathe, respire: — 
Mod I inspire with courage; — LIv I infuse 
life into. -Ing [c] respiration, inhalation. 

Indad [adv] in, inward, inwards; gaa — paa 
Banana turn in one's toes in walkiner: [prspp! 
se Ind ad. -til [adv] inwardly. •vendt % 
turned inwards; [fig] introspective, contemjv 
latlve. -vandthed [cJ contemplativeness. 

Indankie [vt] appeal, -ning [c] appealing, 
appeal. 

Indarbejde [vt] work in; en godt -t Forret- 
nIng a well established business. 

lndbalsame|re [vt] embalm. -ringr [c] em- 
balment, embalming. 

indbefatte [vt] include, comprise, compre- 
hend, embrace. 

Indbegrab [n] comprehension; mad — af in- 
cluding, comprising, embracing. 

Indberet|te [vt] report. -nIng [c] report, re- 
turn. 

lndbata|la [vt] pay in, pay up. -ling [c] 
payment. 

Indbildia [vt] make [one] believe; dat skai 
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ilcK« — mlgl don't tell me! — slg imagine, 
icy, delude one's self into tlie belief, dT. 
S oxie's self wltli the idea; — sig meget af 
de one's self greatly in el. on; Indblldt [a] 
a.s'lxiary, fanciful. -ning [c] imagination. 
^cyz [om sig sely] conceit; har store -er om 
: selv thinks a great deal [dT. no small 
ta.toes] of himself; en Fllosof I egen — a 
»ixl<l-]3e philosopher, -ningskraft [c] ima- 
nsLtlon, fancy, -sk [a] conceited, -skhed [c] 
aceit, conceitedness. 

indbindle [vt] bind. -Ing [c] binding etc. 
indblandle [vt] intermingle, intersperse; — 
5 1 meddle, interfere [with]. -Ing [c] inter- 
Lxture; meddling, intervention, interference, 
terposition. 

Indblik [n] insight, glimpse, peep [into], 
sta,. 

Indbo [n] furniture, moveables [pi].- 
Indbrlnge [vt] yield, realize, [Prlsl fetch; ^ 

Forslag make a motion. -Ise [cj bringing 
c. -nde [a] lucrative, profitable.- remunera- 
te. 

Indbrud [n] housebreaking, burglary; gore 
- 1 et Hub break into a house. Indbrudajtyv 
] burglar, house-breaker, -tyverl burglary. 
Indbrainde [vt] brand, mark with a hot 
on; [Farver] bum [into]. 
Indbyde [vt] Invite. -Ise [c] invitation, ind- 
ydelseslskrivelse letter of invitation, -skrift 
rogrram. Indbydende [a] inviting; lldet — 
ninvlting. indbyder [cJ convener, promoter. 

Indbygrger [c] inhabitant. 

Indbyrdes [a] mutual, reciprocal; [adv] 
lutually. 

lndde|le [vt] divide; classify, -ling [c] divi- 
Lon; classification. 

Inddrage [vt] draw in el. into; [Ment] call 
a; [Obligationer] retire; — en Post draw off 
. post; — ens Pension stop one's pension; — 
n Ejendom confiscate, seize an estate. -Ise 
c] dra\^ing etc.; confiscation. 

Inddrivje [vt] drive in; [Fordringer] call in, 
•ecover; [Skatter] collect [taxes]. -nlng [c] 
Iriving^ etc.; [af Skatter] collection, levying. 

Inddrypipe [vt] drop in, instill. -nlng [c] 
Iropping in, instillation. 

Inddysse [vt] hush, lull. 

Inddsomnte [vt] embank. 

Inde [adv] in, within; der — in there; langt 
inde i Landet far up in the interior, in the 
leart of the country; en By — I Landet an 
nland town; Tiden er — the time is come; 
vasre — i noget have mastered sqmething, 
be an fait at St.; Jeg holder mig — I keep 
my apartments. -brainde [vt] burn one [to 
leath] in his house, -fryse [vi] be frozen up. 
Ice-bound. 

Inde|have [vt] hold; dens -nde Ladning the 
cargo with which she is laden, -haver [c] 
possessor, proprietor, occupant; [af Kald, Em- 
bede] incumbent; se Ihsendehaver. -holde [vt] 
hold, contain. Indeklemt Latter, Harme sup- 
pressed laughter, anger. 

Indelukke [n] inclosure. 

Inden [adv & praep] within, inside; [Tld, fer] 
before, within; for — [om Sted] within, [on 
the] Inside; [conj] before, ere; — Jeg rejser 
before leaving. -bords [adv] on board, In 
board. Inside. -bys [a k adv] within the 
town; — Folk towns-folk, towns-people; — 
Medlemmer town members; — Vsksel promis- 
sory note. -d«rs [adv] within doors. -for 
[praep & adv] within, inside, -fra [praep & 
advj from within, from the inside. -I [prsep & 
adv] within, inside, -lands [adv] in the 
country, at home, -landsk [a] domestic, home, 
native; — Handel country trade, internal com- 
merce; -0 Breve inland letters; -e Nyheder 
hojue-sews; >3 Planter Indigenous plants. 1 



•paa [adv] inside; [praep] on the inside of. 
•rigsniinlster minister of the interior; [i Engl.] 
home secretary, -rigsmlnisterlum ministry of 
the interior, ministry of home-afCairs; [1 Engl.] 
home department. 

Inderjdel inner part, interior, -flade inner 
surface, -kant inner edge; inside. 

Inderlig [a] heartfelt; [adv] from my heart, 
heartily; elske — love deeply el. dearly; — 
ked heartily tired; blev — fiev felt desperately 
sheepish; det gor mig — ondt I am truly 
sorry; — gerne with all my heart. -hed [c] 
cordiality, heartiness. 

Inderst [a] inmost, innermost; I mit -e HJerte 
in my heart of. hearts; [adv] farthest in; — i 
Stuen at the farther end, in the inmost part 
of the room. 

Indertoj lining; inner garments. 

Inde|sldden [c] keeping the house, staying 
at home, -slutte [vt] inclose; [indelukke] con- 
fine, lock up; [omrlnge] invest, surround, hem 
in; [indbefattej include, comprise, -sluttet [a] 
[1 sig selv] reserved. -sluttethed [c] reserve. 
-sparre [vt] shut up, lock up. Imprison. 
•sparring [c] shutting etc., imprisonment, 
detention. -staa [vl] [om en Kapltal] be 
lodged, deposited; [vaere ansvarllg for] answer 
for, vouch for; -- for at go ball that. 
•stange [vt] shut up, confine, -varende [Aar 
osv.J present, current [year etc.]. 

Indfald [n] conceit, fancy; [forflejent] whim, 
freak; lystigt — Joke, Jest, sally; Jeg Ilk et — 
a thought struck me. -en [a] emaciate; [0Jne, 
Ansigt] sunk, sunken; -ne Kinder hollow 
cheeks. 

Indfatlte [vt] border, edge; [1 Ramme] frame; 
[Juveler] set. -nlng [c] [Handling] bordering 
etc.; [paa Sldernel border; frame; setting; [al- 
deles omsluttendej casing, case. 

Indfinde sig appear, attend, make one's 
appearance, put in an appearance, present 
one's self, come to the fore. 

Indflydeise [c] Infiuence; have — paa influ- 
ence; have — hos have interest with, -srig [a] 
Influential, potent. 

indforskrive [vt] call in, write for, order. 

Indfragt [c] freight of Imported goods. 

indfrl[e] [vt] redeem; — en Veksel pay a 
bill. -else [c] redemption; Vekslens — the 
payment of the bill. 

Ind|f0d[n]ing [c] native, -fodsret [c] right 
of a native el. naturalized person; give en — 
naturalize one; berove en — dlsnaturalize one; 
faa — get certificate of naturalization, -fodt 
[a & c] native; en — Dansk a native of Den- 
mark. 

lndfor|e [vt] import; [1 Selskab, noget nyt] 
introduce; — I R^gnskab, Bog enter in an 
account, a book; faa et Ord Indfort put in 
el. interpose a word. -Ing [c] introduction. 
•sel [c] importation. Imports; [Jur] distress; 
gore — I distrain. 

lndforseis|artlkei Import. -forbud prohibi- 
tion, -forretning act of distress, -told import 
duty; Eftergivelse af — drawback. 

Indgaa [vl & t] enter, go in; — et iCgteskab 
enter into el. contract a marriage; — et 
Vaddemaal make a wager; — et Forlig make 
a compromise, -ende [a, fig] thorough, -et 
[a] filed intimate, dT. thick. 

Indgang [c] entry, entrance, ingress; ved -en 
at the door -en aabnes Ki. 7 doors open at 
seven; finds — hos find favour with; den Tro 
vinder mere og mere — ibiandt there is a 
growing belief among. 

Indgivje [vt] give in, present; [Indskyde] in- 
spire one with, instil into one, suggest to one; 
[Laegemidler] administer; — Ansogning om 
Afsked send in el. tender one's resignation. 
-else [c] suggestion, inspiration. 
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Indgnldje [vt] rub in; — med rub witb. 
-nlns [c] rubbing in. Inunction. 

Indgreb fn] encroachment; gmre — I en- 
croach, [injtrench upon, trespass on. 

indgroet deeply rooted, inrooted, ingrained, 
inveterate. 

Indgyde [vt] pour in [into]: [fig] inspire with, 
instill. -Ise [c] inspiration. 

Indhegnle [vt] fence in, enclose. i|ng [c] 
fence, enclosure. 

indhente [vt] overtake, come up with, catch 
[up with], run down; fMening. Samtykke osv.] 
procure; [det forsomtej make up for, recover. 

Indhold [n] contents [pi], substance; subject 
-matter, argument; [Deres ..., modtaget] eg 
sammes — bemarket and contents noted. 
rndholdslangivelte argument. -fortegnelse 
table of contents, -las [a] of no el. trifling 
contents, meagre, empty. -rig [a] full of, 
rich in el. with matter; full of import, replete 
with interest. 

Indhug [n] charge; gare -~ . paa Maden 
faU to. 

Intfhyl|le [vt] envelop, wrap up, fold up, 
muffle up, shroud, -nlng [c] enveloping etc., 
envelopment. 

Indhattje [vt] house, gather in, harvest, get 
housing etc. 
•Inde [c] Indian, -havding In- 
fl.]. Indiansk [a] Indian. 

Indloiebevis presumptive el. circumstantial 
evidence, indloium [n] indication; [Jur] pre- 
sumptive ground. 

Indljen [Forindlen] [n] India, -er [cl Indian. 

lndign|ation [c] indignation, -eret [a] indig- 
nant [over: at]. 

Indigo [c] indigo, -blaat Indigo blue. 

indlkativ [n k c] the indicative [mood]. 

'Indimeliem [praep] [scattered] between; 
[adv] here and there. 

indlrekt[e] [a] indirect; — Tale oblique 
speech; [adv] indirectly, by implication. 

Indiek [a] Indian. 

Indlskret [a] indiscreet. -ion [c] indis- 
cretion. 

indlsponeret [a] indisposed, not in humour. 

Individ [n] individual. -ualisere [vt] in- 
dividualize, -ualisering [c] individualization. 
-uaiitet [c] individuality, -uel [a] individual. 

Indjage [vt]: — en 8kr«k strike terror into 
one, strike one with terror. 

Indkaide [vt] call in; summon, cite, -ise [c] 
calling in; summons. 

indkasse[re [vt] cash, receive, recover, col- 
lect, -ring [c] cashing, collection, recovery. 

Indkig [n] peep [into]. 

Indklare|re [vt] enter inwards, clear in. 
-ring [c] entry, clearance Inwards. 

lndklad|e [vt] Invest, array, clothe [in]; 

— Tanker I Ord clothe thoughts with words. 
-ning [c] investing etc. 

indkneben [a] contracted, narrow. 

lndkom|me [vi] come in; — med deliver in; 
-nde Fartejer incoming vessels. *-me [c] in- 
come. -St [c] income, revenue. -stskat in- 
come tax. 

Indkravle [vt] collect, gather. -nIng [c] col- 
lectinff etc 

Indkvarterje [vt] quarter, billet; — hot billet 
upon. -Ing [c] quartering, -ingsseddel billet. 

Indjkeb purchase. -kebe [vt] purchase. 
-kebsprls prime cost, cost price, trade price; 
under — - at a sacrifice. 

Indlaan [n] borrowing, -srente interest on 
deposits. 

Indlade [vt] ship, take in, load. 

indlad|e [vt] let in, admit; — sig paa engage 
in, enter into el. cm; [Foretagende] embark in; 

— sig paa at undertake to. -ende [a] com- 
municative, familiar. 



Indladning [c] shipping. 

Indiand [n] home-country. 

Indledle [vt] introduce; preface, usher ^ 
[Unders0gelse] set on foot; [Planer osv.] 11.- 
tiate; — Underhandllnger enter into negotia 
tions. -ende [al introductory, preparat *ry 
prefatory, -er [cj introducer. Initiator, -niog 
[c] introduction, preamble. -ninsstale ictr 
ductory speech. 

Indleverle [vt deliver; [til Posten] post, -ing 
[c] delivery; posting. 

Indlogere [vt] lodge, quarter, berth; — sig 
take lodgings. 

Indlulle [vtl se Inddysse. 

Indlyse [vi] be evident, -nde [a] evldeDi 
obvious, manifest. 

Indlag [n] [i Brev] enclosure; [Skrsdd 
tuck; [i SkJorteJ shirt-front, bosom, [Jur] plea 
Indlagjge [vt] enclose; [med Gold osv.] inlay 

— i Pakhus warehouse; Indlagt [i Brev] en- 
closed, under this cover; Indlagrt Arbejde is 
laid work, marquetry; — sig iEre gain honour. 
-ning [c] inlaying, inlay. 

ind landing [c] native. 

indieb [n] [til Havn] entrance, inlet, monta^ 
[of a harbour]. Indiebje [vi] i Havn enter, 
[ankomme] arrive, come to hand, be receivei; 
der or -t mange Fejl many errors haTe slippM 
In. -ning I Havn running into port. 

Indl0s|e fvt], -ning se Indfri. 

Indmad [c] pluck. 

Indmaroh [c] entry. 

Indmelde [vt] enter, [1 et Selskab osv.] ppl> 
pose for admission; [vr] — sig enter one^ 
name [on the books]. -Ise entry. 

Indmurle [vt] wall in, Immure. -ing [:'. 
walling etc. 

lndokuie|re [vt] Inoculate, -ring [c] ino- 
culation. 

Indojlent [a] indolent, -lens [c] indolence. 

*lndonn [praep] dT. within, inside. 

Indordjne [vt] place in an order el. series. 
dispose in the proper order, -ning [c] de- 
posing etc. 

*indover [adv] in, inwards. 

*lndpaa [praep] dT: komme — come in con 
tact with. 

lndpak|ke [vt] pack up, [Varer] pack; — vi 
wrap one's self up. -ning [c] packing [up]. 

Indpas [n] access, admittance, entrance. 

Indpodje [vt] ingraft, graft; — en nt. ino- 
culate one with st. -ning [c] grafting. 

Indprent)e [vt] imprint on, impress on. in- 
culcate on; — sig impress el. imprint on one's 
mind, -ning [c] imprinting etc. 

Indprage [vt] stamp [1: on]; [indskaerpe] in 
culcate, se Indprente. 

Indramme [vt] frame. 

indrangejre [vt] range, -ring [c] ranging. 

Indre [a] inner, interior, inward, inside; dct 

— Afrlka the Interior of Africa, Central Africa; 
den — Mission the home mission; — Urolig* 
heder domestic disturbances; — Yard Intrinsic 
value; det — the interior, indre [n] interior; 
Menneskets — the heart of man, the inner 
man; i mit — inwardly, mentally. 

*lndredepartennentet the Home Department; 
[amr] the Department of the Interior. 

Indregistrere [vt] register, record, book. 

indretjte [vt] arrange, put in order, [til. 
efter] adapt for, to; — det saa at contrive that; 
[f. Eks. efter Tilheremes Evne] adapt, pro- 
portion [to]; — sig arrange matters; — sig psa 
at be prepared to. -ning [c] arrangement; 
contrivance; [Lov, Statslndr.] Institution, or 
ganization; [bekvem Indr.] accommodation: 
[Oprettelse; Anstalt] establishment; -er appli 
ances; appointments, contrivances. 

Indrldse [vt] scratch [on]. 

lndro.de sig I bury one's self in. burrow iR> 
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lndruller]e [vt] enrol; lade sig — enlist. 
•ing [c] enrolment. 

Indryk [n] se Ryk-ind. Indrykke [vt]: — I 
en TIdende Insert in a paper. -Ise [c] inser- 
tion. 

indremme [vt] grant, admit, concede; [af- 
staa] cede, give up [en nt.: st. to one]. -Ise [c] 
admission, concession. 

*lndsage se Indsave. 

indsamlle [vt] collect, gather, -ling [c] 
collection. 

indsat8'[c] stake, stakes. 

Indsave Fvt] saw into, cut Into. 

Indse [vt] see, perceive, comprehend. 

indseJIIng [c] entrance, approach; under -en 
on entering. 

Indsende [vt] send in; remit, transmit. -Ise 
[cl sending in; forwarding, transmission, -r 
[c] sender; remitter, transmitter; [af Bldrag, 
Penge osv.] contributor; [i et Bladj correspon- 
dent. 

Indslgelse [c] objection, exception, protest. 

Indsigt [cl Insight [i: in, into]. Information. 



Indskible [^ & r] ship, embark; — [sig] paa 
ny re-embark, -ning [c] shipment; embarka- 
tion. 

indskrlden Interference, intervention. 

indskrift [c] inscription, legend. 

indskriv|e [vt] inscribe; lade sIg — enter 
one's name, be entered, [med Posten] book 
one's self at the post office. -nIng [c] enter- 
ing etc. 

indskrsBnkje [vt] restrict; limit, confine; — 
sig retrench; del -r sIg til it is confined to; 
— sig til confine one's self to. -et Fa] restricted, 
etc.; [Monarki] limited; [af Aandj weak, of a 
confined Intellect, shallow; i — Forstand in a 
limited sense; [adv]: bo noget — be rather 
confined for room. IndskrsBnklethed [c] 
shallowness. -nIng [c] limiting etc., limita- 
tion, restriction; retrenchment; modification, 
qualification. 

indskud [n] contribution, quota; [ved Ind- 
traedelse] entrance fiee; [i Bank] deposit. 

Indekyde [vt] Insert, put in; [om Penge] pay 
in. -ise [c] suggestion, inspiration. 

indskarpe [vi] inculcate, enforce, enjoin [en 
nt.: St. on one], bring home [to]. -Ise [c] in- 
culcation, injunction. 

Indsiubre [yI] slabber, sup up hastily. 

Indsmigre sig hos en ingratiate one's self 
with one [by fiattery], insinuate one's self 
into one's favour, -n ingratiation. -nde [a] 
ingratiating, ingratiatory, insinuating. 

indsmare [vt] rub el. smear [with an oint- 
ment]; — med Pedt grease. 

indsnige sig slip in, creep in [into]. -Ise [c] 
creeping In. 

Indenit [n] incision, cut, notch. 

Indsnavring [c] narrow pass, pass, defile; 
[af Havet] strait, straits, channel, sound. 

Indenare [vt] lace in, lace tightly. 

indeovet faUen asleep. 

indsprajtle [vt] squirt in[to], inject, syringe. 
•ning [c] injection. 

indstifte [vt] institute, ordain. -ise [c] in- 
stitution. 

indstiiile [vt] propose, [til Embede] nom- 
inate, present; [Maskine o. 1.] adjust; [over- 
lade] submit; — sine Betailnger suspend el. 
stop payment; den -de the nominee; — sig 
appear. -ling [c] proposition; nomination; 
presentation; adjustment; [Komit6s] report. 
-lingsret right of nomination. 

lndstuder|e [vt] study, con, get [by heart]: 
[Muslk] practise; [om et Stykke paa TeatretJ 
lade — put into rehearsal, -ing [c] studying 
etc.; vara under — be in rehearsal. 

indatandig [a] urgent, pressing, earnest; 
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[adv] urgently, earnestly; bede — beseech. 
-tied [c] earnestness, urgency. 

indstavnie [vt] summon, cite; — en Sag for 
Hfjesteret bring an action in the Supreme 
Court, -te [c] the defendant, -ing [c] sum- 
mons, citation. 

lndsug|e [vt] suck in, absorb; Imbibe, -ning 
[c] sucking etc., absorption. 

Indsunken f. Eks.: indsunkne 0jne sunken 
eyes. 

Indsvabe [vt] envelop, wrap up, muffie up. 

Indsankning [c] dent, indent, hollow. 

Indsatte [vt] install. Instate; — Igen rein- 
state; [i Spil] stake; [1 Bank] deposit; — som 
Pant pawn, pledge; han indsatte ham til sin 
Arving he made him his heir; — i sit 8ted 
substitute. -Ise [c] installment; inauguration; 
reinstatement. 



Indsa [c] lake, [skotsk] loch. 

" ;|e [vtl - . : . _. 

board; [PladsJ take up, occupy; fill; [Maaltid] 



Indtagfe [vtl take in; [i Skib] ship, take on 



partake of; [ved Elskvaerdighed] captivate, 
charm, fascinate; — en By, Fastning carry a 
town, fortress; — Ballast take in ballast, 
ballast; nare Indtaget I be taken, smitten, 
captivated with; vare -t I mod be prejudiced 
against, -else [c] [af By etc.] taking, carrying; 
[af Ballast] taking-in [of ballast], ballasting. 
-ende [a] captivating, fascinating, engaging, 
charming, prepossessing, winning; iidet — un- 
prepossessing; det ^— I hendes Vasen the 
fascination el. charm of her manner, -ethed 
[c] prepossession; admiration, infatuation. 

Indtegnje [vt] note down, write, enter [in a 
book], book, -ing [c] noting etc. -ingskontor 
[n] booking-office. 

Indtii [praep] [Tld og Sted] to, as far as; up 
to; [kun Tld] till, until; ~ Aaret 1400 down to 
the year 1400; en Mulkt af — a fine not 
exceeding; [conj] until, till; saa iange — 
until. 

Indtog [n] entry, entrance; holde sit — make 
one's entry. 

Indtryk [n] impression; gare et gunstigt — 
paa impress one favourably [o. fi.]; gar et 
starkt — is very impressive; gare — af at 
convey the impression that; modtageilg for — 
impressionable. 

indtrade [vi] happen, occur, come to pass, 
set in, supervene; — i en Porening join an 
association; ved -nde Lejilghed as opportunity 
offers. -ise [c] entrance; commencement; 
occurrence. -Isespenge entrance; entrance fee, 
Initiation fee. -isestaie Inaugural discourse. 

Indtraffe [vi] arrive; [haendes] happen, 
occur, fall out; [fuldbyrdesj be accomplished, 
fulfilled. 

Indtrangen [c] Intrusion), entrance, -de [a] 
impressive, forcible, earnest. 

Indtagt [cl income, revenue; [af SkuesplT, 
Koncert osv.j receipts, takings, proceeds [pi]; 
tage til — appropriate. Indtagtskilde source 
of revenue. 

lnduk|tlon [c] induction. -tionselektricitet 
induced electricity. 

*lndunder [praep] [in] under. 

Industri [c] industry. Industrial arts, trade. 
-drivende [aj industrial; [c] manufacturer. 
-el [a] industrial. -forening Society of Arts. 
-ridder swindler, sweUmobsman. -udstilllng 
Industrial Exhibition. 

Indvaaner [c] inhabitant. 

Indvan|dre [vi] immigrate, -drer [c] immi- 
grant, -dring [c] immigration. 

Indvars|le [vt] se Indstaevne; [beramme] 
appoint, announce; [fig] inaugurate, -ling [c] 
se Indstaevulng. 

Indvende [vt] Imod object to; jeg har intet 
at — derimod I have no objection. 

Indvendig [a] internal, inward, inside; det 
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•e the Inside; interior; — Corning in-door 
work; — PIge house-maid; [adv] Internally, 
Inwardly; le — laugh Inside; — fra from the 
inside. 

Indvending [c] objection [imod: to el. 
against]; gere -er urge, raise el. make objec- 
tions; demur; Ingen — gere offer no objec- 
tion. 

Indvie [vtj consecrate, [til nt.] dedicate; [i en 
TIemmelighed] initiate in, take into [a secret]; 
de -de the initiated. -Ise [c] consecration; 
dedication; inauguration; initiation. 

Indvlk|le [vt] fold up, wrap up; [bringe 1 
Urede] entangle; Involve, implicate; [i Strid 
o. desl.] embroil; — slg I get entangled in. 
-let [a] Intricate, complex; gere — complicate. 
-ling [c] folding etc.; involution; entangle- 
ment; intricacy, complication. 

lndvil[ll]ge [vl] I grant, comply with, -ise 
[c] granting etc.; consent. 

Indvind|e [vt] earn, gain; [faa tilbage] re- 
cover; [Land] reclaim. -Ing [c] recovery, re- 
clamation. 

Indvirkle [vi] paa exert Influence on, act 
on, react on, operate on, influence, affect. 
-ning [c] Influence; action. 

Indvolde [pi] entrails, bowels; h«rende til 
•ne intestinal. 

Indvortes [a] Inward, Internal, inner; se 
Indre; [n], se Indre [n]; [adv] inwardly, 
internally. 

indynde [vt] en hos gain one the favour of; 

— sig hos ingratiate one's self [with]. 
Indadt [a]: — Harme, Raserl suppressed 

anger, indignation, rage; [adv]: — arrig mad 
with suppressed rage. 

Indeve [vt] practise, exercise, [Soldater] 
train, discipline, [Rekruter] drill; [Hest] break. 
-Ise [c] practising etc., training etc.; drilling; 
breaking. 

Infam [a] infamous, -i [c] Infamy. 

Infanteri [n] Infantry, foot [soldiers], -st 
[c] foot soldier. 

Infektionssygdom [c] Infectious disease. 

Infioere [vt] infect, -ring [c] infection. 

Infinitiv [nj the infinitive [mood]. -isk [a] 
infinitive, infinitival. 

Inflamlmatlon [c] Inflammation, -mere [vt] 
to inflame. 

Influenza [c] the influenza. 

Informlation [c] lessons [pi], -ere [vt] give 
lessons. 

Infus [n] Infusion. -lonsdyr, -orier Infu- 
sory, [plj infnsories el. Infusoria. 

Ingefar [c] ginger; syltet — preserved 
ginger. 

Ingen [a] no; [absolut] none; [s] no one, no- 
body; — anden no other; — Anden nobody 
else; — anden end du no one but you; Jeg har 

— set I have seen none; — af dem none of 
them, [om to] neither of them; Penge havde 
han — af ihoney he had none. 

ingeniar [c] engineer, -officer of fleer of the 
engineers, -videnskab engineering. 

Ingenjiunde [adv] by no means, not at all. 
-sinde [adv] never, -somhelst [a] no ... what- 
ever; none whatever; [s] no one whatever. 
-stods [adv] nowhere, -ting nothing; lade som 

— look Innocent, look as if nothing were the 
matter. 

Ingrediens [c] ingredient. 

Inhabii [a] disqualifled; gore — disqualify. 
•itet [c] dlsoualiflcatlon. 

Inhuman [a] unfeeling, unkind, harsh, -itet 
FcT harshness 

initil'aier fpl] initials, -atlv [n] initiative. 

Injurie [c] insult, defamation. -proces 
action for insult el. libel, -re [vt] insult. 

Inkarnlatfon [c] incarnation, •eret [a] incar- 
nate, 



Inkasjsatlon [c] se Indkassering. -tator ^ 
collector [of debts], receiver, -aere, -so [c] sir 
Indkassere, -ring. 

Inklinatlon [c] love, fancy; [Magnetn.] in 
clination, dip. -apart i love-matcli. marriage 
of sentiment. 

Inkiuslve [adv] Inclusive [bagefter], inclu 
sive of, including [foran]. 

Inkommodere [vtj incommodate. 

lnkompe|tens [cj incompetency, incoic 
petence. -tent [at Incompetent . 

Inkonselkvens [c] inconsistency, -icvent V 
inconsistent. 

Inkorporere [vt] Incorporate. 

Inkubatlonstid period of incubation. 

Inkurabel [a] incurable. 

Inkvl|rent [c] examining magistrate, -rort 
[vt] examine, -sit [c] prisoner, criminal, cul 
prit. -sitlon [c] Inquisition. ••Itorisk [a] 11 
quisitorlal. 

Insekt [n] Insect, -fare entomolofiry. -pui- 
ver in.sect[-destroying] powder, vermin-killer. 
-samling collection of Insects. 

Inserat [n] advertisement. 

Insignler [pi] Insignia [pi]. 

Insinujant [a] Insinuating. -ation [c] in- 
sinuation, innuendo, -ere [vt] insinuate. 

Insoltfjens [c] Insolvency. -ent [a] insol 
vent. 

lnspek|tion [c] inspection. -tionsHavende X 
superintendent; — Offloer Inspecting officer. 
-trioe [c] matron [p. Hosp.]. -t«r [c] Inspec- 
tor. 

lnsplce|re [vt] inspect, examine. -ring [c] 
inspection. 

Insplrjatlon [c] Inspiration. -ere [vt] in- 
spire. 

Install lore [vt] Install, -ation [c] instalment. 

Instans [c]: farste — court of tlie first in- 
stance; I farste — In the flrst Instance; i sidstt 

— in the last resort, finally; de lavere -er tbe 
courts below. 

Instlnkt [n] instinct, -maaslg [a] instinct- 
ive, intuitive, [adv] instinctively, by instinct. 

instltut [n] school, -bestyrer, -bestyrerinde 
[c] school-master, s. mistress. -Ian [c] institu- 
tion. 

Instruere [vt] Instruct, give directions. 

Instruks [c] Instructions [pi]. 

Instrulktion [c] instruction, direction, -ktiv 
[c] Instructive, -ktar [c] instructor; [Scene-] 
stage manager. 

Instrument [n] instrument, -at [a] instru- 
mental, -ere [vtj adapt for the orchestra. •€• 
ring [c] Instrumentation, -mager [c] instru- 
ment-maker; fysisk — philosophical i.; optisk 

— optician. 

insubordinlation [c] Insubordination, -eret 
[a] insubordinate. 

Insult [c] Insult, -ere [vt] Insult. 

Insurgent [c] insurgent. 

Intel gral [n] Integral, -gralregning [c] in- 
tegral calculus, -grerende [a] Integral, -gri* 
tet [c] integrity. 

Intelllektuel [a] intellectual, -igens [c] in- 
telligence. -Igent [c] Intelligent,, intellectual. 

Intendant [c] Intendant, commissary, -ur 
[c] intendancy. commissariat. 

Intenlsitet [c] intensity, -siv [a] intense. 

Interessant [a] Interesting, of interest; i ■« 
Omstandigheder in an Interesting situation 
el. condition. Interesse [c] Interest; have el. 
vise — for interest oneself for; have — af have 
an Interest in; finde — I take [an] interest in; 
det iigger ikke I min — it Is not to my 
Interest; varetage ens — look after one's in- 
terests: NyheHens — the charm of novelty. 
interesselas [a] uninteresting; uninterested. 
Interesjsent [cj shareholder. -sontskab [n] 
company, association, -fere [vt] interest; con 
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tm; — sig far Interest oneself for, take an 
iterest In. -seret [a] [Egenskab] self -in- 
rested, covetous; }/mre — i have an interest 
I. be concerned in. 

Inter|lm [n] provisional arrangement, •iml- 
isk, -ims- [a] provisional, temporary. 

Interior [nj interior. 

Interjection [c] interjection. 

Intermezzo [nj interlude, intermezzo, inter- 
lede. 

Intermltterende [a] Intermittent. 

International [a] international. 

Intern I at [n] boarding-school; boarding 
Louse. -ere [vt] confine to the interior; in- 
5rne. 

lnterpell|ant [a] questioner, Interpellant. 
it ion re] question, -ere [vt] put a question 
) [one], interpellate]. 

Interpunktion [c] punctuation, -stegn punc- 
latlon-mark. 

Interval [n] interval. 

Intervenjere [vi] intervene, -tlon [c] Inter- 
entlon. 

Intet [a] se Ingen; [Substantiv] slot — no- 
tiiner at all; saa godt som for — [Prls] for next 
3 nothing, at an almost nominal price; hvo 

- vover, — vinder nothing venture, nothing 
lave; hvor — er, har Kejseren tabt sin Ret 
/here nothing is to be had, the king must 
ose his right; et — [a mere] nothing, nought; 

- I mod [i Sammenl. med] nothing to. -ken 
n] the neuter gender. -kens- neuter. -si- 
;ende [a] insignificant, unmeaning, fatuous. 
steda [adv] nowhere; det herer — hjemme it 
s neither here nor there. 

Intim [a] intimate. -Itet [c] intimacy. 

lntole|ranoe [c] intolerance, -rant [a] intol- 
srant. 

Intonjere [vt] Intonate, intone, -ering [c] 
ntonatlon. 

Intransitiv [a] intransitive, neuter. 

Intrilgant [a] intriguing, scheming; [c] 
;chenier, Intriguer, -ge [c] intrigue, plot, 
nachination. -gere [vi] intrigue. 

lntrodu|cere [vt] introduce, -ktion [c] in- 
roduction. 

Intuition [c] intuition. 

Invalid [a] Invalid, infirm; [c] invalid, dis- 
ibled soldier, valetudinarian. 

Invasion [c] invasion. 

Inventarlelllste inventory. -sager articles 
)f inventory, stores. Inventarium [n] inven- 
tory; stores. 

Inviftatlon [c] invitation, -te [c] invitation: 
l Whist] [first] lead, -tere [vt] invite; [1 Whist] 
Lead; — - i en Farve lead el. open a suit. 

lovermorgen [adv] the day after to-morrow. 

ir [c] aerugo, rust of copper, verdigris. 

irer [c] se Irlaender. 

irettesatte [vt] reprove, rebuke, reprimand, 
lecture. -Ise [cj reprimand, reproof, rebuke, 
lecture. 

Iris [c] iris. 

I risk [cl linnet. 

Irland [n] Ireland, -sk [a] Irish. 

ir lander [c] Irishman; -ne [pi] the Irish. 
-Inde [c] Irishwoman. 

lro|nl [c] irony, -niker [c] ironist, -nisere 
[vi] speak ironically, -nisk [a] ironical; [adv] 
ironically, by way of irony. 

Irrational [a] Irrational; — Sterrelse surd. 

Irre [vi] rust, -t [a] aeruginous, rusty. 

Irregular [a] irregular. 

Irrelevant Taj Irrelevant. 

Irreilgies [a] irreligious. -Itet [c] Irrelig- 
lousness, irreliglon. 

lrri[tabei [a] Hrritable. -tation [c] Irritation. 
•tere [vt] irritate. 

Irsk [a] Irish. 



Irvlngl|aner [c] Irvingite. -ansk [a] Ir- 
ving! te. 

Is [c] ice; [spisel.] ice-cream; brings en paa 
giat — get one into a scrape; bryde -en break 
the ice; mlt Bled biev til — my blood froze. 
•afkeiet [a] iced, -agtig [a] icy. -bjarg ice- 
berg, -bjern polar bear, -bryder ice-breaker; 
ice-boat, -budding Iced cream. 

iscenesattelse [c] getting-up, get-up, mise-en 
-scene. 

Ise [vt & 1] ice. 

*lse [c] porpoise. 

Iseddike [c] anhydrous vinegar. 

Isenlkram hardware, ironmongery, -kram- 
handel hardware business, -krammer hard- 
wareman, tin and iron man. 

Is|fiage, *fiag sheet, fiake. patch of ice; [stor] 
floe, -fugl kingfisher, -hav ley sea. frozen 
sea; Arctic sea [det nordlige], Antarctic sea 
[det sydlige]. 

Isinde se Sind. 

*lslng [c] se Islag. 

Iskage ice-cake. 

Iskariot Iscariot. 

islkasse ice-box, ice-chest, refrigerator, -koid 
[a] cold as ice, icy, key-cold, ice-cold. 

Islam Islam, -ismen [c] Islamism. 

Isjland Iceland, -landsk [a] Icelandic, Ice- 
land; — Mos Iceland moss; [n] Icelandic. 
•lander [c] Icelander; [Hest] Iceland pony. 
-ianderinde [c] Icelandic woman el. lady. 

Islat [c] woof, -traad shoot. 

Islmaskine freezer, ice-cream machine. 
•mejerl dairy on the Swarz system. 

Isne [vi] chill, run cold; bragte mit Bled til 
at — made my blood freeze, -nde [a] freezing. 
-n [c] chill. 

l80l|ator [c] insulator, -erskammel insulat- 
ing stool, -ere [vt] isolate, insulate. 

Isolle anhydrous sulphuric acid. 

Isjpiov ice-plough, -pose ice-bag. 

isprangt [a] sprinkled, speckled, spotted. 

Israelit [cJ Israelite, Jew. -Isk [a] Israelltic. 

isse [c] crown [of the head]; [fig] top, sum- 
mit. 

Islskab ice-safe, -slag glazed frost. 

Istaa [adv]: gaa — come to a standstill; er 
gaaet — Is at a stand-still. 

Istand se Stand. -brings [vt] bring about. 
•satte [vt] repair, mend, refit, restore, -sat- 
teise [cj repair; restoration. 

Istap icicle. 

Istedetfor [praep] instead of, in lieu of. 

Istemme [vt] loln [in singing], chime in; 
[begynde at synge] commence singing, strike 
up; [fig] agree to, assent to, echo, re-echo. 

ister [n] fat. 

Isthme [c] isthmus. 

istiden the glacial period el. age. 

Istykker [adv] se Itu; det gik — for ham [fig] 
he broke down. 

Isvand iced water. 

Isar, isardeleshed [adv] in particular, parti- 
cularly, especially, specially. 

Italiien [n] Italy, -lienor [c], -lienerinde [c] 
Italian. -liensk [a] Italian; -- Straahat 
Leghorn bonnet el. hat; [n] Italian. 

Item [adv] item, aLso. 

Itrak [adv] se Traek. 

Itu [adv] in two, asunder, to pieces; broken; 
torn; gaa — go to pieces; Vinduet er — the 
window is broken. -reyen torn [asunder]. 
•slaaet smashed, broken. 

Iver [c] zeal, ardour, eagerness; med — 
eagerly; hans — for Sagen his ardour in the 
cause. ivre [vl] declaim, [praedike imodl 
preach down; T^or] be warm for. . Ivrer [cJ 
zealot. IV rig [a] zealous, ardent, eager; — 
Samtale animated discourse; — cfter eager 
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for, after, on; — efter at easier el. anxious 
to. Ivrlghed fc] zeal, eagerness. 

Ivarksatte [vt] cany Into effect, execute, 
give effect to. -Ive [c] execution. 



Icjneraldende [a] easUy perceptible, con- 
spicuous, pbvlous, marked, glaiTing. 
Urefaldende [a] ear-catching. 
l«vrigt [adv] besides, tor tbe rest. 



J. 



J, J [n] J, j. 

J a [adv] yes [Slrl ma'am!], ay; [1 hojtldellg 
Tale] yea; [stigende: hvad mere er] nay, in- 
deed. In fact, [or] even, moreover; besvare 
med J a answer in the affirmative; der var 
seks Jaer og syv Nejer there were six ayes 
and seven noes [i Overhuset: contents og non 
contents]; Ja men well, but; Ja, hvad er derved 
at gere? well, what is to be done? han fik Ja 
[om en Frier] he was accepted; Ja vel! *Ja da! 
oh yes! [yes] certainly. 

Jabroder [c] yea-brother, echo. 

Jag [n] hurry, hubbub; darting pain; det 
har Intet — there is no hurry. 

J age [vt] chase; hunt; [fordrive] drive [away, 
off, out etc.]; [mar] chase; — Livet af en kill 
one [with fatigue]; — bort turn el. send away; 
han blev -t fra sin Caard he was turned out 
of his farm; — 6n en Kugle gennem Hovedet 
blow out one's brains; — 6n en Kaarde gen- 
nem Livet run one through [the body with 
a sword]; — paa Daren turn out, send about 
his business; — paa Flugt put to flight; [vl] 
hunt, shoot; hurry; — efter Vittigtieder strive 
to be witty; det -r i min Finger there is a 
darting el. shooting pain in my finger, -n 
[c] chasing etc. 

Jager [c] chaser; [Sejl] flying-jib. 

Jagt [cj sloop; [Lyst-] yacht. 

Jagt [c] chase, sporting, sport, hunting. 
shooting; [-ret] right of killing game; [-partil 
hunting party, shooting party, hunt; [KunstJ 
huntsmanship, sportsmanship, sporting; den 
vilde — the wild hunt. Arthur's chase; gaa 
paa — go [out] a shooting; ymre paa — be 
in pursuit of; gare — paa pursue, [Skib] chase, 
give chase to. 

Jagt|grund hunting el. shooting-ground[s]. 
•hund hound; sporting dog. 

Jagtklub [c] yacht-club. 

Jagt|kniv hunting-knife, -kyndig [a] skilled 
in field sports. -kyndighed sporting know- 
ledge, -lev game-act. -ret right of killing 
game. -revier huntlng-ground[s]; [fredet] 
preserve. -riffel sportsman's rifle. -rubber 
single rubber played without changing part- 
ners, -slot royal hunting-lodge, -stykke pic- 
ture of hunting-scenes. -tasks game-bag. 
•legn shooting-ticket el. permit, -tid hunting 
cl. shooting season, -vogn shooting-gig. -va- 
sen hunting el. sporting matters [pi]. 

Jaguar [c] jaguar. 

Jakel: Mester — Punch. 

Jakke [c] jacket, coatee. 

Jakob James, [bibelsk] Jacob. -Ine Jacobine, 
Jamesina. -iner [c] Jacobin. -Iner- Jacobin. 
Jakobsstige Jacob'sladder. 

Jaiousi [c] jealousy; [for Vlndue] [window] 
blind, half-blind. 

Jamaica fn] Jamaica, -rem Jamaica. 

Jam I be [c] iambus, -bisk [a] iambic. 

Jammer [c] lamentation, walling; [Elendig- 
hed] misery; en — at se a miserable sight. 
-dal vale of sorrow el. tears. Jammerllg [a] 
miserable, wretched, pitiable. Jammerlighed 
[c] wretchedness, pltiableness. Jammerjskads 
a great pity, a thousand pities, -skrlg doleful 
cry, wall. 



Jamre [vl & r] wall; — over bewail, -n [e] 
wailing. 

Janitsohar [c] Janizary, -musik Janizary el 
Turkish music. 

Januar Fcl January. 

Jaord [nj betrothal. 

Japan [n] Japan. -eser [c], -eaerinde fc' 
Japanese, -esisk [a] Japanese, Japan; [s] 
Japanese. 

Jargon [c] gibberish; [Fagsproff, foragU/ 
cant; Jargon. 



Jari [c] earl. 
[(■ 

sk [cl re 
work hastily, carelessly; [vt] — af slur [over], 
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hare. 

se -erl. Jask [cl rafir. Jaake [tI] 



scamp; ~ samman jumble together; — til soU. 
bespatter, draggle. Jaske|hovad careless 
worker, trlfler. -rl [n] dabbling etc., slovenly 
work, hasty work. 

Jasmin [c] jasmin, jessamine; [Busk] wliite 
syringe. 

Jaspis [c] jasper. 

Java [n] Java. -Kaffe Javan coffee. Java. 
-neser [c], -nesisk [a] Javanese. 

Jeanne D'Aro Joan of Arc. 

Jeg [pron] I; — seiv I myself; — Mlykkeilgei 
unhappy me I wretch that I ami leg gar det 
ikke I don't [myself]. Jeg [n] ego, self; -et 
the ego; mit andet — my second self, my alter 
ego; han tanker kun paa sit eget — he thinks 
only of number one; hans eget kasre — his 
own dear self. 

Jens Jack; [Soldat] Tommy Atkins; en Pigsr 
nes — a ladles' man, a [male] flirt. 

*Jente [c] girl, lass. Jentunge little grlrl. 

Jer [pron] se Eder. 

Jeremi|as Jeremiah, -ade [c] lamentation, 
jeremiad, jeremiade. 

Jerseyiiv [nl jersey. 

Jerusaiem {n] Jerusalem; -s Skomager the 
wandering" Jew. 

Jesaias Isaiah, Esalas. 

Jesuit [c] Jesuit. Jesuiterorden order of 
Jesuits, society of Jesus. Jesuitisk [a] Jesu- 
itical. 

Jesus Jesus; — Kristus Jesus Christ; Jesu 
Siraohs Bog Ecclesiasticus. -barnet the child 
Jesus, the infant Saviour. 

Jeton [c] counter. 

Jette Henrietta, Harriet. 

Jevn se Jaevn. 

Jo [adv] yes; har han Ingen Barn? Jo, han 
har mange has he no children? yes, to be 
sure, he has a great many; du har Jo varet 
der? you have been there, have you not? der 
er han Jo why, there he is; det er Je noget 
Snak that is nonsense, you know el. see; der 
er Ingen Tvivl om, at han Jo faar det there 
is no doubt but that he will get It; ikke sas 
almindeiig, at Jo not so general but that; 
Jo, han er den rette ay, he is the right sort 
of fellow, Indeed; Jo mere, Jo bedre the more, 
the better; Jo, Joi yes, I dare say; Jo vist to 
be sure, [haanl.] I dare say; Jo nok well, 
yes. 

Jobbe [vl] job. -r [o] stoek- jobber, -rl [n] 
stock-jobbing. 

Jobsjpost eni tilings, -tra^t Job'^ com- 
fort. 
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Jookey [c] jockey, -kiub J. club. 
Jod [n] iodine, -forblndelse iodide, -holdig 
[a] Iodic, -kalium iodide of potassium, pot- 
asslc iodide. 
Jodie [vl] Jodel. -n [c] Jodellng. 
Jodeform [c] iodoform. 
J oh an John, -ne Joan» Jane. 
Jotiannas John -brad carob-bean. 
Johannlterlorden [c] Orden of St. John, 
Order of Malta, -ridder Knight of St. John. 
Jolle fvi]:— af Sted brush along. 
Jolle fc] yawl, jolly-boat. 
Jomfru [c] young lady, girl, maid; [M0] 
virgin, maiden; [Titel] Miss; [Hus-] house 
-keeper; [Butiks-] shop-woman, young lady: 
[Brolaegger-] rammer^ beetle; [StjernebllledeJ 
Virgo; — Maria the Virgin Mary; den helilge 
— the [holy] Virgin. -agtig [a] maidenlike. 
-bur lady's bower. Jomfrudom [c] virginity, 
maidenhead, maidenhood. Jomfruelig [a] 
virgin, virginal; [som egner slg for en J.J 
maidenly, maiden. Jomfruelighed [c] malden- 
llness. Jemfru|klofter asylum for unmarried 
females. -krans bridal wreath. -stand 
maidenhood, -mre maiden honour. 
tJon [c] brute, [whore's] bully. 
Jonslar [c] balls-man. 

Jord [c] earth; [Jordens Overflade] ground; 
[Jordhund, Land] soil, land; [Jordegods] land; 
[pi] -er grounds, land; -ens Produkter the 
productions of the soil; gaa i -en sink into 
the grave; falde i god ^ fall Into good 
ground; ligge paa -en lie on the ground; her 
paa -en here on earth; falde til -en fall to the 
ground; felge en til -en follow one to his 
grave; synke til -en sink to the ground; kaete, 
slaa til -en throw, knock down; under ^en 
under ground. -arbejder navvy, excavator. 
-beskrivelee geography. -brug agriculture, 
husbandry, farming, -brugende [a] agricul- 
tural, -bruger agriculturist, husbandman, 
farmer. -bund soil. -bunden [a] earth 
-hound. 

Jordb«r [n] strawberry. -bed strawberry 
-bed. -piante strawberry plant, -salt straw- 
berry sirup, -eyitetej strawberry jam. 

Jordldanneiaeeiare geology, -drift mode of 
culture el. tillage, -drot landlord, -dyrkning 
agriculture, -dyrkningeiare science of agri- 
culture. 
*Jorde [n1 field. 
Jorde [vtj bury. Inter. 

Jordeibeg rental, rentroU. -fard [c] funeral, 
sepulture. Interment, obsequies [pi]. 
Jordegods landed property, estate. 
Jord|eJendom landed property, estate, -ejer 
landed proprietor. 

Jorde]iiv earthly existence. -moder mid- 
wife, -moderkunst midwifery. -rige the 
earth. Jordjfarve earthen hue. -farvet [a] 
earth-coloured. ^.fyld [loose] earth, gravel. 
'fallesskab community of land. -faste se 
Jorde [vt]. -fastelse burial, interment, -hytte 
mud cabin. Jordlsk [a] earthly, terrestrial, 
sublunary. Jord|klode globe, -klump, -knold 
clod of earth, -kreds circumference of the 
earth, -kugle globe, -lag layer el. stratum 
of earth, -lednlng earth connection [of light- 
ning conductor], -llv earthly existence, -led 
lot of ground, -lare geology, -magnetlsme 
terrestrial magnetism, -moder se Jordemoder. 
-ned peanut, earth-nut. -olle petroleum, rock 
oil. -emsejler circumnavigator [of the globe]. 
-omsejiingo circumnavigation [of the globe]. 
-omvaltning convulsion of the earth. -over- 
flade surface of the earth. -paakastelse se 
Jords-. -perlode geological period el. epoch. 
-rystelse earth-quake shock, -skek Jerusalem 
artichoke. -skorpen the crust of the earth, 
the earth's crust, -the earthrind. -skred land 



-slide, earth-slide, land-slip, earth-shoot. 
•skyld ground rent, -skyldsbog se Matrlkel. 
-skaiv earth-quake. -slaaeti -slagen [a] 
mildewed. -slag mildew. -smag earthy 
taste. 

Jordsmon [n] soil, ground. 

Jordsl paakastelse ceremony of casting earth 
upon the coffin at a burial. 

Jordjstrakning tract, region, -streg region, 
climate, zone, -tue hillock, -tunge spit el. 
tongue of land, -udstykning parcelling, -vej 
unpaved road; ^arable land. -void earthen 
mound el. rampart, -ader geophagist. 

Josef Joseph, dT. Joe. -Ine Josephina. 

Josias Josiah. 

Josva Joshua. 

Jota [n] lota. 

Jour [cj: have — be on duty; k — up to 
date, posted up; k — mod posted up in, 
abreast of, level with, au courant of. 
-havende [a] on duty, in charge. 

Journal [c] journal, news-paper; [mere] jour- 
nal, day-book; [mar] journal, log-book; holde 
— keep a journal; Indfere I -en enter in the 
j.; journalize. -1st [c] journalist, gentleman 
of the press, pressman, -istik [c] journalism. 
-Istlsk [a] journalistic. 

Jovial [a] jovial, -itet [c] joviality, jovlal- 
ness. 

Jovist se Jo [adv]. 

Jubel [c] exultation, jubilation; [Glaede] 
mirth, -ear [year of] jubilee, -brud bride 
jubilant. -brudgom bridegroom-jubilant. 

-fest jubilee, -olding an old man celebrating 
his jubilee, -raab shout of joy, of triumph. 
-udgave se Jubilaeums-. Jubllere [vl] dT. se 
Juble. Jubllaum [n] jubilee; j. meeting. 
Jubiiaumsudgave jubilee edition. Juble [vi] 
shout with joy, exult, be jubilant; -nde 
jubilant, exultant. Jubien [c] exultation, ju- 
bilation. 

Juda Judah. 

Judas Judas., -penge a traitor's wages. 

Judloliei [a] judicial, -lum [n] judgment. 

Judaa [nj Judea. 

Juks se Jux. 

Jul [c] Christmas; holde — spend el. cele- 
brate Christmas; I -en at Christmas; enske en 
gladelig — wish one a merry Christmas. 

*Jule [vt] dT. thrash, lick. 

Julejaften Christmas eve. -buk [C] bugbear. 
-dag Christmas-day; anden — St. Stephen 
[ikke HeUigdag]. -ferie C. holidays [pi], C. 
vacation, -fest festival of Christmas, -gave 
C. gift, C. box. -glide C. party, -glade C. 
merry-making, •-heig [c] C. holidays, -hejtid 
C. festival, -kage C. cake, •-kiap [c] se -gave. 
-lys C. candle, -morgen C. morning, -mar- 
ker [pi] prognostics, -net C. night. 

Jule|rose C. rose, -salme C. hymn, -sang 
C. song, C. carol, -tid Christmas [time], -tra 
C. tree, -uge C. week. 

Juli [c] July, -e Julia; Romeo og — Romeo 
and Juliet. 

*Juling [c] a thrashing, licking. 

Jungmand [c] ordinary [seaman]. 

Juni [c] June. 

Junker [c] young gentleman el. nobleman; 
squire, [ringeagt.] lordling. -agtig [a] ca- 
valier, -herredemme rule el. ascendency of 
the petty nobility, -vasen arrogance of lord- 
lings. 

Junonisk [a] Juno-like. 

Jupiter Jove, Jupiter. 

Jura [c] law. 

Juradannelse Jura el. Jurassic formation. 

Jurjidlsk [a] juridical; det -e Fakultet the 
faculty of law; — Bog law book; -e Forelas- 
nlnger lectures on jurisprudence; . — Konsu- 
lent law adviser; en — Person one person in 
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law; — Student law student; -^ Kandidat 
young lawyer [called to the bar]. -Isdiktion 
[c] Jurisdiction. -Isprudens [c] jurisprudence. 
-ist [c] [Ketslaerd] lawyer, jurist; [Student] 
law student, -isteri [n] legal chicane, lawyer's 
tricks. Jury [c] jury; vmre Medlem af en — 
sit el. be on a jury. Jurymand [c] juror. 

Jus fcl se Jura. 

Jus [cj [KDdsaft] gravy. 

Just [adv] Just, precisely, exactly: — Ikke 
not exactly. 

Just6r|fil adjusting file, -kammer office of 
standard weights and measures, -mester [c] 
Inspector of weights and measures. -stok 
gauging rod. 

Juste I re [vt] adjust, size, gauge. 'ter [c] 
adjuster, ganger; type-justifler. -ring [c] ad- 
justing, sizing etc., assay. 

Justiti|arlus [c] lord chief justice. -el [a] 
judicial. 

Justits [c] administration of justice; holder 
streng — rules with a rod of iron. *-[og 
Pollti-]departement se -ministerium. -mini- 
ster minister of justice, [i England] Lord 
High Chancellor. -ministerium ministry of 
justice, justice-department. -mord judicial 
murder, -sag criminal action. 

Jute [cl jute[-hemp]. -plante jute-plant. 

Juvei [c] jewel, gem. 

Juvel^r [c] jeweller. -arbejde jeweller's 
work, -butik jeweller's shop. 

Juvel|skrln jewel-box, casket, -smykke set 
of jewels, -aske jewel-box. 

Jux [n] trumpery, trash; ^cheating, tricks. 
*-e [vt & i] cheat. 

Jyde [c] Jute, Jutlander. Jydsk [a] Jutland. 
Jylland [nl Jutland. 

Jasger [cJ sportsman, hunter; [Soldat] light 
-infantry man, rifleman; [Herregaards-] game 
-keeper, -bruden [Opera af Weber] the Frei- 
schutz. -dragt huntmg el. shooting dress. 
-horn hunting horn, -hus gamekeeper's lodge. 
-kor hunting chorus. -korps light cavalry 
corps, -llv sportsman's life, -mester Master 
of the buck-hounds. -msBsslg [a] sportsman- 
like, -sang hunting song. -skare host of 
huntsmen. Jagerske [c] huntress. Jagers- 
mand sportsman. Jagersprog sporting 
language. 

Jarn [n] iron; gammelt — scrap iron; smede, 
mens -et er varmt strike while the iron is 
hot; have mange — i llden have many irons 
in the fire; dT. han er et — he is a regular 
steam-engine. 

Jarnbane [c] railway, [isaer amr] railroad; 
rejse paa — go by rail[way]. -arbejder navvy. 
•bro viaduct, railway bridge. -fart railway 
speed. kondukter guard, [amr] conductor. 
-kup6 compartment. -karsel railway traffic. 
-linle [railway] line. -skinne rail. -station 
railway-station, [amr] r. depot. -svelle [r.-] 
sleeper, -takst r. tariff, -tog [railway-] train. 
•tur ride, run, trip on the railway. -ulykke 
r. accident, -vogn railway-carriage el. -car. 

Jarnjbeslag iron-binding, iron-strap. -be- 
slaaet [a] iron-bound, mounted el. tipped with 



iron, iron-studded, -bilk sheet-iron, iron-pUi 
-draaber se -olie. -fllspaan iron filings V 
-fiid unwearied application. •flittlK [a] l 
defatlgable. -forhudet [a] iron-sbeathed. -gt- 
ter iron-grate, iron railing, -gruba iron-miii. 
-handei iron-trade. -handler dealer in ir:L 
iron-monger. -helbred iron constituuoL 
-holdig [a] ferruginous; [om Vand] chalybea^x 
-hytte smelting-house. -kile iron wedsre 
-kladning [mar] external platingr. -kladt V 
iron-clad; steel-clad. -kno knuckle-dusier 
-kram old iron ware, -kr a miner Iron-monge: 
-kur iron-cure, chalybeate course, -elie LiqjKl 
muriate of iron, -opiasning solution of iri£ 
-pi Her Iron pills, -soepter iron sceptre; U 
Iron rod, rod of iron, -sens iron bed. -skit 
iron-ship. -skinne iron band; [f. Eks. pa: 
Jaembanen] iron rail. -spaan se -filspaan 
-stang iron bar; [Koben] iron-crow. -stslar 
iron-founder. -staberi iron-foundry. ••stw 
crowbar. -traad [iron-]wire. -vand chaly 
beats water, -varer [pi] iron ware, hardwar 
ironmongery, -[eg 8taai]-vareforrotning tianl 
ware business, -vilje iron will, -vin ferrugii 
ous wine, -vark iron work[s]. 

Jarpe [c] hazel grouse. 
Jartegn [n] sign, prodigy, miracle. 
Jarv [c] glutton, [amr] wolverene. 
Jatte [c] giant. -kvinde giantess. -due 
sepulchral chamber In a cairn, dolmen. 

Javn [a] even, level, plain, smooth; uniform 
equal, steady, constant; [simpel] plain, slmplt. 
natural, artless; — Cang even pax;e; et -t Hu- 
mar an even temper; — Mand plain man; 
Javnt [adv] evenly etc.; '[tldt og — ^1 continu 
ally, -aldrende [a] of the same a^e; [samtidig! 
contemporary, coeval. -byrdig [a] of equal 
birth; co-equal, -dagn equinox, -dagnsstorn 
equinoctial gale. Javne [vt] level, even; [fig! 
smooth [down], adjust, set right; — en Stridig- 
hed adjust a dispute; — Suppe med Mel 
thicken soup with flour. Javnjfare [vt] confer. 
compare, collate, -god [a] equal, -gyldig X 
equivalent. Javnhed [cj evenness, plainness. 
Javning [c] levelling, etc.; thickening. Javn- 
ilg [a] frequent; [adv] frequently. JaBvnlmsai 
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[nj level; average, -sides [adv] side by side. 

abreast, -stills [vt] place side by side, put on 
a level. 

*Jaxel [c] molar [tooth], double tooth. 

Jade [c] Jew; den evige — the wandering 
Jew; dT. slaar du min — , saa slaar Jeg din 
— you kill my cat, and I will kill your dog. 
•agtig [a] Jewish. -dreng [c] Jewish boy. 
-fejde persecution of the Jews, -fjendsk 'i] 
antisemltlc. -folk Jewish people, -had hatred 
of the Jews, -kirke synagogue, -kone Jewisii 
woman, Jew's wife. -kvarter Jew's ward. 
-pige Jewish girl, -prast Jewish priest. Rabbi. 
•skole Jewish school, -vis: paa — in Jewish 
fashion. Jadinde [c] Jewess. Jadlsk [a] 
Jewish. 

Jakel [c] glacier. 

Jargen George. 

Jesses [int, si] Jesus! Lord! 



K. 

Ord, som ikke Andes under K, kan soges under og Oh, 



K, k [n] K, k. 

Kaa [c] jackdaw. 

Kaabe [c] cloak; dakke med Karllghedens 
— cover with the cloak of charity, -slag 
cape. 

Kaad [a] wanton; frolicsome; ^ Mund a 



flippant tongue, -hed [c] wantonness; [Vild- 
skab] wildness. -mundet [a] flippant, -mun- 
dethed [c] flippancy. 

Kaal [c] cabbage; [Suppe] cabbage-soup, 
*broth; gare — paa put an end to, put down, 
make havoc of. -have vegetable garden, -ho- 
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ved head of cabbage, •orm caterpillar, -stok 
cabbage-stalk, -tuppe cabbage-soup. 

Kaar [n] condition, circumstances [pi]; han 
er i gode, alette, smaa, trange — he Is well 
off. badly off. In easy, poor circumstances. 

Kaarde [c] [straight] sword, rapier, -faate 
sword-hilt, 'gehmng sword-belt. -stik stab. 
•ttok sword-stick, sword-cane. 

Kaarle [vt] choose, -ing [c] choosing; valgt 
ved — elected by show of hands. 

Kaas [c] course; gaa sin egen — go one's 
own way. 

Kabale [c] cabal; [med Kort] patience, -ma- 
ger [c] caballer. 

Kabba|la cabala, -listlsk [a] cabalistic. 

Kabbeleje [cl marsh marigold. 

Kabel [n, *cj cable, -fejl fault in the cable, 
•hylster external covering of the cable. -I«g- 
ning laying [of] cables. -I«ngde cable's 
length, -preve test of the cable, -sklb cable 
-ship, -telegram cablegram. 

Kablnet [n] cabinet; [lllle Kammer] closet; 
[Kahyt] state-room. Kablnets|befallng govern- 
ment-order, -flygei semi-grand, -krise mini- 
sterial crisis, •sekretar private secretary. 

Kabllau [cl cod-fish, se Torsk. 

Kabriolet [c] cabriolet, cab. 

Kabuds [c] fur cap. 

Kabyler [pi] Kabyles. 

Kabys [cj galley, cook-room; [Kogeindret- 
ning] caboose. 

Kadaver [n] carcass. 

Kadet [c] se Land-, S0kadet. -masse gun 
-room, the midshipmen's mess, -sklb training 
ship for naval cadets. 

Kadrer [pll skeleton [of a regiment]. 

Kadrejer [c] bumboat-man; [Baaden] bum- 
boat. Kadrejerske [c] bumboat- woman. 

Kaf6 [c] coffee-house, refreshment-rooms [pi]; 
[1 HotelJ coffee-room. 

Kaffe [c] coffee; brande — roast coffee. -br«d 
rusk. -b«nne [coffee] berry. -daase coffee 
-box. -ekstrakt essence of coffee. -grums, 
*grug coffee-grounds [pi]. 

Kaffeln [n] caffeine. 

Katelkande coffee-pot. -kop coffee-cup. 
•melle coffee-mill; dT. [Vogn] shandrydan. 
•pose biggin, coffee-strainer. -punch coffee 
and brandy. 

Kaffer [c] Kaffir, -iandet Kaffrarla. 

Kaffeisladder, -siabberas gossip. -surrogat 
substitute for coffee, coffee-substitute, coffee 
-surrogate. -sdster dT. coffee-drinker; [fig] 
gossip. 

Kaftan [c] caftan. 

Kage [c] cake. -form cake-form. -kone 
basket- woman. 

Kagle [vi] cackle, -n [c] cackling. 

Kahyt [cJ cabin, [paa Lystbaade] cuddy; 
[sserskilt] state-room. Kahytsjdreng, *-gut 
cabin boy. -passagdr cabin passenger, first 
-class passenger. -plads cabin u)assage]. 
•trappe cabin stairs, companion-way. -vindue 
cabin window, stem-light. 

KaJ [c] quay, wharf, embankment. 

*Kaie [c] se Kaa. 

Kaje [c, sll se Kaeft [si]. 

Kajman [cj cayman. 

Kajn Cain. Kajnsmarket the mark el. 
brand of Cain. 

Kajak [c] kayak. 

Kakadue [c] cockatoo. 

Kakao [c] cocoa, -benne chocolate-nut. 

Kake[r]lak [c] cockroach. 

Kakkelovn Ifcj stove; lagge I . -en light el. 
make a fire [in the stovej; se til -en mend 
the fire. Kakkelovns|krog chimney corner. 
•mand stove-mender, chimney doctor, -pulver 
powdered black-lead, -skarm fire-screen. 

Kaktus [c] cactus. 



Kalabas [c] calabash. 

Kalas [n] carousal, feast, treat. 

Kald [n] inclination [to, for], turn [for]; call; 
[Stand, Haandterlng] calling, vocation; [Prae- 
stekald] living. Kaldle [vt] call; [til gejstllgt 
Embede] present [to a living]; lade en — 
send for one, call one In; kom som han var 
-et came most opportunely. In the nick of 
time; — for Retten cite, summon; — frem, 
se fremkalde; — op after call after; — paa 
call; vmre -et til, fele sig -et til noget be fit 
for, feel inclined for a thing; -~ til Live call 
into life el. being; — tllbage recall; de -ede 
they which are called, -else [c] call, inclina- 
tion, turn. 

Kaleohe [c] calash, c. top, head. 

Kalejdoskop [n] kaleidoscope. 

Kalender [cl calendar. 

Kalfatre [vtj caulk, -r [c] caulker. 

Kali [n] potash. 

Kallber [c] caliber, bore; [fig] kind, stamp. 

Kallf [c] caliph, -at [n] caliphate. 

Kaliforniien [n] California, -sk [a] Call- 
fornian. 

Kalium [n] potassium. 

Kalk [cl [Klrkens] chalice; [fig] cup. 

Kalk [c] lime; [blandet med Sand] mortar; 
[til Hvldtnlng] whitewash; brandt — quick- 
lime, -brud lime-quarry. -brander lime 
-burner, -branderi lime-kiln. 

Kalkede Grave whited sepulchres. 

Kalker|e [vt] calk, caique, counterdraw, 
trace. -Ing [c] calking etc. -papir tracing 
-paper. 

Kaik|grube lime-pit. -holdig [a] lime 
-charged. -jord calcareous earth. -lag 
stratum el. layer of lime. -ovn lime-kiln. 
•puds stuff, stucco. -stensbrud limestone 
quarry. 

Kaikun [c] turkey, -sk [fig] stuck up; — 
Hane turkey-cock; — Hene turkey hen. 

Kalkvand [nl lime-water. 

Kaliljgraf [c] calligrapher, calllgraphist. 
-graft [c] calligraphy, -grafisk [a] calligraph- 
ic[al]. 

Kallun [n] tripe, chawdron; dT. [om Mskr.] 
guts. 

Kaimuk [cl Kalmuck. 

Kalmus [cJ sweet flag. 

Kalosohe [c] galoche. 

Kalot [c] scull-cap, calotte. 

Kalv [c] calf; [Daakalv] fawn; med -* in 
calf. Kalvelbaas calf -stall. -benet [a] in 
-kneed, knock-kneed, baker-legged, -bouillon 
veal tea. -boy shoulder of veal. -brissel 
sweetbread, -fjerding quarter of veal, -kna 
in-knee. -knaet se -benet. -kryds shirt-frill. 
-ked veal, -kelle, -laar fillet of veal, -lebe 
rennet, -skind calf-skin; [Pergament] vellum. 
-steg roast veal. 

Kalville [c] calville. 

Kaivinislme [c] Calvlnish. -t [c] Calvlnist. 
-tisk [a] Calvlnlstic[al]. 

Kam [c] comb; [paa Nogle] bit; [paa HJaelm, 
BJaerg, Bolge] crest; [paa Kreatur] neck; skare 
alle over een — treat all alike; har faaet — 
til sit Haar has found his master, is henpecked; 
red i -men flushed. 

Kamasoher [pi] gaiters. Se Gamasker. 

Kam6 [c] cameo. 

Kamel [c] camel. 

Kamelia [cl camellia. 

Kameiot Tnl camlet, camelot. 

Kamfer [nJ camphor. -draaber camphor 
-essence, -olle camphor-oil. -spiritus spirits 
of camphor. 

Kami lie [c] wild camomile, -te [c] camomile 
tea. 
I Kamin [c] fire-place, chimney. -gesims 
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mantle-piece, -gittflr fender, fire-guard, -ritt 
fire-grate. 

Kammer [n] chamber; room; Skat- exche- 
quer; 8ove- bed-chamber, -advekat lawyer of 
the exchequer. 

Kammerat [c] companion, friend, dT. chum, 
comrade: [til S0s] shipmate; [1 Tlltale] old 
fellow; [Officer] brother officer, [Soldat] bro- 
ther soldier [etc.]; [Skole-] school-fellow, [Unl- 
versitets-] fellow-student, college-friend, -skab 
[n] fellowship, companionship. 

Kammerdug [n] cambric. 

Kammer|fruo lady of honour, -fraken maid 
of honour. -herre chamberlain. -Jomfru 
lady's maid. -Junker gentleman of the bed- 
chamber. -Jager rat-catcher. -kisken [c] 
ablgall. -muslk chamber music, -musikus 
court musician. -pige lady's maid, [1 Ho- 
telier] chambermaid. -potte chamber-pot. 
-sanger[inde] private singer to the king [queen 
o. l.J. -sisken se -klsken. -tjener yalet. -tone 
concert-pitch. 

Kamp [c] fight, combat, struggle, contest, 
conflict; engagement; — paa Liv og Dad 
mortal strife. 

Kampagne [c] campaign. 

Kampdygtig [a] able to fight, in fighting 
condition, [mil] effective. 

Kampere [vi] camp, be encamped. 

Kampetten bowlder. 

Kamp'faBlie fellow-combatant, companion in 
arms, -fardig [a] in fighting trim; ready for 
the combat el. action, -hane game-cock. 

Kampliver se -lyst. -lyst eagerness to fight, 
love of fighting, dT. fight, -lysten [a] eager 
for the fight, eager for battle, dT. full of 
fight. -plads field of battle, battleground, 
scene of action; arena, lists, -udygtig [a] not 
In a fighting state, disabled; gare — dis- 
able. 

Kamaleon [c] chameleon. 

Kan se Kunne. 

Kan|atfa fn] Canada, -adisk [a] Canadian. 

Kanal [cj canal; [naturllgt Vandl0b og fig] 
channel; [underjordlsk] drain, sewer; [-en; 
den bntlske] the Channel. Kanal Isere [vt] 
canalize. Kanalisering [c] canalisation. 

Kanalje [c] rogue, villain. 

Kanap6 [cJ sofa, couch. 

Kanarlifra [n] canary seed, -fugl [c] canary 
[bird]. -han, -hun male, female, canary. 
Kanarisk [a]: de -e 0er the Canary Islands, 
the Canaries. 

Kanoelll [n] government office, -stil official 
style, officialese. 

Kande [c] can, mug. Jug; [Maal] pottle. 

Kandelaber [cJ candelabrum. 

Kande|staber pewterer; politisk — - state 
-monger, poUticaster. -staberl [n] trade of a 
pewterer; politisk — nonsensical talk about 
politics. 

Kandldat [c] [Anscger] candidate, postulant; 
[den, der har taget Embedseksamen] f. Eks. 
theol. — young divine; Jurldlsk — nominee; 
medloinsk — young physician; filologisk — 
young philologist el. humanist; Dadens — 
past hope. Kandidatur [c] candidateship, can- 
didature. 

Kandls [c] sugar-candy, -ere [vt] candy. 
•eri ng [c] candisatlon. 

Kane [c] sledge, sleight, sled; kare I — 
sledge, drive In a sledge. -fare sledging, 
sledding, sleighing, condition of a road with 
regard to sledging. 

Kanel [c] cinnamon. 

Kanhande [adv] perhaps, may be. 

Kan In [c] rabbit, cony. 

Kannevas [n] canvas. 

Kannibal jc] cannibal, -tk [a] cannibal. 

Kannik [cJ canon. 



Kane [cj canoe. 

Kanon [c] cannon, gun. Kanonade [c] cii 
nonnade, cannonading. Kanonbaad gunbci 

Kanon^r [c] gunner. 

Kanonlekserolts [c] [great-]flraii exercL^ 
-feber cannon-fever. -fuld [a] dead druni 
-fade cannon-food, -lid fire of cannon. 

Kanolnlsere [vt] canonize. -niaering 
canonization. 

Kanon|kugle cannon-ball, -port [mar] gzi 
-port, -salve volley, discharge of guns, -skutf 
gun-shot. 

Kanske [adv] perhaps, may be. 

Kansler [c] chancellor. 

Kant [c] edge, border, margin, rim; [Egi 
quarter; region, part of the country; paa den 
•~ In that quarter; fra alia -er from every 
quarter; on all hands; til alia -or in all dim 
tions; paa — - on edge, edgewise; komme pu 
— mod en fall out with one; vara paa — mi 
en be on bad terms with one; * paa en - 
muddled. 



Kantate [c] cantata. 

Kante [vtj border, edge, welt. 
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edging, cording. 

Kaniet [a] angular, edged; [ng] rough; trt- 
threecomered, triangular, osv. 

Kantning [c] bordering etc. 

Kanton [c k n] canton. -nerB [vl] cantoc 
-nering [c1 cantonment. 

Kantor fc] precentor, choirmaster. 

Kantre [yi] upset, capsize. 

Kanutter [pi] associates, gossips. 

Kaolin [c] kaoline. 

Kaos [nj chaos. Kaotlsk [a] chaotic. 

Kap inj cape, promontory, headland, [gee- 
grafisk] the Cape [of Good Hope]. 

Kap: om- *i- [adv] In emulation. In competi- 
tion; labe, rende om- run a race; laae, drilike 
om- vie with each other In reading, drinking, 
endeavour to outdo el. excel one in reading 
etc., read etc. against el. with one [for a 
\^afirerl 

Kapa|bel [a] capable [of], -oltat [c] ability, 
talent; [konkret] clever fellow, genius. 

Kapel [n] chapel; [Orkester] orchestra, chapel. 
-Ian [c] curate, -mester leader of an orchestra. 

Kaper [c] privateer, -brev letter of marque. 
-fartaj privateer, -gast prlvateer's-man. 

Kapers [c] caper, [pll capers. 

Kapital [c] capital; [Drifts-] stock In trade: 
dad — dead capital; -en [modsat Renten] the 
principal [sum]; — og Renter principal and 
interest; gate el. elaa — af make capital out 
of. trade In. -Isere [vt] capitalize, -itt [c] 
capitalist. 

Kapitel [n] chapter, -fast [a] well-grounded. 

Kapituljere [vi] capitulate, -atlon [c] capi- 
tulation. 

Kapital [c] capital. 

Kaplkolonien, -landet Cape Colony. 

Kaplak[e] [c] primage. 

Kaplab running match, foot-race, heat. 

Kappe [vt] poll; [mar] cut, clear away; -t 
Tra pollard; — Ankertov cut the cable. 

Kappe [cl fpaa Skotoj] heel piece. 

Kappe [CJ cloak, mantle; [Kvlnde-] cap; 
[Munke-] hood, cowl; tage noget paa sin — 
take the responsibility el. blame of a thing 
on one's self; bare -n paa begge Skuldre be 
a double dealer, carry two faces under one 
hood. 

Kappelyst [c] competitive spirit, [spirit of] 
emulation. 

Kappes vie with, contest with, emulate, [om] 
compete for. 

Kapre [yt] seize, capture, make a prize of, 
[Matroserj kidnap; [fig] pick up. 

Kapri]oe [c] caprice, whim, -olae [a] caprlc- 
lous. 
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Kapridning horse-race. 

Kaprlfollum [c] honeysuckle. 

Kaprioi [c] caper, capriole; gire *r cut ca- 
pers. 

Kap|roning rowing-match, regatta, boat 
race, sculllng-match. -roningsbaad racing 
-boat. 

KapseJIads sailing match. 

Kapsejse [vt] capsize, upset; be capsized el. 
upset. 

Kapsel [c] capsule; [paa Ring] collet, bezel. 

Kapstaden Gai>e Town. 

Kapsun [c] cavesson; [fig] liegge — paa en 
keep one in check. 

Kaptajn [c] captain; [paa Handelsskib ogsaa] 
master; — af Landetaten, Soetaten captain in 
the army, in the navy; -erne A og B captains 
A and B; Fru N [gift med Kapt. N.] Mrs. 
Captain N. -Icjtnant commander. 

Kapuoiner [c] capuchin[-friar]. 

Kapun [c] capon. 

Kaput [a & ady] ruined, done, done for. 

*Kar se Karl. 

Kar [n] vessel; [stort Kar] vat. 

Karabin [cj carabine, carbine. 

Karaffel [cj decanter, [til Vand] water-bottle. 

Karakter [c] character; [SindJ disposition, 
temper; [1 Skole] mark. -dragt fancy-dress. 
•fast [a] firm, determined, unwavering, -fast- 
hed firmness of character el. principle, -fejl 
fault of character. -fuld [a] characteristic. 
-isere [vt] characterize. -Istik [c] characteriza- 
tion, [mat] characteristic, index. -istisk [a] 
characteristic[al]. -Ics [a] characterless. -I0S- 
hed want of character. -styrke strength of 
character. -svaghed weakness of character. 
-tegning portraiture of character, character 
-drawing el. sketching, -trak trait of charac- 
ter. 

Karantasne [c] quarantine; holde — perform 
el. pass quarantine, -anstalt lazaretto, -au- 
torlteterne the health-guard, -kommission q. 
board, -pas pratique, -pllgtlg [a] liable to q. 
-sklb [floating] lazaretto, -tiden the period el. 
term of q. -vagt health guard. 

Karat [c] carat, siliqua. 

Karavane [c] caravan. 

Karbad tub-bath. 

Karbollolie carbolic oil. -syre carbolic acid. 
•vand solution of carbolic acid. 

Karbonade fcl chop, cutlet, -stykke neck. 

Karbunkel [cj carbuncle. 

Karde [c] card. Karde [vt] card. 

Kardemomme [c] cardamom. 

Kardialgl [c] cardlalgy, heartburn. 

Kardinal fc] cardinal, -tat cardinal number. 

Kardus [cJ [til Kanoner] cartridge, cartouch; 
[Tobaks-] paper packet [of tobacco]; gribe en 
i -en seize one by the poll, -papir cartridge 
el. packing paper, brown-paper, cap-paper. 

KardsBske se Kartseske. 

Karen Catherine, Kate. 

Karessare [vt] caress. 

Karet [c] coach, -buk coach-box. -mager 
coach-maker. 

Karfunkel fc] carbuncle. 

Karklutf [cj dish-clout. 

Karl Charles. 

Karl [c] man, [Fyr, Knsegt] fellow; [Tje- 
neste-] man; [i Hotel] boots, [Staid-] ostler; 
han er -^ for sin Hat he can hold his own, 
he is not to be trifled with. 

Karlsvognen Charles's wain. 

Karm [c] frame, case; [mar] coaming. 

Karmesln[rad] [a] crimson. 

Karm In [c] carmine. . 

Karnap c k n] jutty, projecting bay. -v in- 
due bay- [el. bow-j window, compass-window, 
[st0rre] oriel [-window]. 

Kameval [n J carnival. 



Karnis [c & n] cornice, moulding. -piano 
semi-grand. 

Karoline Carolina, Caroline; [Ballen] the red 
ball; [Spillet] carllne. 

Karolingerne [pi] the Carlovingians. 

Karosse [c] coach. 

Karpe [cJ carp. 

Karre [cJ car, cart; [typograf.] carriage. 

Karre Jc] square. 

Karri [cJ curry. 

Karrlere [c] gallop; [Lobebane] career; i vild 

— in mad career; gore — make a career. 
Karrig [aj stlng3^ miserly, niggardly, -hed 

[c] stinginess, niggardliness. 

Karrlkatur [c] caricature; tegne — car- 
icature, -tegner caricaturist. Karri kere [vt] 
caricature, overdraw. 

Karrusel [c & n] roundabout, merry-go 
-round. 

Karse [c] cress, cresses. 

Karsk [a] hale, in health. 

*Kart [nj map; [So] chart. 

Karte se Karde. 

Kartel [n] cartel. 

*KartlaBglge [vt] map [down], chart, -ning 
[c] mapping etc. 

KartolTel [c] potato, -mos mashed potatoes. 
-nase bottle-nose. 

Karton [c] carton; [Tegn.] cartoon. 

Kartove [c] carronade. 

Kartaske [c] grape-shot, case-shot, canister 
•shot, -ild fire of grape. 

Karus, Karusse [c] bastard carp. 

Karyatlde [c] caryatid. 

Kasohemir [n] cashmere. 

Kasein [n] caseine. 

Kasematte [c] casemate. 

Kaserne [c] barrack[s], casern, -skib tender. 

Kasimir nj casslmere. 

Kaskade [cJ cascade. 

Kaskelot Tc] cachalot. 

Kasket [c cap, bonnet. 

Kasko fcj: Assurance paa — Insurance on 
the ship [hull, bottom]; Havari paa ~ damage 
to the ship. 

Kaspiske Hav the Caspian. 

Kassalbel [a] useless, worthless. -tlon [c] 
cassation; condemnation etc. -tionsret court 
of cassation. 

Kasse [c] case, box, coffer; [Pengeklste] cash 
-box; [af Jaem] iron-safe; [fig] exchequer, trea- 
sury, purse; gammel — [om Skib] old tub; 
yare ved [per] — be in cash; ikke vare ved — 
be out of cash, short of money; staa for -n 
keep the cash; dT. faa paa -n get a box on 
the ear. -anvisning exchequer-bill, -behold- 
ning cash balance, -bog cash book, -eftersyn 
inspection of the cash. 

Kasseking [c] jacket, Jerkin. 

Kassel mangel deficit, -mester treasurer. 

Kassere [vt] cashier, [om Officerer] break; 
[forkaste] reject, condemn; [Dom, Valg] quash. 

Kassere ind [vt] se Indkassere. 

Kasserer [c] treasurer, cashier, cash-keeper, 
paymaster. 

Kasseroile [c] saucepan, stewpan. 

Kasselstykke great attraction. -svig em- 
bezzlement, defalcation; [mest om offentl. 
Penge] peculation. 

Kast [n] throw, cast; [af Vind] gust [of 
wind]; *one cast, drawing el. haul of the drag 
-net; *plac'3 for fishing with the drag-net; et 

— med Hovedet a toss of the head; give sig 
I — med engage, encounter, tackle, assail, 
[fig] [noget] grapple with. 

Kastagnetter [pi] castanets. 

Kastanie [c] chestnut; vild — horse-chestnut; 
rage -rne ud af liden for en be one's cat's 
■paw. -brun [a] auburn, chestnut, -tra [aegtej 
c. tree. 
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Kaste [vC] throw, cast, [opad] toss; [om Uunde 
o. fl.] bring forth, litter, whelp; — Lys o»er 
throw el. shed light on; med [praep] og [adv]: 

— af throw el. cast off, [Rytter] throw; — 
Broen af break up the bridge; — af sig [Ge- 
vinst] yield; — efter en med en 8ten throw a 
stone at one; — Perler for 8vin cast pearls 
before swiue; — sig for ens Fodder throw 
one's self at a person's feet; — sig hen throw 
one's self away; — I Fangsel cast into prison; 

— en en 8ten i Hovedet hit one's head with 
a stone; — en noget I Nasen taunt one with 
something; -— sig i Klaiderne fling on one's 
clothes; — ned af Trapperne kiclt down stairs; 

— om sig med lard one's speech with, air; 

— sig om ens Hais fall, throw one's self, 
about one's neck; — op throw up. vomit; — 
sig over apply el. devote oneself to; — over 
Bord throw overboard; — paa Doren turn out 
[of doors]; — Klaiderne paa [el. om] sig fling 
el. huddle on one's clothes; — til Jordan fling 
down, [en] throw [down]; — ud turn out; — 
ud I Verden throw upon the world. 

Kaste [c] caste; miste sin — loose caste. 
-aand spirit of caste. 

Kaste! [n] castle, citadel. 

Kastevind puff of wind, sudden gust of wind, 
eddy- wind, flaw, white squall. 

Kastevaisen [n] division into castes. 

Kastning [c] casting etc.; [Syning] overcast. 

Kastor se Baever. 

Kastrat [c], Kastrere [vt] se Gilding. Glide. 

Kasuar [c] cassowary. 

Kasuist [c] casuist. -Ik [c] casuistry, -isk 
casuistic[alj. 

Kasus [c] case. 

Kat [c] cat; vlid — catamountain. catamount; 
[mar] [Tamp] cat o'nine tails; [til Penge] 
money-belt; han gar ikke en — Fortraid he 
wouldn't hurt a fly; I Marke ere alio -te graa 
all cats are grey In the dark, when candles 
are out. all cats are grey, Joan's as good as 
my Lady in the dark; en — tar se paa en 
Kongo a cat may look at a king; *lkke for 
•ten not to be sneezed at, not half bad; kabe 
-ten i Saikken buy a pig in a poke; forliges 
som Hund og — live like cat, and dog; vare 
saa ked af noget som — af Sennep be heartily 
sick of a thing; naar -ten er borte, spilie Mu- 
sene paa Bordet when the cat is away the 
mice will play; gale -te faa revet Skind 
brabbling curs never want sore ears; som -ten 
om den varme Qrad like a cat about hot milk; 
ser ud som en — i Blast is quite thrown off 
his balance. 

Katafaik catafalque, catafalco. 

Katakombe [c] catacomb. 

Katalepisi [c] catalepsy. -tisk [a] catalep- 
tic[al]. 

Katalog [c & n] catalogue; staar i -en is on 
el. in the catalogue. 

Katarina Catherine. 

Katarrh [c] catarrh, cold, influenza. -alsk 
[a] catarrhal, catarrhous. 

Katastrofe [c] catasti*ophe, crash. 

Kateder [n] chair, cathedra, desk. 

Katedralkirke [c] cathedral [church]. 

Katego|ri [c] category, -risk [a] categorial. 

Kate|ket [cj junior curate, -kisere [vt] cate- 
chise, -kismus [c] catechism. 

Kateter [n] catheter. 

Katjoiioisme [c] Catholicism, [rom] Roman- 
ism, -oiik [c] catholic, [rom.] Romanist, -oisk 
[a] catholic. 

Katost [c] mallow. 

Katrine Kate, -blomme [c] French prune el. 
plum. 

Kattelagtig [a] catlike, cattish, •fjedi med 
~ stealthily, -fade cat's meat. 

Kattel-kllling kitten, -konoert caterwauling. 



•muslk charivari; [af Katte] caterwaulim 
-pine scrape, strait, hopple. 

Kattelslagten [the] catkind. tlie feline ra^; 
•vask an apology for washing. -venlig .': 
oily, bland. -veniighed blandness. blandit 
ment[s]. 

Kattun [n] calico. -trykker calico-pnntc: 
-trykkeri calico-printing. 

Katzenjammer [c] se Temmermsend. 

Kaudervalsk [nj gibberish, jargon. 

KausGher [a] pure; right, correct. 

Kaution [c] security, surety, bail, cautloi 
stille — give security, put in bail; gaa I - 
-ere [vi] be surety, stand surety, bail, -ist .'. 
surety. 

Kautsohuk [c] India rubber, caoutsdioii: 
-mand Indlarubber man. contortloner. 

*Kav [a k adv] complete, completely, start 
f. Eks. — drukken dead drunk, o. fl. 

*Kav [n] laying about [with tbe arms]; tor 
moil, bustle. 

KavaJ [c] greatcoat. 

Kavaier [cl cavalier, [ved HofFet] firentlema: 
in waiting; [i Dans] partner; [spottende] bean. 
gallant. -massig [a] gentlemanlike, gentlr 
manly; [i slet Bet.] cavalier. 

Kavalkade [c] cavalcade. 

Kavaileri [n] cavalry, horse, -at [c] trooper 
horseman, horse-soldier. 

*Kave [vi] lay about; exert one's self. bus'Jt 
make arms. 

^Kavejro [vi] Eautionere. -ringamand k 
Forlover. 

Kaviar [c] caviar, caviare; — for den tttn 
Hob c. to the general. 



Kavring [c] rusk, cracker, biscuit. 
*Kaxe [cJ 
magnate 



mighty man. big grun, blg-wlg 



Ked [a] weary [af: of], tired [of, with]; bil« 
— af tire of. Kede [vt] tire, weary, bore; - 
sig be bored, dull; — sig ihjel be bored '•' 
extinction, eat one's head off; -a be tired el 
wearied; — ved Livet be weary of life. 

Kede I [c] kettle; [Vaske- el. Brygger-, Kot- 
ber-] copper; [stor] caldron, [Damp] boiler. 
•fiikker tinker, -formet [a] kettle-shaped. 

Kedelig [a] tiresome, tedious, stupid, prosy 
wearysome, irksome, slow; [aergerlig] annoy- 
ing, unpleasant; — Person bore. 

Kedel|s:iied coppersmith; boilersmith. -sten 
fur[-stone], [boiler] scale, incrustation. 

Kedsommelig se Kedelig. -hed [c] tedious 
ness, wearlsomeness, boredom, tedium. 

Kediv fc] khedlve. 

Kegle [c. mat] cone; [typograf.] shank, body, 
[pi] [Spil] ninepin; afskaaren — truncated 
cone, frustum of a cone; spilie -r play at niDt 
pins; dT. en naragtig — funny customer 
•bane ninepin-alley. -dannet [a] conical 
-konge king pin. -kugle bowl. -rejser [c. 
marker at ninepins, -snit [pi] conic section^ 
conies [pi], -spil game of ninepins; [et Antal 
Kegler] set of plneplns. 

Kejser lc] emperor; hvor intet er, har -w 
tabt sin Ret where nothing is, the king mus: 
lose his right; spilie om -ens 8kag play for 
love, -damme [n] empire. 

Kejserinde [cj empress, -pare white butter 
-pear. 

Kejserlig [a] imperial. Kejser jprins Prlncf 
Imperial, -snit cesarean section el. operatioc 
hysterotomy. , 

Kejtje [c] the left hand, -et [a] awkward j 
clumsy, -ethed [cl awkwardness, -haand .v | 
Eejte. -haandet [aj left-handed. 

Kellner [cl waiter. 

Keltring [c] scoundrel, villain, -agtig [a 
villainous, scoundrelly, -agtigtted [c] vlllaliiv 
-[e]8prog thieves' slang. -[e]streg villainy. 

Kami [c] chemistry. Kemlkaller [pi] chemi 
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cals, drysalteries, drugs. Kemikar [c] chemist. 
KemisK [a] chemical. 

Kende [vt] know; [demme] Judge, pass sen- 
tence; * frel; lare at — en make one's ac- 
quaintance; — skyldig find guilty; — sig 
skyldig acknowledge one's guilt; — en af Ud- 
seende, Navn know one by sight, name; * — 
sig for feel one's way; — en paa R0ften, Qan- 
gen know one by his voice, gait; * — paa fell, 
touch, try; — til know of el. about; kendee 
ved acknowledge, own. Kende [c] bit, small 
quantity; det er en — for etort it is a trifle 
el. a thought too large. Kende [n]: give sig 
til — make one's self known. Kendeiig [a] 
recognizable [paa: by], [maerkbar] perceivable, 
perceptible, discernible; [ejensynllg] evident, 
conspicuous, obvious. Kendeiighed [c] per- 
ceivableness, discemibleness. evidence, obvi- 
ousness. Kendeise [c] Judgment, decision, 
award, finding, ruling, [Jurys] verdict; [Veder- 
lag i Penge] acknowledgement, gratuity, con- 
sideration. Kendeimarke mark, sign, crite- 
rion, -ord Fgrram] article. 

Kender [cj Judge, connoisseur, -biik, -mine, 
•f je look, air el. eye of a connoisseur. 

Kending [c, mar] sight [of land]; [Bekendt] 
acquaintance. Kendegerning fact. Kendekab 
[n] knowledge, acquaintance [til: with]. 

Kendt [a] known, familiar; acquainted; et 

— Aneigt a familiar el. friendly face; Jeg er 
ilcke —• her I don't know my way about here; 
han er godt — i Byen he knows the town 
well. 

Kepi [c] kepi, military cap. 
Keramik [c] the ceramic art. 
Kerte [c] candle, taper. 
Kerub [c] cherub. 

Ketser [c] battledoor, racket; [til Fangst] 
catcher, landing-net. 
Kid [n] kid. 
Kieiereprut [c] smoked sprats. 

Kig: have — paa, se have 1 Kikkerten; faa 

— paa set eyes upon, catch sight of. Kig|e 
[vi] peep, peer; [se noje, spejde] pry; — frem 
peep [out]; — for dybt i Qiasset take a drop 
too much; — en I Kortene try to see one's 
designs; [vt]: — Stjerner gaze at the stars, -en 
[c] peeping. 

Kighotte Tc] hooping cough, chlncough. 

Kighul [n] peep-hole. 

Kikke se Kige. -rt [c] [sterre] telescope; [mln- 
dre] spy-glass, field-glass; [Teater-] opera-glass, 
lorgnette; have i -en have one's eyes upon, be 
on the look-out for, have st. in the wind. 

Kike [pi] biscuit. 

Kilde [vt] se Kildre. 

Kiide [c] spring, fountain, [Udspring] source; 
[oprindelige] fountain-head; [skriftl.J source; 
fra paaiidelig — from good authority. 

Kiiden [a] ticklish, ticklesome; [Sag] delicate, 
awkward; [Person] testy, touchy. -hed [c] 
ticklishness. 

Kildejekrift original [text]; primary source. 
-tted source, -studium study of the sources. 
•vanci spring water; Kaoriighed og — love in 
a cottage, his heart and a cottage, -vald 
fountain head. 

Kiid|re [vt] tickle; [vi, mar] shiver, -ren [c] 
tickling, titillation. -rer [c] clitoris. 

•Kile [vt] dT. se Kildre. 

Kile [c] wedge, slice; [1 Toj] gore; — Bred 
hunch of bread. Kile [vt] wedge; *se Kyle; 
[vi] — paa bestir one's self; — afeted hurry 
off. -indtkrift cuneiform el. arrow-headed 
inscription. 

'Kilen [a] se Eilden. 

Kiieekrift cuneiform el. arrow-headed cha- 
racters el. letters [pi], wedge-writing. 

*Kilievink [c] box on the ear. 



Killing [c] kitten; [Hare-. Kanin] young one; 
•[Gede-] kid. 

Kllolgram [n] kilogram. -meter [n] kilo- 
meter. 

Kilte [vt] truss, tuck. Kiltning [c] tucking 
etc. 

Kim, Kimje [c] germ, corcle; [fig] germ, 
seed, -blad cotyledon, seed-lobe, -danneise 
embryogony. Kime [vi] sprout, germinate. 

Kime [vi] ring, chime; det -r the bells are 
ringing, -n [c] ringing, chiming. 

Kimming [cj [sea] horizon; [paa Skib] bilge. 

Kimte [vi] toss the head; — ad noget turn 
up one's nose at a thing. 

Klmalre [c] chimera, -risk [a] chimerical. 

Kina [n] China, -bark [Jesuit's] bark, Peru- 
vian bark, quinquina, cinchona. -farer [c] 
Chinaman. Kinefser [c], -serinde [c] Chinese; 
-serne the Chinese, -eiek [a] Chinese. Kinin 
[n] quinine. 

Kind [c] cheek. -bakke mandible. -ben 
cheek-bone. -heat box on the ear. -ekaog 
whiskers, -tand grinder. Jaw-tooth. 

*Kingeiv8Bv [c] cobweb. 

Kink[e] [c] kink; eiaa -er kink. 

Kiosk fcl kiosk. 

Kippe Tc] low alehouse. 

Kippe Tvt] Jerk, fling; [Ankeret] fish, [Sejl] 
gybe; [viT det -de I mijg 1 got a start. 

Kipper [n] twill. Kip|re [vt] twiU; -rede Tejer 
twilled cloth, twills. 

Kirke [c] church; gaa i — go to church; han 
er i — he is at church: Jeg har varet I — 
I have been to church; Barn I — a christening. 
Kirkelbetjent church official, -blok poor-box. 
•bog church el. parochial register, -bygning 
church, church edifice, -ben church prayer; 
[i England] common prayer, -fader father of 
the church, -fett church festival, -forfatning 
churchship, church government, -fortamling 
council, -fyrtte ecclesiastical prince, -gaard 
graveyard, cemetery, [ved Kirken] church- 
yard, -gang [Handlingen] church-going; 
[Gang Indeni K.] aisle, -gulv: paa -et In [the] 
church, -ganger [c], -gangertke [c] church 
-goer, -hietorie church history, ecclesiastical 
h. -klokke church bell, -konoert sacred con- 
cert. 

Kirkelig [a] ecclesiastical; church-. 

Kirkejiov canon law. -lye church candle. 
-lysning publishing of the bans. -musik 
church music, service music; sacred music. 
-mede synod, church conference, -raad con- 
sistory, -ret canon law. -ritual church ritual. 
-rotte: eaa fattig eom en — as poor as a church 
mouse. -samfund religious community el. 
communion, -sang church singing, -sanger 
se Degn. -skib nave [of the church], -skander 
sacrilegist. -sogn parish, -spir church spire. 
•stade [church] pew. -staten the Ecclesiastical 
States, the States of the Church, the Roman 
States, the Papal States, -stol [church] pew. 
•taarn church steeple, -tid church time; efter 
-en after church. «tugt church discipline. 
-tvang religious restraints. -vin communion 
wine, -varge church-warden, -vasen church 
-matters el. affairs. 

Kirsebar [n] cherry. -brandevin cherry 
[ brandy, -cordial]. -red [a] cherry. -saft 
cherry-Juice, -sten cherry-stone, -stiik cherry 
-stalk. -suppe cherry-soup. -tra cherry 
[tree], -vin cherry-wine. 

Kirsten Christina, Chrissie. 

Kirtel [c] gland, -agtig [a] glandular, gland- 
ulous. -havelse glandular swelling, -knude 
indurated gland, -svag, -syg [a] scrofulous. 
-svaghed se -syge. -svuist struma. -syge 
glandular disease, scrofula, king's-evil. 

Kirurg [c] surgeon, -i [c] surgery, -isk [a] 
surgical. 
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Ki8 [c] pyrites. 

Kit! [Kat] puss! pussy! 

Kit! g«re — mod toy el. romp with. 

Kitel [c] [ren] silica; [I uren, naturllg Til- 
stand] silex; [Elementet] sillcium, silicon. 
•agtig [a] silicious. -Jord silicious earth, -tten 
pebble [stone]. 

*Kltie [vi] kitten. 

Kitpudt puss in the comer. Kittejav [n] 
fuss, bustle, hurry. Kittelcat [c] pussy-cat. 

KIttelinlce [c] wench, hussy. 

Kitte [c] chest: [mar] locker; [Lig] colfln. 
-bund bottom of a chest; han har noget paa 
•en he is well-to-do, warm. -glad [aj awful 
glad. -lilaBder holiday clothes, one's Sunday 
best. 

Kit [n] putty, -ning [c] puttying, cementing. 
Kitte [vt] putty. 

Kittei [c] smock-frock, blouse. 

Klv [c] quarrel, dispute, wrangling; yppe — 
quarrel, -agtig [a] quarrelsome, contentious. 
-agtighed [c] quarrelsomeness, contentiousness. 
-et [vd] quarrel, dispute, wrangle. 

*Kjend8ei [c] knowing. 

*Kjevli8Bndt [a] left-handed. 

KJex [c] biscuit, cracker. 

Kjole [c] [Herrek.] dress-coat, evening-coat; 
[Damek.l dress; [til Smaaplger el. Smaadrenge] 
frock; [til spaede Born] long-clothes. -11 v 
bodice. 

KJortei [cl coat. 

Kiadde Xc] rough-draught, foul copy. 

•Klaf [cj se Klap [c]. 

Kiaffer [c] calumny. Klaffer|tale calumny. 
-tunge venomous tongue. 

Kiage [vi] complain [over: of; til: to]; [vt] 
-de sin Ned for mig disclosed his troubles to 
me. Klage [c] complaint; [Veklage] lamenta- 
tion; [Jamren] wailing; fere — over complain 
of; indgive en — Imod en lodge a complaint 
against one; lilagende [a] plaintive, doleful, 
dolorous. Klagejiyd plaintive el. mournful 
sound, -punlct count, charge. Klager, -inde 
[c] plaintiff, prosecutrix. Klageltang elegy. 
-ticrift written complaint. 

Klaicer [c] hired applauder, claquer. 

Kiam [aJ clammy, damp. 

Kiamamut [c] lamentation. 

K'lamhed [c] clamminess, dampness. 

Klammei Kiammer [c] clamp, cramp, clamp 
-iron; [pi, typograf.] brackets [pi]. 

Klammeri [nj altercation, quarrel. 

Klamre tig tii grasp, gripe, cling to. 

Klamres [vd] quarrel, squabble. 

*Klandre [vt] blame, censure. 

Klang [c] sound, clang, ring, clink, chink; 
Navnet liar en god — the name is very 
popular, -bund sound-board, sounding-board. 
-farve timbre, tone colour, -figurer [plj sonor- 
ous figures, -fuid [a] sonorous, -fuldhed [c] 
sonorousness. -lee [a] soundless, duU-toned, 
husky, -ieshed [c] huskiness. 

Klap [n] tap; [Bifaldskl.] applause, clapping 
of hands. Klap [c] leaf, flap; [paa Blseselnstru- 
menter] key; [Ventil og i Hjertet] valve; [Skyk.] 
eye flap; [paa PumpeJ clapper. -hat folding 
-hat. -hingtt [c] rig. -horn key-bugle, -jagt 
battue. Klappe [vt & i] [i Hsendeme] clap 
[one's hands], applaud; [om Hjertet] throb, 
palpitate; [en] pat, caress; — tammen clap up 
a match between; -t og Iclart all ready, all 
right. 

Klappen [c] clapping etc. Klapper [c] ap- 
plauder, clapper; [Jagt] beater. 

Kiapperslange [cJ rattlesnake. 

Klapre [vi] clatter, rattle, [om Taender] 
chatter; mine Tasnder -de af Kulde my teeth 
chattered with cold, my teeth beat the devil's 
tattoo, -n [c] clattering etc. 



Kiapt [n] slap; [pi] a drubbingr. -e [vt] sir 
box one's ears. 

Kiar [a] clear; [lys, straalende] bright; [i 
Vand] limpid; [Vejr, Hlmmel] serene, hrigz 
[begribelig] plain, evident; [mar] clear, reairj 
en — KJole a clear muslin; han or — nu be .1 
ready now; -^ tii at vende [mar] ready alwr 
tlaa tii -t Skib beat to quarters; gmre 4. tti 
clear [a ship] for action; vatre -^ paa el. onr 
have a clear understanding of el. tbat; sttd-t 
for mig was clear before me. 

Kiara Clare, Clara. 

Klare [vt] clear; [afklare] clarify; [Kafle] sc 
[ekspedere] manage, dT. negotiate, grlve a g*j« 
account of; — Begreberne clear up the ide^' 

— tin Qaid clear one's debts; [vi] — op ckj 
up; — for tig know how to answer for a thiut 
[vr] — tig, [si] — iErterne hold one's owi 
pull through, find a way out of sometbiii^ 
come right, manage, [om Baad] live; lad hsi 
selv — tig leave him to his own devices. 

Kiarerje [vt] clear; — en Rtgnlng settle a: 
account. -Ing [c, mere] clearance. 

Kiaret [c] clarified dripping. 

Klarhed [c] clearness; limpidity; plainness 
[Gennemsigtighed] transparency. Klartioved^ 
[a] clear headed. 

Klarinet [c] clarinet, -blatter [c] perfome? 
on the clarinet. 

Kiaring [c] clearing etc., clearance. 

Kiarjtynethed [c] clear-sightedness. ••]«! 
bright-eyed. 

Kiate fcl cluster, bunch. 

Klatk [nJ smack. Kiatke [yi & t] smack. 

Klatte [c] class; [i Skole] form, class; e> 
Billet til fertte — a first class ticket; tatte i 

— med class witSi. -inddeling classiflcatior 
■kammerat class-mate, class-fellow. 

Kiattl|ficere [vt] classify, class, -fioering V 
classification. Klattlker [c] classic. Kiaaia 
Pal classicfall 

Kiat [c] bit; [Blaekk.] blot; [Smule] trifle 
bit; hole -ten the whole lot. -flngret [&] 
clumsy-fingered, -gald petty debts. driWeL« 
-madt, -mikkel [c] dabbler, bungler. -papir 
blotting paper. 

Klatre [vij clamber, climb. 

Kiattkiliing [c] dT. dole, pittance. 

Klatte [vi] blot; [om Skrift] scrawl; [Malen 
daub; [med Arbejde] trifie, dabble; [vt] — sine 
Penge bort spend one's money uselessly 
muddle [fritter] away one's money, -rl i. 
blotting etc. -vorn [a] clumsy, awkward. 

Klat|vit [adv] in small portions; Pengene 
bleve betalte — the money was paid i: 
driblets, -ejet blear-eyed. 

Kiaut Nicholas. 

Klautui [cl clause. 

Klaver [nJ piano, forte-piano, piano-fone 
•tkole se Pianoforte-. -tpll playing on tt« 
piano; piano music. -tpiiler performer ti 
player on the piano, pianist, -ttemmer plan- 
forte-tuner, -ttol music-stool, -udtog piac 
forte score. 

Klaviatur [c] clavier, key-board. 

Klavre [vi] scramble, clamber. 

Klejn|tmed locksmith, -tmedearbejde lock 
smith's work. 

Klem [c]: paa — ajar; med Fynd og - 
forcibly. 

Klematit [c] clematis, virgin's bower. 

Klemme [c] cloth-peg; [Knibe] pinch, strai' 
vi kom net I — der we got into a nice scrai* 
there; have en — paa en have a hold of on> 
Klemme [vt] squeeze. Jam, pinch; — paa v 
press on, bestir one's self. 

Klemt [n] toll, -e [vi] toll, -en [c] tollin? 

Kienodie fn] jewel, gem. 

Kleppert [c] nag, pony. 

Kleptomani [c] kleptomania, klopemania. 
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Kleresi [n] clergy, prlestbood; dT. lot, set. 

Klerikal [a] clerical. 
Klerk [c] priest. 
Klid [n1 bran. 

Kiiant fc] client. K Mental [n] clientelage. 
Klik [cj blot, stain, blemish. 
KUk: 8laa — miss fire, snap, [fig] fail. 
Klike [c] set, gang, clique, -vaten cliquism. 
Klikka jVi] miss fire. 
Kiima fn] climate. 
Klimat [n] se Kllma. -fabar climate fever. 

•isk [a] climatic, climatal. 
Klimpre [vi & t] thrum, strum, twang. 
Klin [n] thrashing. 
Kline [vt] paste; [tilkitte] lute; [fig] cram, 

crowd; -t v»g mud-wall, cob-wall. 
Kiinge [c] blade of a sword el. dirk; den 

flade — the flat of the blade; gaa en paa -n 

press one [closely]. 

Klingla [vi] sound. Jingle; [part] -enda [fig] 
resounding, sonorous; med -ende Spil with 
drums beating and trumpets sounding; -ande 

Mfnt hard cash, specie, -klang [n] dingdong; 
[Ordklang] jingle of words, tuneful nonsense. 
•re [vi] Jingle, tinlcle, clink, chink; en -nde 
Frost a hard frost. 

Klinik [c] clinic el. clinical hospital; [Under- 
Tisning] clinic el. cllnique. Klinitk [a] clin- 
ic[al]. 

Klinka [c] latch; [til Porcellaen] rivet. Klinke 
[vt] rivet; [vi] — mad an touch el. clink 
glasses with one. clink one's glass against 
another's, hobnob with one. 

Klint [c] cliff. 

Klinta fc] cockle. 

Klip [nj clip, snip. 

Klipfiak [cl split cod. 

Klippe [vt] clip, cut; — Haaret cut the hair; 
— Faar shear sheep; — Haaret kort crop the 
hair; — an cut one's hair; [vi] — med 0Jnene 
wink, blink. 

Kiippe [c] rock, -agtig [a] rocky, -fast [a] 
firm as a rock, -fuld [aj rocky, 'gruna rocky 
ground. 

Klipper [c] clipper. 

Kiippalspids pinnacle; point of a rock. 
•sprangning rock-blasting. 

Kiippe|top mountain summit, summit of a 
rock. -vsBg rocky wall, -m rocky island. 

Kiir [nl clash, clink. Jingle, clank. 

Kiirra [vi] clash, clink, Jingle, clank, -n [c] 
clashing etc. 

*Kli8se [vil lisp. 

*Kli8set [a] viscous, slippery. 

K lister [n] paste, -potta paste bowl, paste 
pot. Kilstre [vt] paste. 

Klit [c] down. 

Klo [cJ claw; [en Rovfugls] talon; [Skrlft] 
scrawl, fist; [pi] [Haender] clutches; faa Klar i 
get into one's clutches. 

Kioak [c] common sewer. -r^r pipe-drain. 
•vasen sewerage. 

Kiode [c] globe, sphere, ball. 

Klodrian [c] bungler, dT. butterfinger; [raa] 
bumpkin, lout; [enfoldlg] simpleton, muff. 

Klods [a & adv] close, dT. chock; [mar] — 
bidevind, — vad Vinden close-hauled; — til 
IfindenI keep her to. 

Klods [c] log, block, stock, stub, stump; [fig] 
;e Klodrian; dT. paa — upon tick. Klodsje 
vi] avail, -et [a] clumsy, awkward, left 
handed, -major se Klodrian. 

Klodsrebet [a] close-reefed. 

Klog [a] prudent, Judicious, clever, sagaci- 
)us; han er ikke rigtig — he is not quite in 
lis senses; Jeg kan ikke biive -^ darpaa I can- 
lot make it out, I can make nothing of it; 
ieg er lige saa -^ som et Menneska dT. I can 
;ec as far into a millstone as other people; 
*• Mand unlicensed practitioner, empiric, 



quack; — Kona wise woman. -t [adv] pru- 
dently etc.; gjorda — I at exercised sound 
Judgment in -ing, was wise to. -skab [c] 
prudence, cleverness^ sagacity, -skabshensyn : 
af — from prudential motives el. considera- 
tions. 

Klokke [c] [Ur] clock; [Underskort] under 
-petticoat; hvad er -n? what's the time? what 
time is it? what o'clock is it? -n er haiv at 
it is half past twelwe [o'clock]; the time is 
half etc.; -n ar mange it is late; sige hvad 
-n er tell the hour; -n mangier osv. it is five 
minutes to, it wants five minutes to el. of five 
[o'clock]; -n er ikke meget over syv it is not 
long gone seven; -n fire at four o'clock; naar 
-n er syv by seven, -blomst bell-flower, -faar 
bell-wether; [fig] simpleton. -format bell 
-shaped. -kiang sound of bells. -knevel 
tongue el. clapper of a bell. 

Klokker Fc] sexton, bell-ringer; se Degn; 
[Tossehovedj numskull. 

Klokkereb bell-rope. 

Kiokkelsiag stroke of a clock; paa -et at the 
stroke of the clock, -siet se -slag; paa et vist 

— at a certain hour, -snor bell-string, -spil 
peal el. chime of bells, -strong bell-wire, bell 
-rope, bell-pull; hange I -en be a slave to the 
hour. -stober bell-founder. -stoberl bell 
-foundry, -taarn steeple, bell-tower, campa- 
nile. 

Klopfagter prizefighter. 

Klor [nl chlorine. 

Klorai [n] chloral. 

*Kiore [vt] scratch, -ri [n] scrawl. 

Klorkalk chloride of lime. 

Kloroform [c] chloroform, -ere chloroform. 

Klorvand chlorine-water. 

Kloset [n] water-closet, W. C. 

Kloster [n] cloister, monastery, convent, 
abbey; [Nonnekloster] nunnery; gaa i — turn 
monk; take the veil, -iiv monastic el. con- 
ventual life. 

Kiev [c] hoof. 

Klovesyga whitlow, foot-rot. 

Klovn [c] clown, buffoon. 

Kiub [c] club. 

'klubbe [c] club, mace. 

Klud [c] rag, clout; hver eneste — [mar] 
every stitch of canvas, every rag. 

Kludder [n] bungling, botching, -agtig [a] 
bungling, -i [n] se Kludder. -mads, -mikkei 
se Kludrer. 

Klude|handel rag-trade; ragman's shop. 
-handier se -kraemmer. -kram rags [pi]. 
-krammer ragman, rag-dealer. •samler[8ke] 
rag-gatherer, rag-picker, [si] paper-maker. 
-tappe patchwork counterpane. 

Kludre [vt & i] bungle, botch, -r [c] bungler, 
botcher. 

Kiuk [n] cluck el. clucking of a hen; [ved 
Synkning] gulp. Klukke [vi] cluck. 

Kiumme Fc, typograf.] column. 

Kiump [c] lump, clump, [JordJ clod; i — 
in a cluster, clustered. Klumpe [vt & i] clot; 

— sig clot. Kiumpet [a] lumpy, clotted. 

Klumpjfod club-foot, -fodet [a] club-footed. 

^Kiunk [c] cluck, gurgle, goggling el. gurgl- 
ing noise, -e [vi] cluck, gurgle. 

Kiuntet [a] clumsy, awkward. 

*Kius, Klusse se Kludder, Kludre. 

Klyds [n] hawse[-hole]. 

Kiynge [c] cluster, knot. Kiynge [vt] cluster, 
crowd; — op hang [by the neck], string up; 

— sig cluster, crowd; — sig op til, fast til, ved 
cling to. 

Kiynk [n] se -en. 

Kiynke [vl] whimper, whine, -hoved se -r. 
-n [c] whimpering etc. -potte, -r [c] whim- 
perer, whiner. -ri [a] whimpering, whining. 
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* Klype [vt] pinch, squeeze. Klype [c] pinch, 
pugll. 

Kiytopompe [c] clyster-pump. 

Klytter [n] clyster. injection, enema. 
-sprejte syringe. 



Kiyve [vil climh. 

Kiyver [c] [stand _, _ 

Kl8Bbe [vi] stick, cleave, adhere [ved: to]; 



[fig] — ved heset; [vt] stick, paste; — op paste; 

— tig til, se Klsebe [vi]. Kiabrig [a] sticky, 
adhesive, viscous, -tied [c] adhesiveness, visci- 
dity. 

Klade [n] [Stykke T0j til at bedaekke noget 
med] cloth; [Stoffet] woollen cloth, broadcloth. 

Klade [vt] clothe, dress; [passe] become, 
be becoming, sit well on; del -r tide It 
l3 unbecoming, looks badly; — sig dress; 

— tig af undress, take off one's clothes, 
[ganske] strip; — en af til Skjorten strip one 
to the skin; vare kladt I wear; — tig cm 
change one's dress; — eig paa dress, put on 
one's clothes; — tig ud I Fruentimmerklader 
disguise one's self in female apparel. Kiade{- 
bon [n] garment, raiment, garb, attire, -bertte 
clothes-brush, -dragt dress, apparel, -handel 
cloth-trade, -handler clothier, draper. 

Kiadelig [al becoming, graceful. 

Klader [pi] clothes, garments, wearables, 
dT. clothing; — tkabe Folk fine feathers make 
fine birds, the tailor makes the man; med 
•ne paa with his clothes on, in his clothes. 

Klade|8- [-frakke osv.] cloth, of cloth, -tkab 
clothes-press, wardrobe. -varer [pi] cloths. 
Kladning [c] dress; [Sset Klaederj suit of 
clothes; [mar] [udenbords] planking, [inden- 
bords] ceiling. 

Klag, -et [a] loamy; -et Br0d doughy bread. 

Klakke [vt] hatch; — op rear, breed; — ud, 
se Udklsekke. 

Klakkellff [a] considerable, sufficient, round. 

*Klap [cj clump. 

Kie [vtj scratch, claw; [banke] thrash; — tig 
i Hovedet scratch one's head; — tig bag 0ret 
scratch one's ears; [vi & imp] itch; mine Fingre 

— efter at my fingers itch to; hant Nate -r 
efter at he has an itching desire to. Kie dT. 
a thrashing. Klee, Kieen [c] itch, itching. 

Kieft [c] cleft, chink, crack, crevice, rift, 
cranny, fissure, [i Hage] dimple, -et [a] cleft, 
cloven. 

Klegt [c] shrewdness, sagacity, cleverness. 
-ig [a] shrewd, clever, sagacious. 

Kleve [vtl cleave, split. 

K lever [cJ clubs; en — a club; — Es, To, Tre 
osv. the ace, deuce, three etc. of clubs; — 
Kongo, Dame, Knagt the king, queen, knave 
of clubs. 

K lever [c] [Plante] clover, trefoil, -blad c. 



leaf; [fig] trio, -mark c. field. 

■Jjr 
Knage [vi] creak, groan; complain; saa 



Knag[eJ fc] wooden peg. 



lange det -r, holder det cracked cups [el 
creaking doors] last longest, -n [c] creaking 
etc. 

Knagerakke [c] rack. 

Knald [n] report, explosion, crack; [Piske-] 
smack, crack; dT. merry-making: det var — 
eg Fald med ham he had a sudden downfall. 
•bonbon cracker. Knald|e [vi] explode, make 
a report; — med en Pitk crack a whip, -effekt 
clap-trap; med — with grand effect. Knaide- 
pisk cracking whip. Knaldert [c] cracker. 
Knald|hatte percussion-cap, copper-cap, deto- 
nating cap. -perle detonating bomb; percus- 
sion cap. 

Knap [a] scant, scanty, short, [susever] strait, 
narrow; fterrig] stingy, close; der or — Tid 
paa Penge, /Eg osv. money is scarce, eggs 
~-*^ scarce, there is a scarcity of etc.; knap 



[adv] scarcely, scarce, hardly, barely; kn^ 
[advj scantily etc; det var — nok at jeg . 
1 only Just ...; — ... ferend scarcely ... wlie; 
no sooner ... than. 

Knap [cJ button, jlos] stud; [paa Stok. Eui 
fert o. desl.] knob; [paa Sabel. Sadel] pommr: 
[mar] truck; talle paa -perne count the ba- 
tons; dT. dreje en — tell a flh, story; >! 
mitte -pen lose one's head. 

Knaphed [c] scantiness; straltness; stinf: 
ness. closeness. 

Knaplhul button-hole. -mager [c] butioc 
-maker. 

Knappe [vt] button; — til button np; — tp 
unbutton. 

Knappe [vl]: — af I, af paa stint, curtail. 

Knappenaal [c] pin; et Brev -e a paper c! 
pins; man kunde naeten here en — ffaide oo' 
might almost hear the falllngr of a pin 
Knappenaalt|hoved head of a pin. openge pii 
money. 

Knark [c] crabbed fellow, fogey. 

Knarvorn [a] morose, cross, crabbed, peevisb. 
-hod [c] moroseness, crossness, crabbedness, 
peevishness. 

Knat [n] sweets [pll; gaa I — gro to shivers. 
Knate [vi] crackle; [vt] crush, scrunch. Kntske 
crush between the teeth; [sksere Tsender] gnast 
the teeth. 

Knaet [c] knot. knag, gnarl; [fig:] en sammel 

— an old crabbed fellow, old chap. 
Knaeter fc] canister-tobacco. 
Knattet faj knotty. 

K natter [al dry as a bone. 

Knauter [c] niggard. -I [n] nigrgardliness. 

Kneb [n] pinch, squeeze; [Fif] trick, artifice: 

— i Maven gripes [pi], griping pains. 
Knebber [c]: lade -en lebe el. gaa chatttr 

away; -en ttaar aldrig etille paa hende her 
tongue is never at rest. 

Knebel, Knebeltbart, Knebie se Knevel osv 

Kneben [a] se Knap; en — Majoritet a 
narrow majority; — med sparing of; -t [adv]: 
bo — be pinched for room. -hed [c] close- 
ness. 

Knebre [vi] cackle; [fig] chatter, gabble. *n 
[c] cackling. 

Knejpe [c] public-house, tavern. -eanger, 
•sangerinde music-hall singer, -vart keeper 
of a tavern, -vite music-hall song. 

Knejte [vi] strut, carry the head high. 

Knevel [c] gag; [i Elokke] tongrue el. 
clapper. 

Kneveltbart [c] mustachio. 

Knever, knevre se Knebber, Knebre. 

Knibe [c] pinch, dilemma, hobble, scrape; 
vare, komme I — be in, get into, a scrape, 
a cleft stick. Knibe [vt & i] pinch, nip; 
[spare] spare, pinch; [rapse] purloin; nu 
-r det I now for a pushi now comes the tug 
of war! near det -r at a pinch; det knebi that 
was a hard rub, a close shave; det -r for ham 
he is out, hard up; — fra [fig] shirk; — tig 
igennem slink through; — tig eammen narrow; 
det -r med Ment[en] money is scarce; ~ paa 
be sparing of; — 0Jet til for wink at; — ud 
slink away, make off; [amr] skedaddle. Kni* 
be|n [c] pinching etc. -ri [n] stinginess. 

Knibak [a] prudish, coy, pert, -hed [c] 
prudery, pertness. 

Knibtang [c] pincers; dT. swallow-tailed 
coat. 

Knlkt [n] courtesy. -e [vi] drop a cour- 
tesy. 

Kniple [vl] make lace, -n [c] lace-making. 
•pind bobbin, bone. -pude lace-maker':> 
cushion. Kniplertke [c] lacemaker. 

Kniplinger [pi] lace. Kniplingt|betatning 
lace trimming, -krave lace collar. 

Knippe [n] bunch; bundle; — He truss ol 
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r. Knippe [vt] tie in a bunch, -brande 

.nip pel [c] cudgel, bludgeon. 
:nlp8 [n] snap, crack, [med Flngrene] [finger-] 
ll>: £;ive en et — paa Nasen give one a 
LX> on the nose; elaa — med Fingrene snap 
cx*a.ck one's fingers. -e [vi] snap one's 
Brei*s [ad: at]. 
^nirHe [vi] creak, Jar, [om Sne] crackle, -n 

creaking etc. 
Cnltre fvi] crackle, -n [c] crackling. 
Cniv [c] knife: have -en paa Struben have 
i lia.lter round one's neck; eatte en -en paa 
-uben clap a knife to one's throat, bring 
e to bay; Krig paa -en war to the knife. 

Cnivsblad blade of a knife. 
<niv|skaft handle of a knife, -tmed cutler. 
»icl8 [el point of a knife. 
Kno [cl knuckle. 

Knob [c] knot, bend; [paa Loglinen] knot; 
l0be 7 — she makes seven knots, ^e [vt] 
lOt; [t1] make knots. 
^Knos, Knoge [c] se Enokkel. 
Knosle, Knokkei [c] bone; [paa Fingrene] 
luckle. -agtig [a] bony, -bygning osseous 
ructure. -manden the king of terrors. Knok- 
t [a] lx)ny. 

Knold Tc] knoll, [Jord-] clod; [Botanik] 
t>ep; [flg] boor, bumpkin. 
Knop [cj knob; [Lov- el. Blomster-] bud; 
yde -per be in bud, put forth buds. -pes 
d] bud. 

Knopskydning gemmation. 
Knort [c] knot, gnarl, knag. Knorte|kap, 
ok knotty el. ragged stick, -et [a] knotty; 
•in Vej] rugged, rough. 
Knub [c] log, block; en — af en Dreng a 
rick of a boy. -bet [vd] bicker. -bet [a] 
Qotty; [flg] -bede Ord hard el. sharp words. 

Knube [n] blow, thump, -e [vt] thump. 

Knud Canute. 

Knude [c] knot; [Udvaekst] bump, protuber- 
nce; [1 Eomedie] plot, intrigrue, knot; tiaa 
n — tie a knot; hugge -n over cut the [Gor- 
lan] knot; *8taa i — be stunted in the growth; 
er kom en — paa Traaden they quarrelled; 
mre -r dT. bother, det er -n there is the rub, 
here lies the issue, -punkt [paa Jsembanel 
unction; [fig] turning-point. Knudret [a] 
ugfired; [Still ungraceful. 

Knugje [vtj press, squeeze; [fig] -t af be 
oppressed with; — HJartet earn men paa en 
vrlng one's heart; — eig til cling to. -en [c] 
>ressing etc., pressure. 

Knur [n] growl, snarl; [fig] murmur, grumb- 
ing, remonstrance. *Knur [c] se -hane. -haar 
vfaiskers [pi], -hane gurnard, gurnet. 

Knurre [vi] growl, snarl; [flg] murmur, 
rrumble. -n [c] growling etc. -potte grumb- 
er, [si] grumbletonian. 

Knuee [vt] crush, smash; break, [smaat] 
cruise; det -r mit HJerte it breaks my heart; 
ned knuet HJerte with a broken heart; — 
in Taare brush away a tear; dT. -nde gal 
furious. 

Knut [c] knout, -te [vt] knout. 

Kny [n] slightest sound; han gav ikke et — 
Qot the slightest sound escaped him. Kny et 
Ord breathe a word. 

Kny St [c] bunion. 

Knytlhaand, -nave [c] [clenched] fist. 

Knytte [vt] tie [in a knot, with a knot; [for- 
one] bind, knit, unite; — Naven clench the 
fist; — Naven ad en shake one's fist at one; 
-- Forventninger til form expectations of; — 
en Samtaie med begin a conversation with; 
— eig til attach one's self to; der -r eig en 
vis Interesse til some interest attaches to; 
han9 Navn er -t tit hlB name is identified el. 



associated with; hertii -r tig en Hittorie 

hereby hangs a tale. 

Kna [n] knee; [Led] joint; [mar] knee; falde 
paa — fall, go el. drop [down] on one's knees; 
komme paa -erne be reduced in one's cir- 
cumstances; paa >-i down on your knees! 
beje — for bow the knee to el. before, -bukser 
breeches, knee-shorts, [den nyere Tids, vide] 
knickerbockers, -btfjning bending of the knee, 
genufiection. 

Knajdyb [a] knee-deep, -faid kneeling, genu- 
fiection. 

Knagt [c] fellow, chap; [i Kort] knave; 
[SkaBldsordJ rogue; opieben -- overgrown 
booby. 

Knak [n] crack, spring; [Vinkel] elbow; [paa 
Tag] angle; bans Helbred har faaet et — his 
health has received a shock, is broken; han 
har faaet tit — it is all over with him. 

Knakke [vt] crack, [i to] snap, spring; [fig] 
break, humble, bring down; [vlj crack, break, 
snap; — over snap; -t VInge broken wing. 

Knaie [vi] kneel. 

Knajled [n] knee-joint, -skade a bad knee. 
-skai [c] knee-pan, knee-cap. -ttykke [Maleri] 
half-length [portrait], -eatte [vt] adopt. 

Knet [c] lad. * 

Kg [c] cow; glo tom en — paa en rad Port 
stare like a stuck pig. 

Koalition [c] coalition. 

Kobbel [n] collar, couplings; [Dyr] leash; et 
— Hunde a leash [tre] el. couple [to] of 
hounds; et — Hette a string of horses. 

Kobber [n] copper; [Kobberstik] copper-plate, 
copper-print; beslaa med — copper. -aare 
copper vein, -agtlg [a] coppery, -forhudet [a] 
coppered, sheathed with c, copper-bottomed. 
-forhudning c. sheathing, coppering. -grube 
c. mine. -holdig [a] containing c, coppery, 
cupriferous, -hytte c. smelting house, -mine 
c. mine. -ment c. coin, copper. -red [a] 
copper-coloured. •skiiling copper. > -tmed 
copper-smith. -stik copper-plate, engraving, 
print. -stikker engraver, chalcographer. 
•traad c. wire, -vitriol blue vitriol, -vark 
c. mine. 

Koble [vt] couple; [drive Rufferi] pimp, 
pander. 

Kobler [cl matchmaker; pimp, pander. -I 
[n] [Rufferij pimping, pandering. Koblerske 
[cj matchmaker; bawd, procuress. 

Kobling [c] coupling. 

Koblomme [c] marsh marigold. 

Kobolt [c & n] cobalt. 

K Ob ret [a] coppery; se Kobberforhudet. 

Kobrygge [c] gangway. 

Kodde Tc] testicle. 

Kode [cJ ankle-bone; [paa Hest] pastern. 

Kodekt [c ]codex, [plj codices. Kodi|lioere 
[vt] codify, -fikation [c] codification, -oil [c] 
codicil. 

Kodrlver [c] drover; [Blomst] cowslip. 

Koefficient fc] co-efficient. 

Kofanger [cj cow-catcher, [amr] pilot. 

KoffardI: fare til -t be in the merchant 
seiTice. -fart merchant ♦ service; navigation. 
•kaptajn captain el. master of a merchant- 
man, merchant-captain, -skib merchantman, 
trader. 

Kofte [c] coarse coat, peasant's coat; short 
cloak. 

Kog [n] boiling, boiling state; vare i — be 
boiling; gaa af ^ cease el. have done boiling, 
be off the boil. 

Koge [vi & t] boil; [syde] seethe; [lave Mad 
i Aim.] cook; — for meget overdo; -^ for lldt 
underdo; det kogte i mig my blood boiled 
[within me]; — op Igen reboil; -* over boil 
over. Kogejbog cookery book; det var ikke 
efter min — I did not very much relish It. 
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•indratning cooking apparatus, -kone [female] 
cook, professional cook. -kunst [art of] 
cookery, culinary art. -kunttner master of 
the culinary art. -n [c] boiling, -punkt boil- 
ing point. Kogerl [n] cooking. 

Kogger [n] quiver. 

Koggert [c] [til Karduser] cartridge box. 

Koglhed [a] boiling bot, dT. piping hot. 
-hede boiling beat. 

Kogle fvt & i] juggle, charm. 

Kogle [cl cone, strobile. 

Kogle|r [c] juggler, magician, -rl Fn] jug- 
glery, hocus-pocus, -rsk* [c] [female] magi- 
cian. 

Koglning [c] boiling; cooking. -salt [n] 
common salt. 

Kojhud cow's hide, -hyrde cowherd. 

Kohajrens [c] coherence. -tfon [c] cohe- 
sion. 

Koiffure [c] head-dress. 

Koje se K0je; *but. 

Kok [c] cook, man-cook; Hunger er den 
bedtte — hunger is the best sauce. 

Kokarde [c] cockade. 

Kokase [cj cow-turd. 

Kokes se Koks. 

Koket [a] coquettish, -le [c] coquette, flirt. 
-tere [vij coquet, flirt. -terl [nj coquetry, 
flirtation. 

*Kokke [c] se -pige. 

Kokkejdreng, *-gut cook's boy, * scullion. 
•pige cook, cook-maid. 

Kokon [c] cocoon. 

Kokoppejr [pi] cow-pox, the vaccine disease. 
-indpodning vaccination. 

Kokoslnad cocoa-nut. -nedolie cocoa-nut 
oil. 'palme se -trae. -tras cocoa [tree]. 

Kokt [c] coke. 

Koktmat [c] cook's mate. 

Kolbe [c] butt-end; [Artillerl] head; [Kemi] 
cucurbit, retort; [Botan.] spadix. 

Kolb0tte [c] somerset; slaa -r cut somersets. 

Kold [a] cold, frigid; Jeg bfev — I got a 
chill; dT. det var en — en that was a bitter 
pill, rather a damper. •blodet, blodig [a] 
cold-blooded; [rolig] cool; [adv] coldy, in cold 
blood; coolly. -blodighed coolness. -brand 
gangrene, mortification, sphacelus; [i Trae] 
dry-rot. -feber ague. -krem cold cream. 
-mejsel cold-chisel. -tindig [a] cool, calm, 
collected, dispassionate. -sindighed [c] cool- 
ness, calmness, dispassionateness. -sker [a] 
cold-short. 

Koldtvandslkur cold-water cure. •systemet 
the cold water system. 

Kolera [c] [the] cholera. -agtig [a] choler- 
iform, choleraic, -epidemi c. epidemic, -fiue 
thrips. -ti if aide case of cholera. 

Kolerilker [c] choleric man. -sk [a] choleric. 

Kolerine [cj cholerine, British cholera. 

KoiibrI [c] colibri, humming-bird. 

Kolik fcj collc; gripes. 

*KoH [c] knoll, round mountain top. 

Kg I laps [c] collapse. 

Koliation [c] collation. -ere [vt] collate. 
•ering [c] collation. 

Kollelga [c] colleague, brother official, -gial 
[a] brotherly, -giehefte note-book, -gium [n] 
college; [Samfund af Embedsmaend] council, 
board. 

Kollekt [c] collection; [B0n] collect, -iv [a] 
collective; [n] collective noun. 

*Koliet [a] se Kullet. 

Kolli [pi] packages. 

Kollidere Tvi] collide, clash, interfere. 

Kollision [c] collision, clashing; komme i — 
med interfere with. 

Kollodlum [n] collodion. 

Kolofonium [n] resin, colopliony. 

Kolon [n] colon. 



KolonI [c] colony, settlement, -al [a] colo- 
nial, -aihandel colonial trade, grocery trad- 
-aihandler grocer. -airegering: colonial g. 
vernment. -aivarer [articles of] colonial p? 
duce, grocery [goods], [amr] grroceries. -satir 
[c] colonization, -sere [vt] colonize, settle, -it 
[c] colonist, settler. 

Kolonnade [c] colonnade. 

Koionne [c] columin. 

Koloratur [c] coloratura. -sangr passa^ 
singing, -tangerinde passage singer. Koloren 
[vt] colour, -let [c] colourist. -It [a] colourij^ 

Koloe [c] colossus, -sal [a] colossal. 

Kolportlere [vt] distribute by colport€U5 
colport. -ar tc] tract-distributor, colporteir 
colporter, book-canvasser, bible-pedlar. 

Kolumne [c] column. -titel running-tit^ 
head-line. 

Kombattanter [pi] combatants. 

Kombinlatlon [c] combination. -ationstvM 
synthetical faculty, -ationalaas combinatiOii 
lock, -ere [vt] combine, -ering [c] combinio; 
combination. 

Komediant [c] actor, player. 

Komedle [cJ comedy, play; gaa paa — e 
to the play; vare paa — be at the play. 
epiile — act, play, perform; det er blot en - 
[om en Skik el. 1.] it is a conventional hmc 
bug; det er en tiel — it is a farce, it is st 
good as a play, -billet ticket, -plakat play- 
bill, -tkriver playwright, dramatic writer. 

Komet [c] comet, -bane comet's orbit, •bad 
comet's tall, -kerne comet's nucleus. 

Komfort [c] comfort, -abel [a] comfortable 

Komfur [c & n] kitchen-range, kitchener. 

Komik [c] comic art. Komi|ker [cl comi: 
actor; [i Operaen] buffo; [i Cirkus o. l.j funny- 
man, 'tk [al comic, comical. 

Komma 'nj comma, -baoil conmia-bacillosL 

Kommanidant [c] commandant, governor. 
-dere [vt] order; [over] command, be in charge 
of; den -nde the commanding officer, the o 
in charge; -nde Admiral conmiander-in-cliief: 
■nde General generalissimo, -dersergeant [c] 
sergeant major, -dite [c] branch establish 
ment; limited liability. 

Kommando [c] command; [Kommandoord; 
word of command; have -en, f0re — be in com- 
mand; hejse, etryge -en put the ship in, ou: 
of, commission, -bro bridge, -ttav baton. 

Kommandar [c] [i Seetaten] commodore [o! 
the first class]; [af Ridderorden] commander 
[of an order]. 

Kommatere [vt] punctuate with commas. 

Komme [vi] come; nu -r min Tur now is my 
turn; det vii — ham dyrt at staa he will pay 
dearly for it; [vt] put, mix; [vr] han -r sig 
godt he is improving [in health el. circum- 
stances]; med [praep & adv]: — tig af en 8yg- 
dom recover from an illness; — af [Grunden] 
come off; det -r af it comes of, is from; hvoraf 
-r dette? why is this? — af med get rid of, 
[mlste] lose; — af Sted get away; [fig] — gait 
afsted get into hot water; nu -r det an paa 
hvad han vil gare now it depends on wbat 
he will do; det -r an paa dig it rests with 
you; det -r an paa it depends, that depends; 
vi maa lade det — an derpaa we must take 
our chance; kom am come on! ~ bort fra 
Sagen wander, digress, travel out of the 
record; — efter en [straffende] be down upon 
one; — efter [for at hente] nt. come for St.; 
— for occur, happen; [om en Sag] come on; 
det kom mig for it appeared to me; — for 
tidllg [om en frugts. Kone] miscarry; ~ fra 
hinanden part company; — vel, llde fra d«t 
get off well, ill; 8 fra 13 -r 6 8 from 13 leaves 
5; — frem get on, [i Verden] rise [in the 
world], make one's way; — frem af, fra 
emerge from; — frem med produce, l)ring for 



Kommen 



145 



Konotpt 



ward, advance; — li«n til come [up] to, [en] 
come up with; Jeg -r hot A. I visit at A.'s; 
-— I Fare, slet Belskali osv. get into danger. 
Into bad company etc.; ^ I et Hus visit at 
a house; — i Forbindelte mod form a connec- 
tion with, get associated with; — i Vejen for 
en cross one; — megot ibiantft Folk go much 
into company, mix much with the world; — 
Igen come baclc. return; Jeg tkai — Igen en 
anden Gang I shall call again; dot -r Igen 
it'll pay in good time; — Ind come in, [i Kort] 
get the lead; — ind tned [indgive] give in; 

— ind paa et Sporgsmaal trench on a question; 

— ind under en Lov come within the danger 
of a statute; — mod come along [with me, us, 
them etc.]; med del -r du Ikke langt you'll 
make no great way with that; — op at slaas 
fall a fighting, come to blows; *-- op imod 
compare, bear comparison with; — paa 
happen, come to pass; [Pris] come to; Natten 
kom paa night came on; Jeg kan Ikke — paa 
Navnet I cannot hit upon the name; hvorledes 
kom De paa dot Indfald? what put that into 
your head? — paa Tale be mentioned; — til 
noset get at el. reach a thing, [faa] come by 
a tiling; — til Krafter recover strength; — 
tii on Skitning arrive at a conclusion; dot 
var nu -t dertil, at matters had now arrived 
at such a pa5s that; hertil -r at besides, more 
over, add to this that; — til at [tilfaeldig] 
happen to; dertom der tkulde — mig noget til 
if any thing should happen to me; lade dot 

— til Prooes go to law; dot -r til at koste, 
udsora osv. it will cost, amount to etc.; Jeg 
•r tii at gare dot I shall have to do it; han 
vli — til at fortryde dot he will repent of it; 

— til sig selv come to one's self, recover one's 
senses. dT. come to; *— tii be born; *— sig 
til at persuade one's self to, take courage to. 

— ud [om Bog] be published; — ud at get out 
of, [fig] find out of, make anything of, get 
over, get on with; dot skai vi nok — ud af 1 
think we can manage that; ~ ud af det make 
both ends meet; der kom ingenting ud af det 
nothing came of it; — ud af det med en get 
on with one; det or -t ud ibiandt Folk it has 
got abroad, got wind; det -r ud paa et it is 
all one, it comes to the same-[thing]; — ved 
concern, regard; det -r ikke Sagen ved that 
is nothing to the purpose; det -r mig ikke 
ved it is no business of mine; hvad -r det 
mig ved? what is that to me? what has this 
to do with me? kommende [part & a] coming, 
next; den — Uge, Maaned next week, month; 
i do — Dage in the days to come; ~ Slasgter 
after ages; de — og gaaende comers and goers. 
Komme [n] coming, advent. 

Kommen [c] se Kummen. 

Kommensurabel [a] commensurable. 

Kommenltar [c] commentary, comment, -tere 
[vt] comment on. 

Kommerco [c] se Handel. -;8B8t commercial 
last. Kommerciei [a] commercial. Kommers 
[c] a row. a lark; vaore paa — be on the spree; 
dT. liolo -en the whole lot. 

Kommitbrod ammimition bread. 

Kommitaar [c] commissary, commissioner; 
fKurator] trustee; [1 Fallitbo] assignee. -iat 
[n] commissariat. 

KommlMion [c]' commission, [Udnaevntet 
board; i ~ in commission; give en i — charge 
one with, order one to; Jeg har I — at 1 am 
ordered to. Kommlsslonsjgebyr commission. 
-Iiandol [general] commission business, -lager, 
•varer goods in commission. Kommlssionar 
[c] commissioner, [commission-] agent, factor. 
Kommissorium [n] commission. Kommissar 
se Kommissar. 

Kommit|t6 [c] committee; Bidder i -n is on 
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the committee, -tent [e] tommittor. -ttro [tt] 
commission. 

Kommodo [cl chest of drawers, [amr] bureau. 

Kommunal [a] local, parochial, [1 By] muni- 
clpal. -afgifter se Konmiuneskatter. -b08ty« 
relse, -raad municipal council, local c. el. 
board; [amr] townsmen, selectmen. -vasen 
municipal institutions. 

Kommune [c] community, corporation, local 
body, municipal body el. corporation, munici- 
pality; [amr] township; [i Frankrlg] commune. 
•skatter local taxation, town el. parish rates, 
local burdens. -tkole board school, commu- 
nal school. 

Kommunijcere [vt] communicate, impart; 
[vi] communicate, [gaa til Alters] go to com- 
munion, partake of the Lord's supper, -kant 
[c] communicant, -kation [c] conmiunication, 
intercourse. 

Kommunlkationomldler means of transit el. 
intercourse. 

Kommunion se Altergang. 

Kommun|isme [c] communism. -Ittitk [a] 
communistic. 

Kompani [n] company; [Handels-] company, 
partnership, copartnership; vare l — med be 
partners with; gaa i — med enter a partner- 
ship with, dT. go partners with. -ohef cap- 
tain, -tkab [n] partnership. *-traver medioc- 
rity, dummy. Kompagnon [c] partner, co- 
partner; optage som — take Into partnership. 

Kompakt [a] compact, solid, dense. 

Kompan [c] fellow, customer. 

Kompariation [c] comparison. -ativ [a] 
comparative. -atlv [n] the comparative [de- 
gree]. 

Komparent [c] appearer, appearant. 

Komparere [vtl compare. 

Komparser rplj se Statist. 

Kompat [nj compass, mariner's compass. 
-hus binnacle, blttacle. -naal needle, -rose 
card el. fly of a c, compass-card, -streg point 
el. rhumb of the c. 



Kompensation [c] compensation. 
Kompeten|ce [cj competence. 



[c] compilation. 
[vt] compile. 



t [a] com- 

[c] 



-ator 



petent. 

Kompiijation 
compiler, -ere 

Kompie|ment Tn] complement, -ment- com- 
plementary, -t [a] complete; i — Stand [when] 
complete, -tlero [vt] fill up, complete, -tie- 
ring [c] completion. 

Komplex [a] complex; [n] collection, mass. 

Kompli|cere [vt] complicate. -kation [c] 
complication. 

Kompliment [c] compliment; Jeg gor ingen 
-er I do not make much ceremony, do not 
stand upon ceremony; uden -er unceremoni- 
ously, -ere [yt] pay one's respects to. 

Kompiot [nj plot, complot, conspiracy, com- 
bination. 

. Kompolnere [vt] compose, -nlet [c] com- 
poser, -sitlon [c] composition. 

Kompositionsllare [art of] composition. 
•metal composition metal. -talent talent for 
composition, [om Forfatterl constructive skill 
el. power. Kompositum [n] compound [word]. 
Kompott [c] compost. Kompot [c] compote, 
stewed fruit. 

Kompretso [c] compress, bolster. 

Komprolmit [n] compromise, -mittero [vt] 
compromit, commit. 

Koncenltrere [vt] concentrate; -^ sig con- 
centrate, be concentrated; [fig] — sig om 
centre in, be centred in. -trering [c] concen- 
tration. 

Konoept [c] rough draught, foul copy; bringo 
ud af -orne confound, disconcert, nonplus; 
gaa fra -erne be disconcerted, put out, lose 
one'8 head, -papir copy[-paper]. 
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Koneert [c] concert; Jag tkal paa — I am 

going to a concert. 

Konoession [c] c($ncession, contract, -ihaver 
concessionaire, contractor. 

Konciplere L^t] draw up, draft, pen. -itt 
[c] penner, writer, draftsman. 

Konois [a] concise. 

Kondensiere [vt] condense, -ering [c] con- 
densation. 

Kondition [c] condition, term, proYiso; [Tje- 
ueste] place, service; paa — [mere] on sale 
or return, -alls [n] the conditional mode el. 
mood. 

Konditor [c] confectioner; cofTee-house 
keeper, -varer confectionery, -i [n] confec- 
tioner's shop; coffee-house. 

KondQilanea [c] condolence, -are [vt] con- 
dole with. 

Kondor [c] condor. 

Kondulte [c] conduct; management. -liate 
conduct book. 

Konduktior [c] conductor, -ar [c] guard, 
[amr] conductor. 

Kona [c] [Hustru] wife; [Kvlnde] woman; en 
gift — a married woman; — i Huaet mistress 
of the house; tage aig'en — take a wife; tage 
til — take for one's wife. 

Konfekt [c] dry sweetmeats; grov — • [fig] 
rough treatment. -ion ready-made dresses. 
•iontforretning ready-made clothes shop. 
•ionshandler merchant tailor, -roainer layer 
el. jar raisins. 

Konferjence [c] conference, parley, -ara [tI] 
confer; [sammenligne] compare, check [ofij. 

Konfession [c] confession, creed. -tias [a] 
nonsectarian. 

Konfidentiel [a] confidential. 

Konfirm|and, -ant [c] candidate for con- 
firmation, -at I on [c] confirmation; [Bekraef- 
telse] ratification. -ationsattest certificate of 
confirmation. -atlonttvang compulsory con- 
firmation, -ere [vt] confirm; [bekraefte] ratify. 

Konfiskjation [c] confiscation, seizure, for- 
feiture, arrest. -ere [vt] confiscate, seize, 
arrest. 

Konfllkt [c] conflict, collision. 

Konfrontfation [c] confrontation. -era [vt] 
confront. 

Kon|fundare [vt] confuse, -fus [a] confused. 
-fusion [c] confusion. -fusionamagar author 
of confusion. 

Konfadarjation [c] confederation, confed- 
eracy, -arat [a] confederate. 

Kongo [c] king. -brav letters patent; [til 
.figteskahj marriage license. -damma [n] 
royalty, monarchy; [Rige] kingdom; -t af 
Qudt Naada divine right, -flag royal standard. 
-kaaba royal mantle. -krana royal crown. 
•kroning coronation of a king. 

Kongaiig [a] royal, regal, kingly; dot -a Hut, 
do -0 the Royal Family; — MajestaBt, Hajhed 
Royal Majesty, Highness; i -a Paraonora Nar- 
varaisa in the presence of royalty, -sindat 
[a & c] royalist. 

Kongoliogo royal box. -lys high taper, 
Aaron's rod. -magt royal el. regal power; 
-on [ogrs.] the prerogative. -mord regicide. 
-mordor regicide, king-killer, -rigo kingdom, 
realm; -t Danmark the kingdom of Denmark. 
-ragoise incense, -atamme royal race el. line- 
age. 

Kongestionor [pi] congestions. 

Kongo|ato< royal seat. -tiger royal tiger. 
-titol royal title. -vo| [king's] highway, -von 
royalist, -arn golden el. Imperial eagle. 

*Kongle [c] se Kogle. 

Kongiomorat [n] conglomerate. 

Kongros [c] congress. 

Kongruiont [c] congrulty. -ent [a] con- 
gruent. 
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Kongtomno heir to the crown. 

Koniak [a] conical. 

Konjak [c] cognac, French brandy, brandy 

Konjoktur [c] conjecture, -aikritik conjee 
tural criticism. 

Konjugatlon [c] conjugatioa. K«n|ugBfi 
[vt] conjugate. 

Konjunktion [c] conjunction. Konjunlc.tir 
[n] the subjunctive mood. -tur [c] conjimc 
ture; state of aftairs, state of the market. 

Konkav [a] concave. -konvaka [aj convav. 
-convex. 

Konkluaion [c] conclusion. 

Konkrot [a] concrete. 

Konkubilnat [n] concubinage. -na ecu- 
cubine. 

Konkurlronoa [c] competition. -r«nt [:'. 
competitor. 'r9rt [vi] compete [med: wiiL 
om: for], -a [c] se -rence; Falllt. 

Konkyila [cj sheU. 

Konnoioamant [n] bill of lading. 

KonaaJI [n] council. Konaajlaprasldent pre- 
sident of the council, premier. 

Konselkvent [a] consistent; [adT] consistently, 
in consistency, -kvona [c] consistency; conse- 
quence, consequent. 

Konservjatlon [c] preservation. -atiania 
conservatism, -ativ [a] conservatiTe. -atar 
keeper, -atari urn [n] conservatory. -or [plj 
conserves, -ara [vt] keep, preserve, -ering 
se -ation. 

Konaignlatar [c] consignee. -ation [c] con- 
signment; Varor I — consignment[s]; modtage 
Varor i — receive goods by c. -ere [vt] con- 
sign. 

Kontol [cl console, bracket. 

Konaolido|ro [vt] consolidate, 
solidation. 

Konaonant [c] consonant. 

Konaortjar [pi] compeers, -lum [n] partner 
ship. 

Konapirara [vt] conspire. 

Konatabol [cl gunner; policeman. 

Konatant fa] invariable, constant. 
[n] Constantinople. 

Konstatoro [vt] substantiate. 

Konstoliation [c] constellation. 

Konaternlation [c] consternation, 
dismayed. 

Konstituloro [vt] depute. -erot [a] deputy, 
acting, -tlon [c] constitution, -tionol [a] coo- 
stitutional. 

Konatrujore [vt] construct; [gram] construe. 
•ktion [c] construction; structure, -ktar [c] 
constructor. 

Konaul [c] consul. Konauiaragant consular 
agent. 

Konauiat [n] consulate, consulship, -afgift 
consulage, -oortifikat consular certificate, -ge- 
byrer consular fees. 

Konsuilont [c] counsellor, adviser, referee; 
juridisk — legal adviser, -oro [vt] consult. 

Konsuitation [c] consultation. 

Konsum [c] consumption, -oro [vt] consume. 
-ont [c] consumer. 

Kontagiaa [a] contagious. Kontakt [c] con- 
tact. 

Kontant [a & adv] in [ready] money, in 
cash, money down. dT. in pocket; -e Penga 
ready money, cash; han batalta ait — he paid 
for everything in cash down; — Bataling 
immediate cash; — Udlag money disbursed, 
out-of-pocket. 

Kontonanoo [c]: holde -n keep the coun- 
tenance, brave it out; taba -n be put out of 
countenance. 

Kontinont [n] continent, -al [a] continen- 
tal. 

Kontingont [n] contingent; subscription. 

KontQ [c] account; aabno on an — open an 
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account with one; tkrlve paa mis — put down 
to one's account, li — on account, •finto pro 
forma el. simulated account. -kurant ac- 
count current. 

Kontor [n] office; [Handels-] counting-house. 
•ohef head el. chief of an office; chief el. 
secretary of a department. Kontorist [c] 
cleric. Kontor I kop breakfast cup. -mand 
business man. -pertonale office, -tid office 
hours, hours of attendance. 

Kontra [praep, Jurldlsk] versus; pro og — 
pro and con. -ait [c] contralto, -bande [c] 
contraband, -bas double-bass, violone. -bog 
[c] pass-book. 

Kontraheire [vt k i] contract. -nt [c] con- 
tractor. 

Kontraindiag counter plea, replication. 

Kontrakt [c] contract; slutto ~ make a con- 
tract, -[sjbrud breach el. violation of con- 
. tract. -matolg [a] as contracted; stipulated 
by contract. 

Kontralordre counter-order. -part adver- 
sary, opponent, -prove counter-verification. 
-punkt counter-point. -tignore [vt] counter- 
sign. 

Kontratt [c] contrast, -ore [vi] contrast. 

Kontralsogtmaal cross-action, counter suit. 
-tryk autography, -visit return-visit. 

Kontro-Admirai [c] Rear-Admiral. 

Kontrol [c] supervision, control, -kommltti 
inspecting committee, -lore [vt] check, verify, 
test, supervise, -loring [c] checking etc. -lor 
[c] controller, check-clerk; [1 Teatret] box 
-keeper, stall-keeper, -ur tell-tale. 

Kontravers [c] controversy. 

Kontur [c] outline, contour. 

Kontution [c] contusiop, bruise. 

Konval [cj lily of the valley. 

Konveko [a] convex. -konkav [a] convexo 
-concave. 

Konvenlero [vt] suit, be convenient to, suit 
one's convenience, -lent [c] convenience, pro- 
priety, -ientgiftermaal marriage of conveni- 
ence. Konven|t [n] convent, -tion [c] conven- 
tion, -tionel [a] conventional. 

Konvorslabol [a] conversational. -ation [c] 
conversation. •ationsleksikon encyclopaedia. 
•atlonttaient conversational powers. -ero 
[vt & 1] converse with. 

Konvortere [vt] convert. 

Konvoi [c] convoy, -ere [vt] convoy. 

Konvolut [c] envelope, wrapper. 

Konvult|ion [c] convulsion. -Ivlsk [a] con- 
vulsive; [adv] convulsively. 

Kop [c] cup; •[wooden] vessel, bowl; et Par 
-por a cup and saucer; on — To a cup of tea. 

Kop|ar pock-mark, -arret [a] pock-marked. 

Kopi [c] copy, transcript. -biaok copying 
ink. -bog copy-book, letter-book. -ore [vt] 
copy, transcribe. -tl [c] copier, copyist, 
transcriber. 

Koppor [pi] small-pox. Koppe|attott vaccina- 
tion-certificate. -Intfpodning inoculation of 
the small-pox. 

Kopui|a [c] copula, -ore [vt] marry. 

Kor [n] chorus; [Sangeme] choir; [Klrke-] 
chancel, choir. Koral [c] choral. 

Koral [c] coral, -dyr coral-polyp. -fitkor 
coral diver el. fisher. 

Koranon the Koran. 

Kordo [c] chord. 

Kordon [c] cordon. 

Koritfrong mi^istrant boy, chorister [-boy]. 
-lot [cj se -Sanger, -tang choral song, c. sing- 
ing; chorus singing; chorus, -tangor chorister, 
chorus singer. 

Korond, Korintti [c] currant, currant grape. 

Kork [c] cork, -affald cork-shavings el. cutt- 
ings, -agtig [a] corky, -balte cork life-belt. 



-bojo cork buoy. *Korko [vt] cork. Korke- 
pengo [pi] corkage. 

Korkfprop cork, cork-stopple. -taai cork 
sole, -okasror cork-cutter, -opaaner se -affald. 
4oid se -prop. *-trakker cork-screw. 

Kormoran [c] cormorant. 

Korn [n] corn, [ikke om Saed paa Marken] 
grain; [Sigte-] aim; sight; [om Mont] alloy; 
et iilio — dT. a bit; tage paa -et take one's 
aim at, cover, -ager corn field, -akt ear el. 
spike of c. -avi raising of c, cereal culture. 
•-aviing c. crop. *-baand se -neg. -biomst 
c. flower, com bluebottle. -braandevin corn 
brandy, whisky. 

Kornet [a] granulary, granulous. 

Kornlfodo [vt] fatten on corn. *-gj0de se 
-fede. -handler corn-merchant. -host c. 
harvest, -indforsel import of c. 

Korning [c] granulation. 

Korn|land corn-growing country, -lass cart 
•load of c. -maal c. measure. -maaier c. 
meter. -magatin c. magazine. -mangel 
scarcity el. dearth of c. -mark c. field, -mod 
[c & n] corn-lightning, heat-lightning. -neg 
sheaf of c. -opiag magazine of grain, -puger 
[c] engrosser el. forestaller of corn, -pugerl 
[n] engrossing, forestalling, speculative pur- 
chase, of com. -rensning winnowing, -rig 
[a] abounding in c. -skat c. tax. -sortore- 
matkino grain-sorting machine. -otak stack 
of c. -straa straw, -told com duty. 

•Korp [c] raven, se Ravn. 

Korporai [c] corporal. Korporation [c] 
corporation. Korporlig [a] corporal, bodily. 

— Ed corporal oath; [adv] corporally. 
Korpt [n] corps, body. -aand brotherly 

spirit, class feeling. -lasge regimental sur- 
geon. 

Korpuljenoo Fc] corpulence, corpulency; 
obesity, -ont [aj obese, corpulent. Korpus [n] 
body; [typograf.J long primer. 

Korrokt [a] correct; [adv] correctly, -hod [c] 
correctness. 

Korrektiv [n] corrective. 

Korroktur [c] proof[-sheet]; 2clon — revise, 
second proof; iaiso — read the proof-sheets, 
correct the press. -ark proof-sheet. -lasser 
[press-, proof-] reader, corrector of the press. 
-iaioning proof-reading. 

Korro8pond|anoo [c] correspondence. -ent 
[c] correspondent; [paa Kontor] corresponding 
clerk. -oro [vi] correspond. -erende Reder 
managing owner. 

Korrldor [c] corridor. 

Korrigere [vt] correct. 

Korruption [c] corruption. 

Koro [n] cross; [Lidelser] affliction, tribula- 
tion; [for Tanken] crux; gore -ett Togn make 
the sign of the cross; laoggo Armene, Benene 
over — cross the arms, legs; med Benene over 

— cross-legged; krybe tii -ot humble one's self; 
-ri [Int] Lord! Bless mel 

Korsar [c] corsair. 

Korslbaand postal band; under — under 
cover in bands, by book post, -baandsforsen- 
deiso book-packet. -dannot [a] cruciform. 
-drager cross-bearer. Korso slg cross one's 
self, make the sign of the cross; — sig over 
be awfully shocked el. scandalized at. Kors* 
eddorkop cross-spider. 

Korsot [n] corset, boddlce, stays [pi]. 

Korojfano banner of the cross. -farer [0] 
crusader. -fasoto [vt] crucify. -faBoteise [cj 
cruclflxion. 

Korsika [n] Corsica, -ner [c], -nak [a] Cor- 
slcan. 

Kort|lagt [a] crossed. -nasb cross-bill, red 
-back. -tog crusade. -vej cross-road. -vis 
[adv] crosswise, across, crossways. 

Kort [n] [Splllek.] card; [Landk.] map; [So- 
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og Vejrk.] chart; [Vlsltk.] card; [BiUet] ticket; 
i -fpii at cards; et Spil ~ a pack of cards; 
give -^ deal; godo — a good hand. 

Kort [a k adv] short; [kortfattet] brief; inden 
el. om — Tld In a short time, shortly, within 
short, before long; for — Tid siden a short 
time ago; — efter shortly after; en -ere Vej 
a nearer way; — Sigt [mere] short sight; -• 
Varer hardware; haberdashery; — Veksel short 
bill;, fatte sig — be brief; — tagt in short, to 
cut the matter short; — og godt in so many 
words, curtly; give en — Beaked cut one short; 
send one about his business; kommo til — 
come off a loser; — for Hovedet hasty, short 
-spoken; gore — Procet make short work of 
it. -benet short-legged. 

Kortfattet [a] concise, brief, succinct. 

Kort|liaaret [a] short-haired. -halset [a] 
short-necked. Korthed [c] shortness; [kun om 
Tid og Tale] brevity, briefness; [Kortfatteth.] 
conciseness; i — briefly, put in short, in a 
few words. 

Kortklippet [a] closely-cropped. 

Kortlkunst trick with cards. -lagt [a] 
charted. 

KortlaBgge [vt] chart, charter. 

Kortlspii card-playing; card-game, -opillor 
card-player. 

Korttynet [a] shor^sighted. -tied [c] short 
-slghtedness. 

Kortvarig [a] of short duration, short-lived 
evanescent, transitory. -hod [c] short dura- 
tion. 

Korvet [c] corvet. sloop of war. 

Koryfaer [pi] leaders. 

Kosalc [c] Cossac. 

*Ko8e tig make one's self comfortable. 

Kotelcans [c] co-secant. 

*Ko8elig [a] snug, cosy. 

Kosinus [c] co-sine. 

Kosmopoiit [c] cosmopolite, cosmopolitan. 
•isk [a] cosmopolitan. 

Koat [c] food, victuals, fare, living; [Under- 
hold, Fode med alt tilhcrende] board; — og 
Lon board and wages; smal — slender fare; 
have fri — have free board; satte en i — put 
one out to board, board one; vara i — hos 
board with; have en I — board one. 

Kost [c] broom, besom; '[Borste] brush; nye 
-e feje bedst new brooms sweep clean. 

Kostald [c] cow-stable, byre. 

Kostbar [a] precious, valuable; [dyr] expen- 
sive, costly, sumptuous; gore sig — make one's 
self precious. -hed [cj costliness, expensive- 
ness. 

Koste [vl] cost; hvad -r dot? what is the price 
el figure? how much is it? dot -r ikke noget 
there's nothing to pay; tivad -r dot Dem? what 
does it stand you in? hvad -r denne Stol? how 
much for this chair? det — hvad dot vii at 
any price, at all costs; det vll — hans Liv 
he will pay with his life for it, it is as much 
as his life is worth; — meget paa spend a good 
deal of money on. 

* Koste [vt] brush. 

Kostebinder broom-maker, broom-man. 

Kostelig [a] [ofte ironisk] precious; [morsom] 
delightful. 

Koster [pi]: stjaaine — stolen goods. 

Kostelris twigs for brooms, -skafft broom- 
stick, broom-staff. 

Kostjforagter dainty feeder; han er ingen — 
he is not over-nice, not very fastidious, -fri 
[a] free from el. of expense. -ganger [c] 
boarder. *-hoider dietary, d. scale, diet-roll. 

Kostpenge fpl] board-wages. 

Kostume [nj costume; i — in character, -bai 
fancy [-dress] ball, costume-ball. 

Kotangent [c] co-tangent. 

Kot«iet [c] cutlet, chop, 
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Koterl [n] coterie, cUciue, fraternity, riog 
-vaion cliqulsm. 

Kotlllon [cl cotlUon, cotillion. 

Koturno [c] cothum, buskin. 

Koivende [vi, mar] veer. wear, -vending '.; 
veering. -yvor cow's udder. -«je [mar r* 
Jsembj bull's eye. 

*Kmake se Erage; [lady's] hood, snn-bonDe: 
all-poke. 

Kraas [c] [Kro] crop, craw. 

KrabMk [cj whip, scourge. 

Krabat [cl chap, fellow. 

Krabat [a) prime, excellent. 

*Krabbe {vij crawl. 

Krabbe [c] crab. 

Kraoh [n] crash, collapse. 

Kradsb0[r]8tlg [a] dT. saucy. Quarrelsome 

Kradse [vt] scratch, claw, scrape; — Uld 
scribble wool; dT. det er noget oom -r Uia* 
is the right stuff, -n [c] scratchingr. Kradsuid 
shoddy [wool]. 

*Kraffe [vt & 1] scrape, scramble. 

Kraft [cj strength; [Evne. legemlig og aasde 
lig] power; [Kraftens Ttring, VaeldeJ force: 
[Kraftighed] vigour; [Fynd, Energrl, Eftertryk 
energy; [Maskines] power; af aile Krafter 
with might and main, with aU one's migtii, 
anspando aiie Krafter strain every nerrv; 
satte — paa throw a strain on; graar mod fuld 
— is going [at] full speed; preve Kratfter med 
try one's strength against; dT. try a fall wiOi. 
try conclusions with; komme til Kratfter gaic 
el. recover strength; i sin Ungdema ffulde - 
in the full vigour of youth; i — aff [en Lr>y 
o. 1.] in el. by virtue of; tatte i — put ii 
force; execute; satte ud af — annul. abrogat«'; 
trade I — come into force el. operation, take 
effect, operate; become available. Kraft- 
anttrengeloe exertion of strength, [powerful' 
exertion: [vigorous] effort, -foder strong food 
•fuid [a] vigorous; powerful; strong, forcible, 
energetic, -geni rare genius, -godning power- 
ful manure. Kraftig [a] se -fuld. Kraftig 
[adv] forcibly, powerfully, strongly. Kraft- 
lean [si] muscular fellow. -kunster [pi] feat> 
of strength. -tare dynamics [pi]. -los >] 
Impotent; [afmaegtig] powerless; [svag] nerve- 
less; invalid. -loshed [c] lack of strength, 
impotence; [Svagelighed] invalidity, feebl^ 
ness. -maaler dynamometer, -ord powerful, 
energetic word, •prove trial of strength. 
•sprog energetic language. -eted effectiTe 
passage. -tab loss of power el. purchase. 
•udtryk powerful, energetical expression, -ud- 
vikling development of power; [mekanlsk] pur- 
chase. 

Krage [c] crow; — soger Mage birds of a 
feather flock together; like will to like, -maai 
gibberish, -tar [slet Skrlft] pot-hooks, scrawl. 

Krakilfer [c] caviller, chicaner, -ori [n] chi- 
cane. -8k [sl] cavlllous, contentious, cantanker- 
ous. 

Krakmandoi [c] shell-almond. 

Krailik [c] Jade. 

Kram [c & n] ware, wares [pi]; [Krammeri^ 
trumpery, trash; [Pakj rabble, vermin; der er 
hole -met there is the whole concern; det pas- 
ser ikke I hans — that does not suit his book; 
han kunde have -met paa dem he could 
manage them. 

Kram I bod shop, -handel retail trade, -kiste 
chest for petty ware; [flg] heap of lumber. 
Kramme ud [yt] display. 

Kram me [vt] crumple, crush. 

Krammeri [nl trumpery. 

Krampagtig [a] se Krampe-. 

Krampe [cT cramp, clasp; [lille] staple. 

Krampe Tcj spasm, fit, convulsions; cramp; 
iigge i — be in a fit; |eg Ilk — 1 was taken 
with a cramp, -agtig [a] spasmodic, con 
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ilslYe. 'anfalil fit. •graad convulsive el. 
^sterlc crying. -latter hysteric laughter. 
las epilepsy, -smil convulsive smile, -stii- 
nde [a] antispasmodic; — Middei spasmodic, 
:iti spasmodic. -styrke convulsive strength. 
i If SB life spasmodic affection. -trask, -traBk- 
ins convulsions [pi]. 

Kran [c] crane, -afgift cranage. 

Kranium [n] cranium. 

Krans [c] wreath, garland, chaplet. Kranse 
t] crown with flowers. 

Krap [c] madder, -gul madder yellow, -r^d 
ladder red. 

Krapyl [n] rabble. 

Kras [a] gross, crass. 

Krat [nj thicket, copice, copse, spinny; RevI 
S — iMig and baggage. 

K rater [n] crater. 

Kratskotf [cl copse wood. 

Krav [n] [Fordring] claim, call; [Higen] 
raving; g«re — paa lay claim to. 

Kraval [n] row. 

*Krave [vi] & — 8ig crizzle. 

Krave [c] collar; [Brystk.] shirt-front, shirt 
bosom. [l0s] lalse front; [Pels- o. 1.] tippet: 
age en I -n collar one. take by the collar. 
ben collar bone, -knap shirt-stud. 

Kravl [n] crawling things, small vermin. 
Cravl|e [vi] crawl, creep. 
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-en [c] creeping. 



Kreatur [n] animal; [pi] [Kvgeg] cattle, live 
itock; [Haansord] creature; [flgj [ens] tool. 
besastning live stock. 

Krebs [c] crawfish, crayfish; -ens Vendekreds 
.ho tropic of Cancer. Krebte [vi] catch craw- 
ish. 

Krebsegang retrograde movement; gaa — go 
backward: [fig] decline, sink. 
Kredense [vt] present after tasting it. 
Kredit [c] credit, trust, dT. tick; paa — on 
credit el. trust; tage paa — take upon trust, 
take up upon credit; give — give credit, trust 
[one]; [mere] aabne en — hos lodge el. open 
a c. with, -brev letter of credit. Kredltere 
[vt] en noget sell on credit to one, trust one 
for something; fen for noget] credit [something 
to one], give one credit for, pass to one's c. 
Kreditiv [n] letter of credit; credentials [pi]. 

Kreditor [c] creditor, -udvaig committee of 
inspection. 
Kreditside [c] credit-side. 
Kreds [c] circle; [af Personer] ring; [Forret- 
ningsk.] sphere [of activity]; [Omgangsk. o. d.l 
circle; [Famlllek.] family circle; [Distriktj 
district, precinct; slaa el. tlutte — form a 
circle, -bevageite circular motion, gyration. 
Kredse [vt] encircle [a thing]; [vi] circle. 
Kreds Iforttandar [1 Understottelsesforen.] dis- 
trict visitor. -gang circular course. -I0b 
circulation, circular motion; gyration. 
Kreere [vt] create. 
Kreoi, -erinde [c] Creole. 
Kreosot [n] creosote. 
Krep [n] crape. 

Kreperle [vij give up the ghost. -Ilg [a] 
aggravating. 
Kreppe [vt] crape. Kreppet [a] curled. 
Kreti ok Pleti the common herd. 
Kretin [c] cretin, -itme [c] cretinism. 
Kribia og krabie creep, have a creeping, 
pricking, tickling sensation, -n [c] creeping, 
creeps. 
Krldhvid [a] white aa chalk. 
Kridt [n] chalk; tage paa — dT. buy upon 
tick, -agtig [a] chalky. -brud chalk pit. 
-dannelte chalk-formation. Kridt fa [vt] chalk. 
Komms I Kridthuset get into high favour; 
vare i Kridthuset tios en be in one's good 
fraces, in one's books. -klint chalky eliff. 
•lag layer of chalk, -piba clay pipe, earthen 



pipe. -streg chalk line. -tegning crayon 
-painting; crayon. 

Krig [c] war; fare — wage war, make war, 
war; ligge i — med be at war with; erklara 

— declare, proclaim war against; gaa i ^ go 
to the wars; tjene i -en serve in the wars; saa 
er -ens Qang wars bring scars; fare sin — 
igennem carry one's point. 

Kriger [c] warrior. -aand warlike spirit. 
•bane career of a warrior. -sk [a] martial, 
warlike. 

Krigsjbestyrelse war-office, war-department. 
■brug [Skik] usage of war; til — for war 
-purposes, -bygningskunst military engineer- 
ing, -dans war-dance. -erklaring declara- 
tion of war. -fange prisoner of war. -fangen- 
skab captivity, -fare dangers el. risks of war. 
-fod: satte paa — put upon the war-establish- 
ment, on a war-footing; [fig] staa paa — med 
be at enmity with. -folk soldiers. -forhar 
trial by court martial. -forraad military 
supplies el. stores, -farelse warfare, -gal [a] 
[madly] bent upon war, bellicose. -galskab 
mania for war, warlike ardour, -gud god of 
war. -historie history of war, military 
history. -historisk [a] Forfatter military 
historian, -kammerat fellow-soldier el. officer, 
companion in arms, -kasse army-chest, mili- 
tary chest, -korrespondent war correspondent. 
•kunst art of war, military art. -kyndig [a] 
skilled in the art of war. -list stratagem. 
-lov martial law. -lasen watchword, -magt 
military force, [tllvands] naval force, -mand war- 
rior, -maskine engine of war. -materiel material 
of war, war material, -minister minister of war. 
•ministerium war-office el. department, -musik 
martial music, -omkostninger [pi] expenses 
of war. -raab war cry. -raad [n] council 
of war. -ret court martial; sattes under — 
be tried by a court martial, -sang war-song. 
-skadeserstatning war indemnity. -skat war 
-tax, contribution, -skib man of war, warship. 
•skueplads theatre el. seat of war. -spillet the 
game of war. -sprog [technical] military 
language, -stien the war trail el, path, -styrke 
se -magt. -tid time of war. -tilstand warlike 
situation. -tjeneste military service, war 
service; gare — do military duty, -tog mili- 
tary expedition. -tugt military discipline. 
•tummel turmoil of war. -udsigter warlike 
prospects, -videnskab military science, -vasen 
military matters. 

Krik [c & n], Krikke [c] nag. 

Krikand [c] teal. 

Kriket cricket; spllle — play [at] cricket, 
cricket, -spiller cricketer. 

Krille [vi] Itch, tingle, prick; [vt] tickle. 
-hosts tickling cough, -n [c] pricking, etc. 

Krim [n] the Crimea. 

Krlminai [a] criminal, -dommer judge of a 
crown-court. Kriminaiist [c] criminalist. 
Kriminal|[lov]bog penal code, -proces crimi- 
nal proceedings. -ret criminal law; [selve 
Retten] criminal court. -sag criminal case. 
Kriminei [a] criminal; — Forbrydelse c. el. 
indictable offence; — Tiltale c. process. 

Krimskrams [n] trumpery, rubbish. 

Kringle [c] ring-twisted cake el. bun, twist. 

Krinkelkroge [pi] odd nooks and comers. 

Krinoiine [c] crinoline. 

Krise, Krisis [c] crisis. 

Krist se Krlstus. Kristoiig [a] Christian, 
Christian-like. 

Kristen [a] Christian; en — a Christian. 
-dom [c] Christianity, -hed [c] Christendom. 
•Ilv Christian life, -tro Christian faith, -taj 
christening clothes. 

Kristi Himmelfart the ascension of Christ; 

— H.-Dag Ascension day; «» Blodsdraabe 
fuchsia. Kristian Christian. Kristine Chri- 
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stina. Kristne [vt] christen. Krittoffar Chris- 
topher. Kit. Kristtorn holly. 

Kristus [c] Christ; fgr — B. C, before Christ. 
•billeda image of Christ. 

Kritlerium [n] criterion. -ik [c] criticism, 
critique; [Recension] review; under al — con- 
temptible, below notice, -ilier [c] critic; [Re- 
censent] reviewer. -iki0s [a] uncritical, -isere 
[vt] criticise, -sarlngr [c] criticising, criticism. 
•isk [a] critical. 

Kro [c] [hos Fugle] craw, crop. Kro sig 
swell the craw; [fig] plume one's self, look 
big. 

Kro [cl inn; public [house], alehouse, tavern. 

Krog [c] comer, nook; [,laBm-] hook, crook; 
[Fiske] hook; •round-about way, detour; bide 
paa -en catch el swallow the bait, rise to the 
bait, bite at the hook, -et [a] crooked; *tricky, 
wily. 

KrogveJ circuitous el. round-about way; [fig] 
gaa ad -e use indirect el. underhand means. 

Krokere [vi] croque, croquet. 

Kroke|re [vt] [tegne] sketch, -ring [c] [eye-] 
sketching. 

Kroket [c] croquet. 

Krokl [n] eye-sketch. 

Krokodif[le] [c] crocodile. -graad, -taarer 
crocodile tears. 

Krokone [c] mistress of a country inn. 

Krokus [cj crocus. 

Kroliv [n] tavern life. 

Krom [n] chrome, chromium. 

Kromand inn-keeper. 

Kromatlsk [a] chromatic. 

Kromsyre chromic acid el. anhydride. 

Kron|arvlng heir to the crown, -blad petal. 
-dyr red deer. 

Krone [c] crown; [Pave-] tiara; [Adelskr., 
Grevekr.] coronet; [af et Trae] top, crown; 
[Blomsterkr.] corol, corolla, [Kindtaenders] 
corona; satte -n paa [fig] crown, put the cop- 
ing-stone on. Krone [vt] crown; Enden -r Vaor- 
ket the evening crowns the day. 

Kronjgods crown-land, -hjort [royal] stag. 

Kronik [c] chronicle. 

Kroning [cl coronation. 

Kronisk [aj chronic. 

Kronolgraf [c] chronograph, -log [c] chro- 
nologer. -logi [c] chronology, •iogisk [a] chro- 
nological, -meter [n] chronometer. 

Kronlprfns prince royal. crown-prince, 
•prinsesse princess royal, crown-princess. 
•praBtendent pretender to the crown. -rage 
[vt] shave the crown of. -raget [a] tonsured, 
shaven-headed, -ragnfng tonsure, -vildt red 
deer [pll. 

Krop [c] body; [uden Hoved, Arme og Ben] 
trunk, barrel; [slagtet] carcase; ryste over sin 
tieie — shake all over; han har ikke Skjorte 
paa -pen he has no shirt to his back. 

Krop [c] [hos Heste] strangles [pll. 

Krostue common room [of an inn]. 

Krovart se -maud. 

Kruolfiks [n] crucifix. 

Krudt [n] powder, gun-powder; skyde med 
l08t — fire blank; han har ikke opfundet -et 
he is no conjurer, no great luminary, he will 
never set the Thames on fire; ikke et Skud 
— yard not worth powder and shot; han har 
brugt ait sit — he has shot all his bolts. 
•fabrikation manufacture of gunpowder, -for- 
raad supply of gunpowder. -horn powder 
-horn, powder-flask, -kamm.er powder-room. 
•karre powder cart, lumbrel. -iadning charge 
of powder. -ledning train of gun-powder. 
•lugt smell of gun-powder, -magasin powder 
-magazine. -mine [powder-]mine. -m^lie 
powder-mill. -reg smoke [of gunpowder]. 
-sammensvargelsen the guhpow'der plot, -slam 
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fouling, foulness. -taarn powder magazic^ 
-t«nde powder-barrel. -vogn pow<ler-waggi»£ 

Krukke [c] pitcher. Jar; [Apoteker] gaUipix 
-n gaar saa lange til Vande, til den icomina 
hanktiM tijem the pitcher goes to the weL 
till It comes home broken at last; [slj gm 
en paa -n box one's ears. 

Krum [a] curved, crooked, -bugtnlng win 
Ing. -bffjet [a] bowed, curved, -hats buglos.v 
Krumhed [c] crookedness. Krumme Ivt] becc. 
bow; Jog vil ikke — et Haar paa hans Hoted 
I will not hurt a hair of his head; — aig bend. 
[fig] [om Person] cringe, croucli. 

ICrumme [c] crumb. 

Krumning [c] bending etc.. bend, corrt. 
curvature. 

Krum|ryggel [a] crook-backed, -sabei scim- 
tar. -spring [pi] cdpers, gambols, antics; 
gmrt — cut capers; [fig] shuffle, prevaricate 
-tap crank. 

Krus [n] Jug, mug. 

Kruse [vt] curl, crisp, ripple, [en Strimmei; 
ruffie. Kruse [c] ripple. -duller flourisbes. 
-Jam crisping iron. -mynte curled mini. 
Kruset [a] curly; gere en Hovedet — worrr 
one. 

Krushoved curly head; [fig] odd. lU temp- 
ered fellow. Krusning [cJ curling etc.; [pa2 
Vand o. 1.1 ripple. 

Kry [a] proud, self-assured, conceited; 
plucky, spry, brisk. 

Kryb [n] vermin, creeping things. 

K ry bbe [c] manger, crib; naar -n er torn, 
bides Hestene When poverty comes in at the 
door, love leaps out of the window, -bider 
crib-biter. 

Krybdyr reptile. 

Krybe [vi] creep; [kravle] crawl; man maa 
I a re at — , Imr man kan gaa you must learn 
to creep before you go; [fig] — for an fawn 
upon, cringe to; man kan lisa aaa geme 
springe i dot eom — I det it is no use beating 
about the bush; — Ind [om T0J] shrink; - 
sammen crouch; krybende [a] crawling; [tg] 
servile, cringing, grovelling. 

Kryblen [cl creeping; [fig] cringingr. -er [c] 
creeper; [figj cringer. -erl [n] cringing. 

Kryb|skytte poacher, -skytteri poaching. 

Krydderl [nj spice, seasoning. Krydderl* 
nellike clove, -pose sweet-bag. Krydre [n] 
spice, season; [fig] interlard, point. Krydrd 
[a] spiced, seasoned. 

Kryds [n] cross; [paa Mennesker] chine, 
loins, [paa Dyr] hind-quarter, rump; [for eo 
Node] sharp; [Krydstog] cruise. 

Krydse [vt] cross, cut across; [om Dyr] cross; 
— sig, -s cross each other, intercross; [sejie ' 
frem og tilbage] cruise. Krydser [c] cruiser. 

Krydsiforhffr crost-questioning, cross-examl- 1 
nation. -forhere [vt] cross-question, cross 
-examine, -ild cross-fire. 

Krydsning [c] crossing etc.; [om Dyr] cross- | 
ing, intercross[ing]. 

Krydsltog, -togt cruise, -tur cruise. 

Krykke \c] crutch; gaa paa -r walk with 
crutches. 

Krympe [vt] shrink, sponge; [vi] shrink, run 
up; — sig sammen shrink; [fig] — sig [som en 
Orm] writhe; — sig ved el. for be loath el. 
reluctant to, shrink from, hang back from. 

Kryptkirke [c] crypt. 

Kryptolgam [a] cryptogamous. cryptogamic. 
-gamer [pi] cryptogams. 

Krysolitt [c] chrysolite, -pras [c] chryso- 
prase. 

Krystai [c] crystal. -agtig [a] crystalline. 
-form form of a crystal, chrystalllne form. 
-klar [a] [clear as] crystal, crystalline. 

Krystai 1 1 {sere tig crystaUiSft. b« Crystallized. 
•soring [e] erystaUitatlon. 
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Krytte [vt] squeeze, press; — «n i 8in« ArmQ 
hug one. 

Kryttar [c] coward, -agtig [a] cowardly. 

Kras [n] creature, animal. 

Krasft [c] cancer. -agtIg {a] cancerous; 
cankerous, -byld cancerous ulcer. 

Kraffter [pi] af Kraft. 

Kraftlknuda cancerous Induration, schirrus. 
-mlddel remedy against cancer, -saar cancer- 
ous sore, -tvulat cancerous tumour. 

Krmmmer [c] shopkeeper, retailer. -drang 
shopboy. -folk nation of shopkeepers, -hus 
comet, cap, coffin. -latin dog-latin. -lav 
corporation of shopkeepers, -tjal mercenary 
soul, -tvend shopman, -vagt avoirdupois. 

*Kramta [vi] clear one's throat, cough. 

Krmngt [vi] lie along, careen, heel; [vt] turn 
inside out. Krangning [c] turning etc.; [mar] 
heel, heeling over. 

Kranka [vt] violate; [en] hurt, injure, 
offend, vex, mortify; [en Pige] violate, 
dishonour; -nda [a] insulting, offensive. -Ise 
[c] violation, Injury, vexation, mortification, 
indignity. 

Krate [vi] op for an treat one with dainties. 

KraBoen [a] dainty, nice, particular, fastidi- 
ous, -had [c] daintiness. -tand [c] sweet 
-tooth. 

KraBve [vt] crave, demand; [fordre] claim; 
[som Ret] exact; [udkraeve] require; — en for 
Qasld demand a debt of one, call for pay- 
ment of one's debt; [paatrsengende] dun; — 
Skattar Ind- gather el. collect taxes; — Penga 
ind collect money; — til Regntkab call to 
account. 

Kr0bllng [c] cripple. 

Kr«l|haar [prepared, curled] horsehair, -haa- 
ret [a] curly-haired, •tiaarsmadrat horsehair 
mattress, -hovad curly head. 

Kr0lle [c] [om Haar] curl; [om Paplr] crease; 
slaa -r paa Natan turn up el. wrinkle one's 
nose [ad: at]. Krai la [vt] curl; [om Papir, 
Klaeder] crumple, rumple, tumble, crush; — 
sig curl; crumple. -Jam [n] curling iron, 
crimping iron. KnNiat [a] curly; crumpled. 

Kr0ltop se -hoved. 

Krffnika [c] chronicle, annals; dT. fable. 
-skrivar chronicler, annalist. 

Kuba Tnl Cuba, -olgarar [pi] cubas. -ner 
[c], -nak [a] Cuban. 

Kubation [c] cubature. 

*Kubba [cj block, stump, short log. 

Kuba [c] hive. 

Kubik- cubic, -alan, -fad cubic ell, c. foot, 
foot cube. -indhold solid content, solidity. 
-rod cube root, -roduddragnlng extraction of 
the cube root, -tal cubic number. Kubiak [a] 
cublc[al]. Kubua [c] the cube. 

Kua [vt] cow, subdue, coerce. [1 Vseksten] 
stunt, -n [c] cowing, coercion. 

Kuffart [c] 
manteau. 

*Kufta Tel se Kofte-; [Dame-] basque. 

Kugia [cj globe, sphere, orb; [mat] sphere; 
[Kanon-, Gevaer-, Pistol-] ball, shot; cannon 
-ball, musket-ball, pistol-ball; [kun om Gevaer- 
el. Pistol-] bullet; [Billard] ball; [til Valg] 
ballot; [til Kegler] bowl; Jaga en en — igen- 
nem Hovadat blow one's brains out; [fig] atabe 
•mm pull the wires. -form [F. som en K.] 
globular form; [til Stobning] bullet-mould. 
-resn shower, storm of balls el. bullets. 
-aprajta machine gun, mitrailleuse, Oatling 
gun. -atffbar founder of balls, -staberi ball 
-foundry, -stobning founding of balls. 

Kuguar fc] cougar. 

Kujon [c] coward, poltroon, dastard, craven. 
-T9 [vt] COW. -ari [n] cowardice, dastardli- 
ness, fain^heartednes8. 

Kuk [n] note of the cuckoo. 
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Kukka [vi] [om Gogen] cook, -n [c] cooking. 

Kukkalura [^i] mope, sit moping. 

Kukkar Tc] cuckoo. 

Kul [n] [Trae-] charcoal; [Sten-] coal; gloende 
— living coal; aanke gloondo ~ paa ens Hoved 
heap coals of fire on one's head; udbrandta, 
udslukta — dead coal; indtaga — coal; forsyne 
mad — coal. 

Kuiant ra] easy. 

Kuld [nj: to — Barn children of two [marri- 
age-]beds; Barn af farsta — children of the 
first bed; — [Fugle, f. Eks.] Kyilingar brood 
el. hatch of chickens; [Pattedyr, f. Eks.] — 
Qrise litter of pigs; lyse i — og Kan legitimate 
[a natural child]. 

Kuldampskib steam collier. 

Kuida (c] cold, frost; [Egenskab] coldness, 
[mest fig] frigidity, frifi^dness; gysa af — 
shiver, shake with cold, -grad degree of frost. 
•gysen cold shiver, shivering fit. 

Kuidkastia [vt] overthrow, subvert, upset; — 
at Tastamanta, Dokument set aside a Willi, dis- 
annul a deed, -else [c] subversion, overthrow. 

Kuidsajlia [vi] capsize, be upset. -ing [c] 
capsizing. 

Kuld|skar [a] susceptible of cold, -skarhed 
[c] susceptibility of cold, -slaa [vt] take off 
the chUl. 

Kula [vi] blow; — o|i freshen. 

Kula [cj pit, hollow; [mar] waist, -grave 
[vt] trench, -gravnlng trenching. 

Kuljforbrug consumption of coal, -gas coal 
-gas. -grubo coal mine, c. pit. -Iiandlar coal 
-merchant, collier. 

Kuli [c] coolie. 

Kulild coal fire. 

Kulinarisk [a] culinary. 

Kuling [c] breeze; frisk ^ fresh breeze. 

Kuiissa [c] [side] scene, wing, slip; bagvad 
•rne behind the scenes, -faber stage-funk. 

Kulkassa [1 Dampskib] coal-bunker, coal-box; 
[1 K0lcken el. Stuej coal-box, c.-scuttle, c.-hod. 

Kulkalder coal-cellar, coal-hole. Kulle [vi] 
[om Cigar] char. 

Kulla [cj knoll. 

Kuilamper [1 Dampskib] coal-trimmer. 

Kullar [c] haddock. 

Kuiiar [cj [Sygdom] staggers. 

Kul|iossar [cj coal-whipper. -last last of 
coal, -mila coal-pit. 

Kulmination [cj culmination. 

Kulmina [c] coal mine. 

Kulminara [vi] culminate. 

Kullopiag coal-depot, -os coal vapour. 

Kulret [a] cracked, crazy. 

Kulseji [n] wlndsail, ventilator. 

Kul|sJover coal-whipper. -skib collier. 
•skovi coal-shovel, -skuffo c.-scoop el. shovel. 
-sort [a] coal black, Jet black, -stift charcoal 
-crayon, -stof carbon, -stofhoidig [a] car- 
bonaceous. 

Kul|sur [a] carbonic; -t Salt carbonate; — 
Kali carbonate of potash el. potassic carbonate 
osv. -sviar charcoal burner, -sviertro blind 
belief, unreasoning faith, -syre carbonic acid. 

*Kult [c] block, log; [fig] strapper. 

Kultegning [c] charcoal drawing. 

Kultivere [vtj cultivate. 

Kultur [c] culture, civilization, -folk civil- 
ized nation, -historio history of civilization. 
-tiistand [state of] culture, -udvikling progress 
of civilization. 

Kultus [c] cult, -minister, -ministerium se 
Minister. 

Kular [c] colour. Kulart [a] coloured; -e 
Lygter variegated lamps. ' 

Kum[me] fcl bowl, basin. 

Kummen [c] caraway, [Froet] caraway-seeds; 
dort — fennel-flower seeds. 

Kummar [c] grief, sorrow, distress, affliction. 
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-fuld [a] sorrowful, full of care. Kummerlig 
[a] miserable, wretched. 

Kumuiere [vt] cumulate. 

Kun [adv] only, but; — han he alone, no- 
body but he; naar — provided that, so that. 
If but. 

Kunile [c] customer, patron, client; mange 
•r a good run of custom. 

Kundgere [vt] make known, publish, notify. 
-Ise [c] publication, notification. 

Kundekab [c] Imowledge, Information; [Efter- 
retn.] intelligence; have — om be informed 
of; han har mange -er he is a man of great 
learning, acquirements el. information; gode 
-er i Matematik a good knowledge of mathe- 
matics; han har overfladiske -er i Engelsk he 
has a smattering of English. Kundskabslrig 
[a] rich in knowledge, possessing much in- 
formation, well-informed, -tra tree of knowl- 
edge. 

Kunne [vi] be abler Jeg kan I can, I am 
able, [muligvis] I may; Jeg kunde I could, 
I was able, [muligrvis] I might; jeg har kunnet 
I have been able; Jeg har -t gere det, da jeg 
var yngre I could do it when I was younger; 
han Uegynder at — lase he is beginning to 
read; at vliie er et, at — et andet willing is 
one thing, being able is another; det gaar 
8om det bedst kan it goes on anyhow; Frak- 
ken kan geres i Stand the coat will mend; 
nu kan det vaore nok that will do; jeg kan 
Ikke mere I am exhausted; det kan gaarne 
vere that may be; [vt] — Qrask, Latin osv. 
know Greek, Latin etc.; Drengen kunde sin 
Lektie the boy knew his lesson; det kan Jeg 
ikke I cannot [do it]; [si] den kan jeg ikke 
that is beyond me; det kan jeg ikke for it is 
not my fault; hvad kan jeg for at is it my 
fault that? how can I help that? 

Kuntt [c] art; -en at behage the art of pleas- 
ing; det er netop -en there's the art of it; det 
er ingen — that's easy enough; gere -er per- 
form el. play tricks; bruge -er employ artifice; 
de skenne -er the fine arts; rejse paa sin — 
travel for improvements in one's art; — og 
Haandvark liberal and industrial arts; den 
sorte — the black art, necromancy, -akademi 
academy of arts, -anmelder art-critic, -ar- 
bejde work of art. -arbejder artist. -art 
branch of art. -begejstring enthusiasm for 
the arts. -berider[ske] equestrian performer, 
circus-rider. -beriderselskab horse-ridmg 
establishment, band of equestrian performers. 
•biad art-periodical. -dommer [art-]critic. 
-drejer ivory turner, -erfaren [a] skilled in 
an art, expert, -erfarenhed skill, experience 
[in an art]. -Aid [mechanical] Industry, -for- 
etand knowledge of art. -fyrvarker pyrotech- 
nist, -fyrvarkeri fireworks [pi], -fardig [a] 
expert, skilful. -fardighed skill, dexterity 
[In an art], art-skill, -greb [Faerdigh.] knack; 
[Kneb] device, artifice, trick, -gedning arti- 
ficial manure. -handel print-seller's shop; 
fancy-stationer's shop. -handier print-seller, 
fancy-stationer, -historie history of the fine 
arts, art history. 

Kunstig [al artificial, imitative, elaborate, 
[f. Eks. Prisj factitious; [hojst fuldendt, fin] 
curious: [snild] ingenious; [uaegte] imitation. 
•hed [cj artiflcialness, artificiality. 

Kunstjinduttri art industry, -kabinet cabi- 
net of curiosities, -kammer museum, -ken- 
der judge of the fine arts, connoisseur, -kri- 
tik art-criticism, -kritiker art-critic. 

Kunetie [vi & t\ employ meretricious art; 
over-refine, -ri [n] over-refinement, subtlety. 
•t [a] elaborate, affected. 

Kunttllee [a] artless, simple, inartificial. 
-maier artist painter, -massig [a] artistic. 

Kunetner [c] artist. -bane career [of an 



artist], -dygtighed artistic skill, -hjem artist's 
home [o. fl.J. Kunstnerinde Jc] [female] artist, 
lady artist. Kunstnerisk [a] artistic. Kun8t< 
nerljargon art-cant, -iiv artist's life, -etand 
profession of artists, -etoithed artist's pride, 
professional pride, -vard worth as an artist, 
artistic merits. 

Kunttlnid professional envy. -nydeise art- 
istic enjoyment, -ord technical term, -pro* 
dukt production of art. -rejte artist's journey. 
-retning style of art, school [of artists]. -8ain< 
ling collection of works of art. -tans taste for 
the fine arts, -ekat art-treasure, -skoie school 
of arts. •ummr artificial butter, butterine, 
oleo - margarin. -tnedker cabinet - maker. 
•stykke act, trick, -udstilling fine-arts exhibi- 
tion, art-show, art exhibition, -udtryk tecb- 
nical term, technicality, term of art. -vard 
art value, -vark work of art. 

Kuperet [a] rough, rugged. 

Kupido Cupid. 

Kupiet [n] couplet; verse. 

Kuppei [cj cupola, dome; [glass-]shade. 

Kur [cl cure, medication. 

Kur [CJ [ved Hof] levee, drawing-room; gfre 
— til make love to, pay [one's] court to, make 
up to. 

Kurabel [a] curable. Kuranstait sanatory. 

Kurant [a] current. 

Kura|tel [n] guardianship, -tor [c] guardian; 
[for often tl. Stiftelsers Midler] trustee. 

Kure [vi] make love. 

Kur6r [c] courier, express. -tosr express 
train. 

Kurere [vt] cure, heal. 

Kurfyrstle [c] elector, electoral prince, -en- 
d0mme [n] electorate. -Itide [c] electress. 

Kurgast [c] visitor [at a watering-place]. 

Kuri|o8itet [c], -osum [n] [object of] curiosity. 
Hit [a] curious, singrular. 

Kur Imager [c] admirer, lover, beau, -mageri 
[n] court, love-making. 

Kurmetode [c] medical treatment, curative 
method. 

Kurre [c] knot, twist, tangle [of thread]; der 
er kommet en — paa Traaden they have 
quarrelled; dT. they have had a miff. 

Kurre [vi] [om Due o. 1.] coo. -n [c] cooing. 

Kure [c] course; [mere] [rate el. course of] 
exchange, [mest fig] currency; sejiede — , 
styrede — course sailed, c. steei*ed; satte -en 
mod make for, shape a course for; -en er 
faiden, stegen there is a general fall, rise; 
•en paa Statsobligatloner er stocks are at; 
falder, stiger i — are falling, rising; satte 
ud af — demonetise; after el. til en — af at 
the exchange of; [fig] staa I lav — be at a 
discount; i hej — at a premium. 

Kursal [c] pump-room. 

Kurslberegning quotation, -laid fall, -for- 
andring alteraaion el. change of course. 

Kursiv [c] italics, -skrift italics. 

Kurs lists se -seddel. 

Kursnotering [c] quotation. 

Kursorisk [a] cursory. 

Kursseddel [c] exchange-list, list of ex- 
change. 

Kursus [n] course, curriculum. 

Kurtisane [c] courtesan. 

Kurtilsere [vt] flirt with. -sdr [c] [male] 
flirt. 

Kurv'[c] basket; [stor til Kul o. desl.] corf; 
[Pakkurv] hamper, [til Glas o. desl.] crate; 
hun gav ham en — she rejected hUn, dT. 
gave him the mitten; give en paa -en tip one, 
pay commission, -blomstret [a] composite. 

Kurve [c] curve. 

Kurvelflaske wicker bottle, [meget stor] demi 
-John, -fietning wicker-basket work, -mager 
[c] basket-maker, -magerarbejde wicker work. 
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•leng wicker bed. -stol basket cbair, wicker 
chair. Kurvfuld [a] basketful. 

Kusine fc] cousin. 

Kutk [cj coachman, driver. 

Kutke [n] keep down, subdue. 

Ku8ke88Bde [coach-]box, driver's seat. 

Kuttode [c] custos, custodian. 

Kutte [c] [monk's] cowl. 

Kutter Tel cutter. 

Kuvert IcJ cover. 

Kvabbe [c] burbot. Kvabbet, kvabsat [a] 
squab, squabby. 

Kvad [n] lay, song. 

Kvadersten [c] square stone, freestone. 

Kvadrant [cj quadrant. 

Kvadrat [n & c] square; [typograflsk] 
(juadrat; to Fod I — two feet square, -fod 
square loot, foot super[flcial]. -Indhold square 
contents [pi]. Kvadratltk [a] quadratic, square. 
Kvadrat|mii square mile, -rod square root. 
•tomme square inch. 

Kvadrjatur [c] quadrature, squaring. -ere 
[Ytj square, -ilie [c] quadrille. 

Kvag: siaa, tplintre I — shatter, destroy. 

Kvagffa fcj quagga. 

'Kvakile lYi] bungle at, dabble in a thing; 
riuske 1 Mediclnen] dabble in medicine, -leri 
[n], •-kel [n] [Fusken] bungling; [i Laege- 
Itunsten] quackery; [Fortraedelifi^ed] trouble, 
vexation, annoyance, bother, controversy. 
•salver [c], -talvertko [c] quack[doctor], 
mountebank, empiric, -salveri [n] quackery, 
empiricism, mountebankery. 

Kval [c] pang, agony, anguish, torment. 
•fuld [a] agonizing, excruciating. 

Kvalifi|oero [vt] qualify; -t [Forbr.] aggra- 
vated; -t Tyverl compound larceny. -kation 
[c] qualification, pretension. 

Kvalijtativ [a] qualitative, -let [c] quality. 

Kvalm [a] close, oppressive, stuffy. Kvaim 
[c] suffocating air; [SteJ] row; garo — over 
ingenting kick up el. raise a dust about no- 
thing. 

Kvalme [c] nausea, sickness [of the stomach], 
qualm. Kvalme [vt & imp]: dot -r mig I feel 
sick. I am qualmish; Maden -r mig 1 feel sick 
when eating el. when I have eaten; -nde [a] 
nauseating, -pind [Cigar] penny Pickwick. 

Kvalt [part] af Kvale. 

Kvanti|tativ [a] quantitative, -tet [c] quan- 
tity. 

Kvantum [n] quantity. 

Kvarantane se Karantasne. 

Kvart [c] quarter. 

Kvartal [n] quarter [of a year]; *block of 
buildings, [amr] square. Insula. Kvartaltj- 
beretningr quarterly report. -vis [adv] 
quarterly. 

Kvartlbind [volume In] quarto. -blad 
quarter of a sheet. 

Kvarter [n] quarter; [af Tiden] quarter [of 
in hour]; [Opholdssted] quarters; [Maal] six 
inches; [mar] watch; Klokken er et — paa el. 
til toiv it is a quarter past eleven; tre — ... 
\ quarter to twelve, three quarters past 
eleven; vi ventede tre — we waited for three 
luarters of an hour; et -8 Tid [about] a 
luarter of an hour; I det si date -s Tid this 
luarter of an hour; Kongens — , Dronnlngens 

— [mar] the starboard watch, the larboard 
cratch; liggo i — hos en be quartered in one's 
louse, be bllletted upon one; iagge I — 
luarter; gaa I — go into quarters; tage sit 

— take up one's quarters. -seddei billet. 
slag quarter-stroke; siaa «» strike the 
luarters. 

Kvarteron [c] quadroon. 

Kvartet [c] quartet, quartetto. 

Kvarts [c] quartz, -aare vein of quartz. 



Kvartside [c] quarto page. 

Kvas Fnl brushwood, faggots. 

Kvas [nj pomace, squash; siaa i — squafth; 
falde, gaa i — be squashed, crushed. Kvase 
[vt] squash, squeeze, crush. 

Kvase [c] fishing-boat with a well, welled 
smack. 

Kvast [c] tassel, tuft, frog; Hans — coxcomb, 
fop. 

*Kve [c] fold, pen. 

Kvide [c] pain, agony. 

Kvidre f^i] chirp, twitter, -n chirping etc. 

Kvie, *Kvige [c] heifer, -kalv cow-calf. 

Kvik [a] lively, quick; clever, smart, witty. 
-hed [c] liveliness etc. -ke [vt] enliven, rouse, 
cheer up; — op, d. s. -sand quicksand. 

Kviksalv [n] quicksilver, mercury; han har 

— i Benene, [si] i En den he is ever on the 
wing, very restless. -barometer mercurial 
barometer, -beiag quicksilvering, -kur mer- 
curial cure. -ssjien the mercurial column. 
•termometer mercurial thermometer. 

Kvind [c] quean, woman, agtig [a] effem- 
inate, womanish, -agtighed [c] effeminacy. 

Kvinde [c] woman, female; -n [1 Aim.] 
woman. Kvinde] dragt female dress, woman's 
dress, -fadt [a] born of woman, woman-born. 
•gunst woman's favour -hader woman-hater, 
misogynist. -klader [pi] female dress, 
woman's attire. -kladt [aj in female attire. 
-klagt female sagacity, -kar [a] fond of the 
sex. -kan female sex. womankind. 

Kvindelig [a] female; [mods, mandllg] fem- 
inine; [sommelig for Kvinder] womanly, 
womanlike. -hed [c] womanliness, woman- 
hood. 

Kvindejilst female cunning, woman's wiles. 
•menneske [ringeagtende] woman, quean. 
•nykker [pi] female whims el. caprices, -raver 
ravisher. -sagen the woman question, -sky 
[a] shy of women, -snak women's el. female 
gossip. -spargsmaaiet the woman question. 
•stads female el. women's finery. -sygdom 
disease of women, -ven lover of the sex. -vis 
the manner el. way of women, -vark woman's 
work. Kvindfolk womankind; woman. 

Kvinkelere [vi] pipe. 

Kvint [c] [1 Faegtn.] quint; [paa Violin] first 
string, treble string; [interval] fifth. Kvint 
[n] five grams. Kvintessens [c] quintessence, 
elixir. Kvintet [c] quintet, quintette, qulu- 
tetto. 

Kvist [c] [Gren] twig, sprig, spray; *knag, 
gnarl, knot. 

Kvist [c] [Etage] garret, attic. 

*Kvistegran branchy spruce. *Kvistet [a] 
knotty. *Kvistfri [a] clean, free from knots. 

Kvistjkammer garret, -lejiigfied dwelling in 
the garret, garret rooms. 

Kvit [a] rid, quit [of]; * dT. knocked up, 
done for; blive noget — get rid of. be quit 
of, dT. be shot of. a thing; nu ore vl — now 
we are quits; — eller dobbelt double or quits. 
Kvit|te [vi & t] balance accounts; [af] deduct, 
abate; *det -r set it is all one. -tere [vt] re- 
ceipt, give a receipt el. acquittance for, dis- 
charge; betalt, hvorfor -s settled, -tering [c] 
receipt, acquittance, discharge. 

Kvota [c]. -del quota. Kvotient [c] quotient. 

Kvade [vt & 1] sing, chaunt. 

Kvade [c] quince. 

Kvag [n] cattle; [fig] et — an ass; Stykker 

— heads of cattle, -avl breeding el. reading 
of cattle, -bestand, -besatning stock of cattle. 
•driver drover. 

Kvage [vt] refresh, recreate, -drik refresh* 
ing beverage. 

Kvafi^lfiok herd el. drove of cattle, -foder 
fodder, provender [for cattle]. -handeJ trade 
in cattle, -handier dealer in cattle, -hjord 
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herd of cattle, -hoved [Skseldsord] block-head, 
dunce. -hyrde herdsman. -hdved head of 
cattle, -marked cattle-fair; cattle-market. 

Kvaglpest se -syge. -pranger dealer in 
cattle. -rtigter herdsman, cowherd. -tyge 
murrain, cattle-plague, rinderpest. 

Kvak [n] [om Froer] croak, croaking; [om 
GsBs] cackle, cackling; han gav Ikke et — he 
did not utter a sound; dT. Jeg forttaar Ikke 
et — I am quite at sea. 

Kvaker [cj quaker. -Inde [c] ciuakeress, 
quaker woman. 

Kvakke [vi] croak; cackle, -n [c] croaking 
etc. 

Kv»ld [c] eve; se Aften; I — in the evening, 
*this evening, to-night. 

Kv»ie [vt] strangle; [ved Rog el. 1.] stifle, 
suffocate; [ved at Struben fyldes med et eller 
andet] choke; [ved at berove Luft, f. Eks. ved 
taet Tlldsekning] smother; [fig] quell; [daempe, 
undertrykke] stifle, smother; [standse, under- 
trykke, ligesom ved Kvaelning, f. Eks. Planter 
i deres Vaekst] choke; Jeg er narved at -a 1 
am nearly choking; [fig] — I Fddselen nip 
in the bud; dT. — Abekatten wet one's 
whistle; kvalt Stemme stified voice. Kvaler- 
slange boa constrictor. Kvalning [c] strangl- 
ing etc., suffocation. 

Kvalstof [n] azote, nitrogen. 

Kv»rk [c] throttle, throat. 

Kvarke [c] throttle. 

Kv»rn [c] quern, hand-mill; *mill. 

Kv»8t|e [vt] wound, hurt, -nlng [c] wound- 
ing, hurting. 

Kvastor [c] treasurer, bursar. Kvattur [c] 
bursary, bursarship. 

Kykelikyi [int] cock-a-doodle-doo I 

Kyle [vt] fling, toss [with violence]. 

Kylling fc] chicken. 

Kyllinge|forttand poor head, clouded per- 
ception, -hoved ninny, booby. 

Kyndig [a] well-informed; — I conversant 
with, -had [c] knowledge, skill. 

Kyniker o. fl., se Cyniker. 

Kyper [c] cellarman. 

Kyrads [nl cuirass, breastplate. 

Kyrasser [c] cuirassier. 

Kys [n] kiss, dT. buss. 

Kyse [c] hood, calash. 

Kyse [vt] scare, frighten. 

Kyshaand: tog imod det med — Jumped 
at it. 

Kysk [a] chaste. -had [c] chastity, chaste- 
ness. 

Kyase [vt] kiss, dT. buss; — paa Fingaren 
ad, tli an kiss one's hands to one. -syg [a] 
fond of kissing. Kysaan [c] kissing. 

Kyst [c] coast, shore; iangs -en along shore, 
coastwise, -baad coaster, coasting boat, -be- 
boar inhabitant of the coast, -by seaside 
town. -dampskib coasting-steamer. -farer 
coaster, -fart coasting, cabotage, coastal navi- 
gation, -fartaj coasting vessel, -fiskeri coast 
fishing. -forsvar: til — for shore-defence. 
-fyr [n] coast-light. -land coast; maritime 
country. -linie coast-line. -stad c, seaside 
el. maritime town el. city, -straknlng [tract 
of] coast, -vagt coast guard. 

K»da [c] chain; [mil] line, cordon; [i Dans] 
[the] right and left [figure]; [fig] series, chain, 
train; danna — form the chain. K»da [vt] 
chain, -lad link of a chain, -atlng chain 
stitch, -sam chain-stitches. 

Kafert fc] intoxication, brick in the hat. 

K»ft [cj jaw, muzzle, chops; hold — hold 
your tongue, [spogende] hold your noise; Ikka 
an « not a living soul. *-oa [vd] squabble, 
bicHer. 

K»gia, kagias so Kavla [vi]. 



Kak [a] brave, bold. dT. game, [anur] sUm 
-had [cj bravery, boldness, stoutness. 

Kakka [vi] cackle, -n [cj cackling. 

Kaldar [cj cellar, [hvaelvet] vault. -atag 
cellarage; [til Beboelse] undergrouzid stor< 
[underground] basement. -folk occupants 
the [underground] basement. -hals desce: 
into a cellar, -lam, -luge trap-door of t 
cellar, cellar-flap, -mand occupant of a base 
ment; [Ordspil] pun, conundrum; en aom lare 
•m»nd a punster, -maater butler, -piga in: 
maid. -rum cellarage. -atue [Sksenkestcr 
taproom. -tvand tapster, drawer. -trappe 
cellar-stairs. 

Kala [vi] fondle, caress, pet. -barn, -daggi 
[c] foundling, pet. darling, -n [a] [emskisde: 
tender, delicate; [em] fond, loviniflr, afiTectionak 
-navn pet name. -nskab [c & n] softness, 
effeminacy, -ri [n] caresslngr. 

Kaika [c] little sledge, hand-slecUre. hanJ 
-sleigh, sled; [Gaenge] runner. 

Kalling [c] old wife el. woman, cronf 
K8illlng[a]agtlg [a] effeminate. -astighad c 
effeminacy. K»llinga|pr»at dT. miliisop 
softling. -rl [n] effeminacy, -alatfder, -snah 
old woman's twaddle. • 

Kalva [vi] calve, -tld calving time el 
season. Kaslvning [c] calving. 

K»mma [vt] comb. 

Kamnar TcT chamberlain. 

Kasmpa [c] [Stridsmand, Helt] champion, 
hero; [stort Menneske] giant; [pi. Plante] way- 
bread. K»mpa [vi] fight, combat, contend, 
struggle; — om Prison contend for the prize: 
— mad alg salv struggle with one's self; [r.[ 
fight; — ud, se Udkaempe; [vr] — sig frem 
fight one's way; da -nda the combatants, tbe 
contending parties, -arbejdo gigantic el. Her- 
culean work. -avis monster [news-]paper. 
-biilada colossal figure, -grav dolmen. -Iiij 
[c] barrow, tumulus. -karl gigantic fellow. 
•mod heroic courage. -m»aaig [a] gigantic; 
giantlike. 

Kasmjier [c] champion; [ark] impost. 

Kasmpaltkib monster ship, -akilckeiaa gig- 
antic figure. -alanga boa. -aiaagt race of 
giants, -star [a] gigantic, -ataric [a] of gig- 
antic strength, -iterrolso gigantic size, -suntl- 
had iron constitution, -viae ancient [Northen) 
ballad, -vskat gigantic stature. 

Kanguru [c] kangaroo. 

Kantre se Kantre. 

Kasp [c] stick, cudgel: aom — I HJui lllie 
a house on fire, -heat hobby-horse, hobby. 

Kasphaj [a] arrogant, overbearing, big. 

Kapparyggodana: lade en danae — give one 
a good hiding. 

Kmr [a] dear; have an — love, be fond of, 
one, hold one dear; faa an — become fond 
of; dat havda vasrat mig -are, at ... I had 
rather that ...; det ar mIg -t I am glad el. 
happy; hvis dit LIv er dig -t for your life; 
har hjaslpar Ingan -a Mo'r there is no help 
for it; -a! [Forundr.] dear me! [Ben] pray; 
min -al my deari mine -el my dear ones. , 
those dear to me; mit -eata what is dearest 
to me; •— I in love with; gere — endear. 

Kmr [n] [Sump] bog. fen; ^Krat] thicket; 
[stillestaaende Vand] pool. 

Kara alg om, se Bryde sig om. 

Kasraata [c] betrothed bride el. bridegroom, 
fianc6[e]. Intended, sweetheart, young man; 
vasra — mad keep company with, sweetheart 
with. -brav love-letter. -folk amorous 
couple, couple of lovers, -rl [n] love affair; 
sweethearting. -aorg love trouble. 
Kasrkomman [a] welcome, acceptable. 
Kasrlig [a] kind, affectionate; [adv] kindly. 
Kasrlighod [c] love, affectionr [heftig] passioo: 
[Menneske*] charity; gammel — ruatar ikki 
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old love lies deep; han ffk -en at faie he 
caught it. K»rligheds|baand tie of love, -digt 
love-poem. -erklaring declaration of love. 
•€ventyr, -ferbindelse, -forhold, -forttaaelse 
love-anair. -forsikring protestation of love. 
•gaming act of charity, -pant pledge of love. 
K»rne fcl [Smer-] chum. K»rne L^] chum. 
K»rne fcj [i -fible, N0d] kernel, pip; [i Kor- 
net, Celle, flg. ferste Begyndelse] nucleus; 
[i en Sag] substance, essence, pith, heart; [i en 
Haer] flower, picked men; Fdet bedste af noget] 
flower, pick. -frisk [a] healthy, robust, 
unsophisticated, thoroughly sound. -frugt 
kernel fruit, -fuld [a. flgj pithy, -fuldhed 
[c] pithiness. 

K»rne|hu8 core. -karl stalwart el. sturdy 
fellow; genuine fellow, f. of sterling worth, 
dT. thump, brick. 
K»rnem»lk [c] butter-milk. 
Karnelord pithy word. -punkt heart, 
essence. -rig [a] [om Kom] plump, [well] 
plumped. -sprog pithy, energetic langruage; 
apothegrm. -sund se -frisk, -sundhed healthi- 
ness, -trooper choice el. picked troops. 
Karre [cj small car; *cart. 
Karltegn caress, endearment. -tegne [vt] 
caress. 
KflBrv Pel shfiaf 

Katter [c] heretic. -baal pile for burning 
heretics. Katterl [n] heresy. Kattersk [a] 
heretical, heterodox. 
Katting [c] chain, [Anker-] [chaln-]cable. 
Kave [c] Jaw. -ben Jaw-bone, -pete cheek 
pouch. 
Kavi [n1 se -eri. 

Kavie [vi], -8 wrangle, squabble, -n [c], 
-ri [n] wrangling, squabbling. 
Ke [c] [BillardJ cue; I — in file. 
Keb [n] purchase; [Handel; Akkord; det kobte 
eller solgte] bargain; alutte et — conclude a 
bargain; for godt — at a cheap, reasonable 
rate; oven I -et into the bargain, to boot; det 
gear mod I -et that is thrown in; give — give 
in, 3neld; til -e for sale. Kobe [vt] buy. pur- 
chase; — Ind buy el. lay in; — op buy in; 
— sig fri buy one's self off. -lyet inclination 
to buy; demand. 

Kobenhavn [n] Copenhagen. -er [c] native 
of G. -eri [n] C. ways, -erinde [c] lady in el. 
from C. -ak [a] Copenhagen. 

Kobelprie purchase price, -r [c] buyer, pur- 
chaser, -sum purchase money. 

Kobmand merchant, trader, [iseer Detail- 
handl.] tradesman. Kobmandelaand mercan- 
tile spirit, -agtig [a] mercantile, -gede mer- 
chandise, commodities, -handei general shop, 
•hue firm, -etand mercantile class, the trade. 
•stii mercantile style. 
Kobslaa fvi] bargain, make a bargain. 
Kobetad [c] [market-] town. Incorporate city; 
country-town, provincial town. Kobstadsl- 
agtig [a] townish. -kiadt [a] dressed like 
town people, -liv town life, -privilegium se 
-rettighed. -rettighed[er] chartered privileges 
of a market-town, incorporated city privileges, 
charter of incorporation. 

Kod [n] flesh; fsom F0de] meat; [paa Frug- 
ter] flesh, pulp; [flg] flesh; dodt — fungous el. 
proud flesh, hypersarcosis; — og Biod [fig] 
human nature; I -et baaret [og ikke I Kladerne 
skaaret] bred in the bone; gaa al -ets Qang 
go the way of all flesh, -ben bone with some 
meat on it. -bjarg mountain of flesh, -boiie 
rorce[d-]meat ball, resole. Kodeilg [a] carnal, 
fleshly; -e Soekende full [el. uterine) brothers 
and sisters; — Broder til own brother to; — 
Fatter cousln-german; — Siagtning blood 



relation; [advl: — eindet carnally minded. 
Kodelighed [cJ fleshliness. carnality. Kod|- 
ekstrakt extract of meat, -fare forced meat. 
•fuld [a] fleshy. [Slagt.] meaty, [om Frugter] 
pulpy. -gryde flesh-pot. *-gryn broth. 
-hammer mallet, -hoved blockhead, numskull. 
-kniv cleaver, -mad [flesh-]meat. -ret dish of 
meat, -euppe soup, -torv meat-market, -trevi 
muscular fibre. -udsaig butcher's shop. 
-adende [a] carnivorous, zoophagous; — Dyr 
camivora, zoophagans. 
Koje [c] berth; Hange- hammock; cot; fast 

— bunk; gaa til KoJe nestle in. 

Kokken [n] kitchen; [mar] galley; [Madens 
Tillavning] cookery; koldt — cold victuals. 
-affald kitchen refuse el. stuff, -bord dresser. 
-forklade kitchen s^ron. -have kitchen el. 
vegetable garden. -latin dog-latin, apothe- 
cary's latin. -modding kitchen-midden. 
•rakke plate rack, -salt common salt; kitchen 
-salt, -skriver kitchen-hunter, mollycoddle. 
-trappe kitchen-stairs, back-stairs, -toj kitchen 
utensils el. furniture, -urter pot herbs. 

Kol [c] keel; paa ret — on an even keel, 
righted; faa paa ret — right; kom me paa ret 

— right itself; mod -en I Vejret bottom up- 
[wards]. 

Kole [vt] cool; [vi] blow a light breeze; — 
sit Mod paa vent one's rage on; -nde [a] cool- 
ing, refrigerant, -drik cooler, cooling draught. 
-kammer chamber for cooling flour, -kar 
cooler. 

Koijhale [vt] [et Skib] careen; [en Mand] 
keelhaul, -haling [c] careening; keelhauling. 

Kolig [a] cool; [svalende] cooling, -hed [c] 
coolness. 

Kollinie line of keel. 

Kolle [c1 club, mace; [af Dyr] hind leg. 

Koilert fc] buff Jacket. 

Koln [n] Cologne. 

Koine [vi]. Koines cool, become cool. 

Koljvand wake; [1 Skibet] bilge-water. 
-vandslinie line ahead. 

Kon [n] sex; [gram] gender; det smukke — 
the fair sex. 

Kon [a] handsome, pretty, comely; en ^ 
Sum a handsome el. round sum; det var Ikke 
•t af Dem that was not well of you; -t [adv]: 
gaa nu -t hjem be good, go home now. -hed 
[c] handsomeness, prettiness. 

Konrog [c] lampblack, pine-soot. 

Kons|boJning inflection denoting the gender 
of a word, -drift sexual desire el. impulse. 
-endeise termination of gender. -forhold 
sexuality. -forskel difference of sex. -lem 
genital member, -liv sexual functions, -los 
[a] sexless, asexual, neuter. -loshed [c] ab- 
sence of sexual characteristics, -nydelse sex- 
ual gratiflcation. -organer sexual organs. 
-valg sexual selection. 

Kore [vi] drive, ride [in a carriage]; [vt] 
drive; — en Tur take a ride in a carriage, 
a drive; — en rundt [flg] bewilder one; — med 
fire drive four in hand; — op med [flg] bring 
forward; dT. han er kommen godt op at — 
he has got into a fine mess; Barnet biev kort 
over the child was run over; — paa dT. go 
ahead; — Heste til break el. train horses; — 
til [yi] drive faster; kor till drive on! all right! 
-n [cJ driving etc. -pisk whip-stock, -plan 
time-table. -tur drive, ride. -toJ carriage, 
conveyance. dT. trap, turn-out. -vej carriage 
road; cart road. Korind [n] dT. thoroughfare, 
trtiffic. 

Korsel [cl driving. 

Korvel [cj chervil. 

Koter [c] cur. -agtig [a] currish. 
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L, I In] L. 1. 

Laa [imp] af LIgge. 

Laadtfen [a] shaggy; [dunet] downy; [uldenj 
woolly: [haaret] hairy; — Hue fur cap; vende 
det iaadne ud dT. cut up rough. -tied [c] 
shagginess. hairiness. 

Laag [n] cover. Ud. 

Laage [cl gate, wicket; hatch. 

Laan [n] loan; brings et — i Stand nego- 
ciate a loan; gere et — raise a loan; til -s, 
8om — on loan; faa til -s have the loan ol; 
han har den til -s he has borrowed it. 

Laane [vt] borrow [of, from]; [udlaane] lend, 
[amr] loan; — 0re listen to; — en Hue shelter, 
lodge one; — en et Par 0jne look daggers 
at one. Laane|bank hank for loans, loan 
-office. -kontor loan-office. -erd loan-word. 
-seddel duplicate, pawn ticket. 

Laan [giver lender. -seger [c] loan-seeker. 
-tager [c] borrower. 

Laar [n] thigh; [af slagtet Dyr] leg. -ben 
thigh-bone. 

Laaring [c] quarter. 

Laarstykke [af Okse] rump-piece, round; [af 
mlndre Dyr] leg. 

Laas [cj lock; 11 lie — [paa Halsbaand el. 
deslige] locket; [Haenge] padlock; [til Gevser 
osv.] lock; sstte — for padlock; lukke I — 
lock; under — og Lukke under [one's own] 
lock and key. 

Laase [vt & 1] lock; [ssette Haengelaas for] 
padlock; — "^ af, — I lock; — ned lock up, lock 
away; — op unlock; -t eg lukket locked and 
bolted. 

Lab [c] paw; suge paa -ben bite on the bit, 
suck one's paws el. thumbs. 

Laban [c] lout, rowdy fellow. Labansai de- 
re n the hobbledehoy age. 

*Labbe [vl] jog, trudge. 

Labe [vt] lap. -n [c] lapping. 

^Labelensk [n] gibberish. 

Leber [a] light. 

Lab or I ant [c] chemist; assistant in a labor- 
atory, -atorium [n] laboratory, -ere [vi] ex- 
perimentalize; [fig] ~ af suffer from. 

Labyrint [c] labyrinth, maze. -Isk [a] laby- 
rinthic. mazy. 

Lad [a] lazy, indolent, slothful; ligge paa den 
-e Side be idle, do nothing. 

Lad [n] se Dreje-, Save- o. fl. 

Lade fc] barn. 

Lade [c, mest 1 pi] gesture, manner. 

Lade [vi & impersj seem, appear, [give sig 
Skin af] feign, pretend, affect; — from feign 
[etc.] to be pious, feign piety; det -r smukt 
it looks well; — til at appear to. look as if; 
det -r til det it appears so; — som om pretend 
to el. that; — som ingenting look innocent, 
unconscious, appear as if nothing were the 
matter. 

Lade [vt] [undlade] omit; — en, noget vmre 
let one, something alone; — ^tmre at desist 
el. refrain from, forbear; lad v»re! have done; 
lad vare med det drop that! lad saa vare! 
well and good! [tillade] let, permit, suffer; 
lad OS gaa let us go; man maa lade ham, at 
han er en duelig Larer it is but justice to 
say, it is fair to say of him, I must say that 
for him, that he is a good teacher, to do him 
justice, he is etc.; — en vare one leave one 
alone; [efterlade, forlade] leave; — sit Liv lay 
down one's life; — Vandet make water; •— 
noget staa, ligge [f. Eks. paa Bordet] leave 
a thing [on the table]; — Deren staa aaben 
leave the door open; — fare leave off; det -r 
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Jeg ham om I leave that to him; [vaere Aarst 
i, bevirke] — en hente send for one; lad falo 
Ankeri let fall the anchor! [vr] — sis lire 
en Frakke have a coat made; det -r sis ilike 
gere it can't be done; det -r tig slet ikte 
nagte it is impossible to be denied; det -r 
sig hare that is something like; — sig se cock 
forth, make one's appearance. 

Lade [vt] [Skib, Vogn osv.] load, lade 
cbarge; [Skydevaaben] load, charge. 

Ladeder [c] barn door. 

Ladefoged overseer [of farming operation^' 

Laden [c]: Qeren eg — doings, actions, a.>L- 
duct. 

Ladeipenge tonnage-dues. -plads place u' 
lading; quay. 

Ladestok ram-rod. 

Ladjhans Thomas Idle. -hed [c] lazines:. 
indolence, sloth. 

Ladning [c] [Handlingen] loading: [Las' 
cargo: [Krudt] charge; [Skarpt] load. Lad- 
ningsiafgifter charges levied an the carg-' 
•angivelse manifest; ship's content. -papirfr 
[pi] papers relating to the cargo. 

Lag [n] layer, stratum; [Selskab] party, com- 
pany; [Maling o. 1.] coat, coating; 'war. 
nature; nack; give FJenden det glatte — give 
the enemy a broadside; give eit Ord med i 
•et put in one's oars; give sig I — med en 
associate with, [nt.] set about. 

Lagde [imp] af Laegge. 

Lagldeling stratification. 

*Lage sig se Arte sig. 

Lage [cl brine, pickle. 

Lagen [nl sheet. 

Lager \n\ stock, store; store-room[s], stoPt 
-house; paa — in stock, on hand. 

*Laget [part] destined, fated; [a] se Lagdelt- 

*Lagg [c] chime, chimb, chine. 

Lagre [vt] store, warehouse. 

Lagune [c] lagoon. 

Lagvis [adv] in layers. 

Lagvarge [c] widow's guardian. 

Lak [c & n] [sealing] wax; [til Fernis] iac; 
en Stang — a stick of sealing-wax. 

Lakaj [cl lackey, flunkey, -vasen flunkyism 

Laker |e [vt] lacker, japan; -de Stevler glazt^l 
boots, -ing [c] lackering etc.; japan. 

Laklfarve lake, drop-colour, -farnie lac var- 
nish. Lakke [vt] dT. seal. 

Lakke [vi &, impers] draw nish, approach; 
det -r ad Enden it is drawing to an end el 
close. 

Lakmus [cl litmus, -papir 1. paper. 

Lakonlisk [a] laconic, -isme [cJ laconism. 

Lakrits [cj licquorlce. -rod 1. root, sweet 
-root. 

Laks [c] salmon. 

Laksermiddel purgative, cathartic, aperient- 

Laksefarvet [a] salmon-coloured. 

Lakserle fvi] purge, -ing [c] purging. 

Laktuk [cj lettuce. 

Lakune [c] blank, gap. lacuna. 

Lalle [c] paw. 

Laile [vi & t] babble, -n [c] babbling. 

Lam [n] lamb. 

Lama [c] llama, lama; [Prsest] Lama. 

Lamentere [vi] lament. 

Lamhed [cj palsy; [ogsaa fig] lameness. 
Lamme [vt] palsy [ogsaa fig] paralyse. 

Lammeked lamb; mutton. 

Lammelse [c] se Lamhed. 

Lammejsteg roast-lamb; roast mutton, -uld 
lamb's wool el. fleece. 

Lamps [c] lamp; han har Blue [el. en] psa 
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•n be has taken a drop. Lampelbakke lamp 

•mat. -feber stafire-funk. -glat lamp-glass, 

chimney. -Icuppel lamp-globe, -pudser lamp 

•ligbter, lamp-trimmer, -rsokke Lpaa Teatret] 

foot-ligbts [pQ. -rtig: faa — be baulked, miss 

the mark, •tkarm lamp-shape. 
Lampet [c] sconce, bracket lamp. 
Lampevage lamp-wick. Lampitt [c] lamp 

•lighter. 
Lampret Tc] lamprey. 
Lamslaa [▼tl paralyze. 
Lanoere fyt] start, set up. 
Lancet [c1 lancet. 
Lanoier [c] the lancers. 
Land [n] land; [Egn; Landet, modsat Byen] 
country; fast — main land, continent; brak 
— fallow ground; ffadt — low land, flat land; 
h0jt — high land; et Stykke — a piece of 
ground el. land; — I Sigtei land ho! i — on 
shore; gaa I — go on shore, disembark; satte 
i — set, put on shore, land; her i -et in this 
country; ind[e] i -et inland; en By inde i -et 
an inland town; rejse over — go by el. over 
land; paa -et in the country; tage ud paa -et 
go into the c; ligge paa -et live in the 
country; tatte paa — beach; til •• by land; 
rejse ud af -et go abroad; du skal faa al -sens 
Ulykke I will make an example of you. 
Land|afstaaelte cession of territory, -arbejder 
farm labourer. 

Landau ier [c] landau, -let [c] landaulet. 

Landbefolkning rural population. 

Landbo|[er] countryman, farmer, country 
-dweller. -forholdene rural matters. -hej- 
skole [veterinary and] agricultural college, 
college of agriculture. -Industri rural in- 
dustry, -stand country people. 

Landbrug agriculture. -er agriculturist, 
farmer. 

Landbrugt|konsulent consulting agricultur- 
ist, -skole agricultural school. 

Landjdag diet; [mar] liberty-day. *-drage 
[vt] draw on shore. Lande [vi] land. 

LandeJen|dom [c] landed property. -doms- 
besidder landed proprietor. 

Landemarke lx)undary line. 

Landeplads [c] landing-place. 

Lande] plage general plague el. scourge. 
•rev [unlawful] annexation. -sorg general 
sorrow el. mourning, -sted landing-place. 

Landetat [cl army list. 

Lande|vej rhigh]road, highway; ud ad -en 
fig] in the beaten track, in a jog-trot way. 
a] jog-trot, commonplace. -vejsrover high 
dayman, '^/mrn, -varnsmand se Land-. 

Land I fast [a] mod contiguous to, connected 
¥ith; — Is land-ice. -fasthed [c] contiguity 
)tc. -flygtlg [a] exiled, banished. -Hygtigtied 
c] exile, banishment; Jage I — exile, -foge-' 
heriff, bailiff, -gang landing; [fjendtl.] de 
cent; gare — paa make a descent on. 

Landgangslbaad surf-boat. -bro landing 
pier, landing-stage. -brat gangway, gang 
board, -plads, -sted landing-place. 

Land]grilde rent [of land], victual el. grain 
ent. -greve landgrave. -grevinde land 
ravine. -grevskab landgrraviate. -granse 
rentier; [modsat Sograense] land frontier. 
landel country trade, ^-handier se -krsem 
ler. *-handlerl [a] country-shop; se -handel 
lusholdningslare rural el. farming economy, 
=irnilngr» agriculture, -har land army el 
>rce[s]. -hoker se -krasmmer. -indvinding 
^claiming of land, reclaimed land. Landing 
i], Landinge- se Landgang. Landlinspektor 
ind-surveyor, divisional engineer. -Jorden 
Iry] land, -kendo land-mark, -kendlng [mar] 
md-fall; fPejlmger] bearings; faa — make el. 
ght tbe land, -kort map. -krabbe [Skaelds- 
rd] landsman, [land-]lubber. -krammer 



country tradesman; country-dealer. -kab- 
mand se -krsemmer. Landllg rural, rustical. 
Landlliggen [c], -liggori [n] ruralising. -lig- 
ger [cj resident in the country, ruralist. 
Landlighed [c] ruralness, rurality; [Simpelh.] 
rusticity. Landjliv country el. rural life. 
-lov liberty [ashore], land-leave, -luft country 
air. -labor, -loborsko [c] vagabond, vagrant. 
-maalor surveyor; [Ins.] geometrician, looper. 
-maalorkado surveyor's chain, -maalerstang 
surveyor's rod. -maallng surveying, -mand 
countryman, farmer, -mands- farmer's, agri- 
cultural, -mandsmassig [a] farmer-like, 
rustic, -mandsur stem-winder, -officer officer 
in the army, -omraado territory, -pejiing 
[taking the] bearing of a point on land. 
-politi country police. -postbud rural post- 
man, -pranger unlicensed peddler. 

Landsby [c] village, -agtig [a] village-like; 
[slmpel. udannet] provincial. -dogn parish 
-clerk. 

^Landsbygd: paa -en in the country, in the 
rural district. 

Landsby I kald country living, -kirko village 
church, -kost village fare, -kro village tavern. 
-pigo country girl. -prast country parson. 
-skolomester village schoolmaster. 

Landslfador sovereign, father of a people. 
-faderlig [a] kingly, paternal. -forrader 
traitor. -forraderl treason. -forrader[i]8k 
[a] treacherous, treasonable, -forvlse, -forvls- 
ning se Forvise. -herro regent, ruler, sover- 
eign, -herrolig [a] [belonging to the] sover- 
eign. *-hu8holdning country household el. 
house-keeping. 

Landskab [n] landscape; [Provins] province. 
Landskabs|bllledo landscape, prospect, -malar 
landscape painter, landscapist. -malerl 
[painting of a] landscape; se -malning. -mat- 
ning landscape painting. 

Land I skat [Jordskyld] land tax; [Landeskat] 
general tax. -skildpaddo tortoise. 

Landsknagt [c] [ogs. Spil] lansquenet. 

Landsjlov law of the land. *-maal popular 
language. -mand countryman, compatriot; 
dT. [i Tiltale] old fellow! -mandinde [c] 
countrywoman. 

Land|snegi land snail, -sogn country-parish. 
•soldat soldier. 

i.and8skik custom of the country. 

Landsted country-house, villa. 

Landlstorm levy en masse, -stryger, -stry- 
gerske [c] tramp, tramper, vagrant, vagabond. 
•strakning tract of land. 

Landjsado country-seat, -satto [vt] [saette 
i L.] land, disembark; [et Skib] run ashore, 
beach, -satning, -sattelse [c] landing, dis- 
embarkation, -tange isthmus, neck of land, 
land-strait, -tunge tongue of land, spit, -vej 
way by land, overland route. -vln home 
-grown wine. -varn [military] defence of a 
country; militia; [frivilligt] yeomanry, -varns- 
mand militia man. -vasen agriculture, hus- 
brandry. -vasenselev agricultural student. 
•vasenskommission agricultural board, -oko- 
nomi se -husholdnlng. 

Lang [a] long; Tiden f alder mig — I find 
the time long; en Tid — for some time; i — 
Tid for a long time, this long time; tager — 
TId takes long; 8 Tommer — - og 4 Tommer 
bred 8 inches long by 4 broad, 8 inches by 
4; saa ^ han var at full length; faldt saa 
— han var measured his length [on the 
ground]; temmelig — lengthy; han blev — I 
Ansigtet his face fell; var meget — 1 Ansigtet 
wore a very long face; [mere] trakke [VckselJ 
paa — 8igt draw at a long date; 1 langero 
TId for a length of time; et langero Besog 
a protracted el. lengthened visit; I det langste 
at the longest; du har varet her I din Iang8t<~ 
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Tid your time here Is soon at an end; langt 
[advj [Afstand] far; [foran Eomparativer] 
mucli, far, greatly, a great deal, a long way; 
[ved Superl.] by far; [laenge] long, a long 
time; halv tarn — half that distance; vl har 

— hjem we have a long way home; — , — 
bedre far and away better; — andet entirely 
different; — anderledes quite differently; — 
borte fra far off; — , langre, langst borte 
far, farther, farthest, off el. away; — fra [1 
Afstand] from a distance; [modsat user ved 
og fig] far from; [langvejs fra] from afar; — 
fra fikkel lykkelig far from happy; det er ^ 
fra [ikkej taa smukt tom ... it is not nearly 
[el. not anything like, nothing like] so fine 
aS' ...; det er — fra taa siet it is far from 
being so bad; — fra I far from it; det vsre 

— fra mig far be it from me; han er ikke 

— fra det [rette] he is not far out; — frem 
far; han saa — frem I Tiden he looked far 
into futurity; — fremme far on; — hen far; 

— henne far away; — ind, — Inde far in; 

— ind I far into; — om lasnge at last, at 
length, after a long time; — op ad Dagen 
late in the day el. morning; — tilbage far 
back; — ud paa Natten at el. till a late hour 
of the night, far into the night; tii — ud paa 
Sommeren far into the summer. 

Langlagtlg [a] rather long, lengthy, long- 
ish, elongated, -bene! [a] long-legged. -bold[t] 
ball, a kind of rounders, -drag: trakke i — 
[vt] protract, spin out; gaa el. trskke i — 
hang fire, make slow progress. 

Lange [vt] hand, pass; — en et Slag fetch 
one a blow; [vl] [efter] reach [after, at]; -de 
flittig til Fadet fell to with a will, played 
a good knife and fork; did Justice to the 
victuals. 

Langeiig [adv] slowly; wistfully. Lange- 
mand fc] [Finger] long-man. 

Lang] *f ant gipsy. -finger middle-finger. 
-fingreri [n] pilfering, -fingret [a] long-fing- 
ered; [fig] light-fingered, -fredag Good Fri- 
day, -haaret [a] long-haired. -halm long 
straw; [fig] thrashed-out straw; tarske — do 
a bootless work; tarske — paa wear thread- 
bare, ring eternal changes on. -hornet Kvag 
long-horns, -kaal stewed green cabbage; dT. 
L0jer og — gammon and spinage, capital fun. 
-iivet [a] long-waisted; [som lever laenge] long 
-lived. -livethed [c] longevity. -modig [a] 
longanimity, long-suffering. 

LangnsBset [a] long-nosed; [fig] discomfited. 

Langs [adv]: paa — lengthwise, -ways, long- 
itudinally; [praep] [1 Straeknlng med] along; 

— ad, — efter, — med along, lengthways of; 
gaa — med [Kanten af] skirt; — Landet along 
the shore; — Siden [af et Sklb] alongside. 

Langsiden the length. 

Langsom [a] slow, tardy; *tedlous. -hed [c] 
slowness, tardiness. 

Langlstrakt [a] lengthened, stretched in 
length, -syn farsightedness, -synet [a] long 
-sighted, far-sighted, -synethed [c] presbyopy. 

Langt [adv] se Lang. 

Langtrukken [a] lengthy, prolix. dT. long 
-winded. Langtrukkenhed [c] longwindedness. 
Langtrakkende [a] far-reaching; [om Skyde- 
vaaben] long-range. 

Lang|varig [a] long, of long duration, pro- 
tracted, long-lasting, tedious. -varighed [c] 
slowness, protraction. -vejs [adv] fra from 
afar; [langt bort] far off. 

Lante [c] lance, spear, pike. 

Lansener [c] lancer, spear-man, pike-man. 

Lanterne [c] lantern, lanthom. -signaler [pi] 
signal-lights. 

Lap fc] patch; — Papir scrap. 

Lap c. Botan. & Anatom.] lobe. 

Lap [c] Laplander, Lapp. 



Lapldarstli Tc] lapidary style. 
Lapland [nj 



Lapland, -sk [a] Laplaoi 
Lappish. Laplander Laplander. 

Lapning [cj patching, piecing. j 

Lappe L^J patch, piece, botch. , 

Lapperl [n] patchwork; [Eluderl] trumpe^r 
Lapposkradder mender of old clothes. patchV 

Lappoitappe se Klude-. -vark [n] patc^ 
work. 

Laps [c] spark; [ung Laps] puppy; [Mode- 
Junker] dandy, fribble, masher; [Nar, Spradc 
basse] coxcomb. 

Lapso sig strut, swagger, cut a hgure; — sif 
mod sport, fiourlsh, air. 

Lapto{rl [n] coxcombry, puppyism; foppisL 
el. frivolous conduct, -strog puppyish tncii. 
-t [a] foppish, frivolous. 

LapakauB [c] lobscouse. 

Lapsus [c] slip, lapse; — calami slip of tin 
pen; — lingua slip of the tongue. 

Laptasko Tc] hussy 

Lapvark [u] patchwork. 

Larifari [n] twaddle, fiddle-faddle. 

Laring [c] slight breeze, cat's paiv. 

Larm [cJ noise, din. alarm, -e [vl] make u 
noise, -ende [a] noisy. 

Larve [c] larva, larve, caterpillar, grub. 

Las [cj rag, tatter, shred. 

Lasere [vtj glaze. 

Laset [a] ragged, tattered. 

Laakot [a] fieshy, sleek, obese. 

Lasso [c] lasso, lariat. 

Last [c] vice, depravity. 

Last [c] [ByrdeJ weight, burden, chaige. 
[Ladning] cargo; [Lastrum] hold; *[TraeIasi; 
timber, [amr] lumber; brydo -on [mar] breax 
bulk; stuvo -en stow the cargo, trim the hold: 
faldo til — fall on; lagge on nogret til - 
lay a thing to one's charge, charsre a thing 
against one. Lastjdrager porter; [mar] carrier 
-dyr beast of burden. Laste [vt] load; A 
laden; -t med Kui coal-laden [o. fl.]. 

Laste [vt] [dadle] blame, censure. 

Laslo|dage loading days, -evne carrying 
capacity. 

Lastefuid [a] vicious, depraved. -hod [c' 
depravity. 

Lastolpongo tonnage [dues], -pram lighter 
-rum hold. 

Lasting [n] lasting, prunelle. 

Lastning [c] loading. 

Lastningsomkostnlnger loading expenses. 

Lastpumpe bilge-pump. 

Lastvardig [a] blameable, reprehensible. 
-hod blameableness. 

Lasur [cl transparent coating. 

Lasur [cJ azure, -blaa [a] azure. 

Lazurfarve [c] glazing- colour. 

Latent [a] latent. 

Laterls [mere] carried forward. 

Latornamagica [c] magic lantern. 

Latin [n & c] Latin, -or [c] [Nation] Latin: 
[Studium] Latin scholar, Latinist. 

Latinsejl [n] lateen-sail. Latinok [a] Latin; 
-~ 8til Latin; -o Bogota ver roman letters. 
Latinskole grammar school, classical scbool. 

Latrine [c] privy. Latrlnlgodning nightsoil. 
-ror soil pipe. 

Latto [c] lath. 

Latter [cj laughter, laugh; briste I -. burst 
out laughing; slaa on h«J — op set up a loud 
laugh; slaa dot hen I — turn it off with a 
laugh, laugh it off; kundo ikko bare sig for 
— could not help laughing; gore til ^ ridicule, 
turn into ridicule; gore sig til — make one's 
self ridiculous; bringe -en paa sin Side turn 
the laugh against one; vare, bllvo tli ~ for 
alio Folk be, become a common laughing-stock. 
-hjornet the laughing humour, -krampo con- 
vulsive laughter. 
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Latterilg [a] laoghablei ridiculous, ludicrous, 
droll. -S0re [vt] ridicule, turn into ridicule, 
cast r. upon, -had [c] laughableness, ridicu- 
lousness, comicality. 

Latterfmlld [a] risible, -mildhed [c] risibil- 
ity, -salve burst of laughter. 

Laurbar [n] bay-berry, [fig, pi] bays, laurels 
[pi], -blad laurel el. pay leaf, -krant laurel 
wreath, laurels. -krone laurel crown, bays 
[pi]. -tr» laurel el. bay [tree]. 

Lav [a] low; [om Vand] low, shallow; [uaedel] 
low, mean, base; [Musik] low, [falsk] flat; 
la¥t [adv] low. 

Lav [c] lichen. 

Lav [n] company, corporation, guild; [fig] 
craft, fraternity; optage I et — make [one] 
free of a corporation. Lavtlartlkler statutes 
of a guild el. corporation. -oldermand 
bencher. -tvang corporation restriction on 
trades. 

Lava [c] lava. 

Lavalder [c] responsible age, majority; ogs. 
minimum age. 

Lavastrvm [c] torrent of lava. 

Lave: i — in order; af — out of order, out 
of gear; bringe af — [fig] unhinge; bringe 
el. 8«tte I — put to rights; han er rant af — 
he is quite out of his senses. 

Lave [vt] prepare, make up; [fig, ringeagt.] 
concoct; [Ord] coin; [et Glas Punsch o. Ij mix; 
— Mad dress victuals, cook; — sig til make 
[one's self] ready, make arrangements, pre- 
pare; — til Barael be in the family way; 
lavet [a. fig] made-up, artificial, manufac- 
tured. 

Lavement [n] clyster, injection. 

Lavendel [c] lavender. 

Lave|re [vi] tack, beat. -ring [c] tacking, 
beating. 

Lavet [c] [gun-]carriage. 

Lavlhed [cj lowness. -hjertet [a] low-minded. 

Lavlne [c] avalanche. ' - 

Lavlkomitk [a] farcical, -land lowland. 

Lav|lofftet [a] low-ceilinged. -maal mini- 
mum; level. -malet, *-m»lt [a] low-voiced. 
Lavning [cj hollow. 

Lavjpandet [a, fig] base-minded, -pullet [a] 
low-crowned, -sindet [a] low-minded. 

Lavlslette bottom, -stammet [a] low-stem- 
med; [fig] undersized, dwarfed. 

Lavtryk low pressure. Lavtryksmaskine 
low-pressure engine. 

Lavtistaaenda [a] low, inferior. -tankende 
low-minded, low-thoughted. 

Lavjvande low water, [lowest] ebb. -vandet 
[a] shallow. 



LavvsBrge [c] guardian [to a widow]. 
Lazaret [nj h 

-pit. 



Lazaret, lazaretto; [ombord] cock 



Lazzarener [pi] lazzaroni. 

Le [c] scythe. 

Le [vl] laugh; — hjertelig, Inderlig chuckle; 

— hajt laugh outright; — en op I 0Jnene el. 
Anslgtat laugh in one's face; — ad, over laugh 
at; — til en smile on one; — en ud laugh 
at one, [bespotte] laugh one to scorn; — sig 
Ihjel el. fordsrvet die el. split one's sides 
with laughing; dot er Ikke til at — ad this 
is no laughing matter; den -r bedst, som -r 
•idst they have most to laugh who laugh last, 
he who wins may laugh. 

Led [a] disgusting, loathsome, odious; v»re 

— og ked af be sick of. 
Led Fcl side, direction. 
Led [n] wicket, gate. 

Led [n] [Ledemod] joint; [af Kaede] link; 
[Slaegtskabsgrad] degree [of kindred], remove, 
generation; af — out of joint; satte I — set. 

Led|danneife articulation, -deling division 



in joints; articulation. -dyr [pi] artlculata, 
jointed el. articulated animals. 

Lode [c] ruiyst] disgust, distaste, loathing; 
[KedsomhedJ tedium; fole — ved, se Ledes. 

Lede [vi] [soge] seek, search, look [efter: for, 
after]; — op seek, seek out; *— paa tax, try 
[one's strength], be trying. 

Lede [vt] lead; [vejlede, fore, styre] guide; 
[ved R0r, anfore] conduct; [styre] direct; — 
Forhandlingerne be in the chair, preside; [figj 
lead, conduct, guide; — bort [Vand] carry off; 
— Samtalon hen paa lead up to; lade sig — af 
be governed, guided by; -t af [et Hensyn o. 1.] 
guided by; ledende Artikel leader, [amr] edi- 
torial; -ndo Tanke leading el. dominant idea; 
•nde Qrundt«tning guiding el. actuating prin- 
ciple. Ledebaand [pll leading-strings; gaa i 
ens — be led [entirely] by one. 

Led[d]edukke jointed puppet, mannikin. 

Ledelse [c] direction, guidance, management; 
under — af under the charge of; overtage -n 
af take charge of. 

Lede|i0t [a] slack about the Joints, rickety, 
[ogs. fig] limp, weak-kneed, invertebrate, -los- 
hed [c] slackness etc. -mod joint. 

Ledemotiv [n] representative theme. 

Leden Tel seeking etc.. search. 

Leder [cJ guide; [[phys] conductor; [i Avis] 
leader. 

Ledes ved loathe, be weary of. 

Ledestjerne loadstar. 

Led[d]et [a] Jointed. 

Lede I tone leading note el. tone, sensible 
note, -traad [Negle] clew, clue; [Vejledning] 
guide. 

Led[d]e]vand dropsy in the joints. -v»rk 
gout. 

Ledig [a] [om Plads] vacant, unoccupied, 
disengaged; [tilovers] spare; [ubeskaeftigetl 
unemployed, idle, disengaged; [uden Arbejde] 
out of work el. place; *[l Bevaegelser] agile, 
nimble; [uforhindret] at liberty; los og — 
[ugift] single; — Piads vacancy; — Time leisure 
hour, spare hour. Ledig] gang idleness; — er 
DJsBveiens Hovedpude Idleness is the root of 
all evil, the parent of vice, an idle head el. 
brain is the devil's workshop. -gasnger [c] 
Idler, vagrant, -hed [c] vacancy; want of em- 
ployment. 

Ledning [c] [Vand- osv.] main; [Telegraf-] 
line; [phys] conduction. Ledningslforbindelse 
connexion. •rar conduct-pipe. -traad con- 
ducting wire. 

Ledtagje [vt] direct, guide; [folge] accompany, 
attend, -else [c] guidance; attendance; [til 
Forsvar] escort. -er [c], -erlnde [c] guide, 
attendant, companion. 

Ledtog; v»re I — med en be one's accom- 
plice. 

Ledvit [adv] joint by joint. 

Ledvogter [c] gate-keeper. 

Leen [c] laughing. 

Lefle [vi] coquet, filrt, [fig] dally. -kunst 
coquetry, -n [c], -rl [n] filrtatlon. 

Leg [c] game, play; del blev Enden paa -en 
that was the end of it; holde op, mens -en er 
god let well alone. 

Leg [c] [Fiskes og Froers] spawn. 

Legaii|sere [vt] authenticate, legalize, -satlon 
[c] authentication, legalisation. 

Legat [n] legacy, bequest. Legation [c] 
legation. 

LegationssekretSBr secretary of legation el. 
embassy. Legator [c] testator, legator. 

Lege [vi] [kaste Rogn] spawn. 

Lege [vi & t] play; — [f. Eks. Bllndebuk] 
play at [blindman's buff]. *Lcge [c] se Lege- 

t0j. 

Legekammerat playfellow, playmate. 
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Legem, Legeme [n] body, [mest om Menne- 
sket] [bodily] frame. 

Legemllg [a] bodily, corporal, [materiel] cor- 
poreal, -gere [vt] embody, Incarnate, -gerelse 
[c] embodiment, incarnation. 

Legemslbeskadigelse hurt, injury. -beskaf- 
fenhed constitution, habit [of body]. -bev»- 
gelse exercise. -bygning frame [of body], 
Xbodily] structure. -del part of the body. 
-fejl bodily defect, -eler [a] full-size, -itraf 
corporal punishment, -eterrelse size; i fultf — 
[in] full size, as large as life; et Portrst i 
fuld — a life-size el. full-life portrait, -svag- 
hed bodily infirmity, -evelse bodily excercise. 

Legende [c] legend. 

Legeplads [c] play ground. 

Legere [vt] [testaraentere] bequeath. 

Legere [vt, Kemi] alloy. -Ing [c] alloying; 
alloy. 

Legejetue play-room, -sester playfellow. 

Legetid [c] [Flskes] spawning season. 

LegejteJ plaything, toy. -tejsbutik toy-shop. 
-v»rk mere play. 

Legislativ [a] legislative. 

Legitim [a] legitimate, -ation [c] legitima- 
tion, -ationsbevis certificate of [identity]. 
•ore [vt] legitimate; — sig get one's sell 
recognized, justified, prove one's identity. 
•ering [c] legitimation. 

*Lei fa] se Led; tedious; embarrassing. 

Lejde [n] safe conduct. 

Lejder [c, mar] ladder. 

Leje [nj couch; [vilde Dyrs] lair; [Hares el. 
Rnevs] cover; [Mineralogi] stratum; [Flods] bed; 
[for Skib] berth; bringe ud af — displace. 

Leje [vt] hire; [Hus, Jord] rent; — bort hire 
out, rent; — ud lend on hire. Leje [c] hire, 
rent; Huset er til — the house is to let; bo 
til — be a tenant el. lodger; have til — rent; 
betale i — pay for rent. Lejebibiiotek circulat- 
ing library. 

Leje|kontrakt contract, lease of house, -maal 
time of lease el. renting, -r [c] hirer, renter, 
lodger. 

Lejesvend [c] hireling. 

Lejeltjener hired waiter. -tropper merce- 

Lejiighed [c] [belejlig Tid el. Ojeblik] oppor- 
tunity, chance; [Anlednlng] occasion; [bekvem 
Tid] convenience; [1 Hus] accommodations; [pi] 
[Bollg] dwelling, rooms, flat, suite of rooms, 
apartments, house; gribe en — seize el. em- 
brace an opportunity; se sin — see one's 
chance; — gor Tyve opportunity makes the 
thief; love otter sin — live within one's in- 
come; efter fattig — in my little way; Skat 
paa Formue og — income-tax; finde, give — 
til at find, give, an opportunity of -ing; ved 
•— on occasion; at your convenience, when 
opportunity offers; ved den — upon that 
occasion, at the time. Lejlighedsjarbejde 
occasional work, -digt poem on some parti- 
cular occasion, topical poem, -tale speech on 
some particular occasion, -vis [adv] occasion- 
ally, on an occasion, incidentally. 

Lojr [c] camp; llgge I — be encamped; slaa 
— pitch a camp. Loire sig encamp; [fig] settle. 
Lejring [c] [Mineral.] stratification. 

Lekslkfon [n] se Ordbog. -alsk [a] lexical. 
•ograf [c] lexicographer, -ograflsk [a] lexico- 
graphictalj. 

Lekjtie [c] lesson, task; give en — for set 
one a task; laose paa sin — con over one's 
lesson; kunne sin — Imow one's lesson; l»re 
en — learn a lesson, get up a task, -tlon [c, 
flg]:give en en — read one a lecture, -tlons- 
katalog se Forelaesnings-. -tor [c] lecturer, 
teacher, -tyro [cj reading; books. 

Lem [c] trap-door; [Luge] shutter, 






Lem [n] member, [kon om Arme os Be: 
limb. 
Lemfsiltfig [a] lenient, mild, indulgent. 

[c] lenity, mildness, softness, tenderness. 

LemlsBste [vt] mutilate, maim, disa 
cripple. -Ise [c] mutilation, maiming. 

Lemmeltfasker [c] may-pole, -ise [a] liii 
less. 

Lemmeitifftelse asylum. 

Lemon [c] lemon, lime. Lemonade [c] lem' 
nade. Lemoniaele pickle, -safft lemon juic^ 
•trm lime. 

Lempe [vt [efter: to] adapt, suit, accomm- 
date; [mar] shift, [Kul o. 1.] trim.; — sig > 
accommodating, accommodate one's sell [etttr 
to]. Lempe [c] gentleness, softness; med — , 't.i 
-lig. Lempelig [a] gentle, soft, mild, leniev 
[adv] gently etc. Lempoise [c] concession. 

Len [n] feoff, fief, fee, feud. 

Lone, Lena Magdalen, Maud. 

Lens [a] free [from water]; [fig] deroid [of: 

— for Penge out of cash; — for Kul run o&'-j 
of coal; Pungen er — the purse is empty; Kt 

— bale out; holds — free. 

Lenejadel feudal nobility, -besidder feofiec 

Lense [vt] empty, free. 

Lense [vi, mar] scud. 

Lenslgreve feudal count, -herre feudal lord, 
liege lord, -mand vassal, liege, feoffee. 

Lensning [c, mar] scudding. 

Lenspumpning [c] pumping out. 

LensvaBson feudalism. 

Leopard [c] leopard. 

Ler [n] clay, loam, -agtig [a] clayey. •Ler* 
[c] clayey soil. Leret [a] clayey, loamy. Ler- 
fad earthen dish. -grav clay pit. -grund 
clay soil. -gryde earthen pot. -holdig [a 
argillaceous. -Jord clay, clayey soil; [Kenuj 
alumina, aluminic oxide. -kllnet [a] mad 
-walled, -krus earthen jug. -lag stratum o' 
clay, -varer earthenware, fictile ware, -van- 
fabrikant potter. 

Let [a] [mods. tung]. light; [mods, yanskelig. 
easy, facile; [ubetydellg, svag] sligbt; [hurtig 
behaendig] nimble; [om Tobak] mild; — til 
Bens light-footed; et — Sind a buoyant dis- 
position; han biev — om Hjertet his heart 
grew light. Let [adv] lightly; easily, readily: 
slightly; bllver — ... is apt to be ...; — saarel 
slightly wounded; tage — paa handle leniently. 
han har — ved Historie he is quick at history 
han tager sig Verden — he takes the world 
easy. 

Letarjgl [c] lethargy, -gisk [a] lethargic[ar, 

Letlbevasbnet [a] light-armed, -toevasgeiig [^. 
easily moved, impulsive, -fattelig [a] intelli- 
gible, facile, -fodet [a] light-footed. .ford0jfl''Y 
[a] easy of digestion, -fordejellghed [c] digest- 
ibility. -faBngelig [a] inflanmiable. -fsrdig 
[a] frivolous, [om Saeder] wanton, loose. •'■'"• 
dighed [c] frivolity, frivolousness, levity, loose- 
ness. Lethed [c] lightness; [mods. Vanskelig- 
lied; FaerdighedJ facility; [mods. Vaiiskeliglie<t 
Frihed] ease. Letlkebt [a] cheap. -livef [S; 
easy-going, buoyant, light-souled. -matros 
ordinary seaman, light hand Letning [c. mar. 
getting under way; [Ankerets] weighing. Let,- 
sindig [a] light-minded, thoughtless, fllgbty. 
inconsiderate, -sindighed [c] thoughtlessness, 
flightlness, giddiness, levity; folly, extrava- 
gance, recklessness. 

Lotto [vt] [gore mlndre tung] lighten, ease; 
[gore mlndre vanskeligj facilitate; [lotte] lift; 
[sit Sind] disburden: [Hjertet] ease, relieve; 

— Ankeret weigh the anchor; med «t Mj«r(e 
with a feeling of relief; [vl, mar] get under 
way [weigh]; [om Taage] clear, lift. 

Letteise [c] lightening etc.; facllitatioo. 
[lljaelp] relief; [rrost] ^owfort; rtlndrlng 
alleviation. 
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Let]troende [a] credulous. -troenhed [e] 

Bdiallty. •-Vint [a] handy, easy [to manage], 

3ile. 

L.evanten the Levant. 

Leve [vl] live, be alive; [mar] [om Sejl] shiver, 

t; Hr. 8. — ! Mr. S. for ever; issnge. — Kon- 

n! long live the king! hvoriedes -r De? how 

e you? [vt] — et sargeligt LIv lead a mlser- 

►le life; — af live, subsist, [Icun om Dyr] 

id, on; — af sine Penge live on one's fortune; 

tet at — af no means of livelihood; hverken 

at — elier dd af merely to starve upon; 
d oa faa noget at — af let us have some 
od; — for live for; — for sig selv live a 
tired life; — sIg ind I familiarize one's self 
Uii; — op igen revive; — over Evne outrun 
le's Income; han -r paai en stor Fod he lives 
L great style; lev veil farewell, good bye! 
3ve [n]: udbringe et — for drink long life 
Levelaar years of [one's] life. -alder 
se, length of life; generation, -attest certi- 
2a te of existence. -br»d [Udkomme] liveli- 
)oci; [Bestilllng] place, situation, employ- 
ent. -brtfdsmand, -brtfdspolitiker one who 
laKes politics a means of livelihood, place 
LTinter, office-seeker, [amr] carpet-bagger. 
lase life, born days, -dygtig [a] capable- of 
ving, viable. -dygtigtied vitality. -lyst 
ajoyment of life, -maade [M. at leve paa] 
lode of living, habits; [Vaesei^] manners, 
reeding; [si] [Kost] food, fare, provisions. 
Levende [a] living; [1 Live] alive; [navnlig 
3 ran Dyrenavne] live; [fig] lively; de — the 
.vlng; Dyr, som ffder — linger viviparous 
nlmal; — Had intense hatred; ikke et — Ord 
ot a syllable; — Pslelse lively feeling; — 
Inslce strong desire; — Hegn [quickset] hedge; 
Indbildningskraft vivid imagination; — 
progr living el. modern language; der er gaaet 
- i K0det the meat is alive, fly-blown; [adv] 
ninder mig — om reminds me forcibly of. 

I AWAgp Pel levee 

Lever [c] liver; tale fra -en speak freely, 
)lainly, out. 

Leveranjoe [c]' delivery; supply, contract; 
requisition; paa — on delivery, -dfr [c] fur- 
lisher, provider; [navnl. af Levnetsmidler] 
Durveyor; [Haer- og Flaade-] contractor. 

Levere [vt] hand; [aflevere] deliver; [For- 
[\0denheder] furnish, supply, provide; [produ- 
2ere] produce; [til et Blad o. 1.] contribute; 
IT. han er -t he is done for. 

Leveregel [c] rule of life. 

Levering [c] delivery; supply; [af Bog osv.] 
part, number. 

Leveriplet liver-spot. -postej [goose-]liver 
pie. -pflse liver sausage. -rim extempore 
rhyme. -»yg [a] afflicted with the liver 
-complaint, -tran [cod-] liver oil. 

Levelstetf residence el. place of abode. -s8Bt 
mode of living, habits, -tid life-time; [historisk] 
date; lang — long life, longevity, -vej busi- 
ness; career, -vis [c] mode of living, habits. 

Lev It [cj Levite. 

LevkfJ [c1 stock. 

Levne [vt] leave. 

Levnet [n] life. Levnetslbeskriveise life, 
biography. -i«b career, -m Idler [pi] victuals, 
provisions. 

Levning [c] remnant; [pi] [ogsaa Affald] leav- 
ings; [af Mad] broken victuals: Jordiske -er 
mortal remains; -er fra Oldtiden ancient re- 
mains, relics of antiquity. 

Levre [vt] coagulate. Levret [a] clotted; ~ 
Blod [ogsaaj gore. 

Lev vol [nj farewell, good-bye. 

Leyden [nl Leyden. 'Leydnerflaske L. jar. 

Lhombre [c] se Lomber. 

*Ll [c] [wooded, grassy] mountain side el. 
slope. 

Magnussen : Dansk-Norsk-Engelsic Ordbog. 



Liaison [cl 
Llan[e] [cT- 
Liberal [a 



connection, liaison, 
llane. liana. 
a] liberal: [i Anskaelser, egs.] 
catholic; de -e the liberals. -Isme [c] liberal' 
ism. - -net [c] liberality; catholicity, breadth. 

LIberi [nJ livery. 

Libertiner [n] libertine. 

Libhaver [c] fancier; [intending]- buyer, -i 
[n] fancy. 

Licit lore [vt] offer on contract; I ' Morgen -s 
Leveranoen af osv. ^ to-morrow tenders will be 
received for etc. -atlon [c] contracting, public 
offer for contract, reception of- tenders for 
contract. 

Lift [c] trust, confidence; fastte — tl^ credit, 
give credence to; slaa, saotte sin — til put 
confidence in; pin one's faith to. LIde [vi] paa 
[en] confide in, trust, {nt.] depend el. rely on. 

Lide [vi] glide on, wear on. 

LIde [vtj suffer, endure; [taale, fordrag^] 
tolerate; [synes om] like; Hike — object to, 
hate; jeg kan ikke -^ iiam 1 don't like him; 

— ondt suffer hardships; — Mangel paa suffer 
from want of; — et Tab suffer el. sustain a 
loss; [vi] suffer; ~ af suffer from; er meget 
lldende suffers greatly, is in great pain; den 
-nde the- sufferer. Li deform [gram] the passive 
[voice]. • 

Lidelse [c] suffering. Lidelsesfsalle' fellow 
-sufferer. 

LIden, lldet [a] little, small, diminutive; 
lidt little, [en Smule] a little, some; •— for 
min Alder undersized for my years; fra — af 
from a child; iidet eller intet little or nothing, 
next to nothing; — QIasde small Joy; en Penny 
for lidt a penny short; om iidt -shortly, 
presently; og lidt til, and something more; 
litfet [adv] little; lidt little, [en Smule] a little; 
ildt efter lidt by [slow] degrees, by little and 
little, little by little; llge saa — som no more 
than, -hed [c] littleness, smallness, dlmlnutive- 
ness. 

Lldenjskab [c] passion. -skabelig~ [a] passion- 
ate, impassioned; enthusiastic. - -skabelighed 
[c] passionateness. -skabsles [a] dispassionate, 
passionless, unlmpassloned. -skabsioshed [c] 
apathy, dispas'sion. 

Liderlig [a] lewd, lecherous, bawdy, dissolute, 
debauched, -hed [c] lewdness, lechery, bawdl- 
ness.. 

Lidse [c] lace, string. Lidse [vt, mar] lace. 

Lidt se Li den. 

Lieret [a] med intimate with. 

LIflig Ta] delicious, -lied [c] dellclousness. 

Lig [n] corpse, dead body; liggo — lie dead; 
bleg som et — pale as death; et' — I Lasten 
a skeleton in the cupboard; kiasde et; — lay 
out a corpse; bede til -^ invite to a. funeral; 
folge — attend a funeral. 

Lig [a] like; [lignende] similar; [om Sterrel- 
ser] equal [to]; *-ere, -est better, best; *-t og 
uligt all sorts of things; *bytte -t cry quits. 

Liga [c] league. 

Ligjbaare bier. -begangelse funeral, obse- 
quies. ' -bleg [a] pale as death, ghastly, -bleg- 
hed paleness of death, ghastllness. rbrsanding 
cremation, -basrer coffin-bearer, under-bearer. 
-dragt grave-clothes, shroud. 

Li go [a] straight, direct; [af samme Beskaf- 
fenhed] equal, alike; — Tai even numbers; 
gBre — straighten; equalize; lade fem vsBre — 
b3 [so] careless. Lige [adv] straight; equally, 
alike; [nojagtig] exactly; staa — Stand erect; 
stand sti-aight el. even; stand* equal; — stor 
equal; — Iidet as little, none the niore; dot 
er mig — meget it is all the same to me; 
det kan vssre — meget enten no matter, 
whether; Jeg er — glad I don't care;' ikke saa 

— not exactly; — nu this moment; -rt, det mod- 
satte the very opposite, the direct contrary; 

11 
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— efter Immediately after; — for hans 
Naae under his very nose; — [naBrmest] 
foravii Hr immediately before; — fra [om 
Stedet] straight from; naar han kommer — fra 
Universitetet when fresh from college; — fra 
I Mandags all the time since Monday; gik — 
hen til ham went straight up to him; — i 
0Jeblikk0t at the very Instant, immediately; 

— i 8yd due South; se en — I Ansigtet look 
one full in the face; — ned straight down, 
right down; — op straight up; — everfor right 
opposite [to]; ttaa — overfor hinanden face 
each other; — paa Nippet on the very point 
[cf] — paa 0jebiikket directly: ^ tiden ever 
since; — tii London as far as L.; skulde — til 
at gaa was on the [very] point of going; — 
ud straight on; — ud ad [at] straight along; 

— under right under; — ved close by; — vod 
at on the point of. Lige [c] [Mage] match; se 
•mand; uden — unparalleled, unique: han har 
ikke «in ^, sager sin — he has not his match, 
is unrivalled; give on — for — return like for 
like, give one as good as he brings, dT. give 
one tit for tat. Ligelartet [a] homogeneous. 
-artethed [c] homogeneousness, homogeneity. 
-berettigolse equal right, equality of r. el. 
rights, reciprocity. -borettiget [a]: v«ro — 
have an equal right el. e. rights. -dan [a] 
equal, alike; [af samme Form] of the same 
form, equiform. -dan [adv] in the same 
manner; the same. -dannet [a] uniform, 
similarly shaped; [Geometri] similar, -dannet- 
had [c] uniformity, similarity, -frem [a] plain; 
[kun om Pers.] straight-forward, blunt; [fuld- 
staendig] downright, flat; [adv] straight on; 
[fig] bluntly, roundly, plainly, in a straight- 
forward manner, point-blank; [absolut] simply, 
downright, -fromhed [c] plainness, simplicity, 
bluntness. -glad [a] happy-go-lucky, devil-may 
-care, reckless, -gyidig [a] indifferent; un- 
concerned [ved: at]; careless; regardless; 
thoughtless [for, ved: of]; of no consequence; 
han or mig — he is nothing to me. -gyldighed 
[c] indifference, unconcern; disregard, reckless- 
ness [for: of], -kantet [a] right-angled, -lodes 
[adv] likewise: [ogsaa, tillige] also, too. 

Ligelig [a] proportionate, in equal proportion; 
[adv] proportionally, in equal proportions, 
equally. 

Ligeflihlot [a] straight-lined, rectilinear, -ly- 
dendo [a] [lydende ens] similar in sound; [ord- 
i*et stemmende] exactly corresponding, of the 
same tenor, -mand equal, peer, -meget: dot 
or mIg — it is all one to me; —! never mind, 
no matter, -overfor right opposite [to], over 
against, facing; [fig] in presence of, in the face 
of. in view of. [om Modsaetning] as against: 
8taa — hinanden face each other, -saa [adv] 
[ligeledes, det samme] likewise, the same, as 
well; [ved Adj.] as, equally; — ... oom as ... 
as: — vol, se Saavel; ~- lidt as little; Jog kunde 
ikko 80 det, — lidt som ... I couldn't see it 
any more than ...; — gorne Just as well, -sidot 
[a] of equal sides, equal on all sides, equi- 
lateral, -sidothed [c] equilateralness. -sindot 
[a] of the same mind, of one mind, similarly 
disposed, like-minded. -som [adv] [lig] like, 
in common with; in imitation of; [som om] 
as if; [saa at sige] as it were; [conj] [ret som, 
om Tiden] just as; [alt som, efter som] as, 
according as; — ... aaaledet as ... so also; •*- 
lidt forandret altered' some way; a little bit a.; 
>~ dot ogsaa or unadvendlgt it being, besides, 
unnecessary. -stiilet [a] equally situated. 
-stilling equal position, -stor [a] equal, -ud 
[adv] straight on; -^ ad all along, -vinklet 
[a] equiangular, -vaogt equilibrium, equipoise, 
balance; i — equilibrious; udo af — unpoised; 
bringe on ud af -en take one oft his legs, 
ibrow one off Ijls balance; brln^^e el. holde I 



— equilibrate, keep In equipoise el. in an 
equilibrium, balance; holdo -en poise; tabs -en 
lose one's equilibrium el. balance. 

Lig|fald falling sickness, -farve colour of d 
corpse, cadaverous hue. -fanret [a] pale as a 
corpse, -forglftning post mortem room poi5<c- 
ing. -folge funeral procession. 

Llgge [vi] lie; [om Hone] sit; [om Sklb, : 
en vis Retning] stand; -r i FrankrigTf ved Nile* 
is in France, on the Nile: — i Songen be in I)ed. 

— tii Sengs [syg, holde Sengen] be ill in bed 
keep one's bed, be bedridden [bedrid]; — ledig 
be idle, unoccupied; lad det — ! let tliat aloo? 

— bi for Takkol og Tov lie a-hull; — for Modvind 
be wind-bound: — for Doden be on tbe point of 
death; Sporgsmaalot -r ikko for ttie quests:: 
Is not now before the court; det -r ikke for 
mig it is not in my line; — hos He with; - 
i sidsto Aandedrag be at the last grasp; — i 
Barsolsong lie in; dor I -r that implies; det -r 
i Ordene it is implied el. conveyed in (he 
wcrds; dot -r I ... it is a consequence of ..: 

— sig igonnem get bed-sores; — ihjel overlay, 
hvad dor -r os imellem the point at issue 
between us; — over ot Par Dage make a stay 
of a couple of days; — over [paa et Sted] on 
Vinteron winter; — paa Landet stay in tlir 
country; — paa sit ydersto be at tlie last ex- 
tremity; — paa sine Qorningor be slain in tlie 
act [of committing crime el. violence]; — under 
succumb; get the worst of it, of the battle; 
Staden -r ved en Flod the city stands el. is 
situated on a river; Huset -r ved Stranden the 
house stands on the seashore; liggendo [prsp 
& a] lying etc.; situated. Liggo|dage [mar] lay 
days, laying days. -dagsponge demurrage. 
Liggen [c] lying, resting. LIggendefSB [n] 
treasure. 

Liggift ptomaine. 

Lighed [c] likeness, resemblance, similarity, 
similitude; [i Rettigheder] equality; [Overens- 
stemmelse] conformity; i — med like, in con 
formity with, in common with, after tlie 
fashion of, on the lines of. Ligrhedalegn sigc 
of equation. 

Lig|kapei dead-house, -kasso burial club. 
•kiste coffln. -klokko passing bell, [funeral] 
knell, -klado pall, -klasder [pi] grave-clothes! 
•krans funeral wreath. -I agon winding sheet 
•lugt death-scent. 

Ligne [vt] resemble, be like; [sammenl.] liken, 
compare; [om Skatter] apportion, assess; liet 
kunde . — ham at he is very likely to; det 
•r ikko nt. it is too bad, it is absurd; iliite 
dot dor -r no such thing [as]. Ligneiss [c! 
comparison: [billedllg] simile, similitude. Lig- 
nen do [a] similar, the like; og — and tlie 
like. 

Ligning [c] [af Skat] apportioning, assess- 
ment; [mat & Astronomi] equation. Ligningv!- 
kommission commission for the assessment of 
taxes. 

Liglsalmo funeral hynm. -sang funeral 
dirge. seng bed of state [for a corpse]. 
-skjorto shroud. 

Liglston tombstone. -stuo room in which 
a corpse is laid; [p. Hospital] mortuary, -syn 
inspection of a dead body, post-mortem ex- 
amination; [i England] coroner's inquest. 
-synsmand coroner, -tale funeral oration. 

Ligltog funeral procession. -torn corn. 

-torneoperatar chiropodist, corn-cutter, -tyv 
body-snatcher, resurrection-man. -taj grave 
-clothes. 

Liguo [c] league. 

Ligjvors funeral poem, 'Vegn hearse 
•vognskusk hearse-driver, 

*Like [vt] like, 
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Llkvldiare [vt] liquidate, -ering [c] IKiuida- 
tlon. 

Liktfr [c] liqueur, cordial. 

Liije [c] lily, -hvid [a] lily-white, -konval 
lily of the valley. 

Liila [al mauve, lilac. 

Liile [a] se Liden; en — bitte Smule a little 
wee bit; en — a little one; den — Bj0rn the 
Lesser Bear; h0r — }f9n I say, little one. 
Lilleiasien Asia Minor, -belt se Belt, -bitte 
[a] diminutive, -finger little finger. 

Lim [c] glue; [Fugle-] lime. 

Lime [vtj glue. 

Limfarve size paint, distemper. 

Limitere [vt] limit. Limitum [n] limit. 

Limlkogning glue-making, -pind lime-twig. 
-potte glue pot. -stang: l«be med -en go on 
a wild-goose chase. 

Lind [c] llnden[-tree]. lime. 

Lind [a] soft, mild. Linda [vt] loosen, 
alleviate; * [vi] — ved Daren open the door 
ajar. 

LindatrsB lime-tree, lime-wood. 

Lindliad [cl softness, mildness. 

Lindra [vtJ relieve, alleviate, ease, assuage. 
Lindring c] relief, alleviation. 

Line IcJ line, rope; [til Fiskeri] long-line, 
bulter, night-line, trinmier; lad ham labe -n 
ud give him rope enough, play him to the 
end of the line; paa 8iap — on the slack rope. 

Line Gai'oline. Carrie. 

Lineal [c] rule, ruler; [a] lineal. 

Lineamenter [pi] lineaments, features. 

Lineldans rope-dancing, -danser rope-dancer. 

Lingarl [n] linen-drapery. -handier linen 
-dr^ner 

Linie [c] line; paasere -n cross the line; I — 
med on the line of, in a line with; stiiie i lige 
— med [fig] put on a level with; ever hele -n 
[fig] all along the line. 

Llnielre [vt] rule, -ring [c] ruling. 

Linielskib llne-of-battle ship, -troppar troops 
of the line, regulars. 

Linklnda linen-cloth. 

Linned [n] linen; shirt; [a] linen, -ekab press 
for linen. 

Linning [c] band. 

Linae [c] lentU; [Olas og 1 0jet] lens; [Ur] 
bob. 

Lintaj linen. 

Lire [c] barrel organ, street organ, hand 
organ. 

Llrajkasse se Lire. -[ka8se]mand, LIrendraJer 
organ-man, organ-grinder. 

Lirke [vi & t] wriggle, worm, tamper; — alg 
ud af wriggle out of; — sig ind I worm one's 
self into; — far cajole, coax, try to bring 
round. 

Li rum I arum [n] jingle, ding-dong. 

Llaa [c] solace, relief. 

Liapund [n] stone. 

Llaaaban [n] Lisbon. 

Liat [c] cunning, wile, stratagem, artifice; 
satte — imad — oppose art to^art. 

Liat, Lista [cl [Kant] list; [forgyldt] fillet; 
[paa T0j, Klaedej selvage. 

Llata [vl] move gently, steal; — af steal 
away; [vt] [noget fra en] shuffle [one out of 
a thing]; — nogat ind insert by stealth; — 
ud elicit, worm out; — aig sneak, slink; — sig 
bort slip el. steal away. 

LI ate [cl list, Inventory, catalogue. 

Liatig [a] cunning, artful, sly, wily, -hed 
[c] cunning, slyness. 

Litani [n] litany, anthem. 

LIterlat [c] literary man. -atur [c] literature. 
•aturtiiatarie history of literature. -aor [a] 
literary. ^ 

LItoigraf [c] lithogpapher. -graf^re [vt] lltUo- 



gr24>h. -grail [n] lithograph. -graflak [a] 
llthographic[all. 

LIv [nj life; [om Klaeder] body; [Mldje] waist; 
[LivllghedJ . gaiety, spirit, animation, go, 
activity, stir; aatte — i stir up; am del gjaldt 
mit — for my life; mad — ag 8j8Bi heart and 
soul; Kamp paa — ag Dad a mortal combat; 
saaisBnge der er — er dar Haab while life 
remains, there is hope; han svaver imellem 
— ag Dad his life hangs by a thread; satte 
til Live dispatch; villa an til -s want to pick 
a quarrel with one; af alle Livaens K rafter 
for dear life, desperately; i Live alive, above 
ground; I lavanda -a in his [etc.] lifetime, In 
the body; kamma til -a Igen come to life 
again, revive; kalde til -a call into existence; 
Li vat life; tage -at af aig lay violent hand 
upon one's self, make away with one's self; 
[sp0gende] du tagar -at af mig you will be 
the death of me; bllv mig tra Skridt fra -eti 
keep your distancel stand ofll halda aig en 
fra -at keep one at a distance; s»tte -at ind 
paa stake one's life upon; tag hande am -at 
threw my arm around her. Livjagtig [a] 
[legemllg] bodily; [om Lighed] life-like, lively, 
as like as life; [f. Eks. om Drom] vivid; [adv] 
exactly. -agtighad [c] lifelikeness. *-baad 
life-boat. -baand sash. -balta [waist] belt, 
girdle, cincture, baldric. Live [vt & 1]: — an 
ap rouse one. cheer one up. 

Llv|egen [c] serf, 'agenskab [n] bond-service, 
serfdom. -farve favourite colour. -fuid [a] 
lively. -fuid [n] dT. at — Prygl a sound 
drubbing, -fadt [a] dT. aldrig i mine -a Dage 
never in all my born days, -garde se -vagt. 
-gardist lifeguardsman. -gading [n] jointure. 

LIvlJager chasseur, -kjaie body-coat, -kusk 
state-coachman. LIvilg [a] lively, vivacious, 
animated, brisk, mercurial, spirited, sprightly, 
gay. LIvlighed [c] liveliness, vivacity, spright- 
llness, gaiety. 

Liv|Iina llfe-Une. -laga physician in ordi- 
nary, -las [a] lifeless, inanimate, -lathed [c] 
lifelessness. -madar womb, uterus. 

LIvarna [n] Leghorn. 

LIvre [n] livery. 

Livlranta annuity, -ret favourite dish. 

Livsaandar [pi] animal spirits. 

Livsalig [a] blessed, blissful, genial. -hed 
[c] genialness. 

Liv8|anskuei8e[r] views of life, moral views. 
-arving heir [of the body], child; -er issue. 
•betingelse essential condition, condition of 
life; an — far of vital importance el. vital to. 
•billede picture from life, -eliksir elixir of 
life, -arfaring experience in el. of life, life 
experience. -fange prisoner for life. -fare 
danger of life. -farllg [a] perilous; mortal. 
-farnadenhed necessary el. requisite of life. 
-farsikrlng life-insurance, -faralkringsanstalt 
life-insurance office, -farsikringssalskab life 
-insurance company. -frugt issue. -fareisa 
life, career, conduct through life. -gerning 
llfework. -glad [a] light-hearted, buoyant. 
-gl»da joy of life, -histaria history of one's 
life, life history. -kaar [pi] circumstances. 
-kilda source of life, -kraft vital power, -kraf- 
tig [a] vigorous, -lade [c] disgust el. tedium 
of life, life- weariness, world-weariness, -ied- 
sagar, -ledsagerinde partner for life; partner 
of one's existence, -luft vital air. -lyst joy 
of life, happiness, -lab career, course of life. 
-lagn sham, -opgava: hans — the task el. aim 
of his life, his one purpose, aim, business el. 
mission in life, -aphald [means of] sustenance, 
subsistence, maintenance of life, -pust breath 
of life, -spargsmaal matter of life and death, 
of vital Importance, -stilling position in life, 
profession, walk of el. in life, -slraf capital 
punishment; under — on pain of death, -tegn 

II* 
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Sign of life, -tid lifetime, time of life; paa — 
for life, [om Faengsel] during royal pleasure. 
-traad thread of life. -tr» tree of life. -tr«t 
life-weary, world-weary, -trathed se -lede. 

Livstykke bodice; favourite piece. 

Livslvandei conduct [of one's life], -varig 
[a] for life; -e Mediemmer compounders for 
life, -ytring manifestation -of life. 

Llv|tag [nj wrestling; tage — wrestle, -vagt 
body-guard. 

*Lja, LJaa [c] scythe. 

*LJoni [c] echo, -e [vl] boom, resound. 

Lo [imp] af Lb. 

Lo [c] threshing floor. 

Logo [mere] on the spot. 

Lod [n] solder. 

Lod [c & n] lot, share, portion; [i Lotteri] 
share; kaste, trakke — om cast, draw lots el. 
cuts for; falde i ens — fall to one's lot. 

Lod [n] [paa Bismer, Ur] weight; [Haand- 
vaerlcersj plummet, plumb; hive -dot [mar] 
throw the lead; dot gaar mod -dor there is 
no fair play. Ledde [vt & 1] plumb, sound. 

Loddo rvlj draw el. cast lot. 

Lodde [Yi & t] [om Metal] solder. 

Lodden [a] se Laadden. 

Lod|line fmar] lead-line. -Ilnio plumb-line. 

Lodret [a] perpendicular, vertical, -hod [c] 
perpendicularity, vertlcalness. 

Lod8 [c] pilot, -afgift pilotage. Lodge [vt] 
pilot. 

Lodseddel [c] lottery ticket. Lodsejer [c] 
shareholder. 

Lodsjflsk pilot-fish, -formand deputy pilot 
master, -institutionen the Pilotage Service. 

Lodsning [c] piloting, pilotage. 

Lodslstation pilot station. -taktt pilotage 
rate, -tjeneste pilot service, -vason pilotage; 
pilotage authorities; pilot establishment. 

Lodtrakning drawing of lots. 

Loft [n] [til Hus] loft, cockloft; [til Vaerelse] 
ceiling. 

Log [c] log. 

Logaritme [c] logarithm. -tabel table of 
logarithms. 

Logjbog log-book, -brat log-board. 

Logo [c] [i Teater] box; [Frimurer-] lodge. 
-plads seat in a box. -rakke tier [of boxes], 
box-tier. ^ 

Logere [vi] lodge; live in apartments el. 
lodgings, -ndo [c] lodger. 

Logge [vi] log. Loggemaskine patent log. 

Logi [n] lodging, -hus lodging house. 

Loglk [c] logic. Logiker [c] logician. LogUk 
[a] logical. 

Logllne [c, mar] log-line. 

Logogrif [c] logogriph. 

Logre [vl] wag the tail; — for. en fawn upon 
one. -n [c] wagging etc. 

Loguiv [n] threshing-floor. 

Lohgarvje [vt] tan. -er [c] tanner, -ning [c] 
tanning. 

Lok [c] lock, curl, tress, ringlet. 

Lokal [a] local. Lokaie [n] place, room[s]. 
set el. suit of rooms, premises, office, shop. 
Lokalforhold local peculiarities. Lokal Isere 
[vt] localize. Lokal iseret [a] well acquainted 
with the place. Lokalitet [c] locality, [amr] 
location. Lokalkundskab local knowledge. 

Lokke [vt] [Haar], lokkes [vd] curl. 

Lokke [vt & i] allure, lure, entice, decoy; 
tempt, seduce; -~ ad call; '— noget fra en coax 
one out of a thing-; Jog fik. -t ud af ham, at I 
fished out of him that. 

Lokke due stool-pigeon, -fugl decoy [bird]. 

Lokke haar curly hair. >hoved curly head. 

Lokke mad [c] bait, -middei means of entice- 
ment, lure. Lokken [c] call, calling. 

Lokket [a] curly, curled. 

tokomobii [n] portaWe steam-engine. 



Lekomotlv [n] locomotive [engine], engise 
•farer [engine-]drivep, [amr] engineer. 

Lekum [n] privy, necessary, water-clos*-' 
office. - 

Lorn [c] [Fugl] loon, loom. 

Lomber rcl ombre. 

Lomme [cj pocket; {sp0gende] pouch; stikkc 
I -n pocket; have Pango paa -n be fiusb : 
money]. -bog pocket-book. -format pock- 
-size, -kam pocket-comb, -kniv pocket-kmlr 
-ordbeg pocket dictionary. -penga pockt 
-money, spending-money. -prokurator pet.] 
fogger. -speji pocket-[looklng-]erlass. -tyi 
pickpocket. -tyvorl pocket-pickiner: begaa - 
pick pockets, -tarklade pocket-handkerctut: 
[si] noserag, -ur watch. 

London [n] London; i >r in London, in towi 
Toget fra — the down train, -er [c] Londont: 
-er-Toget [til L.] the up train, -sk [a] London. 

Loppo [c] fiea. Loppe [vt] flea, catch fiea.. 
-bid flea-bite.- -Jagt ^ea-hunting. •snavs flei 
-sports, -stik se -bid. -torvel tlie rag-fair, 
old clothes market in the open air. 

Lergnet [c] eye-glass, quizzing-firlass. 4ere 
[vt] eye-glass. 

Lort [c, si] turd, -et [a. si] dirty, foul. 

Los [c] lynx. 

Los [a, mar] loose; —I go amain! let gc 
kaste — let go; kaste et Tov — cast off a rope; 
iore et 8eji — loose a sail. 

Losninz [c] discharging, unloadingr. 

Losse L^t & 1] discharge, unload, land; [g0^ 
los] loose, -dago discharging days. 

Lossolpenge fees for unloading, -piads placr 
of dischirge; [Bolvjerk] wharf, -pram lighte;. 
Losser, Losses j over lumper. 

Leslajet [a] lynx-eyed. -ajne [pi] lynxs 
eyes. 

Lotteri [n] lottery. -gevlnst prize [in th^ 
lottery], -kollektion lottery - office, -kollekttr 
lottery-office keeper -sJBddei lottery-ticket. 

Lotusblomst lotus, lotos. 

Loupe [c] magnifying glass. 

Lov [nj [Frihed, Tilladelse] leave; — fra 
Skolen a holiday [at school]; den Sandag, jeg 
[Pigen] har — my Suncfay out. 

Lov [c] [i Aim.] law; [enkelt] statute, act 
[of parliament]; — og Ret law and justice; 
I Folge -tn according to law; mod -en con 
trary to law; ved — by statute; give -e give. 
enact, make laws; blive til — become a law, 
pass into a law; ophave en ^ repeal a law: 
uden — eg Oom setting aside the forms of 
law; fordreje -en put a false construction on 
the law; foreskrive en -e dictate to one, giT^ 
laws to. 

Lov [c & n] [Ros] praise, commendation: 
[SUudsmaal. Rygte] character, reputation; Oud 
ske — ! God be praised! thank Ood! 

Lov|bestemmeise legal el. statutory provision. 
-bog code of laws. -Iirud violation of the 
law. 

Love [s]: paa Tro og — on word and pro- 
mise, on trust. 

Love [vt] [pnise] praise, laud, extol; Oud 
vmre -t God be praised. 

Love [vt] [give en L0fte] promise; — for en 
pledge one's word for one; [gaa i Borgen] be 
bail for one; leg skal — for at I will warrant 
that, you may be sure that. I promise you 
that; [vr] — sig meget af expect much from: 
Jeg har -t mig ud 1 am engaged. Loven [c] 
promising; — er arlig, Holden besvarlig to 
promise . is one- thing, to perform another: 
saying and doing are two things. Levende 
[a] promising, of promise, [ikke om Person] 
auspicious; lidet — unpromising. 

Lovlfast [a] legal, regular, -fasthed legality. 
-forme! ig [a] legal, conformable to law: — 
Kontrakt specialty. 'forslag bill. -fortoiker 



AVliflT 



165 



Lun6 



iterpreter of the law. -give [vl] legislate. 
ivende [a] legislative, -giver lawgiver, legis- 
.tc>r. -givnlng legislation; laws, statutes. 
Jvningsmagt legislature. -grundet [a] 
»unded In law. -gyldig [a] valid in law. 
;ylGiigtied validity in law. -hjemmei legal 
LiUiorlty. -kundekab knowledge of tne law, 
sal knowledge, -kyndig [a] learned In the 
iw. -kyndighed [Forfarenhed] legal know- 
'dgre; [VidenskahenJ law, Jurisprudence. 
Lovlis [adv]: — varmt rather warm. 
Lovlig: [a] lawful, legal; gaa I sit -e iCrinde 
e about one's lawful business, -hed [c] law- 
ilnsss leoralitv 

Lovjlydig [a] law-abiding, -lydighed loyalty. 
iw-abidiBgness. -Im [a] lawless. -Idshed law- 
3ssness; anarchy. -medheld[el]ig [a] legal. 
naBssiff [a] according to law, legal, -massig 
=idv] conformably to law. -msBseighed [c] 
onformity to law, lawfulness, legality. 
Lovord [n] praise, commendation. 
Lovovertradelse misdemeanour, offence. 
Lovpriale [vt] praise, laud, extol. -or [c] 
»raiser, lauder. -ning [c] praising etc.; 
>raise. 
Lovsamling [c] body of laws. 
Lovsang [^ hymn, paean. 
Lovskraft [c] legal validity. 
Lovlsted passage in the law. -etridig [a] 
Uegal. -stridighed illegality. 

Lovisynge [vt] [Gud] sing pralse[s] to [God], 
i Almindelighed] hymn, celebrate one in song. 
tale eulogy, eulogium. panegyric, encomium. 
laler eulogist, panegyrist, encomiast. 

Lov|tidende Law Gazette, Law Times. -trsBk- 
ker [c] chicaner,, pettifogger. «iir»kkerl [n] 
::,blcanery. legal chicane, -udkast se -forslag. 
•udtryk law-term. 
Loyal [a] loyal; -itet [c] loyalty. 
Luoie Lucy. 

Lud [c] lye, lixivium; gaa for — eg koidt 
Vand be left to take care of oneself. 
Luddeven [a] dT. awfully lazy. 
Lude [vt] steep el. soak in lye. 
Lude [vi] [med Hovedet osv.] stoop, bend, 
lean forward, -n [c] stooping etc. 
Luder [c. si] strumpet, prostitute. 
Ludlning [cj'steeping etc. -pose leach, letch. 
-vadsk bucking. 
Ludvig Lewis. 

Lue [c] blaze, flame; Huoet etaar i -r the 
house is in flames; I iys — all in a blaze el. 
la flames. Lue [vi] blaze, flame; hendes Kin- 
der -de her cheeks glowed, -forgyldt [a] richly 
gilt. 

Luff [n, mar] luff. Luffe [vi] luff. 
Luffe [c] [Vante] mitten; [plj [paa Hvaldyr] 
swimmers, pectorals, [paa Sklldpadde] flippers. 
•gaas se Pingvln. 

Luft [c] air; I fri — In the open air; trskke 
— draw breath; han kan Ikko faa — he cannot 
draw his breath; trsokke frisk — take [the] air; 
give fin Harms — give vent to one's indigna- 
tion; skate sig — I find vent in; et Slag i -en 
beating the air; sprssnge i -en blow up; Skibet 
fl0j i -en the ship blew up; det ilgger i -en 
it is In the air; greben ud af -en gratuitous, 
utterly unfounded; love af -en live upon air. 
Luftlart gas. -ballon air-balloon; sejle i — 
balloon, -billede aerial image, -blare, -bobie 
alr-bubble. Lufte [vi] blow gendy; [flg] — op I 
let fresh air into; [vt] air; ~ sig take an airing, 
take the air. - 

Luft |f art aeronautic excursion, -form aerial 

form, -fornyelse [c] ventilation, -hul air-hole. 

vent[-holeJ; [Aandehul] breathing-hole, spiracle. 

Luftig fa] airy, breezy; [flg] airy, -hed [c] 

airiness. 

Luftljarnbane elevated railroad. -kastei 
castle in the air, airy castle. Luft ning [c] 



breeze; [Udluftning] airing. Luft|pl6toi elec- 
trical pistol. «po8e air-bag. -pude air-cushion. 
•pumpe air-pump, -pust breath of air. -rejse 
aeronautical excursion, aerial voyage, -rodder 
[pi] aerial roots, -ror air-pipe, ventiduct; [i 
Halsen] windpipe, trachea, -rorsnit laryn- 
gotomy, -sejiads aerostation, aerial naviga- 
tion, ballooning. -sejler aeronaut. -skib se 
-ballon, -skipper se -sejler. -slot se -kastei. 
-spejling mirage, fata morgana, -spring caper, 
gambol, capriole. -springer vaulter. -strog 
current of air; clime, -strom current of air.. 
-torn [a] void of air; -t Rum vacuum, void. 
-tomhed vacuity, -tryk pressure [of the air], 
atmospherical pressure, -tsst [a] air-tight. 
-tsithed density of the air. 

*Lugar [c, mar] berth; forecastle 

Luge [c] trap-door; [til at laegge over] shutter, 
[mar] hatch; [Aabningen] hatch-way. 

Luge [vt] weed. -Jsorn weeding-hook. -kone 
weeder. 

Lugt [c] smell; [kun om Sansen] smelling> 
[baade om Evnen og om det, der lugtes] scent; 
[behagellg el. ubehagellg] odour; brasndt — 
burnt smell. 

Lugte [vt & i] smell; — Lunten smell a rat; 
— godt have a good smell; ^ af, efter smell 
like el. of; — til noget smell [at] a thing. 
•daase scent-box. -flaske smelling-bottle, scent 
-bottle, -orgiiner [pi] organs of smell, olfactory 
organs, -sans sense of smell. 

Luise Louisa. 

Lukaf [n] closet; [1 Skib] berth; Folkenes — 
[mar] the forecastle. 

Lukas Luke. 

Lukke fn] fastening, lock; se Laas. Lukke 
[vt] shut [up], close; — Butiken [dT. & flg] shut 
up; — sig shut, close; — af lock; — Doren for 
en shut- the door on el. against one; — for 
noget lock up; — I shut, close; — I Laas 
lock; — en ind let one In; — en Inde lock one 
up; — op [aabne] open, [Laas] unlock, [naar 
det ringer] answer the door el. the bell; — sig 
over close on; — en ud let one out; — en 
ude shut one out; exclude; lukket [part & a] 
closed; en — Vogn a close carriage; en — Bog 
[flg] a sealed book; for lukkede Dere with 
closed doors, in private. Lukken [c] shutting 
etc. Lukningstid hours of closing. 

Lukjrativ [a] lucrative. -rere [vi] make 
proflt. 

Luks [c] cunning fellow. 

Luksurioo [a] magnlflcent, extravagant, 
sumptuous; [mest om Nydelser] luxurious. 

Luksus [cj show, magniflcence, splendour; 
luxury, -artikler fancy-goods. 

Lukullisk [a] luxurious, sumptuous. 

Lulle [vt] lull, -n [c] lulling. 

Lummer [a] sultry, sweltering, close. Lum- 
merhed [c] sultriness. 

Lummerlhed [a] sultry, -hede sultry heat, 
sultriness. 

Lumpe [vt]: Ikke lade sig — hold one's own. 
Lumpen [a] paltry; [nedrlg] scurvy, shabby, 
mean. Lumpenhed [c] paltriness; [Nedrlghed] 
shabblness, scurvifiess. meanness. 

Lumre [vi] smoulder. 

Lumsk [a] cunning, sly, deceitful; [f. Eks. 
om Sygd.] insidious; [adv] slyly etc.; — kedeiig 
dull. Lumske [vr] sig nt. til obtain St. by 
underhand practices. Lumskeiig [adv] slyly. 
Lumskhed [c], Lumskeri [n] cunning, deceit- 
fulness. 

Lun [a] sheltered, warm, snug; en — Fyr, 
Broder a sly fellow, sly dog. 

Lund [c] grove. 

Lune [vi] shelter; [vt] make warm. 

Lune [n] humour, mood, spirits; [Grille] 
whim, caprice; vsire I godt, oiet — be in good, 
bad spirits; skrive, tale med — write, speak 
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With humour, -ffulci [a] humoursome. caprici- 
ous, wbtmsical. • • 

Lunette [c] lunette. 

Lunge [c] lung; [kun om Dyr] lights [pi]; 
faa sine -r rystede be nearly splitting with 
laughter. Lungelbetandelsa inflammation of 
the lungs, pulmonary inflammation, pneu- 
monia, -slag apoplexy of the lungs, -evintftot 
pulmonary consumption, phthisis. 

Lunhed Tel warmth, genial temperature. 

Lunken [aj tepid, lukewarm, -hed [c] tepid- 
ness, lukewarmness. 

Lunte [vi] lag, loiter. 

Lunte [c] match; [p. Raeven] brush; lugte -n 
smell a rat. 

Luntetrav [n] Jogtrot. 

Lupe [c] magnify ing-glass, lens. 

Lupin [c] lupine. 

Lur [c]: staa, ligge, v»re paa — stand el. be 
on the watch, lie in wait [efter: for]. 

Lur [c] [Slummer] nap, doze, snooze. Lure 
[vi] nap, doze. 

Lure [vi] [lytte] listen, eavesdrop; [paa en; 
paa Lejllghed] lurk, spy, lie in wait [for], 
waylay [one]; [i Kort] finesse; lur ham! [you 
won't] catch him napping! Lurendrejer 
rogue. Lurendrejer! [n] roguery. Lurer 
listener, eavesdropper; lurker. Lureri 
listening. Luretssppe couvre-pied, rug. Lurl- 
fas [c] rogue. 

*Lurv [c] shock of hair, mane. 

*Lurveleven [n] tumult, hubbub. 

Lurvet [a] rough, ragged; shabby, -hed [c] 
shabblness. 

Lus [c] louse; [Tegn.] drawing-pin; [si] en 
eulten — a lousy knave. Luee [vt] louse. 
Luse|l(n89kker [c] skinflint, -syge phthirlasis. 
lousy disease. Luset [a] lously; [flg] stingy, 
shabby. Lusethed [c] stinginess. 

Lusing [c] box on the ear, drubbing. 

Luske [vi] sneak, skulk about; — af slink 
away, sneak off; — sig fra sneak away from, 
evade; — sIg til noget obtain something by 
cunning. Lusken [c] sneaking etc. Luske- 
peter [c] prowler; [fig] cunning fox. Luskeri 
[n] underhand practices. 

Lusiidt [a] threadbare. 

Lussing se Lusing. 

Lut, Luth [c] lute. 

Luther I aner [c] Lutheran, -anisme [c] Lu- 
theranism, Lutherism. -ek [a] Lutheran. 

Lutre [vt] purify; chasten, sanctify. Lutrlng 
[c] purification, depuration. 

Lutter [a] pure, sheer, mere; made up of. 

Luv se Lu. 

Luv [a, mar] weather; paa — Bov on the 
weather bow. Luv [c]: holde -en keep the 
luff el. the wind; have -en have the weather 
gage; tage -en fra en get to windward of one: 
[fig] beat, outdo, outship one. Luv|art [mar]: 
til — to windward. -artssiden the weathei 
side. Luve [vi] luff. Luv|gerrig [a] griping, 
ardent. -gerrighed ardency. -si den the 
weather side. 

Ly [n] shelter, cover; v8Bre I — be sheltered; 
S0ge — take shelter; I — af under shelter of. 

Lyd [c] sound; han gav ikke en — fra sig 
he did not say a word, he did not stir; siaa 
til — order silence. Lydbetegnelso phonetic 
system; se -tegn. 

Lyde [vi] sound; eaaledee iad Ordene these 
were the words, he spoke to this effect; Brevet 
•r 8om f0lger the letter runs el. reads as fol- 
lows; det -r endnu for mine 0ren it still rings 
in my ears; Passet -r paa hans Navn the pass- 
port is made out in his name; Anvisningen 
i«d paa 6 Pund the cheque was for 5 pounds; 
Oliligationen -r paa IhSBndehaveren the bond 
is payable to the holder el. bearer. 



Lyde [vt] [adlyde] obey; — et Navn answe.* 
to a name. 

Lyde [c] [Fejl] blemish, fault, defect, tizc 
-fri [a] faultless, without blemish. 

Lyde|lig audible, loud, -lisrt [adv] andibty 
loudly, aloud. 

Lyd|forhold phonetic peculiarity, -fyslolagi 
phonetics, -hsr [a] quick of hearing. 

Lydig [a] obedient, dutiful, obsequious. -Jim 
[c] obedience, dutifulness. 

Lydjlare acoustics [pi]; phonology, pli- 
netics. -Idt [a] [uden Lyd] soundless; [stoiL. 
mute, silent, speechless. -ieshad sileoce 
-skrift phonetic writing, sound-writing, -tefn 
phonetic character. 

Lygte [c] lantern; Gade- street-lamp; blind 
— dark lantern, -mand Jack-o'-lantern, WlI 
-o-the-wisp. marsh-fire, -pal lamp-post, -rtin 
lamplight, -tsnder lamp-lighter. 

Lykke [c] [Skasbne] fortune, luck, chance, 
[Held] good fortune, good luck, prospentj 
success; [i h0jere Bet.] happiness; — paa Rej- 
sen a pleasant journey el. voyagre to yon 
-n var bedre end Porstanden he was mort 
lucky than wise; forsege sin — try one's luci 
el. fortunes; gore — be successful!, succeed 
take el. make a hit; gdre tin — make one's for 
tune; have -n med tig be fortunate; paa — og 
Fromme at hap-hazard; til al — fortunately, 
luckily, as good luck would have it; til — med 
I give you Joy of; snske en til — se Lyksnskt. 
Lykkejhjui wheel of fortune. -Jasser fortune 
-hunter. 

Lykkeiig [a] lucky, fortunate, happy, pros- 
perous, successful; — over happy about, -via 
[adv] fortutfiiely, luckily, happily. 

Lykkeridder adventurer. Lykkes [vd] suc- 
ceed; prosper; det lykkedes ham at he suc- 
ceeded in; Forstfget iykkedes ham he succeeded 
In the attempt. Lykkelskilling lucky penny, 
purse-penny, -traf lucky hit. 

Lyksalig [a] happy, blissful, hed [c] happi- 
ness, bliss, felicity, beatitude. 



Lyk0n8kje [vt] wish el. give one joy [til: to]. 
congratulate, felicitate [upon], -ning [c] con- 
grratulatlon, felicitation. 

Lymfe [c] lymph. 

Lyn [n] lightning; [Lynstraale] flasb of ligbt- 
nlng; [fig] fiash; -et slog ned I Huset the house 
was struck by lightning; med -ets Hurti^ed 
quick as lightning. Lynafloder lightning rod 
el. -conductor. 

Lyne [vi & impers] lighten; I en -nde Fart 
at a furious rate; -nde vred furious, in a great 
passion; -nde fuld raving drunk. 

Lyng [c] heather, heath, ling, -liede heatb; 
moor [covered with heather]. 

Lynglimt [n] flash of lightning. 

Lynfiid lightning, -slag stroke el. flash of 
lightning. -eiagen [a] struck by lightning; 
[fig] thunderstruck, -straale fiash of lightning. 

Lyre [c] lyre. 

Lyrik [c] lyric poetry. Lyrikar [c] lyric 
[poet], lyrist. Lyriek lyrical; — Digt lync 
[poem]. 

Lye [n] light; dor gik et — op for mig a 
light fiashed el. dawned upon me; bringe - 
i clear up; gaa af -etl get out of my light; 
staa sig selv I -et stand in one's own light; 
kaste — paa en Ting throw, el. let in, light 
on a subject; ke I et an det — take a different 
view of; fore en bag -et impose on one, humbug 
cne. 

Lys [n] [Legeme, der lyser] light, luminary; 
[af Talg osv.j candle; ved — by candle light, 
by lamp-light; pudse, siukke -et trim, put out 
the candle: -et gik ud the candle went out; 
-et brander klart, morkt, iober, bluooer, vifter 
the candle bums brightly, dimly, runs, fiames, 
fiares; ryge i -et end in smoke, come to no 
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l-yskasM [c] light-room, area-opening. 
Lyske [c] groin. 



f^Si sntte tit -~ under en Skappe put one's 

Idle under a bushel; [fig] holde -et for en 

ve one as a cloak. 

.ya [a] light, luminous, lucid; ved hsj -^ 

K in broad daylight: -t Haar light el. fair 

ii-; — Hud fair skin; et -t Hoved a clear 

SLd, intellect; -t 0jebiik lucid Interval; et -t 

irelse a light room; den -e Side, se Lys- 

le. 

.yslbilleda shining el. radiant image; [Foto- 

afi.3 photograph, -brydning refraction, -dug 

cap-mat. 

Lyse [yi] shine; Lampen -r gedt the lamp 

ires a good el. strong light; — til iEgteekab 

Lblish the bans [of marriage]; — i Avisarne 

tor en advertise one, raise the hue and cry 

ter one; [vt] r— en ud, ned ad Trapperne 

jfUt one out, down stairs; lyaende [a]' lumin- 

is; Cfig] shining, bright. 

Lysebiaa osv. [a] light blue etc. 

Lysegren [a] light green, [fig] verdant. 

t-ysekrone chandelier. 

Lyselmansketter [pi] candlestick-ornaments. 
aks snuffers [pi], -ekarm screen, shade. 
lukkor [candle-jextinguisher. -stage candle- 
.Ick. -ittiber tallow-chandler. •stsbning 
amdle-making. -tande, -tane snuff of a 
an die. 

l-yaevne [c] illuminate power. 

Lysgas illuminating gas. -gllmt glimpse of 

ignt. 

Lyehaaret [a] light- el. fair-haired. 

~z\ I 
l-yske fvtj louse. 

fc] _ , 
Lysievende [a] one's own living self, bodily. 
LyslisBre optics, photology. -maaiar photo- 
neter. 
Lysmaekine electric dynamo. 
Lysine [v1] lighten; [dages] grow light, dawn. 
•ning [c] lightening etc.; [1 Skov] glade. 

Lysning [c] publication [of the bans of mar- 
riage], bans. 

Lyslpunkt luminous el. bright point el. spot. 
-side [oplyst S.] light el. luminous side; [fig 
modsat Skyggeslde] bright el. favourable side. 
-sfc»r gleam of light, -sky [a] afraid of light. 
-sfcyhed dread of light; obscurantism, -straale 
ray of light, -stribe streak of light, -styrke 
power, brilliancy. 

Lyst [c] [Fom0jelse] delight, pleasure; [Til- 

b0jelighed] inclination, liking; Kedets — the 

lust of the flesh; faa — tli take a fancy to, 

[at] take it into one's head to; have — tli at 

feel inclined to, have a [great] mind to. be 

desirous of; give en — til give one a liking 

to; betage en -en til put one out of conceit 

with; hver Mand sin — every one to his liking; 

•en driver Varket nothing seems hard to a 

willing mind; saa det er en — in good earnest; 

faa sin — styret get one's fill [til: of]; med — 

with pleasure, with a will, with spirit; ej blot 

til — not for amusement only. 

Lystaage luminous haze. 

Lytte [vt] desire. Lystelig [a] pleasant, 

pleasing, delightful. Lysten [aj desirous, 

covetous [efter: of]. Lystenhed [c] longing, 

craving. 

Lystffartaj pleasure-vessel, yacht. -gas 
laughing-gas. -tiavende [c] one desirous of 
purchasing, [intending] buyer, -hus summer 
-house, pleasure-house; [Levhytte] arbour, 
bower. 

Lyttig [a] merry, gay. jolly. Jovial, blithe. 
Jocund; gere sig -^ over make merry with, 
ridicule, [kun om Person] quiz; - en «- Broder 
a Jolly fellow. -hod [cj mirth, merriment, 
gaiety. Jollity, hilarity; [lystlgt Lag] merry 
making. 
LyitlJagt [Fart0j] yacht, -kutter yacht. 



Lystre [vt] obey; [Koret] answer [the helm]. 
Lystrejse pleasure trip, excursion. 
Lystryk [n] photolithography. 
Lyst I sej lads yachting, -spil comedy, -spil- 
digter writer of comedies, -tur se -rejse. 
Lysvaagen [a] wide awake, broad awake. 
Lysvlrkning effect of light. 
Lytte> [vi] listen, hearken, give ear [til: to]; 

— efter listen for; lyti hark! -n [cJ listen- 
ing etc. 

Lyv [nj a lie. 

Lyve fvi & t] lie, tell a lie el. falsehood, 
tell a fib; — for en tell one a lie; — paa en 
belie one, tell lies of one; — en nt. paa im- 
pute St. to one falsely; for Ikke at — to tell 
the truth, with no nonsense; lojet [a] feigned, 
sham. Lyven [c] lying etc. 

Lai [n] shelter; [mar] leeward, lee; en Sejier 
I —I a sail to leewardl Ror I —I helm a lee! 
[a] lee. 

L»be [c] lip; det skal Ikke kemme ever mine 
-r it shall not pass my lips; paa alios -r in 
everybody's mouth; har Ooden paa -me is at 
death's door, dying. Labejblomst labiate 
flower, -biomstrot [a] labiate, -bogstav labial 
[letter], -lyd labial sound, -pomade lip-salve. 

L»der [nJ leather; af — leathern; trakke fra 
•et draw, -agtig [a] leathery, coriaceous. 
-bind leather-binding, calf, -bvkser leather 
breeches, leathers. 

Ladere [vt] hurt, injure. 

Laderjhandel leather trade, -handler dealer 
in leather, leather-seller, -rem leathern strap. 
-ryg leather back, -slange leather hose, -tasko 
leathern wallet, -toj leather articles, leather 
straps el. belts [pi], -varer [pi] leather goods. 

Lag [c] calf. 

Lag [n] fold, plait; [paa Elsedningsstykke] 
tuck; [paa Tov] lay; lagge I — fold, plait, lay 
in folds. 

Lag [a] lay. -broder lay brother. 

Lagd [n] levying district. 

Lagdefforstander superintendent of a levy- 
ing district, -rulle roll of a levying district. 

Lage [c] doctor, physician, surgeon, medical 
man, practitioner; kvindellg — doctress. Lage 
[vt] heal, cure; [vd] lages heal [up]; lagonde 
[a] healing, curative, therapeutic. Lage [attest 
medical certificate, -behandllng medical treat- 
ment, -besog professional el. medical visit. 
-bog medical book, -brug medical use. Lage|- 
drlk potion. -hjalp medical aid el. advice, 
medical relief. -honorar physician's fee. 
-kraft healing power. -kundskab medical 
knowledge. -kunst art of healing, medical 
art. -kyndig [a] skilled In medicine, thera- 
peutic, -metode method of cure. -middel 
medicine, drug, medicament. 

Lager, -val [c, mar] lee shore; [fig] distress. 

Lagejraad medical advice, -standen the 
medical profession, -syn medical inspection. 
-tilsyn medical attendance, -videnskab medical 
science, science of medicine. -videnskabelig 
[a] medical; professional, -visitation se -syn. 

Lagfolk [pi] the laity. 

Lagge [vt] put, lay; [Eartofler o. d.] plant; 
[Sm0r, Slid osv.] pack; — Mg lay [eggs]; — 
sin Hat put down one's hat; — en Plan draw 
up a plan; iag Roret Styrbord, Bagbord! star- 
board the helm, port the helm; — sIg lie down, 
[til Sengs] go to bed; [fig] gaa hjem og — sig 
shut 11D. flTo home to one's mother; Vinden 
har iagt sig the wind has subsided; — an level, 
take aim; — an paa [noget] affect, study, [en 
Herre] set one's cap at el. for, make a set at; 

— bi lay to, bring to; — sig efter apply one's 
self to. cultivate; lay one's self out for; — for 
[ved Bordet] help el. serve [a dish]; [begynde] 
lead; ^ sig for Anker anchor; *— sig fore stop: 

— fra Land put off; — hen lay aside; — I 
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KaklMlevnen light a fire in tlic stove; — sig 
imellem interpose, interfere; — ind [Vand. 
Oas] lay on; — en KJole Ind take in a dress; 

— et godt Ord ind for en put in a good word, 
say a kind word, lor one; — Qrdnt, Prugt ned 
preserve vegetables, fruit; — sine Kort op face 
one's cards on the table; — Penge op lay up, 
lay by el. save money; — Maik op make curd; 

— Raad op lay plans; -r- paa Prison raise the 
price; — sammen put together; fold up; [addere] 
add up, sum [up]; [stave og] — sammen spell; 
[T0j] fold; .— til add; [et Skib] come along- 
side; *[ea] strike at. let drive at; — Kreaturer 
til raise animals; Havet or lagt til the sea is 
frozen [over]; — sig til [noget nyt] invest in. 
set up, start. [Penge] accumulate, [Kundskab] 
pick up; — en KJole ud let out a dress; — 
Pongo ud lay out money; — en ud som Same- 
fader father a- child upon one; — sig ud grow 
stout; '- sig ud mod quarrel, fall out with; 
* — ud hold forth, lay down the law. 

LsBggen [c] laying etc.; — Hsanderne i Skodet 
Inaction, passivity. 

Lagjmand layman, one of the laity, -mands- 
prsBdiken lay sermon. 

Lagpradikant lay preacher. 

Lagto [c].lath. Lasgte [vt] cover with laths. 

LsBgter [c, mar] lighter, -forer lighter-man. 
-pongo rnlj lighterage. 

Lssk [c] leak. L»k [a] leaky; blive,' springe 

— spring a leak. 
Lakat [c] ermine. 

Lakkage [c] leak, leakage. L»kko [vi] leak; 
[om Fart0j] make water, be leaky. 

Lakker [a] dainty, nice, delicate; gore sig — 
for curry favour with, -bisken titbit, dainty, 
delicacy, -tied [c] daintiness, delicacy. -I [n] 
se -bisken. -mund sweet-tooth. -sulten [aj 
lickerish, dainty^ 

Lakre [vl] for feed with dainties. 

Lasmme [vl] lamb: -tid lambing season. 

Lasnd [c] loin. L»nde- lumbar. 

l.8Bnde|gigt se -vaerk. -stykke rump piece, 
loin [of beef]. -vsBrk lumbago. 

Lane [vt & r] lean, incline; — sig til lean 
against; — sig paa lean on. -stol armchair, 
easy-chair. 

L8Bngde [c] length; [geograflsk] longitude; 
i -n in length; [fig] in the long run, perma- 
nently; i sin fulde — at length. Lssngdelgrad 
degree of longitude, -krods circle of longitude. 
-maal measure of letigth. 

Lange [adv] long; dot varer — indon han 
kommor he is long in coming; sId ned saa — 
sit down the while; far vol saa — ! so long! 
*liar ikke varot her paa — has not been here 
this long time; han gor dot Ikko — he is 
drawing fast to an end; for •— siden long ago; 
ianger[e] longer; ikke -r no longer, no more; 
dot or ikke -r siden end i Qaar, at only yester- 
day; langsf longest; den langst levende the 
survivor, the longest liver. 

Lange [c] wing, range [of buildings]. 

Langes [vd] long- [efter: for, after]; ~ oftor 
at long to. Langsei [c] longing, yearning 
[efter at: to]. Langseisfuld [a] longing. 

Lanke [c] chain; [til Benene, Fodjaern] fetter; 
iagge r i -r put in irons, fetter; tage -rne af 
unchain. Lanke [vt] chain, fetter; [sammen- 
laenke] link, -binde [vt] chain, fetter, -hund 
chaia-dog. -knapper link-buttons, coat-links. 
-kado ring-chain. 

Lard [a] learned, erudite; eh — Skole a 
grammar-school. Lard [c] scholar, man of 
letters. Lardom [c] learning, erudition, 
scholarship; [Undervisnlng] Instruction; [Ad- 
varsel] lesson, moral; [Laere] doctrine; [Tros- 
ssetning] dogma. 

La re [vt] [andre] teach; [selv] learn; — 
udonad learn by heart el. by rote; man -r 



saa iange man lever we live and learu. 
is never too late to learn; — af leam of [m - 
om Pers.] el. from [mest om Ting"]; — fra s? 
teach: — •n at teach one [how] to. L«re . 
[•ssetning] doctrine, dogma; [UndervisoiL. 
lesson. Instruction; [Advarsel] lesson; [HasLj 
vaerks-] apprenticeship; dot vll vara tiam en - 
It will be a lesson to him; oatte i — ht! 
bind apprentice to. Larejanslaft academy r 
public instruction, seminary of learning, 'bo; 
class-book, text-book, -brev letters, articl-- 
indentures [of apprenticeship]. 

Laro|dreng apprentice. -fritted liberty •. 
instruction. -gavor [pi] talent for teachic; 
•kontrakt indentures, articles, -maade metL*. 
of instruction, mode el. method of teachin: 
tutorial method, -moster se Laerer. -nem '. 
quick [at learning], quick to leam. -nemhei 
quickness [of intellect], -penge teacher's f^ 
[fig] premium; Jog har maattet betale — i 
have learned it to my cost. 

Larer [c] teacher, master, instructor, tutr.: 
-ombodo office of a teacher; appointment t! 
situation as a teacher. 

Larerig [a] Instructive, informing, suggestm 
-hod [c] instructiveness. 

Larerindo [c] [female] teacher, instructre5\ 
preceptress, tutoress, schoolmistress, gover- 
ness. 

Larotsatning axiom, maxim, thesis, theorem 
tenet, -tid apprenticeship. 

Larko [cl lark; dT. pocket-flask, pocket-pistol 
Larketra fnl larch, larch-tree. 

Lariing [cj learner, disciple; [Laeredreng] ap 
prentice. 

Larred [n] linen, linen cloth. [Malers] can 
vass. Larrodslbluso smock-frock. -handcl 
linen trade, -krammer linen-draper, -skjorte 
linen shirt. '}i9ver linen-weaver. 

Larvillig [a] docile, teachable, apt. -hed [c] 
docility, teachableness, teachability. 

Las [n] load; [fig] trakke -oat bear the 
burden of the day, bear the brunt; Jog har 
mit — mod ham he leads me a life; 11 den Tue 
valter ofto stort — little strokes fell grez: 
oaks. 

Lase [vt & i] read; [gennemlsese] peni&e. 
[holde Forelaesn.j deliver lectures; — Korrektur 
read for the press; — foji misread; — nogct 
oftor read over; — for on read to one; — i 
en Bog read a book; — mod en give one 
lessons; — op af en Bog read from a book. 
— ovor [et Emne] lecture on, deliver lecture^ 
on; ^- over paa study, read up; — til Eksamcn 
read [up] for an examination; — sigr til read 
[for one's self]; — [f. Eks. en Bog] ud flDish 
Laselbog reading-book, reader. -fardighed 
knowledge of reading, -hoot hard reader, 
plodder. 

Laseji [n] studdingsall. 

Laselig [a] legible, readable. -hed [c] 
legibility, legibleness. 

Lasoiyst love of reading. Laeon [c] reading: 
[Gennemlaesning] perusal. Lasolprove [paa et 
Skuespll] reading [-rehearsal]. -pult reading 
-desk. 

Laser [c] reader; *devotionalist. -inde [c] 
reader, fair reader. 

Lase I sal lecture-room. -stuo reading-room. 
•vardig [a] worth reading, -ovelso reading 
-exercise. 

Lasiden [mar] the lee side. 

Lasion [cl Injury. 

Laske [vt] slake, quench; — Kalk slake lime; 
iaskende [a] refreshing, -drlk refreshing be- 
verage. 

Lasning [c]: en Mand mod .mogon — a man 
of extensive reading, a well-read man. 

Lasple [vi] lisp, -on [c] lisping. 

Lasse [vt] load; — paa load; — af unload. 
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LaBst fcl [MaalJ last. 

Last [cj last; Skomageri bliv ved din — the 
cobbler is not to go beyond his last. 

Lastelafgift tonnage duty, -dragtighed [c] 
tonnage. 

Lasterlig [a] dreadful. 

L«b [n] ran, course; [om en Flod] course: 
[i Besse, Pistol] barrel; [1 Eanon] bore; [p. 
Vlldt] leg; [om Tiden] course; [Musilt] run; 
[Vaedde-] race; giv« 8*rgen frit — give a loose 
to sorrow; gik i -et was lost el. gone; i -et af 
during: i Tident — In the process of time; 
i — running. 

L0be [Ti] run; [glide frit] traverse; [om Dyr 
i Parringstid] rut; T^nden -r the barrel runs 
el. leaks; lade Munden — run on, jabber away, 
rattle away; dot -r rundt for mig my head 
swims; [vt] [om Maellc] curdle; — sin Vej run 
away, make off. decamp; [vr] — sig trat 
fatigue el. tire oneself with running; Hidslg- 
heden l«b aff med ham his temper got the 
better of him; — Hornene aff sig sow one's 
wild oats; Staal -r an ved Fugtighed steel is 
tarnished by humidity; — an derpaa take one's 
chance; lod 0jnene — hen ovar passed el. ran 
his eyes over; det fill Tandarne til at — I 
Vand paa mig it made my mouth water; — I 
Fra run to seed; — ind I an Havn put into a 
port; — med 8ladder go about gossiping; — 
med en [fig] gull one; det leb mig koldt ned 
ad Ryggen a cold shivering ran down my 
back; 80m men er -n ep the seam is ripped 
up; Karret -r over the vessel runs over; — paa 
[marl [Klippe el. andeo fast Oeost.] strike [on], 
[SkibJ run into, run foul of; — en paa Deren 
importune one; noget at — paa a margin; have 
noget at — paa have something to come and 
go upon, [om Penge] something in hand; Mai- 
ken er -t eammen the milk is curdled; det er 
Ikke at — til it is not to be done in a hurry; 
Terminen er udlaben the term is expired; Uret, 
Timeglasset er -t ud the watch, hour-glass has 
run down; — ud i en Splds taper into a point. 
Lebende [a]' running; — Qods [mar] running 
rigging; — Regning current account; — Aar 
current year. Labe [c] rennet, runnet. Lebel- 
bane [et Menneskes] career, -dag [mere] day 
of grace, -dreng errand-boy. -gang tuck [for 
lacing]. -grav trench. -lid train [of gun- 
powder]; Rygtet foer torn en — osv. the report 
spread like wlld-flre. Leben [c] running etc. 
Lebe|nummer running number, progressive el. 
continuous n. -pas: tage — cut and run. take 
French leave; give en — turn one off. dismiss 
one. 

Leber [c] runner; se Lobetseppe. 

Lebelseddei circular, handbill. -tid [Dyrs] 
rutting time; [mere], date, -tur run. -tappe 
Venetian carpet. 

Lebsk, *Lybsk [a] apt to run away; [om 
Hunde] In heat; Hetten leb — the horse ran 
away, bolted; en — Hest a runaway horse. 

Led [imp] af Lyde. 

Led [c] hue, colour. 

Ledig [a]: i6-t Selv pure silver; is^/s-t 8elv 
standard silver. Ladighed [c] fineness. 

Uft [nl lift. Lafte [vt] lift, raise; [aandeligt] 
elevate; [vi] — paa lift at; — paa Hatten lift 
one's hat. 

Lafte [n] promise; hejtideiigt — vow; gere et 

— vow el. take a vow; holde, bryde et — keep, 
break a promise; tage det ~ af en at make 
one pronuse that. 

Lefterig [a] promising, full of promise. 
Leftejstang lever, -ventll lifting valve. 
Leg [n] onion; Biomster- bulb. 
Legn [c] lie. falsehood; Mile — fib; uskyldlg 

— white lie; aabenbar — palpable lie; Avis- 
newspaper story; det er -* it is a lie; sige en 

— tell a lie; beekylde en for — give one the 



lie; gribe en I — catch one in a lie; det er — 
i din Hals you He in your throat, -agtlg [a] 
lying, mendacious. -agtighed [c] lying dis- 
position, mendacity, mendaciousness. Legne- 
pose, Legner [c], Legnerske [c], Legnhals [c] 
liar; gare en til Legner give one the lie. 

LaJ [imp] se Lyve. 

Laj [a] lazy, sluggish, slothful, desultory; en 
~ Kuling a slack wind, -bank couch. Leje 
[vi] lollj — paa [mar] abate, moderate; — af 
become el. fall light. 

Lajer [pi] fun, sport; for — in Jest, for fun, 
for the fun of the thing, [si] for a lark; gere 
~ med make fun of, poke fun at; have — med 
en have fun with one. Lejerllg [a] funny, 
droll, ludicrous; [underlig] queer, odd. Lajer- 
lighed [c] drollery, oddity. 

Lejert [c] swaddling cloth; [mar] cringle, 
hank. 

Leitnant [c] lieutenant; — I Seetaten 1. in 
the [Royal] Navy; — I Landetaten 1. in the 
army. 

Lekke [c] [Indhegning] inclose; *villa. 

Lekke [cJ noose; *llnk. 

Lemmel [c] lubber, lout; [Slyngel] scamp. 
-agtig [a] lubberly; base, vile. -alderen the 
hobbledehoy age. 

Len [c] [Vederlag] recompense, reward; [for 
vis Tid, Arbejds-] wages, wage; [Gage] pay; 
[Honorar] salary; med en — af at a salary 
of; det var — som forskyldt serve him right. 

Len [s]: I — [adv] privately, secretly, clandes- 
tinely, in private, -brev private letter, -dom: 
i — , se 1 Len. -gang secret passage, -kammer 
privat closet. 

Lenlig [a] secret, private, -hod [c] secrecy, 
privacy. 

Lenne [vt] repay; [betale] pay; — ondt med 
godt repay good for evil; det -r Ikke Umagen 
It is not worth the trouble el. while; en vel 
-t Embedsmand a well-paid functionary; [vr] 

— sig pay; lennende [a] paying, remunerative; 
lidet — unremunerative, ill-paid, unprofitable. 
Lanning [c] pay. 

Lenning [c, mar] railing, barricade. 

Lenningsldag pay day. -forhejelse rise el. 
increase of salary, -skala scale of pay. 

Lenvej secret way; [fig] underhand dealings. 

Lardag se Loverdag. 

Les [a & adv] loose; [slap] slack; [ubunden] 
lax; nu er Fanden — there's the devil to pay 
now; -t Haar dishevelled hair; -t Krudt blank 
cartridges: -t Liv a relaxed stomach; gere et 
-t Overslag over estimate roughly; -e Rygter 
vague reports el. rumours; -t 8kud blank shot; 

— Snak idle talk; nu gear det — ! now for it! 
da glk — paa hinanden med Naverne they 
set to with their fists; siippe — [vt] let el. turn 
loose, [vl] escape; slaa — paa let drive at; siaa. 
sig — enjoy one's self in good earnest; — eg 
ledlg free, unfettered; idle, unemployed, [ugift] 
single; -t og fast all sorts of things; lest [adv] 
loosely etc Leslagtig [a] loose, light, -agtig- 
hed [c] looseness, lightness. 

Less [vt] loose, loosen, unfasten; [loslade] let 
loose; [l0se op] untie; [befrl] release; [lose fra, 
Iritagej absolve; — en Knude untie a knot; 

— Billet buy a ticket; — Kongebrev get a 
marriage-license; — et Pant redeem a pledge; 

— en Qaade solve a riddle; — en Opgave solve 
el. work out a problem; — en Tvivi solve a 
doubt; — en Vanskelighed settle a difficulty; 
— . fra absolve el. relieve from; — ind [noget 
pantsat] get out of pledge; I Dag blev der lest 
op for hende to-day she was released. 

Leselig [a] cursory, vague, [overfladisk] 
desultory, perfunctory, superficial; -t Bilk paa 
cursory view of; after et -t Bken by free 
estimate; [adv] slightly, vaguely; [ikke grun- 
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dlgt] desultorily; [overfladisk] superfleially; 
genntmte — run over. 

LffMlig [a] solvable, -had [c] solvability. 

L«Mn [n] word, watchword, countersign. 

Lftelpenge, -turn ransom. 

L08|give [vt] release, set free. -givelte [c] 
release, 'ganger [c], -gaBngerska [cj vagrant, 
vagabond, tramp, -gangerl [n] vagrancy. 

L08|k«be [vt] ransom, -lade let loose, release. 
-ladelM [c] release, liberation. -I I vet [a] loose 
in the bowels. 

Lffsna [vt] loose, loosen, relax; ~ et 8kud 
discharge a gun. L«Miing [c] loosing etc. 

Leaning [c] loosing etc. Jae Lose]; [af Opgave] 
solution. 

^ptlrive [sig fra] disengage, extricate [one's 
self from], [om Eolonl o. 1.] break off; -revna 



-rivalM >j 
movealrir:, 



Oitater disconnected quotations, 
break, emancipation. -«r« [n] 
chattels Tpl]. 

Lav [nj leaf; ud. [pi] leaves, foliage, leal&ii 

Lave [c] lion [Modejunker] dandy. Laveitm 
lion's roar. -hjarte lion-heart. -Iijertet [a 
lion-hearted. -hud lion's skin. -tiule Uoii 
den. -Jagt lion-hunting. -Jasser lion-hunter. 

Lavardag [c] Saturday; I -s last Saturday. 

Lavajsklnd se -hud. -tand [en Lcrves Tiz- 
lion's tooth; [Botan.] dandelion. -unge lio£: 
whelp el. cub, lionel. 

Lavlfald, -faldatid fall [of the leaf], -fri 
*-frotk tree-frog, -hytte bower, arbour. 

Lavlnde [c] lioness. 

LavlmaiM [mass of] foliage. -rig leafj 
-spring, *tprat shooting of tlie leaf, leaflng. 



M. 



M, m [n] M, m. 

Maabe Tvi] mope, -n [c] moping. 

Maade [c] manner, way. fashion; [Maadehold] 
moderation; den betlngende, bydende, fram- 
sattende — [gram] the subjunctive. Imperative, 
indicative mood el. mode; holde — be moderate, 
keep within compass, observe moderation; i 
llge — , paa samme — in like manner, [efter 
Lykenskning] 1 wish you the same; i mindste 

— in the least, at all, ever so little; med — 
moderately, with el. in moderation; alting med 

— there Is reason, el. a mean, in all things; 
der er — med not excessively; over al — ex- 
cessively, beyond measure; paa en vis — in 
some way, after a fashion; in a certain 
measure, to some extent; paa en eller anden 

— by some means or other; paa Ingen — by 
no means, on no account. dT. not a bit of it, 
nothing of the kind; del gar jeg paa ingen — 
I shall do no such thing, I shall do nothing 
of the kind; paa ingen mullg — by no manner 
of means; not on any consideration; paa anden 

— otherwise. Maade|hold [n] moderation, [i 
Nydelser] temperance, -holden, -holdende [a] 
moderate, temperatq. -holdenhed [c] se -hold. 
•holdsselskab temperance-society. 

Maadelig [a] middling, mediocre, indifferent; 
[adv] Indifferently, -hed [c] mediocrity. 

*Maafaa; i — In vain; paa — at haphazard. 

Maage [c] gull. mew. 

Maal [n] tongue, language, idiom; [Masle] 
voice, speech. 

Maal [n] measure; [Omfang] dimension; [0Je- 
med] goal, end, object; [ved Lege, Frlsted] 
home, house; [at skyde til] butt, mark; [ved 
Vaeddelob] winning-post; tage — af en til Kla- 
der take one's measure, measure one for gar- 
ments; holde — be up to the standard; I fuldt 

— amply, in ample measure; skyde tii -s fire 
el. shoot at a mark el. target; fare til -et 
answer the purpose; han naaede sit — he 
gained his end el. point, attained his end el. 
object. 

Maale [vt & i] measure; [Indhold af Fade 
osv.] gauge; — om, efter re-measure; [vr] — 
sIg med en compete with one; han kan — sig 
med ham he is equal to him, a match for 
him; kan Ikke — sig med cannot be compared 
with. Maaie|brev [mar] bill of admeasure- 
ment; bill of a ship's tonnage, -anhed unit 
el. standard of measurement, -kade measuring 
chain, land-chain. 

Maaler [c] meter, measurer; [Ins.] looper. 
geometer. 

Maalajstok standard, rule; [ved Landkort, 
'*'«gn1nger osv.] scale; [fig] efter en stor, lllla 



— on a large, small scale; I formindsket, f»r> 
starret — on a reduced, enlarered scale. Maat- 
forhold [pi] proportions. 

Maaling [cj measuring, measurement. 

Maalflas [a] speechless. -lushed [c] loss ol 
speech, aphasia. 

Maaltid [n] meal. 

Maana [c] moon; [paa HoTedet] bald pate 
Maana- lunar; -aar lunar year, -bane orbit oi 
the moon. -beboer Inhabitant of the mooo, 
lunarian, -belyst [a] moonlit. 

Maaned [c] month; om en — In a m.; I denm 

— this m.; den ffarste i denna — on the first 
of this m.; en -s Tid a month's time; en tre 
•ers Tid derefter in about three months. 

Maanediig [a] monthly. 

MaanedslbetalIng monthly allowance. 4)114 
monthly paper, -dag: -an daraftar that day 
month, -lov a monthly holiday. -i«n montbly 
wages, -penge monthly allowance of money. 
•rose monthly el. Damask rose, -skrift montbly 
[journal, magazine, review], -vis [adv] by tbe 
month, monthly. 

Maanajformig [a] lunate. -formarkelit 

eclipse of the moon. -klar [a] moonliglit. 
•kort chart of the moon, -kratar lunar crater, 
•kvarter quarter of the moon, -lys [n] moon- 
light, -lys [a] se -klar. -observation lunar 
observation, -omiab lunation, -ragnbua lunar 
rainbow, -sklfte change of the moon, -iliin 
moonlight, moonshine, -skinsagtig [a] mooo- 
shiny. -skinsnat moonlight el. moonshioy 
night, -straaie moon-be^m. moon-ray. -lyg 
[a] lunatic, moonstruck, -syge lunsu;y, mooo 
-madness. 
Maar [c] marten, -skind marten-skin. 

Maasks [adv] perhaps, may-be, perchance; 
han gar dot — og — Ikka ha may. or may 
not. do It. 

Maatte [vi] [TlUadelse] may, [imp] might; 
[Nedvendighed] must, am obliged, [imp] must, 
was obliged; [Forbud] maa Ikka must not; maa 
Jeg sparge? may I askT Du maa geme gore 
dot, hvis du kan you may do it, if you can; 
dat maa gaa, som dot vll happen what may: 
maa du gaa ud at spadsera? are you allowed 
to take a walk? maa jeg sparge ... would you 
permit me to ask ...; Jeg maa nadvsndigvis 
gaa 1 must be off; Jag maa megat ofta sands 
ham til Byen I am obliged to send him to 
town very often; Jeg maa bemasrka 1 am bound 
to remark; han maatta gaa he was obliged, 
he had to walk; Jag maa afsted I must be off: 
Jeg maa hjem I must go home; dor maa mange 
Penge til much money is needed: han mas 
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ud paa Markan he must go into the field; 
paa Maa og Faa, *paa Maafaa at hap-hazard. 
Maatte [cj mat. 

Mad [cj [F0de, Naerlng] meat, food, provi- 
sions; rtillavet Mad] viands, estables [pi]: lave 
— COOK; to Ratter — two dishes; er en ud- 
msBrket — is excellent eating; -en [Mlddags-, 
Aftens-] er anrettet dinner, supper is on the 
table, is ready; det er — for Mont that is 
meat and drink to him; dX. give en hans 
varme — give it one [finely]. 

Madam[e] [c] mistress, [kun i Tlltale uden 
Navn] madam; her, lilie — i I say, goodyi el. 
missus; — A. Mrs. A. 
JMaddik, Madike [c] maggot. 
Madding [c] se Mading. 
Made [vt] feed; [saette Mading paa] bait. 
Madeira Madeira. 

Madjfad [Fad med Mad] dish of meat, -ffrugt 
kitchen fruit. 
Mading [c] bait. 

MadlJord mould. -kammer pantry, larder. 
-kasso provision box. -kedel [mar] mess-kettle. 
-kirsebar egriots. -klokke dinner-bell, -kurv 
provision-basket. -karroete trencher friend. 
>lavnlng dressing of victuals, cooking, cookery. 
' -ledo loathing of food, -lugt smell of hot 
dinner, dlnnory atmosphere. -lyat appetite; 
gav mig — gave me an appetite. -moder 
mistress of a house. Madning [c] feeding. 

Madonna [c] Madonna, -blllede image of the 
Virgin. 
Madpote wallet, scrip [for provisions]. 
Madras [c] se Matras. 
Madro peace for eating. 
Made Matthew; the he-goat; dT. Du kan 
kalde mig — ! I am a Dutchman [if] * naa du 
— ! good gracious me! 

Mad|tkab meat-safe, provision cupboard. 
•apand meat-carrier, -tted: et godt — a house 
where a liberal table is kept. *-8tell cookery, 
house-keeping, -ttrav toil for the material 
wants and comforts. -varer [pi] eatables, 
provisions, -vin ordinary wine, -able baking 
apple, kitchen a. 

Mag [c] ease, gulet, leisure; i Ro og — lei- 
surely, at one's ease; -• Vejr easy el. moderate 
weather; fare i — take one's ease. 

Magasin [n] storehouse, magazine, -arbajde 
sale-work. Magatinere [vt] store, warehouse. 
Magaslnering [c] storing, warehousing. Maga- 
sin Ifforvalter store-keeper. -gevar magazine 
-grun. 

Magdalene Magdalen, -ttlltelte Magdalen 
asylum. Magdalene. 

Mage [a] matching. Mage [c] match, equal; 
[om Ting, som udffore et Par] fellow; [Han 
el. Hun; ^gtefaelle] mate; Jeg har aldrig set 
•n I never saw the like of it el. anything 
like it; Krage soger — birds of a feather flock 
together, like loves like. 

Mage [vt] manage, contrive; han -de det saa, 
at han slap he managed [el. contrived] to 
escape. 

Magellg [a] easy, comfortable, conmiodious; 
-t Menneske Indolent, ease-loving, easy-going 
person; gare sig dot -t take one's ease; [advl 
at one's ease, comfortably; dT. [med Lethedj 
quite easily, -had [c] ease, comfort, [om Per- 
son] Indolence. 

Magelas [a] matchless, peerless, unparalleled. 
Incomparable; [uden Llge, enestaaende] unex- 
ampled; [adv] wonderfully, exceptionally. 
4ied [c] matchlessness. 
Ma^er [c] magian. magus. 
Mager [a] lean, meagre; spare: thin; [ud- 
taeretj gaunt: [tarveUg] poor; — Kost scanty 
rare; dot magre [om E0d] the lean, -had [c] 
leanness, meagreness. 
Magolsklfts [n] exchange. -skiffte [vt] ex- 



change, -sklftebrev deed of exchange, -sklft- 
ning [c] exchange. 



Magi [c] magic. Magier [c] se Mager. Ma- 
giker [c] magician. Maglsk [a] maglc[al]. 
Maglster [cj master of arts [A. M.]. 



Magistral [c] magistracy. Magistratsperson 
[c] magistrate. 

Magnat [cl magnate. 

Magnesia [c] magnesia. 

Magnesium [n] magnesium. 

Magnet [c] magnet, loadstone; kunstlg — 
[artificial] magnet. -Isere [vt] magnetize; mes- 
merize. -Iserlng [c] magnetisation. -isk [a] 
magnetic, magnetical. -Isms [c] magnetism; 
dyrisk — animal magnetism, mesmerism, -ti- 
sor [c] magnetizer, mesmerizer. -naal [mag- 
netic] needle. 

Magnlum [n] se Magnesium. 

Magt [c] might, potency; [navnllg Styrke, 
Kraft] power, strength; [Uerredenmie] sway; 
power; de krigforenda -or the belligerent 
powers: den udovende — the executive power; 
af al sin — with all one's might, with might 
and main; dot staar ikko I min — it is out 
of my power; have Ordet I sin — speak flu- 
ently, have words at command; med — by 
[main] force, forcibly; komme til -on come into 
power; det staar ved — it is in force, is valid; 
vmr9 vol ved — be in good el. comfortable 
case; vare ved -on be In power. Magtbegar 
lust of power; Magte [vt] manage, master, 
grasp, get the better of; [at] be able to; Ikko 
— en Opgave be unequal to a task. Magt|[es]- 
las [a] powerless, impotent; [ugyldlg] null and 
void. -[es]l08hed [c] powerlessness. impotency. 
-fuldkommenhed sovereign el. absolute power. 
-folelso sense of power, -haver [c] ruler, -lysten 
[a] greedy of power, -middoi instrument of 
power. -omraade dominion, domain. -paa- 
liggende [a] important, momentous, of great 
consequence; lade sig dot vaBre — at be anxi- 
ous to, take pains to. -sprog imperative el. 
dictatorial language. *-stJalo [vt] strike 
powerless, unnerve, -strav struggle for power. 
-udfoldelso display of power. 

Magyar [c] Magyar. -Isk [a] Magyar. 

Mahognl [n] mahogany; [a] mahogany; [fig] 
dT. elegant, -tra mahogany. 

Mahomed Mohammed, -aner [c], -ansk Mo- 
hammedan. Mahometan. 

MaJ [c] May. -dag: en — a day in May. 
Majo [vt]: — ud, se Udmaje. MaJlgilde celebra- 
tion of May-day. -grove, -grevlnde May-king, 
May-queen. 

Majland [n] Milan, -sk [a] Milanese. 

Main [c] the Maine. 

Mainz [n] Mentz. Mayence. 

Majs [c] maize. Indian com. -brod com 
-bread, -kolbo corncob, -mol Indian meal. 

MaJistang, -tra May-pole. 

Majestat [c] majesty; Deros — I Sire! your 
majesty! -isk [a] maje.stic[al]. Majestatslfor- 
brydelso leze- [el. lese-] majesty, high-treason. 
-forbryder one eruilty of leze-majesty. 

Majollka [c] majolica. 

Major [c] major, -at [n] majorat, -domus 
[c] majordomo. -Itot [c] majority; varo I — 
be in a el. the majority. 

Makadamllsoro [vt] macadamize, metal; -t Vej 
macadam-road, -soring [c] macadamization. 

Makaroni [pi] macaroni [pi]. 

Makeduso [c] bulky woman. 

Makkabaerno [pi] the Maccabees. 

Makke [vt]: — noget sammon bungle, huddle 
[up]. - 

Makkor [c] partner; dT. on daarllg ->^ a sorry 
customer, -skab [n] partnership. 

Makrel [c] mackerel. -fangst mackerel 
fishery, -skyor a mackerel sky. 

Makron [cj macaroon. 
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Maksimai' maximum. ^ 

Makslme [c] maxim. 

Makslmum [n] maximum. Maksimums- 
maximum, outside. -tarmoineter maximum 
thermometer. 

Makullatur [n] wast^-paper; [Udskudsark] 
waste-sheet; gare til — put to the waste paper, 
-ere [vt] maculate, deface. 

MakvaBrk [n] miserable workmanship, bung- 
ling work, botch. 

Malakit [c] malachite. 

Malayler [c] Malay, -isk [c] Malay, Malayan. 

Male [vt] paint; — med Vandfarve paint in 
water-colours; — after Naturen paint from 
nature; lade sig — sit for one's portrait, have 
one's portrait taken; han -r paa at Landskab 
he is [engaged in] painting a landscape; her 
er -t! wet paint! malende [a, fig] pictorial, 
graphical. 

Male [vt] [om Kom osv.] grind, crush. 

Malefikant [c] malefactor. 

Maler [c] painter, -atelier painter's studio. 
-brug: til — ■ for the use of painters. -brat 
pallet, -dreng painter's apprentice. 

Maleri [n] painting, picture. -handler pic- 
ture-dealer, -kender judge of pictures. 

Malerlnde [c] lady [el. female] painter. 

Maleri I ramme [c] picture-frame. -samling 
collection of paintings, picture-gallery. Male- 
risk [a] picturesque. Maleriudstililng picture 
exhibition. 

Malerjkasse painter's box. -kost painter's 
brush, paint-brush. -kunet art of painting. 
•lav house-painters' corporation, -lare: satte, 
vare I — bind apprentice to, be In apprentice- 
ship with, a house-painter, -larling se -dreng. 
-mester master house-painter, -pensel painting 
brush, hair-pencil, -potte painter's colour-pot. 
-redskab painting implement, painter's tool. 
-sal [Teater] scene-room. -skole school of 
painting. -stok mostlck, maulstick. -stol 
easel, -stue painter's studio, -svend journey- 
man painter, -varksted house-painter's work- 
shop. 

Malice [c] malice. 

Mating [c] paint. 

Maike [vt] milk; [vi] give el. yield milk. 
•batte milk-pail. -ko milk-cow, milch cow, 
milker. -kvag milk-cows [pi]. -plge milk 
-maid. -spand miUc-pail el. -bucket. -stol 
milking-stool. Maikning [c] milking. 

Mal|kondulte [c] misconduct. -kontent [a] 
discontented, malcontent; [c] malcontent. 

Malle [cl sheat-flsh. 

Malle [c] [til Haegte] eye. 

Malm [c & n] ore; [Metal] metal; [Metal, 
hvori en Blandlng af Kobber] brass. -aare 
metallic vein, -art species of ore. -brud metal 
mine, -fuid [a] abounding in ore; [klangfuld] 
sonorous, -glans metallic lustre, -gryde metal 
pot. -holdig [a] metalliferous, metalline. 
-kiang metallic sound, -leje stratum of ore. 
-rest sonorous, powerful voice. 

Malning [cl painting. 

Malning [cj grinding. 

Maljpiaceret [a] misplaced. -proper fa] 
slovenly, dirty. 

Malstram [c] whirlpool; -men [i Norge] the 
Maelstrom. 

Malt [n] malt; gare — malt, make malt. 

Maltlbrystsukker malt lozenges, -drik malt 
-drink el. liquor. Malte [vt] malt. 

Maltekstrakt extract of malt. 

Malteserlordenen the Order of Malta, -ridder 
knight of Malta. Maltesisk [a] Maltese: 

Maltlgerer [c] maltster, malt-man. -garerl 
malt-house, -goring [c] malting. 

Maitraktere [vt] maltreat. 

Malurt [c] wormwood, -bager cup of bitter- 



ness. -drIk [fig] gall aad wormwood, - 
-baeger. 

Malva [c] mallow[s]. 

Malvatior [c] malmsey. 

Mama mamma, mammy. 

Mameluk [c] Mameluke; [pi] [Benkla^J 
pantalets [pll. 

Mammam [c] Bemesprog] pap. 

Mammon [n & c] mammon, riclies [pi]. Ma.i| 
monsldyrkolto mammon-worship, -dyrker, -trt 
worshipper of mammon. 

Mammutldyr mammoth. -hule mammy: 
cave. 

Man [pron] one; you; we; people, they; [Trl 
en Omskrlvning med Passiv]; naar — or trst 
holder — af at hvlle when one is tired, os- 
likes to repose; godt, ,men — mmm derfor ikke 
tro ... well, but therefore you must not thiih 
...; vi have rigtignok ikke varot dor, men - 
er da heller ikke hans Slaver indeed, we liaTt 
not been there; but then we are not his slaves, 
you see; — elgor people say; it is said; — fan* 
ham they found him. he was found; — lur 
sagt mig I have been told; — kan ikke vide 
dot there is no knowing; — henvende sig tii 
apply to. 

Man [c] mane. 

Mand [c] man; [JEgtem.] husband; [til at for 
rette Arbejde] hand; — og Kone man and wile: 
U09 — 3000 men; alio — all hands; alle son 
een — one and all. to a man, with one coc 
sent, all unanimously; — for — man by man 
}imr9 — for noget be equal to, [svare tcr 
warrant, be responsible for; -en for dot heie 
the cock of the walk; vmre — i ait Hut be 
master in one's own house; — o^r — imelleRi 
between man and man; — imod — man to 
man; Skibet forgik med — og Mua the sliip 
went down with every mother's soul, with all 
hands onboard; en — paa en Million a man 
worth a million; per — a head, a man; 10M - 
til Fods og 200 — til Host 1000 foot and ■^) 
horse; tii si date — to the last man. 

Mandag [c] Monday; I -a last Monday; om 
■en every M., on Mondays. 

Mandant [c] constituent. 

Mandarin [c] mandarin. 

Mandat [nj mandate; nodiagge sit — resign 
one's seat. •ar[ius] [c] mandatary. 

Mandlbar [a] marriageable, nubile, -bartied 
c] marriageable age, marriageableness, -dom 
c] manhood, virility. 

Manddomslaar, -alder years el. age of man- 
hood, -kraft strength of manhood. 

Mandldrab homicide; [ikke overlagt] man- 
slaughter, -draber [c] homicide, manslayer. I 

Mande [vt] man; — Raa man ship; — sig op, 
se Opmande. 

Mande|fald slaughter, loss of life. 

Mandel [c] almond; [Anatomi] almond, tonsil. 
-budding almond-pudding, -formet [a] almond 
-shaped. 

Mandel ist er vel behande, m%n Kvindeiid 
er uden Ende man may plot, but woman can 
counterplot. 

Mandellklid almond-powder, -maik almond 
•milk, orgeat, -oiie almond-oil. *-pudding se 
-budding, -tra almond-tree. 

Mandfolk male, man, [pi] men. 

Mandhaftig [a] stout-hearted, doughty, stal- 
wart; [om Fruentinmier] mannish, -hod [c' 
doughtiness. 

Mandig [c] manful, -hod [c] manfulness. 

Mandkan male sex, masculine gender. Mand* 
lig [a] male, masculine, virile; -t Rim male el. 
single rhyme. 

Mandolin fc] mandolin. 

Mandril [cJ mandrill. driU. 

Mandsjdragt male attire. *4ijerte manly 
fortitude, intrepidity; har du Mod og — if 
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u are not a coward, if you are a man. -haj 
of a man's height. -ti«Jcia a man's height. 

Manffskab [n] troops, men [pi]; [mar] crew, 

Ip's company. 

Mandslklader men's clothes, male apparel. 

laBdning male attire. -kor male choir. 

andsling [c] bit of a man, manikin. Mandsi- 

lie male line, -lod male share of a succes- 

)n. 

Mandsimod se -hjerte. -parson male; ugift 
bachelor. 

Mandslside se Svaerdside. -stamme a man's 

»lce el. male voice, -tugt discipline. 

Mandatark [a] strong in men el. numbers. 

I great force, in strong force, with a great 

rce, numerously attended; made — muster 

TOUg. 

Mand|tal register, census; holde ~ take a 
;nsus, make .up a return of population, -tals- 
ste return of population; census-paper. 
Mane [vt] [kraeve] dun; [Aanderj conjure, 
aise; — tram conjure up, raise; — bort, nad 
Korclse, lay. 
Manega [c] manege. 

Manelsa [c] admonition, warning. Manen se 
laning. 

Mandr [c] manner; [Manierthed] mannerism. 
ilg [a] mannerly, decorous. -Ilghad [c] man- 
lerliness. 
Mangan [n] manganese. 
Manga [a] many; [s] many [people]; sardeles 
- very many, a great many; • — Penga much 
aoney; — Tak many thanks, thank you very 
auch; hvor — ar Kiokken? what is the time? 
Clokken er — it is late. Manga{aarig [a] of 
nany years, of many years' standing, -annet 
a] many-armed, -artat [a] multifarious, -dob- 
»elt [a] manifold, multiplied; [adv] many times. 
farvat [a] many-coloured, variegated, -fold 
a] manifold; [n] multiple, -gifte [n] polygamy. 
liaanda [a] various, -kant polygon. 

Mangel [c] want, lack, absence; [N0d, Trang] 
leed; [Knaphed] scarcity; [Fejl] defect, defici- 
ency, shortcoming, drawback, demerit; take 
•off; tide — suffar want; have — paa be in 
(vant of, be short of; af — paa for want of; 
I — af in default of, for lack el. want of, 
in the absence of; i — deraf failing that, that 
railing. 

Mangeledat fa] with many joints. 

Mangelfuid [a] defective, deficient, -had [c] 
defectiveness, deficiency. 

Mangen [pron], mangt many, — an many 
a one; — Qang many a time, often; in many 
cases; mangt og maget [a great] many things. 

Mangataidig [a] many-sided, versatile, -sidlg. 
had [c] versatility, many-sidedness. •steds 
[adv] in many places, -stammrg [a] for many 
voices. 

Mangfaldig [a] multifarious, manifold, multi- 
tudinous; -a ever so many, numbers [of], -gara 
[vtj multiply, -garelta [c] multiplication, -had 
[c] multiplicity, multitude, variety, 

Mangle [vt] want, lack, be destitute of; [vl] 
be wanting; dat -da kunf that only was want- 
ing! what next! den -r tl Minuter I 6 it's ten 
minutes to five, wants ten minutes to el. of 
five [o'clock]; dat -da Ikka paa there was no 
want of; Intat synes at — I hans Storhad no- 
thing seemed wanting to his grandeur; dat 
•nde what Is wanting, the deficiency, the de- 
fect[s]. 

Mangle [vt] [ruUe] mangle, calender, -stok 
roller. 

Man! [c] mania, craze. 

Maniarerat [a] mannered, -had [c] manner- 
ism. 

Manifest [n] manifest, manifesto, •ation [c] 
manifestation, -ere [vt] manifest. 

Manka [c] withers [pi]; se Man. 
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Mankara fvl] fall, be wanting; [vt] miss. 

Manna [c] manna, -saft manna-emulsioh. 

Manomatar fn] manometer. 

Manskat [cj cuff, ruffle, [fast] wristband; 
stadt paa -tarna dT. piqued, -knappar studs, 
sleeve-links, -skjorta gentleman's [full] shirt. 

Mantilla [c] mantilla. 

Mantissa [c] mantissa. > 

Manual [c. mere] waste-book, [Musik] key- 
board. 

Manudujoend [c] pupil, -oara [vt] prepare 
[a student] for an examination, coach, dT. 
grind, cram, -ktion [c] coaching etc. -ktar 
[c] [special] tutor, coach, dT. grinder. 

Manual [a] manual. 

Manufaktur [c] manufacture, -arbajda fac- 
tory work, -arbajdar manufactory-man. -han- 
del drapery, [amr] business In dry goods; 
[Butik] draper's shop, dry-goods store, -hand- 
ler [cj draper, dry goods merchant. -varer 
manufactured goods; drapery, dry goods. 

Manuskript [n] manuscript [skrives 1 Reglen 
MS]; [til Saetteren] copy, matter; trykt som — 
printed for private circulation. 

Manavar, Manavra [c] manoeuver, manoeuvre, 
evolution. M ana v rare [vi & t] manoeuver. 
Manav raring [c] manoeuvres. 

Mappa [c] portfolio, paper-case, [Skrive] 
blotting-book. 

Maroh [c] march. 

Marchera [vi] march; lade — march. March]- 
fardig [a] ready to march, -orden marching 
order, -ordra marching order. 

Maroipan [c] marchpane. 

Mara [c] nightmare, incubus. 

Mareihalm [c] lyme-grass, grass-wrack, -kat 
[c] [long-tailed] monkey. 

Maralok [c] elf-lock, plica. 

Mararidt [n] attack of the nightmare. 

*Marg se Marv. 

Margarin [c] margarine. 

Margan [c] margin; i ~t on el. in the margin. 

Marg[a]rata Margaret. 

Marguerite {c] marguerite, Paris daisy. 

Mariana Mary Ann. 

Maria Mary, Maria; Jomffru — the [Holy] 
Virgin, the Virgin Mary. Marie|billade image 
of the Virgin. -[n]glas mica. -hana lady 
-bird. 

Marina [c] navy, -budgattet the Naval 
Estimates. -forraad naval stores. -kikkert 
binocular telescope. -malar marine painter. 
-malari sea-piece, -minister minister of naval 
affairs, m. of marine, -ministarium ministry 
of naval affairs; [i England] Royal navy depart- 
ment. 

Marinara . [vt] marinate, pickle. - 

Marlnesoldat marine. 

Marionat [c] puppet. -apll, -taatar puppet 
-show el. play. 

Maritim [a] maritime. 

Mark [c] [Mcnt] mark. 

Mark [c] fields, ground, land; *woods. pasture, 
common; aaben — open field; an vid — for a 
wide field for: rykke I -an take the field; siaa 
af -an beat out of the field, off the field. 
-arbajda field work, -arbajdar field labourer. 
-blamst field fiower, wild fiower. 

Marked [n] fair; [mere] [Afssetnlngssted; Af- 
saetnlng af Varer] market, [Sted] emporium; 
gaa paa -atgo to the fair; dar havda varat — 
there had been a fair; der ar at godt — for 
Kaffe it is. a good market for coffee. Markedsj- 
beretning [mere] market-report, -dag fair-day. 
-gave fairing, -pris market-price. 

Markare [vt] mark; -t [a] marked. 

Markaskei boundary of a field. 

Marketender [c] sutler. -I [n] sutler's trade; 
[Boden] canteen. -Inde [c] sutler-woman. 
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MarklgraYa margraTe. -graYlnda margravine, 
-gravskab margravlate. 

Markita se Marquise. 

Markmua field-mouse, field Yole. 

Markskrigar [c] quack, mountebank, -i [n] 
quackery, mountebankery. -ak [a] quackish. 
puffing. 

Markus Mark. 

Markar [c] marker, waiter. 

Marmaiada [c] marmalade. 

Marmar [nj marble; bryda — quarry m. 
-aara vein of m. -blak marble block, -brud 
marble-quarry. Marmarara [vt] marble. Mar- 
mar|gulv marble floor. -haard [a] hard as 
marble, -kiate m. coffin, -plade m. slab; 8ar- 
vanta mad — wasbstand with marble top. -alat 
marble-palace, -stuk marble stucco, -ttatta 
m. column; marble statue. 

Marajda [a] knocked up. -dara [vi] maraud. 
-dar [cj marauder. 

Marakkansk [a], Marakka [n] Morocco. 

Maraquin fnj morocco. 

Marquia [cJ marquis. Marqulsa [c] marquise, 
[i Engl.] marchioness; [Soltelt] awning, bonnet 
-blind. 

Marschai [c] marshal, -iat [n] marshalship. 
-88tav marshal's staff el. baton. 

Marachandisar se Marskandiser. 

Marsipan [c] marchpane. 

Marsk [c] marsh. 

Marskalk se Marschai. 

Marskandlaer [c] f ripper, fripperer. dealer 
in second-hand goods, broker, old-furniture 
seller, -bad, -handel frippery. 

Marsklbanda marshfarmer. -land marshland, 
marshy country. 

Marstald [c] royal stables. 

Marsvin [n] porpoise; guinea-pig. 

Martar [cJ se Pine, -ffuld [a] excruciating. 
•kammer torture-chamber, -redskab instru- 
ment of torture. 

Martra [vt] se Pine [vt]. 

Marta [c] March, -vial March violet, sweet 
violet. 

Martyr [c] martyr; gara til — martyr; an 
~ far den gade Sag a m. in the good cause. 
-dam [c] martyrdom. Martyrium [n] martyr- 
dom. 

Marv [c] marrow; [i Trae] pith; [fig] vigour; 
gennem — og Ben through nerve and bone. 
Marvjfuid [a] marrowy, pithy, -laa [a] marrow- 
less, pithless, -lashed [c] hoUowness. 

Mas [n] [Besvser, Mejej trouble; have — mad 
naget have much difficulty with a thing. 

Mas: trade I — scrunch; knusa i >- grind 
to atoms; koga I — boil to pieces el. rags, mash 
[by boiling]. Maaa [vt] mash. 

Masa rvij: — mad nagat, se: hare Mas med. 
tc] I 
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Maska [c] [i Net] mesh; Tl Strempe o. 1.] stitch; 
taba en — drop a mesh el. stitch. 

Maska [c] [for Anslgtet] mask; [fig] disguise; 
[SkuesplllersJ make-up; [1 Kort] underplay, 
finessing; taga [el. rive] -n af unmask, -bal 
masked ball. 

Maskekar Tn] vat, tub, containing grains. 

Maskepi [nj fellowship. 

Maskerade [c] masquerade, mask, mummery. 

Maskere [vt] mask; — sig mask, put on a 
mask. Maskaring [c] masking. 

Maskespil [u] masque. 

Maskinlarbejda machine work, -arbejdar se 
-smed. 

Maski na [c] machine; [navnlig storre M., 
Dampm.] engine; [Te-] [tea-]urn. Maskinarl [n] 
machinery. 

Maskinlfabrik engine el. machine factory. 
-fabrikant machinist; engine-builder, -talk [pi] 
engineers [pi]; [paa Teater] scene-shifters [pi]. 
•garn machine cotton. Maskihist [c] engineer. 



MMklnlfcarl engine man, engine-minder, [It 
ater] scene-shifter, -kraft engine-power, -kt' 
dar [Teater] [machinery] dock, -laare [applie. 
mechanics |.pl]. -maatar engineer, macbinii 
fpaa Teatre] master of the scenery. -mas!.{ 
[a] like a machine, mechanical. -olla luhr 
eating oil. -rum engine-room. -smed blstvi 
smith for machinery, -ayat [a] mactiine mac- 
machine stitched, -aynlngi *-s«tn maduis 
work, machining, -tagning max^liiiie-desigi I 
engineering drawing. -v«rkstecl maclu::' 
•factory, machine-shop. -v«aen machmerr 
engineering. 

Maakullnum [n] the masculine gender; 'i 
masculine noun. 



Maaavn [c] smelting furnace, blast f. 
Masaaga [c] 
pooing. 



massage, [hos Friser] shaiL 



Maasakra [c] massacre. -ra [vtj massacre 
-ring [c] massacre, massacring. 

Masaa [c] mass, bulk; [Boets] assets, estaur 
[Papir-] pulp; an — Mannaskar a crowd; [fif 
en — el. -r af lots of; -n the erreat body ■: 
the people, the million, the masses, -agtig 
[a] massy, -harradamma mobocracy. -mard 
wholesale murder. -mardar wbolesaie mur- 
derer. 

Masaara [vt] massage, [hos Friser] sbampo? 

Masaajrajsning rising in mass, -via: i - 
in masses, in great quantities, in multitudes 
wholesale. Maaaiv [a] massive, massy; [ikkr 
hul] solid; [fig] coarse. 

Massar, Maasase [c] masseur, masseuse, [hc-5 
Friser] shampooer. 

Mast [c] mast; kappa -^n cut away the mas:. 
at 8kib udan -9r a dismasted ship. Maateikurv 
top. -tap mast-head. -tr« mast[-tree]. 

Maatika [c] mastic. 

Masurka [c] mazurka. 

Mat [c, mar] mate. 

Mat [a] faint, languid; [om Drikke] flat 
vapid; [svag] faint; [ikke skinnende] dim, dull, 
dead, not glossy; [Dlgt o. 1.] dull, flat; [i Skaii] 
mate; — Fargyldning dead gilding. 

Matadar [cj matadore; mighty man, big-wig, 
swell. 

Matemajtlk [c] mathematics [pi]. -tikar [c] 
mathematician, -tisk [a] mathematical. 

Matariala [n] material. Material jforvalter 
store-keeper, material-man. -handel trade la 
drugs; [Butikken] druggist's shop. -handier 
druggist, -tius store-house. 

Material I lama [c] materialism. -Hat [c] [Fag] 
druggist; [Aandsretn.] materialist, -liatiak [a] 
materlalistic[al]. 

Material I kammar store-room- -varar [pi] 
drugs. 

Materia [c] matter, stuff; [f. Eks. 1 et Saar] 
matter, pus; [Emne] subject; en Bag I — a 
book in sheets, in quires. Materiel [a] mate- 
rial, corporeal, sensual, substantial; -la Nydai* 
ser dT. creature comforts. Materiel [n] mate- 
riel. 

Matliad [c] falntness, languor, debility; dull- 
ness, dimness; flatness, vapidity. 

Mathilda Matilda, Maud. % 

Mating fcl morning concert. 

Matras [cJ mattress. 

Matriaa [c] matrix. 

Matrlkal [c] register, roll. Matrikulara [vt' 
register. Matrikularing [c] registration. 

Matrana [c] matron; head nurse, -agtig [a] 
matronly, -dragt matronly dress. 

Matras [c] sailor, seaman, mariner, dT. tar. 
-dragt sailor's dress, -drang, *-gut sailor-boy, 
deck boy. -traja grego, pea-jacket. 

Matslaban [a] frosted, ground. Matte [vt] 
enfeeble, exhaust. 

Matte [c] se Maatte. 

Mava [c] stomach, belly; liave en daarlig ~ 
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haye a weak stomach; hava ondt i -n have a 
pain in one's stomach; ligga paa -n for cringe 
to; lagge sig — til be getting stout. Mave aig 
grovel, crawl, -betandelta inflammation of 
the stomach, gastritis. 'balta flannel waist. 
•katarrh stomaclilc catarrh, -kneb l)elly-ache, 
gripes [pi], -onde se -sygdom. -pine stomach 
•ache, Ixilly-ache. -pumpa stomach-pump, -saft 
gastric juice, -ttyrkenda [a] stomachic; — Mid- 
del stomachic, cordial, -sygdom disease of the 
stomach, -aak stomach. 

Med [n] aim, end, object; 'landmark. 

Med [praep] with; [i Selskab m.. tilligemed] 
along with, together with; hvad ar der i Vejen 

— ham? what is the matter with him? — det 
gode eiler onde by fair or foul means; mul- 
tipiioere, dividere -> multiply, divide by; — 
Tiden in time; — andre Ord in other words; 

— eet Ord in a word; handle — deal in; — 
Foraset on purpose; holde vaagent 0Je — keep 
a watchful eye on; have Medlidenhed — have 
compassion on; — eet Spring at one bound; 
den HIatorle — ... that affair el. story about ...; 
baore aig gait ad — noget set about a thing 
in a wrong way; dygtig — Penge plenty of 
money; — alt det for all that; det bliver bedre 

— ham he is getting better; det gaar langtomt 

— Arbejdet the work gets on slowly; [advj han 
var — i Falget he was one of the suite; vil 
De v«re — 7 will you make one of the party? 
Jeg var ikke — 1 was not present; [fig] er De 
— ? do you follow me? han gik — he went 
along with us [them etc.]; eg jeg — and I too; 
vare — til join in; en Mand som er — I Verden 
a man about town; en Mand som har varet 

— a man who has seen life. 

Medalje [c] medal. Medaljar [c] medal en- 
graver. MedalJon [c] locket. 

Mediansvar [n] co-responsibility, -ansvarllg 
[a] CO- responsible. 

Medanaager [c1 fellow applicant. 

Med|arbejde fn] collaboration. -arbejder, 
-arbejderinde [c] fellow-labourer, co-labourer, 
collaborator, cooperator; [i et Blad] contributor 
[to]; de faate -e fved Blad] the staff. 

Medarrestant [c] fellow-prisoner. 

Medbejier [c] rival, -skab [n] rivalry, -eke 
[c] rival. 

Medborger [c] fellow citizen, [fellow-]towns- 
man. 

Medbrlnga [vt] bring [along with one]. 

Medbroder [c] colleague, brother. 

Medbar [c] fair wind. 

Maddanterrinde] [c] partner. 

Medjdele [vt] communicate [to]; [give] im- 
part [to], give. -delelte [c] communication. 
-delaom [a] communicative. -delsomhed [c] 
communicativeness. 

Meddlrektar [c] fellow • director, fellow - ma- 
nager, co-director, co-manager. 

Made [vl & t] angle; [fig] [efter noget] aim at. 

Medejer [c] joint el. part proprietor el. owner, 
co-owner. 

Madekrog flshlng-hook. 

Madana [praep] while, whilst. 

Madalanare flshing-Uno -stang fishing-rod. 

Madfart [cl treatment; usage. 

Madfadt [a] congenital, congenita; en — born 
el. Inbred in one. 

Madfalelaa [c] sympathy; fellow-feeling. 

Madjfar [n] pursuance, consequence; i Em- 
bada — in virtue of one's office. -fare [vtl 
carry el. bring [along with one], convey; [fig] 
involve, entail. 

Medgang [c] prosperity. 

Medgift [cj dower, dowry, [marrlage-]portlon. 

Medgarllg [a] manageable, pliable, facile. 
amenable, complying, -hed [c] pliancy, facil- 
ity. 

Madhandling [c] treatment, usage. 



Medhjalpor [c] assistant, coadjutor. 

Medhold [n] approbation; countenance, sup- 
port; hana Meninger fandt — has mange many 
assented to, approved of, embraced his opini- 
ons; hun giver ham — I alt, hvad han gar she 
applauds anything he does; I — af [i Overens- 
stemmelse medl conformable to. 

Medhuatru [cj concubine, fellow-wife. 

Medioln [c] medicine, physic. 

Medioiner [c] medical student. Medlolnere 
[vi] take physic. 

Medioin|flaaka, -glas vial, phial. -kitte 
medicine-chest, -krukke gallipot, -sk [a] me- 
dical, medicinal. 

Mediering [c] mediation. 

Medlkament [n] se Lsegemiddel. Medikue 
[c] medical man. 

Medindbefattet [part] [equally] included. 

Medindehaver [c] joint possessor. 

Medio in the middle of. 

Medisterpaite [c] pork-sausage. 

Medium [n] medium [pi media & mediums]. 

Medkontrahent [c] Joint-contractor. 

Medkristen [cJ fellow christian. 

Medlem [n] meml>er; [af et Selskab, en Stif- 
telse osv.] fellow. Medlemslbidrag contribu- 
tion el. subscription of the members, -kort 
ticket [of admission], -litte list of the mem- 
bers, -tal number of [the] members, member- 
ship. 

Medilden|de [a] compassionate, sympathizing. 
•hed [c] pity, compassion, sympathy; fale — 
mod have pity el. compassion on, pity, com- 
passionate. 

Mediyd [c] consonant, articulation. 

Medlarer, -inde [cJ fellow-teacher. 

Medmenneeke [nj fellow-man, fellow-being; 
fellow-mortal, neighbour. 

Medmindre [conj] unless. 

Medregent [cl co-regent. 

Medregne [vtl include [in the sum]. 

Medrejsende [c] fellow-traveller. 

Medrette [adv] se Ret [c]. 

Medsammensvoren [c] co-conspirator. 

Medskabning [c] fellow-creature. 

Medskyldig [a] accessory [i: to]; [c] accomp- 
lice, accessory, -hed [c] [acjcomplicity. 

Medsplller [c] fellow-player. 

Medstifter [cl Joint founder. 

Medtage [vtj take [along with one]; [ud- 
kraeve] require; -n [om Ting] damaged, [slidt] 
the worse for wear; -n af Kuide starved with 
cold; han er bleven meget -t I denne Sygdom 
he has fallen off very much in this illness; 
Began biev slemt -t af Kritiken the book was 
roughly handled by the critics. 

Medtjener [c] fellow-servant. 

Medusa [c] Medusa, Gorgon, -anslgt Gorgon 
face. G. head. Medusa's head. 

Medvlder [cJ, -ake [c] [one] privy to el. cogni- 
zant of. a party to. 

Medvind [cl fair wind. 

Medvirkle [vi] co-operate, concur, contribute, 
be conducive [til: to, towards], -en [c] co-opera- 
tion, concurrence, agency; intervention, -ning 
[c] se -en; under — af with the co-operation of. 

Medynk [c] pity, compassion, commiseration; 
have — med have pity on; feel compassion 
for. Medynksfuld fa] compassionate, full of 
pity. Medynksom [aj compassionate, tender 
-hearted, easily moved to pity; -t [adv] com- 
passionately. 

Meflstofelisk [a] Mephistophelean. 

Mefitlsk [a] mephltic[al]. 

Megen [a] much; den — Mad vi fik the 
quantity of food we got; den — Flld the great 
pains; han kan meget he knows a good el. 
great deal; det var megetl indeed! you don't 
say so! han har faaet lidt for meget [han er 
beruset] he is [rather] tipsy; det er mig ilge 
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maget it is all the same to me; det var meget 
at han kom sig it was a wonder that he re- 
covered. Maget [adv] [foraD Adj. ft Adv. i 
Posttiv og Praes. Part.] very; [loran Adj. & 
Adv. 1 Komparatlv foran Pert. part, og over- 
hovedet ved Verber] much; dot glader mig — 
I am very glad; Jag omgaaa — mad ham I 
see him very often; Jag bader — am Forladalta 
I beg a thousand pardons; saa ~ mara [so 
much] the more because. 

Megatsiganda [a] that says [el. said] much. 

Magara [c] Megaera; [flg] termagant. 

Maja [vt] reap, mow [down], •maaklna mow- 
ing el. harvesting-machine, mower. Majer [c] 
reaper. 

Majari [n] dairy; dairy farm; se -brug. -ba- 
styrar manager of the dairy, -brug, -drift 
dairy-farming, dairying. -forpagtar dairy 
-farmer, -gaard dairy-farm. Majarlst [c] se 
-bestyrer; -forpagter. Majerska [c] dairy 
-woman. 

Majaa [c] tomtit, titmouse. 

Majsal fc] chisel. 

Meisle [vt] chisel, carve, chip. 

Mekajnik [c] mechanics [pll. mechanical 
philosophy; se -nisme. -niker [cj mechanician, 
mechanical engineer. -nisk [a] mechanical, 
automatic; [adv] mechanically. -nisme [c] 
mechanism, action, gear, gearing. 

Mai [n] meal; [flnt — , Slgtemel] flour, -agtig 
[a] mealy, farinaceous. 

Maian|koli [c] melancholy. -koiiker [c] 
melancholic. -kolsk [a] melancholy, dT. 
hipped, -trist [a] dT. melancholy. 

Melassa [c] molasses, melasses. 

Maibatta meal-tub. 

Meida [vt] report, notify; [forkynde] an- 
nounce; [bebude] intimate; [omtale, fortaelle] 
mention, make mention of, state; [give Under- 
retn. om] give information of; lade sig — send 
In one's name el. card; — sig [hos en] an- 
nounce one's self, [mil] report one's self [to 
one], [som sogende] apply, become a candidate, 
stand; der har meldt sig mange til denne 
TJenesta there have been numerous applica- 
tions for this office; — sig ind se Indmelde; 
~ sig syg put one's self on the sick list; 
— sig ud af at Selskab withdraw one's name 
from a society. Mcjd[n]lng [c] announcement; 
statement; [Indberetnlng] report. 

Malldraja [c] ergot, -dug mildew. Mela [vt] 
mix el. sprlngle with flour; — sin Kage feather 
one's nest, line one's own purse. 

Maid [c] affray, scuffle, melee, battle royal. 

Meiara [vt] mix. 

Melat, *melen [a] mealy. 

Maiihandel meal-man's trade; [Butlk] meal 
-man's shop, -handler [c] meal-man. 

Malinit [c] melinite. 

Mel is [cJ single refined [loaf-sugar]; stadt — 
crushed loaf-sugar; knust — lumps. 

*Melka [vt & 1] se Malke. 

Mellklste meal-bin. -kiister paste [made of 
flour]. 

*Malkning [c] milking. 

Meiiem [Pi'^sp] between, betwixt; [Iblandt] 
among; — Ki. lira og fern [at] between four 
and five; — os between you and me. 

Mellemaar [n] average year, middling season 
[as to crops]. 

Maliemafrika fn] Central Africa. 

Meilemakt [cj interval between the acts, 
wait, entr'acte. 

Mellemamerika [n] Central America. 

Mailembygning [c] intermediate el. middle 
building. 

Metiem|d8Bk [n] between-deck; steerage. 
•dsskspassager [cj steerage passenger, -dceks- 
plads steerage berth el. accommodation. 

Meilemdar [c] door of communication. 
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Maliamauropa [n] Central Eorope. 

Mallamfin [a] middling fine. 

Mallamflngar [c] middle finger. 

Maliamgod [a] middling, of a midt 
(luallty. 

Mailamgrad [c] intermediate degree. 

Maliamgrund [c] [paa et Malerl] middle 'dif 
tance]. 

Mairamguiv [n] midriff, diaphragm. i 

Maliamhaand [c] [1 Eortspil] middle has:; 
third hand. 

Mailamlhandei [c] carrying* trade, trass 
trade, -handler [c] negotiator; [Maegler] mei 
ator, interposer. 

Maflamklassar [pi] middle classes; [i SkoV 
middle forms. 

Mallamkomst [c] intervention, interference i 
interposition. 

Mallamiag [n] Intermediate layer. 

Mailamlagt [part] laid between. Interposed 

Mailamlad [n] intermediate link; [af Flngri 
el. Tseer] middle phalanx. 

Mailamligganda [a] interjacent, lying tr 
twoen; — Tid intermediate time, interval. 

Mailammaaltid [n] collation, lunch, tiffiiz. 

Mallammad [c] luncheon,' snack. 

Mallammand [c] middleman, intermediary, 
go-between; deputy. 

Mallampris [c] medium price. 

Mallamrang [c] intermediate rank. 

Mallamragning [c]: vi hava opgjort vor - 
we have settled accounts. 

Mailemrat [c] side-dish, entremets. 

Mellamrum [n] interval; [lille M.] interstice: 
[Rum mellem to Ting] intermediate space, 
space between; [Typograf. & Musik] space 
mad — at Intervals, intermittingly, between 
whiles; mad langa — at long intervals; dsde 
mad faa Dagas — died within a few days c! 
each other; mad — [som har Aabninger] having 
Intervals, interstitial; intermittently. 

Mallamspll [n] interlude; by-play. 

Meilamst [a & adv] middlemost, midmost. 

Mellemstand [c] middle rank el. class. 

Maliamstation [c] intermediate station. 

Mallamstamme [c] mean, tenor. 

Mallamstllling [c] intermediate position. 

Mailemstor [a] middle-sized. 

Mallamstykke [n] middle piece. 

Mallamstarraisa tc] middle el. medium si^e 

Meliamsatning [c] intermediate sentence. 

Mallamtld [c] Interval, interim; i -en in tb^ 
Interval, in the meantime. 

Mailemtilstand [c] middle-state. 

Mailemtlma [cl leisure hour. 

Meiiemting [c] intermediate thing*. 

Mellemtoner [pi] middle tones. ' 

MaliamveJ [c] se MlddelveJ. 

Mellemvssg [c] partition wall. 

MeliemvaBrende [n] [Regningl account; [Strid. 
difference; afgara et — [Regning] settle 
accounts, [Strld] make up a difference. 

Mellamvssrk [n] insertions. 

Malm and se -handler. 

MelodI [c] melody; [til en Sang] tnne, air. 
-rigdom melodiousness, richness in melody- 
Meiodisk, meiodias [a] melodious, tuneful. 

Malodrama [n] melodrame, melodrama, 'tisk 
[a] melodramatic. 

Melon [c] melon, -bad melon-bed. -ksme 
melon-seed. 

Mambran fc] membrane. 

Memoirer [pi] memoirs. 

Memalrandum [n] memorandum. -rare [vt] 
commit to memory, memorize. 

Men [conj] but; — dag but yet; [n] but; 
der er dog et „Men" darvad there is a but in 
the question, you see. 

Men [c] defect, blemish; [Forseelse] offence; 
[Skade] harm, hurt, damage. 
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Menage [c] se Husholdnlng. 

Menageri [n] menagerie, show [ol wild 
b€tasts]. -ejer owner of a menagerie, show- 
man. 

Mena [vi & t] [vaere af den Menlng] be of 
opinion; [have i Sinde, t^enke paa, slgle til, 
TlUe slgej mean; [taenke, tro, holde for] think; 

— dot godt mad en mean well by one, be well 
intentloned towards one; Jeg mente intet ondt 
dermed 1 meant no harm; man -r ... they say, 
el. it is said ...; del var ikke saaledet ment 
I didn't mean that; det ekuide jeg — 1 should 
tliiniL so, 1 believe you, ratherl han -r at vide 
at lie is confident that; — det alvorligt be in 

6APn6St 

Men|ed perjury, false oath; begaa — commit 
perjury, -eder [c] perjurer, -edersk [a] per- 
jured, mainsworn. 

Menig [a]: — Soldat el. — common soldier. 
private, -hed [c] [borgerl. Samfund] commu- 
nity; [Samfund af TrosfaellerJ communion, 
cliurch; [Tilh0rerne i en KirkeJ congregation. 
-mand the common people; the commonalty, 
tlie commons [pi]. 

Mening [c] opinion; sentiment; [Betydn.] 
meaning, sense, acceptation, import, purport; 
[Hensigt] intention; sige sin — rent ud speak 
one's mind plainly; -erne ere deite opinions 
differ; det er der Ingen — i that Is nonsense, 
there is no sense in that; hvad er -en med 
what is the meaning of; optage i en god — 
put a grood construction on; efter min — in 
my opinion; vaore af den — at be of opinion 
that; den offentiige — public opinion. Me- 
ning^slfforskel difference of opinion. -frihed 
freedom of opinion, -fa lie one being of the 
same opinion with another; vi ere -r we are of 
the same opinion. -lee [a] meaningless, un 
meaning^ nonsensical, irrelevant, -ieshed [c] 
unmeanlngness, irrelevancy; en — nonsense. 

Menneeke [n] man, human being, man and 
[el. or] woman, person; det nye, gamie, indre 

— the new, old. inner man; intet — , ikke et 

— nobody, no one; aile -r aU men, everybody; 
ung^e -r young people; vi ere alie -r we are 
all w^eak mortals; -t epaar, Qud raa'er man 
proposes, God disposes; en Maongde -r a crowd 
of people; hvad er det for et — ? what kind 
of a person is he? lad os nu vare -r let us 
have no nonsense! Menneskejaand human 
spirit, -alder age of man; [Slaegtfolge] genera- 
tion, SLge. -iMirn man. -bryst human breast. 
•ffjende, *fiende se -hader. -fjendsk, -fjendtlig 
[a] hostile to man, misanthropical, -fjendskab 
misanthropy, -foretand human understanding; 
han har ikke engang almindelig — he wants 
even common sense. -frygt fear of man. 
-f0de human food, -had misanthropy, -hader 
misanthrope, man-hater. -handel traffic in 
human fiesh. Menneskeheden [c] mankind, 
humankind. Menneskeihob crowd of people. 
•kender judge of character, humanist, one who 
knows man el. human nature, -klegt human 
sagraclty. -kundskab knowledge of men el. 
human nature, -kasrlig [a] humane, charitable, 
philanthropic, -kasrlighed philanthropy, char- 
ity, love of mankind. -kad human flesh. 
Menneskeilg [a] human; [menneskekaerligl 
humane; det er -t it is himian nature; [advj 
humanly; hiunanely; — talt humanly. Men- 
neskellighed [c] humanity. -iiv human life; 
Tab af •— loss of Lfe. -mylr swarm of people. 
.maangde crowd. -natur human nature. 
-offer human sacrifice, -ofring human sacrifice. 
•par pair el. couple of human beings, -race 
race of men, race of mankind. -rettighed 
rigrlit of man. -raat human voice. -sJaBi h. 
soul. •ekabning human being. 'Skikkelse 
human shape, -sky [a] shy [of man]; vaere — 
^hun the society of men. -skyhed shyness. 
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-siagterl butchery, -siagt mankind, human 
species, -tab loss of human life, -tilvarelta 
existence of man. -tom [a] deserted; [ubeboetj 
desolate. -tomhed solitude. -vel weal el. 
wellfare of mankind, -ven philanthropist. 
-voniig [al philanthropic, benevolent, -vrim- 
mei crowd el. throng of people, -vard worth 
[of man], -vardig [a] human, worthy of [a] 
man. -vardighed ' diffnitv of man. -vark 
work of man. -vasan [et] human being; [Men- 
neskets Vaesen] h. nature. -ader man-eater, 
cannibal, -adari cannibalism, anthropophagy. 

Mens [adv] while. 

Menstruation [c] menstruation. 

Mensur [c] mensuration, measurement. 

Menlsvoren [a] mainsworn, perjured. 

Mental fal mental. Mente: 1 I — carry one. 

Mentor fcj mentor, monitor. 

Menu [c] bill of fare. 

Menuet [c] minuet. 

Mer, Mere [a & adv] more; ikke — end no 
more, not more, than, as little as; Ikke et Ord 
— ! not another word; hvad — ? what else? hvad 
— or more than that, moreover; Jeg ser ham 
aldrig — 1 shall never see him again, I shall 
see him no more; Jeg kan Ikke — I give it 
up, I am knocked up; Jo — , desto badre ... 
the more ... the better; saa meget — som 
especially el. all the more as; saa meget — 
v»rdifuld som the more valuable that. Mer- 
bemeldt [al oftmentloned. 

Mergel [c] marl. -grav marl-pit. -grus 
marly grave, -gadning marling. -Jord marly 
sou. -kalk marly limestone. -lag layer of 
marl, -sten marlstone. Mergle [vt] marl. 
Mergling Tel marling. 

Merlan LcJ marjoram. 

Meridian [c] meridian; gaa igennem -en pass 
el cross the m. -bue meridional arc. 

MerlndtsB^ [c] surplus receipts. 

Merino [n] merino, -faar merino. 

Meriter Lpll achievements. 

Merkantii [a] mercantile. 

Merkur [c] Mercury; [Kemi] mercury. Mer- 
kurial [c] mercurial [medicine]. Merkurtal- 
mercurial. 

Mors se Maers. 

Merskum [n] meerschaum, klefekil, sea-foam, 
sea-froth. Merskumspibe meerschaum [pipe]. 

Mer|udbytte extra profit, -udgifft excess of 
expenditure. 

Mesaiganoe [c] misalliance. 

Mesan [c] spanker, -onast mlzen mast. 

Mesmerisms [c] mesmerism. 

Messe [c] mass; [stort Marked] fair; hare — 
attend mass; hoide — celebrate mass; lase — 
say mass. mass. Messe [vi & t] [protestantlsk] 
chant, intone. Intonate; [katolsk] say mass. 

Messe [c, mar] [fselles Bord] mess; holds — 
sammen mess together. Messe [vi] mess, -for- 
stander caterer, -kammerat mess-mate, -iukaf 
mess-room; [Office i-smesse] wardroom, gun 
-room, -penge table-money. 

Messelskjorte, -sark surplice. 

Messias the Messiah. 

Messing [n & c] brass. -beslaaet [a] brass 
-mounted. -bilk latten-brass, brass-plate. 
•smed brazier, -traad brass-wire, -varar [pi] 
brass-ware, -vark brass-forge. 

Most [a & adv] most; for det -e mostly, for 
the most part; generally; dat — mulige as 
much as possible; han er — argerrlg he is 
the most ambitious. Mestendeis [adv] se: for 
det meste. 

Mester [c] master; Frimurer- master-mason; 
Haandvarks- master- workman; blive — [1 et 
Lav] get the freedom of a company; var9 -^ 
I [en Kunst] be master of, be an adept, a pro- 
ficient in; ingen — - no good hand [at]; han har 
fundet sin — he has met with his matr>^ 
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Mesteribrev master-tradesman's certificate. 
-haand the hand of a master, a masterly hand. 
Mesterinile [c] mistress, master's wife. Mester]* 
knaogt hangman's assistant, -kok master-cook. 
Mesterlig [a] masterly. Mesterlighed [c] 
masterliness. Master |mand [Skarpretter] exe 
cutloner. -navn name of master, 'sang master 
-song. -Sanger master-minstrel. Mestarskab 
[n] mastery, mastership, ^astarlskud masterly 
^ot. •skaslm arch-rogae. -spiller masterly 
player el. performer. -stykka master-piece; 
master-stroke, -svand foreman of a workshop, 
head- Journeyman, -vark masterly wortt el. 
performance. 

Mastis [c] mestizo, mestino, mestee. 

Metalfyslk metaphysics [pi], -ffysiker meta- 
physician, -fysisk [a] metaphysical. 

Metal [n] metal; brass, bronze, -aare vein 
of metal, -agtig [a] metallic, -blandlng me- 
tallic composition, compound. Matallisk [a] 
metallic, metalline. Metal|st«bar metal 

-founder, -traad wire, -varar [pi] hardware, 
metallic goods. 

Matamorfose [c] metamorphosis. 

Meteor [n] meteor, -fald fall of aerolites. 
-Jarn meteoric iron. Mataorotog [c] meteorol- 
ogist. Mateorologi [c] meteorology. #Meteor- 
ologisk [a] meteorologlc[al]. Meteorsten aero- 
lite, meteoric stone. 

Meter [c] meter, metre, •systamat the metric 
system. 

Mattiusalam Methuselah. 

Metier [n] trade, calling. 

Meto|da [c] method; system; bringe — i 
methodize, reduce to method. -disk [a] me- 
thodical. 

Matrik [c] metrical art, metrics. Matrisk 
[a] metrical. 

Matrum [n] metre. 

Maxiko [n1 Mexico. Maxikaner [c], -in da [c], 
mexikansk [a] Mexican. 

Meizanin [cj mezzanine. 

Mazzosopran [c] low soprano, second-treble 
voice, mezzo soprano. 

Miasma [n] miasma, -tisk [a] mlasmatlc[al]. 

Miav [n & Int] mew. -a [vl] mew. 

Miohael Michael. 

Midaldranda [a] middle-aged. 

Mldassre [n] Midas' ear. 

Middag [c] noon, midday, noon-day; [Maal- 
tld] dinner; om -an at el. about noon; I Qaar 
— [s] yesterday at noon; spise til — dine; splse 
Fasanar til — dine off el. on pheasants; bllve 
til — stay [for] dinner; bade en til — invite 
one to dinner; hvad skal vl have til — ? what 
shall we have for dinner? sova til — take a 
nap after dinner. Mlddags|bord dinner, dinner 
-table; ved -at at dinner. -hajde meridian 
altitude, -mad dinner, -salskab dinner party. 
-sol meridian sun, noonday sun. -stund noon 
-tide, hour of noon, -sovn nap after dinner, 
after-dinner nap. -tid noon-tide. 

Middal Fn] mffans; vehicle; expedient; HJaBlpe- 
remedy; [phys] medium; [pi] [Formue] means; 
lava af sine Midler live upon one's means. 

Middal [a] middling. 

Middelaar [n] average year. 

Mlddal|aldar [cl middle age; -aldaren the 
middle ages [pi], .alderlfg [a] mediaeval. 
•aldrenda [a] middle-aged. 

Middelbar [a] indirect, mediate. -had [c] 
mediateness, indirectness. 

Middalgods [n] middling goods [pi]. 

Middelhavat the Mediterranean. 

Middal )h0j [a] of middle height el. stature. 
•hajda [c] mean height; [Mellem-] middle 
height, medium height; under — - under the 
average height; en Mand under — an under- 
sized man. 

Middeikiokkasiet [n] mean time 



Middelmaadig [a] mlddlingr* indifferent, r. 
diocre. -had [d mediocrity. 

Middalpris [cj average price. 

Middalpunkt [n] centre. 

*Middel8 [a] middling, avera£re, mediui 
•aar average year. 

Middal !aar mean solar year, -tid mean s^L 
time. 

Middalstand [c] the middle classe-s [pi]. 

Middelstor [a] middle-size, medium-sized. 
. Middelstfrrelsa [c] middle el. medium siz" 

MIddaltal [n] mean; tage -let af strike : 
average of; after at — on the average. 

Middeltamparatur [c] mean temperature. 

Middal vaj [c] middle course, mean; te 
gyldna — the golden mean, the happy lt 
dium. 

Mi da [c] mite. 

Midja [c] middle, waist. 

Midiarrtid [adv] se Imidlertld. -tldig . 
provisional, temporary, interim; [adv] proTis 
onally. ad interim, temporarily. 
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Midnat [c] midnight; vad — about, at m 
night. Midnatslsolan the mldnlgrht sun, it- 
unsettlng sun. -tid midnight, dead of tt- 
night, -time midnight hour. 

Midsommer [c] midsummer, -tid midsnm 
mer-tide. 

Mldt [adv]: — ad, — elter after el. alocc 
the middle [of]; — for, — foran before it 
middle el. centre of, straight before; — i .: 
the middle of, [fig] amidst, amid. In the mi<t- 
of; ~ ibiandt in the midst of; — igennem 
through the middle of, straight through; - 
imeliem midway el. half way between; — off 
Dagen in the middle of the day; -^ om Natter 
in the dead of night; gaa — over break in tw< 
~ paa in the middle of; til — paa Benet mio 
-leg; — under in the midst of. Midte [c 
middle; I vor — in the midst of us, amonf 
us; en af vor — one from among us. Midler- 
[1 Sms.]. se Mldt-. Midterst [a, Superlativ] mid 
most, middlemost, middle. Midt|linie middle 
el. centre-line, median line. -parti centra: 
part, -punkt centre, central point, -punkt- 
flyende [a] centrifugal. -punktsagande [V 
centripetal. *Midtra [Komparativ] se Midtei?'. 
Midtlsklbs [adv] in [the] midships. .stykke 
centre-piece, central piece. -ve| mid-way 
-vejs [adv] in the middle of the road; [halv 
vejs] half-way, mid-way. Midvi titer [c] mii 
-winter. 

MIg [pron] me, [som Object, naar Subjekt^: 
er; jeg] myself; dat er — it is I; en Van af - 
a friend of mine. 

MfgraBne [c] megrim, migraine. 

MIkkel Michael; [Navn for Raeven] Renard 
Charley. MIkkelalaftan Michaelmas-eve. -dag 
Michaelmas-day. 

Mfkrob [c] microbe. 

Mikro|fon [c] microphone, -koamus [c] mi 
crocosm. -skop [n] microscope. -skopitk ^a] 
microscoplc[al]. 

Mil [c]: dansk — [41/5 engelske] Danish mile; 
norsk — [7 engelske] Norwegian mile; angelsh 
— mile; tysk el. geograflsk — German mile. 
fransk — league. 

Mila|no [n] Milan, -nesar [c], -nesisk [a] 
Ml lanpsp 

Mild [a] mild; [lemfaeldig] lenient; Tbiid. 
from] gentle; -a Stiftelsar charitable institu 
tions; -a Qaver charities, benefactions; mildl 
[adv] mildly; leniently etc.; -est talt to say 
the least [of it], to say no worse, -had [c] 
mildness, gentleness; lenity, -ne [vt] mitigate, 
alleviate, temper; [berollge] soothe, appease. 

Mi la [c] charcoal-kiln. 

Mile|p8Bl milestone, -vidt [adv] miles, for 
miles. 

Militarisme [c] mllitaryUm. 
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Militt [c] mUltia. 

Miiitar [a] military. Militar [c] military 
man, soldier. Militar [n] military, soldiery. 
-etat army [list], -hue soldier's cap. -lasge 
military surgeon, -orkester military band. 
•person military man. -tjeneste m. service. 

Milliard [c] milliard. 

Million [c] miUion. Milliontedel millionth 
[parti. Miliionvit [adv] by millions. Millio- 
nar [c] millionaire. 

Milt [c] milt, spleen, -brand anthrax, splenic 
fever, -tysdom spleen, hypochondria. 

Mime [cj mime. Mtmiii [c] mimics [pi], 
mimic art; play of feature. Mimiker [c] mimic. 
Mimisk [a] mlmlc[al]. 

Mimose [cl mimosa, sensitive plant. 

Mimre [viT mumble, munch. 

Min [pronj. mit, mine [bunden] my, [ubun- 
den] mine, my own; mit Barn my child; Bar- 
net or mit the child is mine; Jeg skal gore mit 
dertil I'll do my best. 

Minaret [c] minaret. 

Minde [n\ TSamtykkel consent. 

Minde [nj [Erindringj reminiscence, remem- 
brance; [Ihukommelse] remembrance, memory, 
commemoration; [Erindringstegn, Mlndetegn] 
memento, remembrance, memorial; association; 
til — om In commemoration of, commemora- 
tive of; i Mands — within el. in the memory 
of man, within living memory. Minde [vt] 
remind, put in mind [om: of], call to one's 
remembrance, [advarende] warn; mindes [vd] 
recollect, remember, call to mind; Jeg -s at 
have truffet ham I remember meeting him; 
om Jeg '9 ret if my memory serves me. Minde|- 
blad memorial, -bager commemorative toast. 
•feat commemorative festival, commemoration. 
•gave remembrance, souvenir, keepsake, me- 
morial, -krana memorial wreath. 

Mindelig [a] amicable; — Afgerelae com- 
promise, -hed [c] amicable adjustment; I — 
by consent, by agreement of both parties. 

Minde|lae [c] [Paamindelse] admonition, re- 
minder; [af Sygdom osv.] slight touch, return, 
reminiscence. -rig [a] rich in recollections. 
•akrifft memorial. Mindeamsarke [n] monu- 
ment, tomb; memorial. Mindelaten monu- 
mental stone. -atette monumental column. 
-tale commemorative oration, memorial 
address. -tavie memorial tablet el. plate. 
-tegn remembrance, -vasrdig [a] memorable. 

Mindre [a] smaller, less, minor, lesser; — 
Digtere minor poets; — Lejiigheder [rather] 
small houses; [adv] less; endnu — still less; 
ikke — no less; en Tomme — end 6 Fed an 
inch short of six feet; han er intet — end rig 
he Is any thing but rich; aaa meget — , dea— 
se much the less; hvor meget — how much 
less; mod ~ unless; ikke — ... fordi not the 
less ... because; — god not quite good. Min- 
drelaarig [a] under age; efterladende en — 
Sen leaving a son in his minority; vaere — 
be a minor, be under age. -aarighed [cl 
minority, nonage, -tal minority. Mindake [vt] 
diminish; ~ SeJI shorten sail; — et Skiba Fart 
lessen, slacken, deaden, a ship's way. 
Mindakelae, Mindakning [c] diminution. Mindat 
[a] least, smallest; ikke det -e not a vestige, 
not a bit, not a farthing; i det -e at least; ikke 
i -e Maade not in the least; [naar Talen er 
om to, bruges gerne Komparativ]: giv mig 
det -e Stykke, eg behold du det andet give 
me the smaller piece, and keep you the other; 
det — mullge a minimum; det -e af Bernene 
the youngest of the children; [adv] least; [1 
det mindste] at least, [gerne bagefter] at the 
least. 

Mine [c] mien, air, look; en barsk — a stem 
look; give aig — af pretend to be. set up for;* 
gare — til at malce as if he would; uden at 



ffortraikke en — without changing a feature; 
holde gode -r med en keep up appearances 
with one; gore gode -r tii alet Spil put a good 
face on a bad business, set a good face on it. 

Mine [c [underjordisk Grav el. Hule] mine; 
lade en — apringe spring a mine, -arbejder 
miner. -bygger miner. -bygning mining, 
construction of mines. 

Minelgang gallery [of a mine]. -graver 
miner, -gravning mining. 

Mineral [n] mineral. Mineralog [c] mineral- 
ogist. MIneraiogi [c] mineralogy. Mineralo- 
giak [a] mlneraloglcal. Minerai|rige mineral 
kingdom. -aamling collection of minerals. 
Mineralak [a] mineral. Mineral|vand mineral 
water, -vandafabrikant mineral water manu- 
facturer. 

Minere [vt] mine. 

Minelapii play of features. -aprog panto- 
mime. 

Mlneaprasngning explosion. 

Miniatur [c] miniature; i — in miniature, 
in little; diminutive; tegne i — draw in little. 
-maler miniature-painter. -maierl miniature 
-painting. 

Minimum [n] minimum; reduoere tii et — 
minimize. 

MIniater [c] minister, secretary of state; 
[Gesandt] envoy, minister; — for Kirke- eg 
Undervianingavasaen minister of ecclesiastical 
affairs and of public Instruction. -anklage 
impeachment of a minister, -anavarlighed a 
minister's responsibility, ministerial r. Minl- 
ateriaibog church register. Minlateriel [a] 
ministerial; de -le the ministerialists. Mini- 
aterium [n] [det hele] ministry, cabinet; [det 
enkelte] department; trade, komme Ind i Mini- 
aterlet enter the ministry, come in [el. into 
office]; trasde ud af MIniateriet go out; vaere 
i Miniatoriet be in [office]; Minlateriet for Kirke- 
og Undervianingavasaenet the church and 
school department. Miniater|kriae ministerial 
crisis. -praBaldent premier, -reaident resident 
minister, -akifte change of ministers el. mi- 
nistry, -taburet seat in the cabinet. 

Minoritet [c] minority. 

Minaandten [adv] really, on my word. 

Minua [n] minus; [adv] less, minus. 

Minut [n & c] minute; paa -en to a m., to 
the m.; Jeg kal vaore her paa -en I shall be 
here in a m.; for et — aiden this m. Minutiea 
[a] minute. Minut|akud minute gun. -viaer 
minute-hand. 

Minor [c] miner. 

Mirakel [n] miracle; gore Mirakier do el. 
work miracles, -doktor quack, -kur miracu- 
lous cure, -mager miracle-worker, -monger. 
-mand wonderful man. -tro belief in miracles. 
Mirakuloa [a] miraculous. 

Mia [c] Puss. 

Miaanftrop [c] misanthrope. -tropiak [a] 
mlsanthropicrall. 

Miabiliige [vt] disapprove [of], -fae [c] dis- 
approbation . disapproval . 

Mialbrug [c] abuse, misuse, mlsusage, mis- 
employment; malpractice, -bruge [vt] abuse, 
misuse, misemploy. 

Miadanne [vtj deform, mlsfashlon, misshape. 
-lae [c] deformity, mal[con]formation. 

Miadsader. -ake [c] malefactor, mlsdoer. 

Miaere [c] pitiableness. pitiable affair. 

Miaforhold [n] disproportion, incongruity; 
misunderstanding, disagreement. 

MiafornoJiet [a] displeased, discontented, dis- 
satisfied, -elae [c] discontent, displeasure, dis- 
satisfaction, disgust. 

Miaforlataa [vt] misunderstand, misconceive, 
misapprehend, mistake, -ataaeiae [c] misunder- 
standing; [det at forstaa urigtigt] misappre- 
hension, misconception. 

12* 
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Misfoster [n] monster, abortion. 

Misgerning [c] misdeed, crime, offence. 

Misgreb [n] mistake, error, blunder, fault, 
wrong move; begaa — commit blunders. 

Misjhag [n] displeasure, dislike, disapproba- 
tion; ffatte — til take a dislike to. -hage [vt] 
displease. 

Mishandlle [vt] Ill-treat, maltreat, ill-use. 
•ling Ill-treatment, ill-usage. 

Mislkende [vt] misjudge, misvalue, fall to 
appreciate; -kendt unappreciated, mlsappreci- 
ated. -kendelse [c] mlsjudgment. 

Mislklang [c] dissonance, jarring, cacophony. 
Inharmonious sound, discord, jar. 

Miekiade [vtl misbecome, misbeseem. 

Miekmask [nj hodge-podge, medley, jumble, 
gallimaufry. 

Miskredit [c] discredit; brlnge I — bring into 
discredit el. disesieem, discredit. 

Miskundhed [c] mercy, mercifulness. 

Mislede [vt] mislead, misguide. 

Misiig [a] doubtful, precarious, hazardous; 
questionable, irregular. -hed [c] precarious- 
ncss; irregularity. -holde [vt] break, fail to 
fulfill, -holdelte [c]: Kontrakts — breach of a 
contract; [af Obligation] non payment. 

Mislyd se Misklang. 

MIslykkes [vd] fail, not succeed, be frustrated; 
det mislykkedes ham at fange Fugien he failed, 
did not succeed, in catching the bird; et mis- 
iykket Forseg an unsuccessful attempt, a 
failure. 

Mislmod [n] despondency. -modig [a] de- 
sponding, despondent, dispirited. 

Mispel [c] medlar. 

Mispryde [vt] disfigure. 
' Misregering [c] misgovern ment. 

Misse [vi]: — med 0jnene blink, wink, 
twinkle. 

Missekat fc] se Mis. 

Mission [cj mission. MIsslonsIarbeJde mission 
work. -vaBsen missionary concerns [pi]. Mis- 
sionaBr [c] missionary. 

Misstemning [c] ill-humour. 

Mi Stan ke [c] suspicion: misgiving; fatte — til 
en conceive suspicion against one; have — til 
en suspect one; have — cm noget conceive, 
entertain, a suspicion of a thing; -n faldt paa 
ham he was suspected. 

Mistbasnk [c] hotbed, forcing frame. 

Miste [vt] lose, be deprived of. 

Mistel, -ten [c] mistletoe. 

Misllllid [c] mistrust, distrust, diffidence; 
have — til mistrust, distrust. Mistillidsvotum 
[n] want-of -confidence vote. 

MIsltro [c] mistrust, distrust; vaokke — tli 
discredit. — tro [vt] mistrust, distrust, -trolsk 
[a] distrustful, mistrustful, suspicious, -troisk- 
hed [c] suspiciousness. 

MisitfMte [vt] dishearten. -trsstlg [a] 
desponding, disconsolate, disheartened, -tre- 
stighed despondency. 

Mistvivl [c] diffidence, despair; mlsgiving[s]. 
-e [vi] despair, despond [om: of]. 

Mistydle [vt] misinterpret, misconstrue, -ning 
[c] misinterpretation, misconstruction. 

Misltanke [vt] suspect [for: of]; han er -tankt 
for at st|8Ble he is suspected of stealing; btive 
•tssnkt fall into suspicion. -taonkellg [a] 
suspicious-looking. -tankeliggere [vt] render 
suspect, throw suspicion on. -taenkelighed [c] 
suspiciousness, -tanksom [a] suspicious, -tasnk- 
somhed [c] suspiciousness. 

Mislunde [vtj envy, grudge. -undellg [a] 
envious [over: of, at]; vasre — paa en for nt. 
envy one st. 'undelse [c] envy, -undelsesvar- 
dig [a] enviable: lldet — unenviable. 

Misvisjende [a, mar] by compass, magnetic; 
rflfl^l misleading, deceptive; — Kurs course by 
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compass. -ning [c] variation; [fig] misuk*. 
delusion. 

MIsvakst [c] failure of crops^ dearth. 

MIt [pron, bunden] my; [ulfunden] mioe; > 
ogsaa: Min. 

Mitrailleuse [c] mitrailleuse. 

-Mixtur [c] mixture, draugbt. 

Mlav se Mlav. 

M|0d [c] mead. 

Mnemo|nik [c] mnemonics. -niker [c] in£f| 
moniclan. -teknik [c] se Mnemonik. 

*Mo [cl heath, [barren and wooded] plaui 

*Mo [cj sultriness. 

Mobllier [pi] movables, cliattels. Moliiliftff 
[vt] mobilize. Mobllisering [c] mobilizaac 

Mod [n] courage, mettle, pluck, tieart; frit 
— 1 cheer up! never say die! satte — i enc .* 
age, reassure; vmre ved godt — be of ?< 
cheer el. heart; vare til •• feel; vaere vei, ii« 
til -e feel at ease, be uneasy el. uncomfonab.- 
blive underlig tli -e feel awkward el. stran£ 
havde ikke — til at had not tlie heart i 
fatte — take courage el. heart, cheer up; ti*« 
-et lose courage el. heart; holde -et oppe, iU< 
tabe -et keep heart; betage -et discourage, (L> 
hearten. 

Mod [a]: — I Hu low-spirited, down-hear-l 

Mod [praep] se Imod. 

Modarbejde [vt] counterwork, countennii- 
counteract. counterplot, witlistand. -ise . 
countermining etc. 

Modbevis [zij disproof, refutation, -e [vt] di' 
prove, refute. 

Modbydelig [al disgusting, loathsome, d..' 
tasteful, -hed [cj loathsomeness, disgust; titn 

— lor feel disgust at, aversion to. 
Mode [c] fashion, mode; leve, bo paa -n live 

fashionably, live in a fashionable style; kiadt 
efter hejeste — dressed in the extreme :/ 
fashion; brlnge I — bring into fashion: gu 
af — go out of fashion; det er — it is fashioL 
ible, it is the fashion, it is in vogue; efler 
gammel — old-fashioned. Model bled fashio: 
paper, -dame fashionable lady, lady of fashion 
exquisite, -dukke dress doll, fashionist. -ban- 
del milliner's trade; milliner's shop, -handle/' 
man-milliner, -handlerinde [c] milliner, -hem 
fashionable gentleman, dandy. exquisit'^ 
•Journal fashion-book, fashion-sheet. 

Model [c] model; [levende] model, sitter. 

Modelaps [c] dandy, fop. 

Modellerlpind [c] boaster, -skammel posm^ 
-frame. Modellere [vt] model. Modellerer / 
modeller. Model lering [c] modelling. 

Model [skoie school for drawing after liTin; 
models, -snedker modeller, -tegning mode: 
drawing. 

Moden [a] ripe, mature; ■— til ripe for; en 
— - Mand a staid man; i den modnere Al<i'' 
in maturity; efter -t Overlag upon matll^ 
consideration. 

Modenar [cl dandy, fop. 

Modenhed [c] ripeness, maturity; komme til 

— ripen, mature. Modenhedsialderen maturity 
•bevis testimonial of capacity. 

Modepynt millinery. 

Moder [c] mother, maternal parent; [kun om 
Dyr] dam; [med] womb, uterus, matrix; g«» 
I sin — Igen dT. come to nought; Mo'er Peter- 
sen Mrs. P.; Quds — Our Lady, the Virgin 
Mary; blive ~ become a mother; ingen -s 8ia> 
no living soul. 

Moderalt [a] moderate, reasonable, -tlon [c 
moderation; [Afslag] abatement. 

Moderere [vt] moderate. 

Moderlkarlighed maternal el. a mother'i 
love. -land mother-country, parent country 
home country, old country, metropolitan 
country. Moderlig [a] maternal, motherK 
Moderiighed [c] motherUness. Moder! les ^V 
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tlxerless, bereaved, 'fnard matricide, -mor- 
-, -morderske matricide. -ma i ken the 
•tiler's milk, -maorke mole, mother's mark, 
i^enltal mark. 

Aoderlne [al fashionable; [nuvserende] mo- 
rn, •tiisere [vt] modernize. 
(Aoderslliv [mother's] womb, -maal mother 
ngrue. native language, vernacular. 
Modersyge hysterics [pi]. 
Model sag quite a fashion, -skshhed fashion- 
le el. professional beauty. -varer [pi] 
tides of fashion, fancy goods el. articles. 
Modfalden [a] disheartened. dispii*ited, de- 
oudent. crest-fallen, -hetf [c] despondency, 
smay, dejection. 

Modforestlllinger [pi] remonstrances. 
Modg^ang [c] adversity. 
Modgift [c] antidote, counter-poison. 
Modhage [c] barb; fforsynat mod -r barbated. 
Modlfi|oere [vt] modify; [ved Indskrsenkning] 
lalify. •caring, •kation [c] modification; 
salification; Sandhed mad •kation truth with 
difference. 

Modig [a]: grada sine -e Taarar weep bitterly. 
Modig [a] courageous, mettlesome, stout 
learted. -had [c] courageousness, intrepidity, 
luck, courage. 
Modiat [c] milliner. 

Modkandldat [c] competitor, rival candidate. 
Modklaga [c, JuridiskJ recrimination, counter 
charge, cross-bill. 

Modl«8 [a] faint-hearted, out of heart, spirit- 
ess, dispirited, desponding. -had [c] faint 
heartedness, pusillanimity. 
Mirrtmanavra [c] counter-manoeuvre. 
Medina [vt & ij ripen, -nea [vd] ripen, •ning 
d ripening. -ningskld season el. time of 
ripening. 

Modpart [c] adversary, opponent, opposite 
party. 

ModpartI [n] adverse el. opposite party; 
hoi da mad -at side with the opposite party. 

Modsat [a] opposite, contrary, [omvendt] 
reverse, converse; I — Fald on a contrary 
supposition, if not; netop dat -ta the exact 
reverse; udtala sig i — Ratning express one's 
sell to the contrary; [adv] [1 Modsaetning til) 
[as] contradistinguished from, in contradistinc- 
tion to. 

Modsida [c] opposite side. 
Modsige [vt] contradict, gainsay; -nda [a] 
contradictory. -Ita [c] contradiction; staa i — 
til be in contradiction to. -Itaslyst spirit of 
contradiction. 

Modskrift [n] refutation, rejoinder. 
Modspil [nj defence. 
Modspiller [c1 adversary. 
Modjstaa [vtj resist, withstand; -enda [a] 
opposite, -stand [c] resistance, opposition; 
gare — mod oppose resistance to, hold out 
against; ikka gara — offer no resistance. 
•Btander [c]; -standarska Fc] opponent, anta- 
gonist. Modstandsidygtig [aj capable of resist- 
ance, -evne, -kraft power of resistance, resist- 
ing power. 

Modstrid [c] opposition; detta er ikka i nogen 
— med this is not at all at variance with, 
•ende [a] incompatible, contradictory, con- 
flicting. 

ModTstraba [vt] strive against, struggle 
against; -ttrabanda [a] reluctant; [adv] reluc- 
tantly, grudgingly, -straben [c] repugnance, 
reluctance. 
Modstram [c] counter-current; cross current. 
Modttad [nj counter-shock. 
Mod|tatnlng opposition, contrast; I — til as 
contradlstiuguished from, as distinct from 
danna en — til stand opposed to. -satta [vt] 
oppose to; [stllle i Modsaetning] contrast [with]; 
[vr] — fig set one's self against, oppose. 



Modjtage [vt] receive; [ikke afslaa, antage] 
accept; vi have -t Dares /Erada we are in 
receipt of your favour, y. f. is to hand, has ' 
come to hand, -tagalig [a]: — for [Dannelse, 
F0lelse, Indtryk osv.] susceptible of; [for Syg- 
dom o. 1.] liable to; — for Orunde amenable 
to reason; gara -^ for predispose to. •tagaiig- 
had [c] receivableness, receptibility; suscep- 
tibility [of], receptiveness; [Modtagelsesevne] 
receptivity; [for Sygdomme o. 1.] liability to, 
predisposition [forj. -tagelsa [c] reception; [af 
Ting] receipt; [Optagelse. Antagelse] accepta- 
tion; after •n af Dares Brev on receipt of your 
letter. •tagelsesbevia receipt, acquittance. 
•tagelsestid hours of admission. -tager [c] 
receiver, recipient. 

Modtryk Fn] counter-pressure. 

Modtrak tnj countermove. 

Moduliatlon [c] modulation, -lore [vt] mod- 
ulate. 

Modus [c] mood. 

Modveksei [c] counter-bill of exchange. 

Modlviija [c] reluctance, repugnance, contu- 
macy, refractoriness, •viilig [a] reluctant, un- 
consenting. refractory, contumacious. 

Modvind [c] contrary wind, head w. 

Modvirkia [vt] counteract, counterlnfluence; 
discountenance. -9n, -ning [c] counteracting; 
counteraction, reaction. 

Modvagt [cj counter-weight, counter-balance, 
[mest fig] counterpoise. 

Madvarge [n] defence; satta sig til — put 
one's self tn a posture of defence. 

Mohamedaner se Mahomedaner. 

Moir6 [n] watered silk, tabby. 

Mokare sig avar ridicule. 

Makka [n] Mocha, -kaffa Mocha [coffee]. 

Mai in] [TeJ] mull, book-muslin. 

Mol [c, Musik] minor, the minor key el. 
mode; H ~ B minor, ^akkord minor chord. 

Mala se Molo. 

Molaku|ier [pi] molecules, -lar [a] molecular. 

Molest [c] molestation, -^r^ [vtj molest. 

Malavit [c]: hala -tan the whole lot. 

Moilusk Ic] moUusk. 

Mala [c] mole, -hovad molehead. 

Malok [c] Moloch. 

Moiakala [c] minor scale. 

Moiakind [nj moleskin. 

Moltonart minor key. 

Malukkarne [pi] the Moluccas. 

Mament [n] moment; [Punkt] momentum, 
point. . Momantan [a] momentary. 

Mon [adv] I wonder [whether el. If], I should 
like to know [whether el. if]; — det er muligt? 
is that really the case? 

•Mon [c] difference, degree, effect, avail; en 
— bedre a little better; taga sin ~ Igen in- 
demnify one's self. 

Monada fc] monad. 

Monark Lcj monarch. -I [n] monarchy. -Isk 
[a] monarchical. 

Mondur [c] se Mundering. 

Maneter [pi] tm, rhino, blunt. 

Mongoller [c] Mongol, -let Mongolia, -ek 
[a] Mongol, Mongolian. 

Monisme [c] monism. 

Monitor [c] monitor, -kanon turret gun. 

*Monna [vl] avail, make difference. 

Mono I gam [a] monogamous. -garni [n] 
monogamy. -log [c] monologue, soliloquy. 
•man [c] monomaniac, crocheteer. -mani [c] 
monomania, crochet, -pel [n] monopoly [paa: 
of] -polisere [vt] monopolize. •ton [a] 
monotonous, monotonical, sing-song. •toni 
[c] monotony. 

Monstrans [c] monstrance. 

Monstrum [n] monster. Monstras [a] mon- 
strous. 



Mortsun 182 

Monsun [c] monsoon. 

Monteire [vt] mount, -ring [c] mounting. 

Montre [cj show-case. 

llH>nu|ment [n] monument, memorial. Ct -* 
for Newton a monument to Newton, -mental 
[a] monumental. 

Moppe [c], Mops [c] puff, puff-dOff; [si] Du 
kan tro nej, Moppe you won't eatch this 
chicken, -nate pug-nose. 

Mor [c] se Morian. 

Mor dT. se Moder. 

Mora [c] delay. 

Morads Lii] morass, -ig [a] marshy, swampy. 

Moral [c] moral; [SaBdelaere] moral philo- 
sophy, ethics [pll. Morallsere [tI] moralize. 
Moralisering [cJ moralizing, moralization. 
Moralist [c] moralist: moralizer. Moralitet [c] 
morality, morals [plj. Moral |lov moral law. 
•prinoip moral principle. -pradikant mo- 
ralizer. -pradiken moral sermon. Moralsk 
[a] moral; [ady] morally, in respect of morals. 

Moratorium [n] letters of respite. 

Morbroder [c] mother's brother, maternal 
uncle. 

Morbasr [n] mulberry, -safl mulberry-syrup. 
-tra mulberry-tree. 

Mord [nj murder; begaa et — commit [a] 
murder, -analag murderous design, attempt 
on life, -brand arson, incendiarism, -brander 
[c] incendiary. 

M order [c] murderer, -hulo murderer's den. 
Morderisk [a] murderous, bloody. Morderllg 
[a] dT. huge, vast, prodigious; [adv] hugely 
etc. Morderske [c] murderess. 

Mordforsog attempt on life. 

More [vt] amuse, divert, entertain, [faa til 
at le] tickle: — sig enjoy el. amuse one's self; 
— sig med amuse one's self with; -> sIg ovor, 
vad be amused by, with. 

Morel [c] morel [cherry], morello. 

Morfader [c] mother's father, maternal grrand- 
father. 

Morfous Morpheus. 

Morfin [c] morphia, morphine. -indsproit- 
ning injection of morphia. Morffnist [c] 
person addicted to the use of morphia, mor- 
phi[n]omaniac. Morfihsprojte morphia syringe. 

Morfoiolgi [c] morphology, -gisk [a] morpho- 
loglc[al]. 

Morgana! isk [a] morganatic. 

Morgan [c] morning, mom; [Morgendag] 
morrow; sova til den lysa — sleep till broad 
daylight; — og Aften [every] morning and 
evening; fra — tri Aftan from morning till 
night; I — tomorrow; I — Aften to-morrow 
night; I — tidlig [early] to-morrow morning; 
til i — vad denna Tid till this time to-morrow; 
om -en in the morning, of a morning; I Merges 
this morning; igaar Merges yesterday morn- 
ing. Morgan jbeiysning morning light, -blad 
morning paper, -bon morning prayers, -dag 
morrow, -drik morning-draught el. beverage. 
•dueiig [a] an early riser, -folk early risers. 
•frakka night-gown. -frua marigold. -gave 
„morning gift" [bridegroom's gift to the bride 
on the morning after the wedding], -gnavan 
[a] who has got out of bed the wrong side. 
-gry dawn of morning. -kappe mob-cap. 
•kjola morning-gown, -mad breakfast, -mand 
early riser, -rode [c] dawn, aurora, -salma 
morning-hymn. -sang morning song. -sko 
slipper. -skaar peep of day. -sol morning 
sun. -stjerna morning star, -straaia morning 
ray. -stund morning-time; -^ har Quid I Mund 
c^rly to bed, and early to rise, makes a man 
healthy, wealthy, and wise; the early bird 
catches the worm, picks up the worms, -sovn 
morning sleep. -tog morning train. -lur 
morning-walk, morning's walk. 

Morian [c] Moor, blackamoor. 
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Morild [c] phosphorescence [of the sea]. 

Morlllle! good woman! 

Mormodar [c] mother's motlier, matefni 
grandmother. 

Mormon [c] Mormon. -Ismen Mormonism 

More [c] se Morskab. 

Morsel iar [pi] lozenges. 

*Mor8k [at dT. grim, fierce[-looklng].- 

Morskab [c] amusement, diversion, pastj&r 
finda — I take delight in; for -s Skyld for fci 
for the fun of the thing, for amusement's siku 
til — for amusement. Morskabslbog book •.: 
entertainment, -lasnlng light reading. Nor- 
som [a] amusing, diverting, entertainis^* 
funny, droll. Morsomhod [c] amusing, enter 
taining quality; [morsomt Indfald] joke, jes* 
witticism; siga -er be witty, say witty things 
crack jokes. 

Mortalitetslista table of mortality. 

Morton Martin. Mortensfaften Martinm: 
-eve. -dag Martinmas. 

Morter [c] morlar. 

Morter LcJ mortar. 

Mortifl|oara [vt] declare null and yoli 
nullify, annul, -kationsdom a sentence dechi- 
ing etc. 

Morssna [c] moraine. 

MOS 

Mos 

moss-like. 

Mosalk [c] mosaic, -arbejde mosaic [work] 
tessellation. -arbajder Inlayer, mosaicis: 
-gulv mosaic pavement. 

Mosalisk [aj Mosalc[al]. 

*Mosa se Mos [n]. 



\c] pulp, mash. 

nj, *Moso [c] moss, -agtig^ [a] mossy, 



•It [c] Jew. 



Mosa [vt] mash, pulp. 

Mosa [c] bog, moor, -agtig [a] boggry. 

Mosabog [c] book of Moses; de fern Mosebfg«r 

the Pentateuch. 

Moselbund boggy land, b. gromid. -drag 
stretch of boggy land, -land [n] moor-land. 

Mosalovan the Mosaic law, the Levltical law. 

Mosslvin [c] mo.selle. 

*Mosavoxan, Mosgroot [a] moss-grrown. 

Moska [c] mosque. 

Mosklto [c] mosquito. Moskitonet mosquito 
-net [el. -curtain]. 

Moskladt [a] moss-grown, moss-clad, mossy. 

Moskovit [c], -isk [a] Muscovite. 

Moskus [c] musk, -dyr musk[-deer]. -okse 
musk-ox. -rotta musk-rat. 

Most lag moss-cover, -rose moss-rose. 

Most [c] [iEble ] cider, [Drue-] must. 

Moster mother's sister, maternal aunt. 

Motion [c] excerclse; taga sig — take exer- 
cise; d. s. s. *-ere sig be out for a constitutio- 
nal, walk constitutionally, take exercise, take 
the air. 

Motiv [n] motive; [Muslk] motive, motivo. 
theme; [Malerk.] Incident; -or [til Lov o. 1] 
preamble, grounds. -are [vt] make good, 
prove, state the motive of, motive; occasion, 
give rise to, explain, account for. -aring [c] 
explanation [of the reasons], vindication. 

Motor [c] mover, motor, -vogn motor-car. 

Motto [n] motto. 

Moussara [vi] effervesce; -nda Vanda aerated 
waters. 

Movara [vt] move; — sig« se Motionere. 

M udder [n] mud, mire; [fig] dT. noise, 
uproar, disturbance; gore — kick up a row 
[el. dust], make a fuss [om: about], -agtig 
[a] muddy, -maskina [mud-]dredging machine, 
dredger, mud dredge, -pram mud-barge, mud 
-flat, mud-lighter; se -maskine. -pal slough. 
•vand muddy water. Mudra [vt k I] dredge. 
Mudrat [a] muddy. Mudring [c] dredging. 

Muff a [cl muff; vara vad -n dT. be flusk 
[of money]. Muffadisa [c] muffetee, wristlet. 
cuff. 
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Mug [c & u] mould. 
Muge [vt & i] clear away the duug. 
*Mugge [c] ewer, jug, mug, [amr] pitcher. 
Muggen [a] musty, mouldy, fusty; [mutj 
sulky, crusty; -t [adv]: lugter — has a mouldy 
smell, •hed, -skab [c] mustlness etc. 
Muhamed se Mahomed. 
Muk [h] mutter, grumbling; han sagde Ikke 
et — he did not open his mouth; forstod Ikke 
et levende — was quite at sea. Mukke [vi] 
mutter, grumble. Mukken [c] grumbling. 
Mukkert [c] two-handed hammer, maul. 
Mulat [c] mulatto, -inde [c] mulatto woman. 
Muld [c & n] mould; oven -e above ground; 
under -e buried. 'Jord mould. 
Muldriver [c] muleteer, mule-driver. 
Muld|varp [c] mole. -varpeskud mole-hill, 
mole-cast. 
Muidyr [n] mule. 
Mule [vtj drub, pommel. 
Mule [c] se Muidyr. 

Mule [cj [Mund] muzzle, snout. Mule [vi] 
pout. 
Mulepose nose-bag. 

Mulig [a] possible; det er meget -t, at han 
troede det he very likely believed it; meget -t 
1 dare say; den hejest •e Len for det mindet 
•e Arbejde the maximum of wage for the 
minimum of work; paa alle •e Maader in all 
manner of ways; den -e Fare the danger, if 
any; -st kortfattet as brief as possible. 

Muliglgere [vt] make el. render po^ible. -hed 

c] possibility, chance [for: of]; potentiality; 

Eventualltet] contingency; der er en — for at 

t is Just possible that; en fjern — for the oU 

chance of. -vis [adv] possibly 

Mulkt [c] fine, mulct, amercement; blev id0mt 
en 8tor — was heavily fined; idomt en — af 
14 8h. fined 14 sh. Mulkter|e [vt] fine, amerce. 
•ing [c] fining. 
Mulm [n] darkness, gloom. 
Multebar [n], *Multer, Molter [pi] cloud 
-berry. 

Multiplijoere [vt} multiply, -kand [c] mul- 
tiplicand, -kation [c] multiplication, -kator 
[cJ multiplier, multipllcator. . Multlplum [n] 
multiple. 
Multum [nl swan-skin, molton. 
Mulssel [n] hinny. 

Mumia [cj mummy, -a^tig [a] mummylike. 
Mumle [vt & i] mutter, mumble; *mumble 
[eat with lips close]; — I Skaogget mutter to 
one's self, -n [c] mutter, muttering. 
Munchen [n] Munich. 

Mund [c] mouth; holde ren — keep a secret, 
be discreet; hold — ! hold your tongue! shut 
up! taga -en fuld be exorbitant in one's de- 
mands; [overdrive] exaggerate, draw a long 
bow; snakke en efter -en coax el. wheedle one; 
spidse -en efter cast a sheep's eye on; tage 
Biadet fra -en speak one's mind, tell a piece 
of one's mind; iasgge en Ordene I -en put 
words in another's mouth; snakke i -en paa 
hvarandre speak all at once; smare en om -en 
amuse one with fair words; slaa sig selv paa 
-en give oneself the lie; faa -en paa Gang set 
one's tongue a-going; stoppe -en paa en stop 
one's mouth. Mundjart dialect. -bid [af 
TonuneJ bit 



Munderjing 



c] uniform, accoutrement, 



equipment. -Ingssager regimentals. 

. Mund|fuld [c] mouthful. -harmonika se 
-orgel. -harpe Jew's harp. -held by-word, 
familiar saying, adage. -hugger! wrangling, 
I'ickeriiig. -hugges [vd] bandy words, wrangle, 
bicker, -hule [cJ cavity of the mouth. Mun- 
ding^ [c] mouth, outlet, [sterre, ved Havet] 
estuary, [paa Skvdevaaben] muzzle. 

Mund|kaad [a] flippant, impertinent, pert. 
•kaadhed flippancy, pertness. -klemme lock-jaw. 



-kopper favourite cup and saucer, -kurv [dog's] 
muzzle; give ~ paa muzzle; med <- muzzled, 
-kurvslov gag-law. -11 m lip-glue. -faBder glibness 
of tongue, volubility; have et godt — have the gift 
of the gab. -orgel [child's] harmonica; mouth 
-organ, -ret [a] fluent; phonetic, -skank cup 
-bearer. -smag taste. -splds mouth-piece, 
•stykke [Muslk] mouth-piece, embouchure. 
Mundsvejr mere words, idle promises, breath. 
Mund- [og Klove]syge the foot and mouth 
disease. Mundtlig [a] verbal, oral; [adv] ver- 
bally, orally, by word of mouth. Mundtllghed 
[c] oral proceedings. 

Mund|vand gargle. -vig [c] comer of the 
mouth. 

Municipal [a] municipal. 

Munition [c] ammunition, munition. 

Munk fc] monk, friar, conventual. 

Munkefdragt monastic dress, -hatte monk's 
hood. -kappe cowl. -kloster monastery. 
-kutte cowl. -latin monkish Latin. -lefte 
monastic vow; afiagge -t take the monastic 
vow. -orden monastic order, -vasen monach- 
ism, monasticism. 

Munter [a] lively, cheerful, sprightly, merry, 
gay, blithe, jocund. -hed [c] cheerfulness, 
liveliness, gaiety, sprlghtliness. Muntratlon 
[c] dT. jollification. Muntre [vt] cheer, enliven. 

Mur [c] wall; tie som en — be mute as a 
fish, -brokker [pi] brickbats, rubbish, -brak- 
ker [c] battering ram. Mure [vi & t] build 
with brick el. stone, do mason's work; — en 
Vag build up a wall; — til wall up, brick 
up, build up; -t brick[-built]. 

Mu rer [c] bricklayer, waller, mason, [Fri- 
murer] [free and accepted] mason. -dreng 
bricklayer's apprentice. -haandlanger hod- 
man, mason's tender. -haandvark masonry. 
Mureri [n] [Frimureri] [free-]masonry. Murerj- 
lav masons' company. -lare: satte i — 
apprentice [one] to a bricklayer; vmre I — be 
in apprenticeship with a bricklayer. 

Muring [c] walling, brick-laying. Mur|kaik 
mortar. -kit cement. -krans battlement. 
•krone- mural crown. 

Murmeldyr [n] marmot; [si] surly, crabbed 
person. 

Mur|mester master-mason el. bricklayer. 
-pi lie pier, -polerer foreman [of working ma- 
sons], -puds plastering. 

Murre [vi] mutter, grumble. Murren [I 
Taendemej grumbling. 

Murlske trowel, -sten brick, -svend journey- 
man mason el. bricklayer. 4ind[e] battlement. 
-vark brickwork, masonry. 

Mus [c} mouse; thick lower part of the thumb; 
[mar] mouse; naar Katten er borte, spille -ene 
paa Bordet when the cat is away, the mice 
will play; det gik under med Mand og ^ [om 
et SkibJ it went down with every mother's 
soul. 

Muse [c] Muse; de ni -r the nine Muses. 

Musejfalde mouse-trap. -hul mouse-hole; 
Jage en I et — frighten one out of his wits. 

Muselman [c] Musulman, Moslem. Mohamme^ 
dan, Mahometan. 

Muselrede mouse's nest, -tander [pi] mouse 
-teeth; [fig] small teeth. 

Museum [n] museum. 

Musioere [vi] make music. 

Musik [c] music; satte — til set to music. 
Musikalier [pi] music, music-books. Musikalsk 
[a] [ikke om Person] musical; han er — he is 
fond of music, is a musician. Musikant [c] 
player, musician . Muslkdirekter conductor, 
leader. Musiker [c] musician. Musikjforening 
[phil]harmcnlc society, -handei [Butik] musie 
-shop; [Handel med M.] trade in music and 
musical instruments, -handler [c] music-seller, 
•korps band of musicians. -larer music 
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master, professor of music. -iMrerinde music 
-mistress, -stykke piece of music, •time music 
•lesson. •undervltning Instruction In music. 
Mutikut [c1 musician. 

Mutkat [c] nutmeg; [si] knibe paa -en he 
close-fisted, -blomme mace, -nffd se Muskat. 
•vin muscatel. 

Mutkedonner [c] blunderbuss; [Plante] se 
Dunhammer. 

Mutkei [c] muscle, -bundt muscular bundle. 
-kraft muscular strength el. power, -tpil play 
el. swelling of the muscles, -sprvngning 
rupture of the muscles, -itramning tension 
of the muscles. -ftaBrk [a] brawny, muscular. 
•trmknlng spasm, cramp. -v«v muscular 
tissue. 

Musket [c] musket. Musketer [c] musketeer. 

Mutkulatur [c] muscles, muscling. Mutkul^s 
[a] muscular. 

Mutling [c] shell, bivalve; [BlaamusUng] 
mussel, muscle; tpiseiig — common el. eatable 
mussel. Mutlinge|tkal| *-8kJ«l [mussel-jshell. 

Mutselin [n] muslin. 

Muttartg fc] mustang. 

Mufvit [cj titmouse, tomtit. 

Mut [a] sulky, -had [c] sulklness. 

Mutter [c] dT. the mother, the goodwife, 
tho old woman. Muttersene all alone. Mutter- 
witz [n] mother-wit. 

Myg [a] limber, lithe, [ogsaa fig] pliable, 
supple; g«re en — bend one. render one sub- 
missive. 

Myg [c] gnat; gsre en — til en Elefant make 
mountains of molehills. 

Myggejitik sting of a gnat, -svarm swarm 
of gnats. 

Myghed [c] limbemess etc., se Myg [a]. 

Mylr [c ft n] throng, crowd, shoal. Mylre 
[vl & impers] swarm, shoal; Qaderne — af Men- 
nesker the streets are swarming with people. 
Mylren [cl swarming. 

Mynde [c] grey-hound. 

Myndig [a] powerful; [bydende] imperious, 
haughty, authoritative; [jur] of age; v88re — 
bft of age; erklsre for — emancipate; bllve — 
come of aige. -hed [c] authority; authorltatlve- 
ness; [Jur] majority. -hedtalder [full] age. 
•hedsbevilling letter of majority. -hedserklaB- 
rlng coming of age. Myndling [c] ward. 

*Mynt| Mynte o. fl., se Ment. 

Mynte [c] mint. 

Myr [cj marsh, morass; 'bog, moss. 

Myrde [vt] murder. Myrden [c] murdering. 
Myrderi [n] massacre, butchery. 

Myre [c] ant. -lave ant-lion. •sluger ant 
-bear, ant-eater, -tue ant-hill. 



Myriade [c] myriad. 
I a [cJ myrrh. 



•essens tincture of 



Myrtekrans myrtle 



Myrrh 

myrrh. 

Myrte [c] myrtle, 
-wreath. 

Myseost [c] whey-cheese. 

Mystlerium [n] mystery, -erias [a] myste- 
rious, •ioisme [cJ mysticism, -ifioere [vt] mys- 
tify, hoax, play on. -ifikation [c] mystifica- 
tion, hoax. -Iker [c] mystic. -isk [a] mys- 
ilc[al]. 

Myte [c] myth. Mytlsk [a] mythic[al]. Myto- 
log [c] mythologlst. Mytologi [c] mythology. 
Mytologlsk [a] mythQloglcal. 

Mytterl [n] mutiny; gore — mutiny, turn 
mutinous; stifte — raise a mutiny; Deltagerne 
i -ek the mutineers, -stifter ringleader of a 
mutiny. 

M8Boeh, MsBcenas [c] patron. MsBoenateksem- 
plar presentation copy. 

MmglB [vt & 1] mediate, negotiate [peace]. 
•rt [c] se MsBgling. 

MiBi^ler [cj mediator. Intercessor; [mere] 
broker, -courtage se -Ion. -eksamen examina- 



tion required for carrying on a bi-oker's bu?- 
ness. -forretning broker's business. •!• 
brokerage. -roile the part of a mediav«r 
Mvglertke [c] medlatress. Masglingr [c] media, 
tlon, Intercession. MaBglingsforsag attempt . 
mediation. 

MiBgtle [vt] be able, have [sufficient] strenf- 
el. power [to]. -ig [a] mighty. powertiL 
potent; vmre noget — be master of. have t!i- 
full command of. -ig [adv] dT. oilghty. 

M«h« [n] ninny, dough-face, yay-nay. 

MiBkre [vl] bleat. 

MiBle [n] speech; [R0st] voice; miate tH - 
lose the power of speech. M«ie [vt] utt<:r 
articulate; [vl] speak. 

Malk [c] milk, -agtig [a] milky, lacteous. 

MiBike [c] [Leg hos Flsk] milt. 

M«lke|bod dairy, -batte milkpall; Fandem 

— se Levetand. -feber milk fever, -fiak milte: 
-fj«8 whey-face, -handler [c] dairyman, -fciii 
coffee and milk, -kande milk pitcher, mil* 
-jug. -kirtei lacteal gland, -knude swell.3»- 
of the breast. -krukke milk-pitcher. -mad 
milk-food, milk-meat, -mand milk-man. -pigi 
milk-girl; *se Malke-. -praver lactometer 
•ri se Mejerl. -spand milk-pail, -atue dairy 
-room. -syre lactic acid. -tand milk-toott 
•udtalg milk-shop, -valle whey, -vej milky 
way, galaxy, -vogn milk-waggon. 

Masnade [c] mseuad. 

Masnd [plj af Mand. 

Mvngda [c] multitude, number, numbers [pV 
i — in pleaty. in abundance; en hel — a Ui 
of. a great many; dan store — the millioo 
the vulgar, the general; en — ferakellige .. 
variety of. 

Mange [vt] mix, mingle. 

Masr [c] mare; [Tojte] jade. 

M«rke m] mark, token, sign, note; [Somsrke! 
beacon; [mar] forsyne mod -r mark, buoy 
bide — i dT. note, take note of, single out; 
liBgge — til take notice of, notice, attend to. 
v«rd at lagga — til noteworthy. Marke [r.[ 
mark, [med Bogstaver] letter, mad Tal] oum 
ber; [laegge M. til] heed, note, notice; [for 
nemme] find, perceive; vel at — mind well. 
observe, remember; — aig mark; mark dig. 
du maa ikke ... mind, you must not ...; lade 
aig — med give to understand. Marke.aar 
memorable year. -bisk marking-ink. -dag 
red-letter day. -Jaarn marking-Iron. -knli 
rising knife, -lap label. Maarkelig [a] remark < 
able, curious; notable; [kendeligj observable 
perceptible, appreciable, noticeable, sensible. 
marked; [adv] remarkably etc.; perceptibly 
etc.; — nok strange to tell, strangely, for a 
wonder. MaBrkelighed [c] remarkableness etc 
remarkable thing, curious feature el. fact. 
M«rke|p8Bi boundary post, -seddel label, -tegn 
criterion, mark. MsBrkvaerdig [a] memorabk. 
important. MaarkvaBrdighed [c] remarkable 
ness; Byens -er the curiosities of the town: 
dT. the lions of the town. 

Maers [n] top. Maarselfaid topsail-halyard 
-raa topsail-yard, -skade topsail-sheet. 

MaarslseJI [n] topsail. -sejiakuling topsail 
-breeze. 

Maask [c] mash. Maaska [vt] [ved Brygnlng! 
mash; [fede] fatten, cram. Maatke|kar mash 
-tub. -8vin fattened hog. Maatkning [c] [ved 
Brygnlng] mashing; [Fedning] fattening. 

Maasiinger [pi] the measles. 

Maat [a] satisfied, satiated, sated, full-fed. 
spise, drikke sig — eat, drink to the full, one'<^ 
fill; [fig] — af noget tired, sick of [a thing]. 

— af Dage full of days. Maathad [c] satiety. 
Maatresse [c] mistress. 

Maatte [vt] satiate, sate, satisfy; [Eemi' 
saturate. Maattelae [c] satiety; [Keml] satura 
tlon. 
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Mb [c] maid, maiden, virgin. 

M0bel [n] piece of furniture; M0bler furni- 
ture. -betriBk se -taj. -handler upholsterer, 
furniture-dealer, -magasin upholstery el. furni- 
ture establishment. -snecHcer cabinet-maker. 
•t»J furniture stuff[s], upholstery stuff, -vogn 
hand- waggon, furniture van, spring- van. 
M0bleinent [n] furniture, suite [of furniture]. 
M0biere [vt] furnish [a room el. a house]. 

Mffdding [c] dunghill. 

M«de [vt ft 1] meet, meet with, fall In with, 
encounter; [modstaaj face, front, confront; 
[haendes] occur; [indflnde sig] appear, attend, 
make one's appearance; — op muster; — op 
mod put forward; modes [vd] meet; -s med en 
meet one. Mode [n] meeting, rendez-vous, 
rencounter; [Parlaments-, Rets- osv.] sitting; 
holdo — sit; give — I Rotten appear In court; 
talrlgt — a good attendance; gaa en i — go 
to meet one; gaa Faron, Doden roiig I — meet 
el. face danger, death with composure. 

Modelotod place of meeting, place of appoint- 
ment, meet, rendezvous, -tid time of meeting. 

Modig [a] weary, -hod [c] Weariness. 

Modem [cl maidenhood, virginity. 

Modrene [a] maternal, on the mother's side. 
-arv maternal inheritance el. succession, •side: 
paa -n on the mother's side; Onicel paa -n 
maternal uncle. 

Mog [n] dung, muck, -bor dung-barrow. 
-dynge dung-heap. -greb dung-fork, -karre 
dung-cart. •laBs cart-load of dung, -spredning 
spreading the manure, -tyv se -greb. -vogn 
dung- waggon. 

Mojo [cj pains [pi], trouble. Mojsommellg 
[a] troublesome, laborious. -hed [c] trouble- 
someness, laborlousness. 

Moi [n & c] moth; der er gaaet — i Frakken 
tlie moths have been at the coal. 

Molle [c] mill; dot er Vand paa hans — that 
draws water to his mill; vende — tumble cart- 
wheels. Mollelbygger mill-wright. -byggeri 
building el. construction of mills, -dam mill 
•pond, -damning mill-dam. -hjui mill-wheel. 

Metier [c] miller. 

Molleloten mill stone, -vinge wing of a mill. 
•vaork ml 11- work. 

M0l»dt [a] moth-eaten. 

Menje [c] red-lead, minium. 

Menning [c] ridge of a house. 



Monster [n] model, pattern, paragon; [til en 
Kjole osv.; 1 T0j] pattern; [gram] paradigm; 
efter -- to pattern. Monster] bog pattern-book. 
-forfatter classical author, -gaard model farm. 
-gyldlg [a] model, worthy of being taken for 
a model, -rulle muster-roll, crew's list, -skole 
model school, normal school, -stykke model 
specimen, -vsrdig [a] exemplary, -vterdigtied 
exemplarlness. -vsrk classical work. Monstre 
[vt] muster, review, inspect; [flg] eye [over], 
scan; examine critically, review. Monstret [a] 
figured; — ToJ fancy-cloth. Monstring [c] 
mustering, review, muster. 

Mont [c] coin; [Stedet] mint; slaa -> coin 
money; gangbar — current coin; med klin- 
gende — in cash [down]; betale en med llge — 
pay one back in his own coin el. in kind. 
Monte [vt] coin, stamp, mint; dot var -t paa 
Dem that was meant for you, aimed at you, 
you were aimed at. Montfenhed unit of coin- 
age; uniformity of currency. -fod standard 
[of coinage], -guardein assayer of the mint. 
•kabinet cabinet of medals and coins, -kund- 
skab knowledge of coins; numismatics, -kyn- 
dlg [a] skilled in numismatics, -mester mint 
-master; [Over] master of the mint. Montning 
[c] coining. Montjsamler collector of coins. 
•samling collection of coins and medals, -sort 
species of coin, -stempel die. coin, -stykke 
piece of coin, -system monetary system, -vl- 
denskab numismatics [pi]. -vaark work on 
numismatics. 

M0r [a] mouldering, crumbling, [om Ked og 
andet splseligt] tender. -banks [vt] drub 
soundly, -bankning [c] sound drubbing, -brad 
[tender] loin, [af OkseJ sirloin; [den egentlige] 
underside, -hed [c] tenderness. 

Mork [a] dark, gloomy; for det blev -t before 
dark. Morke [n] dark, darkness, gloom, ob- 
scurity; i — in the dark; i Nattens — In the 
dead of night. 

Morke|blaa, -brun osv. [a] dark blue, brown. 
-r»d [a] afraid in the dark, -rod deep-red. 

Morklhudet [a] dark-hued. dark-complexioned. 
-laden [a] of a dusky hue. Morkning [c] night 
-fall; I -en after dark. 

Morser [c] mortar. 

Mortel fcT mortar. 

Motrik [cJ nut. 



N. 



N, n [n] N, n. Mr. N. N. Mr. *•*. Mr. such 
a one. 

Naa [int] well, why; — , — [irettes.] there, 
there! — dai hollo! what next! 

Naa [vt] reach, get at; gain; [opnaa] attain 
[to]; [indhente] get up with; [til] reach, extend 

[to]. _ - , 
Naad [c] seam. 

Naade [c] grace, favour; [Mildhed] clemency; 

[Barmhjertlghed, Medlldenhed] mercy; [Titel 

foi^ adelige Damer] ladyship; [Titel for hojtst. 

Pers.] grace; Deres — ! your ladyship! your 

grace! Mylordi Mylady! — ! — ! mercy! mercy 

on me! af Quds — by the grace of God; leve 

af ens — live upon one's charity; af — og 

Barrnhjertighed on sufferance; finde — - for ens 

0jne find favour in one's sight el. eyes; lade 

— graa for Ret temper Justice with mercy, 
extend mercy; bede om — cry mercy, sue for 
pardon, beg for one's life; overgive sig paa 

— ogr Onaade surrender at discretion, uncon- 
ditionally; uden — without mercy. Naade 
[vt]: Oud — dem God have mercy upon them! 



Qud — dig, dersom ... you had better not ..., 
I wouldn't advise you to ...; woe betide you, 
if .... Naade|gave gratuity; [Teologi] gift of 
grace, -middei means of grace. 

Naadesbevisning favour. 

Naadestod death-blow, coup de grace, dT. 
quietus. 

Naadig [a] gracious; Qud vtere os — ! God 
have mercy upon us! Qud vssre mig Synder 
~! God be merciful to me, a sinner! vor -sle 
Konge our gracious sovereign; [adv]: behagede 
allernaadigst at was graciously pleased to. 

Naad|le [vt] sew. -ling [c] shoe-binding. 

Naadsens|aar year of grace, -brod bread of 
chanty, charitable maintenance. 

Naal [c] needle; [Knappe-] pin; staa som paa 
-e be upon thorns; trade en — thread a needle. 
Naalelbog needle-book, housewife, -brev paper 
el packet of needles el. pins, -fabrik needle 
manufactory, -formet [a] se -dannet. -hoved 
pin-head, -hus needle-case, -mager [c] needle 
-maker; pin-maker, pinner. -penge [pi] pin 
mone3^ -pude pin cushion, -skov plno wood, 
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forest of flfs el. coniferous trees, -spidt point 
of a needle, -stlk prick with a needle, -sting 
needle-stitch. -tr« tree with aclcular leaves, 
conifer, -sake needle-box. -«Je eye of a 
needle. 

Naar [adv & conj] when, at what time; [der- 
som] if; — Jeg skal tige Dem tandheden to 
tell you the truth; — taa er If so, if that is 
the case; og — taa and then; — kun, — blot 
if only, [forudsat] so that; — han taler, taler 
han godt when he does speak, he speaks well. 
•somhelst whenever, whensoever, at whatever 
time, at what time soever; [adv] [at] any time 
[whatever]. 

Nabo [c] neighbour; nvrmeste — next door 
n. Nabo- neighbouring, next. 

Nabob [c] nabob. 

Naboerske [c] [female, fair] neighbour. Nabo|- 
hus neighbouring house, next [-door] house. 
-lav neighbourhood, neighbours; [et Steds naer- 
meste Omegn] vicinity, neighbourhood, -rige 
neighbouring kingdom el. country. Naboskab 
[n], se -lag; holde godt — mod on live upon 
terms of good neighbourship with one, be a 
good nelgbour to one. 

Nadir [nl nadir. 

Nadver[oJ [c] supper; den helllge — the Lord's 
supper, bord supper table; communion-table. 
•brod, -oblat consecrated wafer. 

Nafta [c] 'naphtha, -lin [c] naphthaline. 

Nag [n] remorse, compunction; [Had] ran- 
cour, spite; b«re ~ til en bear malice to one, 
bear one m. el. a grudge, owe one a spite; fatte 
— til en conceive a grudge against one. Nage 
[vt] gnaw; -nde Kummer corroding care, cark- 
ing care. 

Nagel|fatt, -tmed o. fl. se Nagle-. 

Nagie [c] nail; [af Trae] pin. treenail; [Klink] 
nvet. Nagle [vt] nail; — en Dor til nail up a 
door; [fig] -t til Btedet riveted to the spot; han 
sad som -t til Stolen he sat as if he were nailed 
to the chair. Nagle|fabrlk nailery, -fast [a] 
nailed, immovable; -e QJenstande fixtures, -gab: 
-one I hans H tender the print of the nails in his 
hands, -smod nail-smith, nailer. Nagling [c] 
nailing etc. 

Naide [c] naid, nals. 

Naiv [aj simple, childish, naive; [adv] naively. 
-slot [cj naivete, native simplicity. 

Najade [c] Naiad; water-bed. 

Nakke [cj back of the neck, nape of the neck; 
horendo til -n cervical, occipital; tage en I -n 
seize one by the neck el. by the collar, collar 
one; slaa, kaste med -n give one's head a toss, 
turn up one's nose [ad: at]; tage Benene paa 
-n take to one's heels; vasre en paa -n be hard 
upon one; flk ... paa -n got ... about his ears; 
har 0jne I -n has eyes at the back of his 
head. 

Nankin [n] nankeen, -sbukser [pi] nankeens. 

Nap [n] snatching, snatch, snap, [af Fisk] 
bite. 

Nappe [vt] snatch; [fange] nab; [rapse, stjaele] 
filch, nap; [vl] — after snatch at, snap at. 
Nappes [vd] — om noget med en tiff el. wrangle 
with one about a thing; ikke god at — mod 
bad to beat. 

Nar [c] fool; [f. Eks. Hofnar] buffoon, jester; 
[naragtig i Paaklaedning og Vsesen] coxcomb; 
holde en for — make a fool of one, humbug, 
fool el. hoax one; gore — af en make game el. 
a Jest of one, deride, mock, ridicule one, gore 
sig til — make a fool, make one's self a laugh- 
ing-stock; en Indblldt — a conceited fool el. 
puppy. Narjagtig [a] foolish, nonsensical ab- 
surd; buffoon-like; droll, ludicrous, ridiculous, 
laughable; [adv] foolishly, etc. -agtighed [c] 
foolishness; drollery. 

Narcis[sej fc] narcissus, daffodil. 

Narhval [c] narwhale. 



Naroolse [c] narcosis, -tisk [aj narcotic; - 
MMdol narcotic. 

Narre [vt] dupe, trick, hoax, fool; — en ri 
disapoint one of; — en noget fra trick el. cajt . 
one out of a thing; — en noget paa bumR^ 
one into taking something; — en til at gfr< 
noget lure one into doing something:; — e< 
til at tro make one believe; cheat one into 'Ji: 
belief that 

Narrojbjaldo fool's bell, -brlks fool's baablr 
-hastte fool's cap. -kappe fool's cloak, -lader 
[pi] foolish antics. Narreri [n] foolery, n-i 
sense. Narrejstreg foolish trick, foolery, mi 
sense, -v as sen foolish el. ridiculous behaviour 
Narrlfaks [c] coxcomb. 

Narv [c] grain. Narve [vt] grain. 

Nasal fa og c] nasal. 

Nat [c] night; hole -ten all night; holde ud 
hole -ten make a night of it; onske en god - 
wish one a good night, bid one good nigb' 
I — [foregaaende —] last night, [denne — ell:.* 
kommende — ] to-night; Igaar — tlie nislit beLr»r 
yesterday; I -tens Stilhed at dead of night, i. 
the dead of the n.; -ten Igennem all nigb: 
throughout the night; om -ten in the night, a' 
night, by night» in the night-time; sidde oppe 
om Naatterne sit up nights; -ton over all nigb: 
biive -ten over I pass the night in; langt ud 
paa -ten late in the night; gore — til Oag turc 
n into day. Natjarbejde night-work, -bord 
toilet, dressing table, -dragt se klaeder. -bue 
night-cap; [fig] nose of wax, dough-face, niii 
compoop. -hus [mar] binnacle. 

Nation [cj nation. National [c] national. Ma- 
tlonalltet [c] nationality. 

National |sag a matter of national Importance 
-sang national song, -sangon the national 
anthem., -traak national characteristic, -tko- 
nom, -okonompse Stats-. 

Nativitet [c] nativity; otille ens — cast ones 
nativity. 

Natlkappe night-cap. -kikkert night-glass 
-kjole night-gown, -klokke night-hell, -kis- 
der [pi] night-clothes, night-dress. -lampe 
night-lamp. Natlig [a] nightly, nocturnal 
Nat]luft night air. -lys night-candle, rushligbt. 
-mand night-man -mandsfolk [pi] Gipsies 
-mandsvogn night-cart, -potto chamber-pot. 

Natrium [n] sodium. 

Natron [nj soda; tvekulourt — bicarbonate o' 
soda, sodic hydric carbonate. 

Natlside dark side. -signal night-signal 
-skjorte night-shirt, -skrin close-stool, -atol 
3") skrin. -stykke night-piece, -svaermer night- 
butterfly. -s8Bk carpet-bag. 

Natte|dug night-dew. -frost night-frost. -gait 
night-guest. Nattegn [n] night-permit. Natte- 
hoste nocturnal cough, -hvlle night's rest, nigbt- 
rest. -kommors revelry at night, nocturnal 
revel, -kulde night-cold, -kvarter night-quar- 
ters [pi], -leje bed [for the night], -lejr nlgbt- 
camp el. encampment, -liv late hours, sitting 
up at night, night-revel, -logls night-lodging, 
accommodation for the night, -ly shelter for 
the night, a night's shelter, -mare nightmare. 
* -range I se -svaermen. -ravn one who keeps 
late hours, night-reveller, -rogn rain in the 
night, -rejso night-journey, travelling in the 
night, -renovation night-soil, -renovationsar* 
bejde night-work, -restauration night-house. 

Nattergal [c] nightingale. 

Nattejro se -hvlle. -rum nightquarters [pl\ 
-sidder [c] one who keeps late hours, -sjov se j 
kommers. -sved nocturnal perspiration, night- ' 
sweat, -svir, -sviren nlght-carousal. nocturnal 
revel, -svaarm, -svaarmen nlght-reveL -avaar* 
mer night-reveller, night-brawler, -saids [i 
Vaertshuse] night-revel at a public house after 
the hour closing, -sovn night's sleep, sleep at 
night, -tid night-time; vod — at night, .time 
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nocturnal hour; hour of the night, -tog [paa 
Jaemh.] night-train, -vaagen, *-vaag ntght- 
watching, late hours. -vagt night - watch; 
night service, -vandren [i Sovne] somnambul- 
ism, vandrer [Sevngaenger] nlght-wall^er, som-' 
nambulist. •vandring night-wandering; se -van- 
dren. -vind night-wind, night-breeze. 

Nat]timerne the hours from p. m. to a. 
m. -tjeneste night service, -tog se Natte- 
[Jaernb.]. -trsje night-jaclcet. -tsj night-dress 
el. clothes. 

Natur [c] nature; [om Mennesker] nature, con- 
stitution; -en nature; den skenne — the beauti- 
ful scenery; af — by n., naturally; heftig — 
vehement el. impetuous disposition, violent 
temper; -en gaar over Optugtelsen nature passes 
nurture; -ens Qang el. Leb the course of n.; 
•ens Orden the nature el. natural order of 
things; after -ens^rden in the order of nature; 
det llgger I Sagens — it is natural, a matter 
of course; Ifslge tin — of its very nature; det 
laa ikke i [til, for] hans — it was not in his 
nature; tegne, male efter -en draw, paint from 
life el. nature. 
Natura: betaie In -> pay in kind. 
Naturaller [pi] natural objects el. products; 
n. curiosities. 

Naturalilsere [vt] naturalize, -serlng [c] na- 
turalizing, naturalization, -sme [c] natural- 
ism, -etisk [a] naturalistic. 

Natur|anl8Bg natural talent el. turn, -barn 
child of nature •begivenhed phenomenen, na- 
tural event, -beskaffenhed nature, natural 
quality. -bsBnk rough seat, rustic seat, -drift 
natural instinct el. impulse. Naturel [n] nature, 
natural disposition. Natur|feJI natural defect. 
•forsker naturalist, -forskning study of nature. 
-frembringelse production of nature, natural 
product, -gave natural endowment el. gift. 
•historie natural history, -historlker naturalist. 
•hietorisk [a] belonging to natural history, of 
natural history, -kraft power of nature el. of 
elements, -kundskab knowledge of nature; k. 
of natural objects, -kyndig [a] versed in na- 
tural history; en -kyndig a naturalist, -kyndig- 
hed knowledge of natural sciences. 

Naturiig [a] natural; en ~ Ben a natural son, 
a bastard; — Ynde native grace; en — Ded 
a natural death; -t Vssen, — 8til natural, un- 
affected manners, style [of writing]; det falder 
mig Ikke -t it does not come natural to me; 
[adv] naturally; det gaar ikke -t til there is 
something supernatural in this; det gaar 
sanske -t til there is nothing extraordinary 
In It. -hed [c] naturalness. -vis [adv] of 
course, as a matter of course, in the nature of 
things. 

Natur|lov law of nature, -lovmassig [a] con- 
formable to the laws of nature, -lyd natural 
sound, -lasre physics [pi], -menneske child of 
nature. markvaBrdigtied natural phenomenon 
el curiosity, -mtessighed [c] naturalness, -ned- 
vendlghed physical necessity, -opfattelse view 
ot nature, -rige kingdom of nature, natural 
kingdom, -skenhed beauty of scenery, -spil 
freak el. sport of nature. -sprog natural 
language, -stok natural, -stol rustic chair. 
.strldigr [a] contrary to nature, -strldighed 
unnaturalness. -tilstand natural state, -tro [a] 
true to nature el. life, natural, -troskab na- 
turalness, fidelity to nature, -trak natural 
trait, -videnekab science of nature, physics 
[pi], -videntkabelig [a] physical. 

Nat|vlnd night-wind, -viol night-smelling 
rocket, -vogn nightman's cart; night-coach. 
-vagter se Vaegter. 

Nautjik [c] nautical science. -isk [a] 
riauticLal]. 

Nav [nj nave, hob, hub, [Dmp.] boss. 
Navigation [c] navigation. Navigations! bog 



book of n. -skole nautical academy, naviga- 
tion school, -tabeller navigation tables. Na- 
vigator [c] navigator. Navigere [vt] navigate. 

Navie [c] navel, -bind umbilical bandage. 
-brok umbilical hernia, omphalocele, -strong 
navel string, umbilical cord. 

Navn [nJ name; [Benaevnelse] appellation; 
hvad or Deres — ? what is your name? hvad 
or Barnets — 7 name this child; godt — og Rygte 
good repute el. reputation; vinde et — make 
one's mark, win a reputation; kende en af — 
know one by name; af hvad — navnes kan of 
every name; har faaet sit — af derives its name 
from; fortjener — af deserves the name of; han 
har — for at ymr9 ... he is reputed to be, has 
the repute of being, a name for being; I Quds 

— in God's name; han har ikke det bedste — 
paa sig his reputation is none of the best; under 

— af under the name of; gaar under — af goes 
by the name of, is known as; satte sit — under 
put one's name to; en Mand ved — N., named 
N.; kalde en Ting ved sit rette — call a spade 
a spade. Navne [c] namesake. Navne [vt] mark. 

Navnelbiak marking-ink. -brat name board. 
-oiffer cypher, -dag name-day, day el. anni- 
versary of one's name. Saint's day. -forandring 
change of name, -fatter namesake, -gam 
marking thread, -klud sampler, -liste list of 
names, nominal list, name-roll, nomenclature, 
poll, -maade [gram] the infinitive mood, -op- 
raab call, calling over;; [Opraab af Soldaternes 
Navne] roll-call, -ord noun -plade name-plate. 
•skilt signboard, -trak monogram, cipher. 
•vardi nominal value. 

Navnigive [vt] name, mention by name, -kun- 
dig [a] celebrated, renowned, famous, -kundig- 
hed [cj renown, celebrity, fame. Navniig [adv] 
particularly, specially, notably. Navn[l0s [a] 
nameless, -ioshed [c] namelessness. 

Neaplel [n] Naples, -oiitaner [c], -olitaner- 
inde [c]. -olltansk [a] Neapolitan. 

Neoessare [c] dressing-case. 

Ned [adv] down; •— mod ... down with ...; 
[mar] — mod Roreti helm's-a-lee! sejie — ad 
en Plod drop down a river; — ad Bakke[n] 
down-hill, down the hill; gaa — ad Trappen 
go down stairs. 

Nedad [adv] downwards, downward; [praep] 
down. -gaaende [a] downhill, -vendt [a] 
turned downwards. 

Nedarvjes [vp] be transmitted, -et [a] in- 
herited., handed down, transmitted, -ning [c] 
inheritance. 

Ned|brud [n] pulling el. breaking down, de- 
molition, -bryde [vt] break down, demolish: 
-brudt paa Bjal og Legeme broken in body and 
mind, -brydning [n] breaking down, demoli- 
tion. 

Nedbrandt [part burnt-down, burnt out. 

*Nedbrattet [a] turned down, t. back. 

Nedbojet: af Berg weighed down by sorrow, 
downcast, dejected. 

Nedbor [c] downpour, [rain-]fall. 

Neddysse [vt] hush [up], quell, stifle. 

Node [adv] down, der — down there. 

Nedefter [adv] downwards. 

Neden [adv] below, beneath; for — below; 
fra — [Linie] from bottom, -anfort [a] under- 
mentioned, undernoted; som — as under, -for 
[praep & adv] below; [i et Skrift] hereafter; 
[nederst paa Siden] at foot, -fra [adv] from 
l}elow, from beneath, -om [adv] round the 
foot el base, round below; [spogende] gaa -om 
og hjem go by the board, go to the bottom. 
•staaende [a] se -anf0rt. -til [adv] below, in 
the lower parts, inferlorly. -under [praep & advj 
beneath, underneath; [i Huset] below stairs, 
down stairs. 

Nederdei [c] lower part, nether part, bottom, 
foot; [af Kjole] petticoat, skirt of a dress. 
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Nederdrvgtig [a] vile. base, mean, abject; 
dT. [flg] vile, vlllanous. -hed [c] vlleness, 
baseness, meanness. 

Nederlag [n] defeat, owerthrow; carnage, 
slaughter; [kun flg] discomfiture; tide — be 
defeated; tilfaje — Inflict a defeat upon, defeat. 

Neder|landene the Low Counrles. the Nether- 
lands, -landsk [a] Dutch. Flemish. -lander 
[c] Netherlander, Dutchman. 

Nederslde [c] lower side. 

Nederst [a k adv] lowest, nethermost; sidde 
— ved Bordet sit at the bottom of the table. 

Nedfaid downfall; den -ende Regn the falling, 
pouring rain; -ende Flip turn-down el. lay 
-down collar. 

Nedfart [c] descent. 

Nedlgaaende [P^rt] descending, going down; 
[om Solen] setting, -gang [cl goi»g down; [Ned- 
stlgen] descent; [til et Sled] passage down [to 
a place]; [flg] falling off, [om Solen] setting; 
ved Selena — at sunset; — I VardI deprecia- 
tion. 

Nedgravning [c] burying. 

Nedhnngende [a] hanging [down]. 

Nedkalde [vt] call down. -Ise [c] calling down. 

Nedkomime [vi]: [om Barselkvinder] be de- 
livered, brought to bed [med: of], -et [c] 
delivery. 

Nedkersel [c] carting el. driving down; [Ste- 
det] carnage road down. 

Nedlade [vr] sig til condescend, stoop [to]. 
-nde [a] condescending, -nhed [c] condescen- 
sion. 

Nedlng'ge [vt] [Penge osv.] deposit; sink; 
[flg] [om Indsigelser osv.] lodge, place, enter; 
[om Bestilllng, Embede] give up, resign, lay 
down, throw up, vacate; [Kronen] abdicate; 
[en Forretning] give up; [draebe] slay; [om Uni- 
versltet, Skole osv.] abolish, discontinue; [ned- 
sylte] preserve, pickle; [Instinkt] implant; — 
Arbejdet strike work; hermetisk nedlagt tinned, 
canned, -geise [c] laying down etc., deposition; 
abdication; abolition, -ning [c] [af Agurker 
osv.] pickling; tinning. 

Nedlleb run down, passage down, -lebsrende 
waste-pipe. 

Nedrakning running down, abuse. 

Nedre [a] lower, nether; — Donau the Lower 
Danube; — JEgypten Lower Egypt [o. fl.] 

Nedrig [a] base, mean, vile, abject, -hed [c] 
baseness, meanness. 

Ned|ringe [vt] cut low [the body of a dress]. 
-ringet [a] low[-necked], low-bosomed [dress]. 

Nedrivje [vt] pull down, demolish; [bagtale] 
cut up, revile, run down, rail against, -nlng 
[c] pulling down etc.; kebt til — - bought to pull 
down. 

Nedsablfe [vt] sabre, cut down, put to the 
sword, massacre, -ling [c] sabring etc. 

Nedskrive [vt] pen, put down [in writing], 
commit to writing. 

Nedskydle [vt] shoot down, batter down; push 
down, -ning [c] shooting down etc. 

Ned|8laa [vtj [Modet] damp, chill; [Haabet] 
destroy; -et, se slagen; med nedslagent Haar 
with dishevelled hair; med -t Blik with [his el. 
her] eyes cast down; -slaaende [a] dishearten- 
ing, discouraging, -slaaet, -slaaethed se -slagen. 
•slag [n] [nedgaaende Slag] down-stroke; [om 
Lynild] striking down; [Keml] precipitate; se 
Nedbcr. -slagen [a] dejected, desponding, 
downcast, -slagenhed [c] dejection, low spirits. 

Ned8tam|me [vl] descend, be bescended; dette 
Ord -r fra Latinen this word is derived from 
the Latin, -nlng [c] descent. 

Nedstemjme [vt] [et Instrument] tune lower; 
[flg] [Begejstring osv.] abate, moderate, tone 
down; — sine Fordrjnger lower one's preten- 
sions, -stemning [c] lowering etc. -stemt [a] 
dpjerted, cast down, -stemthed [c] dejection. 



Nedstigle [vi] descend, alight; -ende Linje tii- 
descending line, -en, -niiigr [c] descendin: 
descent. 

Nedsynkte [vl] sink down; nedsunken i Ar 
mod sunk Into poverty; i Crublefier deep l 
meditation; [vt] swallow. -ning; [c] sinJiii: 
down; swallowing. 

Ned8»nk|e [vt] sink, lower, [1 Vand] su> 
merge, immerse, -nlng [c] sinking. Immersi^- 

Nedsstte [vt] set down, put down; [Priser 
Skatter osv.j abate, reduce, lower; — en Kob- 
mission appoint a commission; — ens Forti^ 
neater depreciate one's merits, detract e- 
derogate from one's merits; — en [i Folks M 
telse] disparage one; [vr] — aigr settle, establijl; 
one's self; til nedsatte Priser at reduced price; 
fares, -ise [c] setting down etc., abating et: 
abatement, diminution; reduction, appointrnpi:, 
depreciation, disparagement; settlement, esta 
bllshment. -nde [a] disparaging, depreciatory 

Nedtraadt [part] af Nedtraede. 

Ned|trykt [a] depressed, -trykttied [a] df- 
presslon. 

Nedtrade [vt] tre'id down, trample upon; ne* 
traadte 8ko shoes [trod] down at [the] heel^V 
slipshoes. 

Nedvardige [vt] degrade, dlsffrace. debase, 
demean, abase, -ise [c] degradation, debase 
ment. 

Nefrit [c] nephrite, jade. 

Neg [nj sheaf; binde — bind el. make shea 
ves, sheaf. 

Negjation [c] negation, -ativ [a &c] negatlTe 

Neger [c] negro; [ringeagt.J nigger; [Morian 
moor, -befolkning negro-population. 

Hegere [vt] deny. 

Neger jhan del negro slave-trade. -Inde [c] 
negress, negro-woman, -kysten the Slave Coasi. 
-marked slave-market, -pige negro-girl. -slaTe 
negro-slave, -alaveriet slavery. 

Negl [c] nail; dT faa -e i lay hold of; tygge 
paa -ene bite one's nails. Negle [vt] dT cnb. 
prig. Neglejbarate nail-brush, -maarke nail 
-mark, -rift scratch with the nail, -rod hang- 
nail, -sake nail-scissors [pi]. 

Negligg [c & n] undress, -re [vt] neglect. 

NeJ [adv] no. nay; [som Svar til Herre] no, sir: 
[som S. til Dame] no, madami — , eiet ikke! do, 
not at all, by no means; — vist ikke! do. 
certainly not! Jeg tror — I think not; — , se en 
Gang! only see! do but look! — , nu har Jeg al* 
drig hart Magen well, I never heard the UK*" 
of it; [n] give en — give one a refusal; faa — af 
en Pige [som Frier] be rejected el, refused, 
[si] get the sack; mit — er aaa godl aotn dit Ja 
my nay Is just as good, as your aye. 

NeJie [vl] courtesy, make el. drop a courtesy. 
-en, -nifig [cj courtesying. 

Nekrojlog [c] obituary [notice]. -ae 'c] 
necrosis. 

Nektar Pel nectar 

Neliik, Nellike [c] gllllflower, [aim. Slaegts 
nam] pink; [kodfarvet] carnation [-pink], clove 
-gllllflower; [Krydder-J clove, -otie oil of cloves. 

Nemiig [adv] to wit [skrlves 1 Aim. viz]. 
namely; because, for, the fact Is that. 

Neo|fyt [c] neophyte, -log [c] neologlst. -loei 
[c] neology. 

Nepoltisk [a] nepotic, -tiame [c] nepotism. 

Neptun Neptune. 

Nereide Fcl Nereid. 

Nerium fcj nerlum. 

Nerve [c] nerve, -anfald nervous attack. 
•centrum nervous centre, -feber nervous fever. 
■fiber fe traad. -glgt atonic gout, -knude 
ganglion, -lidelaer nerve pains, -iare neuro 
logy, -onde nervous complaint, -pirrende Ta] 
stimulating the nerves, -pirring stimulation W 
the nerves, -rysteise nervous shock, -rystende 
[a] nerve shaking. -slag nervous apoplexy 
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•smerter [pi] neuralgia, -styrkende [a] nervine, 
tonic, neurotic, bracing, •svaghed, -svaokkelse 
nervousness, nervous debility, -sygciom nerv- 
ous complaint, disease of innervation, •system 
nervous system, -traad nervous fibre. Nervss 
[a] nervous; dX fidgety. Nervosltet [c] nervous- 
ness. 

'Nesle se Naelde. 

Net [a] neat, nice; dT du er en — en you are 
a nice el. precious fellow, you are; det er en 
— Historie that is a pretty business; en -- 
Formue a tidy fortune. 

Net [n] net; [mar] netting: [fig] [Nerve-, Aare- 
0. 1.] plexus, [Tarme] caul, omentum, -formet 
[a] reticular. 

Nethed [cl neatness. 

Nethlnde [c] retina. 

Netop [adv] just; — denne ... this particular; 
[Forundring] — netop denne Nat this night of 
all others; — heri here, of all places [in the 
world]. 

Netto [adv] net, neat; Indbringe — net. -be- 
i0b net amount, -fortjeneste net profit, margin 
[of profit]. -indtSBgt net revenue, -pris real 
price, short price, -udbytte net proceeds. -vsBgt 
net weight. 

Neural igi [c] neuralgia, -gisk [a] neuralgic. 

Neutral neuter; [graml neuter, -ieation [cl 
neutralization, -isere [ytj neutralize. -Itet [cj 
neutrality. Neutrum [nj the neuter gender; 
[Ord] neuter noun, pronoun etc. 

Neveu [c] nephew. 

Ni nine. Ni [c] nine. Niaarig [a] nine years 
old. 

Niche [c] niche. 

Nid [c & n] envy, spite, malice. Nld[d]lng 
[c] miscreant; faithless villain, traitor, dastard. 
Nidkvr [a] zealous. Nidkcsrhed [c] zeal. 

Nidobbelt [a] nine-fold. 

Niece [c] uiece. 

Nilende ninth; for det ~ in the ninth place, 
ninthly; ~ [og tiende] Bud tenth command- 
ment, -endedel [c] ninth. -er [c] nine. 
•fjerdedels Takt nine-fourths time, -fold se 
-dobbelt. 

Nitiilllsme [c] nihilism, -let [c] nihilist. 
•Istisk faj nihilistic. 

Nik fnj nod, beck. 

Nikant [c] enneagon. -et [a] enneagonal. 

NIkke [vt] nod; [vt] tie neck and foot, hobble. 
•dukke [c, fig] blind follower, quockerwodger. 

Nikkei [c] nickel. 

NikelaJ, Nlkolaus Nicholas. 

Nikotin [c] nicotine. 

Nlien [cJ the [river] Nile. Nil|deltaet the 
delta of the Nile, -floden the Nile, -hest 
hippopotamus, -landene the Nile countries. 

Nimbus [c] nimbus, halo, glory. 

Niottendedels^ Takt nine-eighth time. 

Nip [n] [Ulle Slurk] sip; paa -pel on the 
point of. 

Nippe [vt] twitch;— af twitch off; — ud pick 
out; [vi] — i twitch; — til el. af noget sip st. 
•drik [c] sipping, -drikker sipper. -n [c] 
sipping. 

Nipssager [pi] trinkets, knick-knacks. 

Niptang [cj tweezers, pliers [pi]. 

Nirts [c] mink. 

NIsidet [a] enneahedral. 

Nisse [vi] [Bomesprog] piddle. 

NIsse [c] hobgoblin, brownie, puck, Robin 
good boy. -agtig [a] puckish. 

Nistaveises [a] enneasyllabic, of nine syllables. 

Niistemmlg [a] for nine voices, -tal figure of 
nine. 

Nitrat [n] nitrate. 

Nitroglyoorin [c] nitroglycerine. 

Nitte [c] [i Lotteri] blank. 

Nitte [vt] clinch, rivet. 

Nitten nineteen, -aarig [a] nineteen years 



old. -de nineteenth, -dedel [c] nineteenth part. 

Niveau [n] level; vsBre I — med be on a level 
with. 

Nivellerl instrument levelling instrument, 'rar 
level. NUollere [vt] level. NIveliering [c] level- 
ling. 

Nizza [n] Nice. 

Noahs Ark Noah's ark. 

Nobjel [a] noble, -ilitere [vt] nobllitate. -lesse 
[c] nobility. 

Node [c] [musical] note; -r [Musikalier] music; 
spille efter -r play by [the] note; dT v«re med 
paa -me be in the secret, -blad sheet of music. 
-bog music-book, singing-book, -hefte se bog. 
Ilnie music-line. -Isening reading of music. 
•mappe music-portfolio, -papir music-paper. 
-putt music-desk. 

Noder [pi] [Fagter] gestures, antics [pi]. 

Nodelskrift notation, -skriver copier of music, 
music-copyist, -stikksr engraver of music, -stol 
musik-desk. -system staff. 

Nogen, noget, nogle [pron] some; der er nogle 
Beger there are some boolcs; snsker du Bsger? 
her er nogle [Beger] do you want books? here 
are some; nogle og tyve twenty [and] odd; 
[nogen som heist] any; har du nogle Penne? 
have you got any pens? han har Penge, har 
du nogle? he has got money; have you any? 
ikke — , ikke nt. not any. no; ikke — Bog, ikke 
nt. Hue not any el. no book, house; -t usted- 
vanligt St. unusual; an unusual thing. Nogen 
[substantivisk, en el. andenl some one, some- 
body, [pi] nogle some [people]; [nogen som heist] 
ane one, any body; ikke — not any body, not 
any one, none; bedre end — better than any- 
body [else]. Noget [s] something; any thing; 
ikke — nothing, not any thing; hvad for nt.? 
what? hvad er det for nt.? what is that? De 
siger -t a good ideal -t for -t one good turn 
deserves another; det er nt. for mig that Is 
just the thing for me; eaadant -t eom st. like; 
eller saadant -t or the like; han biiver nok til -t 
he will get on, make his way, do well enough; 
noget [adv] somewhat, rather, [a] little; — nar 
about, almost, st. like; nt. for, — efter a little 
before, after. Nogenlunde [adv] tolerably, 
fairly, passably, moderately; dersom han '— er 
i Stand dertil if he Is at all able, -sinde [adv] 
ever, at any time, -somheist, nogetsomhelst 
[pron] any whatever; [s] any body el. any one 
w.; any thing w.; paa — Maade by any means 
whatever, in any way. -steds, nogetsteds [adv] 
any where; — fra from anywhere. 

Nok [s & a] enough, sufficient, plenty; eon er 

— one will do; vi har — og mere end — we 
have got enough and to spare; han faar aldrig 

— he is never satisfied; det vil vasre — med 
nogle ganske faa a very few will answer; sig 
selv — self-contained, self-centred; — sagt 
enough; — er det suffice it to say; ikke — med 
det that is not all; lad det nu vaore — enough 
of that; der er — af dem som there are not 
wanting those who; nej, nu har Jeg — af det 
dT well, that beats all. Nok [adv] enough, 
sufficiently; stor — large enough; dum — til at 
fool enough to; du forstaar mig — I am sure 
you understand me; du maa — le ad det you 
may well laugh [at that]; det maa du — sige 
you may well say that; Jeg gad — vide 1 should 
[very much] like to know; det kan — gaa 1 
dare say it will do; han kommer — he is sure 
to come, he will come sure enough; du kan — 
t»nke you may easily -imagine; det tror Jeg nok 
I rather think so, I dare say; det tsenkte jeg -* 
I thought as much; sagde jeg det ikke — ? I 
told you as much. 

Nok [adv]: om der var •-> saa mange if there 
were ever so many, any number; — een one 
more, another; — en Gang once more, once 
again; — en Qang saa stor as large again- 
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Nok [c] pin. peff; [mar] [Raanok] yard-arm. 

Noksaa tadv]: ^ god good enough, not half 
bad. 

Noksom [adv] enough, sufficiently. 

Nokturne nocturne, nottumo. 

Nomade [c] nomad, nomade. -folk nomadic 
people, nomadic tribe. 

Nominativ [n] nominative; I — in the n. [case]. 
Nominel [a] nominal. 

Nonohallance [c] carelessness, coolness, non- 
chalance, -ant [a] careless, cool, nonchalant. 

None [c] ninth. 

Nonne [c] nun. Nonnejagtig [a] nunlike. 
-dragt habit el. garb of a nun. -kloster nun- 
nery, iiv life of a nun. -I0fte conventual vow. 

Nonsens [n] nonsense. 

Nopre [vt] friz. Nopring [c] frizzing. 

Nor fn baby. 

Nor \u] frith [with a narrow Inlet]. 

Nord [n & adv] north; llge i — due north. 
N. t. V. N. by W. N. t. 0. N. by E. N. N. V. 
N. N. W. osv.; — for north of; I — [in the] north; 
fra — from the north; mod — [to the] north, 
northward. Nord|afrika North Africa [o. fl.]. 
-amerlka North America; -s forenede Stater 
the United States of North A. -amerikansk 
[a] North American, -bagge Norwegian pony. 
-bo, -boer Northman, Hyperborean, -bredde 
north latitude, latitude north, -efter [adv] 
northward. Norden [n] the North; the Scan- 
dinavian North, Scandinavia. Norden [a] 
north. 

Norden |f or [praep] [to the] north of; [adv] in 
the north, -fra [adv] from the north[ward]. 
•om [praep] [to the] northward of. -ttr^m 
northerly current el. stream, -vind north wind, 
norther. 

Nord|gaaende [a] [Strom] northerly, [Skib] 
going north, northward bound; [s] paa ~ on 
her way north. -graBnte northern limit. 
-have! the Northern Sea. Nordisk [a] northern, 
Scandinavian. Nordjkant north side, northern 
parts [pi], -kap [the] North cape, -kyst north- 
ern coast el. shore. -land northern country; 
Norland [in Norway]. Nordlig [a] northern, 
[Retning] northerly; — Bredde north latitude; 
don -0 Polarkreds the Arctic Polar circle; [adv] 
to the north[ward]. Nordllgst [a] northern- 
most. Nordllys northern lights, aurora bo- 
realls. -Itending native of Norland, -ost north- 
east, -ostlig [a] north-easterly; ]adv] to the 
north-east, -ostvind northeast wind, -over 
[adv] [to the] northward, -paa [adv] in the 
north, [Retning] northward, -poi north el. arc- 
tic pole, -polaregnene the arctic regions. 
-polarhavet the Arctic Ocean, -polsekspedition 
arctic expedition, expedition to the north pole. 
-polsfarer arctic navigator, -punktet the north. 
Nordre [a] northern. Nordlside north side. 
•spids north point, -staterne the Northern 
States, -stjerne north star, polar star, -soen 
the North-Sea, the German Ocean, -tysk [a] 
North German, -tyskland Northern Germany, 
•veatlig [a] northwesterly, -vestpassage north 
-west pa.ssage. -vestvind north- wind, north- 
wester. 

Norge [n] Norway. 

Norm ""c] rule, standard; [typograf.] signature, 
direction line. Normal fa] normal. Normal- 
arbejdsdag normal working-day. Normalvagt 
standard weight. 

Normand [c] Norwegian. 

Normandiet Normandy. Normanner [c] 
normannlsk [a] Norman. 

Normcre [vt] regulate. 

Norsk [a] Norwegian. 

•Not [cj seine, sweep-net. 

Nota [c] [mere] bill of parcels; tage sig ad 
notam take a note of. Notabel [a] notable. 
Notajbene [adv] observe, mind [well], -bllitet 



[c] distinguished person, notal>illty. -rial l 
notarial, -rlaltegi notarial se^Ll [o. fl.]. -rl 
[cl notary; — publlkuo notai^ pu2>i/c. -rii 
[nj notary's office. Notat [n] iii>te. 

Note [cj note, annotation, IvtmleT Teksiaj 
footnote; diplomatisk — diplomatic paper £" 
note, memorandum, -bog se N'oterings-. i 

Noterje [vt] note, record; [mere] [om P: 
kurant] quote, -ing [c] notioer; quouti.i 
-ingsbog note-book, memorandum- book. ' 

Notioe [c] note, remark; [i BUulj paragr&il 
tage — af take notice of. -bog se Noteringsb: 
Notifloore [vt] notify. Notifioation [c] noufu 
tion. 

Not its se Notice. 

Notoritk [a] well-known. 

Novelio [cJ novel. -forfatter[lnde] novel-wr:::.' 
novelist. Novelette [cj tale, novelette. Ntvo 
lotltk [a] in the form of a novel. 

November [c] November. 

Novijoe Fc] novice, -oiat [n] noviciate. 

Nu [adv] [Tid] now, at present; [under > 
naervaerende Omstaendlgherer] as it is el. wa.- 
[tonl0S Part.] well, really, you see; [naa] we:. 
nu og da now and then, now and again; tia 
da now that; fra nu af henceforth, hence! : 
ward, from now; nu tii Dags [nutildags] now: 
days; nu maa han vasre der he^must be tbt^ 
by this time, by now. Nu [n] the present; i 
dette — this very instant; i et — ^ in a momeL' 
in a twinkling, in a trice, in no time. 

Nuan|oe [c] shade. -oere [vt] shade c- 
vary. 

Nubl|en [n] Nubia, -or [c], erindo [c], -* 
[a] Nublen. 

Nudel [c] vermicelli, noodles. 

Nul [n] zero, cipher, nonentity; [Intet] nougb' 
naught, nil; staa paa — be at zero; or nasten 
tig — is almost nil. 

Nulevende [a] now living. 

Nullitet [c] nullity; [Person] cipher Nul- 
punkt [paa Termom.] zero; [Nivell.j datum. 

Numefrale [n] numeral. -rere [vt] number 
•t Plads, se Nummer-. -rering [c] numeratioQ. 
-risk [a] numerical. 

Numislmatik [c] numismatics [pi], -tiker '/ 
numismatist, -tisk [a] numismatic. 

Nummer [n] number; [af Blad] impresslnn. 
issue; [af en ForestiUlng] performance; [Te<- 
Vaeddekamp] event; [paa Avktion] lot. entry 

— 1 og 4 Nos. 1 and 4; mit — or I^U [om Hand 
sker] my size is seven an.1 three quarters; rt 

— for iiile a size to small; dT han or et godt -' 
what a fellow he is; have et hejt — bos en 
stand high with one; goro ot start — af maiir 
the most of. -ere se Numerere. -plads [i 
Teatret] reserved seat. -rsBkke numerical order 

Nuntius [c] nuncio. 

Nuomstunder [adv] now-a-days. 

Nuppe [vt] pluck. -jaBrn preen. 

Nusse [vt] nurse, coddle; [Roslner] rub the 
stalks off [raisins], -ben ducky, darling. 

Nu|tiden [c] the present times [pi], the present 
day; [gram] the present [tense], -tidohistorien 
modern history, -tildags [adv] now-a-days. 
•vel [adv] well [then], -varende [aj present, 
now prevailing. 

Ny [a] new; [og usaedvanllg] novel; [anden] 
other; den -ere HIstorie modern history; tfe 
•ere Sprog the modern languages; I den -ere 
TId In recent times; -este Effterretninger late 
el. recent accounts; fra -t af anew; paa — , 
*paa nyt anew, afresh; -e Koste feje bedst new 
brooms sweep clean. Nyt [n] [Nyheder] new?: 
hvad -t? what is the news with you? -t og gam- 
melt things old and new. Ny [n] change [or 
the moon], new moon; i — og Na rarely, at 
long Intervals. Ny|aar se Nytaar. •ankommen 
[a] lately arrived, -bagt [a] newly baked; [fig' 
new-fangled, [om Person] new-fledged, upstart 
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•brygget [a] newly brewed, -bygd colony, settle- 
ment, -bygger colontsl, settler. 

Nyde [vtj enjoy; Jeg hftr ikke nydt nt. t 
Dag 1 have tasted no food to-day; hvad onsker 
De at — what will you take? — Undervisning 
be under Instruction el. tuition; — godt af have 
the benefit el. privilege of; — samme Beskyt- 
telse meet with the same protection; efter at 
have nydt en solid Prokost after partaking of 
a substantial breakfast. 

Nydelig [a] nice, charming, elegant, [adv] 
nicely etc. -hed [c] charmingness. elegance. 

Nydelse [c] enjoyment, fruition; -r enjoy- 
ments; sensual enjoyment el. pleasure; en hel 
— quite a treat, relish; afheide sig fra -n af 
abstain from the use of. Nydelseslsyg [a] 
pleasure-seeking; sensual, -syge addictedness 
to [sensual] pleasures. 

Nyjfalden [a] hvid som — Sne white as the 
driven snow, -forievet [a] recently engaged; 
de -forlovede the couple recently engaged. 
•foundland Fn] Newfoundland. -foundlsBnder 
[Hund] Newfoundland dog. -fedt [a] newborn. 
•gift [a] newly married; et Par -e newly mar- 
ried pair. 

Nyfgrsiker [c] modem Greek, -grssk [a k n] 
modern Greek, Romaic. 

Nyhed [c] [Beskaffenheden] newness, novelty, 
recentne.ss; [nyt, nt. nyt] news, novelty; en — 
a piece of news. Nyhedskrammer newsmonger. 
Nyholiand Fn] New-Holland, Australia. 
Nykernet [a] fresh [churned]. 
Nykke [c] whim, crotchet, t-incy, freak; Hetten 
har -r the horse is vicious; estte en -r i Hovedet 
turn one's head. 
Ny ikegt [a] new-ljoiled. -lagt [a] fresh-laid. 
Nylig [a] recent; [advj lately, of late, newly, 
recently. 

Nylmaane new moon; det var — i Qaar there 
was a new moon yesterday, -malet [a] fresh 
painted, -malket [a] new, fre^ from the cow. 
Nymfe [c] nymph. Nymfomanl [c] nympho- 
mania. 

Nymodene [a] newfangled, new-fashioned, 
fashionable, modish. 
Nyn [n] hum. -ne [vt] hum. 
Nylomvendt [a] newly converted; [c] new 
convert, neophyte, -opdaget [a] recently dis- 
covered, -opfert [a] newly erected. 

Nyre [c] kidney; reins [pi], -betasndeise In- 
flammation of the kidneys, nephritis, -fedt 
suet, kidney-fat. -grus gravel [in the kidneys]. 
-kolik pain In the kidneys, nephralgy. nephretic 
colic, -ttykke loin, •sygdom kidney disease. 
-talgr suet, -tiifside nephretic complaint el. 
attack. 
Nye Fadv] just now. 
Nye fn] hint, intimation, inkling. 
Nye [nj sneeze. Nyse [vi] sneeze. 
Nyseelland [n] New-Zealand, -lander [c] 
New-Zealander. 
Nysen [c] sneezing, sternutation, sneeze. 
Nysgerrig [a] curiouSr inquisitive, prying. 
-hed [c] curiosity, inquisltlveness. 
NytnsBvnt [a] Just named. 
Nysselig [a] neat, nice, pretty, dainty, -hed 
[c] prettiness. 

Nys0iv German silver, white copper. 
Nyt se Ny. 

Nytaar [n] new-year; gindeligt —! a happy 
new year. Nytaarslaften new-year's eve. -dag 
new-year's day. -gave new-year gift, -gratiale 
new-year's gratuily. -iykenskning congratula- 
tion on the new year, -nat new-year's night. 
-viaft new-year visit. 

Nytte FvtJ & I] be of use [to one], serve, avail: 
[udnytte] turn to account; det -r Ikke It Is [of] 
no use, it is no good; hvad kan det — ? what is 
tlie use [of that]? hvad lean det — at what is 
tlie use of -Ing? Nytte [c] utility, use, benefit, 



advantage; gere — be of use, be helpful; drage 
-^ af be benefited by; fere sig til — make use 
of, take advantage of; vnre en til ^ be of use 
to one; det er til ingen — it is [of] no use, of 
no avail, to no purpose; det gjorde samme — 
it did Just as well, served the same purpose. 
Nyttig Fa] useful, serviceable, profitable. Nyt- 
tighed icj usefulness, serviceableness. 

Na [nJ wane [of the moon]. 

Nab Fn] beak, bill; dT hange med -et be 
chap-fallen, crest-fallen, hang one's ears; faa 
ever -el be snubbed; yinrz bleg om -et [bleg- 
napbet] be pale in the face, look 111; med — eg 
Kler tooth and nail. Nabbes [vd] bill. Nabbet 
[a] beaked. Nabdyr omithorhynchus, duck- 
bill, water-mole. 

Nagte [vt & i] deny; [en nt.] refuse; Jeg -r 
ikke 1 own; ~ sig forego; -nde negative; i 

— Tiifaide in case of refusal el. denial; give 
et — Svar answer in the negative, -ise [c] 
denial; negative; [gram] negation. 

Nalde [cj nettle; dT gere i -me stultify one's 
self, make a blunder, -feber nettlerash. 

Nam [a] convenient, easy; den -meste Maade 
the readiest way; det slap vl -t til that was easily 
managed. Namhed [c] handiness; fer -s Skyld 
for the sake of convenience. 

Namme [vt] apprehend, learn. Namme [n] 
apprehension, apprehensive faculty; har let — 
is quick of apprehension. 

Nan|ne [vi] find in one's heart, have the 
heart, -som [a] lenient, indulgent, -somhed 
o lenity, indulgence. 

*Nape Fc] turnip. 

Nappe [adv] hardly, scarcely, scarce; — nok 
barely; — ... ferend no sooner ... than, as soon 
as ever, hardly ... when. 

Nar [a & adv] near; narmere nearer; nar- 
mes, nast nearest, next; [praep] near; [fore- 
staaende] at hand; — ved close upon, hard on. 
near; [adv] hard by; jeg er lige ^ I am just 
where I was; det iigger — at antage is is an 
obvious conclusion; vara — ved at be on the 
point of, ready to; ikke — not nearly; gaa 
[en] fer — treat unfairly; gaa [nt.] for — violate, 
take too great liberties with; tage sig nt. — 
take a thing to heart; Jeg var — falden I had 
like to have fallen; jeg havde — glemt I had 
almost forgotten; paa lldt — almost, within a 
little; paa det — at with the exception that, 
except that; narmere [yderligere] [a & adv] 
further; 'mere Oplysninger, Omstandigheder 
particulars; den -mer Nest the near horse; 
tanke -mere over consider farther of; min nar- 
meste Nabo my next-door neighbour; den -meste 
Omegn the immediate nelgbourhood; enhver er 
sig selv -mest charity begins at home; -mest 
[navnllg] [more] particularly; more im- 
mediately. Narbeslagtet [a] nearly related. 

Nare [vt] nourish, feed; [emsere] support, 
maintain: — sig feed, live [af: on], ernaere sig] 
get a living, earn a livelihood; dT Jeg kan ikke 

— mig for Varme I don't know what to do, 
where to turn, with heat; — Had nourish el. 
bear hatred [towards]; — Haab entertain hope; 

— Afsky for hold In aversion; Jeg -r Ingen 
Tvivl om at I have no doubt but that, -nde 
[a] nutritious, nutritive. 

Narlforestaaende [a] approaching, -gaaende 
[a] offensive, indiscreet, forward, -gaaende In- 
discretion, forwardness, -hed Fc] nearness, 
proximity, nelgbourhood, vicinity, propin- 
quity. 

Narig [a] sordid, near, -hed [c] gordldness, 
nearness. 

N a ring [c] nourishment; [kun [cone] nu- 
triment, aliment, food; [Underholdj support, 
maintenance, sustenance; livelihood, living; 
[Handel] trade, business, custom; [fig] give — 
foment, oherish; gaa en I -en spoil [one'sj trade; 
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se TaBrlng. Naringsibeviliing license, -brug 
trade, business, •drivende [a] trading, -dri- 
vende [c] tradesman, -frihed liberty of indu- 
stry, -kilde means of subsistence, -lev trade 
-law. -l08hed stagnation of trade, -middel 
article of food el. subsistence, aliment, food 
resource, -torgar [pi] cares for the necessaries 
of life, uneasines about the means of living. 
-vej trade, business, livelihood, -vardi ali- 
mentary el. nutritive value. 
NaBrliggende [a] adjacent, neighbouring; af 

— Qrunde for obvious reasons. 

Nsrme [vt] bring el. draw near; — sig draw 
near, near, approach, be approaching, -lee [c] 
approach, approximation. Narmerei nsrmest 
se Neer! 

Narlsynet [a] near-sighted, short-sighted. 
-synethed [c] near-sightedness, short slffht. -ved 
[adv] close by. Narvareise [c] presence. 
Nnrvarende [a] present. 

Nas [nl point, headland. 

Nase [cj nose; pudse -n blow one's nose; rynke 
•n turn up one's nose; satte -n h0jt give one's 
self airs, carry it high; vende -n i Vejret [si] 
kicis the bucket; spidse -n efter el. paa be on 
the lookout for; lige for ens — under one's 
[very] nose; slaa Deren I for -n af en slam the 
door in one's face; rive en nt. i -n cast el. 
throw St. in one's teeth; ligge med -n I Vejret 
be dead and gone; spiiie paa -n make a fool oi 
one; slaa Kroner paa -n turn up one's nose; 
tage en ved -n take one in. Naselben nasal 
bone, -blod bleeding at the nose; have, *bl0de, 

— bleed at the nose, -bor nostril, -brusk 
cartilage of the nose, -grus [adv] flat on the 
face, prostrate, -horn rhinoceros, -klemmer 
double eyeglass, barnacles [pi]. -lyd nasal 
sound, -log [a] noseless, -rod root of the nose. 
-ryg bridge of the nose, -rynken [c] frowning, 
sneering, -styver rap over the nose, -tip tip 
el. point of the nose. Nashorn rhinoceros. 

Nast [a dc adv] next; [pr?ep] next to; -e Dag 
[the] next day; han bor i -e Hus he lives next 
door; den 4de i -e Maaned on the 4th proximo; 

— efter immediately after. Nastbedst [a] 
second best, next best. Naste [c] neighbour. 
-n our neighbour. 

Nasten [adv] almost, nearly, all but, well 
nlgh;^ ikke hardly, scarcely; — aidrig scarcely 
el. hardly ever; — ingen scarcely any. 

Nastlforegaaende [a] preceding, -formand 
vice-president, forrige [a] last but one. -foi- 
gende [a] the following; the next but one. -kom- 
manderende second in command; [paa et Skib] 
first-lieutenant, second officer, -kommende [a] 
next, nederste [a] the second from tJie bottom 
-sidst [a] last but one. -soskendebarn second 
cousin, -aldst [a] oldest but one; -e Sen, uat 
ter second son, daughter; -e Officer next senior 
officer. -overate the second from the top. 

Nasvis [a] pert, saucy, impertinent, malapert. 
irrepressiMe, dT cocl^y; Monsieur — Mr. Impu 
dence; Froken — Madam Pert; Miss, -hed [c] 
sauciness, pertness, impertinence; cheek. 

Nave [c] fist; satte -rne i Siden set one's arms 
a-kimbo; knytte -n clench el. double up one's 
fist. Navejnyttig [a] handy. -nyttighec 
handiness. 

Naveret [c] club-law. 

Navn [c] Jury. 

Navne name, [kalde] call; [omtale] mention. 
•form [c] nominative, -r [c] denominator, 'ymr- 
dig [a] worth mentioning. Navninger [pi] 
jurymen. Navningeret Jury. 

Ned [n] neat, ne£it cattle. 

Nod [cJ need, want, necessity, distress; per 
plexity; tide — suffer want; — bryder alie 
Love necessity has no law; del har ingen — 
no fear of that; af — from want; i -ens Time 



in the hour of need; med — og nappe aiai 
/lan derffra he had a narrow escape. NtAanii» 
sheet-anchor. 

Noddelbrun [a] nut-brown. -busk lia^-l 
[-shrub], -hak hazel hedge, kerne kernel r! i 
nut. -knakker [pair of] .nut-crackers [pi], -kwt 
nuts, -olle nut-oil. -skal nut-shell, [Baa | 
cockle-shell. 

Node [vt] oblige, constrain, force, conki^z. 
[overtale] urge, pi'ess. 

Noden [c] pressing, urging. 

Nodiflag flag of distress. -Iiavn harbour J 
refuge, -hjalp make-shift, shift. Nodig .1 
needful, necessary, repulsite; have — have ozi^ 
sion for. want, need, stand in need of. nmi| 
[adv] [ugeme] reluctantly; Jog vil — [have^ J 
do not like, I object to; Jeg g«r del — ] 
do not like to do It. Nodilfaonde [a] oeec: 
necessitous, indigent, distressed. -I0gn wb: i 
lie. -mast Jury-mast, -raab cry of distres:^ 
-ret right in case of necessity. -eage '^j 
necessitate, constrain, oblige, force. Nodsffaijl 
i Nodsfald in case of need, at a pinch, in [lli 
at] an emergency. Nod {signal [mar] sign J 
of distress, distress signal, -skill ing spa/^ 
money, -skrig se -raab. -skud distress gnii 
Nodstid time of need. Nodstilfaido emergencTi 
i —, se i -fald. Noditvungen [a] iiecessitate<1 
forced, compelled by necessity. -tvungcnhe< 
[c] necessity, compulsion, -torft [c] necesitiH 
of life; forrette sin — do one's business, -tori 
tig [a] se ildende. -torftighed [c] need, nec^i 
sity. -vendig [a] necessary, needful, requisitd 
mangle dot -e want the necessaries of lild 
•vondiggore [vt] necessitate, compel, -vendig 
hed [cj necessity, needfulness, matter of neceS 
sity; af — from necessity; gore on Dyd af - 
make a virtue of necessity, -vondlgtiedsartih 
ler haberdashery, -vendigvis [adv] necessarily 
of necessity, -varge self-defence; af — in one i 
own defence. 

Nogel se N0gle [c]. 

Nogen [a] naked, nude, bare; nogrne Kendi 
gerninger hard facts, -hod [c] nakedne^ 
nudity. 

Nogle [n] ball, clue, bottom. Nogla [vt] wiDil 
up [thread] into balls. 

Nogle [c] key; [Muslk] clef, key; [til Gaade] 

clue, -ben collar-bone, clavicle, -brat ke^ 

board, -hul key-hole, -kam bit el. web ^\ 

a key, key-bit. -knippe bunch of keys. -kur» 

key-basket, -pengo key-money, -ring key-rm». 

Nogtern [a] sober. 

Nojagtig [a] exact, precise, accurate, trot; 
punctual; [adv] exactly etc -hod [c] exactness, 
precision, preciseness, accuracy, punctuality. 

Noje [vt] lade sIg — be content, content one"3 
self, rest satisfied [med: with]; nojos [vd] d. s ; 
•s med at be content to. 

NoJe [a] accurate, exact, precise; den -sti 
Pris the lowest price. NoJe [adv] accurately, 
exactly, minutely; man maa Ikke regno dot saa 
— med ham one must not be over particulai 
with him; tog dot ikke saa — med was no) 
scrupulous about; Jeg ved dot ikke saa - 
I don't know exactly; so — efter, til look nar 
rawly [Into]; stutter — is a tight fit; passe - 
paa keep a sharp look-out. watch closely; lagt- 
lage — observe minutely. Nojo|rognende, 
•seende [a] particular, nice [med: about'; 
t3conomical. 

• Nojsom [a] easily contented, contented with 
little. Nojsomhed [c] contentment. 

Nok [c] river sprite, Nlxle. 

Nolo [vl] linger, dawdle, delay, hesitate, 
loiter, -nds [a] hesitating; [adv] hesitatingly 
•per, -r [c] loiterer, dawdler, -rl [n] loitering 
etc. -vorn [a] tardy, slack, slow. 

*N08te [n] se Nogje [n]. 



199 



Om 



o. 



0, 8 [n] O. o. 

01 [int] 01 Olii 

Oftse Ic] oasis. „ 

Obdufoent [c] dissector. -o«re [vt] dissect. 
•ktion [c] dissection. 

Obelisk [c] obelisk. 

Oberat [c] colonel. -Inde [c] colonel's lady. 
Fru — A. Mrs. Colonel A. -hijtnant Lieute- 
nant-Ck)lonel. 

Objeot [n] object. Objeotjiv [a] objective. 
•l¥ [n] object-glass, objective. -I were fvt] ob- 
jectlze, objectify, -ivering [c] objectlflcation. 
•fvltet [c] objectiveness, objectivity. 

Oblat [c] wafer. 

Oblilgat [a] obligate, -gallon [c] bond; 
rstats-J government bond; [Stats-]er [coll] stock, 
[flere Slags] stocks [pi], -gatorisk [a] obliga- 
tory. 

Obsarvlation [c] observation, siffht. -ator [c] 
observator, observer, -atorium [n] observatory. 
•9re [vt] observe. 

Obtkur [a] obscure, -ant [c] obscurant, ob- 
scurantist, -anttsme [c] obscurantism. 

Obstruktion [c] obstruction. 

Doean [n] ocean. 

Od [cl od, odyle. 

Od [cj rspldsj point. 

Odalitkrej [c] odalisque, odalisk. 

Odde [cj point, bead, tongrue of land. 

Odder [c] otter, -skind otter-skin. 

Ode [c] ode. 

Odal [c] allodial posseseion. Odelelbonde 
pn)prletor of an allodial farm, -brev patent 
of allodial privileges, -gaard allodium, -rtt 
allodial law; a. prlvUege. 

OdiM [a] iaridlous. 

Offenslv [a & c] offensive. 

Offentlig [a] public; et -t Pruentimmar a 
woman of the town; paa — Bekostning at the 
public expense; dan -e Mening public opinion; 
det -a Government, the State. Offentllgigare 
[vt] publish, give publicity to. make public. 
•gvrelae fcl publication, -had [c] publicity. 

0«ar [nj [til Presst osv.1 otfertng, oblation; 
[som brlnges en] sacrlfiee; Lflg] [Person] victim; 
[et] — for victim to, the victim of. 

OVarare [vt] offer. 

OVerkun sacrificial lamb, [fig] [innocent] 
victim. 

0#arte [c] offer, tender. 

OVarlvillig [a] selv-saerlfUing, willing to make 
sacrifices, -villlghed self-sacrifice. 

Offlear [c] [military] officer, commissioned 
officer. Offioeral aspirant applicant for a lieute- 
nant's commission, -aksaman: han har taget 
— be has passed [his examination] as a lieute- 
nant, -messe mess, -personale suitt of officers. 
-rans the rang of an officer. 

Offllollal [c] official, -ant [c] officer, official. 
.el [a] official, -elt [adv] officially, -n [n] 
printing office, ^as [a] half -official. 

Ofre [vt & i] offer [up], sacrifice; — Li vet lay 
down one's life; — sin Tid, sit Liv paa devote 
one's time, life, to; — dot en Tanks give it a 
thouirbt; — aig sacrifice one's self, [fig] [til] 
deTOte one's self [to]. Ofring [c] offering. 

Ofta [adv] often, frequently; aldrig -rs never 
Again; han konimsr — paa detta Sted he 
freo^ents this i^ace; som -st most frequently, 
far oftener than not. -anffirte [a] the oft 
mentioned. 

Og fconj} and. 

Ograaa [conj] also, too, as well; Ikke alena ... 
man *- not only :.. but [also];.bvor tidt han ^ 
if^mpnar though he may Qome ever so often; 
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ellar — or else; — virksllg, da — indeed. In 
fact; og han kam — [virkellg] SLod he did come, 
and come he did. 

Okker [c] ocher. -agtlg, -gul [a] ocherous. 

Okkuplation [c] occupation, -era [vt] occupy. 

Oksa [c] ox [pi oxen}; bullock; *bull. Okse|- 
blod blood of oxen, -bryst breast of beef, -dri- 
ver drover* -halesuppa ox-tail soup, -hoved 
[Vlnfad] hogshead, -hud ox-hide, -kalv bull 
-calf, -kad beef, kadsupps beef-broth. 

Okselmarv ox-marrow. -marbrad sirloin. 
-stag roast-beef, -tungs neat's tongue, ox 
-tongue. 

Oktaleder [n] octahedron. . -nt [c] [Flgur] 
octant; [lustrum.] quadrant. 

Oktav Lc] [Format & Bog] octavo; [Musik] 
octave, -ark octavo sheet. 

Oktet [c] octet, ottet. 

Oktobsr [c] October. 

OktroJ [cj concession, ••n [vt] grant. 

Okular [n1. -alas eye-piece, ocular. 

Okuloirs Ivtj inoculate, -ring [c] budding. 
Inoculation. sadle-grafUng. . 

01 [cJ fourscore. 

Old LC & n] age. -dansk [a & n] Old Danish. 
Oldafadar e^at grandfather. Oldaoiodar great 
grandmother. 

Olden [c] mast, -borra [c] May-bug. cock- 
chafer. 

Oldengolsk [a & n] Old English. 

Olderroand master of a corporation. 

Oidjfransk [a & n] Old French, -frus head 
laundress; [paa Hospital] head-nurse, -gesell 
[t.] head - Jdumeyman -gransker antiquary^ 
antiquarian, -granskning antiquarian research. 
Oldlng [c] old man. Oldingaagtlg [a] senile. 
Oldingsalder old aae. Oldlnordisk [a] Old 
Northern, -norsk [a] Old Norwegian, Old 
Norse, -eager [pi] antiquities, objects of anti- 
quity, -skrifftssalskab ancient text society. 
-sprog ancient language, -tid antiquity, olden 
time, •tidsminde monument of antiquity. 
•tidsvidanskab archaeology. 

Oleander [c] oleander. 

Olein [c] oleine. 

Olie [cj oil; gyde — I llden add fuel to the 
fire; den sidste — extreme unction; smare med 
— , one [vt] oil. Olleiagtig [a] oUy. -bjaarget 
the Mount of Olives, -blad olive leaf, -farve 
oil-colour; male med -^ paint in oil. -gren 
olive branch, -kage oil-cake, -klader oilskins. 
-krukke oil-Jug, -lampe oil-lamp, -maleri oil 
-painting, -maling oil-paint, -mails oil-mill. 
-mailer oil-miller, -tryk chromo-Uthography. 
-tr« olive; oil-tree. -ta| se -klaeder. -tanda oil 
-barrel. 

Oliglarkl [n] oligarchy, -arkisk [a] oligar- 
chic[al]. 

Oliven [c] olive, -farvat [a] olive-coloured, 
olive-green. 

•Oils [cJ welL - 

Oim [a] furious, mad. 

Oiymp [c] Olympus. -Isk [a] Olympian. 

Om [conj] whether, if; [dersom] if; hvam vsd, 
om Ikke? who knows but? om Qud vll God wil- 
ling; om and, om saa though; om nu saa var? 
what though? om det saa var KaemOi saa ... the 
very cows ...; om Jog vill won't I. 

Om [praep] about; Forasillling, Tanks, Haab 
08V. om idea, thought, hope, etc. of; en Afhand- 
ling om a treatise on; overbevtst om at con- 
vinced that; spills om Pengs play for money; 
kastada sig om |ians Hals threw herself on el. 
about his neck; dot mac han om that is his 
affair; vars Ira om s^n ))e. three to one; ysrs 
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■ansa am be Iouk Id; t«> T l*t. tunsi am 
Kiartit my Heart la light, heavy [within ma]: 



__r ocn Oar mtd neit door 
side by sl<Ie: PoMan kemmar 
Predagan tho mall arrises 
Fridays: ocn Marisnen, " — 



o object irlth q 



: Side a 



.... Mandaaen og 

DO Mondays anC 
mlddagan Is the 
ling, allernoon; am aammaren, VInteren 
In summer, winter; midt em Sommaran In the 
middle of summer: am an Tima la an hour. In 
imotlier hour: om an Maanad In a mnolh. Id 
another montli; am lldl shortly, presently; en 
Oang am Aaral once a year: 1> Daler am Maa- 
nedan 10 Dollars a month; tiara am alg be 
active, sharp: [adv] talda, kaala am tail, throw 
down; gara nt. om do a thlDg over again, 
Omarbelde [vt] remodel, remake, reconstruct, 

piadsen] adapt. ■■■« [cl remodellliig etc.; [om- 
arhejdet Veerk] remodelleil work; adaptation, 

Ombajlal tpart] courted. 

Omtaaatamma alg [tt] change one's mind el. 
purpose. -IH [cl change ot puii>ose. 

Omblnlda ivtj tie el. bind round, gird; Bagan 
maa -■ the book must be rebouDd. -ding [c] 
tying etc.; bandage. 



Omberd [adv] onboard, aboard, c 



onboard ship; — I onboard [ofj: laga [ni.] — 

Onbrinn [nl rdrsebe] pnt to death. 

OiRbraklha [vt] OTerran. reconstruct, m&ke 
up. Impose. -kar [c] maker-up, InUKHltor. 
■nlng [c] overrunning ete. 

'Ombriatlal [part] turned over. 

Omibud [n] commission. 

Ombyda [vt] hand round, pass round. 

Ombygge [vt] rebuild. 

Omlbylnlng Tc] exchanging, -bytte [vt] ex- 
cbange [med: for]. 

Ombaila [vtl gird round, 

OmbMrIa [vt] bear el. carry about; — Vrava, 
Avlaer deliver letters, newspapers. -Ing [c] car- 
rying about; [Hi Breve osv] delivery, 

OmbaJla [vt] bend down, lold down, -at [a] 
[mere] annexed, -nlng [c] bending etc. 

Ombalga [vt] wave round. 

Omdanna [vt] traosTorm, convert, remodel, 
reshape, -laa [cl translormatlon, conversion. 

Omdabatlerat [a]: at magal — Spargamail a 
vexed question; dan amdebattarada flag the 
matter under dlscnsslon. 

Omdalle [vt] dlsmbnte. -Ing [c] distribution. 

Omdigtning [c] remodelling. 

Omdrata [vt] turn ronnd; -nda [a] revolving, 
rotatory. Omdrejning [c] tnmlag etc.; revolu- 
tion, rotation. Omdra|nlnga|l>avagalaa rotatory 
motion. -Iiurtlgtiad velocity of rotatloa. 

omdrlvan [c] Idling abotit. 



[Pl]- 



surroundlng 



Oman [n] omen; at — am an omen that. 

Omendakant se Endskent. 

Omlfang [n] circumference; [Udstrsetnlng] 
extent: an Stamma af (tort — a voice of great 
compass, -tangirlg [a] extensive; bulky. 

Omtatlta [vt] encompass; [iDdbefatte] comprise, 
comprehend, embrace, cover. -Ian da [a] 
ccniDrehenslve. extensive, wide-ranging. 

Omtavna [vt] embrace, hog. -taa [c] em- 
bracing, embrace, hug. 

Omilakka fvl] roam, ramble; ramble about. 
•n [c] roaming, rambling, -nda [a] roving, 
strolling, wandering, erratic, dT gadabout, 

Omgaa [vt, mil] torn, outflank; [en Befaling 
osT.) elude, evade. [Spergsmaal] fence, -en 
fc] evasion, -an da Vavagalaa turning move- 
ment; mad — [Poal] by return ot post, -a [rd] 
have iniercoune el. converse wttbi [bebandle] 



manage, treat, deal with; — mad Tanhar o 

medltalo. bave In one's head. 
Omgang [c] [Omdrejning] revolution, n ' " 



handling] treatment, i 



[Be- 

,, . , [1 KortspU, 

Strlknlng] round. [1 Cricket] Innlugs; tartrallg 
— lamUlar Intercourse; haPda — mad aasoclat*. 
keep company, wltb; det gaar paa — tt Is dcme 
by turns el. spells; lavalrldlg — illegal pro- 
ceeding: tagamllg — sexual Interconree. Om- 
gangilkradi circle ot one's acquaintance, -prag 
conversation el. coIloQulal langnage. -tam 
tone ol conversation, -van associate. 

OmglKla [vt] encompass, surround, envlTon. 
encircle; [vr] — alg mad associate wltb. -alaa 
[c] encompassing etc.; [ens Omgang] associates, 
circle ol friends, those aronnd one: [bvad der 
omglver en] surrotin dings; envlronmeats, [knn 
om Londsk.] scenes [pi]. 

Omgjerda [vt] gird rounil. 

omgangallig [aj conversable, conversive, so- 
ciable. -Ilgtiad |cf conveisableness. soclableness, 
sociability. -Iw [c] Intercourse. 

Omgsrde [vt] fence round, hedge round. 

Omhandle [vt] treat of. 

~ ' [vt] hedge round, -nlng [c] hedging 






[c] < 



« of. 



, solicitude; hata. 



_ -_„, 1.--. — — hew down, fell. 

Omlivalva [vt] arch el. vault round. 

Omhyggailg [a] careful [of]. -Had [c] careful- 1 
nesa, pains. 

Omhyllla [vt] wrap round et. about, envelop 
-Ing [c] wrapping etc. 

Omhang [n] bed curtains [pi]. 

Omlnaa [a] ominous. 

Omkaitat]ra [vt, mar] re-caulk: [flc] re-modal, 
transform, -ring; [c] transfomatlon, meu- 

a, se Hap. 

wi t] clasp, cling to. 

Ol .] shift el- change one's ckiOiM 

el. I ) [c] changing etc. 

Ol 1] perish. 

Ol >t [a] agreed u[»on. 

Ol c] cost, expense, charge: balalt 

-arn_ _iB expenses; idamma Saaana -ar 

condemn to costs. 

Omkranaa [vt] Inwreatbe. encircle. 

Omihrada [c] circumference, circuit, compES: 
[geom] circumference: ' -an on tbe clRum- 
ference; I II Milea — [toT] ten miles i 

" ■l'«'«aa [vt] 



within ti. 

el. revolve round; i 



oa [vt] enco 
1 el. fly roi 



■ng [prsep tc adv] round, around, abonl: 
apadasra — walk about: gara — wbeel round. . 
gaa — Byan walk round the town: gaa — I , 
■van, Qadama walk about the town, unut llie 
streets. Omkringibaanda [a] residing arouBil i 
-baands [s pi) neighbours, -llggonda [a] clrcnni 
Jarant. -ataaande [pi] by-standers. 
Omkuid [adv] down. ■ 

Omkvad [n] burden, refrain. | 

Omladfa [vt] [Varer Ul andet Sklb] tranship 
■nlng [c] transhipment -nlnvivmliMtnlnw I 
transhipment expenses. l 

Omland [n] surrounding countrr. envtiuos 

[pl], J 

Omiyd [c] modification, Tvowel-]mutatlOD. I 

Oming!ga [vt] [la>gge om (gen] lay owr agahi 

relay; [anderledes] change the position el. dlier j 

tlon of. lay el. place differently, -nliw 'i 

relaying etc. I 

Omlaalaa [vt] reload, -nlng [c] reloading, I 

OmllM [n] circulation, coorae, iMattoc. I 

bring*, a»ita I — [Veksler osv.] issue, [et Rjiu! I 

circulate, set aSoat, [Penge] circulate; — I H*- | 
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Omtront 



* ved«t (juickness, smartDSSs, brains, readiness. 

management. 
Omme [adv] [tU Ende] oyer, at an end. out; 
' TIden er — time is up; der — on the other side; 
i Iter — wd Hj0rn«t there, round the comer; 

— i en anden Qade round the comer in the 
' other street; her — on this side; Jeff var — at 
t m til ham I went round to see him; d«de Inden 

Aaret var — died within the year. 

Omnibue [c] omnibus; dT buss, -konduktar 
omnibus-conductor, -rute o. line. 

Omordlne [vt] re-arrange, -nlng [c] re-ar- 
rangement. 

Omplantle [vt] transplant, [paa samme Sted] 
replant, [PottepL] repot, -nlng [c] transplant- 
ing etc. 

Ompoaterie [vt] transpose. -Ing [c] transposi- 
tion. 

Omraade M territory, domain, pale. 

ORi|rejM [cj peregrination, travelling about. 
-rejsa [vt] travel el. Journey round, -rejaende 
[a] itinerant. 

Omrids [n] outline, contour. 

Omrlnga [vt] surround, encompass, encircle, 
hem in, beset. -Im [c] surrounding etc. 

Omrivning [c] pulling down. 

Omryttle [vt] shake, -nlng [c] shaking. 

Omnire [vtl mix up, stir up. 

Omuid|lo [vt & ij saddle again, resaddle; 
[fig] turn one's coat, -ling [c] saddling etc. 

OmaeJlle [vt] sail round, circumnavigate, [en 
Odde] round, double, -ler [c] circumnavigator. 
•ling [c] circumnavigation. 

Omsenda [vt] send round el. about. 

fa - - - - 



Om aider [adv] at last, at length. 

Omaigrgriban [c] spreading, rampancy. •gri- 
benda [a] spreading. Increasing, growing, 
rampant. 

Om|8igt [c] circumspection, forethought, dis- 
cretion, -sigttfuid [a] thoughtful, circumspect. 

Omafcabte [vt] new-model, remodel, trans- 
form. -alM, -nlng [c] remodelling. 

Omtklbla [vt] tranship, -ning [c] tranship- 
ment. 

Omlakifte [vt] exchange, change; — Tidan 
mad Cvighaden depart this life. -skiftaHg [a] 
changeable, -eklftaltghad [c] changeableness. 
-akiftning [c] change. 

Omekrilfft [c] [paa M0nt] legend, -ve [vt] 
write over again, rewrite; [udtrykke vldtl0ftlgrt] 
express by a circumlocution; describe in a 
roundabout way. paraphrase; [geom] circum- 
scribe; da omtkrevne Varer the goods mentioned, 
-vning [c] re-wrltlng; circumlocution, para- 
phrase. 

Omakuanda [c] circumspect. 

OmtkAre [vt] circumcise. •Isa [c] circumci- 
sion. 

Omatag [n] [som paa Brev] envelope, wrapper, 
[med] poultice, fomentation, cataplasm: [ YeJ- 
ret o. d.] change; [1 Stemningen o. l.j revul- 
sion [of feeling], re-action, turn; [1 ens Livs- 
forli., til det vserre] reverse; lagge — paa apply 
a cataplasm to. poultice, foment. 

Otnalutte [vt] enclose, include, encompass; 
— tne€t Armaria hug, press in a close embrace. 

Omslyngle [vt] twist round, twine round. 
encircle; [omfavne] enfl)race. -nlng [c] twist- 
ing' etc. 

Omaltfre [vt] shroud el. wrap in a veil. 

Ofwiameltre [yt] melt over again, -nlng [c] 
melting etc. 

Omeno se Omslyngo. 

Ofwiaonit [adv] in vain, vainly. 

Oftilsarg [c] care; drage — for take care [of 
el. tliat]. see that, -torgtfuld [a] careful. 



Omapind}a [vtl spin round el. about; [fig] 

' _ [cl sp 
Omspurgt [part] in question 



entangle. -Ing [cl spinning etc. 



Omtp»nd|a [vt] span round; [omrtnge, inde- 
slutte] hem in. -Ing [c] spanning etc. 

Omitaaanda [a] standing round; da — the 
bystanders; — vii Da finda en FortagnalM otv. 
overleaf, on the next leaf el. page, on the other 
side, annexed, you will find a list etc.; m — 
Side see overi 

Omttamma [vt] make one change his opinion, 
bring one round; blive omstemt come round. 

Omftemplle [vt] re-stamp, -ling [e] re-stamp- 
ing. 

Omttillle [vtl set el. dispose differently, trans- 
pose, -iitg rcj setting etc.; transposition. 

Omstimle [vt] crowd round. 

Omttraatat af irradiated with. 

OmttroJf|ende [a] se Omstrygende. -ning [o] 
roving etc. 

Omitridt [al at issue, in dispute, disputed. 

Omstrikke [vt] ensnare. 

Omstryg|en [e] roving, roaming, -ando [a] 
roving, roaming, vagrant. 

Oroatunder [adv]: nu >- nowadays. 

Omtttivja [vt] restow; — Batlasten shift the 
l)allast. -ning [c] restowlng etc. 

Ometyrtje frtj overthrow, overturn, subvert, 
•ning [c] overthrowing, overthrow, subversion. 
-ningflpartlet the destructives, destructlonists. 

Omttsn I dellg [al circumstantial, detailed, par- 
ticular, -daligt [adv] circumstantially, in de- 
tail, -dellghed [cl circumstantiality, parti- 
cularity, -dighed [c] circumstance, fact; [led- 
sagende] Incident; [det saeregne ved en Beglven- 
hedl particular, detail; [pi] [overdreven H0fllg- 
hedj ceremonies, formalities; det kommar an 
paa -arna that depends; [ait] eftar -arna as the 
case might be; han er raek efter -arna he Is 
very well considering; under alle -er at all 
events, at the best; vara I [velsigneda] -er be 
in the family way el. in an interesting situation; 
gar Ingan -ar don't stand upon ceremony; uden 
[vldare] -ar without [further] ceremony; han 
glorde saa mange -ar he started so many objec- 
tions. 

Omstabia [vt] recast, re-mould, -nlng [c] re- 
casting etc. 

Omistada [vt fig] subvert; [ophJcve] set aside, 
abrogate, reverse; [afbevlse] refute, -stadning 
[c] subversion. 

Omsuse [vt] sigh, whisper about el. round. 

Omitving [n] swinging round, rotation; [fig] 
sudden change, revolution. 

Omtvarma [vt & 1] swarm, hover round el. 
about. 

Omsvave [vt] hover round el. ^bout. 

Omifvab [plj amtmges [pi], circumbendibus; 
red-tape: [1 Aim.] circumlocution; gara — beat 
el. go about the bush, make digression, -svabe 
[vt] wrap up, round el. about, -svabt med tar- 
red wrapped up in linen, -svabtdepartement 
[n] red-tape system, circumlocution office. 

Omisafte [vt] [Varer, Penge] sell, turn, turn 
over; [gore 1 Penge] realize, -satnfng [cj sale, 
trade, turn-over; en [Penge-] — a money trans- 
action, -eatningtmidfiel circulating medium, 
currency, -satteiig [a] negotiable. 

Omitaaget [a flg] dim, hazy: [drukken] mudd- 
led, fuddled, obfuscated, disguised in Honor. 
-taagethed [cl muddlness, fuddled condition. 

Omtaksere [vt] value over again. 

Omtale [c] mention, mentioning; [common] 
talk, report: kender ham af — know him by 
repute. Omtale [vt] mention, make mention of, 
notice, speak of; refer to; den omtalta Bag the 
book in cruestton, before mentioned. 

Omtanke [c] deliberation, reflection; medita- 
tion; rOmt?enk«v)mhed] circumspection, discre- 
tion, forethought. 

Omtrant [adv] about, nearly; — tarn much 
as; — det samme much the same; saa — there- 
abouts, -iig [a] approximate. 
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OpfH 



Omtryklln {vt] reprint, [et Blad.et Ark] can- 
cel, -nine [c reprinting. 

Omlumrie trl] toss el. knock about; 4 af 
Starm tempest-tossed, -len [c] tosainflr about. 

Omltvisto [vt] contest, dispute, -tviatallg [a] 
contestable: debateable, disputable, -tvlateiig- 
hed [c] contestableness. -tviitet [a] se Omstridt. 

Omtallie [Tt] count over again. -Ing [c] 
counting etc. 

Omtanksom [a] circumspect, considerate, Ju- 
dicious, -had se Omtanke. 

Omvaig [n] re-election. 

Onivanldrende [a] itinerant. -dring [c] 
wandering, perambulation. 

Omvej [c] circuitous el. roundabout way, 
detour; g«re en — make a circuit. 

Omvekfie [vt & i] change; [veksle, afveksle] 
alternate. Onivektiing [cj alternation; vicis- 
situde, [til det vaerste] reverse [of fortune]. 

Omvenlde [vt] convert; [vr] — sig reform, be 
converted: en -dt a convert, -delse [c] conver* 
Sinn. OmvendeisesjforMg attempt at conver- 
sion. -Iver proselytizing zeal. Omvenlden [c] 
turning round, -dt [a] inverted; [flg] converse: 
— Porhold inverse ratio el. proportion; ag — 
and vice-versa. 

Omverdenen the world around, the sur- 
rounding world, the surroundings. 

OmvlkTle [vtl wind, -ling [c] winding. 

Omvfsfer [cj grulde, cicerone, -ning [c] 
showing about. 

Omvaltle [vt] overturn, upset, -ning [c] 
overturning etc.; i*evolution; lievlrke en — i 
revolutionize. 

OmvaBrende [a] surrounding: [s pi] bystanders. 

Onanll fcl onanism, -ere [vl] commit onan- 
ism, -ist [cj onanist. 

Ond [a] bad, evil, wicked; -e Timer hard 
times: have en — Tunge be malicious; -e Tun- 
ger ville sige ... people are so malicious, mischie- 
vous as to say ...; -e 0Jne evil eyes; an •— Aand 
an evil spirit; den -e the evil one, the devil: 
daje ondt suffer hardship; godt og -t good and 
evil: anske -I over en wish one ill; sflstte -t for 
en h08 nogen slander one's character with one: 
fstto -t i en egg One on; have -t be ill. feel ill 
el. sick; hvor har De -I? where do you feel pain? 
•t i Benet, Halsen a bad leg, a sore throat; Jeg 
har 4 af ham I am sorry for him; dat gar -t 
it gives me pain, it pains me, it hurts; det gar 
mig -t for ham I am sorry for him; give -t af 
sig scold, grumble; tale -I om en abuse one; 
der er intet -t derl there Is no harm in that: 
med det -e eller mad det gode by force or fair 
means; man maa tage det -e med det gode 
you must take the lean with the fat. Ondartet 
[a] ill-natured, ill-tempered; [om Sygdom] 
dangerous, malignant. Onde [n] evil, ill; 
malady, complaint. Ondlsindet [a] evil-tem- 
pered, -sindethed [c] evil temper. Onf^sHab 
[c] malice, wickedness, malignity. Ondskabs- 
fuld [a] malicious, malignant. 

Onkel [c] uncle [ogs. dT om Laanekontor]. 
Onkel- [1 Sms.] avuncular. 

Onsdag [c] Wednesday. 

Onyx [cT onyx. 

Op [advj up; luk Daren op open the door; 
VInduet fl0j op the window flew open; op ad, 
op efter up; ataa op ad [f. EkS. en YsBg] stand 
against; stige op el. op ad [f. Eks. et Bjserg] 
ascend: op ad Dagen in the course of the day, 
later in the day: op i Landet up-country; op 
og nod up and down; to and fro; vende op og 
ned turn upside down: op af Vandet, op af 
Sengen out of the water, out of [the] bed; op 
(med dig]! get up! 

Opad [advJ up, upward, [-^ Bakke] up-hill. 
-ttrmbende [a] aspiring, -vendt [a] upturned. 

OpaL [c] opal. 

Opamme [vt] nurse, suckle. 



Opankriet .anchored, -ringr [c] ancboring. 

Opbovarle [vt] save, keep, preserve, -ins '. 
saving etc.. preservation, safe-custody, -ins^ 
stad depository, place of deposit. 

Opblndle [vt] [Kom] bind [In sbeaves'; - 
Malkan dry. 

DpjblSMnde PadamMlar flatulent food; « 
bl08t af Stolthed puffed up. Inflated with pnd- 
•bisft [a] [self-]conceited, self-sufficient, >: 
bumptious. -blMtthad [c] conceit, .conceitr. 
ness, self-sufficiency. 

Opbiadje [vt] soften, steep in water, soai 
-ning [c] softening etc. 

Opbragt [a] enraged, exasperated; [part 5- 
Opbringe] -hed [c] exasperation. 

Opbring(e [vt] [et Skib] seize, capture [a ship 
•else [c] capturing, capture, seizure. 

Opbrud [n] departing, departure: [fra BortL?: 
rising. 

Opbrusle se Bruse. -an [c], -ning [c] effen- 
scence, ebullition; [kun fig] huff, emotion, tunir 

Opibyde [vt] set up, offer for sale; — tit Codi 
surrender one's estate; — alio Krsoftor exer 
put forth, all one's strength, -bydelae [c]; med 
~~~ af exBrtinflr Gtc 

^ Oplbygge [vt] build; [tg] edlly. -byggefif 
[a] edifying. -byggelM [cj building; edlficaUco 
Opbyggeleeslskrift book of devotion, rellgiw-^ 
lx>ok. [religious] tract. 

Opbaring [c] carrying up. 

Opdage [vt] discover; [opspore] detect; [komDt 
efter] nnd out. -loo fcj discovery; detectlo: 

Opdageiseslbotjent detective, -poiltl detectlref 
[pi], detective police, d. service, -rejae voyage 
of discovery, -rojsonda [c] explorer. Opdager 
[c] discoverer; detective. 

Opidigte [vt] fabricate, trump up. -dlgteia 
[c], -digtning [c], fabrication. -digtet [a' 
fictitious. 

Opdirkle [vt] pick [a lock]. 

Opdrage [vtl educate, bring up, breed [ap' 
rear; -nde [a] educative. -Im [c] education 
breeding, upbringing. Opdragelaes|anftaR 
educational etablishment. -maade system of 
education. Opdragerinde [c] tutoress. goTpr 
ness. 

Opdrivfe {vt] [om Prlser] beat up; [tilvcje 
brlnge] procure, raise; [en Oaard] improre 
raise to a higher state of cultivation; — Ptngt 
raise money; det er Ikke til at — it is not t 
be had. 

OpdraBt. -ning [c] breeding, rearing, raisin? 
[of cattle]; young cattle, -to [vt] breed, raise 
-ter [c] breeder. 

Opdyngle [vt] heap up, amass, accumulate 
-ning [c] heaping up, accumulation. 

Opdyrkle XvtJ reclaim, bring . under cultiva 
tion. -ning [cJ reclaiming etc. . 

Opdakning [c] laying; det var en prsgtig 
— the table was laid In a splendid way. 

Opdf9m|me [vt] dam up. -ning [c] dammio? 
up; embankment. 

Opoftor [adv] up; upwards. 

Opelskle [vt] raise, nurse; [fig] foster, nurse 
encourage, -ning [c] raising etc. 

Opera [c] opera; [-bus] opera-house, -sanger, 
-sangerinde opera-singer, ^selakab company c' 
opera-singers, -tekst text of an opera. 

Ofieratlon [c] operation. Oporationtbord 
operating table. Operator [c] operator. Ope- 
rare [vl] perform an operation; [ogs. mil og i 
Aim.] operate, act; [vtj perform an operatioD 
on; -8, lade sig — undergo an operation. 

Operette fc] operetta. 

Opfange [vt] t»tch [up], pick up. [opsnappe" 
intercept. . - . 

Opfafre [vi] [om Krlstus] ascend, -rende [a 
passionate, choleric, fiery^ hot-tempered, ira- 
scible, -renhed [c] vehemeBoei irascibilitr 
-rt [c] ascension.. 
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Opfatlte [n] apprehend, catch, understand, 
interpret, constrae, read; — hurtigt be quick of 
apprehension; [paa en vis Maade] interpret, 
constrae, read, -telse [c] apprehension; inter- 
pretation, eonstmction, reading, view; effter 
min — in my opinion, as 1 understand it. -tel- 
MS6vn« [power of] apprehension. 

(^fintfe {Tt] invent. -Im [c] invention. Op- 
find jer [c] inventor, -ertke [c} inven tress. -Mm 
[a] iBventlve. -MinhMI [cj ingenuity, power 
of invention. Inventive power, genius el. faculty, 
inventiveness. 

Opflamme [vt] inflame, kindle. 

Opfflyttta [vt]: — en Kiev [1 Skolen iHromote 
a disciple, -teise, -ning [c] remove, promotion. 

Opffofdjlre [vt] [Kvaeg] feed, raise, •ring [c] 
feeding etc. 

Opfordire [vt] require, call upon, cdiallenge, 
invite, exhort, -ring [c] summons, challenge, 
invitation, i^i^peal; paa — upon apptteation, 
on demand. 

Opf«rgyMe [vt] regUd. 

0pf08tr« [vtj rear, foster, bring up. 0|i- 
ffottring [c] rearing ^c. OpfMtringtliua charity 
-house el. -school. 

Opfritice [vtl refresh, rub up; [fig] revive. 

Opfyidle L^tj fill [up], replenish; — «t Lsfte, 
et 0nske fulfil a promise, wish, meet a wish; 
— pn B0n grant a request; — sine Pligter fulfil, 
discharge one's duties; — ens Forlangende 
comply with one's request; -t aff Beundring 
fllled; Impressed with admiration, -else [cj 
fulfilment; gaa i — be fulfilled, come true. 
•nins [c] filling up, filling in. 

Opff«de [vt] bring up. rear, breed. 
. Opf^rfe [vt] erect, raise, run up, construct 
[en Bygning: a building]; peitorm, act, enact. 
bring out. produce, give [et Skuespil: a play]; 
lead off [en Dans: a dancej; [i et Reguskab o. 1.] 
put down, enter, specify; — sig behave [one's 
self], conduct (me's self; ~ tig slet miscon- 
duct one's self, -else [c] erection; performance; 
under — in course of erection; liringe til — 
bring out; kom ikke tti — was not placed upon 
the stage, -eltesret stage right, acting rights. 
-•el [c] behaviour, conduct, comportment, de- 
meanour. 

Opgaaende [a] rising. Opgang [c] ascent; 
rise, rising; [i et Hus] stairs [pi]; [Forbedring] 
rise, improvement. 

Opgave [c] problem; task; det er vor — at 
it is ours to; Jeg har gjort det til min — at ... 
I have made a point of; [iherc] if«lge — as 
adylsed; under — with advice. 

Opgtve [vt] give up, forego; [Plan, Tanke] 
disnuss, abandon, relinqui^; fen Syg] give 
OY&T; — Ferretnlngernr relinquish, throw up 
el. <lecllne business; — Aanden give up the 
gbost; — en Qaade propose a riddle; han opgav 
rtiis sin Adretae he gave me his address; — 
if%#Je specify; — for iavt understate; — tit Bo 
til Rettene Behandllng surrender one's estate 
to tlie creditors, to a commission of bankruptcy. 
Opsivellse [cl giving up, abandonment; [f. Eks. 
af sin GsBldj statement; efter — according to 
statement, -nde [n] statement; efter — stated at. 

*Opg|aBld Lc] [Tilgtft] inbread. 

*Opg|er [n] making up etc., settlement. 

Opgravie [vt] dig up, disinter, unearth, ex- 
liume. -ning [c] digging etc., disinterment. 

Opgasld [claglo. 

Opgere [vt] make up, settle. -Ise [c] making 
up etc., settlement. 

Ophaling8iied[d]ing [repairing] slip. 

Ophav [n] origin, source; authorship, -tmand 
orl^nator, author. 

Ophedle [vt] heat, make hot; — for starkt 
overiieat. -ning [c] heating etc. 

O<iliido{e [vt] excite, stir up, set on, provc^e. 
inflame, -else irritation. 



OphjAlpo [vt] promote, encourage. 

Optiobloi -ning se Opdynge. 

Ophold [n] stay, sojourn; [Underhold] sub-^ 
sistence, maintenance, sustenance, support; 
rudsaettelse] delay; [Standsnlng] intermission: 
[Pavse] pause, hold. Opholdie \yx] [undertiolde] 
uphold, support, sustain; [standse] delay, detain* 

— tig [bo] stay, reside, live, sojourn; [nelej 
tarry, stop, — sig ved nt. dwell on a matter; 
vi vii ikke — oo ved at we shall not wait to; 

— sig over nt. animadvert upon, censure. Op- 
hoidslbog permit of residence, -itod place of 
residence, -voir interval of fine weather. 

Ophovnie [vlj swell [up], -ing [c] swelling. 

Ophugjge iyt] cut up; [en Skov] cut down el. 
fell; [et Skib] break up. -lUng [c] cutting etc. 

Ophsngt hung, slung, su^>ended [1, efter. 
ved: by; 1, fra: from]; v»ro — [1 Forretninger] 
be overwhelmed with business. Oph»ngning 
[c] hanging up. 

OphiBve [vt] break off, do away with, abolish, 
abrogate, repeal, rescind; — en Handoltforilin- 
delse dissolver a partnership; — hinandon neu- 
tralize each other. -Ise [cj breaking off etc.. 
abolition, abrogation, repeal, [af Forlovelse] 
rupture; g«re mange -r over nt. make a great 
ado el. fuss about a thing; udon -r [o. fl.], se 
Omstsendigheder. 

Op|h«|e [vt] raise, elevate, exalt; — I tredje 
Potent involve to the third power; ^ en til 
Mre og Vardighed raise xme to honour and 
dignity, -tiojelse [cl raising, elevation, exaltar 
tion; [Forfremmelse] preferment; [mat] involu- 
tion. -h«JoC [a] — Arbeldo relief, raised el. 
embossed w<ffk; halvt — demi-rellef; halt — 
high-relief; -do Bogstaver [for blinde] embossed 
letters el. type; on -tTanko a sublime thought; 

— Poragt supreme el. superior to. 

Ophor [n] cessation, intermission, discontinu- 
ance. Ophore [vi] mod cease, discontinue, leave 
off; — at cease to, leave off -ing; — mod Forrot- 
ningorne decline business. 

Opiat [n] opiate. 

Opiid[n]o [vt] inflame, fire. 

Opinion [c] public opinion [el. feeling]. 

Opirrje [vt] irritate, exasperate, provoke, -ing 
[c] provocation, irritation. 

Opium [n] opium, laudanum. 

Opkalde [▼t]: han er opkaidt after ... he is 
called el. named after ... 

Opkastle: — ot Sporgemaal propose, propound, 
start el. raise a question; — sig til Dommer 
assume the authority of a judge; en nyliff -t 
Qrav a newly dug grave, -ning [c] vomltihg, 
vomltlon. _ , 

Opklarle [vt] clear up, elucidate; [oplyse] 
illumine; hans Ansigt -des his face brightened. 
-else [c] clearing [up], elucidation. 

Opkltebje [vt] paste [paa: upon]; -et paa tar- 
red mounted on linen, -ning [c] pasting, mount- 
ing. 

Opklsdio [vt] clothe, -ning [c] clothing. 

Opkl»k|ko [vt] hatch, rear, -ning [c] hatching 
etc 

Opkog [n] slight boiling, boil [up]; [gentagen 
Kogning] second boUing, coolclng up; [fig] 
reiteration, rehash, reproduction, rehearsal; 
give et — boll up; disse Artikler ere kun et — 
af andre Blade these are only second-hand 
articles. Opkog|e [vt] boil sllghUy. boU up; 
[koge paa ny] cook up, dress up, re-cook; -te 
Vlttigheder oov. trite, hadmeyed witticisms. 
-ning [c] ebullition; [Madlav.] re-cooking. 

*Opkom|me [n] well, spring, land-spring. 
*-ling [c] upstart, -st [c] origin, rise; [Frem- 

frang] advancement; [Udvliding] development; 
Forbedring] reform; I — [om en By o. 1.] rising, 
improving, in a flourishing state. 

Opkr»v|e [vt] gather, collect, -nkig [c] [af 
Skatter] collection. 



Oplwk 



196 



Oprir 



Opllwb [n] buying up, engrossing* engross- 
ment; forestalling, -lube [vt] buy up; [en gros] 
engross; [forud] forestall, regrate. -kflber [cj 
buyer up of goods, engrosser; forestaller. 

OpMrael carriage, approach. 

Opiag [n] [af Varer] stock, store; [af en Bog] 
Impression, issue, edition; nyt — reissue; i — 
[paa Toldbodi in bond; Skibe i — laid up ships. 

Opiagret [aj stored. 

Opiagihut warehouse, storehouse, magazine. 
-plads place for storing goods. 

Opiagt [a]: leg er Ikke — tfartil I am not 
disposed to it. in no humour for It; han er ikke 
~ til 8p«g he is in no joking humour; daarlig 

— not in the vein; godt — in the yein. 
Opland [n] surrounding el. tributary country, 

trade district, the country behind a town;; 
*[h0jere Land] upland. *-«k [a] upland. 

Opieve [Tt] live to see; har -t meget has had 
many experiences. -Ise [c] experience, trans- 
action el. passage [in one's life], adventure. 

Opiivje [Yt] revive, reanimate; [opmuntre] 
enliven, cheer, exhilarate, -else [c] revival, 
reanimation; enlivening, exhilaration, -ende 
[a] exhilarating, lively. -ningsmiddei [n] 
resuscitant. 

Opioslning [c] landing, discharging, -set 
landed, unshipped. 

Opiysle [vt] light up, illuminate, illumine; 
[ved Eksempler] elucidate, throw light upon, 
illustrate; [meddele] show, point out, give in- 
formation of; [underrette] inform; en -t Tidt- 
alder an enlightened age. -ende [a] elucidatory, 
light-giving; — Bkaempel illustration; — mod 
Hensyn til illustrative of. *nlng [c] lighting; 
[aandelig] enlightenment; education; informa- 
tion. Intelligence, evidence, [pi] details; ind- 
hente -er gather el. procure information; nasr- 
mere — particulars. 

Opiaglge [vt] lay up, [i Pakhus] warehouse; 

— Raad concert el. concoct a plan; Jeg har ep- 
lagt Spil 1 have the game in my hand; se Lsegge 
op. -ning [c] laying up; warehousing. 

Oplajre [vt] teach, train [up], school, -ring 
[c] teaching, training. 

Op|l»M [vt] read [aloud]. •laaer[indel [c] 
reader. -IsBsnlng [cJ reading [aloud], [offent- 
licrl recital 

Op|l0b [n] disorderly mob, [i opr0rsk Hen- 
slgtj not, tumult; I -et [YsBddel.] at the finish; 
en lang -i0ben Dreng a tall, overgrown strip- 
ling. 

Opl0fte [vt] raise, elevate: — et Skrig set up a 
cry; et -nde Syn an exalting sight. ^Ise [c] 
elevation; exaltation. 

Op|l08e [vt] loose, untie, undo; [Haer] disband, 
disembody; [Forsamling, ^gteskab, Yenskab 
etc.] dissolve; [desorganisere] disorganize; 
[chem] resolve, decompose; [mekanisk. tilintet- 
gore SammenhsBngen] disintegrate; [Qaader. 
Tvivl etc.] solve; -lesende [a] dissolving, dis- 
integrating, [med] [for Uoste] expectorant: 
•l0sende Middel expectorant; -i0tt [a] i Taarer 
dissolved in tears; med -lost Haar with dishe- 
velled hair; — sig dissolve, melt, resolve, be 
dissolved [i: into]; [om Skyer] disperse; Porsam- 
lingen -I08te sig the assembly broke up. -I0t- 
ning [c] loosening etc.; solution; breaking up; 
dissolution; disorganization; [Kemi] resolution, 
dissolution, decomposition: [konkret] solution; 
disintegration; [Dod] dissolution. 

Opmaai|e [vt] survey, -er [c] surveyer. -ing 
[c] surveying, -ingtfartvj surveying vessel 
[o. fl.]. 

Opmand [c] umpire, arbitrator, referee. 

Opmande [vt] animate, inspirit; — sig man el. 
recover one's self, recover heart, summon up 
the man within one's self. 

Opmud)ro [vt] dredge, -ring [c] dredging. 

Opmuntlre [vt] enliven, animate; [vsBkke 



Mod] eneourage, exhort; [fremme] eneonn^' 
promote, 'fn^ [a] encouraginis; iidtt • 
[rather] discouraging, -ring [c] enlivening e:c 
encouragement, exhortation, incentiTe; [Adbp> 
delse] diversion, recreation; Mangel paa — l:^ 
couragement. 

Opmarksom [a] attentive; gmre — pam pm 
out, call attention to; biive — paa perceiv- 
remark, notice; vare — mod en be attentn- 
civil, kind to one. -tied [c] attention; vate 
— attract notice el. attention; vise en — pa: 
one ' attention; en ^ - an act of atte&L.. 
[mod: to]. 

Opnaa [vt] attain, gain; — at manage : 
-else [c] attainment. 

Opefre [vt] sacrifice. Immolate; [heiigiTt 
devote, -ise [c] sacrifice; [£genskal>] devotes 
ness. -nde [a] devoted. 

Opover [advj upwards. 

Oppakning fc] [til Soldat] aqulpnient. 

Oppaster [cJ attendant]; [mil] boy. 

^Oppa [adv] up, above; dor — up tbere, t]tf^ 
above; her — up here; — fra [adv] from alJOTt 
han er ikke — endnu he Is not out of bed 7? 
han er tidlig — om Morgenen he Is an eariv 
riser; Bogen ligger oppo [i Yserelset oveDoreri 
the book lies up-stairs; han er rlgilg — i Daf 
he Is in very good spirits to-day. oppe [n 
revive, invigorate; — tig bestir one's self; is: 
prove. 

Oppeble [vt] await, wait for. 

Oppe [bare [vt] receive; [om offentl. Penge; 
collect, -bortei [c] receiving, collecting. Mr- 
seitbetjent receiver, revenue officer. 

Oppoistrle [vtl stuff, -ing [c] stuffing. 

Oppojnero t^lj make el. raise opposition; - 
imod oppose, -nent 

Opportunist [c], -itic 

Opposition [c] opposition, -ei [a] opposition 
1st. Oppositionslbiad opposition paper, -mand 
[c] oppositionist. 

Oplraab [n] call; [fig] appeal, -raabe [Tt; 
call [out], [paa AuktlonJ put up. 



[c] opponent, 
k [si] opportunist. 



Opramsje [vt] repeat by rote, patter over. 
-eni -ning [c] repeating etc.. repetition. 

Opreglne [vt] recount, enumerate, catalogue 
-ning [cj recounting, enumeration. 

Oplrejsning [c] reparation, redress; [JEresop.. 
satisfaction, -rejst [a] erect, upright. 

Opret [a] upright, erect, -holdo [vt] sup- 
port, uphold; maintain, -hoideise [cj mainte- 
nance; righting power. Opretotaaendo [a] up- 
right; — Piano upright piano, cabinet-piano. 

Opirette [vt] institute, found, etablish; [om 
Skade] repair; [Tab osv.] retrieve; [Forsem- 
melse] make up for; — et Testamonio, en icon* 
trakt make a will, a contract. -retteiM [c. 
founding, foundation, institution, reparation, 
amends. 

Oprigtig [a] sincere, candid; [adv] ~ utt 
candidly, to tell the truth, -hod [c] sincerity, 
candour. 

Oprlnde [vt]: den Dag -r aldrig that day will 
never come el. be. -iig [a] original, pristine, 
primitive, primeval, primary; [adv] originally. 
•iighed [c] primarlness, primitiveness. -Im X 
origin. 

Oprive [vt]: Haren biev oproven the army 
was broken up. 

Oprydning [cl clearing. 

Oprykning [cJ 



Opromning [c] 
Opromt [ajcnc 



promotion. 
c] clearing out. realization, 
leerf ul. gay, in good homour el. 
spirits, -had [c] cheerfulness. 

Opror [n] [Uro] uproar; [Opstand] rebellion, 
sedition, insurrection; [Tumult] riot; [Mytterl] 
mutiny. i*evolt; [1 Sindet] agitation, excitement, 
tumult; gore — revolt, rebel; stifftt %t — stir 
up a revolt. Opror|e [vt] excite, rouse, stir up, 



aclMIe: [torarge] offend, sbocki iitk* I -ri Vand 
Bill In troubled waters; -ri Ha* a rou«b el. 
agitated sea; •! -nil* Syn a BboclUnB el. nvolt- 
iDg siKbt. -ar [c] rebel, InsurKeat. 

Oprarak [o] rebellious, teOltlous, riotous, 
lurtHilent, mutinous. Oprartkhad I^c] rebel- 
llouanesa, sedlUomness. 
Opaa«|ia [«i] saddle, ■line [c] saddling. 
OiMsna [c] Bang, Blnslng out. cborua-cry. 

opaal [aj: — pBB bent upon, intent on. 

Opaaia [c] stand; [skrlltl,] essay, caper, ar- 
tMde. 

OpaaJllDB tc] sailing up; uniar — sailing up. 

Opalfta [yii glYs wanuug el. notice to ault, 

order on; [fraalga sib) "' "" 

[Trsklat] danoimce [tUe 
Krall a caDltal; — iin 1. 
leaving]; hllvt apsast get notice (o quit, -lillc 
[a] [ObllBalloti] redeeniBbLe. -gain [c] warn- 
llJiS, notice lo quit osv,; deounciatlDD; an Maa- 
»da — a month's notice; udin — nlthout giv- 
ing notice, -gaiwitld lengtb ot notice. 

Dpalgt [c] sensation, noise, stir; gara, iiaklia 
— make a sensation, a noise. ->«kkand« [a] 
Kosalional. 

Opakrift [c] recipe, receipt; copy. 

Opakrual Pris exorbitant el, extortionate 
price; an apikruM till a bODiIiasUc el. affected 
style. OptkruHhsd [c] bombast, lurgldness. 

OpakyllU [vt] wasb up, tuck up; wash asbore; 
•I L*ui4 alluvial aoU. -ling [c] westtlog up. 

Opakarla [vt] truss up, tucit up, 

- '-' I [vtl post up. Slick up, paste up; [at 

Lelr] pltclt [a lent, cainp]: — sin Ballg 

I residence; -at Kra>a turned up collar; 

Paraply wltb bis umbrella spread. 

. ^ . up-stioke; [paa EUednlngsstykke 

faclnBLsJ. lapel, [Plaknt] bill, placard. 



Telt. ea Lelrj pltclt [a It 



Mas M up-stioke; [paa EUednlngsstykke] cuff, 
AClngLsJ. lapel, [Plaknt] bill, plar- — 
OiMuga [Tt] swallow up, engult, 

itaaa [*i] turn up; mad -da , 

wves turned up. 

r.. lappa rn] snatcb up, snap up. pick up; 
catdt; [BreT o. 1.1 Intercept. 
opwan [it] saTs, lay by; dM -da tbe sar- 

OPJsplnd [n] 
«pifida tyil mT. 

Ouiaria [ft] track out, t 
•Ins [cJ tracking etc. 

opipyining [c] spitting up, expectoration. 

Opsparga Jjii find out. Inquire out. 

opataa [vl] rise, coma up, come icto existence: 
Bthjalp* anftitr .and* Trang meet eTsry up- 
springing need. -en [c] rlaing, upsprtnglng. 
-antfa [a] rising etc., prominent; — Flipper 
atlck-up. stand up el. standing collars; dat — 
[mar] tbe bulwarks and slanduons [pi]. 

OpaiadM [n] dress up, 

Opataldi [Tt] stable, stall, keep. 

Opiland [c1 insurrection, rising; gara — rise 
[In rebellion], rebel, revolt; Dallagar I — In- 
surgeat. -alM [c] resurrection, -er [c] uprlAt 
piece, pipe etc., upM^l. 



Opatlllla [vt] set up. put up; arrange, form; 
— Maaklnar aeC el. fit macbines; — Iklldvaglar 
post. station sentinels: [fig] — an Paastand make 
el. set up an assertion; -- en Hegil lay down a 
rule; — Mm at Kkwmpal instance as an ex- 
ample, -ling [c] setting up, putting up; arrange- 
ment, disposition; fitting; setting; drawing np; 
atalloning. 

Opatepparnaw !c] pug-nose. 

opatramma [vt]^ atretcb, stiffen; [fig] nerve. 



I [n] eructation tram ti 



in [a] swelled, : 
^svammal [a]: • 



Ung. 






-..- - -. ,-,. Land allUTlal soU. 

Opiyn [o] inspection, snperlnlendenca, charge; 
supervision. Op>yni|liaii(nda [a] supennteud- 
Ing, in cbaige. -mand inspector, super- 
intendent, oveneer, supervisor. 

Opiuitilg [a] refractory, traward. -aalilghad 
[a] retraclariness, trawardneu; disobedience, 
loaubordiiiatioa. -aalta [vt] put up, set up, 

raise; [skrim,] put down, write, pen, 

draw [out]; [udssetle] put oft, deler. i.. , 
procrastinate; — Haani dreas tbe hair, -aai 
Malk bouuy-clapper. luppered milk. -aattelM 
[c] poetponement. delay, procrastination. 

Opaagj* [vt] seek out. And otit, look out, 
search out. -ning [e] seeking out, search. 

Optaarns [vt] pile up, heap, 

Opiaga [vt] take np, lUt up, pick up, [noget 
sunkei] recover, [vrag] raise; [Tld. OpraserK- 
bed] take up, engross, occupy; [E. Eks. i en Bog] 
embody; [i sig] admit, receive; (t'orslagl ad- 
vocate; — at Farhar avar an examine a person 

— at Kart draw [up] a map; — ■( Laan make 
el. raise a loan; — ■( fnimmed Ord, en ny 
Mad* adopt a foreign word, a new fashion; 

— llda take amiss; ~ sam an Pernarmiiw take, 
look upon, as on Insult: — Mm Madlsm admit 
as a member; optagM [Omnibus. Hotel] full; 
Pladwn ar -t the seal is occupied, engaged: 
laa 4 obtain publication tor; bllva •! [1 Avis] 
appear; Jag ar magal ■! I am very busy; mln 
ilBrU aptagn* Tld press of business; magat -n 
af full of; aagan ar -n III Dams the record is 
closed, -laa [c] taking up, etc. [se ovenfor]; 
recovery: admission, reception; adoption. 

Opiakt [c] rise, arsis. 

Oplagna [vt] note down, set down, record. 
-IM [c] noting etc.; [konkretj note, memorandum. 
Jol - 



I il. -ling [c] unravelling. 

I on, reprint, -ke [vt] re- 

0*tr«d|a [vl] ajipear, come forward, come 
upon the scene, make one's appearance; — tar 
appear el. act In behalf of, take one's pan; — 
I an Ralls play el. bear a part; — for tarsts 
oang [paa SKuepladseu] make one's first appear- 
ance, -en [c] appearance: (Vf — ' 

demeanour: [Handlemaade] i 
manner of proceeding. 

Oplrak|ks [vt] [trakke opad] draw up; [Ilr 
o. 1,] wind up; [narre] cheat. Impose upon, 
take in; [vl] dit -hands Uvsjr the storm tbal Is 
brewing, -kar [c] swindler, cheat, sharper. 
•kari [nj swlodllng, swindle, cheating, exiorslon. 
-ksrsk* [c] [female] swindler. 

Optugts [vt] diactpUne, tutor, train. -■•• [c] 
disciplining etc., discipline. 

Oplal|la [vt] [sammanregne] add up. sum up, 
cast up; [opregne] enumerate, -iing [c] adding 
etc.; enumeration. 

Opl«n|ds [vt] light, kindle, fire; inflame, heat, 



.,_, pranks, tricks; r 

Optarlra [vt] wipe up, dry up. 
Opui [n] worh, production. 
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Opvaagnc [rl] awfl^en. awftke. waken up. 
-n [ol awakening, wakening up. 

Opfvadtke [yIJ wasb up. -vadtkerfealfe dfsh 
-tuk. -vadtkerpige scullery maid. >vad«knlng, 

[*-vask] [cl washing up. 

Opvakt [a] Intelligent, quick-witted, clerer. 
•hed [c] Intelligence, smartness. 

Opvarmie [n] warm, heat; [om Foderarer] 
warm up, re-cook. 

Opvartle [vt] wait Upon el. on, attend; [I)es0g6] 
wait upon el. on; — ved lordet wait el. attend 
at table; — en med regale one with; treat one 
to; en -ende Kammerherre a chamberlain in 
waiting, -er [c] waiter; [Betjent] attendant, 
-erske [c] waitress, waiting-woman el. -maid, 
-nfng [c] waiting, attendance; g«re tin — hot 
en wait on one. pay one's respects el. do hom- 
age to one. 

Opveje [Tt] balance, counter-balance, outbal- 
ance, outweigh, compensate for; ^ nt. med 
Quid pay St. with its weight in gold. 

Op vise [vt] show forth, exhibit, point to, boast. 

Opvokie tVi] grow up; den -nde 8l«gt» Ung- 
dom the growing el. rising generation. 

Opvakke [Yt] awake, awaken, rouse, excite, 
stir up. -lie [c] awakening etc.; [religiesj 
revival. 

Opvakst [cl growth; I mln ^ in my youth. 

Opagge [Ttj egg on. instigate. -Ise [c] egging 
etc., instigation. 

Orakel [n] oraele. -itusssig [a] oracular. 
-sprog oracle» oracular saying. 

Orange [c] orange, -gul [a| orange, orange 
-coloured, -lund se -skov. -ekov orange-grove, 
-wood, -'trm orange [-tree]. 

Orangutans [c] orangoutang. 

Oranien [nl Orange. 

Oratlor [cj orator, -erisk [a] oratorical. 
-orium [nl [Bedehus] oratory; [Musik] oratorio. 

Ord [n] word, term, expression; [Glose] 
vocable; -et [bibelskj the Word; dot er at —I 
that's a bargain! et — er et — og en Mand er 
en Mand man's word man's honour; det ene 

— tog det andet one word brought on the other; 
give en gode — speak one fair; tomme — vain 
words; for gode -— eller Betaling for love or 
money; godt — Igeni no offence! med eet — 
in a word: med andre — in other words; med 
rene — roundly, in so many words; — til andet. 

— for — word for word, verbatim; bede om -et, 
se Forlange -et; falde en I -et Interrupt one, 
cut one short; forlange -et request leave to 
speak; fare -et be the spokesman; gaa fra tit — 
not to stand to one's word; Jeg har givet ham 
mit — derpaa I have given him my word on it; 
give -et til en allow to speak; have, faa -et for 
have, get the reputation of; have -et have the 
right to speak; holde tit — be as good as one's 
word, keep one's word; laogge et [godt] — ind 
for en speak a word in one's favour, say a 
word for one; tage -et rise and speak [after 
another]; det ene ~ tog det andet one word 
brought on another; tage til -e commence 
speaking; tage en paa ret take one at his word; 
De kan tro mig paa mit — you may take my 
word for it. Ordbog lexicon, dictionary. 

Orden [c] order; efter — in order, one after 
another; for -• Skyld for regularity's sake; 
I — in order, right; Ikke I -— not in order, not 
right; bringe I — put, set in order, set right, put 
to rights, adjust, arrange; er gaaet I — is sett- 
led, arranged, all right; I sin — right, fitting; 
kalde til — call to order; han blev kaldt til — 
he was called to order; hdrer til Dagant — 
is of every day occurrence; udenfor -en out of 
the ordinary course. Orden [c] [Ridderorden 
osv.] order; optaget i en •- be admitted el. 
received into an order. Ordenslbaand ribbon. 
-insignier [pi] insignia el. badges of an order. 
-ksBde collar el. chain of an order, -menneeke 
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penon of orderly el. resrular babits 
rule el. statute of an order, -sans sense of ordc' 
-tal ordinal number, •tegrn t>adge. 

Ordentllg [a] orderly, regular, regulated: - 
■etiandling honest treatment; -t Medlam af t 
Seftkali ordinary member [fellow] of a sockT 

— Prefastor professor in ordinary; [adv] orderL" 
cegularly; det brander Ikke — it does not ban 
properly; vare — kiwdt be decently drese^: 
-hed [c\ order, orderliness, tegalBTUy' '*>-' 
[adv] as a rule. 

Ord|flam torrent of words. -f«Jnlngiian 
syntax, -farertde [a] preMdlng*. -ffarer ^Ktliff 
mas; exponent, -syder [c] ^rreat tallcer el. du: 
terer. -gydari [nj wordiness. Terbosity. reit-. 
age. -halden [a] true to one's wonl. as goo: 
as one's word. •Iieldenhaci [c] adherence i 
one's word, trustworthiness. 

Ordlnlant [c] ordinance, -atlmi [c] ordaii 
ing. ordination, •■•f [vt] ordain; [om Laege. 
prescribe; lade alg -*> blivt -t take orders, eote: 
into orders; -t in [holy] orders, -aer [a] onii- 
nary. 

jOrdlklaaee part of speech, -ktovar se Hur 
kl0ver. -knap [n] chary of words, tadton. 
-knaphed chariness of words, tacltnmlty. Ayt 
verbal sound; [Udtryksmaade] wording; turn 
-en literally, -lydende [a] literal, rerbattn 
[adv] literally, verbatim. 

Ordne [vt] order, regulate, adjust, ammgc 
sort, put In order; [i Militaersproflret] draw ap 
array; [i Elasser] class, distribute. Ordnim 
[c] ordering etc., arrangement, adjustment 

Ordamians [c] orderly; se Ordinans. 

Ordre [c] order, orders; efter — by order 
[mere] til N's Ordre to the order of N.; tli N 
eller .— to N. or his order. -b»ff [mere] order 
-book. 

Ordlref [a] literal, verbatim. -Hg [a] rldi. 
copious of language: [vldtlof tig] verbose, wordy 
-rigdom copiousness el. richness of language. 
-sklfle exchange of words, argum^at. debate, 
-tkvaider blustering talk, verbage. -spii pan. 
quibble, play on words, -aprog proverb, adsge. 
-sprogsleg acting charades, -stjllinjg poslUoo 
of [the] words, phraseology, -etrid altercation, 
dispute, argument, ^ram torrent of words. 
-ttyrer chairman. -valg choice of words. 
-veksel altercation. 

organ [n] organ; voice; [i frenol. Bet.] dT 
bump. -Isatlon [c] organization, -laare [vt. 
organize. Organlitk [a] organic[al]. -lime x 
organism, system, frame. -1st [c] organist, 
organ-player. 

Orgel [n] organ, -pibe organ-pipe, -punfct 
orgsan-point. -spil playing on the organ. «tpi>- 
ler organ-player, •varfc se Orgel. 

Orgie [cJ orgy. 

Orient fen the East, the Orient, -aler [c], -al«r- 
inde [c] Oriental, -alitt [c] orientalist, oriental 
scholar, -aitk [a] Oriental. Bastem. -ere [n] 
set right, orient, orientate; -~ alg talce tlie 
bearings, find one's bearings; han kunde ikki 

— tig he could not make out where he was, 
he had lost tlie bearings, -aring [c] orientation. 

Original [a] original; novel; [sssr] excentnc: 

— [c] original; en •— [Person] an original, a 
charaeter. an excentric. OriglnalHet [c] 
originality. 

Orient Bwlte the b^t of Oilon. 

Orkan [c] hurricane, -agllg [a] hurricane 
-like. 

Orkettar [n] orchestra, orchester, band, -an- 
farer leader el. conductor of an orchestra, o^ 
chestral conductor, [militser] t>and-master. 
•mualk orchestral music. 

Orkide [c] orchid. 

Orlog [c] war. warfare; [S0krigstjeneste] sea 
-service; fare til -e serve In the navy. Orleftl* 
kaptain Captain . in . the Royal Navy. Hnand 
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man-of-war. -tjcnMU sea-sei^oe, naTal service. 
serYlce in the nayy. -vwrft rojal dock-yard. 

Orlov [c] furlougti. lea^e of absence; give — 
furioueh 

Orm re] womu {Grille] crotchet. 

OrDiefkage wonDrloieB«e. -mlddei TermlfHge, 
anthelmintic, •miiver worm-powder. Orml- 
ttukken, -adt Taj worm-eaten, wormed. 

Omaiment [n] ornament, •■nentere [vt] orsa- 
ment. -mentaring [c] ornamentation. Orna- 
ment ornamental. Ornaf [n] robe; [fuldt gejst- 
ligt] canonicals {pi}; fPraeeteJ^ole] cassock, 
gown. 

Ome [c] boar. 

Omitolleg [c] ornithologist, -logl [c] orni- 
thology, -logitk [a] omithologlc[ai). 

Ortold«kt [a] orthodox, tfoktl [cj orthodoxy. 
-grafi [c] orthography, -grafisk [a] ortho- 
graphic, orthogra]:^ical. -padi [c] orthopedy, 
orthopraxy, -padltk [a] orthopedic. 

Oe [pron] ns; [refleksin] ourselves, [1 Konge- 
stll] ourself; tn Van af — a friend of ours. 

Oe [c] smoke [of lamps, candles etc.]. 

Oae [Ti] smoke, [om Lampe] bum black. 

Oet Lcl East; O. tit N. E. by N, 

-OtI [cj Cheese, lave — make cheese. Ottel- 
butik cheese-shop, -handei cheese-trade. [Butik] 
cbeese-shop. -Handler cheese-monger, -klokke 
cbeese-coyer. -lebe se Lobe, -mejerl cheese 
-dairy. 

Oetentation [c] ostentation, parade. 

Otto|pr(iver searcher, pale, cheese-scoop. 
"^kmrpm cheese-paring, rind of dieese. -etef 
casetne. Oatet [a] cheesy. Oatevalle whey. 

Ott|lndlan [nl India, the East-Tndies. -Indle- 
farar [c] [East-]Indiaman. -Indlanar [c] Bast 
-Indian. -Indlsk [a] East-Indian, India. 

Oatlnerdeat East North East, -aytfoat East 
South East. 

*Otar se Odder. 

Otiuni [n] leisure. 

Otte [l^lord] eight; I Dag — Dage this day 
week; I Morgan — Daga to mormw week: am 
•n — Dagaa TId tn a week, -aarig, -aara fa] 
of eight years, eight years old. -fold [a] oc- 
tuble, eightfold. 

Ottel leant octagon, -kantat [a] oetogonel. 
octangular. Ottande eighth; for dot — eightly; 
— Bud ninth commandment, ottondodal eighth 
part, eighth: -a Node auaver; -a Pavaa quaver 
rest. Ottalpundlgar [c] eight-pounder, -pundt 
[a] of eight pounds [weight]. 

mtafaldat [a] eight-sided, octahedral. 4ai 
ngnre of eight. Ot[te]tl eighty. Ot[ta]tianda 
eightieth. 

Ottoman [c] ottoman, ^lak [a] Ottoman. 

Outroro [vt] exaggerate, oyerdo. 

Ouverturo [c] overture. 

Oval [a] oval. Oval [c] oval. 

Ovation [c] ovation. 

Oven [adv] above; — I Koliot into the bargain, 
to boot, too; fra — [i Bog] from top; [praep] — 
Vando above- water: — Songa out of bed. -an- 
f«rt [a] above mentioned, -for [adv] above. 
higher up. farther up; [prwp] above, -fra [adv] 
from above, from the top; from on high, -lya 
top light, -om round about, -omtalt [a] above 
-mentioned. -over [adv] above, overhead; 
[prapp] above, -paa [praep] on, upon; — Omnf- 
buoaan on the top of the omnibus; [adv] on 
ttie top: han w ovenpaa [1 en anden Ctage] he 
is above stairs; up stairs; [fig] he has the best 
of ft; he is all right, -staaanda [a ks] tfie above. 
the foregoing; the premises; [adv] above, -til 
[adv] above, at the top. -ud [adv] out aibore; 
[fig] in ecstasies. 

Over rpra»p] over; — hale Byan all over the 
town, all the town over; han ryatada — heia 
Laffsmaf he trembled all over; [h0jere end. mere 
end] above; han ar — da 70 he is above 70 eL 



upwards of 70; [paa den anden Side af nt.] 
across: Jag aaa ham gaa — Qadan I saw him 
cross the street el. go across the street; '-^ ai 
Maada l)eyond measure; dat gaar — mfn Par- 
atand that's beyond my reach; han rajata — 
A. til B. he went by the way of A. to B.; han 
rafata — London he went via London, by way 
of London; rajaa — Land go. travel, by land; 

— MIddag past noon; Klokken or — to It is past 
two [o'clock]; ot Kort — Danmark a map of 
Denmark; faa H«vn — an be revenged on 
one; onaka godt, ondt — an wish blessing, curses 
upon one; hanrykt — delighted at; Anger — 
remorse for; aova — aig over-sleep one's self; 
tale — alg rave; — at dan Snak glamta Jag ... 
owing to all that talk I forgot >..; dat tog han 
ain Dad — that was aie deatli of him; Haluran 
gaar •» Optugtalaan what is bred in the bone 
won't go out of the flesh; VIntaren — through- 
out the winter; dat gaar ud — ham he is in 
for it; Jag gidar ikka wmn — daC I dont want 
to be bothered with it. Over [adv] gaa — Oa- 
dan til go across to; aa anart — til oa you'll 
soon come [round] and see us; brakka — break 
in two; akaroi klippo — cut through; aprlnga 
at Ord — skip a word; Uvajrat drav — the 
storm blew over. 

Ovaralt [adv] everywhere. In every place; — 
I Verdan in all parts of the world, all over the 
world; 

Ovaranlatranga [vtl overwork, over-exert, over- 
strain, -atrangelaa [c] overworking; overwork, 
over-exertion, -atrangt [a] overworn, over- 
ivorked 

Overantvorda [vt] deliver up. hand over, sur- 
render, commit, -laa [c] delivering etc.; sur- 
render. 

OvarariMjda [n] extra-work, work after hours. 

Ovarjarm [cj upper part of the arm. 

Ovarbalanoa [c]: faa -n overbalance one's self; 
•n '— af a balance to the good of. 

Ovarbefalling [c] [chief] command. -Ingamand 
[c] commander-in-chief. 

Ovarbefolkia [vt] overpeople. -aing [c] excess 
of population. 

Ovarba!atyralaaJ[c] chief direction el. manage- 
ment, -atyrar [cj head el. principal manager, 
superintendent. 

Ovorbavlato [vt] convince, persuade, satisfy 
[om: of el. as to], bring st. home to one; 
[Juridisk] convict; — an om dat madaatta con- 
vince one to the contrary; -anda [a] convincing, 
cogent, -nfng [c] convincing etc.; conviction. 

Ovarbibllotakar [c] principal librarian. 

Overbid [nl protrusion of the upper Jaw. 

Ovarbllk [n] view, prospect. 

Ovarbord [adv] overlx)ard; gaa — go o. el. by 
the board. Ovaraajlat [a] carried away. 

Overbrlnga [vt] bring, -r [c] bearer. 

Ovarbud [nj outbidding, higher bid. 

Ovarbyda [vt] outbid, overbid. 

Ovarlbaranda [a] Indulgent, lenient [med: to]. 
-baranhad [c] Indulgence, forbearance. 

Ovaroivlllaerat [a] over-educated. 

Ovarjdaadlg [cj luxurious, -daadlghad [c] 
luxury. 

Ovardol [c] upper part.- 

Ovarldommar [c] superior Judge, chief Justice, 
-domatol [c] superior tribunal. 

Overldraga [vtl make over, transfer, [Myndig- 
hed] delegate, [fast EJendom] convey; [give til 
Hverv] charge with, commission, intrust to el. 
wiai. -dragalse [c] making over, transfer, 
transference, delegation, conveyance, charging 
etc. •dragelsetdakument [deed of] conveyance. 

Ovardrav [n] common, common pasture. 

Overldraven [a]: — Pria exorbitant price; — 
Batkadenhed excessive el. extreme modesty; 

— Samvittighadafuldhad over-conscientiousness 
[o. fl.]; dat Br vlat -dravac that, surely, is 
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exaggerated; [ady] — ansttcilg oyeranzlouB [o. 
m. fi.]. 

Overdrive [vt] exaggerate, overdo, push to 
excess; overstate. >iM [c] exaggeration, over- 
doing; over-statement. 

Overdyne [cl feather bed. 

Overt dak [n] upper deck; hurricane-deck, spar 
-deck, -dakke [vt} cover [entirely]. 

Overdange [vt] load, heap upon. 

Overdeve [vt] drown, stifle, ovemoise; — ein 
SamviUighed stifle the voice of one's consci- 
ence. 

Overeet [adv] in line, in one. on. 

Overende [adv] topsy-turvy; falde — fall el. 
drop down; katte en — throw one down, floor 
one. 

Overent [adv]: ttemme — agree, accord, har- 
monize; ikke etemme — disagree; kemme — 
em nt. agree on. come to terms, come to an 
agreement upon, •kemet [c] agreement, accord, 
compromise, concert, [med Kreditorer] com- 
position; tlutte el. trwffe en — make an agree- 
ment, close; efter fwlfee ~ by mutual consent 
el. accord. •«temmelee [c] accordance, con- 
formity, agreement, harmony, congruity, 
correspondence, keeping, -etemmende [a] med 
conformable el. agreeable to, in conformity 
to. consistent with, consonant to; [adv] agree- 
ably el. conformably to. 

Over|fald [n] assault, -falde [vt] fall upon, 
assault, assail, attack. 

Overjflade [c] surface, -fladlsk [a] superficial, 
shallow, -lladitkhed [c] superficiality, super- 
ficlalness, shallowness. 

Overlflod [c1 se Overfi0dighed. 

Overfledig [a] superfiuous, abundant, super- 
abundant, plentiful, copious; [adv] superfiu- 
ously etc. -hed [c] abundance, superabundance, 
plenty, profusion, surplus. -hedehern [n] 
cornucopia, horn of plenty. 

Overfor [prsep] opposite, over-agalnst; [fig] in 
the face el. presence of; — hinanden face to 
face, facing each other; [adv] opposite. 

Overforfinlet [a] over-refined, -eiee over 
•refinement. 

Overfermynder [c] chief guardian. 

Overfrakke [c] great-coat, over-coat. 

Overfuse [vt] abuse. 

Overfyldt overfilled, overfull; Vwreleet var — 
the room was crowded to excess, overcrowded; 
Markedet er — deraf the market is glutted 
with It, it is a drug in the market. 

Overfyrvarker [c] fire-master. 

Over|fere [vt] carry over, convey over, bring 
over, transport, transfer; -fert [a] metaphorical, 
tralatltious; [Regnsk.] brought forward, -fe- 
rlngsbillede transfer picture, scrap, -fereel [c] 
transport, carriage, conveyance. 

Overgaa [vt] exceed, be in excess of. excel, 
out-do, outgo, outstrip, surpass, transcend. 

Overgang [c] going el. passing over, crossing; 
[Stedet] passage, crossing; [til FJende] deser- 
tion; [fra en Toneart, Tilstand til en anden] 
transition, stepping-stone; [Stemmens] break- 
ing; hane Stem me er I— his voice is changing; 
denne Regn er kun en — this Is only a passing 
shower. Overgangt- transition, connecting. 
-tilstand transitional state. 

Overgeneral [c] commander in chief. 

Overjgive [vtj deliver [over], hand over, con- 
sign; [Stad osv.] surrender; — tig surrender; 
-giveite [c] [af en Stad osv.] surrender; [Over- 
leveringT delivery etc. -given [a] frolicsome, 
merry [to excess], in uncontrollable spirits. 
-givenhed [c] exuberant mirth, frollcsomeness. 

Overgramse [vt] fumble all over. 

Overgreb [n] encroachment. 

Overgre [vt] overgrow, overrun. 
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[vt] o 

• [n] 



pouring upon, infusion. 



pour upon, infuse, -ning [c] 



Overgar [c] suriace-yeast. -Ing [c] sart&s 
fermentation. 

Overjhaand [c] upper hand, ascendancy, prt- 
valence, predominance; ffaa — ever prevail onr 
get the better of. -haantftasan [c] growtL 
spread, prevalence, ^taandtavenito [a] grDv 
ing, spreading, prevailing, rampant. 

Overhallng [c] overhauling; [fig} biow-up. 

Overihertlghed [c] sovereignty, -tterre [cjlop^ 
paramount, liege lord, -tierrecftfrnme fn] sapiv^ 
macy, sway. 

Overtiof|martkal [c] chief marsbal of (h^ 
household, -marskallat [n] office of the dug 
marshal of the household. 

Overhefmecter [c] steward of the bonseholi 
-inde [c] first Lady of Honour. 

Overhelde [vt] uphold, maintain, carry intc 
effect, -lee [cl upholding, maintenance. 

Overtioved [n] [supreme] head, clilef. 

Overtievedet [adv] upon the whole, after a]L 
generally, altogether. 

Overtiugge [vt] hew asunder, cut; — Knuden, 
den gordltke K. cut the [Gordian] knot. 

Ovortiut [n] [1 det engelske Parlament] Uk 
Upper house, the house of Lords, the Lords. 

Overtividte [vt] whitewash. 

Overlhange [vt] importune, -tiangen [c] im 
portunity. -hangende [a] projectin^r; [truendc] 
impending, imminent. 

Overtiejhed [c] se Overherredemme. 

OverilMire [vt] hear, examine, catechize; datte 
Ord har Jeg -hert I did not hear that word, 
that word escaped me. 4iereiee [c] examining 
etc., examination. -harig [a] diaobedient 
•herigtied [c] disobedience, insuborcMnatlon- 
•hering [c] se -herelse. 

Overfiie [vr] tig be too precipitate, act pre- 
cipitately, be overhasty. -ilelee [c] precipita- 
tion, precipitance, precipitancy, overhastiness. 
•Met [a] rash, precipitate, overhasty; [adv] preci 
pitately. 

Overingenier [c] chief engineer. 

Overjerdlsk [a] unearthly, superhuman, supra 
-mundane, not of this worid. 

Overkaike [vt] plaster [all over]. 

Overkammerherre [c] Lord Chamherlain ol 
the household. 

Overkanoner [c] chief gunner. 

Overkant [c] upper side, top; upper edge. 

Overkellner head-waiter, hotel-clerk. 

Overkirurg [c] head-surgeon. 

Overjklader [pi] upper garments, -kladning 
[c] outer garment. 

Overkok [c] head-cook, master-cook. 

Overkemmande [c] supreme el. chief com- 
mand. 

Overlkomme [vt] [be able to] manage, be 
equal to; der -kem ham en piutfeellg Skrak 
he was seized with a panic, -kommeilg [a. 
practicable, surmountable, bearable, to De 
i^SiChed 

Overkemplet [a] supernumerary. 

Overkep [c] cup. 

Overkert [adv] crossly, crosswise: lagge Ar 
mene *- with arms crossed, cross-armed; mU 
Benene — cross-legged. 

Overkrep [c] upper part of the body, bust. 

OverkabeTc] upper jaw. 

Overlkere [vt] drive over, ride over, run over; 
-kert dX fuddled, -kereel [c] passage for car- 
riages. 

Overiade [vt] leave, give up, deliver up, sur 
render, resign; kan De — mig en PenT can 
you spare a pen? 

Overiatt [c] molestation, injury. 

Overlegen [a] superior; masterful; [i VaeseDj 
supercilious, patronizing; [upartlsk] Judicial; 
vmr% en -^ be superior to one. -hed [c] su- 
periority. 
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0««r|l*v« [vi] outlive. survlTe. •itv«iule [pi] 
surrlTors, ouUlvers, longest livers. 

Overtoveric [yt] deliver, hand, present, sur- 
render; del -fi« the traditions, •ing [c] deliver- 
ing etc.. delivery, surrender; transmission; tra- 
dition. 

Ovcrliggc [vi, mar] stay, -dag [c] day on 
demurrage, extra lay-day. 

Ovarilttc [yt] over^reach, dupe, outwit. 

Overiiv [n\ upper part of the body; [Liv t, 
£ks af en Kjole] body. 

Ovcrlods Tc] head-pilot. 

Ovcriydt [adv] loudly, with a loud voice. 

Overiyt [nl top light. 

OveriwiM [c] upper lip. 

Overlwg [n] premeditation, reflection; med -* 
deliberately el. with premeditation. 

Overt age [c] chief physician, head doctor; 
[paa Skib] master-surgeon; -n ved H«9pit«let 
the Senior Physician of [el. to] the hospital. 

Overjlaggo [vt] deliberate, consider; dette 
Skridt var Ikke vet -iagt this was an incon- 
siderate step; vel -Iagt well-weighed, judicious. 

Overt ISMO [vt] overburden, overload; [fig] 
overcharge. -isMelM, -iwtning [c] overloading, 
overburdening; [i Sk(^n] over-pressure. 

Over|i«li [nj perpetual run of visitors; [til 
FJendenj desertion. -I0be [vt] run over; [lebe 
paa D0ren] pester with visits, -l/ibtr [cj de- 
serter, runaway. 

Overmaade [adv] exceedingly, extremely; 
excessively. 

Overmaal [n] superabundance, excess. 

Overmagt [c] superior force, superiority, 
upper hand. 

Overmand [c] superior; han fandt tin — he 
found his match; mine Ovennand [foresatte] 
my superiors, [1 en el. anden Hensieende] my 
betters. 

Overmande [vt] overpower. 

Overmannetkelig [a] superhuman. 

Ovenfiod [n] presumption, arrogance, inso- 
lence, overweening pride. 

Overmodtn [a] over-ripe, too ripe, -tied [c] 
over-ripeness. 

Overmodlg [a] presumptuous, arrogant, inso- 
lent, overweening, -tied [c] se Overmod. 

Overmergen: I — the day after to-morrow. 

Overmund [cl upper Jaw. 

Overmagtljg [a] predominant. 

Overlmat [a] surfeited, glutted, cloyed, -mat- 
tied [c] surfeit, -matte [vt] surfeit, overdoy, 
oTergorge. -mattelse [c] surfeit. 

Overnatte [vl] put up for the night. 

CHrematurlig Ta] preternatural, supernatural. 

Overopsyn [nj superintendence, chief direc- 
tion, control; f«re — med superintend. 

Overordentlig [a] extraordinary; [adv] extra- 
ordinarily, remarkably, exceedingly. 

Overordnet [a it c] superior. 

Overpottmetter Postmaster General. 

Overpreduktion [c] over-production. 

Overrand [cl upper edge. 

Overratke [vtj^ surprise, take by surprise; 
-t over surprised at. -Ite [c] surprise. 

OverrejM [c] passage. 

Overrend se -lob 

Over|ret [c] superi'jr court [of justice], -rett- 
awet eor Judge of a superior court. 

Overritlie [vt] irrigate, -iing [c] irrigation. 

Overrumplle [vt] take by surprise, take one 
ofT his guard, -ling [c] surprise. 

Overrakike fvt] hand [over], present, deliver. 
-kelM [c] handing [over], delivery. 

Overtaaet [part] strown, sprinkled over [med: 
with]. 

Overtantellg [a] supersensual, supersensible, 
metaphysical, transcendent, transcendental; 
LtMren om det -e metaphysics [pi], -tied tran- 
scendentalism, transcendentality. 



Overeavte [vt] beslabber. 

Overte [vt] survey, view, have a [full] view 
of; [ikke se] not to notice, pass over, overlook, 
miss, fail to see el detect; [se gennem Flngre 
med] connive at. wink at; [ringeagte] look down 
upon, treat superciliously. 

Overtidt [c] top. 

Overlslgt [c] survey, general view, account 
[over: of]; kert — »unmary; synopsis, oon- 
^;>ectus. *-«igtig [a] perspicuous. 

Overskride [vt] overstep, surpass, exceed, go 
el. pass beyond; [om Befallnger] transgress. 
-IM, -n [c] overstepping etc. 

Overtkrifft [c] superscription, inscription, 
heading; en Artikel med -an an article headed. 

Overtkrive [vt] superscribe, head. 

Ovtrtkrave [adv] astride. 

Overtkud [nj surplus, excess, balance; pr<^t, 
margin [of profit], lay-by. 

Overlskue [vt] survey, overlook, command, 
take in at one view, -ekutlig [a] that may be 
surveyed etc.; [fig] clear, perspicuous, •ekue- 
ligtMd [c] clearness, perspicuity. 

Overtkag [n] mustachios [plj, mustache. 

Overlskare [vt] cut [in two], divide, -skaring 
[c] cutting etc.; [Jaemb.] intersection [of two 
lines], [af Vejl level crossing. 

Overtken [nj re-estimation, resurvey. 

Overtlag 'nJ estimate; gere et — form an 
estimate [of J. 

Overtmere [vt] [belsmear, bedaub. 

Oversprin'ge [vtj skip [over], pass over. 

Oversprudlende [a] exuoerant. 

Oversprejte [vt] squirt over with a syringe. 

Over|tpande [vt] overstrain, overstretch. 
-tpandt [a] extravagant. eccentr>c. high-flown, 
romantic, -tpandttied [c] extravagance, eccen- 
tricity. 

Overttaa [vt] overcome, go through, get over 
el. through. 

Overttadig [a] jubilant, elated; [adv] — fuld 
excessively drunk, -tied [c] exuberant spirits. 

Overlttemme [vt] out-vote; [fig] overr^e. 
-stem me [c] upper voice part. 

Overstlge [vt] exceed, surpass, be in excess of. 

Overstraale [vt] outshine, eclipse, outblaze. 

Overttrege [vt] cross out, strike out. 

Overstrygie [vt coat; [overstrege] cross out, 
strike out. -ning [c] coating etc. 

Overttre [vt] strew, sprinkle [over]. 

Overstreg [n] coat, coating. 

Overttr«mme [vt] overflow, -n [c] overflow. 
-nde [a fig] exuberant. 

Overttykke [n] upper piece el. part; [Elaedn.] 
outer garment, cloak. 

Overttyr [adv]: gaa — miscarry, fail, fall to 
the ground, fall through, prove abortive, come 
to nought; soilte ~ dissipate, waste, spend, 
squander [awayl, run through. 

Oversvave [vtT hover over. 

OvertvMnmt Tvt] inundate, overflow, flood, 
deluge, [kun flgj overrun, -lee [c] inundation, 
deluge, overflow. 

Overtyn [n] surveying, overloc^ing; [juridisk] 
resurvey. 

Overtadig [a] superior, epigynous. 

Overjeatte [vt] translate, turn, render, do 
[paa Dansk: into Danish]; ^ med render by; 
•^ urigtigt mistranslate, -tatteise [c] trans- 
lation, version, -tatter [c] translator, -satter- 
Inde [c] translatress. 

Ovtrtffitk [a] transatlantic, oversea, beyond 
sea. 

OverMie [vt] stain el. sully all over. 

Ovtritag in] grasp over the arms [in wrest- 
ling]; IflgJ upper hand, overhand, advantage. 
-taga [vt] take posession of; [et Embede osv.] 
enter upon; [Kommandoen osv.] take; [Arbejde 
osv.] undertake, take upon one's self, take 
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charge of. -tagelM [e] taking possession of; 
undertaking etc. 

Over|tais [vt] persuade, prevail upon el. on; 
[vr] ^ tig til bring one's self to, bring one's 
mind to. -taielse [c] persuasion. Overtaientfe 
[a] persuasiye. 

Ovtrtalllg [a] supernumerary, in excess; en 

— a supernumerary. 
Overland [c] upper tooth. 

Ovtrtegning [cj: I Tiffs Ide at — tf more shares 
are subscribed for than can be supplied. 

Overtlisyn [n] superintendence. 

Overtoldlntpektfff inspector general of the cu- 
stoms. 

Overtre [c] superstition, -iek [a] supeiBtiti> 
ous. 

Overtrumfe lyt] outdo, cap. distance. 

Overitrwde [ytj transgress, trespass against, 
contravene, break [through], •tradeiee [e] 
transgression; — af infringement of. 

Overlraffe fyt] se Overgaa. 

Ovar|tr«k [n] cover, case; [af Maling o. 1.] 
coating, -trakke [vt] cover; — mad Papir paper; 

— med Fernit varnish; [f. Eks. en Parasol] 
re-cover; Himlen var -trukken the sky was over- 
cast; -trukken Luft cloudy weather. 

Overltvars, -tvart se Tyaert. 

Overtydie [vt] convince [om: of], -ning [c] 
conviction, persuasion. 

OvertaJ [n1 upper garments [pi], over-clothing. 

Overveje tvt] weigh, ponder, reflect [upoxi]; 
alt vel -t all things considered, -lie [c] 
weighing, deliberation, reflection; tage un- 
dar .— take into consideration, think 
about, entertain; tage under fornyet — 



reconsider, think better of, review; after ntf 
mere — on consideration, on second though.: 
-nde [a] predominant, paramount; den -n* 
Del the great majority; [adv] mainly, chie^ 

Oververdenen [cj ideal world., supernal w 

Overivinde [vt] vanquish, conquer, beat, o\f. 
oome. worst; — tig til at prevail on one's sei 
to. -vlndeiae [c] vanqulshingr etc. 

Ovenrlntlre [▼t & 1] winter, -ring [c] wlDt<r 
ing. 

Overvurdeire Fvt] overrate, overvalue. -tiH 
[c] overyaluatlon, overestimate. 

Overvwgt [c] over-weight; [om Rejsegods] ei 
cess baggage; [fig] preponderance; predom.: 
ance; have — over outwelgrli; [fl^] faa -mi p^ 
vail. 

Overlvalde [vt] overwhelm, overpower, OTer 
come, -vatdende [a] overwlielmlnfir. 

Overtvare [vt] be present at, attend, witnes' 
•varelae [c] presence, attendance [af nt.: atst 

Overvattes [a] excessive, exceeding, extniE' 
[adv] excessively etc. 

Overarme [n] half-sleeve. 

Overvae [vt] med pour upon el. over; % 
heap upon, overwhelm wltli, sliower upon. 

Overevrigtied [c] superior magrlstracy. 

Ovn [c] oven: [Smelte-] furnace; [Kakkelon 
stove; [Terre-, Braende-] kiln. Ovntsatter chlo 
ney builder, -terret [a] oven-dried, klln-drifl 

Ovre [adv] over, across; [forbi] over, past; h«f 
-*- here, over h., out h. 

Oxyd [n] oxide, -ere [vt] oxidize, -erliif X 
oxidation. 

Ozen [n] ozone, -heiiliglted [c] amount ■! 
ozone. 
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P, p [n] P. p. 

Paa [praep] on, upon; ~ Bordet on the table; 

— Vaggen on the wall; — Stedet [straks] on the 
spot; — Betlngelie at on [the] condition that; 
•pi I la — ot inttrumont play on an instrument; 

— Sendag Sunday [next]; in: — dette 8ted in 
this place; — et Terv In a market-place; — 
Qaden In the street; — tandet In the country; 

— Bornholm In the island of Bomholm; — 
Slottet in el. at the palace; — min TId in my 
time; — sine gamie Dage in his old age; — 
Bngelsk in English; — Vert in verse; — denne 
Maade In this way; endo — end in; into: ned 

— Qaden down into the street; rejte — Landet 
go down into the country; — Toatret at the 
theatre; — Hjarnet at el. on the comer; vara 

— Bal, Komodie be at a ball, at the play; — 
den TId at that time; — min Bekottning at 
my expense; to: gaa — Bal, Komedle go to a 
ball, to the play; tejie el. fare -^ Ottindien 
sail el. trade to the East Indies; 8var — et 
Brov answer to a letter; bands — • swear to; 
tat det — min Rtgning place it to my account; 

— LIv og Dad to the death; Lags — et Hotpitai 
physician of el. to a hospital; en Kone — 26 
Aar a woman of twenty-flve; Mangel ~ Penge 
want of money; dev — et 0re deaf of an ear; 
mitundelig — envious of; after: 8kud — 8kud 
shot after shot; through: — min Anbefaiing 
through my reconmiendatlon; by: |eg kender 
det — et hemmeligt Marke I know It by a 
private mark; [andre Maader]: bygge — et Hut 
be building a house; kytte en — Haanden kiss 
one's hand; late — tin Lektie study el. con 
over one's lesson; tage nt. Ind at laktere — 
take a purgative; tage nt. Ind at brakke — 
^-^ke an emetic; all* — to nar all except two. 



Paafbud [n] injunctloii, order, -bydt H 
enjoin, command. 

Paadrage [vr] tig Anavar Inciir responsibility. 
— tig en Bygdom bring on oneself a flt of ill- 
ness; — tig en Forkalelte catch a cold. 

Paaduttt [vt] se Dutte paa. 

Paafaldo [vt] come over el. upon, -ntft [a 
strange, extraordinary: [slaaendej striking; (i«t 
var mig -- at finde ham taa farandret I was 
struck to find him so much altered; [adr] 
strangely^ remarkably. 

Paafugl [cj peafowl, peacock. Paaffuglt}f)edcr 
peacock's feather. 4ialo tail of a peacock 
-hant peacock, -hane peahen. 

Paafund [n] Invention, device. 

Paafarde [adv] se Faerd. 

Paafelgt [vl] follow, ensue, succeed; -nd* 
following etc.; subsequent. 

Paafare [vt] bring on el. upon, cause; — Krlg 
wage war against; — Ken et te m enft nt. insert 
St. in the bin of lading. 

Paagaaen|de [a] forward, puahlng. -fitd [ci 
push. ^ . 

Paagrlb|e [vt] apprehend, seize, -elit [cJ 
apprehension, seizure, arrest. 

Paagydjt [vt] infuse, -nlng [c] Infusion. 

Paagaldendt in question, particular; dtn - 
the party concerned. 

Paahit [n] se Paafund. 

Paajholden [a] sparing, saving, close, -bol* 
dtnhed [c] parsimony, closeness. 

Paahvllt (vt] be incumbent on, lie upon. 

Paajhang [n] [Tryglerl] importunity; [Tig- | 
gere osv.] hangers-on. -hangen [c] hanglnf 
on; [fig] importunity, •hangende [a] im- 
portunate. 

Paahar [n] hearing, presence. 
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luiifle [n] call on, invoke. 
kandic [vi] decide, adjudge, -elte [c] decl- 
x:i.» adjudication. 

^a^akllstire [n] paste on. -ring [c] past- 
s' on. 
»«&akla»b|e [vt] paste el. glue on el. to. -iilng 

X^astlng etc. 
(»atatkl«de (Vt] dress, attire, put on clothes. 
iSBdning [cj dressing; [Klssdedragt] dress. 
t,± x-e; vart Iwnge om tin — l)e long in dressing. 
ft.«a.k I aifiningtl Hammer dressing-room; [i Teater] 
-XxifiT-bouse. tiring-room, -kene tire-woman. 
B^jl dFesslng-glass. •vareise se -kammer. 
■»mmliemme \jt] bappen. l)efall; der paakom 
I ST en iieflig Nyten X waa seized with a violent 

of sneezing; I -nde Tl If aide if need he. 
W»wkmKmr\% [yt] cart upon, drive upon; min 
ofirn blev -t «f en Omnibus an omnihns drove 
S^stinst- my carriage, -eel [c] carting upon. 
c-Hrlng upon; driving against. 
■>amland« [a] -vind [c] sea-wind, sea-breeze. 
cftalmngv [advj se Langs. 

Paalidellg [a] trustworthy, reliable, -hed [c] 
rtistlness. reability. 

f»aalisga [vt}: det -r Dem at g«rt detto it is 
^our duty, rests with you, to do this. 

Pmaiignle [vt] assess, rate. tax. •ning [c] 
Lsseasmebt. rating, taxation. 

Paalimie [vt] glue on. -tiing [c] gluing on. 

Raaliata {vt] [en nt.] impose [a thing] upon 
one] by craft, by cunning. 

Rmalydande [a] stated, specified: Obiigatlenens 

— SMm the sum specified in the bond; — Vardi 
[osv.] facial yalue. Paalydande [n] import, 
tenor; stated eL nominal amount. 

Raalyva [vt] falsely charge with. 

paa|lag [n] laying on; [Skat osv.] imposition, 
impost; [Forogelse] addition, advance; [Befaling] 
Injunction, charge; cheese, meat [etc.] laid on 
laread and butter, -lagge [vt] lay on. put on, 
place on; impose on; charge [with], enjoin; 

— en nt. enjoin st. on one; — en at enjoin one 
to. -iaggolM [c] laying on etc.. imposition; 
H senders ~ Imposition of hands. 

Paakibsnds [part] running on; ds — Ranter 
tlie accruing interest. 

Paamlntfe [vt] remind, put in mind of, ad- 
monish, -iss [c] admonition, monition, re- 
minder. 

Paamanttlrs [vt] engage, -ring [c] engage- 
ment. 

Paany, paanyt [adv] anew, afresh; bagynde 
— recommence. 

Paansda [vt] press el. force on. obtrude, 
intrude on. 

Paaoktrsysre [vt] grant [without the power of 
refusal], thrust upon one. 

Paajpassellg, -passsnda fa] vigilant, attentive, 
careful, -passelighsd [cj carefulness, atten- 
tion.- 

Paapsga [vt] point out, indicate, call atten- 
tion to. -nds [gram] demonstrative. - 

Paarsrsnds [c] relation, relative. 

Paase [vt] take care of, attend to; — at see 
that. 

PaassJils [vt] run foul of. run against, run 
into, -ling [c] collision, running foul of. 

Paasks [c] Easter; -n Easter; i — , til -^ at 
Easter; next Easter, •afften Easter-eve. -dag: 
f0rsle — Easter Sunday; anden -^ Easter-Mon- 
day, etc. -fsris Easter-holidays el. vacation. 
-hsiligdage [pi], *-hslg Easter-holidays, -lam 
Easter-lamb; [J0demes] paschal lamb. -11 lie 
daffodil, -tid Easter-tlme. -ag pasch egg, 
paschal egg, Easter-egg. 

Paaskraa [adv] obliquely. 

Paajskrlft [c] superscription, address; inscrip- 
tion, -skrivs [vt] write on. superscribe; flk 
bands last sg -skrsvat dX got it finely, got a 
good rap on the knuckles. 



a06 Pakks 

Paaskud [n] pretext, pretence, colour; imdsr 
— af under [the] pretext of, on el. under pre- 
tence of. 

Paaskynde [vt] hasten, press, accelerate, 
quicken, expedite. -Iss [c] hastening, accelera- 
tion. 

Paasksnns [vt] appreciate. -Iss [c] apprecia- 
tion. 

Paasnigs sig [7r] steal upon. 

Paastaa [vt] insist upon, urge; [en Menlng 
osv.] maintain, assert. -sllg [a] positive, 
oplnionate, oplnionatlv"* -t Msnnstke dog- 
matist, dogmatlzer. -snghed [c] posltlveness. 
opinionatlveness. Paastand [c] assertion, aver- 
ment, asseveration, contention, position, theory; 
[Fordrlng] claim; gsrs — paa claim. 

Paastrygjs [vt] spread on, lay on. -nIng [c] 
spreading on, laying on. 

Paattrsg [n] laying on; [af Farve osv.] coat, 
coating. 

Paatyn [n] presence, sight; I mit, dit osv. — 
in my, your presence; I allss — in sight of all. 

Paaltags [vt & r] assume, put on, affect; [over- 
tage] charge one*s self with, undertake, take 
upon one's self, -tageiss fc] assuming etc. 
•tagan [a] assumed, affected, put on. 

Paataie [vt] complain of; -~ sin Rst assert 
one's right; — an Fsrnarmalis resent an insult. 
Paatals [c] complaint. 

Paategins [vt] sign; [til Bekrseftelse] endorse, 
certificate; [vlsere] visa. vis6. -nsiss [cj signing, 
etc. -ning [c] signing, signature; endorsement, 
certificate; visa, vls6; [Bemserkn.] remark; [bag 
paa Veksell endorsement. 

Paatlds [adv] se Tid [paa Tide]. 

Paa|tryk [n] Impress, -trykks [vt] impress. 
Imprint, -trykning [c] Impression, impress. 

Paaftrangs [vi ft r] obtrude upon, force upon; 
-- sig [en] obtrude one's self [upon one], -tran- 
gends [a] obtrusive, intrusive. Importunate; — 
nsdvendig urgent; — Nsdvendlghsd urgent el. 
pressing necessity. -trangsnhsd [c] im- 
portunity, obtrusion, intrusion. 

Paatvlnga [vt] force upon, press upon, thrust 
upon; — sig [en], se Paatraenge sig. 

Paatvars se Tvsers. 

Paatanks [vt] Intend, contemplate, propose; 
Jeg har paatankt at gars en liUs Rsjss I 
Intend, purpose, propose to make a trip. 

Paavirkjs [vt] act on, affect, influence; play 
upon, -ning [cj action, influence; under -^ af 
Influenced by. 



Paavitis [vt] point out, show, assign; [bevise] 
prove, make out. -siig [a] that can be pointed 
out etc., assignable, ostensible, traceable, -ning 
[c] pointed out. 

Padds [c] toad, -hat mushroom, toadstool. 

Pali [IntTbang! puff! 

Pagaj [c] paddle. 

Page [c] page. 

Pagiina [c ft n] page, -nsrs [vt] page, -ns- 
ring [c] paging. 

Pagsds [c] pagode. 

Pagt [c] covenant, confederacy, confedera- 
tion, alliance; Indgaa, sprstte sn — med mak9 
a covenant el. an alUance with one, enter 
into a confederation with one; -sns Ark the arc 
of the covenant. 

Paii letter [pi] spangles. 

Pair [fr , cj peer. Pairs! stand peerage, '^imr- 
dighsd peerage. 

Pak [n] rabble, mob; low, mean, shabby set 
[of people]. 

Pakstbaad [c] packet, packet-boat, liner. 

Paklgods packed goods, -hus warehouse, store 
-house, elevator, -tiutfbrvaltsr warehouse-man, 
storehouse-keeper. 

Pakks [vt] pack; — ud unpack; — Ind pi^ck 
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ap; — sif take one's sell off, make off. decamp, 
pack [off], go packing; pak digi get you gone, 
be gone, go alx>ut your business; — sig Ind 
muffle el. wrap one's self up. Pakke [c] packet, 
parcel, package. 

Pakkenelllker [pi] traps. 

Pakkepett parcel post, heavy mall. 

Pakjkurv hamper, -iarred packcloth. pack- 
Ing-canyas. -metier pack-master, -papir pack- 
ing-paper, brown paper, -vogn luggage-wag- 
gon; van. -atei pack-ass, sumpter. 

Paladt [n] palace, -agtig [a] palatial. 

Palankin [cj palankeen, palanquin. 

Palatal [a ft c] palatal. 

Palet [c palette, pallet. 

Paletot [c] paletot. 
. Palieade [c] palisade. 

Palisander [n] [black] rosewood. 

Pailiativ Tn] palliative. 

Palme [cj palm, palm-tree; ttaa med -r I 
Handeme come off with flying colours. -Mn- 
dag Palm-Sunday. 

Palwitlna [n] Palestine. 

Pamflllut: en tykkene — a spoiled chUd of 
fortune. 

Pamflet [c] pamphlet, •ekrlver [c] pam- 
phleteer. 

Pamputse [c] list-shoe. 

Pan Pan. 

Panda [c] pan. 

Pdnde [cj forehead; [mest poet og flg] brow, 
front; rynke -n knit the brows, frown, -haar 
forelock; [falskt] front, -kage pancake, -tkai 
[c] scull. 

Panegy|-rik [c] panegyric, -riker [c] panegyr- 
ist, -risk [a] panegyric[al]. 

Panel [n) wainscot. Panels [vt] wainscot. 

Panere [vt] egg and crumb, bread-crumb. 

Panik [c] panic, scare; der opttod en — a 
panic set in. Panisk [a] panic; — Skrak panic. 

Panorama [n] panorama; panoramic view. 

Pantor [n] mall, coat of mall; armour[-plat^ 
Ing]. -plado plate of mall, -skill iron-plated, 
armour-plated, iron-clad, armour-clad vessel, 
ironclad. 

Pant [n] pawn, pledge; [1 faste Ejendonmie] 
mortgage; [1 Panteleg] forfeit: satte I ~ pledge, 
pawn; haandfaaet — pledge, pawn, gage [glTen 
in hand]; laane paa — [udlaane] lend on pledge, 
[selv laane] borrow on pledge; tatto, give I — 
give In pledge, pledge, pawn, [faste EJen- 
domme] mortgage; lose ot — redeem a pledge. 

Panto [vt] distrain, seize; han blev -t for Skat- 
tor his goods were distrained for taxes. 

Pante'bog register of mortgages, -brev mort- 
gage, deed of mortgage, -laanokontor pawn- 
broker's office, -laaner pawn-broker, -laaner- 
soddel pawn ticket, -leg game of forfeits. 
-obligation mortgage-bond, -rot right of the 
pawnee, right of seizure, -tikkerhod mortgage 
-security. 

Pantollsmo [c] pantheism. -Itt [c] pantheist. 
-Ittltk [a] panthelstlc[al]. 

Pantor [c] panther. 

Panthavor fcl pledgee, pawnee; mortgagee. 

Pantning [c] distraining, distress, seizing, 
seizure. 

Pantomime [cl pantomime, dumb show. 

Panttatto [vtj pawn, pledge, hypothecate, 
mortgage. 

Pap [c k n] pastebord. 

Papa [c] papa. pa. 

Paplarbojdo pasteboard work, -bind [paper-] 
boards, boarding. 

Papogoie [c] parrot. 

Papol [c] papula. 

Papotorl [n] stationery. 

Papli [c] papilla. 

Papliiot [c] [curl-]paper. papillote. 

Papir [n] paper, -fabrlk paper-manufactory, 



paper-mill, -fabrihaiit paper-malser. 
tien manufacture of paper. 4i«niial statfoner: 
business, -tiandior stationer, •kniv iMiper-kni:* 
paper-cutter, -kunr waste-paper ba^cet. -una 
paper pulp, -pongo [pi] paper money, -pw 
paper-bag. -sake paper-shears. 

Paplrtldrago paper-kite, -flip paper-collar. 

Papjiomo [c] poperr. papistry, -let [c] papif* 
-Ittisk [a] paplstlc[alj, popish. 

Pkpasko [c] pasteboard box. 

Par [n] [nedvendigt sammenhsrende] pALt 
couple; [i enkeUe Tilfselde] brace; [nogle ta' 
couple, a few, some; ot — Mandekor a par 
of gloTOs etc.; ot — Hette a pair ot horses; e. 
iykkoligt — a happy pair el. couple; ct - 
Draabor a couple of drops; et elefcondo - 3 
loTing couple: ot -~ Dago a couple of days, i 
few days, a day or two; et — Brnger a conpie 
of books, some books; dor var feun eC — Hm- 
nookor there were only very few people; rt - 
Andor a brace of dudss; ot — Myntfer a bn» 
of greyhounds; ot — Pittoior a brace of pistols: 
ot — Keppor a cup and saucer. 

Parabol [cl parable. 

Parade [cj paarade; [Pragt] parade, pomp 
pageant; llggo paa ~ lie in state, -iiost state 
-horse. Par adore [vl] parade. 

Paradls [n] paradise. Paradleiek [n] pan- 
dislacal. paradisial, paradisical. 

Paradoko [c k n] paradox; [a] paradoxical. 

Paragraff jLc] paragraph, section. 

Parallel [aj parallel [med: to]; [c} parallel 
Parallollaoro [vt] compare, place side by side 
Paraiiologram [n] pariOlelogram. 

Paralyiso [c] paral3rsis. -tlok [a] paralytic. 

Paraply [cj umbrella; olaa on — op put up 
an umbrella; olaa on — • nod take down an mn- 
brella. -mager [c] umbrella-maker, -atang \m 
brella-stlck. -ttatlv umbrella-stand. 

Parasit Fc] parasite, -lok [a] parasitic[al]. 

Paraeol [c] parasol, sun-shade. 

Parat [aj ready, in readiness, at liand. 

Parool [c] lot [of ground]. Paroelloro [n" 
parcel out. 

Paroor[nol [pi] the Fates. Destinies, Pares. 

Pardon [cj quarter; give — give quarter. 

Parontoo [c] parenthesis; I — parenthetically; 
I — bomarkot by the way. -tegn sign of a 
parenthesis. Parontotlsk [a] parenthetic[ar. 

Paroro [vt] parry, ward off; obey; — af pairy 
off: [vi] [vssdde] bet. lay a wager. 

ParforootJagt hunting with hounds; bout. 
•Jagor fox-hunter, -rldt ride airalnst time. 

Perfume [c] perfume, -handel perfumery. 
•handler perfumer. Parfym|oro [vtj perfume 
-oring [c] perfuming. 

Pan [adv] par; til — ol. al pari at par;; itu 
[I] — be at par; under — below par. 

Paria [c] Pariah. 

Parts fn] Paris; fra — Parisian, of Paris. 
Parlsor [c] Parisian. Parlsorlnde [c] Parisian 
lady. Parlsisk [a] Parisian. 

Parlok Marmor Parian marble. 

Park [cl [Flske-l pond; [Lystskov] paik. 

Parkot [nj parquet, stalls, dress-circle, -guli 
French el. Inlaid floor, parqueted floor. Par- 
kottoro [vt] parquet. 

Parlalmont [n] parliament; the house, -man- 
tariok [a] parliamentary, -montarlomo [c] par 
liamentary system, -montoro [tI] parley, 
negotiate, -mentoring [c] parley, negotiatioo. 
Parlamontslboolutning vote of parliament. 
-modlom member of parliament, M. P. -msd* 
sitting of parliament, -valg parliamentary 
election. Parlamontar [c] parlamentaire. 
Pariamontarflag flag of truce. 

Parlor fc] phrase-book. 

Parnas [n] Parnassus. 

Paro|dl [c] parody, burlesque, -dioro [Tt] 
I parody, -disk [a] parodic[al]. 
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Paral, Parole fcj paxole, pass-word; hen kem 
ud pMi — he was released on parole; [flg] hetite 
•fi iiee take one's cue from. 

Parre [n] pair, match; — eig, -e pair, copulate. 
•tid palrtng time, rat. Parring [c] copulation. 
-tvalget sexual selection. 

Parster [c] Parsee. -Itk [a] Parsee. 

Part [cj part, portion, share; fjur] party; 
Jeg ffer min ^ for my part I. I for one; faa 
— I get a share in; liver af -emo each party. 

Partajre [Tt] quarter, -ring [c] quartering. 

Parterre [nj pit. 

Parthaver [c] part-owner. 

Parti [n] parcel, lot Qconsigneret] consign- 
ment; [Del. Stykke] part; n. Eks. politisk] party, 
faction; [Elever] class; [Musik] part; tags — 
ioln a party, take sides; tage sit ^ make one's 
dkolee; tt — Skak a game of chess; et godt — 
a good match; gare et daarllgt — throw one's 
self away, -aand party-spirit. 

Partloipium [n]: Pratent •* the present 
participle; PerfeMum — the past participle. 

Partlelpant [c] partner. 

Partial [a] partial. 

Parti Iferhald [pi] state of parties, party con- 
ditions, faiiwaal factious purpose, party 
purpose, -falls fellow-partisan, -ganger [c] 
partisan. 4ientyn party conrtderation. 

Parti kel [c] particle. 

Parti ku I Her [e] priTate gentleman, -lar [a] 
I^Tate. 

Parti ilM [a] neutral, -niand party-man. -sag 
party question. 

Partisan [c] partisan. 

Partisk [a] partial, tied [c] partiality. 

Partltur [c] seore, partition. 

Partifvls [ady] in large lots, -vasen factions. 

Parvenu [cl upstart, parvenu. 

Parvis [adv] in pairs, in couples. 

Paryk Jc] peruke, wig, periwig; [si] bllve gal 
i -ken fly into a passion, •^lek wig-hlock. 
-mager [c] peruke-maker, periwig- el. wig-maker. 
-•til rococo, -tlden the rococo age. 

*Pae [n] care, attention, tending. 

Past sige ^ pass; [flg] leg siger — for mig 
I beg to be excused, I will have none of it. 

Pas [n] pass, passage, defile; [Rejsep.] pass- 
port. 

Pasfgang pace, amble, ambling; gaa — 
amble, pace, -ganger [c] pacer, ambler. 

Pasha [n] pasha, paciha. 

Paskontor [n] passport-office. 

Paskvll [c] pasquinade, lampoon. 

Pasning [c] tending, shepherding. 

Paspaategning visa el. vis6 of passport. 

Passabei [a] passable. 

Passage [c] passage; [Fserdsel ogs.] circula- 
tion, traffic; Ingen ~l no thoroughfarel 

Passager [c] passenger, -baad passage-boat; 
[Damp-f passenger steamer, -fraat passage 
-money, fare, -gods [passengers'] luggage. 
-ilsto list of p. -ekib p. ship -trallk passenger 
-traffic. 

Passat [c] trade-wind. 



[c] [i Kortspil] pass. 
Passe [vt] fit, adapt; [pleje. vogte] tend; — 
oino Porretnlngor mind one's business; — det 
belelllge 0|ebllk watch the favourable oppor- 
tunity: — TIden be in time; Hatton -r Dem 
Iklio the hat does not fit you; det -r [konvenerer] 
mIg Hike It does not suit me; [v1] fit; [vaere 
passende] be appropriate, to the purpose; 
[stemme overens] agree, correspond [with]; [fig] 
det -r udmarket that happens very well; — for 
suit [the case of]; — Ind let in; — ind I let Into; 
— Ind I [vi] fit In with; — mod agree el. tally 
with; faa nt. til at — mod square st. with; — 
paa take care of, look after; pas paat take care! 
beware! look out! — sammen go [well] together; 



dotta Taj -r Ikko tH en KJole this stuff ts not 
fit for a coat; Nagien -r til Laasen the key 
fits the lock; -r til Rolisn becomes the character; 
[vr] — sig be fit, fitting, become, be proper el. 
suitable; — sig solv take care of one's self, mind 
one's own business; pas Dem solvi mind your 
own business! passende [a] becoming, befitting, 
proper; suitable, convenient; [adv] becoming 
etc.; suitably, conveniently. * Passe [advj 
suitably, conveniently. 

Passollg [a] suitable, convenient, -had [c] 
suitableness. 

Passer [cl (pair of] compasses; dividers. 

Passers [vtj pass, pass by, pass through; — 
Linlen cross the line el. equator; passer Qadeni 
go on! det or aldrig -t mig far it never happened 
to me before; kan Ikko -o is inu[>assable; [vl] 
pass; [haende] occur, happen; det kan til Nad" 
— it will do [for want of better], let it pass; 
lade — pass; passer! proceed. 

Passersoddol [c] permit. 

Passlar [c] [smallj talk, gossip, chat, chattery. 
confab; slaa on — af have a chat; — . min 
Von! nonsense, my dear! Passiaro [vl] gossip, 
talk. chat. 

Passion [c] passion. Passlonerot [a] impas- 
sioned, passionate. 

Passlv [a] passive; unresisting; — Kompagnon 
[1 Flrma] silent el. dormant partner. Passlv 
rn] the passive [voice]; -or [pi. mere] debts, 
liabilities. Passhritot [c] passlveness. passivity. 

Passut [c] passage. 

Pasta, Paste [c] paste. 

Pastel [c] pastil, crayon, -farvor [pi] crayons. 
-malor painter in crayon el. pastil. 

Pastloho [c] pasticcio. 

Pastille [c] pastil, pastille, lozenge. 

Pastlnak [c] parsnip. 

Pastor [c] pastor, parson, minister; — B. 
Reverend Mr. B.; [Udskrlft] Til Hr. — Bull 
To the Rev. Mr. Bull. Pastoral [n] living, 
parsonage. 

Pasvason Tn] passport-etabllshment. 

Patent [nl patent; [Skippers] certificate; 
[aabent Brev] letters patent; tage — paa take 
out a patent for. Patontoro [vt] patent; -t 
patented, patent, registrered. Patent Ihavor [c] 
patentee, -kontor patent-office, -lovglvnlngsn 
the Patent Law[s]. 

Pater [c] father. Patornltot [c] paternity, 
fatherhood, fathership. 

Patetisk [a] pathetic. 

Patient [c] patient, sick person, sufferer; han 
or — he is ill. 

Patina [c] patina. Patinore [vt] give the 
appearance of patina. 

Patois [fr.. n] brogue, patois. 

Patollogi [c] pathology, -ioglsk [a] patholog- 
ic[al]. 

Patoo [c] pathos. 

Patri|ark [c] patriardl. -arkalsk [a] patri- 
archal, -arkat [n] patriarchate. 

Patrlollor [c] patrician, -isk [a] patrician. 

Patrijot [c] patriot, -otismo [c] patriotism. 
-otisk [a] patriotic. 

Patrol fc] patrol, -lore [vl] patrol, go the 
rounds; [tilses] row the rounds, row guard. 

Patron [c] cartridge; skarp ~ ball cartridge; 
las — blank cartridge. 

Patron [c] patron; on snurrig — a queer 
customer. Patronat [n] patronage. 

Patronthyister cartridge-case, -taske cart- 
ridge-box. 

Patrouillo, Patroljo [c] osv.. se Patrol. 

Patseh [c] locket. 

Patte [c] nipple, fpaa Dyr] teat, dug, pap; 
[si] [Bryst] breast; [Die] suck; give — suckle, 
give suck. Patto [vt] suck, -barn suckling. 
-dyr mammal, mammifer. mammlferous animal. 
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-AmIw suGking-bottlQ. -glat nApple-cap, beeasi 
-glass, -grit sucking-pig [o. fl.J. 

Paukc [c] ketUe-cLrum; tlMi paa -» beat the 
kettle-drum, -alager kettle-drummer. 

Paul Paul. -Ine Paulina. 

Paulun [n] paviUion, tent. 

Paulut Paul. 

Pauparlsmen [c] pauperism. 

Pauae [c] pause, stop; [Musik] rest, -re [vi] 
pause, stop. 

Pave [cj pope, pontiff. Holy father; ttrides 
om -ns 8k»g split straws. Pavelbulle papal 
bull, -tfamme [nj papacy, popedom, Romanism. 
•hof papal court, -krone tiara. Pavellg [a] 
papal, pontifical. Pavel magt papal power. 
-mine lordly air el. mien, -stol papal chair. 
-tade papal see. 

Pavilion [c] payllion. 

Peber [c & nj pepper; tpantk — Guinea-pep- 
per; Jeg ansker han var hvor -et gror X wish 
he were at Jericho. Peber |bMsa pepper-box. 
-caster, -cruet, -pot. -korn pepper-com. -kvasrn 
pepper-quern, -kysten the Grain coast, -mynte 
peppermint, -myntekage peppermint-drop el. 
lozenge, -ma [old] spinster, -nod spice-nut. 
gingerbread-nut. -rod horse-radish, -svend 
bachelor. 

Pebling [c] school-boy. 

Pebre [vt] pepper; dT. dot or -t It is very 
dear. 



Podai [cl pedal[s]. 

Pedant [cj pedant, -eri [n] pedantry. 
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[a] pedantic. 

Podel [c] beadle. 

Peder Peter. 

*Peg [n] trick, dodge. 

Pegaeut Pegasus. 

Page [vi] point [paa: at, to]; [vt] — Pingro ad 
point [one's finger] at; ~ ud, se Udpege. -finger 
fore-finger, index, -plnd fescue, pointer. 

Peignoir [fr, cl comblng-cloth. 

PoJIle [vt. mar] set, take a bearing, -ing [c] 
bearing; tage — af take the b. of. 

*Pol8 [c] hearth, chimney. 

Pokuniar [a] pecuniary. 

Peiargoni« [c] pelargonium, stork's bill. 

Polerino [cl pelerine. 

Pelikan [cj pelican; [Klrurgl] pelican. 

Pelopenneo [n] Peloponnesus. -Isk [a] Pelopon- 
neslan. 

Poloton [c] platoon. 

Pelt [c] fur, pelt; [Klaedningsstykke] fur-cloak 
el. -pelisse, fur overcoat; faa paa -on get a 
dropping; tkyde en paa -on shoot into one; 
vove -en look danger In the face. Peltjbram- 
met [a] furred, -dyr furred animal, -forot [a] 
fur-lined, -frakke fur-lined coat, -handol fur 
-trade, -handler fur-merchant, furrier, -handske 
furred glove, -hue fur-cap. -kaabe fur cloak. 
-kappe se Pels, -kravo fur-collar, -ttovio fur 
-boot, -vaark furs, peltry, furriery. 

Pen [c] pen; faro on god, bidondo — write 
well, sarcastically. 

Pen [a] se Pden. 

Penater [pi] Penates; household gods. 

Pendant [fr., n] pendant. 

Pendel *[c dc n] pendulum. 

Pendoltlag oscillation of a pendulum. 

Pondui se Pendel. 

Ponge [pi] money; mange — much money; 
rede — ready money, cash; faitko — base el. 
bad money; ingen — have be out of cash, be 
sliort of money; fortjone — make money; lovo 
af tine — live upon one's Income; ddr or Ingen 
— biandt Folk money Is scarce; give en Snak 
for — give one fair promises Instead of money; 
Jog har ingen • -* hot mig I have no monej 
about n^ej gore nt. I —^ turn into money; tastte 
^ I invest money in;gifto tig — til marry a 
'"-tnne. Pengo]afpretning extortion [of hush 



-money], black-maiL -anvisninff BKmey-oitler 
cheok. •arlotakrat money-prince. -«rittofenti 
moaeyed ariatocraty. •bogtwiigr grreedy. avarici- 
ous, -begarllgliod covetousness. avarioe. -M- 
drag oontribution in money, -ftrov mcmeT 
-letter, -bade peeunlaiy fine, -^ratakning com 
pensatlon in money. -Cordel pecuniary gaii? 
-forhoid [pi] monetary el. pecuniary relatiaB5 
state of the money-market. -fforiogonhtd 
pecuniary embarassment, money difficulty. 
-farotwrfcning outlay, ^tjatlp pecuniary as^ 
stance. •Indtwgl pecuniary grain, -inotitut 
moneyed Institution, -katoa, -liieta strong-box 
strong coffer, [af Jaeim] iron-safe, -kat monej 
-belt, -knap [a]: -po TIdor, -ktwphad deartt 
of money, -knibo se -foriegenbecl. -krioe monet- 
ary crisis el. money-crisis. -10s [a] moneyles. 
pennyless, impecuaious. -l«alMd [c] impecozz;- 
oslty. -mand moneyed man, G^>italist. -mat- 
gel want el. scarcity of money, -ntarkod mooeT 
-market, -nod pecuniary distress, -omitb 
circulation of . money, -omsaatning moneT 
-transaction; circulation of money, •pooe moneT 
-bag. -pugor [c] miser, hunks* curmudgeoo 
-pugerl [n] hoarding of money, nmng pane 
-aoddoi note, -tending remittance of money 
•tkab money-press, safe. -ok«baffa*Fikant safe- 
maker, -okrin money-box, casli-box. -okuft 
[1 en Butik] till, tiller, -oarg pecuniary distress, 
-ttolt [a] purse-proud, ^otttiad purse-pride, 
-stykko piece of money, coin, -stoli money-ba« 
-tab loss of money, pecuniary loss, -tram 
pecuniary distress, scarcity of money. 4rans- 
aktion money-transaction, -udiaaner monej 
-lender, -undorotottelto pecuniary aid. -vtki- 
lor money-changer, •valda plutocracy. -v«rtf, 
•vardi value in money, -vaioen money-matters 
el. affairs. 

Penhed se Psenhed. 

Ponlbol [a] painful, distressingr. 

Ponnal [c] ol. -hue pen-case. 

Penno|fojdo paper-war, oontroTersy. -fjeder 
quill. 4ioit hero of the <mill. bolder pen 
-holder. v.katoo pen-case, -kniv penknife. -Icrig 
paper-war, -poto quill, -okaft pen-tiandle, peo 
-holder, ^kitto pmi-and-ink sketcb. -oiikkw 
quill-driver. -tpldo nib of a pen. -atrts 
stroke of the pen. -tegning pen-and-ink draw 
ing el. sketch, -vitkor pen-¥nper. 
•Penning [c] farthing. 

Pont6 [a] violet. 

Pentel [c] hair-pencil, brush, -atroigr stroke 
of a brush el. pencil. 

Pontlon [c] pension, retiring allowance el 
pay, [for Offlcerer] half -pay; [Skole] boardtag 
school; tago Aftked mod — retire upon a pen- 
sion el. upon half-pay. -at [n] boarding-house, 
[Skole] boarding school, -ore [vt] pension, gran: 
a pension to [one]; -t pensioned; on half-pay. 
•ering [c] pensioning etc. -Itt [o] pensioner, 
annuitant. Penslontlanttaft boarding-school, 
-berettiget [a] entitled to a pension, -fond 
pension- el. superannuation fund, -rot rigbt 
to a pension, -vaton matters relative to 
pensions. Pentlonar [c] [en, der nyder Pen- 
sion] pensioner, pensionary; [Kostgaenger] 
lx)arder. 

Pensle [cJ pencil. 

Penaum (nj task, lesson. 

Peptin [c] pepsin. Peptltk [a] peptic. 

Per Peter; — og Poui all the world [and bi5 
wife], anybody; — Tot muff, dough-face, mol- 
lycoddle. 

Per [prsp, mere] by; — Stykka, Pumi a piece, 
a pound; *~ Dagi — Mand per day, per diem, I 
per man; — Hamburg via Hamburg; *- Damp* I 
tkib by el. per steamer. . . 

Perfekt [a] dX. perfect, deft, smart, famous: 
[adv] famously, -ibel [aj perfectiUe, •IblMtti 
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perfect. 
•I [c] 
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[c] perfectibility, -lonere [vt] make 
Perffektum fn] the perfect tense. 

P«rfld [aj perfidious, desingenuotts. 
perfidy. 

Pergament [n] parcbment; [flnt] vellum, -ag- 
ilg [a] parcmnent-like. Pergamenttlbind parch- 
ment el. yellum-bindlng el. cover, -papir paper 
-parchment. 

Perial [c] dT Intoxication; have en -^ vara 
-iterat be fuddled, the worse for liquor. 

Peri|fferl [clperlphery. -farltk [a] perlferlcral]. 

Perl ode [c] period; [Logar.] repetend; Tpl] 
[Kvlndens] turns. Perloditk [a] periodlc{alj. 

ParkuMlon [c] percussion. 

Parle [c] pearl; [af Glas osv.] bead; [fig] jewel, 
treasure, prize. Perie [vi] sparkle; Sveden -dt 
paa hant Pandt the sweat stood in beads on 
his fore-head. Perle|lianne kidney-bean. -Ilsktr 
pearl-diver el. -fisher, -fitkerl pearl-fishing el. 
fishery. -giant pearly lustre. -halsbaand 
pearl-necklace, -handel pearl-trade, -handler 
dealer in pearls, -humar excellent spirits, ^e 
best of humours, -hane Guinea-fowl el. hen. 
•krana wreath of pearls -lag pearl onion. 
•modar, -mor mother of pearl, nacre, -mutling 
pearl-oyster, -rad string of pearls el. l)eads. 
•amykka ornament of pearls, -enor string of 
pearls el. beads, -ttlkkerl pearl-embroidery. 
•yen intimate friend. 

*Perni [c] board, cover. 

Permanent [a] permanent. 

Permim^on [c| leave of absence, furlough, 
[for Sygellghedj sick-leave; [pi] trousers, con- 
tinuations. Permlttera [vt] furlough, grant 
leave of absence; -t on leave. 

Perpendlklel [c] pendulum, 
perpendicular. 

Perplake [a} taken aback. 

Perron Tcj platform. 

•Pare [cT pressure. 

Porta [cj press. Ptrtt [vt] press, squeeze. 

Porter [c] Persian. 

Portion [n] Persia. Portitnner [pi] Venetian 
blinds, Venetians, sun-blinds. Jalousies. 

Portlfllage [c] quizzing. Irony. -lore [vt] 

QUlZZ. 

Portllla [c1 parsley. 

Portitk fat Persian. 

Porton [cJ person; Individual; [1 Skuespill 
actor, character, dramatis personae [pi]; [gram] 
person; I egen — in person; uden -t Anseeitt 
without respect of persons. Pertona: pro — 
a Itead. 

Portolnagt [c] individual, -nale [n] personnel. 
staff, force. -nalla [pi] personal history, 
biofirraphlcal facts, nalhlttorle family history. 
-noi [aj personal. Perto|nificere [vt] personify, 
embody; han er den -de HsBderlighed he is the 
, soul of honour; den -de Hafllghed civility itself. 
-nifioorlng [c] personification, embodiment, im- 
I>ersonation. 

Peraonlig [a] personal, In person; [adv] per- 
sonally, in person, by bodily presence, -had 
Cc3 CEgensk.] personality, individuality; [Person] 
individual, character, person, personage; -or 
[personllge Hentydnlnger] personalities. 

Pertonftaktt passenger-tariff, -tog passenger 
-train, -vogn passenger-car el. -carriage. 

Portpektiv [nj perspective. -Isk [a] perspective; 
Cad^^j^^pspecttvely.- •laire -science of perspec- 
tlTe. 

tportantllg [a] precise, nimlnl-piminl, namby 
-p^mby. -hod preciseness. 

^oru [n] Peru, -aner [c], -antk [a] Peruvian. 
-l»,aftiaam balsam of Peru. 

Rorvert [a] perverse. -Ittt [c] perversity. 
' Rettlmitlme [c] pessimism, -t [c] pessimist. 
I^ltfk [a] pessimist, pessimistic. 
' Rett tc] plague, pest, pestilence, -agtig [a] 
tfestilent. pestUential. -byid plague-sore. 

Magnutsen: Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



Pottllont [c] pestilence. 

Pottlluft pestilential air. -tmitte contagion 
of the plague, -ttank pestilential stench, -til- 
fwldt case of the plague. 

Petardo [c] petard; cracker. 

Peter Peter. Petertborg St. Petersburgh. 

Pettrtllle [c] parsley. 

Petit [c] [typograf.l brevier. 

Petroleum [n] petroleum, -tholdig [a] contain- 
ing petroleum. 

Plalnino [n] cottage-piano, cabinet-piano, 
pianino, -nitt Tc] pianist, -no [adv] piano, -no 
[n]. -nofforte [nj piano, pianoforte, forte-piano. 
Pianoforteifabrlkant plano[forte]-maker. -tkoie 
tutor for the pianoforte, p. tutor [school, 
primer], -ttol music-stool. 

Platttr [c] piaster, dollar. 

PI bo [c] pipe; [Soldaterp.] fife; [lille Flejte, 
Damp-] whistle: [til Brug 1 Teat.] cat-call, cat 
-pipe; [paa en KJole o. d.] fluting, quill; IsBg^e 
I -r flute; kradte on — ud unstop a pipe; danto 
efter tn andont — dance as another p^pes; -n 
fik en anden Lyd they all sang another song. 
PIbe [vi & t] pipe, whistle; [klage slg] whimper, 
pule, whine; Tom Kugler osv.] whizz; [om Mus] 
squeak, [i TeJ] flute, quill; — tn Skuetplllor ud 
hiss a player [off]; pib til Kanonernel pipe to 
quarters! [o. fl.]. Pibeibotlag mounting of a 
tobacco-pipe, -brat shelf for tobacco pipes. 
-hoved pipe-bowl. 'Imrn quilling-Iron, Italian 
iron, -konoert hissing, -kradter pipe-cleaner. 
-kravt ruff, -kruter [pi] ruffles, -ler pipe-clay. 
•lag fluting, quill, -n [c] whistling, piping etc. 
-ndo [a] whistling, piping etc. -r [c] piper, 
flfer; hlsser. -renter pipe-cleaner. PIberl [n] 
whimpering. Plbt|rar pipe-stem, -takt egg 
-iron, gauffering-iron. -tpldt mouth-piece, tip. 
-stiik pipe-stem; [pi] [Ben] trapstlcks. spindle 
-legs, -ttrlmmel ruche, ruchelng. -t [a] fluted; 
-ede Lag ruffles, -vorn [a] whimpering. 

PIble [vi] bubble, purl, trickle. 

Pioooloflojte [c] piccolo, octave flute. 

Pledettai [c] pedestal. 

PItltot [c] piety, -tetthentyn: af — from 
pious considerations, -titmo [c] pietism, -tist 
[c] pietist, -tlttitk [a] pietistic. 

Pif pafi [Int] plffpaff, bang. 

Pig [c] pike, spike; PIndtvlnttt -gt the quills 
of the hedge-hog. 

Pige [cl girl, maid, lass: [Ma] maiden: [Tje- 
nesteplge] maid [-servant]; en -rnes Jent a 
ladles' man. -aar, -alder girl-hood, -barn [mod- 
sat Drengebam] female child, girl child; [ung 
Plge] girl, -dago girlhood, -dragt girl's dress. 
-gtrning maid's work. -Jager wencher. -kam- 
mtr maid-servant's room. -Ion maid-servant's 
wages, -navn maiden name, girl's name, -nyk- 
ker [pi] girlish whims, -tkole girls' school, 
[helere] ladles' school, -tnak kitchen gossip. 

Piglget [a] prickly, spiked, -hvar, -hvarre [c] 
turbot, hurt, -kap pike-staff. 

Pigment [n] pigment. 

Piglttav pike-staff, -var [c] se -hvar. 

Pllakkert [c] pea-jacket. 

Pikant [a] piquant, pungent, high-flavoured, 
racy. PIkanterl [n] piquant [etc.] remark. 



PIkeret [a] piqued. 

[c] p ... 

PIkke [vt ft 11 tap. rap: [f. Eks. om Ur] tick. 



PIktt fc] picket, outpost: [Spll] piquet. 



( 



Pikkelhue [cj spiked helmet. Prussian helmet. 

PI I [cl willow. 

PI I [cj [til Bue] arrow, bolt, shaft. 

Pile [vi] hurry, hasten. 

Plltgrim [c] pilgrim, palmer. Pllegrimslfard, 
-gang pilgrimage, -vandring pilgrimage. 

Pileihtgn willow-hedge. -krat copse of 
willows. 

Pllllngtr [c] flngerer; [flg] meddler. 

PI Ik [c] tin-bait, fly-hook, stroke-haul. Pllkt 
[vl] flsh with a tin-bait, snatch. ♦ 
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Plllc [vt k 1] pick; [iBrter] shell; — aff, »ort 
pick off; ^ vMi nt. fumble, toy, meddle, with 
a thinff. linger a thing; — incd nt. hosy one's 
self with a thing; — nt. ud af an knock St. out 
of one; — af [gaa sin Yej] he off, take one's 
self off. 

Pi lie [c] pillar, column; [1 Medicin, ogs. fig] 
pill; en bitter — [ogs.] a choke pear. 

PI Hen [a] finical, -had [c] finicalness. 

Plllari [n] trumpery, stuff, trifles. 

Pllotalrt [Tt] pile, -ring [c] piling; pilework. 

Pilraadden [aj completely rotten. 

Plisur [a] completely sour. 

Pimpe [Tt ft 1] topple. 

PImptten pumice, pumice stone. 

Pinagtig [a] painful, -had [c] pain. 

Pinoet [c] tweezers. 

Pind [cj. *Pinde [c] stick; [Stift, Nagle. Pl€Ac] 
pin. peg; dat var en — > til hans Ligkitta it was 
a nail in his coffin; satta en — for nt. put a 
stop to St.; ttaa paa -e for en be at one's beck 
and call. 

Pindelbrando small-cut faggots, -huggarl [n] 
dT cheese-paring.. 

Plnd|so female hedge-hog. -avin hedge-hog. 

Pine [c] pain, pang, torture; Dad og —I by 
Jove! [Yt] torment, torture, plague. -bMnk rack; 
iagges paa •■•n be put to the rack. Pinerl [n] 
tormenting. 

Pingvin [c] penguin. 

PInJe [c] stone-pine. 

Pinllg [a] painful. 

PInae [c] Whitsuntide. 

Pinseldag: fartta -- Whitsunday; anden — 
Whlt-Monday. 

Pinael [c] torture, torment, pang. 

PInselille poetic el. white narcissus. 

Pionar [c] pioneer. 

Pip Jcl [Sygdom] pip, gapes. 

Pip [nj iFugls] chirp; [Int] peep! pip! dT. taga 
-et ffra en drive one Into a comer. 

PIplIng [c] pippin. 

Pippe fvl] [om Fugl] chirp. 

Pippe [vlj: — frem peep up, spring up. 

Piqu6 [nj guUting. 

PIrat [c] pirate. 

PIrke Nt ft 1] finger, -ri [n] fingering. 

P'rre [vt] stir, poke: [vt] firrltere] Irritate, 
provoke, stimulate; [klldre] tickle. Plrreli«r [a] 
irritable, touchy. PIrralighad [c] irritability, 
PIrramlddal Tn] stimulant. 

Piruatte [cj pirouette. 

PIf [nl Diss, urine. 

Pisk [c] whip; staar under -an drags his 
chain, plays second fiddle; have an — [Perial] 
be in. Ilcruor, fuddled. PIsic [n] l»sh, stripe: 
faa — get a flogging, licking. Pftka [vt ft 1] 
whip, lash, flog; [Mg o. d.] whisk, beat, whip; 
Regnen -r paa Ruderna the rain patters el. 
beats against the panes; han var -t til dat he 
was driven to it; dT -nde gal raving mad. 
Plskesmasld smacking el. cracking of a whip. 
-snsBrt lash. Piskning [c] whipping etc.; fla- 
gellation. 

Pisse [vt ft 1] piss, -potta chamber-pot. 

PItrair [n] urinal, lavatory. 

PIstaole [c] plstach1n[-nut]. 

Pistol [c] pistol; [Mont] pistole; kinatlak — 
cracker, flre-cracker. 

P'tton [c] piston. 

Pittoresk [a] picturesque. 

PJalt [c] rag, tatter; [flg] milksop, coward; 
contemptible fellow, ragamuffin. Pjaltelkram 
rags, •fcrwmmer dealer In rags, ragman. 

PJaltarl [n] beggarly conduct. PJaltet [a] 
ragged, tattered; [flg] soft. weak, nervel^^ss. 

Plank [n] twaddle. PJanke [vl] se PJatte. 
PJanket [a] sUly, childish. 

PJaskfe [vl] paddle, splash, plash, dabble. 
•vaad [a^ dripping wet, drenched, plashy. 



PJal [n] prmie-prattle, prate, diatter, cL: 

chat. 

Pjatta [vi] prate, chatter, -saaa [c] chatter 
box. -havad trlfler, babbler, -ri prating, d^i* 
tering. 4 [a] twaddling, frivolons. 

PJaaa, PJaa [c] piece; [Skrlft] pamiAilet; Vf 
Person] chap. 

PJok [n] dough-face, milksop. 

•P|ok [c] dT toddler, chit. 

PJuaka [vt] rumple, tousle; -t Haar disheveOa; 
hair. 

Plaoara rytl place; station; [Penere] invest 

P ladder [n] mud, mire; [Snak] Jabber, pnk 

Plada [c] plate; [Bord-] top, slab; [Sten] slai 
flag; [Bedragen] swindle; alaa -r swindle; •>» 
an en — impose upon one. -Jam sheeMit>c 

Pladra [vt] mix up; [vt] prate. Jabber. 

Piadt [c] place, position; [Ansaettelse] sites 
tlon, place; [Sklbs] berth; [By o. 1.] place; [if 
Blad o. 1.] space: *small [cottaser's, labourer > 
farm; datta er min — this is my seat; tagi - 
take a seat; da tog — they took their seats 

— til room for; gar ~! make way! clear Qb 
way! gara al. give — far make room for; gfri 

— for on make room for one; her paa -an ii: 
this place, in our place; paa — i take your 
places! [flg] paa tin — appropriate; llilia paa sn 

— Inappropriate, out of place. Piadtlagent 
local agent, -hund watch-dog. -mmngal was: 
of space. 

Plaffa rvl] pop. -rt [c] popgan. 

Plafand [c] plafond, ceiling. 

Plag [c] colt. 

•Piag rh] garment, article of clothing. 

Plage [c] torment, worry, infliction, tronble; 
have tin — mod be worried with. Plage 'v 
plague, torment, worry; — Lfvat aff an worn 
one's soul out; — tig med bother one's sel^ 
about. Piagalaand [flg]^ tormentor, plague, -n 
[c] plaguing etc. -rl [n] plaguing etc. 

P lag! {at [n] plagiarism, -ator [c] plagiary 
-are [vt] pla^arlze. 

Plaid se Plaed. 

P.lakat [c] placard, bill, poster, [las] handbill, 
broadside. Plakat[fuid] [a] dead drunk. 

Piamaaa [c] blot. 

Plan [a] plain, plane. Plan [c] [Slette, Flade* 
plain; [Udkast,. Hensigt] plan, desifirn; — over, 
til plan of; lasgge on — lay el. form a scheme; 
Ittgge -mn til plan. Plan [n] plane; i ~ matf 
even with, flush with. 

Planohe [c] plate. 

Pianare [vt] level; planish; [Paplr] size. PI* 
nerfng [c] levelling etc. 

Planet [c] planet; dT alaa en paa -on kaMk 
one on the head. Planetarlak [a] planeUrr. 
Pianetoider [pi] planetoids. Planettysteii 
planetary system. 

Plangeometrl fc] plane geometry. 

PianVo [c] plank, deal: baklwda mad -r plaiA. 
Plankelguiv floor of planks el. deals, -far* 
enclosure of planks, railing, paling. | 

Planllngnfng [c] design, -laa [a] planless, 
designless, -laahed [c] want of design el. ou^ 
pose. -msMig [a] according to a plan, svsten- 
atical; I — Tid in due time, -maasighed ^c]| 
regularity of plan. " ' 

Piantage fc] nlantatlon. -a lor planter. 

Planto [c] plant, herb. Planto [vt] plant, i 
Plantelfado vegetables [pi], vegetable food el. 
diet, -gift vegetable x)olson. -Ilv vegetable life. 
-r [c] planter, .rige vegetable kingdom. -Mfl 
sap. juice of plants, -tamler collector of plants, 
herbalist, -samling collection of plants: ^Hp^ 
barium] herbal, herbarium, -okolo nursery. 
-ftof vegetable substance. -vorHan vegptable 
world el. creation. -v»v vegetable tissue. 
Piantning [c] [Gemingen] planting; [Plantaire' 
plantation. 

Plantrigonomotrl [c] plane trigonometry 
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Plapre [t1] babble; [vt] patter^ babble; — Md 
blab out. 

Plaser [n] amusement, fun. 

Platk [n] splash. Plask|e [vt] splash, dabble. 
-en [c] splashing etc. -regn heavy shower. 

Piatter [n] plaster; lagge — paa apply a 
plaster, -tnitfrer pill-monger. 

Plattlik [c] plastic art. -Isk [a] plastic. 

Piat [a] flat; [1 Tale el. Stil] vulgar, low. 
Piat [adv] flat; — utf [lig^rem] flaUy. bluntly, 
[aldeles] entirely, quite. 

Platan [c] plane-tree, platane. 

Piat[de]nienage [c] cruet-stand, -frame. 

Plateau [n] plateau, table-land. 

Platlfod flat foot, -fodet [a] flat-footed. 

Platfond se Plafond. 

Plat|form platform, -tied [c] vulgarity. 

Platin, Platina [n] platina, platinum. 

PlaHnerle [vt] platinize. -Ing [cj platinizing. 

PlatlnlfyrtflJ platina match-box. -hoMig [a] 
platlniferous. -traad platinum wire. 

Platon|iker [c] Platonist. -itk [a] platonicl 

Platten|tlager [c] swindler, cheat, -slageri 
[n] cheating, imposition, imposture. 

Plattytk [a & n] Low German. 

Plautibel [al plausible. 
' Pleliejier [cj. -Itk [a] plebeian. Plebiaoit [n] 
' pleblscit, pleblscitum. Piebt [c] mob, populace. 

Plelader [pi] the Pleiades, Pleiads. 

Pleje [vi] be used to, be accustomed to, be 
wont, use, be in the habit of; torn man -r at 
tige [som man siger] as the saying is. 

Pieje [c] nursing; [Omsorg] tending; [Lege- 
mets] care [of]; [af Soldaterj maintenance; [af 

, Blomster osv.] cultivation; [af Kunster, Viden- 

r slcaber] encouragement; [Rettens] administra- 
tion; sAtte I — put [out] to el. at nurse; vare I 
— be [out] at nurse; have I — bring up. Ploje 
[vt] tend, nurse, take care of; — Retten ad- 

r minister justice; — Omgang med en have inter- 
course with, associate with one; — legem lig 
Omgang med have carnal intercourse with; — 
Raad hold a council; — sin Magelighed take 
one's ease. Plejelanttalt se -stiftelse. -barn 
foster-child, -broder foster-brother. -datter 

r foster-daughter, adoptive daughter. -fader 

, foster- el. adoptive father, -feraldre [pi] foster- 

^ el. adoptive parents 
Plejel [c] flail. 

Plejelmoder foster- el. adoptive mother, -stif- 
telse orphan asylum, -stue ward. -8«n foster- 
el. adoptive son. -sister foster- el. adoptive 
sister 
Pleonaslme [c] pleonasm, -tisk [a] pleonastic. 
Plet fnj [electro-]plate, plated ware. 

^ Plet fcj speck, spot, stain; [Sf^d] spot; [som er 
en Lyde, i Metal o. 1.] flaw; [stedt, f. Eks. paa 
Frugt] bruise: — Jord plot, patch of ground; 

r'.f paa -ten on the spot; rw dig Ikke at -ten! don't 

fi stir! swtte -ter make spots; tage -terne af take 
out the stains. Plet|frl [a] spotless, stainless, 

■■\f immaculate, -frihed spotlessness, Immaculacy. 

r -skdd hit in the center el. bull's eye. Piette 

:■= [vt] speck, spot, stain; [vl] get stained el. spotted. 

j Plettet [a] spotted; stained. 

Pletterle [vt] plate. -Ing [c] plating. 

Pletttyfus spotted tyi^us. -vand scouring 
)V- drops, abstergent, -vis [adv] in spots. 
4^ Pit [c] manners [pi]. 
V Pllgt [c] duty; -en duty. 
'5- Pllgt [c, mar] foresheets [pi], -anker sheet 
'fl -anchor. 

fft" Pllgt larbajde work of duty, -begreb notion 
ef of duty, -bud moral precept. *Pllgte [vl] be 
1^ [in duty] bound. Pllgtiforglemmeise disloyalty. 
■JJ* -forglemmende [a] undutlful. disloyal, -fvlelse 
0^ sense of duty, -hensyn considerations of duty. 

Pilgthuggsr [c] bowman. 

r"^llg [a] bound in duty, obliged, -men- 



neske slave to duty, -mwsslg [a] conformable 
to duty. -opfyldelM fulfilment of one's duty. 
-opfyldends [a] dutiful, loyal, -sag matter of 
duty, -skyldig [a] bound In duty, dutiful. 
-skyldlgst [advj as in duty bound, -stridig 
[a] at variance with one's duty, disloyal, -slrl- 
dighed disloyalty, -tre [a] dutiful, faithful. 

Pllrle Tvi] bUnk. -en [c] blinking. 

Plisse [c] plaiting, pleating. 

*Pl©g se Plov. 

Plembe [c] mass [for filling teeth]; [mere] 
[lead] tally; Plembeire [vt] seal with lead, lead, 
tally; — en Tand plug ei. stop a tooth, -ring 
[c] leading etc.; [af Taender] plugging, stopping. 

*Plomme se Blomme. 

Ploug, Plov [c] plough, -dreng ploughboy. 
-furs furrow [made by a plough], -hest plough 
-horse. -Jwrn coulter, 'plough-share, -karl 
ploughman, -korer driver of a plough, -mand 
ploughman. 

Pludder [n] [Dynd] mud, sludge, mire. 

Pludder [c] [Snak] Jabber, gabble, babble, 
gibberish, -agtighed [c] jabbering, -mund 
jabberer, gabbler, babbler. Pludderlvom [a] 
jabbering, gabbling, babbling, -vwlsk dT 
gibberish, jargon. Pludre [vi] jabber, gabble, 
babble. Pludren [c] jabbering etc. 

Pludselig [a] sudden; [adv] suddenly, on a 
sudden; standee — stop short, -tied [c] sudden- 
ness. 

Pludslet [a] swoln, bloated, -kindet [a] chubby 
-cheeked, chub-faced. 

Pluk [n] se Plukkeri. -fisk stewed codfish, 
kedgeree. Plukke [vt| pick; [Frugter, Blomster 
osv.j gather; [en Fugi] pick, pluck; [fig] — en 
fleece. Plukkeri [n] [Plukning] gathering etc. 
Plukning [c] gathering etc. 

Plumbudding [c] plum-pudding. 
Plump [a] clumsy; [raa] coarse, low, vulgar. 
Plump [nj plump, splash, plunge. Plumpe 
[vi] plump; — ud med nt. blurt out a thing; 

— til at chance to. 

Plumphed [c] clumsiness; coarseness; vul- 
garity. 
Plumre [vt] muddle, make muddy, turbid; 

— Vandet disturb the water; -s become turbid. 
-t [a] turbid, muddy. 

Plurallls [n] the plural [number]. -Iltet [c] 
plurality. 

Plus plus. 

Piuskvamperfeotum [n] the pluperfect tense. 

PlutokratI [n] plutocracy. 

Plyds [n] plush, shag; en -ee Vest a waistcoat 
of plush. 

Plyndre [vt] plunder, plllagre. spoil, rifle: 
[Rejsende] rob; [Trae, Juletrae] strip; [en By] 
sack. 

Plyndrlng [c] plundering, pUlage. rifling, 
sack. 

Pi»d [c & n] plaid. 

PIsBdere [vt & 1] plead. 

PISBdrem [c] rug-strap. 

Pi«ne [c] plain, [Ories-] lawn. 

Pl«|e [vt] plough.- PI«|e||ord, -land plough 
-land, arable land. Pla|e|mark se -jord. -ma- 
skine steam-plough, -tid ploughing-season. 
Plaining [c] ploughing. 

Plak [c] peg. Plakke [vt] peg. 

Plare [n & c] slush. 

Pneumatlsk [a] pneumaticfal] 

Podalgra [c] gout, -grist [c] gouty person. 

Pode [c] scion, shoot: den yngste — the 
youngest hope. Pode [vt] graft, ingraft, -kvlst 
scion, graft. 

Podei [c] fundament. 

Podning [a] grafting. 

PoesI [c] poetry, verse, poesy. Poet [c] poet. 
•tisk [a] Poetlcral]. 

Peg fc]^ urchin. 
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a pinch of snuit; bare -en bear away the palm 
[Jpom]; vinde -en win the prize, carry the day; 
jlive til — ffer abandon to the mercy of. Prit- 
afhandling prize-essay. 

Priebelennet [a] prize. 

Prisbilllg [a] cheap, -billighed cheapness. 

Pritdommer awarder of prizes, adjudicator. 
Prl»e [cl prize. 

Prise [vt] praise, extol, celebrate; — sig lykhe- 
llg think one's self fortunate [yed at: to]. 
Pritelig [a] praiseworthy, laudable. 

Pritgive [vt] til, for give up to, abandon to 
thfc mercy of, leave at the mercy of. 

Prielkurant, -liste price-current, price list, 
priced list. 

Prisme [n] prism; [paa Lysekrone] drop. 
Pritmatitk [a] prismatic. 

Prismedalje prize-medal. 

PrUlmarke [mere] private mark, -nedtwt- 
teite reduction [of prices], -noterlng quotation. 

Prislopgave prize-question. -[Prlte-]penge 
prize-money. 

Prisvardig [a] praiseworthy, commendable. 
-tied [c] praiseworthiness. 

Privat [a] private; — Sag [Sogsmaal] civil ac- 
tion; -e private individuals. Privat- private. 
Privat)audienft private audience [o. fl.]. -doeent 
lecturer. Privatim [adv] privately. PrIvatiMre 
[vi] live as a private gentleman, hold no official 
situation. Privatist [c] private pupil, outsider. 

Privat|llvet private life, -mand private in- 
dividual, -ret civil law. 

Privet [n] privy, house of office. 

PHvilejgere [vt] license, privilege, -glum [n] 
license, privilege. 

Pro anno per annum; pre et contra pro and 
con. 

Prebat [a] proved, approved, unfailing. 

Prober|digel coppel. cupel. -naai touch 
-needle, -sten touch-stone, -vagt assaying 
'Weisrht 

Probenreuter [c] commercial traveller, bag- 
man. 

Probere [vt] [prove] try; [Metaller] assay; — 
paa try. 

Problem [n] problem. Problematlsk [a] pro- 
blematic. 

Prooeldere [vi] be at law, go to law; carry 
on el. conduct a lawsuit, [juridisk] proceed. 
-dure [c] process, course of proceedings, [way 
of] conducting a lawsuit, 

Prooent [c] per cent, percent; til fem — at 
five percent; betale visse -er at pay a percentage 
on; mod -er af Udbyttet at a percentage on the 
profits; 4 -e Obllgatloner 4 perccnts. -vie [a & 
adv] per cent. 

Proeee [cj [Sag] lawsuit, action; [kemisk P.; 
Orden 1 Sogsmaal] process; iigge I Prooes med 
en be at law with one; gere kort — cut the 
matter short. Prooetferelte management of an 
action, procedure. 
Prooestion [c] procession. 
Produicere Tvt] produce, -cent [c] producer, 
grower, -kt [nj product, produce; [mat! pro- 
duct, •ktion [c] production, yield; [fig] per- 
formance. Produktionsjevne, -krafft se Produk- 
tivitet. -fforening cooperative society. Produk- 
tlv [a] productive. Produktivltet [c] produc- 
tiveness, productivity. Produktmarkedet the 
maricet of inland produce. 

Prof an [a] profane, -atlen [c] profanation, 
-ere [vt] profane. 

Profeiltion [c] trade, business; af — by pro- 
fession, professional, -elonel [a] professional. 
Profeseor [c] professor. 
Proifet [c] prophet, seer, fetere [vi] prophesy. 

fetl [c] prophesy, -fetlnde [c] prophetess, -fe- 

tiek [a] prophetic[al]. 
Prolfll [icj profile, -flltegning drawing In 

*«^»ft: profile. 



Pre I fit [c] profit; med — at a profit, -fitabei 

[a] pcofitable. -mere [vi] profit [af: by]. 

Preforma [adv] for form's sake; [a] simulated, 
mock, pro forma, -vekeei accommodation bill. 

Prof OS [c] provost[-martial]. 

Program [n] programme; [Teater-] play-bUl, 
theatrical bill; [f. Eks. politisk] platform. 

Progreeslon [c] progression. Presreeslv pro- 
gressive. 

ProlJekt [n] project, scheme. -Jektere [vt] 
project, scheme. Jektii [n] projectile. -jel[- 
tien [c] projection. -Jaktmager [c] projector, 
schemer, speculator. 

Prokla|ma [n] legal notice, -mafclesi [c] pro- 
clamation, -mere [▼t] proclaim. 



Prekurja Fcl procuration; per — by procura- 
tion, -ator [c] attorney, solicitor. Prokuraterj* 
bevllling callling to tlie bar. -kneb law quibble, 
pettifogging, -mwssig [a] lawyer-like. Preku- 
rist [c] authorized agent, confidential cderk. 

Prole I tar [c] proletarian, proletaire. -tariat 
[n] proletariat. 

Prolog [c] praloguo. 

Prolonglere [vt] prolongate, -erlngr [c] pro- 
longation, extension. 

Promenade [c] promenade, walk. 

Promesse [cj scrip. 

Promoition [c] graduation, -vero [vt & i] 
graduate. 

Prom[p]te [a] prompt, punctual; [adv] punc- 
tually; Ordres udfares -*- orders punctually at- 
tended to. 

Pronolmen [n] pronoun. 

Propv [c] [Kork-] cork; [i Aim.] stopple, 
stopper; [til at stoppe et Hul] plug. 

Propagjanda [c] propaganda; gere — for, -ere 
for propagate. 

Propel, Propeller [c] screw [-propeller]. 

Proper [a] tidy, clean, -tied fc] tidiness. 

Prop|fuld [a] brimful, choke-full, crammed, 
-hul plug-hole. -m»t [a] dT gorged, cranmied. 

Proporltlon [c] proportion, -tlonal [a & c] 
proportional, -tionalltet [c] proportionality, 
-tloneret [a] proportioned. 

Proppe [vt] cork; [stoppe] stuff, cram [with], 
ram into; — sIg gorge one's self, -maskine 
corking-machine. 

Proppelpenge corkage, -skarer cork-cutter. 
Proptrakker [c] cork-screw. 

Proprietar [cj landed proprietor, landowner, 
country gentleman. 

Pro rata [adv] pro rate. 

Prosa [c] prose; paa — In prose. Proaaiek [a] 
prosalc[alI. [om Person] unimaginative, matter 
-of-fact. inemotional. Prosaist [c] prose-writer, 
prose author. 

Proselyt [c] proselyte, convert; fore -er 
proselytize, -mager [c] proselytizer. •mageri 
[n] proselytism. 

Prosit God bless you! [spott.] much good may 
it do you! 1 wish you may get it! 

Proskrilbore [vt] proscribe, -ptlon [c] pro- 
scription, -ptionsllste bill of proscription. 

Pro|speot [n] prospect, view, -spektue [c] pro- 
spectus. 

*Pro8t [c] se Provst. 

Prostitulere [vt] disgrace; — eig make a fool 
of el. stultify oneself, make an exhibition of 
oneself, -tien [c] disgrace, exposure, scandal: 
[Kvinders] prostitution. 
Prote|g«[c] prot6g6. -gere [vt] patronize. 
Protek]tlon [c] patronage, -tionlat [c]. -tioni- 
stisfc [a] protectionist, -tor [c] protector, -terat 
[a] protectorate. 

Protest [c] protest, -ant [c] protestant. 
-antlsk [a] protestant. -antlsme |c] protestant- 
ism. Protestere [vt] protest el. dishonour [en 
Vekseh a bill]; [vij protest el. cry cut [against]. 
Protokol [cJ record, register, mtnnies, proto- 
.1 col; fere -Ion hold the register, -ferer recorder. 
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:uary. Protokoilerte [n] refflster, record. -Ing 

regristratiou. 
Protse [Ttj: — af dismount; — paa mount. 
' Prov [n] evidence. Pr«ve [vt] depose. 
Provlant [c] provisions, victuals, stores [plj; 
dtase — victual. Provlanterc victual. Pro- 
aurttering [c] victualing, provisioning. 
Provins [c] province, country; i -erne in the 
tmtry. Provlntiby country-town, •folk [pi] 
o^incials [pll. 

Rrovi|oton [cj commission, -sor [c] manager 
r a cliemist's shop], -torltk [a] provisional, 
ovisory, temporary, -oorlum [n] provisional 
i*angement, institution, law. 
Provst [c] dean. Provsti [n] deanery. 
Rrri [intlttil Hest] wol wayi 
Prunk [cJ pomp, parade, show. Prunkie [vij 
line; make a parade el. display [med: of], -en 
] parading, -lot [a] unostentatious, -lothed 
:iostentatiousness. 
Pruet [nl snort. Pruttt [vi] snort. 
Pr utte [vi] chaflei*, haggle, higgle, -n [c] 
laffery. haggling^ etc. 

Pryd [c] se -else. Pryd|o [vt] adorn, oma- 
lent. embellish, grace, decorate, declc. Pryde- 
S [a] handsome, pretty. Prydelie [c] oma- 
lent, emhellishment, decoration, adornment. 
Prygl [c] [Enippel] bludgeon, cudgel; Prygl 
>13 a thrashing, drubbing, flogging; en Dragt 
- a sound drubbing; dT. en itor — a 
lumping fellow. Prygl ie [vt] cudgel, cane, 
[x>unce, flog, thrash, drub, pound, -en [cj 
udcreling etc. 
Praoedons [n] precedent. 
Prasloit [a] precise, punctual; — Kl. 1 at one 
I'clock sharp, -olsero [vt] define precisely. 
oision [c] precision. 

Pratfostijnation [c] predestination, -nero [vt] 
)redestine, predestinate. 
Pradikot [n] predicate; [Navn] title. 
Pradikant [c] preacher, pulpit orator. Pra- 
di]ke [vt k l] preach; — imod declaim against, 
lenounce. Pradiken [c] sermon; hoide en — 
preach el. ' deliver a sermon. Pradikejr [c] 
preacher, -ttol pulpit, -tone shuffling el. cant- 
ing tone; sermonizing tone. 
Pradisponerot [a] predisposed. 
Pr aferenceaktior [pi] preferential stock. 
Prag [n] impression, stamp, impress, charac- 
ter [kun fig]. Qeniott — the sUmp of genius. 
Prage [vt] stamp, coin; [fig] stamp; imprint. 
Impress [on]; -t i Hukommoisen impressed on 
the memory. 

Pragjnant [a] concise, -nans [c] conciseness. 

Pragtig [a] splendid, magnificent; [udmserket] 
capital, excellent, -hod [c] splendour, magnifi- 
cence 

Prajudlloe [c] prejudice, -oere [vt] prejudice. 

Prak [nl prate, rigmarole. 

Prakt L^ij dT se Prsedike; [ringeagtende] 
prate, hold forth, preachify. -hest preaohlfier. 
-n [c] dT se Praediken. 

Pralat [c] prelate. 

Pralimilnarier [pi] preliminaries, -nar [aj 
preliminary. 

Praludilum [n] prelude, -or [fig] preambles. 

Pramlo [c] premium; [Bel0nning] reward; 
[Pris] prize, -litte prize list. Pramioro [vt] 
award a prize to. 

Pramiiaor [pi] premises. 

Pranumorlando [adv] in advance, beforehand, 
-ere o. fl., se Abonnere. 

Prapairat [n] preparation, -rero [vt] [dissect 
and] prepare, dress. 

Prapoeitlon [c] preposition. 

Prarie [c] prairie. 

Prarogatfv [n] prerogative. 

Prasent [n] the present [tense]; — Partlolplum 
the present participle; — Konjimktiv the present 
subjunctive. 



Praeontlabol [a] presentable, -atlon [c] pre- 
sentation, -erbakke tray, -ere [vt] present; [en 
for nogen] introduce [one to a person]; — Qovar 
present ai'ms. 



Praeorvativ [n] preservative, preventative, 
man; -on Logs] the Chair; [1 Underhuset] 



Praoldont 



^resident, [1 Forsamling] chair- 



speaker. Praftidoro [vi] preside, hold el. take 
the chair [1 et M0de: at a meeting], -aidlum [n] 
chairmanship. 

Praot [c] clergyman, priest, [Sognepr.] pastor, 
parson, rector, [til Patronatkaild] vicar, [mest i 
Skotl. og om Dissenterpr.] mimster; -orno the 
clergy, [ringeagt.l the priests; biivo — enter 
the Church, take [holy] orders. 

Prattation [c] performance, achievement. 

Pragteidragft clerical el. sa^rdotal robes. 
•ombodo clerical el. sacerdotal office, ministry. 
-gaard parsonage, -gorning mmlstry. -kald 
clerical living, church living, benefice, -kjoio 
cassock, -klador sacerdotal robes, -kone 'wife 
of a clergyman, -krave clergyman's rufl el. 
baud. Praatolig [a] priestly, sacerdotal. 
Pra ttol mand clergyman; [ringeagt.] pulpeteer. 
-offer oflenng to the parson, -ordination se 
-vielse. -ponge church-rates [pi]. 

Prattoro [vt] furnish, yield, perform. 

PrattolMminarium ecclesiastical seminary. 
-stand priesthood, clerical state el. order. 
-tiende parson's tithes, -vio [vt] ordain, -violse 
ordmation of a clergyman, -vis: paa — in 
priestly fashion, -valdo hierarchy. 

Pratenjdent [c] pretender, pretendant, clai- 
mant, -doro [vt] pretend [to], lay claim to. 
-•ion [c] pretension; locket, -tloo [a] preten- 
tious. 

Praventiv [a] preventive. 

Prove [c] trial, proof, test; [at nt.] sample, 
specimen, pattern; [f. Ij-ks. paa Skuespil] rehear- 
sal; [af Metallerj assay; anttilio en — mod, 
gore — paa make a trial of. try, [Skydevaaben, 
tcegnestykke o. d.] prove; vara paa — be on 
probation, on trial, on approval, on liking; 
staa sin — « ydholdo -n stand the test; tage 
paa — take on trial; hoido — paa [Skuespil osv.] 
rehearse. Pro¥0 [vt] try, [erfare] experience; 
[Skuespil osv.] rehearse, [Metaller] assay; [saette 
paa Prove] prove; — paa try, essay; — VIn, 
Maik osv. test wine. milk, [ved at smage paa] 
taste; — ot Par Sko try on a pair of shoes: 
provondo [a] searching, scrutinizing; provot [a] 
tried, proved; han or on -I Soidat he is an 
experienced soldier. Provo|aar year of protoa- 
tion. -aftryk proof-print, -ark proof[-sheetJ. 
-bog pattern-book, -fart trial-trip. -guJd stand- 
ard gold, -liofto specimen number, -Wud 
sampler; [fig] vmr9 — serve to experiment 
upon. Provoito [c] trial. Provolsottld time of 
trial, trying time. Prove|mlddol test, re-agent. 
-monttor sample, pattern, -nummor specimen 
number, -eten touch-stone, -ttund hour of 
trial, -stykko san^ple. specimen, -soiv «taiidard 
silver, hall-marked silver, -tid period of trial 
el. probation, probation-time. Probationary 
period, -tryk proof-impression, -tur trial trip. 
-vaig preliminary election, -wagt standard 
weight. 

Psalmo osv.. se Salme. 

Pseudonym [a] pseudonymous. — [c] pseu- 
donymo?!s writer. - [n] pseudonym, pen 
-name. 

KykJf?tHtc] psychiatry. -^'^ Cfl^cWcIaq. 
-olog [c] psychologist, -ofogl [c] psychology. 

"'p^ClloTFrPui%'!^^iat.^^ age of pu- 

'^pSbiljooro [vta publish. [Lov o. 1.1 promulgate, 
-olrt [c] Jourialist. -katlon P^Wlcation. PubiJ- 
kum [i] the pubUc; [Tilh0rerne osv.] audience. 
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216 



Patdaran 



Puddei se Pudel. 

Pudder [n] hair-iHJwder. -daase powder-lx>x. 
•kott, -kvaat powder-pu£t. -tukker brown sugar, 
moist sugar. 

* Pudding se Budding. 

Pude [cj cushion, pillow, pad. Pudebetrask 
pillow-case, -ticlf, slip. 

Pudel [c] poodle; [i Spil el. Skydning] miss. 
-hund poodle [dog]. 

Pudevaar se -betraek. 

Pudre [yt] powder. Pudren [c] powdering. 

Pudt [c] trim; [paa Murj plaster, fine stuff; 
i fuid — dT in full fig. 

Puds [n]: spille en et •- play el. serve one a 
trick, play a trick witli one. Pudse [vt] [narre] 
trick, dupe. 

Pudse [vt]: — en Hund paa en set a dog at 
one; pudsl Tint] at himi 

Pudse [VI] [pynte] trim; — Tr«er prune, lop 
trees, — Qevasrer clean guns; — Metalsager 
polish metals; — Nassen blow one's nose; — en 
Mur plaster, finish a wall; — et Lys snuft a 
candle; — Lygterne trim the lights; — 8t«vler 
brush el. clean boots; •- op brush up, touch 
up. Pudsekalk fine stuff. -kniv currier's 
knife. 

Pudteri [n] drollery. Pudterlig [a] droll, 
comical, funny. Pudserligtied [c] drollery, 
drcllness. 

Pudsig, -hed se Pudserllg. 

Pueril [a] puerile. 

Put [n & CJ [Knald] bang, pop; [St0d] buffet, 
thrust, push, shove. dT. dig; tago paa — take 
on tick. 

Put [c] box-ottoman; [p. ^rme] puffing, 
puff. 

Puffe [vt dc i] [knalde] pop, crack; [stode] 
buffet, thrust, push, shove, shoulder. Puf«rme 
[n] puffed sleeve. 

Puge [vt] scrape money together, -r [c] miser, 
niggard. 



Puhi ugh! oh! 

Tvi] 
Pukkel [cj hump, huuch; dT give en paa -en 



Pukke 



igh! oh 

fvi]- 



paa noget boast of st. 



dust one's Jacket, -okte bison, -ryg hump 
-back, hunch-back, -rygget [a] hump-backed, 
hunch-backed; [si] dot er Ikke taa — it is not 
half bad. 

Pukken [c]: denne — paa egen Kraft osv. this 
boasting of his own power. 

Pul, Puld [c] crown. 

Pullet [a] crowned. 

Pulpitur [n] gallery-pews [pi]. 

Puis [c] pulse; r«ie en paa -en feel one's pulse; 
-en er svag the pulse is low. Pulsaare artery. 

Pultelre [vi] pulsate, pulse, -ring [c] pulsa- 
tion. 

Pulssiag pulsation, throb of the pulse. 

Pult [cj desk. 

Pulterkammer [n] lumber-room. Pultre [vt] 
sammen bubble el. Jumble together. 

Pulver fn] powder, -lieiis hag, beldame. 
Pul verisel ring [c] pulverization, -re [vt] pul- 
verize, levigate. 

Puma [c] puma. 

Pumpe [c] pump; -n er lent the pump sucks; 
dT vare paa -rne be at the last extremity. 
Pumpe [vt] pump. Pumpe|r«r pipe of a pump, 
-stang pump-spear; pump-brake, -varfc pumps 
[pi]. Pumpning [c] pumping. 

Punoli [c] punch; kold — cup. Punohe [vl] 
drink punch. Punohelbolle punch-bowl, -kande 
punch-tankard. Punohekstrakt essence of 
punch. 

Pund [n] pound; [Evner] talent; et — Sterling 
one pound sterling: aagre med sit — turn one's 
talent to account. Pundevis [adv] by the pound. 
Pundig [a]: en trepundig Kanon osv. a three- 
pounder etc. 

Pung [c] purse; [Pose] bag, [hos Pungdyr] 



pouch; [Testikelp.] scrotum. Pungdyr pouched 
animal, marsupial. Punge [vl] ud med foifc 
out, come down with. 

Punkt [n] point; [Prlk] dot; [fig] point, parti- 
cular, head item, article; om dette — on tills 
head- i dotto — in this particular; paa alio •«r 
everywhere; [fig] in every particular. Punkten 
[vt] point, punctuate; [1 Tegnlng] stipple, dot 
Punktering [c] pointing etc., punctuation; stipp- 
ling. Punktiig [a] punctual; [adv] punctually. 
Punktiigtied [cj punctuality. Punktum [a] full 
-stop, period. Punktvit [adv] point after point. 

Punool [c] puncheon, punch. 

Pupil [cJ pupa. 

Puppe [c] nymph, chrysalis, pupa. -Iiyltter 
cocoon. 

Pur [nl shock [of hair]. 

Pur [aj [ren, skaer] pure; [lutter] mere, notb- 
ing but; dot or dot -o Vrovl this 18 sheer non- 
sense. 

Pur|haar Fn] crisp, curly hair.- -Iiovedet [a] 
shock-headed. 

Puriitme [c] purism. -1st [c] purist, -itaner 
[c] Puritan. -Itantk [a] pur]tanlc[al]. 

Purk [c] urchin. 

Puriog [c & n] leek. 

Purpur [n] purple. Purpur|farvo purple 
colour, -farvet [a] purple, -kaabe p. robe. 
•tnakke purple, purple-fish. 

Purre fc] leek. 

Purro [vt dc i] poke, stir; han -de op i Haaret 
he ran his fingers thi'ough his hair; [fig] — ved 
en remind, warn [one]; — ud, op [vaekke] rouse, 
[mar] turn out. Purrot [a] bushy, tufted. 

Put [nl [Materie] pus. 

Put [nj [Bam] chit, ducky, darling. 

Pusio lyij [om Lyd] rustle; han gaar altid og 
-r mod nt. he always busies himself with st.; 
— om en nurse, coddle one; [vt] tend, take care 
of [a child]; make, shake up [a bed]. Pusieri 
[n] trifling employments; [Spegeri] ghosts [pi]. 

Pusiing [c] manikin, dapperling. 

Pusteianker [pi] trotters, stumps. 

Putt [n] iVindpust] puff, blast, [•c] [Aande] 
breath. Putte [vt & i] blow, puff [bort: away]; 
[aande stasrkt] pant; [hvile for at traBlcke Vejret] 
breathe; — QIas blow, make glass; — tii iiden 
blow the fire, [fig] add fuel to the fire; — tig 
op [fig] look big. 

Pustel [c] pustule. 

Putten [c] blowing etc. Putter [c] pair of 
bellows. Pusterum breathing time, respite. 
Pustoror trunk, pea-shooter. 

Putte [c] [Hone] hen; — I pull.pull! biddy! 

Putto [vt] put, stick; — i Lommon pocket. 

Pygma fc] pigmy, pygmy. 

Pyire [vij: — om, over coddle, nurse. 

Pynt [c] [Landp.J point. 

Pynt [c] [Stadsj finery, dress. Pynto [vt] 
dress, deck, decorate; — Vagge dT. be wall- 
flowers; — tig dress, make one's self smart. 
Pynteldukke dress-doll, -kono tirewoBian. 

Pyntolig [a] fine, smart; ^honourable, gentle- 
manly, -hed [c] smartness. 

Pyntonot [n] martingale, dolphin-striker. 

Pyramidal[tk] [a] pyramidal. Pyramido [c] 
pyramid; [mil] pile [of arms]; otillo Qovarorm 
I — pile arms. 

Pyrenaerne [pi] the Pyrenees, the Pyrenean 
mountains. 

Pyromani [c] pyromania. 

Pyrrhuttoir [c] pyrrhic victory. 

Pyl [int] pshaw! tut! poo! 

Pyt fc] pool, puddle. 

Pythltk [a] Pythian. 

Padajgog [c] pedagogue, educationist, edu- 
cator, -goglk [CJ pedagogic, -gogltk [a] peda- 
gogic[al], educational. 

Paderatt [c] pederast, -i [c] pederasty. 
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P«g[e]i [c] half a pint. Pagle|llaeke half-pint 
bottle, -vit [ady] by the half pint. 

P«i [c] [Stage, Tremme] pale; [Stage] stake: 
mindre — picket; [Stolpe] post. 

P«le [vl] drink hard. 

P«»le|bro pile-bridge, -bygning pile-build- 
ing, lake dwelling, -musling pile-worm, teredo. 
-v»rk pile-work, palisade, stockade. 

Pmn [a] nice, dainty; fflg] handsome; *dss. 
knlbsk; en — Pyr [ironisk] a nice fellow; pmnt 
[adv] nicely etc., 'carefoily. 

Pmon [c] peony. 

P»re [cj pear. Pare [a] arrant, vile; det -tie 
P«Jt the Teriest thrash. Pasreldansk [a] ultra 
-Danish, -formet [a] pear-shaped, -fuld [a] 
dead-drunk, -tkldt se -snavs. -skipper coaster. 
-•kr«llinger pear-parings, -skude smack, -tnavs 
dT mere thrash. -trsB pear-tree. -vrvvi 
nonsense, balderdash. 

*P«8e rvi] pant. 

Ptfbei [c] populace, mob. rabble, -agtlg [a] 



vulgar, mobbish. -agtighed [c] vulgarity. 
•herredflmme mobocracy, ochlocracy. -hob 
mob. -tprog vulgar language el. slang. 

P«jft [n] trash; [daarlige Drikkevarer] weak 
dunk, cat-lap. 
P«l [c] pool, puddle. 

P«l8e [c] sausage; Blod-, torte -r black 
puddings; som Rosi nen I ■nden at -n last but 
not least, the pick of the basket; en — i Slagte- 
tiden a drop in the ocean. P«lM|inad stuffing 
for sausages, pigmeat. -mager sausage-maker. 
•pind sausage-peg; koge Suppe paa en — spin 
a long yam about nothing, -snak nonsense, 
bosh, balderdash. 

P0nltenM [c] penitence. 

P«nM [vil ponder, muse, meditate, ruminate; 
— paa [nt.J meditate, think on [a thing], -n 
Lc] pondering etc.. meditation. 

P« [c] bucket. P«8e [vt] pour [with a bucket]; 
[vt] det -r ned it pours. 



R. 



R, r Fnl R, r. 

Raa [cT yard. 

Raa [aj raw, [mest [fig] ufordcjetl crude; [ikke 
bearbejdet, uopdragen] rude; [Luft] damp, raw; 
•[Ved] green. 

Raab [nl cry, call, shout. 

Raabe hri & t] call [out], shout, sing out. 
Raaben [c] crying etc. Raaber [c, mar] speak- 
ing-trumpet. 

Raabuk [c] roebuck. 

Raad [n] [Udvej] means, expedient; [Middel 
til at b0de paa nt.] remedy; [forlangt, givet 
Raad] advice, counsel; [Raadsforsamlingj coun- 
cil; Jeg har Ikke — til det I cannot afford it; 
Borgmeator eg — mayor and aldermen; et — 
a piece of advice el. counsel; sparge en om — > 
consult one, ask advice of one; f«lge ens — 
take, adopt, act on, one's advice. 

Raadden [a] rotten, putrid, putrefied, decayed, 
foul, -hod [c] rottenness, decay. 

Raado [vt] advise, counsel; [herske over] rule 
over; lad mig kun — , saa ... leave it to me, 
and ...; — tig tolv act for oneself; — over com 
mand, dispose of; her -r han Ikke he has no 
conmiand el. authority here; — Bod paa 
remedy. Raadelig [a] advisable. Raaderum 
[n] free scope, liberty of action. 

Raadiforo tig consult, ask advice [med: of]. 
'fmrer adviser, counsellor, -givende [a] advis- 
ing, counselling: — Standor consultative 
estates, -givor adviser, counsellor. -Huo town 
-hall, council-house. Raadig [a] over master 
of. Raadighed [c] command, authority, have 
— p»er have at one's disposal el. command. 
Raadmand alderman. 

Raadino [vt] rot, putrefy, decay, -nen [c] 
putrefaction. 

Raadtiforoamling meeting of a council, -herre 
senator, councillor. 

Raadfslaa [vi] deliberate el. consult together. 
-olag, -slagning consulting etc., consultation, 
deliberation, -tnar [a] ready el. quick at ex- 
pedients, -onarhod [c] readiness [of resource]. 

Raadsporgo Tvi] consult. 

Raadivild [aj irresolute, perplexed, puzzled; 
■Idrig — quick at expedients, -vildhed irresolu- 
tion, perplexity. 

Raadyr [n] roe, roedeer. 

Raage [c] rook. 

Raahed [c] rawness; [fig] rudeness, roughness. 

Raaholt [c] waist-rail. 

Raakold [a]: -t Vejr cold raw weather. 



Raanok [c] yard-arm. 

Raaprodukter raw products, -staal raw steel. 
•St of raw material. 

Raavlldt [n] roes. 

Rabaldor [nl noise, hubbub, sussarara. 

Rabarbor [cJ rhubarb, -draaber rhubarb tinc- 
ture, -ttllk rhubarb stalk. 

Rabat [c] abatement, deduction, discount, 
trade-]allowance; [paa Uniform] facing [of a 
unifonfi, [i Have] border; give fi Prooent — 
allow a discount of 5 percent. 

Rabbii -nor [c] rabbi, rabbin. 

Rable [vil: det -r for ham he is crack-brained. 

Rabulist lc] pettifogger, -orl [n] pettifogging. 
-isk [a] pettifogging. 

Rabundus dT: gaa — go to rack. 

Race, race, breed, -blanding crossing, inter- 
breeding, -host blood-horse, -marko race 
-character. 

Rad [c] [insolent] fellow el. dog; en lang — 
a tall fellow, skyscraper; en [snu] — a sly 
fellow el. dog. 

Rad [c] rank, row; [Loger o. 1.] tier; -on kom- 
mer snart til dig it will soon be your turn; 
i el. paa — in a row; tre Dago i — three days 
running. 

Radbrakke [vt] break on the wheel; han -r 
dot ongelsko Sprog he murders the Queen's 
English. 

Radoro [vt] etch; [udskrabe] erase, -kniv 
scraping-knife, eraser, -naal etching-point el. 
needle, drawing-point. -vand aqua fortis. 
•viskelador ink rubber. Radoring [c] etching; 
[Udskrabning] erasing, erasure. 

Radikal [a] radical; — [n] radical; -t [adv] 
radically, -kalismo [c] radicalism. 

RadiSi Radise [c]. se Raeddike. 

Radius [c1 radius, semidiameter. 

Rad|saa [vt] sow in rows, -vis [adv] in a 
row, in rows. 

Raffin|ado [c] refined sugar, -aderl [n] re- 
finery, -ador [c] [sugar] refiner, -omont [n] 
refinement, -ore [vt] refine, -oret [a] refined; 
[i ond Bet.] deep, studied, accomplished. [Fruen- 
timmer] sharp, -oring [c] refining, -orthod 
[c] refinement; sharpness. 

Rafio [vi] raffle [om: for]. 

Rago [vt dc 1] concern, regard; — uklar af 
et 8kib run foul of a ship; hvad -r dot dig? 
what's that to youT 

Rage [vi]: — from Jut out, protrude, project, 
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[oTerhaBBgende] t)eeCle; — op over overreacb, 
rise abov6; '—■ ud over overliang, beetle over. 

Rage [vt & r] [Mi'e] stir, stir up; [barbere] 
shave; — i llden poke the fire; — sig shave. 
Rage [c] poker. Ragekniv razor. Ragelte [cl 
se Hageri. Ragen [cj stirring etc. Ragerl inj 
trumpery, trash. 

Ragout [c] ragout. 

Rajgras [u1 rye-grass. 

Rail lore [vi] se Spotte. 



(^1 

;] rei 



Ralton [c] reason; tage mod — listen to reason. 
-nabel [a] reasonable, -noment [n] reasoning, 
line of argument, -nore [vi] reason, argue, 
[over] criticize, find fault with, -nor [c] fault 
-finder. 

Rak [nl rabble. 

Raket [c] [til Fyrvseriieri] rocket; [i Fjerbolt- 
spil] battlcrdoor. -apparat rocket-apparatus. 
•hylsier rocket-case, rocket-paper, -line rocket 
-line. 

Rakke [vt] til ill-treat; foul, soil; cut up; [i 
Skrift] write down; — ned paa nt. depreciate 
a thing; ~> hed paa nogen run [one] down, 
throw dirt on. revile, abuse [one], [i Skrift] 
write [one] down. 

Rakker [c] flayer, knacker; [B0ddelens Hjael- 
per] hangman's assistant, executioner's man. 
Rakkeragtig [a] infamous, vile. 

Rakker] knagt flayer's assistant, -kulo place 
where dead carcasses are buried. -m«r [si] 
vile jade, -pak, -toj rabble. 

Rakle [cl catkin, julus, ament. 

Rails [c] rattle in the throat. Rallen [c] 
rattle [in the throat]. 

Rallike [c] jade, nag. 

Ram [a] [om Smagen] sharp, acrid, rank; for 
•me Alvor In good earnest; det or mit -me 
A Ivor I am perfectly serious. 

Ram [n] hit. stroke; gaa — forbi escape; faa 
•— paa en get one on the hip. 

Ramaskrig [n] outcry [oplofte: raise]. 

Rambuk \c] rammer, pile-driver. 

Rambus [c] bllnd-hookey. 

Ramhed fc] sharpness, acrldness, rankness. 

Ramie [vi] buck, -r [c] buck-hare, male hare, 
jack, -tid bucking-season. 

Ramms hit, strike [kun fig] befall, overtake; 
[med Rambuk] ram, drive; ikke — miss; — 
en Pal igennem [fig] demolish. 

Ramme [c] frame; [typograf.] chase; [fig] 
setting: i Qias og — framed and glazed. 

Rampe [c] ramp, ascent; [Teat.] footlights. 

Ramponere [vt] spoil, damage, Injure. 

*Rams [n]: lare paa — learn by rote. 

Ramse [c] rigmarole, words said by rote: 
fare paa — learn el. got by rote; [vt] [op, frem] 
say by rote, patter out. Ramsen [c] patter- 
ing out. 

Ran [n] robbery, depredation. 

Rand [c] [Stribe] stripe, streak; [paa Glas] 
brim, rim; [paa T0j, Papir osv.] edge, border, 
margin; paa Cravens — on the brink of the 
grave, -bemarkning marginal note, side-note. 

Randlskrift marginal writing; [p. M0nt] 
legend on the border, -syning welting, -teg- 
ning border-drawing. 

Rane [c] perch. 

Rans fvt] rob. plunder. 

Rang [c] rank; [Forrang] precedence; af forste 
— first rate; have — med, vare i — med rank 
with. 

* Range! [c] disorderly habits, revelry; vare 
paa — be on the spree. 

Rangers [vt] rank; [vi] take precedence [foran: 
of], rank. 

Ranglforordning ordinance respecting rank 
and precedence, -folge order of precedence. 
-k lasso rank. 

Rangle [vi] totter; *rove. ramble, lead a ramb- 
ling, disorderly life. 



Rangle [c] rattle, bells [pi]. 

Rangskib ship of the line. Ransaperson mas 
of titular rank. Rangjstige hierarchy, -syge 
rage for rank. 

Rank [a] straight, erect; [mar] crank, cranky. 

Ranks: ride — ride on the knee. 

Ranks [c] tendril; vine. Ranko [vt] bind el. 
tie up; — sig op ad cling to, twine round. 

Rankhod [c] straightness, erectness; [mar] 
crankness. 

Ransagis [vt] search thoroughly, ransack, 
overhaul; — sig selv examine one's own heart. 
-ning [c] searching. 

Ranssi [c] knapsack. 

Ransmand robber, depredator. 

Ranunkol [c] ranunculus, crowfoot. 

Rap [nl rap, smart blow, stripe. 

Rap [aj quick, swift, brisk. 

Report [cJ gun-carriage, carriage. 

Raphed [c] Quickness, swiftness, fleetness. 

Rapier [c] rapier. 

"Rappo [vt] rap.slap. 

Rappe [vij [om Anden] <iuack. 

Rappe sig (vr] make haste, look alive. 

Rappenskraido [c] termagant, catamaran, 
vixen, scold. 

Rapport [c] report; [Forhold] connection, 
relation; satts I — med put in communicatloo 
with; [fig] ytare i — med be In touch with, 
komme ud af — med lose touch of. Rapportsre 
[vt] report. 

Raps [c] rape. 

Rapsis [vt] pilfer, filch, crib. -en [c], -eri 
[n] pUfering. 

Rapsjkage rape-cake, -kniv sickle. 

Raptus Lc] fit. 

Rar [a] exquisite, good, excellent, nice. fine, 
pretty; *[underlig] queer, odd; dot var on — 
HIstorle this is a pretty piece of business; [si] 
this is a nice go; det var Jo -t I like that [now]. 
Raritet [c] rarity, curiosity, novelty. Raritets- 
samlor collector of curiosities.. 

Rase [vi] foam, fume, chafe; [fare vildt af- 
sted] rage; [tage voldsomt paa Vejj rave; [larme] 
storm; Stormen, llden osv. -r the storm, fire 
etc. rages. — ud spend one's rage, [om Ud- 
svsev.] sow one's wild oats. Rasen [c] raging. 
Rasende [a] furious,- raging, in a rage, in- 
furiated; dT [uhyre] prodigious, extreme; som 
— as one in a frenzy, frenetically; en — a 
madman; en — Stormi et — Angreto osv. a 
furious, violent storm, attack etc.; en — Smerte 
a horrible pain; — paa furious with; vmrt — 
over be in a rage, mad at; dot or til at blive — 
over it is enough to drive one mad; blive — 
go mad, fiy out into a rage; [adv] — sulteii 
ravenously hungrry; — forelskst 1 passionately 
fond of. 

Rasere [vt] raie, level with the ground; [vl] 
graze. 

Rassri [n] rage, fury, frenzy. 

Rasering [c] razing etc. 

Rask [a] quick, active, brisk; [kaek] resolute, 
brave; [sund] well; Ikke — unwell; — Igen 
recovered, dT all right; et -t 8var a prompt 
answer; — paa det quick, [nsesvls] pert, flippant, 
[fremfusende] rash; [adv] fast, quickly; gaa — , 
kore •— til walk fast, put the horses to a brisk 
trot; — vak off hand. 

Raskhsd [c] quickness, briskness,' smartness. 

Rasle [vil rattle, clatter, rustle; — med [Lsen- 
ker, Sabelj clank, -n [c] rattling etc. 

Rasp fc] rasp. Rasps [vt] rasp; grate. 

Rasphus house of correction. Raspning [c] 
rasping. 

Rast [c] rest; holds — halt, make a halt, -dag 
day of rest, restin^-day, halting-day. Raste 
[vl] rest; [oph0re] cease; leave off. Rast)ifn [a] 
restless, active, never-resting. •i«shed [c] 
activity, restlessness. 
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Rat [n] wheel, [paa Baad] Joke. 

Rata: pro — pro rata. In proportion. 

Rate [c] instalment. Rate|betallng payment 
by instalments, -vis [adv] by Instalments. 

Ratilfloere [vt] ratify. -Ilkatlon [c] ratifica- 
tion, -habere [vt] ratify, sanction, -habering 
[c] sanctioning. 

Ration [c] allowance; satte paa — put on 
short allowance. Rationjai [a] rational, -alit- 
men [c] rationalism, -alitt [c] rationalist. 
-aliatisk [a] rationallstic[ai]. -ei [a] rational; 
-t Landbrug scientific husbandry. 

Rav [1 Sms.] quite, utterly. 

Rav [n] amber. 

Rave [vU totter, reel, stagger, -n [c] totter- 
ing etc. 

Ravelin Pel ravelin. 

Ravgal [a] starlc mad; [forl^r^ completely 
wrong., quite absurd. 

RavjJydtfci -nortic [a] osv. broad Jutland, broad 
Norwegian etc. 

Ravn [c] raven. 

Ravnejfader unnatural father, -fade food for 
ravens, -krog petty place. Gotham, rookery. 
-moder unnatural mother, -rede raven's nest. 
•skrig croak, croaking of ravens, -unge young 
raven; vicious child, young scapegrace. 

RavriMkende gal utterly absurd. 

Ravspids amber mouthpiece; mod — amber 
-tipped, amber-mouthed. 

Razzia [c] raid. 

Reajgent [c] reagent, test, -genspapir test 
paper, -gere [vi] react. -ktlon [c] reaction. 
-lction«r [a] reactionary; de -e the reactio- 
naries. 

Real [a] real. 

Realinjurie [cl assault. 

Raaliiaation [c] realization; total — clearance 
sale, -tare [vtl realize, dispose of. -eine [c] 
realism. -Ist [c] realist, -stisk [a] realistic. 
-tet [c] reality; I -en in reality; Sagent *~ the 
meilts of the case. 

Realoicole middle-class school. 

Reaseumero [vtl resume, reassume. 

ReaMur|anoe [cj re-insurance, -andar [c] re 
-insurer, -ore [vtj re-insure. 

Rob [n] [Tov] rope. 

Rob fnl [Slagt.] ribs. 

Rob [n] [i Sejl] reef; stikke ot — ud shake 
out a reef; tage et — ind take in a reef; tage 
— i Sojione [ogs. fig] shorten sail. Robe [vt] 
reef. 

Rebel [c] rebel. Rebel jlero [vi] rebel, -lion 
[c] rebellion, -sk [a] rebellious. 

Rebondo [c] end of a rope. Reberbano [c] 
rope-walk, ropery. 

Rob|slager [c] rope-maker, -slagerbane rope 
walk, ropery, -tiagori [n] ropery, -ttigo rope 
•ladder. 

Rebus [c] rebus. 

Rooonlsont [c] reviewer, critic, -sore [vt] re- 
view, criticize, -olon [c] review. 

Roooplsso [c] receipt. 

Rooopt [cj prescription, recipe. Reoeptlvitot 
[c] receptivity. 

Reoos [c] recess, statute. 

Rooldliv [n] relapse. -Ivlst [c] previously con- 
victed offender. 

Roolplorot [a] received, -lend [c] candidate 
for admission, •lent [c] receiver, recipient, -isse 
[c] receipt. 

Roolprok [a] reciprocal. 

Roeitlativ [n] recitative, -ore [vt] recite. 

Rod [c] road, roads, roadstead; paa -on in 
the roads el. roadstead. 

Redaktion [c] editorship el. business of an 
editor, editorial management; editor, [den hele] 
the editorial staft; hvad dor harer til -on 
editorial; [Affattelse] wording, framing. Ro- 



daktionslartlkol leading article, -sofcrotasr sub 
-editor. Redaktar [c] editor. 
Redde Tvt] save; [befri] rescue; dT se Rapse. 
Redo [c\ nest; [Kovfuglerede] aerie. 
Rode [cJ order; findo, hitto — i en Sag make 
out a matter; garo — for render an account 
of. Redo [a] ready, in readiness; have paa — 
Haand have ready at hand; — Safv hard cash; 
— Pongo ready money, cash. Redo [vt] [Gam 
o. 1.] disentangle, unravel; — Haarot comb the 
hair; — on Song make a bed; som man -r saa 
llggor man as you brew, you must drink; — 
till se Tilrede; — sig comb one's hair; — sig 
ind I get involved in; — sig ud af extricate 
one's .self from, make one's way out of. Rode|- 
bon [a] ready, willing, prompt, -bonhod [c] 
readiness, willingness, promptitude, alacrity^ 
. Redeigoro [vi] render an account [for: of]. 
•goreise [c] account. 
Rodokam [c] comb. 

Rodolig [a] upright, honest; [adv] honestly. 
-hod [c] uprightness, recitude, honesty, inte- 
firrity, good faith; dT dot var on dojiig —I a 
nice go, this! [si] holo -on the whole concern, 
the whole lot of it. 

Roder [c] ship-owner. Roderi [n] owners, 
company of ship-owners; [Bedrift] ship-oWning 
business. 

Rodigoro [vtl edit. 

Rodning [c] [af Seng] making; [af Haar] comb- 
ing. 

Redning [c] saving; rescue; dor or ingen — 
there is no hope, no help. Redningsjapparat 
apparatus for recovering drowning persons. 
•baad life-lx>at. -belte life-belt, -bojo life-buoy. 
•forsag attempt at rescue el. to rescue, -korps 
life-brigade, -las [a] irretrievably lost, -mand 
preserver; [Befrierj rescuer, -mandskab life-boat 
crew, -medaije silver medal for saving [human] 
life, -middel means of safety, -pianke plank. 
•stige fire escape. -vSBson safety-etablishment. 
Lifeboat Service. 

Redouto [cl redoubt. 

Redskab [n] instrument, tool, implement; [fig] 
[om Personer] instrument. 

Rodu|oero [vt] reduce; — In absurdum drive 
into absurdities; han sor nt. -t ud he looks 
rather seedy el. dilapidated, -ktion [c] leduc- 
tion. 

Roduplikation [c] reduplication. 

Rool [a] real; genuine; honest, fair, trust- 
worthy; •— Vare genuine article. Roeltitot [c] 
fairness. 

Refer I at [n] report, -onoo [c] reference, -ont 
[c] reporter, -ore [vt] report. 

Reflokitoro [vt] reflect; [vi] — over r. on, upon: 
— paa attend to, pay attention to. -toron [c] 
reflexion, -terondo [a] reflective; [som Substan- 
tiv] intending purchasers; intending sellers. 
-torot [a] [self-lconscious. -tor [c] reflector. 

Rofieks [c] reflection, reflex, -bevagolso re- 
flex motion. 

Refloxlon [c] reflection; [tig] reflection, re- 
flective thought; selv-consciousness. Roflokstv 
[a] reflexive, reflective; [n] reflexive verb. 

Reform [c] reform. 

Reform a|t ion [c] reformation, -tor [c] re- 
former, -atorisk [a] reformatory. 

Roformoro [vt] reform; don -rto Kirko Che 
Reformed chUrch; do -rto the Reforaaists, Calvin- 
ists. Reform I partiot the Reform party, -vonlig 
[a] reformist, reformatory. 

Refrain [n] burden, refrain. 

Rofu|ndoro [vt] refound. -sion [c] reimburse- 
ment. 

Roga|loro [vt] regale. -Ilor [pi] regalia. 

Regatta [cj regatta, boat-race. 

Rogol [cJ rule, precept; [grram] rule; [pi] 

monlMy courses; garo sig til — make it a rule. 

i a point, make a point of; imad Roglomo against 
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rule; i -en as a rgeneral] rule, as a general 
thing, -bunden [a] iied down to rules, regular. 
-bundenhed [c] regularity, orderliness, -mas- 
sig [a] regular, legulated; [adv] regularly. 
-masslgtied [c] regularity, -ret [a] regular, ac- 
cording to rule, -rethed [c] regularity. 

Rogoner|atlon [c] regeneration, -ator [c] re- 
generator, -ere [vt] regenerate. 

Regent [c] ruler, regent. -Inde [c] regentess. 
-skab [n] regency. 

Regere [vtl govern, [Sklb] work; [vl] reign. 

Roger ing [cj government; [kongelig Styrelse; 

RegeringstidenJ reign; tiltrade -en accede to 

the throne; fratrado -on resign the crown, 

. abdicate the throne; under denne Konges 

— during el. In the reign of this king. 
Regeringslforanstaltnlnger [pi] governmental 
measures, -krodso ministerial circles, -kunst 
art of governing, -tid reign, -tiitradelse suc- 
cession to the reign, -venllg [a] ministerial. 
Rogerlig [a] manageable. Regerllgtied [c] 
manageableness. 

Regie [c] management. 

Regiment [u] regiment. Regimente [n] rule. 
Regimental ohef colonel, -kirurg surgeon in the 
army, -tambur drum-major. 

Region [c] region. 

Regissar [c] stage manager. 

Register [n] register; [Indholds-] index, table 
[of contents]; [i Orgel] stop; mod — indexed; 
uden — unindexed; Regi8ter|oertifioat certificate 
of registry. dragtigtied register tonnage. 
Registfrator [c] registrar, abstracter, -rere [vt] 
register, enroll, calender, record, docket, In- 
ventory, -raring [c] registering etc., registra- 
tion. 

Regie] ment [u] regulations [pi], -menteret [a] 
regulation. 

Regn [c, *n] rain; asendo — a heavy down- 
pour of rain; dot ser ud til — it looks like rain. 
Rognlbad shower-bath, -bue rainbow, iris. 
•buohlnde iris, -byge shower, storm of rain. 
•dag rainy day. -draabe rain-drop. Regno 
[vi] rain, [staBrkt] pour; dot -r starkt it rains 
fast; rognode mod Buketter over ... boiquets 
were showered on ... 

Regno [vt dc 1] reckon, compute, calculate; 
han kan lase, skrive og — he can read, write 
and sum [do sums]; — fejl misreckon, miscount, 
miscalculate: man -r It is computed; uden at — 
without taking into account; man kan — at 
han fortjener ... you may estimate his earnings 
at ...; lavt -t at a low estimate; — blandt class 
el. count among; — efter count over; [f. Eks. 
et Stykke] reckon over again; dot -s for this 
is considered: -> i Hovedot reckon el. calculate 
by the head, mentally; Vinon or ikke -t mod 
the wine is not Included In the account; Jeg -r 
dot mod til dot ovrlgo I reckon it among the 
rest; — om [— efter] reckon over; han har -t 
dot hole om he has made a new calculation; 

— op recount, enumerate; — paa [stole] count, 
calculate, depend el. rely upon, [tage Hensyn 
til] take count of; — sammon sum up, reckon 
up; han -s til Digterno he Is numbered among, 
ranked el. classed with the poets; dot blov -t 
ham til Last it was laid to his charge; — sIg 
til Fortjonooto take merit to one's self for; — ud 
calculate; — on Opgavo ud I Hovedot work 
a question by the head. Regno | bog reckoning 
el. ciphering book, handbook of arithmetic. 
•brat abacus, ciphering, -fejl miscalculation. 
•kunst arithmetic, -larer ciphering master, 
teacher of arithmetic, -maade mode of calcula- 
tion, -maskino calculating machine, -mestor 
arithmetician, -opgavo sum. arithmetical pro- 
blem, -pongo [card] counter. Regnor [c] 
calculator, computer, reckoner. Rognelstykko 
se -opgave; ot tlmpolt — a simple arithmetical 



process, -tabel arithmetical table. . -time le^^^ 
in arithmetic. 

Rognlfrakko water-proof coat, -fri [a] drj 
sheltered from the rain, -fuld [a] rainy. 

Regn ing [c] [Fag] ciphering, arithmetn 
[Regnskab] account; [paa Varer. Arbejde] bill 
note of account; [Beregnlng] calculatioii 
computation; paa sin egon — , for egen — on 
one's own account, at one's own expense; Strts 
I -on disappointment; foro — over keep ai; 
account of; foro nt. til — put down to ooe; 
account; give paa — give on credit; gare - 
paa lay one's account with, reckon el. calculator 
upon, place dependence on; holde — over keep 
an account of; Indgivo on — send in an account; 
kobe i fast — buy right out; opgare en — settle 
an account; skrive paa -en put down in the bill: 
skrive paa ens — put down to one's accoust. 
dot svaror ikke — It won't answer. It does noi 
turn to account; tage paa — take on credit 

Rognjkaabe, -kappe water-proof [coat el 
cloak], rain-cloak. -los [a] rainless, Orj. 
•maalor rain-gauge, ombrometer. -mangde 
rainfall, amount el. quantity of rain, -orni 
earthworm, earth-bob. 

Regnskab [n] account; fare, holdo, opgare — . 
se Regnlng; gare, aflagge — for render ai 
account el. account for; fordro — af en, Icrave 
en til — call one to account; staa til — for, be 
accountable for. Regnskabsjaflaggoiae! mod- 
tage — for receive a statement of the accounts 
for. -bog account book, reckoning-book. -d«g 
day of reckoning, -farolso, -farsal keeping oi 
account, book-keeping, -faror keeper of ac- 
counts, accountant, -vason keeping: of ac- 
counts, book-keeping; accounts. 

Regn I sky I heavy shower, torrents of rain. 
•spovo curlew, -tid rainy season, -tat [a] 
water-proof, -vand rain-water, -vejr rainy 
weather, -vejrsdag wet el. rainy day. 

Regros [c] remedy. 

Reguladotri [c] rule of three. 

Regu|lativ [n] regulation, regulations, -later 
[c] governor; pmp.l regulator. -iere [vt' 
regulate, -iering [c] regulation. -issr [a] 
regular. 

Rehabiliterlo [vt] rehabilitate, -ins [c] re- 
habilitation. 

Rejo [c] shrimp; prawn; otrygo -r catch 
shrimps; pille -r peel shrimps, -mand shrimper. 
•strygor se -mand. 

Rejso [vt] raise, set up. erect; — Barster 
bristle; — et Mindesmarko erect a monument; 
— Pengo raise money. ReJso sig rise, arise, 
get up, stand to one's feet; — sig I Songen 
sit up in bed; Hosten -r sig paa Bagbonsne 
the horse rears; Haarene rojsto aig paa mit 
Hoved my hair stood on end. 

Rojso [vl] travel. Journey, go; [fra et Sted] 
leave; — udenlands go abroad; han rajsts i 
Qaar he departed, left [Jiere], started on his 
journey, yesterday; — vidoro go on, proceed on 
ward, pursue one's journey; — bort go away, set 
off; — i Forretningor travel on business; — med 
Dampskib, Jarnbano travel by steamer, by 
rail; — til Paris go to Paris; — til Fods travel 
on foot; — til 8as. Lands go el. travel by sea, 
by land. ReJso [c] Journey; [isaer kollektivt og 
1 Flertal] travel; [laengere Sorejse] voyage, 
[OverreJseJ passage; [kort] trip; foretago on — 
undertake a Journey; tiltrado -n set out el. 
proceed on one's Journey: lykkelig — a pleas- 
ant Journey to you! paa mine -r in my travels; 
varo paa en — be on a Journey, be travelling 
el. on one's travels. Rojsolboskrivelse [book of] 
travels; [om Screjse] narrative of a voyage. 
-bureau tourist's agency, travelling office, 
•huo travelling cap. -kammorat fellow-traveller, 
travelling companion. -Ilsto railway-guide. 
Rojson [c] travelling. Rojsondo [c] traveller; 
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*trainp. gipsy. Rejtelomkottninger travelling 
expenses, -penge money for travelling; travel- 
ling cash. -Mlskab travelling company, -tti- 
pendlum travelling fellowship, -taske travelling 
pouch, wallet, -tappe travelling blanket el. 
nig. -t«J luggage, [amr] baggage. *-v«8ke se 
-taske. 

Rejtning [c] raising etc., erection; [Opstand] 
rising, revolt, rebellion; [mar] rigging. 

Rekapftujlatlon [c] recapitulation, -lere [vt] 
recapitulate, sum up. 

Reiklamatfon [c] se Tilbagekaldelse; reclama- 
tion, claim, [skriftl.] notice of claim, -klame 
[cl trade advertisement, puffing advertisement, 
self-advertisement, pufT; g0re — for advertise. 
•klameagtig [a] puffing, -klamomager [c] ad- 
vertising puffer, -kiamere [vt] reclaim, claim. 

Rekognotoerlo [vt & t] reconnoitre. -Ing [c] 
reconnoitring, reconnaissance. 

Rekoitimenldatlon se Anbefaling; [Breves] re- 
gistration, -dere [vt] recommend; -t Brev re- 
gistered letter. 

Rekonstruare [vt] reconstruct. 

Rekonvalesloens [c] convalescence, -cent [c] 
convalescent: vara — be recovering. 

Rekre|atlon [c] recreation, -ere [vt] [slg] re- 
create [oneself]. 

Rekrut [c] recruit, -are [vt] recruit, -aring 
recruiting, -skota drill. 

Raktiangal [n] rectangle. -angulssr [a] 
rectangular. -Iflcara [vt] rectify, -illoaring [cj 
rectification. 

Rektor [c] [head] master; Unlvarsltatatt — 
rector of a university. 

Rekura [c] recourse. 

Rekvilrere [vt] request, -tltar [pi] requisites; 
[Teater-], [stage] properties, -sltlon [c] requisi- 
tion. 

Relation fc] relation. 

Relativ [a] relative; at -t Udtryk a comparative 
term; at -t Begrab a matter of degree; aiting 
Br -t all things are by comparison; -t [adv] 
comparatively; [nh relative [pronoun]. 

Relief [n] relief, relievo. 

Relagare [vt]: — fra Unlvarsltetat expel the 
university. 

Religion [c] religion. RallglonslfllotofI philo- 
sophy of religion, -frihad religious liberty. 
-had religious hatred, -handling act of religion, 
rellgrlous act. -lara religious system, -larer 
teacher of religion, -las [a] rellerlonless. -las- 
had want of religion, -tllftar founder of re- 
U^on. -ttrld religious controversy, r. dispute. 
-tvang constraint in religious matters, -under- 
vianing religious instruction el. teaching. 
•tfveisa excercise of religion, public worship; 
fri — liberty of worship. Rallgias [a] religious. 
Raliglasitat [c] religiousness, piety. 

Rellkvia [c] relic. 

Rem [c] strap, [smal] thong; [i Sko] latchet; 
[Driv-] belt. 

Remlnitoans [c] reminiscence. 

Remise [c] coach-house. 

Remitta [c] remittance. Remittera [vt] remit; 
-nde Fabar remittent [fever]. 

Ramonta [c] remount. 

Rempa fvi] baste. 

Remee [c & vt] se Ramse! *strip, slip. 

Ren [cl CSV., se Rensdyr. 

Ren [aj clean; [ublandet. ogs. fig] pure; [Mu- 
sik] in tune; skriva -t copy fair; gara -t [1 et 
Vaerelse] tidy [a room], clean up; taga -t paa 
take on clean linen; bringa paa dat -a clear up; 
London er an — Bagaravn nu L. is a perfect 
crrldlron now; at -t Barn a mere child; -a Blade 
blank pages; — Fordel clear profit; hane -a 
lndt«gt, Qavlntt his net profit[s]; af — Med- 
iidenhad, Fajgtiad otv. from sheer compassion, 
cowardice etc.; mad -a Ord plainly, roundly, 
in so many words; -a Ord for Pangana plain 



speaking; — Samvlttlgtiad a clear conscience; 

— Sandhad plain truth; at -t Traf, Tllfalda 
a mere accident; an — Umuligtiad a sheer 
impossibility; dat -a Vanvid an act of utter 
insanity; rant [adv] cleanljT etc.; [Musik] in 
tune; [ganske, aldeles] quite, completely, clean; 
har du -t glamt? have you clean forgottenT 
skriva — copy fair; tala — ud [af Posen] tell a 
thing bluntly, speak one's mind plainly; nagtar 

— ud at refuses pointblank, declines flatly, to. 
Ranaissanoa [c] renaissance. 

Renavl [c] breeding in-and-in. 

Rand [n] run; der var at farfardallgt — dan 
hela Dag there were so many people coming 
and going the whole day. 

Rende [c] conduit, pipe; [Tagr.] gutter; [1 
Farvand] channel; [i Isen] cut, channel, lane 
of water; [Groft, Kanal] canal, drain; [Fordyb- 
ning] groove. 

Renda [vi k t] run; — Vaddalab race; — an 
Kaardan igannem Livat run the sword through 
one's body; — Hovadat mod Vaggen [fig] run 
one's head against a stone wall; — an paa Da- 
rena importune one; — sin VeJ run away, take 
to one's heels. 

Rendegarn warp. 

Randafkugia slug, -kalling [si] tell-tale, tale 
-bearer; se -maske. -maska gad-about. 

Renden [c] running. 

Rendere [vt] yield; -nda [a] paying, remunera- 
tive. 

Randari [n] se Rend. 

Rendastan [c] gutter, kennel. 

Rendezvous |nl rendezvous. 

Rendyrkning [c] [af Bakterier] pure cultiva- 
tion. 

Renagat [c] renegade, renegade. 

Renlgaring [c] cleaning [up], -garlngskona 
charwoman. Ranhad [c] cleanness, pureness, 
purity. Renhjertet [a] pure of heart. 

Renkultur se -dyrkning. 

Renllg [a] cleanly, -had [c] cleanliness. Ran- 
livet [a] chaste. Renllvethed [c] chastity. 

Renom|m6 [n] character, reputation, -marat 
[a] well-known; notorious, -mist [c] bully, 
renowner. 

Ranonoat vara — have a renounce, -rt [vi] 
declare off; — - paa give up, dispense with, re- 
nounce. 

Renavation [c] renovation, renewal; night 
-soil. Ranavatianslkarl night-man. -vagn night 
-cart. Ranovere [vt] renovate. 
. Rensdyr [n] reindeer. Rensdyrkad r. flesh, 
venison. 

Rensa [vt] clean, cleanse, purify; [Kom] 
winnow, fan; — for MIstanka clear of suspicion; 

— for en Beskyldning exculpate from a charge. 
Renselsa [c] cleaning etc., purification; dan 
maanadliga — the courses, menses. Ransalsaslad 
oath of purgation, -middal detergent, purga- 
tive, cathartic. -praoes cleaning process. 
Ransamasklna winnowing machine. 

Ren|skrift [c] fair copy, -skriva [vt] copy fair, 
fair, -skrlvnlng copying fair. Ransning [c] 
se Renselse. 

Rantalbal [a] profitable, remunerative, -bill* 
tat [c] profitableness, remunerativeness. 

Rente [c] Interest; -r interest; -s — compound 
Interest; satte, udlaana Panga paa — put money 
out at el. to, lend money on. interest, -ba- 
renda fa] bearing interest, -fad rate of interest. 
-fri [a] free from interest, -frihad exemption 
from interest. Rentara [vt] yield. Rentasrag- 
nlng percentage, calculation of Interest. Ranta- 
tab loss of interest. Ranliar [c] fundholder, 
independent gentleman. 

Renltryk [n1 clean proof. 

Real [c] shelves [pi], [book-]case. 

Raorgani|aatlon [c] reorganisation, -sars [vt] 
reorganize. 
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Repar|ation [c] repalr[s]. -«r« [vt] repair, 
mend, refit. 

Repertoire [n] stock, -etykke stock-piece. 

Repetere [vt A 1] repeat. 

Repetition [c] repetition. 

Roplieore [vt] reply. Replfk [c. Jur.] replica- 
tion; [Teaier] speech. 

Repreaoalier [pi]: tage — make reprisals. 

Roprimande [c] rebuke, reprimand. 

Reprise [c] repetition. 

Reprodujoere [vt] reproduce, -ktion [c] repro- 
duction. 

Roprafentant [c] representative, deputy; mem- 
ber [of parliament], -akab [n] committee. Re- 
pratentativ [a] representative. Repraeentere 
[vt] represent, stand lor; [Pari.] be member for. 

Republlk [c] republic, commonwealth, -aner 
[c] republican, -anismo [c] republicanism. 
-ansk [a] republican. 

Roputfation [c] reputation. 

npMdtk [cl mignonette. 

Reserve [c] reserve. Roterve- [ofte] spare. 
-fond reserve fund, -lage assistant physician. 
-offleer supernumerary officer. Reservere [vt] 
reserve. Reservoir [nj reservoir, basin, -pen 
fountain-pen. 

Ro8i|en8[stad] [c] residence, -ent [c] resident 
[minister], -ere Tvi] reside. 

Resiglnatlon [cj resignation, -^iwe [vl] resign. 

Reskript [n] rescript. 

Resoljut [a] prompt, unhesitating, bold, deter- 
mined, -ution [c] resolution, -vere [vt] resolve 
[upon]. 

Resonans [c] resonance, -bund sound-board. 

Rospekt [c] respect, regard; satte sig I — 
make one's self respected. Respektabei [a] re- 
spectable. Respektere [vt] respect. Rospektiv 
[a] respective, several; -e [adv] severally. Re- 
spektstrldig [a] disrespectful. 

Respirator [c] inhaler, respirator. 

Resoit [c] respite, -dage days of grace. 

Rasponldens [c] the respondent, -dentlabrev 
[mere] respondentia bond. 

Resort [c] province, department. 

Ressouroe [c] resource. 

Rest [c] rest, remainder, remnant; for -on, 
se Forresten: give en sin — do for one; faa sin 

— be done for. Restanoo [c] arrears fpl]. 
Restaurfant [c] rpstaurant. -ation fc] renova- 
tion; [B3mast1s, Bysmings] restoration; se Re- 
staurant, -atar [c] restaurant-keeper; [mar] 
steward, -ore [vt] restore. 

Restlbeholdning stock in hand balance, -be.- 
lab remainder. Restore [vl] rest. 

Rostitulero [vt] restore; [to health], -tlon [c] 
restitution; recovery. 

Resuitat [n] result, upshot, outcome, -las 
[a] resultle«s. Rosuitore [vl] result. 

Resume [n] summing up, resume, -ro [vt] 
sum UD. recanitnlate. 

Rot fc] [Mad] dish. 

Rot [f I [mods. Uret; Rlgttghed] right, rights; 
[Domstol] court of iustice. court of iudlcature. 
court of law. law-court; [T>ovgivning] law; have 

— be right, be in the right; faa — carry el. 
gain the point: mod hvad -—? by what right' 
give — til entitle to; kaldo on for -ten summon 
one bpfnre a court; gaa -tens Vol go to law: 
give M«<9o for -ton anp^ar in court; siddo I -ten 
sit In ludgment; kalde for -ton summon; brings 
on Sag for -ton bring an action; gaa i -te men 
en go to law with one, [bebT'elrtel upbraid one. 
call to account, exnostnlate with: mod -te instly. 
deservedly: fln«fo sig til -to see one's way; tiialps 
on til -to lend one a helning hand: komme til 
-to mod nt. find out the proper way of a thing: 
satto tli -to set right; tasre sig solv til 4o take 
the law into one's own hands. 

Rot [a] right, straight; [rigtig] right, rightful, 
true, legitimate, proper; on — Vinkoi a rifi^t 



angle: ikko more end — og biiilgt only faiit, 
dot var — t that's it; tii -to Tid in due time;| 
han or Just don -to Mand he is tlie very man- 
dot -to what is right. Rot [adv] right, straigbi 
[temmellg] rather, pretty; — - aom en\ Just as 11 
— saai right! good! that's it! just so! i Qaar vir 
han — I sit gode Luno yesterday he was qmM 
in high spirits; dot or — on amuk Pige she Is 
really a pretty girl; — vol, — godt pretty welt 
rottoro sagt rather, more properly; elier -ten 
or, to put it more exactly; Jeg aer ikko -(ere 
end at to the best of my understanding. 

Rotlflndondo [mere]: oftor — if found correct, 
if found free of errors, -fardig [a] just, ri^^te- 
ous. -fardiggare [vt] Justify, warrant; — lig 
exculpate, disculpate, exonerate one's self. 
-fardiggarolso [c] Justification, -fardigfiod [c] 
Justice, righteousness; lado vederfarea — 6r 
Justice to. -havori [n] cavilling, special plead- 
ing, -havorsk [a] cavilling. 

Rotllrado [c] retreat; privy, convenience. 
-roro [vl] retreat. 

Rotledo [vt] direct, guide. 

Rot I las [a] lawless, -massig [a] lawful, legit 
Imate. right, -massighod lawfulness, legality. 

Rotning [c] direction; Tankeno, Sintfets osv. - 
tendency of thoughts, of the mind; [fig] i ~~ tf 
in the way of; gaa i — af [fig] tend towards. 

Retor|kvoro [vt & i] retort, -sion [c] retort. 

Retort, Rotorto [c] retort. 

Retouoho fc] retouch, -ro [vt] retouch. 

Retrate [cj retreat, -post retreat. 

Rots|akt legal document, -bogreb notion o! 
right, -botjont officer of Justice, -bevidsthed 
sense of Justice, -forfalgning legal procedure. 
-faloiso sense of Justice, -gyldig [a] good in 
law. -gyldlghod validity in law. -handling 
Judicial act. -hjemmel legal title. 

Rot I si nd uprightness, rectitude, -aindig [a 
upright, -sindlghod se -sind. -skaffen [a] up^ 
right, righteous, -skaffonhed [c] integrity, up- 
rightness, righteousness, rectitude. 

Retekraft legal force, validity. 

Rotskrivning orthography, spelling. 

Rotskyndig [a] se Lovkyndig. Retoiig [a^ 
legal. Judicial. Retsfiard [a] Jurisprudent, 
learned In law. -iard [c] Jurist. Jurisconsult, 
lawyer, -larer professor of Jurisprudence. 
•pleio administration of Justice, -saqr lawsuit, 
process, -sal court[-room]. -sikkortied public 
security, -stridig [a] contrary to law, illegal. 
-stririighod [c] Illegality, -system Judicial 
system. 

Rotsltilstand state of the law el. of Justice. 
-vMonskab Jurisprudence, science of law. -virk- 
ning legal effect, -vasen Justice. 

Rotto [vt & r] straighten; [give Rf^tnlng] direct, 
point: [forbedre] correct; rot I [mil] dress [your 
ranks]! — sfg come to rights, [om Skib] right: 
dot -r sig nok that will be all right; — iMa<fen 
an dish; dor or -t an dinner is served; — oftsr 
proportion t^; — sig oftor ens Lunor humour 
one; dot -r sig eftor that is recrulated by; allss 
0|no vara -do paa mig all eyes were tamed to- 
wards me; — en Kanon of. Kikkart [paa. imod' 
point el. level a cannon el. telesdbpe [at. 
against]: — paa en criticize, censure one; — ud 
straighten; stretch. 

Rottelig [adv] rightly, correctly. Rettoiss [c] 
correction, emendation. Rotten [1 Mods. t. 
Vrangsiden] the right side, the face. 

Rettortaang [c] Judicial proceedings [pi], pro- 
cedure; [Proces] process. 

Retfersted pl^^ce of execution. 

Pettosnor [c] line; [fig] level, rule, guide. 

Rottlghod [cJ rtght, title, prtvilege. 

Retjtroendo [a] orthodox, -troonhod [c] ortho- 
doxy, -tankonde [c] conscientious, honourable, 
right-minded. 
I Rotur [c] return; Tur og - passage out and 
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ie, out and back; paa — [fig] going down 

-billot return-ticket, -veksel redraft. 
Btvinfciet [a] rectangular, right-angled. 
eumat{4sfc [a] rheumatic. -Isme [c] rheu- 
;isin. 

Bv [n] reef. 
lev se Reb [I Sejl]. 
nev [cl swaddling-clothes. 
evaoollnatlofi [c] reyaccination. -nare [vt] 
accinate. 

evanohe [c] revenge. Revanohere sig have 
!*s revenge. 
•velje [cl reveille. 

leverens [c] obeisance. Reveranter [adv] talt 
li reverence be It spoken. 
tevers [c] reverse side; [single] bond; 
tevldere [vt] revise, audit. 
tevier [vtj shooting-ground. 
levi|aion [c] revlsal, revision, -sor [c] re- 
er, auditor. 

levle [c] shoal, bar, sand-bank; lath. 
tevne [vl] crack, split, part, rive, separate, 
:sak m two, [om Hud] chap; — af Latter split 
e's sides with laughing. Revne [c] crack, 
ink, cranny, fissure, crevice. -f«rdig [a] 
arly bursting. 

Devolution [cj revolution, -ere [vt] revolutlo- 
le. -aaand [c] revolutionary spirit, spirit of 
solution, -mr [a] revolutionary. 
Revoiv«r [c] revolver. 

Revee [vt] chastise, punish. -Ise [c] chastlse- 
3nt, castlgation. 

Revy [c] review, muster; holde — over muster. 
Rhhn[en] [c] the Rhine. 
Rhinooeros [c] se Nsesehom. 
Rhlnekvln Rhenish [wine], hock. 
Ribbe [cl rib; [mar] rib. 
Ribben tn] rib. 
Ribbet fa] ribbed. 

Ribs [nj currant. -goW currant-jelly, -salt 
irrant-syrup. 

RIoainbio [c] re-exchange. 
RIdder [c] knight; vandrende — knight errant; 
aa til — knight. 

Rlrirferfborg castle, -kors cross of an order of 
nlghthood. Ridderlig [a] chivalrous, knightly. 
idderll«hed [c] gallantry, chlvalrousness. Rld- 
erlorden order of knighthood, -sal knights' 
all. -spore [Planten] lark-spur. -stand 
nlghthood, chivalry, -vasen chivalry. 
Ride ride, go on horseback; •— en Tur take 
. ride; Fander -r ham the devil is in h^m: — 
n Storm af [mar] ride out a gale; — I Skridt, 
•raw, Qalop, kort Qalop pace, trot, g^illop. can- 
er; — en over ride one down; — paa en [have 
U bedste, gave Nar ad] make fun of one, quiz 
)ne; Trlve ned paa] cut one up, censure one; 
- en Host til break In a horse. RIdelbane 
•Idlng-ground el. place, -drtfgt riding dress, 
kun om Dames] riding habit, habit, -best 
jaddle-horse, ridlng-horse, hackney, hack, 
■knagt groom, -kunst horsemanship, -larer 
riding master, -pisk horsewhip, -skole riding 
school, manege, -stevler [pi] riding-boots, 
lockey-boots. -tur ride, -tel horse trappings 
[pi], riding eaulpage. Rldnlng [c] riding. 

Rids [n] pl«n, diagram; [Tldkast] rough 
-dranprht. Rldse [c] scratch. RIdse fvt] scratch, 
[tegne] draw. Ridselbrat drawing-board. .#Je- 
der se -pen. -pen drawing-pen, bow-pen. 

RWt [nl nde. 

RiirsI [c] rifle, rlfle-musket. -kugle rifle 
-bullPt. -ball, -shot. •Rllle [c] se Riffel. 

Rifle re] groove, flute. Rifle [vt] rifle; -t Ka- 
non rifled el. rifle cannon el. gun. 

Rift [c] tear, rent; [Spalte] crevice; [paa Krop- 
pen] scratch: der er megen — - om ... there Is 
a great demand for, run on ... 

•Rig ret ngglDig, ^ ^ . , 

Rig [a] ridi, wealthy, opulent, affluent, of 



fortune; — paa rich in, abounding in; den -e 
the rich man; de -e the rich; I -t Maal abun- 
dantly; -t forgyldt rlchtly gilt. Rigdom [cl 
richness, abundance; [navnl. om Formue o. d.j 
wealth; [pi] -me riches; — paa richness In. 

RIge [n] kingdom, realm, empire. 

Rigel [c] bolt. 

RIgelig [a] rich; [overfl0dig], plentiful, 
abundant, ample, liberal, unstinted; han har 
sit -e Udkomme he is well off; [adv] richly etc. 

Rigge [vt] rig. Rigger [c] rigger. 

Righoldlg [aj rich, copious; matterful. 

Rigning [c] rigging. 

Rigorllsme [cj rigorism. -1st [c] rlgorist. 
-istisk, -08 [a] rigorous. 

RIgslarklv archives of the kingdom, state 
-archives. -arkivar keeper of the public re- 
cords, -dag diet, parliament etc. -dagsdiater 
parliamentary wages, -dagsmand member [of 
the diet, parliament etc.]. -forstander regent. 
-kansler chancellor of the kingdom el. empire. 
•klenodier [pi] regalia, -ment coin of the realm 
el. kingdom, -raad [n] council of the kingdom, 
senate, -raad [c] member of the council, -re- 
gal ler [pi] se -klenodier. -ret supreme court of 
the kingdom, -retssag state trial, -sprog the 
written langruage. 

Rigtig [a] right, correct; en — Slynget [o. fl.] 
a perfect, regular, thorough, unmitigated, 
villain: han er ikko — I Hovedet he is not 
In his right senses: -t Udtryk correct expression; 
[ganske] — 1 [quite] right, quite so, just so, 
that's it; [adv] right, rightly, correctly; exactly, 
quite; det gaar ikke — til her there is St. wrong 
here; -> modtaget duly received; skrive, tale — 
write, speak, correctly; hun fbrstod mig ikke -> 
She did not exactly understand me; Jeg ved det 
Ikke — I hardly know, I don't know exactly. 
I don't know for certain, can scarcely tell; — 
godt very well, well enough. Rigtlgjhed [c] 
rlghtness, correctness; justice; indremme -en af 
admit the justice of; TIngen har sin — it is 
quite correct; it Is a fact, it is all right, -nok 
[adv] certainly, to be sure, indeed. 

Rllle [c] groove, chamfer, drill. 

Rim [c] hoar frost, white frost, rime [frost]; 
der falder — It rimes. 

Rim [n] rhyme, -brev rhymed epistle. 

Rime [vi & t] rhyme; — paa rhyme to; [fig] 
det -r sig ikke mod it does not tally with. 

Rimellg [a] reasonable; [sandsynligl probable, 
likely: til — Pris at a reasonable price. Rime- 
llghed [c] reasonableness; probability, likeli- 
hood. Rimeilg [adv] probably, in all proba- 
bility, most likely. 

RImeri [n] rhyming. 

Rimesse se Remlsse. 

Rimfri [Vers] blank [verse]. 

Rimfrost se Rim [c]. 

RImtaage [c] frosty fog. 

Rinde [vl] run, flow; fflg] [om Tiden] fly, 
pass, elapse; [om et Kar] leak; have -nde 0jne 
be blear-eved 

Rln^ Fc] ring; [Kreds] circle; [Beslag] hoop, 
[mindre] ferrule; [1 Kaede] link; [om Ma^npn] 
halo; kere t — med en lead one a life. R'ng{- 
bane suburban connecting railway, -brynle 
chain-mail. RInge [vt] [Dyr] ring; [Hjul] rim; 
— [ned, ud, Krave o. 1.] hollow; — en KJole 
ud I Halsen cut low the body of a dress. 

RInge [vt & 1] ring: — paa Klokken ring the 
bell, — paa en ring for; — Ind, — ud, ring in, 
out; det -r there is a ring at the bell, at the 
door; det -r for mine 0ren my ears tingle. 

RInge [a] small. Inconsiderable; slight; [uvlg- 
tlg] Insignlflcant; — Pris low, cheap price; — 
Kost, Fede, Kladning, Mening osv. poor food, 
dress, opinion etc.; — Fedset, Herkomst low. 
mean, humble, birth: -rs end [staaende under] 
inferior to, second to; Ingen «re end no leee a 
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person than. Intat • -re and nothing short of. 
Ringalagt [c] contempt, disdain; [som vises] 
slight, disregard, disrespect; nara — for hold 
in contempt, -agte [vt] despise, look down 
upon; slight, disregard; -agtenda [a] con- 
temptnous; [adv] in contempt. 

Ringeapparat [u] ringing-apparatus. 

Rfngen fcl ringing. 

Ringer [c] ringer. 

RIngflnger ring-finger, marriage-finger. 

Ringtied [c] littleness, smailness; Inconsider- 
ableness, insignificance; inferiority; lowness, 
cheapness; meanness, humbleness; min — my 
own humble self. 

R ingle [vi & rj coll, curl. 

Ringning [c] ringing. 

Ringorm ringworm. 

Rining [cl basting, [mar] lashing. 

Ripo8t[e] [c] repartee, -ere [vt] retort. 

Rippe op revive, rake up. 

Rips [n] rep. 

Ripsraps [n] riff-raff. 

Ris [nj [Papir] ream. 

RIs [n] [Risbraende] fagots [pi]; [til Straf] rod, 



birch: give — whip, birch. 
Ris [c\ Eomart] rice. 
Risenlgryn rice. •gr0d rice-porridge. 
RIslfletning wattling; -fugl rice-bird. 

RIsilkabel [a] risky, -kere [vt] risk. Rlsiko 
[c] risk, peril; paa egen — at one's own risk; 
i«be star — run a greath risk. 

Rislknippe bundle of fagots, -kvist twig. 

Risfe [vi] purl, murmur, ripple. Rislen [c] 
purling etc. 

Rlsmel ground rice, rice-flour. 

Risp fcl shoemaker's thread. 

Rist Lcj rest: han har hverken — eiler Ro 
he has not a moment's quiet. 

Rist grate; grating; [til at rlste paa] gridiron. 
Riste [vt] broil, grill; [Kaffebonner] roast; [Br0d] 
toast, -t Brad toast. 

Ristor|no [c] cancelling. 'tiBre [vt] cancel. 

RIsvand [n] rice-water. 

Ritmester [c] captain [of horse]. 

Ritratte [cj redraft. 

Ritual [nj ritual, service. Ritus [c] rlte[s]. 

Rival [c] reprimand; [Tugtelse] chastisement; 
give en — reprimand; chastise. 

Rival [c], -inde [c]; se Medbejler. -Illsere [vi] 
rival. -Itet [c] rivalry, rlvalshlp. 

Riva [vt] pluck, pull; [s0nderrive] rend, tear, 
lacerate; — Brad, Peberrod grate bread, horse 
-radish; — Farver grind colours. — Ha rake 
hay; bllve revet [f . Eks. af en Rat] be scratched; 

— sig scratch one's self; [fig] dT. open one's 
purse-strings; rives og slaas quarrel and fight; 

— en TsBndstik af strike a match; — fra sig 
[Arbejde] hurry of, make short work of; — sig 
las fra tear one's self from, disengage one's 
self from; lade sig — hen af be carried away 
by; — I [nt.] pull, tear; — sig I Haaret tear one's 
hair; — I Stykker tear up. tear to pieces; — 
las, se L0srive; rev Publikum mad sig carried 
the house el. audience [with her]; — Vlttig- 
hadar af sig crack jokes; — ned, — ned paa, 
se Nedrlve; — omkuid knock over; -s cm nt. 
fight for a thing; Folk ville -s cm Bogen there 
will be a firreat run on the book; — over tear 
asunder; — paa Tungen bite el. bum the 
tongrue; — sig paa nt. scratch one's self on a 
thing; dT. — ud [gaa over Styr] come to nought 
el. nothing; det er revet ud imeiiem dem they 
have quarrelled; — ud af Vildfareisen undeceive, 
disabuse; rivenda [a] rapid: I — Fart at a rapid 
el. furious rate; — Afssotning a rapid sale. 

Rive [c] rake. Riva [vt] rake. 
Rivajarn grater, rasp; [fig] dragon, rasper. 
Riven [c] tearing etc.; — i Lammarne rheu- 
matie pains in the limbs. 



RIvning [c] tearing etc.; [fig] collision, frlc 
tion. 

Ro [c] rest, repose; [Stilhed] quiet; [Rolighed] 
tranquillity; ophajet — sepenlty; hsive — rest 
komme til — get rest; I Ro [om Gevaerlaas] at 
half-cock; lad mig v«re i — don't trouble me: 
tag det mod — take it coolly, easy; Han har 
ingen — paa sig he is never at rest; alaa sig til 
— settle [down], rest, compose one's self; slaa 
sig til — mod be el. rest contented with; he- 
give sig til — betake one's sell to rest, retire 
to rest. 

Ro [vt dc i] row, pull, scull; — staorkt pnC 
hard; — smaat pull easy; — v«kl poll away! 
vel -et! way enoughl * — Fiska go a-flslilng. 

Robaad row-boat. 

Robbe [c] se Saelhund. 

Robe [c] robe. 

Robust [a] robust. 

Rod [c] root; dT. [raat Menneske] scamp, 
rough, lamb; faste — take root; alaa Redder 
strike root; rykke op med -e [fig] abolish root 
and branch; [fig] udrydde det onde fra -en root 
out. extirpate an evil; uddraga -an extract the 
root; Ord af fremmed — words of a foreign 
stock. 

Rode [vt] [op i f. Eks. Jorden] root [the 
ground]; — (pm] i gam la Sagar, Papirar osf. 
rummage among old things, papers etc.; — op 
I en Sag rip up a matter; — sig Ind I nt. 
embroil one's self in a thing. 

Rode [c] [i By] ward, quarter; [Soldater] flic; 
party, band. 

Rodeksponent number denoting the root. 

Rodemester tax-gatherer. 

Roderi [n] disorder, disturbance, muddle. 

Rodjfast [a] rooted, -frugt [edible] root. 
•faste [n] rooting, -fasto [vt] root; — aig root, 
strike root; -t rooted, -fastelse rooting, -hugge 
[vt] cut off by the root, stub up. *huggsr 
leveller, radical, -las [a] rootless. 

Rodlskud sucker, ground shoot, -uddragnlng 
[c] evolution. 

Roe [cl turnip, beet. 

Roen [c] rowing. Roar [c] rower, boatman. 

Roesukker [u] beet-root sugar. 

Rogn [c] roe, spawn; gyda — spawn. 

*Rogn [c] se Ren. 

Rognlflsk spawner. -gydning spawning. 
[c]. ■ " ■ ■ 
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spinning wheel. 



Rokke [c] ray. 

Rokke [▼t dc 1] rock; [fig] ^ake. 

Rokkejhjul spinning-wheel, -hoved distaff. 

Rokken [cl rocking etc. se Rokke. 

Rokoko cj rococo. 

Rollg [a] tranquil; [ogsaa: stllle] quiet, calm: 
[blld] placid; [sat] composed, sedate; [fattet] 
collected; liolda sig — keep quiet; vmrm ganske 

— for rest assured that; — 8avn sound sleep: 

— Samvlitlghed clear conscience, -had [c] 
tranquillity; quiet, calm; placidity; composed- 
ness; composure. 

Rolie [c] part, character; bllve I -n be In 
character; falde ud af -n be out of character; 
[fig] han spliiede en meget ynkelig — he cat 
a very pitiful figure; det spilier Ingan — it is 
of no consequence, -besatning cast [of the 
characters]. 

Roiling [c] little one. toddler. 

Rom [cl [Spiritus] rum. 

Rom [nj Rome. 

Roman [c] novel, romance, -agtig [a] roman- 
tic. Romanoa [c] romance. Ramaniforfattor* 
[inde] novellist, fiction writer, -iltaratur prose 
fiction. 

Romansk [a] Romanic. Romance 

Romantllsk [a] romantic, -ik [c] romance; 
[Literaturretningj romanticism, -ikar [c] ro- 
manticist. 

Romlba [c] rhomb, -bisk [a] rhombic. 
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om budding [c] mm-puddliig. 

omer [c} Boman. Romerlnda [c] Roman 

ly'\. R«mer|klrken the Roman [Catholic] 

rcli, the Church of Rome. Vetten civil law. 

[a] Roman; — Bal Turkish bath, -skkatolsk 

!c c] Roman Catholic. 

oning [c] rowing, pulling, [for Fom0jelse] 

.tiogr. 

or [n] rudder, helm; komme til -at come Into 
ver; lyttra -at answer the helm. 
or) bank [c] thwart, -falk rowers. 
[orgrasngar helmsman. Rorkarl se Rors-. 
[oral folk rowers, -kari rower, boatman. 
loa cl praise; til hana — in his praise. 
toa [n] chips* shavings of wood. 
Koaa [Vt] praise, commend, laud; — sig af 
Slory in, boast of; udan at — mig without 
ilty; ratenda [a] commendatory, laudatory. 
ti0j Grad] panegyrical, eulogistic. 
loae [c] rose; Ingen -r uden Torne no rose 
^out a thorn; danse paa -r lie on a bed of 

•6S. 

loaen [c] [Sygdom] St. Anthony's fire, 
rsipelas. the rose. 

loaenlliutk rose-bush, -fior bloom of roses. 
lal Brussels-sprouts, -knop rose-bud. -krans 
itolsk] rosary, beads; laMe sin •- count one's 
ads. -olla rose-oil, otto [el. attar] of roses. 
Id [a] rosy, rose-coloured, rose-red. -skar 
sy liue. 

Roaet [c] rosette. 
Rosin [cj raisin. 
Rosmarin [c] rosemary. 
Rosvardig [a] praiseworthy, -had [c] praise- 
)rthiness, laudableness. 

Rotation [c] rotation, revolution. Ratere [vi] 
•tate, revolve. Rotorende [a] rotatory, rotary. 
Rotta: — sig sammen conspire. 
Rotta [c] rat; han er tli -rne he is gone to 
le dogs, -falde rat-trap, -fanger [c] rat 
atcher. -gift ratsbane, -hund terrier, -krudt 
itsbane, arsenic, -saks rat-trap. 
Rotting [c] ratan. 
Rotunda [c] rotunda, rotundo. 
Rotur [c] row, boating excursion. 
Rau6 [c] rou6, rake. 

Rouilade [c] roulade, -ere [vi] circulate, -ette 
;] roulette. 
Route [c] route. 

Routine [c] routine, -masslg [a] conven- 
lonal. Jog-trot. Routlnaret [a] practised. 
Rov [n] prey, spoil, plunder; [Roveri] rapine, 
obbery. Rovjbegarllg [a] rapacious, -begar- 
igfied rapacity, rapaciousness. -dyr beast of 
rey. 

Rov|fl8k rapacious fish. -fiskeri wastinfir 
Ishery. -fugi bird of prey, raptorial bird. 
mord robbery attended with murder. 

Royailisme [c] royalism. -1st [c] royalist, 
istlsk [a] royalist. 

Ru [a] rough. 

Rub og Stub bag and baggage. 

Rubbe [vt] rub, scrub; [vi] — af pack; dat 
)r nok bedst, Jag -r af I had better pack; [vr] 
- elg look sharp. 

Rubber [c] rubber. 

Rubei [cl ruble. 

Rubin [c] ruby. 

Rubrioere [vt] rubricate, 
lead, title, article, column. 

Rude [c]'[Plantel rue. 

Rude [cj pane [of glass]; [Firkant] square, 
diamond, -format [a] square-shaped, diamond 
-shaped. 

Ruder [c] [Kort] diamond, -konge, -dama asv. 
king, Queen of diamonds etc. 

Rudi|ment [n] rudiment, -mentar [a] rudi- 
mentary. 

Rueite [c] ruing, repentance, contrition. 

Ruf [c]: I en — in a trice, in a twinkling. 

Magaussen: Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



Rubrik [c] rubric. 



Ruf [n] round house, deck-house; [til Vogn] 
front head [of a vehicle]. 

Ruffe [vi] bawd, procure. Ruffe|r [c] pimp, 
pander, procurer, -rl [n] pimping, pandering. 
-rske [c] bawd, procuress. 

Rug [c] rye. Rug|aks ear of rye. -brad rye 
-bread, brown bread. 

Rugo [vi] brood, hatch: - - over nt. brood 
over a thing; den gerrige -r over sine Penge 
the miser hoards his money; — ud hatch, -ma- 
skine hatching-machine, incubator. Rugen [c] 
brooding etc. Rugetid brooding el. hatching 
season. 

Rugning [c] brooding etc., [process of] incu- 
bation. 

Ruin [c] ruin. Ruinere [vt] ruin. 

Rujarn [n] pig-iron. 

Rulle [vt dc 1] roll; [om Blodet] circulate; 
[Linned] mangle, calender; — sammen roll up; 
— Qardinerne op, ned draw el. pull the blinds 
up, down. Rulle [c] [Valse] roll, roller, cylin- 
der, [under Bordfod e. 1.] caster; [Log-] reel; 
[tU Linned] mangle. Ruliegardin [roller-] 
blind, sun-blind. -kone, -mand mangier. 
-paise collared beef. 

Rulle|slen [lille rund Sten] pebble, [st0rre] 
boulder, -stensformationan the drift, -stok 
mangling cylinder, -taj mangled linen; linen 
to be mangled, -vogn trundle, truck. 

Rulader [n] scraped leather. 

Rum [a]^ large; I — 80 in the open sea. 

Rum Tnj room, space; [afdelt] compartment; 
[1 en Pult el. Hylde] pigeon-hole; et lufttomt — 
a vacuum; give — for give way to, make room 
for. -forhoid proportion. 

Rumie [vi] rumble, roll, -kasse lumbering 
vehicle. Rum Ion [c] rumbling [in the bowels]. 
Rumlepotte humming-top. 

Rumlig [a] of space, relating to space. 
Rumme [vtj contain, hold. 

Rummei [c] rumble, rumbling noise; dT. kabe 
hole Rumlen buy the whole lot; dT. forstaa 
el. kendo Rumlen be up to it, be up to snuff, 
know what's what. 

Rummellg [a] roomy, spacious, capacious, 
commodious, -hed [c] roominess, spaciousness, 
capaciousness. 

Rumpe [c] rump, breech, bottom, bum. back- 
side, fundament, arse, posteriors fpl]. 

Rumsterje [vi] [rode omkring i] rummage; 
hvor du -ri what a noise you are making! 

Rumani|en [n] Roumania. -er [c], -sk [a] 
Roumanian. 

Rund [a] round; rundt [adv] round; -t om, 
omkring all round; det gaar ei. laber -t for 
mIg my head begins to swim. Rundjbrander 
annular burner, -buestil round el. circular 
style, -del [c] circular space, roundel. Runde 
[c] round, circuit, [Politibetjents] beat. Runde 
af round. 

Rundellg [a] abundant, liberal. 

Rundgang circular movement. 

Rundhaandet [a] generous, liberal, open- 
handed, -hed [cj generosity, openhandedness. 
liberality. 

Rundhed [c] roundness, rotundity. 

Rundholt [c. mar] spar. 

Rundjhoved round-head, -hovedet [a1 round 
-headed. Runding [c] rounding. *-Jule fsl] beat 
to a mummy, -kreds circle, -pullet [a] round 
-crowned, -rejse circuit, round; circular tour. 
round trip, -rejseblliet circular [el. round trip] 
ticket, -rygget [a] round-backed, round-shoul- 
dered, -sang roundel, roundelay, -sav circular 
saw. -skrift roundhand. -skriveise circular. 
-stykke roll. 

Rune [c] Rune, Runic character, -indskrift 
Runic inscription, -skrift Runic writing; [Ind- 
skrift] Runic inscription, -sten Runic stone. 
Rune stone. 

15 
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Rungs [vi] ring [again], resound. Rungen 
[c] ringing etc. 

Runkelroe [c] red beet, beet-root, -sukker 
beet-sugar. 

Runken [a] wrinljled, shrivelled. 

Ru6 [c] intoxication, inebriation, debauch; 
[fig] Intoxication, transport; fna sig en — get 
arunk; have en I file — be fuddled, disguised in 
liquor, in one's cups. 

*Ru8: paa en — at random; fragte per — 
freight by the great; 8alg paa — , se Russalg. 

Ruse fvl] rush. 

Ruse fc] bow-net, weel; [fig] heap, pile. 

Rusk Tc & n] drizzle, drizzling. 

Rusk [n] pull, shake, twitch; rubbish. Ruske 
[vt & 1] pull, shake; — en i Haaret pull el. tear 
one by the hair. 

Ruske: det -r it drizzles, mizzles. 

Ruskomsnusk [n] hodge-podge, gallimaufry, 
farrago,, Dalderdash, jumble. 

Ruskiregn se Rusk, -vejr drizzly weather. 

Rusland [n] Russia. 

*Rusle [vl] Jog [on, along]. 

RuslsBder [n] Russia [leather]. 

Russalg [nj sale by bulk. 

Russer [cj, -inde [c] Russian. 

Russladug [c] [Russia] duck. Russlfloere [vt] 
russianize. Russisk [a] Russian; det -e Sprog 
the Russian language. 

Rust [c] rust; [paa Kom] rust, smut; satte — 
rust. Rustagtig [a] rusty. Ruste [vl] rust, be- 
come rusty; — fast get fixed by rust. 

Ruste [vt] arm; [Folk el. Skib] equip; [udstyre] 
fit out; — sIg arm; — sig til en Rejse make 
preparations for a Journey. 

Rusten [a] rusty; — Stemme hoarse voice. 

Rustlfloeret [a] countrified. 

Rustkammer [n] armory. 

Rustmester fc] armorer. 

Rustning [cj equipping etc., equipment, ac- 
coutrement; [til at tdge paa] armour; -er 
warlike el. military preparations. 

Rustvogn [c] ammunition- waggon. 

Rutsohe [vl] glide, slide. 

Rutte [vi] med spend, squander away. Rut- 
ten [c] spending etc. 

By [n] [Rygte] rumour, report; [Navnkundlg- 
hed] renown, fame; have — fer, staa I — for 
be renowned for; kom me I — get into repute. 

*Ry [a] wild, bleak, waste. 

Rydde [yt] clear; — af Vejen remove, clear 
away, [en] make away with; — op [1] put in 
order, clear, [hos Kobmaend] sell off. 

Ryddelig, *ryddlg [a] orderly, tidy, clear. 

Rydning [c] clearing etc. 

Ryg [c] back; [Bjaerg-, Jord-, Tag-] ridge; 
falde i -gen attack In the rear; vende en -gen 
turn one's back upon one; have nt. I -gen be 
in easy circumstances: have en bred — [fig] 
have a strong back; for at have -gen fri to 
secure one's retreat. Rygben backbone, spine. 
Ryge [vi] [fare] rush, dart, fly; — af Pinrfen 
be turned out of one's place; — i Lyset come 
to nothing; — i, — los paa fiy at one; — sam- 
men fall to loggerheads. 

Ryge [vl & Imp] [om Skorsten, Suppe osv.] 
smoke; [dampe] reek; [ulmel smoulder; — - I 
[et Vaerelse] fumigate [a room]; -- med {Rogelse 
osv.] bum [Incense etc.]; [vt] [Tobak] smoke; 
[Klseder osv.j fumigate; — , en Pibe til blacken, 
brown el. season a pipe; — • ud [f. Eks. en Raev] 
smoke out. Ryger [c] smoker. RygevsBrelse 
smoking-room. 

Rygflnne dorsal flu. 

Ryggesfes Fr] profligate, reprobate, abandoned. 
•had [c] profligacy, depravity. 

*Ryggetag [n] wrestling; tage — wrestle. 

RygJhvlrvel dorsal vertebra, -marv spinal 
marrow, spinal cord, -marvstyfus dorsal con- 
sumption el. phthisis. 



Rygning [c] smoking etc. 

Rygjrad chine, spine, -etykke liackbone: 
sirloin [of beef], chine [of pork]; ssirve ens -r 
curry one's hide, -otod support for tbe back; 
[fig] backing, support. 

Rygte [n] report, rumour; [Paasa^rn] fame, 
repute, reputation, character; -t siger report 
says; ens gode Navn eg — one's repntatloii, 
character; et godt — a good name. Rygtes 
[vd] be rumoured, get wind. Rygteamed coiner 
el. spreader of reports. 

Rygtitel lettering; satte — paa letter. 

Ryk [n] tug, Jerk, wrench. 

Rykind [n] run of visitors. 

Rykke [vi k t] puU. Jerk, pluck; [kraeve] dun; 
— from advance; — en I Haaret pull one by 
the hair; — Ind I et Land march into el. invade 
a country; — ind I en Avis insert In a news- 
paper; — narmere approach, [f. Eks. med en 
Stol] draw [one's chair] nearer [to]; — sammen 
close; sit closer, move np; — tiibase retire, 
retreat, draw back; — ud march out; — ud med 
come out with. Rykken [c] pulling etc. Ryli- 
ker [c] dunner. dun. Rykkerbrev dunning let- 
ter, dun. Rykvis [adv] by Jerks, by [fits and] 
starts; fitfuUy. 

Ryle [c] sandpiper: 'ring plover. 

Rynke wrinkle; [Fold] pucker, fold; [Laeg] 
tuck, gather; slaa -r I Panden knit tbe brow, 
frown. Rynke [vt] wrinkle, pucker; [laegge 1 
Lseg] gather; — [paa] Nasen [ad] turn up one's 
nose [at]. Rynket [a] wrinkled, furrowed, cor- 
rugated, rugose. 

Rype [c] ptarmigan, white grouse; [den en- 
gelske] red grouse. 

Ryste [vi k i] shake; — af sIg shake off; — 
Barnet af 4Ermet be no longer childish; — paa 
el. med Hovedet shake one's head; hain -r paa 
Haanden his hand trembles el. shakes; — af 
Kulde shake, shiver with cold; rystendo [a] 
harrowing, heart-wringing. Rystelse [c] shak- 
ing, shake, concussion, tremor. Ryaten [c] 
shaking. Ryste vorn [a] shaky. 

Rytjme [c] rhythm, -mik [c] rhythmics, 
•misk [a] rhythmical. 

Rytter [c] horseman, rider, equestrian; [mil] 
horse-soldier, trooper; en god — a good horse- 
man. Rytterl [n] horse, cavalry. Rytter(statue 
equestrian statue, -veksel accommodation-bill 
[of exchange]. 

RsBbe [vi] belch; [prale] brag, -n [c] belching, 
eructation. 

RsBd [c] frightened, afraid; [af slg] timorous; 
vsore — for en be afraid of; *— am careful of. 

.RsBddes fear, dread. 

Raddike [c] radish; sort — Spanish radish. 

Radsel [c] horror, terror; Indgyde — Mrlke the 
mind with awe. Radselslbudskab terrible 
news, -dag day of terror, -fuld [a] horrid, 
dreadful, appalling, terrific. -harred«mme 
reign of terror. Radselslagen [a] struck with 
terror, horror-struck, awe-struck, awe-stricken. 
Radselsioptrin terrible scene, -perlode se -tld. 
-system terrorism, -tld time of terror. 

Radsom [a] se Raedselsfuld. -tied [c] horrld- 
ness. fearfulness. 

*Rage Fcl se Reje. 

*Rake cj se ReJe. 

•Rake vl] drift, float. 

Rakel [c] lout; lang — sky-scraper. 

Rakke reach, hand, [straekke] stretch; [vl] 
reach; — en Haanden hold out one's hand to 
one; — Haand til lend a hand to; — from put 
out; — Tungen ud thrust out one's tonerue; han 
rakte Haanden ud ho stretched out his hand; 
Pengene — Ikke til the money won't go so far. 

Rakke [c] row, series, succession; [mat] series, 
progression; [Tallerken- o. d.] rack; [mil] rank. 

Rakkeevne [c] reach. 

Rakkeffllge [c] Series, succession. 
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Rnkkevlilde reach, range, bearing, scope. 
Raakvaark [n] railing. [lYappeJ ballustrade. 
ulsters; [Qltter] trellis. 
RasiitiK [c] gunwale, gunnel, raU. 
Rasnke [c} intrigue, machination, plot; spinde 

IntrifiTue, cabal, plot. Rankelfuld [a] In- 
Lgrulngr, designing, artful, -fuldhed artfulness. 
ned intrigruer, machinator, plotter. 4pll ma- 
Inatlons. 

Rassonere o. fl. se Raisonere. 
R»v [c] fox; Hun- she-fox, bltch-fox; have en 

bas Bret play an underhand game. Rave|- 
^Is [a] foxlsh, foxlike, vulpine, -balg fox's 
Lin, fox-case, -grav fox's den. fox-earth, -hule 
I -crrav. -kl«r: gaa paa — play an underhand 
xme. -pels [fig] old fox. -saks fox-trap, -sklnd 
»x's skin, -unge fox's cub. 
R0be [Yt] betray, disclose, let otit; [laegge for 
a^ren] evince; ^ aig betray one's self. R0ben 
G disclosing etc. 

R«d [a] red, [karmosln] crimson; blive — 
im red, redden; bllve — [i Hovedet] blush, 
olour rup]. R0dibeda red beet, beet-radish. 
>lond LaJ [om Haar] sandy, -brun [a] red- 
Llsh brown, maroon, [om Hest] bay. -bag 
ommon beech. 

Rfldlglfldende [a] red-hot. -haaret [al red 
tiaired, carroty, -hals se -kaelk. -tied [cj red- 
less. -huder Redskins, -kaal red cabbage. 
kindet [a] red-cheeked, rosy-cheeked, -kridt 
"ed chalk, ruddle; m»rke med — ruddle, -kalk 
c] redbrea.st. robin. R0dlig [al reddish. R«d- 
inger [pi] roseola. R0dme [vlj redden, blush, 
colour Tup] [af : with]. R0dnne [c] blush. R«d- 
nen [cT blushing etc. R«d|motset, -muttet [a] 
ruddy [-cheeked], rubicund. R0dne [vl] be red. 
shine red; [vt] redden. 

Rfldlnaset [a] red-nosed. 



w^lth red, red-flecked. 



-plettet [a] spotted 
•kagget [a] red-bearded, 



-sprSBngt [a] florid, blowzy, -spatte plaice, 
[a] s 



•stribet [a] striped with red. -ternet [a] red 
-chequered. 4J«rn pink-flowered hawthorn, red 
may. -top red-haired fellow, -vin claret. -0jet 
[a] red-eyed. 

R0ffel fc] blow up. Rafle [vt] blow up. 
Rag [cj smoke; det glk torn en — it was 
done in a trice; gaa op I — be consumed by 
fire; [fig] come to nothing, end in smoke, -ag- 
tlg [a] smoky. -kup6 smoking compartment 
el. car[rlage]. 

Rage [vtj smoke; smoke-dry. [isaer for Smltte] 
fumigate; -t Slid, se Regeslld. Ragelflask 
smoked bacon, -kupi se R0g-. -kad smoked 
meat. 

RagalM [c] Incense, frankincense, -kar cen- 
ser, -papir fumigating paper, -pind [Eina] 
Joss-stlek. 

Ragellukaf smoking-room, -mand smoker. 
-middel fumigatory. -palse smoked sausage. 
Rager [c]: en stark — a great smoker. Ra- 
geri [nj smoking place. Ragesild red herring, 
red, kipper; bloater, bloat-herring. Raget [a] 
smoky; [fig] sly. 
Raglfang [n] flue, uptake; chimney-hood, for- 



drlvanda [a] smoke-preventing, -frf smokeless. 
-hat chimney-hood, turn-cap. -hatta se -hat. 
-mand se Regemand. Ragning [c] smoking; 
fumigation. Rag|pulvar se Rcgelse. -sky 
cloud of smoke, -sajle column of smoke. 

Ragt [c] care, tending, keeping. 

Ragta [vt] tend, look to, take care of. Rag- 
tar [c] tender, herdsman, cowman. 

Ragltobak tobacco, -tarret [a] smoke-dried. 

* Ram ling [c] se Romnlngsmand. 

Ramme [vi] decamp, run away; desert; [vt] 
quit, flee from; — en Plads vacate a seat; [vrj 
— sig clear one's throat, hum and haw. 

Ramning Jc] flight, escape, decampment; 
desertion; evacuation; clearing one's throat, 
humming and hawing. -smand runaway, 
fugitive, deserter. 

Ran [c] roan [tree], service-tree. 

*R0na [vt A ij: — el. — paa try, test, strain. 

Ranna [c] hovel, dilapidated building. 

Rannalbar service-berry. -tr« se Ren. 

Rar [n] [Plante] reed; [til Plbe, Vand osv.] 
pipe, tube, funnel; [Skorstens-] flue. Rardrum 
bittern. 

Rare [vt & 1] touch; [sdBtte i Bevsegelse] move; 
[*vi] babble, prate, rave; — en Hast air a horse; 
rar I [mil] stand at ease! fiska I -rt Van da flsh 
in troubled water; -t Smar butter-sauce; det 
-r ham Ikka he is unmoved; [vr] — sig stir, 
move; — om, op [i] stir about, up; — sam- 
man mix up. stir about; — ud rub; rarande 
[a] touching, affecting, pathetic. Rare [c] 
batter; [c k n] muddle; stir, commotion. Ra- 
reise [cj emotion, agitation; traffic, trade. 

Rar|flatning cane-plaltlng; mat of reeds. 
-flajta reed, -formal [a] tubular, cannular. 

Rarig [a] active, brisk; difficult of digestion, 
heavy, -had [c] activity, briskness. 

Rarllg [a] movable; -t og urarligt Qods real 
and personal property. 

Rarlstok cane, -slol cane- el. rush-bottomed 
chair, -straa dry reed, -sukker cane sugar. 
•sade cane-bottom. 

Rarag [c] buttered eggs. 

Rast fcj voice; med haj — in a loud voice. 

Rast [n. mar] chains, channels. 

Rastvark [n, mar] grating. 

Rave [vt] seize [upon], plunder, steal; — an 
noget rob one of st.; -t Qods plunder. 

Raver [c] robber, thief, highwayman, brigand; 
[S0-] pirate, -agtig [a] robber-like, predatory. 
•bande gang el. band of robbers., -gods plun- 
der, spoil, -historie dT. cock-and-bull story, 
fishy story, -hula den of thieves el. robbers. 
Raveri [nJ robbery, depredation; piracy. Ra- 
varjkaptajn captain of robbers, -kule se hule; 
gare en — af sit HJerte be double-hearted, in- 
sincere, a hypocrite, -kab: Jag fik det for — 
I had it a dead bargain. -Ilv life of brigandage. 
-pak pack of robbers, -rede thieves' nest. Ra- 
versk [a] robberlike, predatory, piratical, 
rapacious. Raverjstat piratical state, com- 
munity of robbers, -vis [c]: paa — like rob- 
bers. 



S. 



8, 6 S. S.- 

Saa [vtl sow. 

Saa[6j [imp] af Se. 

Saa [adv] [saaledes] so, thus; ^- er det so it 
is, tt is so; naar — ar such being the case; 
om -^ var If such were the case, if so; — lala 
so— so; — at siga as it were, so to speak; da 
var klogers and som — they were wiser than 
all that; [Ja] — ? indeed? yes? [adjektivisk] i — 



Fald in this el. that case, if so; [derpaa]: farst 
da store, — da smaa first the great then the 
little; [hvor] >- game Jeg end taler med ham, 
— kan han aldrig ... much as I like to speak 
with him, he can never ...; Bager, — ypparllge 
da end are books, however excellent; [Udraab] 
— , nu er det nok there now, that's enough, 
that will do; sa —I there! — har dog only hear; 
[foran Adj. og Adv.] for -^ og ^ magat Pundat 

15* 
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at so much the pound: han er — sygi at ... 
he Is so lU, that ...; — gait er det dog Ikke 
it Is not so [el. as] had as that; — nogenhindo 
rather; — nmr well nigh; — sagtel not so fast! 
en Mand af — stor Fortjenette a man of such 
great merit; saa mange, — lidt, — faa torn 
muligt as many, as little, as few as possible; 

— lange [somj han lever as long as he is 
alive; — godt som as good as, virtually, next 
thing to; dot or — godt som afgjort It is all 
but settled; — vidt Jog ved as far as I know; 

— uskyldig som ot Barn as innocent as a 
child; den er ikke — god som den burde vare 
it is not so good as it ought to be; var — god 
at ... be so kind as to ...; [Efterssetning] naar 
Jeg ser ham igen, — skal Jog ikke gfommo dot 
when I see him again I shall not forget it; 
giv mig Bogen, — skal jog l»se for dig give 
me the book, and I shall read to you; [conj]: 
om saa if [even]; saa at so that. 

Saadan [a] such; — en Mand such a man; 
-no Folk such people; -t noget such a thing; 
oiler noget -t or something like that; — noget 
som [omtrent] something like; [adv] [saaledes] 
so, thus; — forholder dot sig that's what it 
is; — gaar dot i Verden that's the way of the 
world; dot er nu nt. som man — siger it is 
a conventional expression. 

Saajfremt [conj] provided, -gar even. 

Saagui dT. faith! for sure, indeed. 

Saakaldt [a] so-called, as it is called, what is 
[el. are] called. 

8aal[e] [c] sole. 

Saaledes [adv] so, thus, in this matter, like 
this, like that; men — forholdt dot sIg but 
the fact was so; naa, —I Qh! I see; that's how 
it is, is it? 

Saalidt [adv] as little, so little. 

Saafmand [c] sower, -masklne [c] sowing 
-machine. 

Saamoget so much, [pegende] thus much; — 
holler so much the more; — mere ... som [aU] 
the more ... from the fact that; — mere som 
the more so because; — mindre so much the 
less. 

SaamsBnd Fadv] indeed, really. 

Saaning [cj sowing. 

— Saar [n] wound; ulcer. *Saar [a] sore. Saar- 
bar [a] vulnerable. Saare [vt] wound; hurt, 
injure; [fig] hurt one's feelings; saarende [a] 
painful, cruel; harsh, mortifying. 

Saare [adv] very, greatly; sorely. 

Saarfeber wound-fever. Saarlig se Saarbar. 
Saarlage surgeon. 

Saafsnart [conj] as soon as, on -Ing. -som 
[conj] since, whereas, seeing that; [adv] as for 
instance. 

*Saate [c] [hay-]cock. Saato [vt] cock. 

Saa|vel ... som as well ... as. -vldt [conj] 
as far as; for — in so much as; — muligt as 
far as possible. 

Saba [n] Sheba. 

Sabbat fc] Sabbath. 

Sabel [c] sabre, sword, cutlass. Sabeilgehsong 
sabre-belt, -greb sword-handle, -hefte hilt of 
a sword, -hug sabre cut. -klinge blade of a 
sabre, -klirren clank of swords. 

Saohsfen [n] Saxony; [i Sms.] Saxe-; f. Eks.: 
Saxe-Welmar. -or [c], -Isk [a] Saxon. 

Sadel [c] saddle: Halvdeien af — [p. Kalv, 
Faar, Svin] loin; sidde fast I -en have a firm 
seat, be firmly seated; kaste en af -en unhorse 
one; svl nge sIg I -en spring into the saddle, 
spring to one's saddle. Sadeljbom saddle-tree. 
-dsBkken saddle-cloth, housing, -fast [a] firm 
in the saddle, -giord saddle-girth, -kammor 
saddle-room. -knap pommel of a saddle. 
-mager saddler. -magerarbelde saddlery. 
-magermestor, -magersvend master-, joumey- 

'n-saddler. -plads [Vseddel.] pa,ddock. -pude 



saddle-pad. -rem strap. -taske siaddle-flap 
-tra se -bom. 

Sadie [vt] saddle; — af unsaddle, off-saddle; 
dT. — om change one's opinion el. behavionr, 
turn coat, come round; han rider &kko den 
Dag han -r he is a slow coach. Sadling [c' 
saddling. 

Saflan fn] Morocco-leather. 

Safir [c] sapphire, -blaa [a] sapphirine. 

Safran [c] saffron. 

Saft fc] juice; [i Traaer] S2^; [Indkogt med 
Sukker] S3rrup; [af stegt el. kogt KcKi] gravy: 
udon — el. KrafI stale, flat. Saftlffuld [a] 
juicy, succulent, sappy. -fuldhed Juiciness, 
succulence, sappiness. Saftig [a] se -fuld; [fig] 
coarse. Saftlghod [c] se -fuldhed. Saftjrlg, 
-righed se -fuld. 

Sag [c] thing, matter; [Retss.] cause, case; 
[Forretning] affair, business; [Omstaendlghed' 
matter, concern; aniaggo — mod en bring an 
action against one; tale ens — plead one's 
cause; dot b I Ivor hans — it's his [own] busi- 
ness, affair, look-out; dot er saa oin — it is 
an awkward thing; vis I sin — certain that 
one is right; for den -s Skyld for the matter 
of that; dot or [notop] -en that's the thing; 
lad OS komme til -on let us come to the point; 
hoi do sig til -en stick to the subject in hand; 
dot gor Intet til -en that's nothing to the 
purpose; til -onl question! trykte -er printed 
matter; gore sine -or godt, daarllgt do one's 
work, acquit one's self, well, poorly; blande 
sIg I andres -er Intermeddle in other people's 
concerns. 

*Sag| Sago og Sms. se Sav, Save. 

Saga [c] Saga. 

Sagde se Sige. 

Sagos|l0s [a] unoffending, blameless, -lashed 
blamelessness, innocence. 

Saglforelso pleading [of a cause]. -forer 
lawyer; attorney, solicitor; [som procederer for 
Retten] barrister, -fororfuldmagtig solicitor's 
clerk. -kundskab knowledge of the subject, 
competence, -kyndig [a] conversant with the 
subject, competent, [a Jc c] expert, -kyndighed 
se -kundskab. 

Sagi [n] drivel, slaver, slobber. Sagle [vi] 
drivel, slaver, slobber. ^ 

Saglig [a] real. 

Sagn [n] tradition, legend, myth; [Folkesnak. 
Rygte] report, rumour; Syn for — ocular proof. 
Sagnlflgur legendary personage, -kreds cycle 
of traditions, -massig [a] traditional, mythic. 
-tid mythical age, heroic era. 

Sago [c], -gryn sago. -mel sago-powder. 
•paime sago-palm. 

Sagregister index of subjects, subject-index, 
index rerum. Sagjsanlag action, legal pro- 
ceedings, -sage [vt] sue, prosecute, action, 
proceed against, take the law of. -soger 
plaintiff, prosecutor, -sognltig prosecution. 

Sagt [part] af Sige. 

Sagte [a] soft, gentle; slow; [adv] softly, 
gently; slowly; Uret gaar 10 Minuter for — 
the watch is ten minutes slow; tal — I speak 
low! han talte — he spoke in a low voice, 
below el. under his breath; saa —I soft! gently! 
fair and softly! 

Sagtellg radv] softly, gently. 

Sagtens [adv] easily, [formodentlig] 1 dare 
say. 

Sagtifardig [a] gentle, quiet, -fardlghod [c] 
gentleness, quietness, -modig [a] mild, meek, 
gentle. -modlghed [c] mildness,, meekness, 
gentleness. Sagtne [vt & d] moderate; — sin 
Qan«r, sine Skridt slacken one's pace. Sagtning 
[c] slackening; abatement. 

Sagvolder [c] defendant. 

Sahara the Sahara. 

Salson [c] Season. 
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cl esculent swallow, 
nj salary, fee. 



Davids -r the 

hymn-book. 



Book 
-sang 



Saklke [vi] drop astern; — af, agtarud drop 
.hind. 

8akrament[e] [n] sacrament; give -et admi- 
ster the sacrament. 
Sakristi [n] vestry, sacristy. 
Saks [c] [a pair of] scissors, [stor] shears; 
.1 Fajigst] steel-trap; -en the scissors. 
Sal [c] [large] room, hall; [Selskabsvaerelse] 
»awing-room; f0r8te, anden — first, second 
3or; tredje — tii Qaden the third floor [el. 
tree pair] front. 
Saiainander [c] salamander. 
Saiangan 
Salarium 

Salat [c] [Plante] lettuce; [Ret] salad, -fad 
L lad-dish. 

Saidere [vt] balance. Sal do [c] balance. 
Saleprrod] [c] saloop, [Vestind.] arrow-root. 
Salg [n] sale, vendition; tii — for sale, on 
Lie. -bar [a] saleable. Saiga] botingoiter [pi] 
^rms el. conditions of sale, -pris selling 
rice, -vnrdi commercial value. 
Salioyi [n] salicyle. -eyre salicyliQ acid. 
Sallg [at blessed, blest; saved; [lyksallg] bliss- 
lil; dT. [drukken] glorious, elevated; min — 
'ader, Moder my late, poor father, mother. 
•aiig|g«reiM [c] salvation, beatification, -ga- 
ende [a] saving, -had [c] salvation, eternal 
appiness; [Lyksalighed] blessedness, bliss, fell- 
ity; den evige — eternal happiness; naj min 
— om Jag g0r no, upon my word, I won't do 
t; -s Ed bible oath; Jag vii g«ra min -a Ed paa 
It I swear to God. 

Saling [c] cross-trees. 

Saime [c] hymn, psalm; 
)f Psalms. Salmeibog 
)saImody, psalm-singing. 

Salmi [c] salmis. 

Salmialc [c] sal-ammoniac, ammoniac chlor- 
ide, -epiritua spirit of sal-ammoniac. 

Salmiat [c] psalmist. 

Salomo[n] Solomon. Saiomoniak [a] Solo- 
monic. 

Salon [c] saloon. Salon|b0aae parlour-gun. 
•holt cai^pet knight, -vogn saloon carriage. 

Salpater [n] saltpeter, nitre. -agtig [a] 
nitrous. -hoidig [a] nitrous, nitric. -ayre 
nitric acid. 

Salt [n] salt; ongaisk — [Epsom] salts. Salt 
[a] salt. Saltjagtig [a] saltish, saline, -dan- 
neiaa salification. 

Saita [vt] salt; [i Lage] pickle; [nedsalte] 
corn; -t Okaekfld corned beef, -rl [n] salting 
-house, -trug salting trough. -t«nde powder- 
ing tub. 

Saitgruba salt-pit. Saithad [c] saltness. 
8ait|iioldig [a] saline, -hoidigtiad [c] degree 
of saltness. -hytta salt-house, -kar salt-cellar. 
-kllda salt-spring, saline spring, brine-spring. 
-korn grain of salt, -lage brine, pickle, -iud 
salt-lye. -mad salt meat. Saitning [c] salting. 

Saltomoitale [n & c] summerset. 

Salt|8t«tla pillar of salt, -aydar salt-manu- 
facturer, -eydari [n] salt-making, -ayra muri- 
atic acid. -80 salt-lake, -a^atiiden Salt Lake 
City, -tanda salt-barrel, -vand salt-water, sea 
-water, -vandtfiak salt-water fish, -vark salt 
-work, saltern. 

Saiut [c] a salute. Salutare [vt & i] salute, 
fire a salute. 

Saiva fc] volley, salvo; [Blfalds-] round [of 
applause]. 

Salva [c] salve, ointment, unguent. Saiva 
[vt] anoint; Harrena -de the Lord's anointed. 
Salvekrukka ointment pot. Saivelaa [c] anoint- 
ment, unction; praadika mad — preach with 
unction. Saivelaeafufd [a] full of unction. 

Saivare aig [vr] save ohe's self. 

Salvia [c] sage, -te sage-tea. 

Salving [c] anointing, anointment. 



Salar se Salarium. 

Sam|artoajde [vi] work together, cooperate. 
-arbajda [n & c] working together, co-operation, 
collaboration. 

Samaritan [c] Samaritan. 

Samdragtig [a] agreeing, unanimous, -had 
[c] harmony, concord, unanimity. 

Sam|ejo [c] joint-property el. -possession, 
joint-ownership, co-ownership. -ajar joint 
-possessor, joint-proprietor, joint-owner. 

Samfiiid [a]: i ti -a Aar these [el. full] ten 
years; -a fem Daga five clear days. 

Samfund [n] community, association, society; 
-aft society. Samfundalaand social spirit, -far^ 
lig [a] dangerous to the community, -fjenda 
enemy to society, -forhold [pi] social condi- 
tions, -kiaaaa class of society. -I are sociology. 
-orden social order. -aag social question. 
•stilling social position. 

Samfardaal [c] communication, Intercourse. 

Samkiang [cT harmony, unison. 

Samkvem [nJ intercourse, communion. 

Sarnie [vt] collect, gather; — Rigdomma lay 
up el. heap up riches; — Ind, se Indsamle; 

— op pick up; — paa [nogat] collect; — aam- 
men, se Samle; [vr] — aig collect; se: samles; 

— aig, aine Tanker osv. collect one's self, one's 
thoughts; aamiea [vd] gather [together], as* 
semble, meet, congregate; medene Rigsdagen 
er -t while parliament is sitting; aamlet [s^]: 

— Vardi aggregate value; — Optradan joint 
action; aamiede Varker complete el. entire ' 
works; aamlaft [adv] together, jointly, in the 
lump. 

Samieje [n] copulation; have — copulate. 

Sam Ian [c] collecting. Samiar [c] collector; 
gatherer. Samlethed [c] collectedness. 

Sam ling [c] assembling, collection; [af Folk] 
meeting; [af Planter o. 1.] collection; an Sam- 
ling [af Rigsdag] a session; gaa fra Sana og — 
lose one's senses entirely; vara ved ain fuida 
-> be in one's right senses. 

Samliv [nl living together, companionship. 

Sam me [a] the same; I el. mad dot — at the 
same time; deft er mig daft — It Is the same, 
it is all one to me; dan aalv — the very same; 
daft kan varo deft — never mind; daft kan vmre 
dig deft — that is nothing to you; deft er deft 

— eom at aige it Is as much as to say. 
Samman [adv] together; [i Forening] jointly, 

between them osv. 

Sammendigte [vt] fabricate. 

Sammondrago [vt] draw together, collect; [en 
Sag, Fortselling osv.] epitomize, make an ab- 
stract of. 

Sammenfaftfte [vt] comprise, sum up. 

Sammen|fllfte, -filftre [vt] entangle, mat to- 
gether, -filftring [c] entangling. 

Sammenfyga [vl] drift together. 

Sammen|f0je [vt] join, put together, -fflj- 
ning [c] joining, junction; [Stedet] joint, joint- 
ing. 

Sammen|hobe [vt] crowd [together], heap up, 
amass, -hobnlng [c] crowding etc. ' 

8ammen|hold [n] cohesion, coherence; [fig] 
union, harmony, concord, -holde [vt] hold 
together; [fig] compare, confront, -holdaiaa [c] 
comparison, -holdning [c] comparison. 

Sammenihang [n & c] coherence, cohesion; 
[fig] connection; lAangai paa — incoherence; 
udan — incoherently; han forklarade heia -en 
he explained the whole affair, -hangande [a] 
connected, coherent, continuous, consecutive; 
[adv] coherently. 

Sammanharande [a] of one set. 

Sammankaida [vt] call [together], convoke, 
convene. 

Sammankiftfta [vt] cement. 

Samman|klumpa [vt] conglomerate, -kiump- 
ning conglomeration. 
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Sammenkneben [a] contracted. 

Sammenkomtt [c] meeting, interview. 

8ammenkr«ban [part] crouching. 

8ammen|kade [vt] chain together, link to- 
gether, concatenate. -kadning [c] chaining 
etc., concatenation. 

8ammen|ligne Ivt] compare [med: with, to], 
liken to; kuntfe ikke -s med could not com- 
pare with, he compared to. -lignende [a] com- 
parative, -ligning [c] comparison, parallel: 
anstiile — make el. institute a c; i — med 
in c. el. [as] compared with, to; udan — with- 
out c, incomparably, immeasurably, [ved 
Superl.] by far. by many degrees, far and 
away, -ligningsgrad [c] degree of compari- 
son. 

Sammenpakke [vt] pack [up]; [fig] crowd. 

Sammenlpresse [vt] press el. squeeze together. 
-presning [c] pressing etc., compression. 

Sammenpuge [vt] [f. Eks. Penge] hoard up 
[money]. 

8ammen|rotte sig [vr] conspire, plot, enter 
into a conspiracy, -rottelse [c] conspiracy, 
plot. 

Sammensang [c] chorus, chorus-singing. 

Sammensat [a] compound; [indviklet] com- 
plex; — Ord compound. 

Sammenskrabe [vt] scrape together; £flg] 
amass. 

Sammen|skrue [vt] screw together; -t Is 
closely packed ice. -skruning screwing etc. 

Sammenlskud [n] collection, contribution, 
subscription. -skyde [vt] club together, sub- 
scribe. 

Sammenslutning [cl unison. 

Sammenlslynge (vtj interweave, intertwine. 
-slyngning [c] interweaving. 

Sammenlsmelte [vt & i] melt, fuse el. bum 
together el. into a mass; [fig] amalgamate. 
-tmeltning [c] melting etc., fusion; [fig] amal- 
gamation. 

Sammenlsmare [vt] compile, scribble, huddle 
up. •8m0rer compilator. 

Sammensno [vt] twist el. twine together. 

8ammensn«ra [vt] lace together; [fig] Hal- 
sen -s paa mig I have a choking sensation. 

Sammenspare [vt] save; -de Penge savings. 

Sammenspll [nj ensemble. 

Sammenlspledse, -spiejse [vt] splice together. 

Sammenstabie [vt] pile up, heap up. 

Sammenlstille [vt] place el. put together; 
group; parallel, compare, -stilling [c] placing 
etc.; juxtaposition, collocation; comparison. 

Sammenrstlmie [vi] flock el. crowd [together]; 
[vt] crowd, -stimiing [c] gathering; crowd. 

Sammenlstuve [vt] stow together, -stuvning 
stowing etc. 

8ammenst0d [n] concussion, collision, con- 
flict; [mar] collision, . foul; [f jendtligt] en- 
counter; [af Omstsendigheder osv.] coincidence, 
concurrence, -ende [aj concurrent. 

Sammensunket [part] sunk down; sunk into 
ruin; [flg] prostrate, unnerved. 

Sammensurium [n] se Ruskomsnusk. 

8ammen|syejse [vt] weld together, -svejsnlng 
welding etc. 

8ammen|svarge sIg [vr] conspire [om at: to]; 
de -svorne the conspirators. -s¥«rgelse [c] 
conspiracy, plot. 

Sammenjsy [vt] sew together, seam, -syning 
[c] sewing together; [Scm, Syning] seam. 

8ammen|satte [vt] compose, compound, put 
el. Join together. -satning [c] composition; 
[konkret] compound. 

8ammen|trykke [vt] compress, squeeze to- 
gether, -trykning [cj compression. 

8ammontraf [nJ coii^cidence. 

Aammenjtrakke [vt] contract; [samle] draw 
together, collect, assemble; — sig contract. 



8and 



shrink, -trakkaiig [a] contractile; contractlble. 
-trakning [c] drawing etc., contraction. 

Sammenjtrange [vt] crowd el. press together, 
condense, compact. -trangt [a] condensed, 
compact, concentrated, concise, succinct 
•trangthed [c] concentration, compactness. 

8ammen|talle [vi] sum np. -tailing [c] sum 
ming up. 

8ammenjvikle [vt] roll together, wrap up. 
•vikling [cj rolling otc. 

8ammenvave [vt] weave together. 

Sammenlaite [vtj knead together. -»itning 
kneading etc. • 

8amme|slags [a] the same kind of. -steds 
[adv] in the same place, -stedsfra [adv] from 
the same place, -stedshen [adv] to Uie same 
place. 

8amraad [n] joint deliberation; I — In con- 
cert. 

8anutemime [vi] harmonize, be In unison, 
[flg] agree, -mende [a] agreeing, concordant; 
ikke — discordant; — Qemytter congemal 
minds. -ning [c] agreement, accordance, 
harmony. 

8am8ftiiling [c] apposition; [Astronoml] con- 
junction. 

8amt [prsep] together with; [conj] as also, 
and [at the same time]. 

8amtaie [c] conversation, converse, discourse, 
colloquy, dialogue; [let] talk; f«re en — hold 
el. carry on a conversation. 8amtalo [vi] con- 
verse, ^discourse, talk, -amne topic [of con- 
versation]. 

8am|tid [c]: hans, vor osv. his, our contem- 
poraries; the age. -tidig [a] contemporary, 
cotemporary, coeval, coexistent, contemporane- 
ous, synchronous; [-t Indtraeffende] simultane- 
ous, [med] coincident with; vore -a our contem- 
poraries; Tadv] [-t] at the same time; contem- 
poraneously. 

gamtlige [a] all together, one and all, each 
and all of them. 8amftllg [adv] in a body. 

8amtykke [vi]: — i consent el. agrree to; 
— med agree with; nlkke -nda nod assent; 
smilede -nde smiled adhesion. 8amtykke [n] 
consent, assent. 

8amum [c] simoom. 

8amvittigtied [c] conscience; en god, ran — 
a quiet, clear conscience; en rummelig, ela- 
stisk — a large el. accommodating c; det kan 
du g0re med god — you can do It with a 
safe c; han gjorde sig ingen — af at ... he 
did not scruple to ...; Iivad liar du paa -en? 
what have you on your mindT saa faar du 
det paa din — you will have that to answer 
for. Samvittigtiedsifuld [a] conscientious, 
scrupulous, religious, -fuldhed [c] conscienti- 
ousness, scrupulosity. -kval pangs of con- 
science, -las [a] unprincipled, unconscienti- 
ous, unscrupulous, void of conscience, -nag 
remorse, compunction. -sag matter of c. 
-skrupel scruple of conscience, -spargsmaal 
question of c; indiscreet question. -tvang 
restraint of c, intolerance. 

ganatorium [n] sanatorium. 

Sand [a] true; [virkelig] real; det var en — 
Lykke it was a piece of real good luck; dsl 
-e the truth; -t at sige to say el. tell the truth; 
saa -t Jag lever as 1 live; saa -t hjalpe mig 
Qud so help me God; det er -tl by the bye! 
ikke et -t Ord not a word of truth; dot sr 
godt, Ikke -t? it is good, isn't it? Du kom 
der, ikke -t? you came there, did you not 
[didn't you]? han saa det, Ikke -t? he saw 
it, eh? 

Sand [n] sand, [groft] gravel; stre — paa 
sand, [flg] blindly endorse; kaste en — i 0J- 
nens throw dust into one's eyes; [flg] iebe ud 
I -et come to nothing, end in smoke, -agtig 
[a] sandy. 



-knrilghAd 

confessor, 

sand-man. 



-hed [c] 



nfftml 

Bandal [cj sandal. , , 

Bandlbanke sand-bank, sands [pi]. -bund 
nd lx)ttom. -bunke heap of sand. 
Bancldru [a] veracious, truthful, -hed [c] 
(ra,clty, truthfulness. 
Sancle til be filled with sand. 

unde rvt] attest the truth of, verify; own. 
indelig [adv] indeed, truly, verily, in truth, 
: a truth, in all conscience. 
Sandeltrn [n] sandal-wood. 
Sandet [a] sandy, sanded, sabulous. 8and- 
ust sand-drift. ^ ^ 

Sand fnrdig, -fnrdlghed se -dru, -druhed. 
Sand gray sand-pit. -graver sand-digger. 
Sandhed [c] truth; den rene ^ the real el. 
Kact truth; sige — speak [the] truth; naar 
iff skal sige -en to tell the truth. 
8andtiedsTk8Brlig [a] veracious. 
eracity, love of truth. -vidne 
lartyp. 

Sand|kage sponge-cal^e. -mand 
papir sand-paper. 
Sandskorn grain of sand. 
Sandsyniig [a] likely, probable. 
Lkeliliood. probability, verisimilitude; efter ai 
- In all likelihood el., probability. -¥le [adv] 
)robal>ly, in all likelihood. 
8andi0rk, -srken sandy desert. ^^ , , 

Sans [c] song; [Gerningen] singing; [Del af 
5t0pre Digt] canto, -bar [a] adapted for sing- 
ing, melodious, -barhed [c] melodiousness. 
-bund sound-board^ sounding-board. 

Sanger [c] singer, vocalist, vocal performer, 
professional [manj; [Fugl] warbler; [flg] poet, 
bard, minstrel. 8angerinde [c] singer, vocal- 
ist, songstress, [foragtel.] singing girl. 8anger- 
knejpe music-hall. 

Sanglforening singing club, choral union, 
glee society, -fugl singing bird. -I»rer[inde] 
singing-master, professor of singing, -isarke 
sky-lark, -rig [a] melodious, -undervlsning 
teaching of singing. ^ . 

Sangjviniker [c] sanguine person, -vinsk [a] 
sanguine. 
SanitsBr [a] sanitary. 
Sanke fvt] gather, collect, cull, pick. 
8ankt [a] Saint. St. 

8ankahan8|aften Midsummer-eve. -blue fire 
of Midsummer-eve. -dag St. John the Bap- 
tist's day, Midsummer-day. -erm glowworm. 
Banktion [c] sanction, assent. 8anktionere 
[vt] sanction; give one's assent to. 
Sanktveitsdans se Velts-. 
Sane [c] sense; sund — plain, good sense; 
have — for have a sense of; han har ingen 
— for Mueik, Poesi he has no taste for music, 
poetry; ymre fra — og 8amiing be out of one's 
senses. Sanse [vt] perceive, notice. 

Sanselbedrag illusion el. deception [of the 
senses], -kage dT. refresher. Sanseiig [a] of 
the senses, belonging to el. affecting the senses, 
sensuous, [legemlig] physical, material, [mest 
i slet Bet.] sensual. Sanseilg [c] sensuousness, 
sensualism. Sanseiorgan, -redskab organ of 
sense, sense-organ. -rue Intoxication of the 
senses. Saneei^e [a] senseless, insensible; 
[flg] thoughtless, heedless. Sanseieahed [c] 
senselessness etc. 8anaeverden sensual el. 
external world. 
Sanskrit [n] Sanscrit. 
Sansning [c] perception, sensation. 
Sarajoener [c], -eeniek, -oenek [a] Saracen. 
Sardel, Sardin [c] sardel, sardine. 
Sarkaelme [c] sarcasm, -tisk* [a] sarcastic[al]. 
Sarkofag [cj sarcophagus. 
Sart [a] delicate. 



Sat Ipart] af Sntte. Sat [a] sedate, steady 
staid, [om Vaesen] demure, grave. "--" ' 



^ , _ -hed [cj 

steacUness etc., gravity, ^ 

Satan [c] Satan. Sataniek [a] satanic[al]. 
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Satinere [vt] glaze, hot-press. 

Satirje [c] satire, -iker [c] satirist, -isk [a] 
satirical, -isere [vi] over satirize. 

Satisfaktion [c] satisfaction. 

Sate [c] assertion, proposition; mixture, com- 
position, [dT. compo]; [Typograf.] form, com- 
position, matter [in type]; [Musik] composition, 
[Afdel.] movement; [paa Taendstik] head. 

Satyr [c] satyr, agtig [a] satyr-like. 
^ *Sau [c] se Faar. -buk ram. 

Sauoe [c] sauce; — til Sal at salad-dressing. 
-skaal sauce-boat. 

*Saulsax sheep-shears. -skJaBi edible cockle. 

Sav [c], *Sag saw; * saw-mUl. 

Savblad blade of a saw. 

*Save [cl sap. 

Save [vt] saw. 

Savlflis se -spaan. -grube saw-pit. 

Savl, Savie se Sagl. Sagle. 

Savmoile saw-mill. 

Savn [n] want; [Tab] loss, privation, bereave- 
ment, regret. Savne [vt] want, feel the want 
of, miss; de -de the missing men, people; -r 
al Qrund is devoid of all foundation. 

Savojen [n] Savoy. Savojard [c] Savoyard. 

Savlskssrer [c] sawyer. -smuid se -spaan. 
-spaan sawdust, -vark saw-work. 

Scene [c] scene; -n [Teatret] the stage; saatte 
I — get up; bringe paa -n place on the boards 
el. scene; gaa over -n be acted, performed; 
det kom til en — there was a scene. Soenel- 
arrangement stage directions. -forandring 
scene-shifting. -instrukter stage-manager. 
-vanthed [c] stage practice el. experience. 

Scepter [n] sceptre. 

Sohakkerjede [c] street-Jew, Jew-hawker. 

Schakire [vi] chaffer, -ren [c] chaffering. 

Schakt [cj shaft. 

Schatteire [vt] shade, shadow. -ring [c] 
shade 

Schellak [cl shellac, gumlac. . . r t 

Schema [nj form, schedule. Sohematisk [a] 
skeleton-like. _ . , ^ r ^ 

Schweiz [n] Switzerland. -er [c], -Isk [aJ 

Swiss 

Se [vt & 1] see; [skue] behold; se! look! [hoj- 
tidelig, fig] lo! behold! — godt, daarligt have 
a good, bad sight; lade sig — put in an 
appearance, make one's a.; set se! -r man det! 
indeed! bless my soul! han -r mange Folk hos 
dg he sees many people; det -r Jeg gerne I 
like that; Jeg -r gerne, at du kommer 1 shaU 
be very glad, if you will come; du maa — 
at komme you must try to come; vi -s sjaBlden 
we seldom meet; [med praep & advj: Jeg skal 

— ad I will see [what I can do]; heraf -r man 
hence it appears; — TIden an wait some time, 
[wait and] see; — efter noget look for a thmg; 
han stod og eaa efter mig he stood looking 
after me; han saa efter I Bogen he consulted, 
referred to, the book; han saa ikke Regningen 
efter he did not examine the account; — eig 
for look before one; — dig for look about you! 
naar man -r hen til considering; — en I An- 
sigtet look into one's face; — Igennem look 
through, look over; — Ind til en call upon, 
go el. come and see one; — om [segej noget 
look for a thing; — elg om look about one; 

— dig om look behind you; — sig om paa 
et Sted take a view of a place; han saa sig 
om I Vareiset he looked about the room; han 
har -t eig om i Verden he has seen the world; 
jeg maa — mig om efter en anden Tjener I 
must look out for another servant; — op til 
en look up to one; — paa look at, regard; 

— paa eit eget Bedste look to one's own in- 
terest; han eaa sig gal paa d«**« Menneske 
the very sight of this man made him angry; 

— til look on; — til en give one a call, go to 
see one; — sk»vt til noget look black el. blue 



Sedativ 



232 



Self 



at a thing; — slg tiibage look back; — ud 
som look like; — godt, daarilg ud look well, 
ill; hvor her -r udl what a sight the room Isi 
— ud [af VInduet] look out [of the window]; 
det -r gait ud for ham his prospects are bad; 
det -r ud til Regn it looks like rain; ymre 
vel, ilde -t hos be in good, bad, odour with. 



Sedativ in] sedative. 

[c] 
note. 



Seddel [c] slip of paper; [Pengeseddel] [bank-] 



Seen [c] seeing. Seer [c] seer. Seer|bilk 
prophetic eye, eye of a prophet, -gave gift of 
divination el. prophecy, prophetic spirit. 

Segl [n] seal, signet. 

Segl [cj sickle. 

*8egl se Sejl. 

Seglliak sealing-wax. -samling collection of 
seals. 

Segne [vi] sink down, droop, drop, -n [c] 
sinking. 

SeJ [a] se Sejg. 

Sejer [c] victory; vinde — gain el. win the 
victory, be victorious, come off [the] victor. 
-drukken [a] Intoxicated el. elated with victory. 
-herre victor, conqueror. -r|g [a] victorious, 
conquering, triumphant; gaa — ud af prove 
victorious In. come off victorious from, -skjorte 
caul. Sejerslkrans wreath el. crown of victory. 
-rue Intoxication of victory, -sikkerhed con- 
fidence of victory. -skrig shout of victory. 
-tog triumphal procession. Sejeretolt [a] elated 
with victory. 

Sejer|vinder victor, -vinding se SeJer. 

SeJervsBrk [n] pendulum-dock. 

SeJ[g] [a] tough, -hed [c] toughness, -livet 
[a] tenacious of life, -pine [vt] torture slowly. 
-pinerl [n] slow torture. 

SeJ I [n] sail; hejse et — hoist a sail; sntte 
— set sail; bjarge — take in sail; beslaa — 
furl the sails; vasre under — be under sail; 
88Btte alio — til crowd sail; sejie for fuide — 
be under a press of sail, go with all sails set. 
SeJ lads [c] sailing, navigation. SeJI|baad sail- 
ing boat, -dug [c] sail-cloth, canvas. 

SeJIe [vi & tj sail; go, proceed: dT. [om Gang] 
Jog; reel; — paa [et andet SkibJ run into; lade 
en — sin egen So leave one to his own devices. 
Sejien [c] sailing. SeJIer [c] sail; 10 -e 10 sail; 
en god — a good sailer. 

Sejlfssrdig [a] ready to sail, ready for sea. 
SeJ ling [c] sailing. 8eji|klar se -fserdig. -ma- 
ger [cj sail-maker, -ordre sailing orders, -ekib 
sailing vessel, -tur saU water-party; tage sig 
en — take a sail. 

Sejr se Sejer. Sejre [vt] triumph, gain the 
victory, be victorious. 

Sejefe [vt] nipper; [baendsle] seize. -Ing [c] 
[aim.] seizing; [Beslag] gasket. 

Sekei [n] se Aarhundrede. 

Sekond- se Sekund-. 

Sekraft fcl [eye]sight, vislve faculty. 

Sekret [n] privy seal; [Afsondr.] secretion. 
Sekre|tarlat [n] secretariat, secretariate, -tnr 
[c] secretary; [kun Meblet] chiffonier, scrutoire, 
secretaire, cabinet. 

Soke six. Seksa [c] supper. Seks|aarig [a] 
six years old. -dobbelt [a] six-fold, sextuple. 
Sekser [c] six. 8eks|fodet [a] six-footed, hexa- 
pod; — Vers hexameter, -fold se -dobbelt. 
-kant hexagon, -kantet [a] hexagonal, -si det 
[a] six-sided. Sekst [c] sixth. Sekstal six. 
Sekstant [c] sextant. Seksten sixteen. Seksten- 
aars [a] of sixteen years. Sekstende sixteenth. 
Sekstendedel sixteenth [part]; -e Node semi- 
quaver, demlquaver; -s Pause semiquaver rest. 
Sekstet [c] sestet, sextet, sextuor. Seketi sixty. 
Sekstiden: ved — about six. 

Seksualsystemet the sexual system. 

Sekt [c] sect, denomination. Sek|terer [c] 
sectarian, -terlsk [a] sectarian, denominational. 



Sekt ion [c] section. 

Sektv8Bsen [n] sectarianism. 

Sekund [c Sc n] second. Sekundant [c] second 
Sekundaveksel second of exchange. 8«kundere 
[vt] second. Sekund|l0|tnant sublleatenant 
-viser second-hand. Sekundssr [a] secondary. 

Sele [c] [i Selet0j] horse-collar; swimming 
-belt; *f-t0j] harness; se Buksesele. *S«le [vt]. 

— paa harness, -kammer harness-room, -ts; 
harness. 

Seilerl [c] celery; [Enop- el. Rod-] celertac. 

Seiskab [n] company, society; [selskabelig 
Sammenkomst] party, company; [Forening] 
society, [Aktie- o. 1.] company; givra en — , 
hoide en mod — keep, bear one company; gcre 
et — give a party; gaa, komme I — mix el. 
mingle in society; aige — mod associate, keep 
company, with. Selskabeiig [a] social; [som 
ynder S.] sociable; [om Dyr] gregarious; — 
Danneise manners. Selskabeligtied [c] soci- 
ability. 

Selskabs|broder companion, -dame [lady's] 
companion, lady's help, -dragt evening dress 
el. clothes. -livet social life, society, social 
intercourse. -mand diner-out, society man, 
man about town. -papegaje company bird. 
-sal drawing-room. 

Seiters-, Seltsenrand [n] Seltzer[-water]. 

Selv [pron] self; Jeg kom — I came myself; 
han kom — he came himself; vl ... — we ... 
ourselves etc.; mig — myself; hende — her- 
self osv.; det kan du — vasre you are another; 
han kom — anden, tredje he came with an- 
other, with two others; den — samme. se SelT- 
samme; om Jeg — skal sige det thouirli I say 
it that should not; han er Criigheden — he 
is honesty itself; tage slg selv af Dage commit 
suicide, dT. make away with one's self; han 
er ikke mere sig — he is no longer bis own 
self; i og for slg — in el. of itself; han gjorde 
det af sig — he did it of his own accord; han 
var ude af slg — he was beside himself; komme 
til slg — igen come to one's self, recover; 
salve Kongen the king himself; eelv [adv] even; 

— hans FJender even his enemies, bis very 
enemies. Selv|agtelse self-respect; eom har 
[nogen] — self-respecting, self-regarding 
•anden se ovfr. -anglvelse self-revelation, -an 
klage self -accusation, -arbejdende [om Mask! 
nerj self-acting, -aviing spontaneous genera 
tlon. -bebrejdelse self-reproach, -upbraiding 
-bedrag self-delusion, -behag self-satisfaction 
self-complacency. -behagellg [a] self-compla 
cent, -beherskelse self-command, -possession, 
-control, -restraint, -dominance, -behersket [a] 
self-possessed. -bekondelse self-confession. 
-beekatning [c] self-taxation, voluntary assess- 
ment, -beskikket [a] self-appointed, self 
-constituted, -beskuelse self contemplation, 
-besmittelse self -abuse, -pollution, onanism. 
•betragtning self-communion, -bevidet [a] con- 
scious; arrogant, self-asserting. -bevldtthed 
consciousness, -biografi autobtogrraphy. -bu* 
den [a] self-invited, -ejendom freehold [pro- 
perty], -ejer yeoman, freeholder, -eiiiverv self 
-maintenance. -erhvervst [a] self-acqaired. 
-erkendelse self-knowledge, -forglemmelse self 
-oblivion, forgetting oneself, -forgudelse self 
-worship. -fornedrelse self-abasement, self 
-humiliation. -fornsagtelse self-denial, self 
abnegation. -fornagtende [a] self-denvlng. 
-forskyldt [a] self-inflicted, -foretaaelig [a] self 
-defining, -forsvar self-defence. -fMlende [a] 
[Dmp.] self-feeding. -f«lelse feeling of one's 
own worth, self-esteem, -felge necessary con- 
sequence, natural result, matter of course. 
-felgelig [a] a matter of course; [adv] as a m. 
of c, of course, naturally, as a natural con- 
sequence, in the nature of things, inevitably, 
necessarily, -gjort [a] self-made; [fig] of one's 
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n creation, -god [a] seU-sufflclent. -god- 
I self-importance. .. •herredmmme self-com- 
nd, -mastery, -hersker autocrat, -hjuipen 
self -aided,. -sustaining, independent, -hjnip 
F-help. Selvisk [a] selfish. Seiviskhed [c] 
ashness. 8elv|ksldet [a] self-invited, -appoin- 
-klog [a] self-conceited, self-wise, -klog- 
ib self-conceit. -koger tea-kitchen, tin 
tchen. -kritik self -critique, self-criticism. 
iret se -gjort. -lyd vowel, -modslgelse self 
itradiction. -modsigende [a] [self-]contra- 
tory. -mord self-murder, suicide, -morder, 
orderske suicide. -mordersk [a] suicidal. 
»rdsforMg attempt at suicide, -opholdelses- 
ft Instinct of selv-preservation. -opofrelse 
r-sacriflce, -devotion. -opofrende [a] self 
voting, self-sacrificing. -piager self-tor- 
ntor. -plageri self-torture, -plagersk [a] self 
rmenting. -pravelM self-examination, -raa- 
r [a] self-willed, wilful, -raadighed [c] wil- 
ness. -ros self-praise, self-laudation; — 
nker self-praise is open disgrace. *-sagt [a] 
matter of course, self-evident, -samme [a] 
) self-same, the very same, the identical. 
kker [a] dT. cocksure, -skreven [a] auto- 
ipb; entitled to something as a matter of 
irse, the very man. -skyldner security, 
'ety, bondsman, -skyldnerkavtion security, 
"ety. -studium self-application, -atyre self 
tvemment; home rule, -standig [a] self 
ipendent. Independent, -ttandighed fc] in- 
pendence. -syn autopsy. -tagen [a] self 
sumed, self-allotted, -tflbedelse self-worship. 
freds [a] self-satisfied, -approving, -tilfreds- 
d self-satisfaction, -applause, -approval, -til- 
self-confidence, -reliance; Mangel paa — 
fldence, self-distrust. -tllildcfuld [a] self 
nfldent, -relying, -reliant, -tngt taking the 
V into one's own hand, -virkende [a] self 
tiiig, automatic. 
(emafor [c] semaphore. 
Semester [n] semester, term [of six months]. 
(emikolon lu] semicolon. 
(emln|arlum [n] seminary, training school, 
college, [specielt] teachers' seminary, -arlet 
pupil at a seminary etc. 
lemitlsk [a] Semitic, Shemitic. 
len [a] slow, tardy; [sildlg] late; han var 
ice — til at komme he was not long in 
ming; I den -ere Tid, I -ere TIder of late, 
;terly, lately; hana -ere Liv, Opfarsel osv. 
> after life, conduct etc.; en -ere Udvikiing 
after development; -ere Efterretninger later 
ws; aenett latest; sent [adv] late; -ere later, 
bsequently; hereafter, anon; komme for -t 
late; to Timer for -t two hours late; -ere 
Gang at some future day, on some future 
casion; -eet Fredag on or before Friday, not 
:er than Friday. 

ienat [n] senate. Senator [c] senator. 
iende [vt] send, forward, transmit; — Bud 
en send one word; — » Bud efter en send 
r one. Sendebud messenger. Sendelse [c] 
iding, mission. Sending [c] thing el. present 
It; [til Skibs] shipment. Sendingsgods goods 
at. 

Sendragtig [a] slow, dilatory, -lied [c] slow- 
ss, dilatoriness. 

Sene [c] sinew, tendon. -fuld [a] sinewy. 
ildhed sinewiness. 
Sene|knude ganglion, -kraft sinewiness. 

Seng [c] bed; * d. s. s. Bed; I — in bed; rede 
1 make the bed; gaa I — el. til -• go to bed, 
m in, [naar man er syg] take to one's bed; 
i:ge til -8 af be in bed, el. laid up. with; 
•Ide -en keep one's bed, be confined to 
d. 

ftengelhalm bed-straw, -heet bedstaff. -him- 
Bl tester of a bed. -kammerat bed-fellow. 
ed bedstead. -stoipe bed-post. -tid bed 



-time, -tappe [som bredes over Sengen] cover- 
lid, coverlet, quilt, counterpane; [i Sengen] 
blanket, -taj bedding, bedclothes. Sengklader 
[pi] bedclothes. 
Senhed [c] slowness, dilatoriness. 
Senior [c] senior. 

Sennep [c] mustard. 8enneps|fra mustard 

-seed, -kage sinapism, -krukke mustard-pot. 

Sennesjblade [plj senna, -balge senna-pods. 

Sensaltion [c] sensation, -tlons- sensational. 

-tlonsvakkende [a] sensational. 

Sensjibel [a] sensitive, -ualisme [c] sensua- 
lism. 
Sentenis [c] sentence, -ties sententious. 
Sentlmen|tal [a] sentimental, [latterlig] maud- 
lin, -talitet [cj sentimentality. 

Separat [a] separate. -aftryk reprint, ex- 
cerpt. Separaitlon [c] divorce, separation. 
-tisme [c] separatism, -tist [c] separatist. 
-tietlsk [a] separatistic. Separere [vt] separate. 
September [c] September. 
Septet [c] septet, septette, septuor. 
Septlme [c] seventh; den store, iille — the 
major, minor seventh, -akkord chord of the 
seventh. 
Seraf [c] seraph, -isk [a] seraphic[al]. 
Serail [n] seraglio. 

Serb I ion [nl Servia. -er [c], -isk [a] Servian. 
Seredskab m] organ of sight. 
Serenade [c] serenade. 
Sergent [cJ sergeant. 

Serie [c] series; [af Obllg. o. d.] emission. 
Serpentin [c] serpentine. 
Servante [cl wash-stand. 
Servere [vt] serve [up]; — noget for en serve 
one with something; — Suppen help the soup; 
der er -t dinner is on the table. 
Servioe [cl service, set. 
Servlet [c] napkin, [Dessert-] doily, -baand, 
-ring napkin holder, n. ring, -presse napkin 
press. 
Servil [a] servile, -itet [c] servility. 
Servitut [c] servitude, easement. 
Session [c] session, sittings. 
Sevardig [a] worth seeing, worthy of inspec- 
tion, -heder [pi] curiosities, sights, lions. 
Sex se Seks. 

*Sexer [c]: en underlig — an odd dog. 
Sflnks [cT Sphinx. 

Sfar|e [cJ spheire. -isk [a] spherical. 
S'gu! se Saagu. 
Shah [c] Shah, Schah. 

Sheik [c] sheik, sheikh. , ^ 

Shirting [n] shirting. Shirtingsbind cloth 
[-boards]; indbunden i — cloth-bound. 

SI [c] strainer, filter. Si [vt] strain, filter, 
percolate. 
Sibirlien [n] Siberia. -Isk [a] Siberian. 
Sioililen [n] SicUy. -aner [c], -ansk [a] 
Sicilian. 
Sid [a] long [and loose]. 
Sidde [vi] sit, be seated; Frakken -r ikke 
godt the coat does not fit; — faet stick; — for 
en Maier sit for one's picture, sit to a painter; 
— godt i dot be well off; vl -?* net i dot dX. 
we are in a nice pickle; — Inde mod have on 
hand; retain in one's hands; — ned sit down; 
han bad mig Ikke engang at — ned he did 
not even offer me a chair; — op mount; — 
oppe sit up; — over [1 Dans] not to stand up, 
get no partner, [1 Skole] be kept after school, 
be kept in, detained, [1 Spll] stand out [of the 
game]; lade — paa sig pocket, brook, sit down 
under; — tii Host be on horseback; — til Doms 
over sit [in Judgment] upon; bllve siddende 
[fast] stick. Sidden [c] sitting. SIddeplads 
[c] sitting. 

Side [cj side; [om Dyr, det tynde af Livet] 
fiank; [af Bog] page; [af FJseld] fiank. face; 
[af Sten] face; [af en Sag] aspect, point of 
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vlew« feature, phase; en — Flask a side of 
bacon; han har sine gode -r there are good 
points In him; hans svage, stnrke ~ his w.eak, 
strong point; se fra ails -r examine a thing 
in all its hearings; fra hvllken — man end 
ser 8agen in any view of the matter; fra begge 
-r [om Personer] mutually; med Armene I 
-n with arms akimbo; — om — side by side; 
ligge paa den lade -* be idle; iagge Hovedet 
paa -n cock one's head; iagge til — put a 
side, put on one side, put by; ved -n af beside, 
next to, [flg] along with, collaterally with, 
independent of, [her] lige ved -n af next door. 
8ide|bane branch-line, -ben rib. -blik side 
look, -glance, sidelong glance; kaste et *~ til 
glance at. -bygning side-building, wing. 
Han gav et 8ldehug til Dem ogsaa he had a 
fling at you also, -kammerat neighbour. 
-linie collateral line; iEt linger i -n collateral 
descendents. »lomme side-pocket. -langs 
sideways, sidewise. -mand neighbour. 

8iden [adv] since; [siden efter] afterwards, 
subsequently; [derpaa. dernaest] then; [senere 
hen] by and by; lige — ever since; [for] lange 

— long since; ikke langere — end Igaar only 
yesterday, but yesterday; jeg skal kommo — 
[senere hen] I shall come by and by; [prsep & 
conj] since; — hans Dod osv. since his death; 

— han onsker at ... since it is his wish, that 
...; dot or tre Aar — it is three years ago el. 
since; for to Dage — two days ago; for mindre 
end. en halv Time — within this half hour. 

8ide|ordnet [a] co-ordinate; [adv] co-ordi- 
nately, -spring side-leap; [flg] double; shift; 
aberration, -stykke side-piece; [flg] pendant, 
fellow, parallel, counterpart, companion [piece]. 
-vej side-way. -vareise side-room. 

Sidst [a] last; den -e [af to] the latter; for 
-s Qang for the last time; til -e Mand, Draabe 
[o. fl.] to the last man, drop; i den -e Tid 
lately; i det -e Kvarter this quarter of an 
hour; til det -a to the last; de -e Dages Hellige 
the latter-day saints; give den -e Olle admi- 
nister extreme unction; sidst [adv] last, til — 
at last; da Jeg — saa ham when last I saw 
him. 8idst|afvigte [a] last past, -navnte [a] 
the last-mentioned, [af to] the latter. 

8ie [vt] se Si. 

Sifon [c] siphon. 

8ig [pron] one's self [oneself], himself, her- 
self, itself, themselves; han stsdfe — he hurt 
himself; hun stadte -^ she hurt herself; se 
Selv. 

*8igd [c] sickle, reaping-hook. 

*8ige [vt] sink, settle, glide el. advance 
slowly. 8ig [n] sinking etc. 

8ige [vt] say [til ham: to him], tell [ham, 
til ham: him]; det var det, han sagde mig ved 
den LeJIighed this was what he stated to me 
on that occasion; — ja til noget consent to 
something; — en god Nat, Farvel wish el. bid 
one good night, goodbye; — Sandhed speak 
the truth; sig mig 8andhedeni tell me the 
truth! -r inteti never mindi no matter! hvad 
sa' jeg? didn't I tell you so? I told you so; 
man -r they say, it is said; Jeg har ladet mIg 

— I have been told; lade sig — listen to 
reason, hear reason, be advised; naa det maa 
Jeg — ! I declare! hvad Jeg vilde — what I 
was going to say; hvad skal det — ? what doeg 
it mean? det vil — that is [to say]; at — der- 
som ... that is to say, if ...; saa at — so to say, 
so to speak, as tt were; det har Ikke meget at 
— ' it is no great matter; det har intet at — 
it is of no consequence: som sagt, Jeg kan 
ikke I as before said, as I said before, I repeat, 
I cannot; som sagt, saa gjort no sooner said 
than 'done; meliem os sagt between you and 
me, between ourselves; det er ikke sagt it does 
not follow; [med prsep & adv]: — af counter- 



mand, give up; — efter repeat; — gred for en 
be answerable for one; -^ forud, se Forudsige 

— from, se Fremsige; sIg fremi say on, [si; 
flre awayl han har meget at •— hos he has 
great Influence with; — Imod, se Modslge; - 
om [Igen] repeat; * det -r Jeg Ikke om 1 can': 
blame him there; -> op give notice el. warning; 
han har Intet at — over mig he has no au- 
thority over me; har du noget at — paa ham 
Opfarsel? do you find fault with his behaviour? 
— . en noget paa lay [a thing] to one's charge; 
-^ til drop a hint, give notice; — ved eig selv 
say to one's self. 

8igende [n] report, rumour; efter — accord- 
ing to report; efter hans — according to 
him. 

Signal [n] signal; gore — make a signal 
8ignalement [nj description [of one's person]. 
Signalere, signalisere [vt] signalize, signal. 
Signal Iskive [Jsemb.] disk, -system signal-code, 
code of signals. 

Signatur fc] signature. 

Signet [nj seal, signet. 

Sigt [c] sight; tre Dags fra — at ttiree day's 
sight; betalo ved — pay at sight. 

*Slgt se Sigte [c]. 

Sigtbar fa] clear, -hod [c] clearness. 

Sigte [vt] accuse [of], charge [witb]. 

Sigte [n] [Maal] aim; [fig] object; [Synllghed] 
sight, view; [flg] have i — have In view; tsgi 

— paa take aim at; tabe af — lose sight of; 
ude af — out of sight; faa I — get a sight of. 
come in view of, sight. Sigte [vi] aim. point. 
[paa: at]; — til refer to; — paa el. [figrj til en 
med nt. level St. at one. 

Sigte, *Sigt [c] sieve. Sigte [vt] sift; bolt. 

Sigtelkorn sight, -linle level. 

Sigtelse [c] accusation, charge. 

SIgtemoi bolted flour. 

Sigtelskure notch, -visir sight. 

Sfgteveksel [c] bill payable at sight. 

Sigte vark [nJ bolter. Sigtning [c] sifting 
etc. 

Sikken [a] such a, what a. 

Sikker [a] secure, sure, safe; [i Optraeden] 
confldent; et -t Sted a safe place; vare — 
paa be sure of; -> for Kuglerne safe from the 
balls; — EfterretnIng certain intelligence; en 

— Mand a trusty, reliable man; vare — I sin 
Sag be quite sure; sikkert [adv] surely, cer 
tainly, assuredly, to a certainty. -hed [c1 
safety, security; [Vished] certainty; [Selvtillidj 
assurance, confldence, coolness; stille — find 
security; bringe I — secure, make safe. 

Sikkerheds|foranstaltnlng precautionary meas- 
ure, -kade safety-chain. -naal safe pin. 
safety pin, baby-pin. -ventii safety-valve; 
[Danipcylinders] escape-valve. 

*8ikie [vi] se Sagle. , 

Sikre [vt] secure, insure, guarantee [en nt.: 
St. to one]; — sig [imod, for] shelter, screen, 
shield one's self [against]; ~ sig nt. secure, 
make sure of. Sikring [c] securing, security. 

Siksak [n] zigzag. 

Slid [c] herring; saa dod som en — as dead 
as a herring el. a door-nail; Ikke en sur — 
vard not worth a straw; pakket som — I sn 
Tonde closely packed, crowded to suffoca- 
tion. 

Slide [adv] late. 

Sildefodning late-born animal el. chUd. 

Sildlg [a & adv] late. 

Sllhouet [c] silhouette. 

Si Ike [c] silk; af — silken; han spandt Ingen 

— derved he did not proflt very largely by 
that, -agtig [a] silky, -flojl silk velvet. 
-kjole silk dress, -orm silkworm, -papir sUk 
-paper, tissue-paper, -tej sllk[-stufr]. 

Simpel [a] [llgefrem] simple, plain; [alminde- 
lig] common; [ringe] ordinary, inferior, bad; 
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; — 8oidat common soldier; han er en 
he is a vulgar feUow; det er -t it is bad 

Bf lien simple Qrund for the plain 
that; simpelt [adv] [ligefremt] simply. 

; [erementl meanly, shabbily; -t hen 
4ied [cj simplicity, plainness, com- 

.5; vulgarity. 

liflicere [vt] simplify. -kation [c] 

cation. 

1 1 ant simulator, malingerer, -at ion [c] 

ion. -ere [vt] simulate, feign. 

Bit, sine his, her, hers; its, one's; I — 
metime, once; at the time; [Fremtid] 
time; enhver siti every one his own 
alri gere sit til noget do one's best for 
r: paa -e Steder in places; til -e TIder 
es; af -e Qrunde for reasons of my 

[n] mind, temper, disposition; et let 
?ht heart; sklfte — change one's mind; 
iile — mentally, privately, within him- 
la i -e taice into one's head; have I -e 

design, purpose; han har Ondt I -e 
bent upon el. means mischief; paa -e, 
arte. Sindiblllede emblem, symbol. 
Ig [a] emblematical. 
ilag [n] disposition, temper. 
It [a] minded, disposed, affected [imod: 
s]; dansk — of the Danish party; kenge- 
oyal. Bindig [a] temperate, considerate; 

Bindighed [cJ temper, considerateness. 
mre. Bindrig [a] ingenious. Bindrighed 
eniousness, ingenuity. 
libeskaffsnhed disposition, temper, -be- 
B emotion, excitement, agitation, -for- 
[a] deranged, distracted. -forvlrring 
:ement [of intellect], insanity, unsound 

-ro peace, tranquillity el. serenity of 

-styrke strength of mind, -svag [a] 
Bred in mind, deranged; en — an insane 
, a madman, a lunatic, -svaghed mental 
rement. -svakkelse mental debility. 
i] diseased in mind, deranged, -sygdom, 
mental disease el. malady, -sygeanetalt 
c asylum, -sygelago alienist. 
kure [cl sinecure. 

uiaris [c k n] the singular [number], 
e [cl [til St0vler osv.j heel-tip. 
e [cj lag, ^backward child. BInke [vt] 
, detain, delay, 
lober [c] cinnabar. 
IS [cl sine. 

e [cj prude. Bippet [a] prudish, namby 
y. -hed [c], Bipperi [n] prudery. 

[c] ornament. 

icj lilac. 
ne fcl Siren; [lustrum.] slrene. 
js [cj Sirius, the Dog-star. 
!g [a] elegant, graceful; [1 slet Bet.] 
I. -hed [c] elegance; flnicalness. 
coo [c] sirocco. 
I [nl chintz, printed calico, 
ip [c] treacle, [sugar-house] molasses; 
!ker-S.] syrup, -agtig [a] treacly. 
en [c] siskin. 

fusarbejde [n] Sisyphean labour, 
[pron] se Sin. 

B [vi] tremble, quiver, -n [c] trembling. 
BBl electric eel. 

ation [c] situation; -en voksen equal to 
ccaslon; reddede -en retrieved the lost 
, Bitueret [a] situated. 
[n] rush. 
I [vi] ooze. 
cai [c] Jackal. 
ere se Schakre. 
CO [c] shako. 

[nj shawl. 
mgle [vi] reel. r •, , ^ 

Ills [c] brash. Bjappet [c] sludgy. 



nl 



BJask [n] sloppy [state of the] road. SJaske 
[vi] dabble, puddle, paddle. BJaskehoved [n] 
slut, slattern.- Bjasket [a] sloppy, splashy, 
muddy and wet; det er — Fere it is sloppy 
walking; I — Fere on a sloppy el. miry road. 

BJat [c] drop [left]. 

BJette [Talord] sixth; -* Bud seventh com- 
mandment [fordi vort forste Bud 1 den engelske 
Katekismus g0res til to]. -del, -part sixth 
[part]; fern -dele five sixths. 



SJipIpe |Vl] skip, -tov skipping-rope. 
Bjofel [a) shabby, mean, -let Tel raora 
BJofle [vt] treat ignomlniously. 



BJokke [c] slattern. BJokke [vi] trudge. Jog, 
shuffle. 

Bjov [n] [L0jer] fun, lark; [St0j, Forstyrrelse] 
kick-up, row; [tilfaeldigt Arbejde] work by the 
Job; tiifnidigt -^ occasional Jobs; gere — make 
fun, kick up a row; gere -^ mod en have fun 
with one. BJove [vi] toil. BJover [c] labourer; 
[mar] lumper. 

Bjuske [vi] slight over. B|uske [cl, -hoved, 
-M alone slattern, slut, trollop, -ri [nj slovenli- 
ness, -t [a] slighted over; [om Personer] 
slatternly, slovenly. 

Bjnl [c\ soul; [1 Slid] swim, sound; paa -^ og 
Legeme in mind and body. 

BJSBlden [a] rare, scarce, unfrequent; sjnld- 
nere less frequent; [adv] seldom, rarely, un- 
frequently; — oiler aldrig seldom [el. rarely], 
if ever, -hed [c] scarceness; rarity, curiosity. 

BjBBieifryd se -glaede. -glad [a] delighted, 
overjoyed, -ginde delight, transport of Joy. 
•hyrde se -sorger. -kval agony of mind. BJ as lo- 
ng [a] mental; -e Lidelser mental sufferings; 
[psychlsk] psychical; dot -e the psychical ele- 
ment. Bj8Blo|iiv life of the soul, soul's life, 
spiritual life, -lasro psychology, philosophy 
of the mind, -mosse requiem, mass for a de- 
parted soul, -ned mental el. spiritual distress. 
-svir delight, treat, feast [to the soul], -sergor 
pastor, clergyman, spiritual guide, -vandring 
transmigration of souls, metempsychosis. 
Bj8Blfuld [a] instinct with feeling, full of 
animation, animated, expressive. Bjalfuldhod 
expressiveness, animation, spirit. 

BjBBiles [a] soulless, lifeless, inanlmated. 
vacant, -hed [c] vacancy. 

BJnislheJhod elevation of soul, high-minded- 
ness. -storhed magnanimity, greatness of a 
mind el. soul, -styrke strength of mind, forti- 
tude, -tilstand mental state, state of one's 
soul. 

Bkaal [c] bowl, cup; drikko ens — drink 
one's health; —i pour good health! to youi 
foroslaa en — give el. propose a toast. 

Bkaal ikopper chicken-pox, the chickens, -tale 
toast; helde on — toast, give a toast. 

Bkaane [vtl spare, treat with lenience; — sig 
be careful of one's self. 

Bkaansei [c] mercy, lenience, forbearance. 
-las [a] unsparing, merciless, without mercy, 
remorseless. Bkaansom [a] lenient, forbearing. 
Bkaansomhed [c] lenience, forbearance. 

Bkaar [n] shard, sherd; [Snit] cut; [Indsnlt] 
incision; [1 en Knlv osv.] hack; det war et — I 
that was a draw-back to. ^ , ^, * 

Bkab [n] press, ward-robe; [flnere] cabinet; 
[vsegfastj locker; [til Spisevarer] cupboard; 
hun vod, hvor -et skal staa she has a little 
will of her own.^ ^ ^^ ^ ^ ^ ■> 

Bkab [paa Faar] scab; [paa Heste og Hunde] 
mange; [paa Mennesker] itch, psora. 

Bkabagtig [a] affected, -hed [c| affectation. 

Bkabe IvtJ create, make; [danne] form, 
fashion; Kinder — Folk fine feathers make 
fine birds; [vr] — sig give one's self [ridiculous] 
airs, behave affectedly. Bkade|dyr« -hoved, 
-krukke lump of affectation. 
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SkaJlelon [c] [Model] templet; [Form i Aim.] 
mould, shape. 'tnmUlkg [a] conventional. 

SkaJlelse [c] creailon, formation. 8kaber [c] 
creator, maker. 

8kaJlerak [n] housing, saddle-cloth. 

8kaberi [nj affectation, airs. 

8kab|et [a] scabby, mangy. -hals rap 
-scalllon. 

8kabliken [n, fig] fright, hag. -hoved coif 
-stock, milliner's stock. 

8kabning [c] creature; [det at skahe; noget, 
som er frembragt] creation; [Dannelse] shape, 
form. make. 

8kade [cl magpie, pie. 

Skade [cj hurt, injury, damage, harm, pre- 
judice, detriment, dlsadyantage; gammei — 
deep-rooted evU; iide — [ved udvortes Void] 
sustain injury el. damage, be damaged el. in- 
jured, [Iide Tab] sustain loss; komme til — 
receive harm, hurt one's self, be hurt el. in- 
jured; komme for — el. I — for at have the 
ill-luck to; det er — for den nye Hat it is a 
pity the new hat should be spoilt, I am sorry 
for the new hat; tli — for to the injury of; 
der er ingen — sket there is no harm done; 
det er otor -* it is a great pity; — at han 
ikke kom fori what a pity he did not come 
sooneri af — blivor man klog bought wit is 
best, once bitten, twice fly; 8pot og — folgos 
ad losers are always laughed at. 8kado [vt] 
hurt, injure, damage, harm, impair, prejudice; 
dot -r ikko it does no harm, there is no harm 
in it. 

8kade|dyr noxious animal, -fro [a] mis- 
chievous, mischief-loving, malicious. -fryd 
delight in mischief, mischievousness, spite. 
-Ildt [a]: de -o the sufferers. Skadeilg [a] 
hurtful, injurious, mischievous, harmful, 
detrimental; [meget skadel.] pernicious; [for- 
dasrvelig, giftlg] baneful, baleful; [om Dyr] 
noxious; [hlndrende] prejudicial. 8kadellghod 
[c] hurtfulness, harmfulness, pemiciousness. 
mischievousness. banefulness. 

8kadoserstatning indemnification, indenmity, 
compensation; [Juridisk] damages. Bkadesios 
[al indenmifled; holde — indemnify, -holdeioo 
[c] indemnification. 

8kaffe [vt] procure; — on procure for one, 
provide, furnish, supply one with, get one 
something, [forvolde] cause, give; — afvejen 
remove, put out of the way; have at — med 
have to do with; — tllveje procure. Skaffer 
[c] purveyor, caterer. 8kaffetid mess-time. 

8kafot [n] scaffold. 

Skaft [n] handle, haft; [af S0jle] shaft; 
[Stcjvle- og Strompe-] leg; [0kse-] helve. 

Skagle [c] trace; slaa til -rne kick over the 
traces. 

8kak [c] chess; —I check! slsre — check, give 
el. say check; holde I — [fig] hold one's own 
against, keep one at bay. keep one In 
check. 

Skakibrik chess-man. -brsrt chess-board. 

8kakmat check-mate; gore — checkmate; [fig] 
v»ro — be knocked up. 

8kak|parti chess match, -spil game of chess; 
[Brlkker] set of chess-men. -epiller chess 
-player. 

8kak [a] sloping, slanting, -ke [vt] slope. 
•-ke [c] obliquity; paa — awry, aslant; med 
Hovedet paa — with his head on one side. 

8kakt se Schakt. 

8kal [c. *nj shell; [af Frugt] peel. rind. 

8kal [praesj af Skulie. 

Skaia [c] scale. 

Skaldepando [c] bald-pate. Skaldot [a] bald 
[headed]. 8kaldothed [c] baldness. 

Bkaldyr testaceous animal. 

8kalfrugt achene. 

8kalk [c] heel [of a loaf], crust. 



8kalk [c] rogue, wag. -agtig [a] rogui^ 
waggish, -agtighed [c] roguishness, archne^ 
waggery. 

Skaike [vt]: — Lugerne batten down tiw 
hatches. 

8kalke|8kjul blind, false pretext, stalking 
-horse, -ttykke piece of roguery. 

Skallo [cj scull, brain-pan; give en paa •• 
Imock one on the head; drikke en en — biul 
at one. 

8kalle [c] roach. 

Skalio [vt] shell, hull; — af scale [off]. i 

8kalmeje [c] shawm, shalm. I 

8kalp [c] scalp. 8kalpel [c] scalpel. Skalpera 
[vt] scalp. 

8kalte [vl]: — og valte mod nogot do el. deal 
with a thing as one likes. 

8kam [c] shame, disgrace, Ignominy, re- 
proach; otaa til -mo be put to shame; gora 
til -me shame, put to shame el. to the blush; 
[Beregning o. 1.] belie, falsify, [Anslag] 
frustrate, foil; goro en — be a disgrace to 
one; faa — til Tak be rewarded with in- 
gratitude; han har bidt Hovedet af al — he 
is lost el. dead to ail [sense of] sliame; slaa 
en til -me, se Skamslaa; gid du faa — ! shame 
on youi out upon you! med — at tale to my 
shame be it spoken; for -a 8kyld for honour's 
sake, in decency; det vod leg — ikke I don't 
know, I am sure. 8kam]bydo [vt] make a 
disgracefully low offer, -file [vt] cliafe. galL 
-filing chafing. -fuld [a] ashamed, ahaslied. 
-fuldhed [c] shame. -ioa [a] shameless, im- 
pudent, unblushing, -ieahed [c] shameless- 
ness, Impudence. 8kamme [vt] — ud scold 
sharply; — slg [vr] be ashamed [of a thing]. 
Skammokrog comer [of disgrace]. 

8kammei [c] rfoot-]stool. 

8kammoiig [aj disgraceful, infamous. 

8kam|piet stain, -pria absurdly low price. 
-aknndo [vt] maltreat, mar. damage, -olaa [vtj 
hurt severely, maim. 

8kandal|e [c] scandal; scandalous scene. 
-hiotorie scandalous story, -oa [a] scandalous. 

8kandinav [c] Scandinavian, -ion [n] Scan- 
dinavia, -iak [al Scandinavian. 

Skandakrift [nj libel, lampoon. 

8kank [c] shank; bruge aine -or [si] stir one's 
stumps; atryge — interfere, cut. 

Skanse [cj redoubt; [mar] quarter-deck. 
-klBBdnlng [mar] bulwarics. 

8kar [imp] af 8k8Bre. 

8kare [c] host, crowd, -via [adv] In crowds. 

8kariagen [n] scarlet, -farvet [a] scarlet. 
Skariagenafeber scarlatina, scarlet fever. 

8karn [n] dirt, filth, muck, ordure; [fig] 
good-for-nothing, wretch. -agtig [a] dirty, 
vile, mean. -agtighed [c] dirtiness, vileness, 
meanness, -basae beetle, scarabee, scarab, -botte 
dust- tub. -fjerding dust-tub. 8karnalkvinda 
wretched woman, -menneako wretch, -atykke 
[piece of] vlUany. -unge [c] vicious child, 
young scapegrace. 8karntyde hemlock. 

8karp [a] sharp; keen; [om Lyd og Aands- 
evner] acute; -t 8yn sharp sight; okarpt [adv] 
sharply; iado -t load with ball-cartridge; aa -t 
paa en look hard at one; akydo 4 fire with 
shot. 

8karphed [c] sharpness, trenchancy, keen- 
ness, acuteness; tartness, pungency. 8fcarp!- 
rotter se Boddel. -aindig [a] acute, sharp 
-witted. penetrating, -aindighod [a] acuteness, 
acumen, -akydning [exercise inj shooting at 
a target el. mark, -akytte sharp-shooter, -ale- 
ben [a] sharp-edged. -ayn clear-sightedness. 
-aynet [a] sharp-sighted, keenslghted, sharp 
-eyed, -aynethed [c] sharp-sightedness, keen- 
sightedness. 

8karv [c] cormorant. 

Skat [cj treasure; min —I my love! Skat [c] 
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rate; •sstte en i — tax one; paalagge — 
el. impose a tax. 
at I kammer treasury, exchequer. -meeter 

jurer. 

atol [n] scFutolre. cabinet, bureau. 

atskyldig [a] liable to pay taxes. Skatte 
estimate, yalue, appreciate, prize, treasure. 
te|bevillingaret right of granting el. voting 
lies, -billet se -seddel. -bog tax-book. 
I tax-paying ability, -fri [a] tax-free, un- 
1. -kontor Inland Reyenue Department, 
ver tax-gatherer, tax-collector. -Ilgning 
sment of taxes, -nngtelee refusal to pay 
\. -paalng imposition of taxes, taxation. 
tig [a] liable to pay taxes, taxable, rate- 
-seddel bill of taxes, demand-note, tax 
r; rates bill, -udskrivningi Imposition of 

-yder tax- el. rate-payer. 
ivank [n] hurt, damage; fault, defect. 

) [vi & imp] happen, occur, come to pass; 

lone; Qud — Lev! thank God! Ood be 

ed! 

i [c] spoon; give ham det Ind med -er beat 

him; tage -en i den anden Haand change 
tactics. 

)de [c] scabbard, sheath, case. 

tdevand [n] aqua fortis, nitric acid. 

)fuld fc] spoonful. 

)Je [vij turn aside, deviate, swerve; — ud 

lit, strike out, [mar] knock off [duty], [fig] 

a dissolute life. 

il [n] boundary, bound, limit, term; 

id osv.] reason, justice; gsre Ret eg — 

every one his due; komme til s Aar og 

• come to [the] years of discretion. 

lie [vi] squint. Skeien [c] squinting. 

let [n] skeleton. Skelettere [vt] skel- 

ze. 

il0jet [a] squint-eyed. 

ifne [vt] distinguish, discern, make out, 

Iminate; — fra tell from, -evne power of 

Imlnation. -mnrke distinctive iQark, 

Lcteristic. Skelnen [c] discrimination. 

tma [n] se Schema. 

ipltioisme [c] scep[skeplticism. -tiker [c] 

3kepltic. -tisk [a] scep[skep]tic[al]. 

1 [c] billet, split stick. 
[c] snow-skate. 

b [n] ship, vessel; [i Kirke] nave; [typo- 

ski flrallev 

b|brud shipwreck; lide — be shipwrecked, 

Lst away; [fig] lide — paa lose, -brudden 

lipwrecked. 

bsjbesatning [ship's] crew. -bro boat 

?e, pontoon [-bridge]; pier, -bygger ship 

ler. -byggeri shipwright's yard, dock 

[Bygning af Sk.] ship-building, -begerne 
ship's books. -ekviperingsliandel ship 
dlery. -ekviperingshandier ship-chandler, 
le-store dealer, [seaman's] outfitter, -fart 
ration, -fartsforholdene the state of the 
ing trade. -f»rer master of a ship, ship 
er. -Journal ship's Journal. -kaptajn 
;r el. captain of a ship, -kiarerer shit>- 

agent. -kindning planking of a ship, 
sailor's fare, -iage surgeon, -mandskab 
[of a ship]. -maBgler ship-broker, -reder 
>wner. -rederi shlpowning business el. 
-aide side of a ship, -skrog hull [of 
lip]. -tvebak ship-biscuit, sea-biscuit. 
t wharf, dock-yard, shipyard. 

den [a] dirty, filthy; — Tale, ekidno Ord 
3, gross language el. words. 8kiden|hed 
rtlness, filthlness etc. -toj foul [el. dirty] 
. Skidt [nj dirt, filth; [fig] trash, rubbish; 
adv] [sletj bad, badly; det gaar — it is 
a bad affair! en — Knagt a scamp. 
arl [nl rubbish. 
rer Icj slate, schist; tnkke med — slate. 



-dakker slater, -aten slate-stone, -tavle slate. 
-takker slater, -takket [a] slated. 

8kifte [n] change, alternation; [Deling] parti- 
tion, division; [Hold] division, relay; holde — 
divide an Inheritance. 8kifte [vt Sc 1] change; 
shift; [dele] divide, partition; — TJeneatefolk, 
Klader osv. change servants, one's clothes etc.; 

— Tander cut one's new teeth; — Ret admi- 
nister Justice; akiftea take turns, do a thing by 
turns. Skifteibehandling legal division of an 
inheritance. -foraamling se -samllng. -ret 
court for the division of Inheritances and 
bankrupts' estates, court of probate, dealing 
court, ^por points, -tid time for changing 
servants, -via [adv] by turns, in turn, alter- 
nately. Skifting [c] changeling, oaf. Sklft- 
ning [cl changing, change. 

8kik [c] custom, habit, usage, practice; -^ og 
Brug use and wont, common practice; have 
for — be in the habit of; han har ingen >- 
paa alg he has no manners; aaa det havde [god] 

— to good purpose, effectually; *med — 
properly. 

8kil(ke [vt] [sende] send. 

8kikke [vt] [danne] form, fashion, shape; 
[ordne] dispose, arrange; — aig [vr] be fit [for], 
beseem, befit, be proper el. suitable [for]; [op- 
fore slg] behave, conduct one's self [well]. 
8kikkellg [a] honest, well-behaved; inoffensive. 
8kikkeiighed [c] good behaviour. Skikkelae 
[c] form, shape, figure; i — af in the form of; 
RIdderen af den bedraveiige — the knight of 
the woful countenance, of the rueful visage. 
gkikket [a] fit, qualified, fitted, adapted, suit- 
able [for]. 

8kiiderhua [n] sentry-box, watch-box. 

Bkilderl [n] picture. 

8klldpadde [c] tortoise; [Hav] turtle; forlo- 
ren — mock-turtle, -akal tortoise-shell, -auppe 
turtle-soup. 

8kildre [vt] paint, portray, picture, depict, 
delineate, describe. Skildrer [c] portrayer. 
8kildrlng [c] picture, description. 

8kildvagt [cj sentry, sentinel; ataa — stand 
sentry. 

8kille [vr] separate, part, sever, put asunder; 

— ad, se Skille; — en af med noget rid one 
of a thing; — fra hinanden take to pieces, 
disunite, disjoin; ~ fra Bord eg 8eng separate 
from bed and board; — aig fra, lade aig — fra, 
ain Huatru be divorced from one's wife; — en 
ved noget deprive, rob, one of a thing; — alg 
ved part with, dispose of, [vel, daaiiigQ 
manage, perform; akiilea separate, part; -a aom 
Venner part friends; -a fra part from el. with; 
-a ad part company; Mffaiken -a el. er aklK ad 
the milk is turned, -mur partition-wall. 
•marke distinguishing mark, criterion, -mant 
small coin, [small] change. -rum partition. 
-tegn punctuation-mark, point, -vej cross-way, 
parting of the ways; ataa paa -en have to make 
one's choice, -vag partition-wall. 

gkliling [c] skiUing; Ikke en — not a far- 
thing. 

8kiinlng [c] parting [of the hair]. 

gkilamiaae [c] parting, separation; [JEgte- 
skabs-] divorce. 

8kiit [n] badge; [til Vaertshus osv.] sign, sign- 
board. 8kilte [vi]: — med hang out. 

8kim|ie [vi] get mouldy el. musty, -let [a] 
mouldy, musty, -mel [cj mould. 

Skimmei [c] grey horse; [Redsk.] roan horse. 

8kimt [n] glimpse, gleam, glimmering. 
8kimte [vt] see faintly, catch a glimpse of; 
[vi] — from gleam el. glimmer forth. 

8kin [n] light. [stsBrkt] glare, shine, [fig] 
show, appearance, colour; -net bedrager ofte 
appearances are often deceitful; damme efter 
-net Judge from appearances. 8kin- pretended, 
feigned, mock, sham, false. 8kln|angreb mock 
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-attack, feint, -bar I Is [a & ady]: den -e Djnvel 

the deyil incarnate, the very devil. 

Skind [n] skin, fell; det gyldne — the golden 
fleece 

8kinld0d [a] apparently dead, asphyxiated. 
-d0d [cj apparent death, asphyxy, -frihed mock 
freedom, -faofgtnlns se -kamp. 

8kinger [a] shnU. 

Sklngire [vi] ring, clang, resound, -ren [c] 
ringing etc.. clang, clangor, -rende [al shrill. 

8klnhelllg [a] hypocritical, -hed [cj hypo- 
crisy. 

8kinke [c] ham. gammon, leg. 

8kinllv seeming life. 

Skinne [vij shine. 

8kfnne [cj iron-hand; [Hjulsk.] tire; [Jaem- 
banesk.] rail, fpl] rails, metals; [til braekket 
Ben] splint; [Benskinner pi] greayes [pi]; 
komme af -rne run off the rails el. metals, 
-ben shin, shin-hone. 

Skinlsyg [a] Jealous, -syge Jealousy. 

8kipper [c] master of a vessel, shipmaster, 
master mariner, skipper. 

8ki8|ma [n] schism, -matlker [c] schismatic. 
-matlsk [a] schlsmatic[al]. 

8klt8e [CJ sketch, -bog sketch-hook, -re [yt] 
sketch, outline. 

8kive [c] disk; [til Skydnlng] target; [af Br0d, 
E0d osy.] slice; [paa Ur] face, dial; skyde til 
— shoot at a target el. mark; en — for the 
hutt of; gsre til en -^ for expose to. 8kive- 
•kydnlng target shooting, hall-practice, target 
-practice. 

8k J aid Jcl scald, bard. 

8kJold [CJ [Plet] stain, discoloration. 

Skjold [n] shield, buckler, target; dT. f«re I 
alt — be up to. 8kjoldm0 female warrior, 
amazon. 

8kJorte [c] shirt; I bar[e] — in his shirt; 
kl8Bde en af til -n [osv. fig] strip one naked 
el. to the skin. -indlag shirt-front. -knap 
Shirt-button, [l0s] -stud. -krave shirt-collar. 
-linning wristband. -8Brme shirt-sleeve; I -r 
in his shirt-sleeves. 

8kjui [n] cover, shelter; [Skjulested] hiding 
-place, place of concealment; iaagge — paa 
noget make a secret of el. conceal a thing; 
Mgge I 8kjui be hid; lege — play at hide and 
seek. 8k|ule [vt] hide, conceal, secrete [for: 
from]: [vr] — sig hide oneself, abscond; skjult 
[a] mysterious, recondite, [om Person] reserved, 
not open, not frauk. 8kjuleated hiding-place. 

^ftkjod [c] eking-ptece, lap; Junction. 

8ko [c] shoe; [fig] over en lav — wholesale, 
in a wholesale fashion; ved, hvor -en trykker 
knows where* the shoe pinches. 8ko [vt] shoe. 
8ko|baand shoe-string, shoe-tie, latchet. -bsrete 
shoe-brush. 

8lcod [n] bulkhead. 

8kodde [vi] back astern, back the oars, back 
water. 

8kodde [vij: — for sheet home, haul home 
the sheets. 

8kodde [c] shutter; [for Dor] bolt, bar, 
catch. 

8ko|fllkker [c] cobbler, -flikning cobbling. 

8kogger| latter loud laugh, roar of laughter, 
dT. guffawFs], horse-laugh, -le [vi] roar with 
laughter, dT. guffaw. 8kogre [vi] [om Fugle] 
chatter, cackle. 8kogren [c] chattering. 

8kohorn shoeing horn, shoe-lift. 

8kok [c] threescore; se Trave. 

8kolast|lk fcl scholasticism. -Iker [c] scho- 
lastic. -Isk fa] scholast1c[al]. 

8kolde [vt] scald. 8koldkopper se Skaal- 
kopper. 

8kole [c] school; [Pianoforte- o. fl.] tutor; 
gaa I el. paa — go to school, be at school; 
•«tte en i -^ put el. send one to school; tage 
'Id af -n take from school; tage en I — school 



one, take one to task. 8kole [yt] train, 
session; the school-days, -beotyrer beadmaste; 
school manager, principal of a s. -beatynrj 
inde lady principal of a school, -bord school i 
-table, -desk, -bank form, -dioolpel pupil [of 
a school], -dreng schoolboy, -eksamen scboci 
examination, -heet trained horse, -kammerat 
school-fellow, -mate, -larer usher el. teacher 
at el. to a school, school-teacher. -mani 
teacher, school-man. pedagogue. -meitcr 
school-master. -mesterere [vt] scbool in a 
magisterial way. -penge school fees. -pigi 
school-girl, -plan plan el. system of instmc- 
tion. 

8lcoleJstue school-room. -s0gende [a] [f. Eks. 
Bern] [children] who go to school, attending 
school, -taske satchel, -tid school-time, school 
-hours; [Skoledage] school-days; efter -en alter 
school. -time lesson [in a school]. -tvang 
educational coercion, compulsory education. 
-vasen public instruction el. education. 

8kollaet [c] scholiast. 

8komager [c] shoemaker, bootmaker. -dr«ng 
shoemaker's apprentice; det regner -e it raiib 
cats and dogs, -mester master-sh,oemaker. 
•svend Journeyman shoemaker. 

8koning [c] tire; bottom lining. 

8konnert [c] schooner. 

8koptiaere fvi] scoff [over: at]. 

8kopudser fc] shoeblack, bootblack. 

8korbutl8k [a] scorbutic. 

8korpe [c] crust, [paa Saar] scab. 

8korpion [cl scorpion. 

8kor8ten [cj chimney; [Dmp.] funnel. 8kor- 
stenslfejer chimney-sweep el. -sweeper. -iltf 
fire in a flue, a chimney on fire, -pibe chim- 
ney-top. 

8korte [vi]: det -r paa there Is a want ot; 
det -r ham paa he wants, is wanting in. 

8korzonerrod viper's grass. 

8ko8aal[e] [c] sole of a shoe. 

8kose [c] rub, wipe, taunt, gibe. 8koie [vt] 
taunt. 

8ko8v»rte [shoe-]blacking. 

8kot|land [n] Scotland, -lander [c] se Skotte. 



-landerinde [cj Scotchwoman 

8lcot8k [a] ~ ~ 

Scotch 



Scottish, Scotch; [Sprog] the 



8kotte [c] Scotchman; -rne [pi] tbe Scotch- 
men, the Scotch. 

8kotte [vil glance, steal a glance, cast a sly 
look [til: atj. 8kotten [c] glancing etc. 

8kot0| shoes and boots. 

8kov [c] wood; [stor] forest; [Urskov, 1 Ostind/ 
Jungle, [i Austr. o. fi. St.] bush. 

8kovIfoged under-ranger. game-keeper, -fred- 
ning preservation of woods. 

8kovkladt [a] wood-clad. 

8kovl [c] shovel, scoop; [Dmp.] [paddle-]fioat. 

8kovlblad pan of a shovel. 8kovle [vt] shovel. 
8kovlhiui paddle[-wheel]. 

8kov|l0ber keeper [of a wood], -marke [c] 
wood-roof. 

8kov|rider [wood-]ranger. -rig [a] wooded, 
woody, well timbered, -rydning clearing of 
woods. -ekade, *-8krike Jay. -olette glade. 
-strakning tract of wood. -m lake In the 
forest. -trold satyr. -tur excursion to the 
wood, pic-nic. -tykning thicket, -udvloninf 
marking of trees to be felled, -able crab. 

8kraa [n. Artilleri] grape. Skraa [c] [Tobak] 
quid [of tobacco]. 8kraa [vt] cut. clip, shred; 
[Kom] rough-grind, bruise; (vi] chew tobacco. 

8kraa [a] sloping, slanting, oblique, inclined: 
paa — , ekraat [adv] aslope, aslant, slantingly: 
ekraas [adv]: — over for nearly opposite. 
Skraa [vt] slant, slope; [vi] — [over] cross el 
pass [obliquely], -hed [c] obliquity, declivity. 

8kraai [n] squall, bawl, roar. 8kraal|e [vl] 
squall, bawl. roar, -en [c] squalling etc. -«r 
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ualler. bawler, roarer; pollttoke -e pollt- 
anters. -hals se -er. 

sa|ne [vi] slope, slant. -ning [c] slope, 
decllTity; [opad] acdiTity. -plan inclined 

iialskrift italics, -itang sloping bar. 
Eiatobak [c] chew-tobacco. 
ab [n] scrapings: [fig] trumpery, trash, 
). Skrabt [Tt & i] scrape, scratch; — ud 
Ike a leg. scrape; — sammen scrape to< 
r. SkraJle [c] scraper; [Saar] scratch. 

scraper, -r [c] scraper; drag; faa slg 
take a nap. -vaad trawl-net. Skrabning 
raping etc.; [Saar] scratch; [naa Havbun- 
dredglng. 8krai»8ainmen [n] medley, se 
I. 8kral»ud [n] scrape, 
ftffere se Skravere. 

11 [a] poor, scanty; [om Yinden] scant; 
kke bad luck, hard lines; det ar -t med 
tie is poorly. 

&ld [nj clap, peal, crack. Skraide [vi] 
rattle. Skraide Tc] rattle. Skraldemand. 
lan. Skralden [cj rattling. 8kraldevogn 
lan's cart el. waggon. 
ilie [Ti, mar] haul forward, draw ahead. 
imleri Jn] se Skrammel. 
mime [c] slash, scratch; scar. 
immel [n] lumber, trumpery. 
immererst [a] bespangled, braided. 
immet Ta] scarred. 

inke [cj bar. barrier; satte -r for set 
Is to; trade I -n mod en enter the lists 
3t one; trade I -n for en take* up the 
Is for one. 

inte [vl] be ailing, be in delicate health, 
ten [a] sickly, weakly, delicate. Skran- 
I sickliness, weakliness. 8krant[n]lng 
letudinarian. 

ip [a] smart, active, (luick, sharp, keen. 
■ape se Skrabe [c] *. 
itte [yi] give a cracked sound; * [skog- 

roar with laughter; en -nde 8tenime a 
Yoice. 8kratten [c] cracked sound. 
iv|ere [vt] hatch. -ering [c] hatching, 
igravlng. 

Id [n] slip, slide. 8kred [imp] af 8krlde. 
ig, skreget se Skrige. 
IV, skrevet se Skrive. 

bent [c] writer, author, -inde [c] pen- 
n, authoress. 8kribler [c] scribbler. 

de [vi] slide, advance, proceed; — ind 
;re, interpose: — Ind mod en ad Rettens 
ike legal proceedings against one; — til 
id to. 

dt [n] pace, step, [i Benkl.] fork; gore 
t^ke a step; gaa I — pace, walk; holde 
d keep pace with; — for — step by step, 
Toot's pace; holde tre — fra LI vet keep 
a's 'length, at a distance, make one keep 
stance; tog -et fuldt ud went the whole 
Skridte [vi] pace; — ud step out. 
(gang: I — ^ at a walk[ing pace], -maaler 
LOter. -nlng [c] pacing, -vie [adv] step 

p. 

ft [c] writing; [typograf.] type, letter, 

-en the Scriptures, Holy Writ. Skrift 

riting, book, publication, work; mindre 

)er. tract, treatise; pamphlet, -art sort 

B. 

rte [n] confession. 8krlfte [vi ft t] con- 
Skrifteibarn penitent. -fader [father] 
3or. 

rtetmaal se Skrifte [n]; hemmellgt — 
lar confession; medtage ens — confess 
>etol confessional. 

rtifortolker Interpreter of the Scriptures. 
kning exegesis, -katse [typograf.] box. 
'c] scripturlst, [bibelsk] scribe. 8krlftlig 
Htten, in writing; — Afatemning poll, 
r, — Opgave paper; det -e the papers; 



[adv] in writing, by letter; opeatte — reduce 
to writing. 8krift|lard se -klog; book-learned. 
-latning manuscript-reading; reading the 
Scriptures, -mateig [a] scriptural. 

8krlft|preve specimen of penmanship, -eprog 
written, book el. literary language; scriptural 
sentence, -etod text, scripture, -etikker letter 
-engraver. -steber type- el. letter-founder. 
•steberl type-founding; type- el. letter-foundry. 
-etebning founding of types, -eyttem system 
of writing, -tegn character. 

8krlg [n] cry, scream, shriek, screech; * [c] 
crying etc. 8krlge [vi] cry; [af Skraek] scream, 
shriek, screech; ^ om HJalp cry out for help; 
* — over alg cry out [at the top of one's voice]; 
skrigende [a, fig] glaring, flagrant; [om Farve] 
loud. Skrigedukke SQueaking-doll. 8krlgen 
[c] crying etc. 8krlghals screamer. 

Skrin [n] case, box; [liUe, til Juveler o. d.] 
casket. 

8krinlag|ge [vt] enshrine; [fig] consign to 
oblivion. -nIng [c] enshrining etc. 

8krive [vt] write; — rent [renskrlve] copy 
fair; hvad -r vl Idag? what day [of the month] 
is thisT what's the day of the monthT — af, 
se Afskrive; — slg bag 0ret keep in mind, 
make a [mental] note of; hvor -r han slg fra? 
from what place does he come? det -r slg fra 
it is owing to; det -r slg fra den Tid it dates 
from that time; — I et Blad contribute to a 
paper; — Ind enter; Navnet -s med h the name 
is spelt with an h; — om rewrite, write over 
again; — om nt. write upon a subject; — op 
write down, make a note of; han -r paa en 
Qrammatik he is writing a grammar; — til 
en, — en til write to one, conmiunicate with 
one; — under, se Underskrive. 8krlvelbiak 
writing ink. -bog copy-book, -bord writing 
table, -brug usage; til — for writing, -kloe 
itch of scribbling, rage for writing, -krampe 
writer's cramp, -kugle type-writer. Skrivelee 
[c] letter, communication; memorial; min ar- 
bedlge — my respects. 8krive|larer writing 
-master, -maade mode of writing, style [of 
writing]; spelling, -mappe portfolio, -masklne 
type-writer, -material ier se -sager. 8krlven 
[c] writing. 8krlve|pen writing pen. -pult 
writing-desk, desk-table. [Rejse-] writing-case. 
Skriver [c] writer, scribe; [paa Kontor] clerk. 
8krlvera'8 [n] scribbling. Skriverdreng count- 
-ing-house lad. 

Skriverhaand clerkly hand, round hand. 
Skrfverl [n] writing; [rlngeagt.] scribbling. 

8krlve|8ager [pi] writing materials, stationery. 
-eyg [a] writatlve. -eyge se -kl0e. -tavie slate. 
•time writing lesson, -tej ink-stand, standlsh. 
8krlv|fell error in writing, slip of the pen. 
•n'ng Tc] writing, -papir writing-paper. 

8krof|ler [pi], -ulose [c] scrofula, -ulos [a] 
scrofulous. 

8kro^r M [af Sklb] hull, body; [af Dyr] car- 
cass: et stakkels — a poor wretch el. devil. 

*8kru se Skrue [c]. 

8krub [pi] a drubbing, a hiding. 

*8krub [c] se Skrubbe. 

8k rub be tc] flounder. 

8krubbe [vt] scrub; [vl] ekrub afl get you 
gone! [vr] — slg make off, decamp. Skrubbe 
[c], -bortte, -kost scrubber, scrubbing brush. 
Skrubbet [a] rough, rugged, scabrous. 

Skrubgai se -tosset. 

Skrublhovl Jack plane, fore-plane, old wo- 
man's tooth, -hovie [vt] Jack, rough-plane. 

Skrublkoge [vi] boil violently, -euiten [a] 
ravenously hungry, -totset [a] mad as a March 
hare. 

Skrubtudse [c] toad. 

Skrue [c] screw; [Dmp.] screw[-propeller], 
propeller; [Bill.] screw, twist; [Musik] peg; 
[Arbejdsnedlaeggelse] strike; — uden Bnde end« 
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less el. perpetual screw; satte siiM Ord paa ^r 
use ambiguous language; have en — liis be 
crack-brained, haye a soft place In one's head. 
Skrue [yt] screw; — af unscrew; — fra screw 
off; — Lampen ned turn down the lamp; — 
op screw up, [fig] magnify; [aabne] unscrew. 
Skruelbrnkker rat, black-foot, knobstick, snob, 
snobfitick, black sheep, black leg. -brnkkeri 
[n] ratting, -damper, -dampsklb screw steamer, 
-gang, -gnnge [screw-]thread el. worm, -heved 
screw-head. -is pack-ice. -moder, -m«ttrlk 
female screw, nut, screw-box. -n^igle spanner, 
screw-key, wrench, -skib screw ship, -ttikks 
yice. Skruet [a, fig] strained. 8krue|tr«kker 
[c] turnscrew, screw-driver. 

8krunimel [n] bulky, shapeless object. 

Skrumpe [yi]: — Ind, sammen shrink, shrivel 
[up]. Skrumpen [a] shrivelled, shrunk. 

Skrupel [c] scruple; gsre sig 8krupler over 
make a scruple of, [over at] s<jruple to. 

Skrupgal, -sulten o. fl., se Skrub-. 

8krutrte] [c] maw. belly. 

|te [yi] stoop. -ryg [c] hunchback. 



Skrut 

humpback, 
backed. 



•rygget [a] hunchbacked, hump- 




ging. 

8kr»d[d]er [c] tailor, -arbejde tailor's work. 
-butik tailor's shop, -dreng tailor's boy. 
Skrndderore [vi] tailor. Skrndderindo [c] 
tailoress. 8kr»dderikone tailor's wife, -lav 
tailor's corporation, -inre: satte, vare el. staa 
I — apprentice one to, be apprenticed to. a 
tailor, •metter se Skraedder. -regning tailor's 
bill, -sake tailor's scissors, -svend Journey- 
man tailor. -syning, *-Mni dress-making, 
mantua-making. -varkoted tailor's shop. 

8krak [c] terror, fright, dread; have — for 
stand in terror el. dread of; faa en — i LIvet 
get a fright, -indjagende [a] terrifying, form- 
idable. 

Skrakkelig [a] terrible, terrific, dreadful. 
Skraklslagen [a] terror-struck. 

Skral [c] peel. 

Skralle [vt] peel, pare, -n [c] peeling etc. 
8kraliing [c] paring; [sygelig Person] sickly, 
puny person. 

Skramme [vt] scare; frighten, startle; — Li vet 
af en frighten one out his life, -blllede bug- 
bear. Skramsei [c Sc n] scare-crow, bugbear. 

Skrant [cj slope, declivity, [opad] acclivity. 

8krappe [c] dock. 

Skrappe [vi] [om ^nder og Gaes] quack, 
cackle; [om Froer] croak; [flg] [op] brag, -n 
[c] quacklhg etc. 

* Skrappe [c] wallet, scrip, -karl pedlar. 

8krav [n] interstice between the legs, fork; 
[Skridt] stride; over el. paa -s astride, astraddle. 
Skrave [vi] stride, straddle. 

Skrobolig [a] fragile, brittle; [svag] frail, in- 
firm, feeble, rickety, shaky; [fig] [om Karak- 
teren] frail. •hod [c] brittleness, fragility; 
[fig] frailness, frailty, fragility. 

Skromt [c] feint, dissimulation; paa — falsely, 
feignedly, ironically. Skromto [vt & 1] feign, 
dissemble, sham, simulate. 

*8krone [c] romance, fib. crammer, sell, 
cock-and-bull story. Skrono [vi] tell stories, 
romance, -mager [c] romancer, taradiddler. 

8kub [n] push, thrust. Skubbe [vt] shove, 
push; — til en give one a push; ^ sig fra 
slink away from, shirk. 

8kud [n] [af Plante osv.] shoot, sprout, [mest 
fig] scion; [med Skydevaaben] shot; [Ladning] 
charge; round of ammunition; se Skod, Skodde; 
ot — Krudt a charge of gunpowder; ikke et 
— Krudt vard not worth shot and power; 
komme paa — come within gunshot; get a shot 



at; varo i -ot be in luck, a favoarlte. Skudj 
leap-year, bissextile, -dag dlssextile el. in 
calary day. 

Skuddormudder [n]: gaa i — go to rack 
ruin. 

Skudo [c] vessel; barge, sloop, smack. 

Skudjfatt, -fri [a] shot-proof, bullet-p 
gaa -fri [fig] pass scotfree. 

8kud|saar [gun-]shot wound. -oikkei 
accuracy. 

Skudomaai [n] [written] character [of a se^ 
vant]. testimonial; [Juridlsk] demurrer. 

Skudt se Skyde [vt]. 

Skudte tig se Skutte. > 

8kudviddo reach el. range [of gunshot]; pm' 

— within gunshot; udenfor — out of gun- 
shot. 

8kue [n] sight, show; etilio til — expose to 
view, exhibit, display, show up; Hmre til - 
make a display of. 8kue [vt] new. behold, 
contemplate, -mont medal, -n [c] vlewiiig. 
-pongo medal, -piads stage [of a ttieatre]; [flgl 
scene. -rotter [pi] show-dishes. -spii play; 
[flg] spectacle, sight, -tpiidigter play-writer. 
playwright, dramatist, dramatic author. 

Skuospiller [c] actor. [stage-]player, per 
former, -indo [c] actress, -soiokab company 
of actors. 

Skuffo [c] drawer; [V»rkt0j] shovel; af forsie 

— first rate, tip top, crack; af oamme — [fig' 
a leaf out of the same book. Sku*o Frt' 
shovel. 

Skuffe [vt] disappoint, deceive, [Forventnin 
ger] fall short of; -ndo [a] delusive; [adv] -nde 
eftorllgne Imitate to nature; dot or ydersC -nde 
gjort it is a splendid Illusion. 

Skuffelse [c] illusion, disappointment. 

Skuffe] tyv shop-lifter, -tyvori shop-lifting. 

Skuldor [c] shoulder; trakke paa Skuldrene 
shrug up the shoulders, shrug one's shoulders. 
Skuldorfbiad shoulder-blade, scapula. -bred 
[a] broad-shouldered, -trak, -trakning' shrag- 
ging of the shoulders, shrug. 8kultfro [vt] 
shoulder; dT. godt -t well done. $kuldring [c^ 
shouldering. 

8kuie [vij cast down the eyes, scowl; — tii 
scowl at. -n [c] casting etc.. scowling, scowl. 

Skuike [vi] slink, sneak, skulk; — fra Skolen 
play [thej truant, play hookey; [vr] — oig fra, 
igennom, ind i, til, se Snige. -n [c] slinking 
etc. -r [c] truant, -syg [a] sham sick; vare 

— feign illness, malinger, be shirking, -oyge 
sham sickness, malingery. 

Skulie [vi] be obliged; Jog ska! rojso imorgwi 
[det er saaledes bestemt] I am to depart to 
-morrow; [maa] I must depart to-m.; [lovende] 
I will depart to-m.; Jog skat straff e ham [tru- 
ende] I will punish him; du [han, I, de] skai 
gaa, bilvo belonnot, biive ttraffot you ^e. 
you, theyj shall, go, be rewarded, be punished; 
dor skai intet mangle there shall be nothing 
wanting; jog skulde [burdo] gpro dot I ought 
to do it; Jeg vidste Ikko hvad jog skuldo gore 
I didn't know what to do; man skuido tro, 
at ... one would think that .,.; dot tkuldo gore 
mig ondt I should be sorry for it; dot okuide 
Jog mene I should think so; hvad skai Jeg der? 
what am I to do there, why should I go there? 
hvor skai De hen? where are you going? 
Skibet skai til Frankrig the ship is bound to 
[el. for] France; Jeg^tkal ud at tpadsore I am 
going to take a walk; skuldo dot varo oandt? 
can this be true? Jeg skuldo forraado min Yen? 
I betray my friend? skuldo dot virkollg vare 
Tilfaldet? I wonder if it is really the case? 
han skai vare hommollg gift he is said to l)e 
privately married; — til be needed, required, 
indispensable; dor skai kun ildt til lit it takes 
but little to. 

8kulp [c] gouge. 
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line [c] sllique. 

im [n] scum, froth, foam, spume; [af Sved 

ebe] lather; [om Munden] foam; [paa 01 

froth[-head]. Skumlbadnkket [a] covered 

foam el. lather, -kam [foam-]crest. 

imie [yI] make Ill-natured remarks, 

ble. -n [c], -rl [n] Ill-natured remarks, 

bling. -r [c] grumbler. 

mme [vl] foam, froth, [om Vln] mantle; 

n -r the soap lathers, makes lather; [fig] 

Raserl foam [at the mouth], chafe; [ytj 

-t M«lk skim-milk. 

mmel [a1 gloomy, dismal, lowering, 
er. -hed [c] gloominess, gloom. 
mp [n] shake. Jolt. Bkumpie [yt] shake, 

mpelskud [n] outcast, scapegoat. 

mre [vl] grew dusk. 

imring [cj dusk, twilight. 

imlske skimmer, skimming-spoon. -vln 

ling wine. 

ip, Skuppe, se Skub, Skubbe. 

ir [n] shed; [Regn-] penthouse. 

ire [c] notch, nick; [fig] i den gamie — 

3 old groove. 

ire [vt] scour, [med Skuresten] holystone; 

scrape, chafe; [vi] [om Fartoj] grate. 
8kure|balje scouring-tub. -kone char- 
in. -visk wisp for scouring. 
ring [c] scouring. 

irk [c] scoundrel, villain, knave, -agtig 
llainous, scoundrelly, knavish, •agtighed 
llainy. Skurkelfjas hangdog face, -streg 
sh trick, villainy. 

irre [vi] grate. Jar; [i 0rene: on the ear]. 
irren [c] grating, Jarring. 
irv [c] scurf, scald-head, -et [a] scurfy. 
itrygget [a] se Skrutrygget. 
itte [vr]: — eig shake one's self. 
adrolnere [vij talk big, bluster, vapour. 
c] blusterer. 

alder [c] clamour, noisy talk, verbiage. 
dre [vi] clamour, rant. 8kvaldrer [c] 
r, prater. 

at [c & n] splash, little drop. Skvatte 
lump down; [vt] splash. 
ulp [n] ripple. Skvulpe [vi] ripple; [vt] 
] shake. Skvulpen [c] rippling, ripple. 
at [c] se Skvat. 

[Jus, fr., c] gravy. 

[c] [Frygtj fear, dread [for: of]. Sky 
hun, avoid, eschew. Sky [a] [om Hest] 
skittish; [fig] shy, timorous, shrinking; 
— take fright, shy, start [at]. 

[c] cloud. Skybrud sudden torrent of 
heavy downpour of rain. 

de [vt & i] [pufle] push, shove; [om Plan- 
tioot; [typograf.] lead; [med Skydevaaben] 

fire; -a fight with pistols; — skarpt fire 
ball; — en god Fart make good way; 
im cast the slough; — Ryg raise eL arch 
ack, set up one's back; — Redder strike 
; — af se Afskyde; — efter shoot at; — 
n for draw, slide el. slip the bolt; — en 
ugle for Panden blow out one's brains; 
bi, fejl miss [the mark]; [fig] skudt forbii 

bit of It! — [sig] from [vi] project, [vt] 
forward; — Ihjei shoot dead; — Ind, se 
yde; — eig ind under throw one's self 

— ned paa pounce el. swoop upon; — 
)p shoot [up], spring up, crop up; — paa 

at; — Skylden paa lay the blame on; 
nmen [Penge] subscribe, club; — til con- 
«. add; — til Skive shoot at a target; 

[1 Fremtiden] put off [into the future]; 

[a] dT. smiiten [i: with], spoony [on]. 
i|bane shooting gallery. -boifiuld gun 
D, pyroxyline. -fiul loop-hole, embrasure, 
sliding shutter. Skyden [c] shooting, 
ir [c] slider. Skydejekaar se -hul. -vaa- 

sif nussen : Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



ben fire-arms, -vindue sash-window, -evelse 
gun practice, shot practice. Skydning [c] 
shooting; [typograf.] leading. 

*Skyd9 [c] conveyance; rejse med — travel 
post. Skydae [vt] convey. 

*8kyd«|gut postillion, post-boy. •fiest post 
-horse, -penge charge [for conveyance]. 

Skydnkket [a] cloud-covered. Skyet [a] 
cloudy. 

8ky|fri [a] cloudless, unclouded, without a 
cloud, -fuld [a] cloudy, overclouded. 

Skygge [c] shade; [Slagskygge] shadow; [paa 
Hat] brim [of a hat]; [paa Hue] visor, cap 
-peak; en ren — a mere shado\^ ikke — af 
Opetand not the ghost of an insurrection; en 
— af hvad han for har vnret the ghost of 
his former self; ligge i -n lie in the shade; 
stille i -n [fig] throw el. cast into the shade, 
dwarf; kaste — paa throw a slur on. Skygge 
[vi] shade; — for obscure, mask; — for en 
stand in one's light; -* for 0Jnene shade one's 
eyes. Skygge|agtig [a] shadowy. -billede 
shadow, phantom, -fuld [a] shady, umbrage- 
ous. -Ilv life of a shadow, imaginary el. im- 
potent life, -loe [a] without shade, shadow- 
less, shadeless. -rids outline. -side shady 
side; [fig] dark el. unfavourable side, blemish, 
drawback. -spli magic lantern, scloptics; 
shadowy images, -tilvareise life of a shadow. 
-verden [indbildt V.] shadowy el. imaginary 
world; [V. beboet af Skygger] world of shades. 

Skylied [c] shyness. 

8ky[k]lapper [pi] blinkers, blinds, winkers. 

Skyi [n] deluge of rain, drencher. 

- Skylag [n] stratum of clouds. 

Skyid [c] guilt, offence; [Forseelse] blame, 
fault; [Gaeld] debt; [Afgift] rent, taxes; det er 
ikke min — it is not my fault; han har den 
storste — he is most to blame; faa, have — [en] 
for nt. bear the blame of something; give en 

— for nt. lay something to one's charge; 
charge st. upon one; for Quds — for God's 
sake, for the love of God; for min — for my 
sake; for min — maa han gerne komme he 
may come for aught I care; for den Sags — 
for the matter of that, if it comes to that; 
v8Bre — i be the cause of; tage -en paa sig 
take the blame [on one's self]; uden — blame- 
less, innocent. Skyld|betynget [a] guilty, -be- 
vidst [a] conscious, guilty, -bevidsthed con- 
sciousness [of guilt], -bog se Jordebog. •brev 
bond. Skyide [vt] se Beskylde; [vaere 1 Gaeld] 
owe, be in debt, be indebted for; [vaere skyld- 
sat] be taxed for; Jeg -r ham meget [fig] I am 
deeply indebted to him; Jeg -r dig at I owe 
it to you that el. [med Inf.] to; den Udmar- 
kelse der -s ... the distinction due to. Skyldj- 
fri [a] guiltless, blameless, -frihed guiltless- 
ness, blamelessness. Skyldig [a] guilty; [som 
er i Gaeld] indebted, owing; [forpligtet til] 
liable, bound; vare, gore sig — I be guilty 
of; bllve en nt. — remain one's debtor for St.; 
biive Svar — return no answer; Juryen kendte 
ham — the Jury found him guilty, brought 
in a verdict of guilty. Skyldlghed [c] duty, 
obligation; [det at vaere forpligtet] liability. 
Skyldner [c] debtor; gore en til sin — lay one 
under obligation. Skyldlsatte [vt] tax. assess 
[land]; ^encumber with debt, -satnlng tax- 
ation, assessment. 

Sky He [vt] rinse, wash, flush; — Munden 
rinse one's mouth; — overbord wash over- 
board; — i sig, nod swill [down], wash down; 
[vi] rush; — Imod wash; det -de ned it poured 
down. Skylie [c] se Skyl. Skylle|kar rinsing 
-trough, -kop slop-basin, -skaal rinsing- bowl. 
-vand rinse-water, dish-water. SkylnIng [c] 
rinsing. 

Skyi|regn heavy downpour of rain, rain 
falling in torrents, -regno [vl] pour down. 

16 
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8kyl(i8 [a] cloudless. 

Skymie [vi]: — paa en urge el. hurry one 
on; [vr] — sig hasten, haste, hurry, make haste. 
Skyncling [cj haste, hurry. Skyndtem [a] 
hasty, hurried; -t [adv] hastily, in haste; 
^ in the greatest haste, with all possible 
speed. 

8ky|plet cloudlet. -pumpe water-spout. 
-sejl, •skraber [mar] skysail. 

Skyts [n] ordnance, artillery. 

8kyts|aand guardian spirit, tutelary genius. 
-engel guardian angel, -gud tutelary god el. 
deity, patron-deity, -gudinde tutelary goddess. 
•helgen tut^ary saint, patron saint. 

8kyt8patron se -helgen. 

8kytte [c] se Skyttel. 

8kytte [c] marksman, shot; [ansat Jaeger] 
huntsman, gamekeeper; -n [Astronom.] Sagit- 
tarius, the Archer, -fett shooting match, -for- 
ening, -korps rifle-corps, company of volun- 
teers. 

8kyttel [c] shuttle. 



*8kyve [Vt] se Skuhbe. Skyde. 



Bknbne [cJ fate, destiny, fortune; -n fate osy.; 
finde sig i sin — be resigned to one's fate; 
Tak —t that's like my luck! I like that now! 
-svanger [a] eventful, fateful, fatal, -tro fatal- 
ism. 

8k»fte [n] stock [of a gun], butt-end. 

8k8Bg [n] beard; [Botan.] barb: [paa 0sters] 
beard; ['rag-] eaves; *[paa N0gle] bit; — over 
hole Ansigtet a full beard; mumie I -get 
murmur in one's beard; le i -get laugh in 
one's sleeve. Skngget [a] bearded. 

Sk8Bg|l0s [a] beardless, unbearded, -lashed 
[c] beardlessness. -syge, -pest pityriasis. 

SksBl [n] scale; *[pl] muscles, shells, -dannet 
[a] scaly, scale-like. 

8k8Blde [vt]: — fud] scold, abuse, rail at, 
revile. Skasiden [c] scolding etc. Sknldsord 
abusive term, [term of] abuse. 

8k«l|dyr manis. -dsskket [a] scaly, -finnede 
[pi] squamipens. Skalle [vt] scale; [vi] — af 
desquamate. 8k8Bllet [a] scaly. 

8k8Bim [c] rogue; have en — bag 0ret be up 
to some mischief. 8k8Binieri [n] roguery, 
rogulshness, waggishness. 8k8Blmsk [a] ro- 
guish, waggish. 8k8Bims|mester rogue, -streg, 
-stykke knavish el. rascally trick. 

8k8Blve [vi] tremble, shake, -n [c] tremble. 

8kalvlnget [a] lepldopterous, scaly-winged. 

8k8Bmme [vt] disfigure, deform, spoil; * — 
bort, ud spoil; — sig fall away el. off; * — sig 
ud disgrace one's self. 

8kamt [c] sport, mirth. Jest, joke, pleasantry, 
banter. Skasmte [vi] joke, jest, banter. 
8k8Bmte|fuld [a] facetious, sportive, jocose. 
-fuidhed jocularity, facetiousness, jocoseness. 
-n [c] joking etc. -vis [adv] jokingly, jestingly. 

8kand [n] scolding, chiding, rating. 

Skasnde [vt] spoil, deface; destroy, ruin; — 
en PIge violate a maiden; — og brande ravage 
with fire and sword. 

8k8Bnde [vi]: — paa scold, chide, rate; sksen- 
des [vd]^ scold, brawl, squabble, wrangle. 
-gast scolder, brawler, -n [c] scolding etc. 

Skasnden [c] destroying etc. [se Skaende 1]. 

8k8Bndepr8Bken [c] rating. Skasnderi [a] 
brawling; squabble, quarrel. 

8k8Bndig [a] disgraceful, infamous, nefarious, 
opprobrious, -hed [c] disgracefulness, infamy, 
opprobrium; infamous deed. 8kand8ei [c] in- 
famy, disgrace, dishonour. Ignominy. 8k«nd- 
seisgerning Infamous deed. 

8k8Bn(fsmaai se Skaenderl. 

Skssnk [c] sideboard, buffet; [1 Ero] bar. 

8k8Bnk [c] [Gave] gift, present, donation. 
Bkssnke [vt] present [with], make a present of, 
give; — Opmnrksomhed bestow attention on; 



— Fortrollghed admit into one's confidence 
Resten -r Jeg Dent never mind the rest. 

8k»nke [vt] pour [out]; — Te pour out th: 
tea; — fuid fill; [vi]: — i QIaseet fill the glass 
pour wine [etc.] into the glass. Skssnker 'C 
tapster. Skssnkeetue taproom. 8kSBfikning [:' 
pouring etc. 

8k«ppe [c] bushel. Sknppe [vl] yield. 

Sknr [a] sheer, pure, [K0d] solid, meaty. 

8k»r [n] [Lys] gleam, glimmering; [Fam] 
cast, tinge, tint. 

8k«r [n] [af Plov] share; *[p. N0sle] bit. 

8k»r [n] rock, skerry, shelf; at bllndt - 
a sunken rock. 

8k«re [vt] cut; se Glide; — Anslster make 
faces; — Tnnder grind one's teeth; — hinanden 
[Geom.] intersect; — for carve; — I Tr» carre 
In wood; Lyset -r mlg I 0jnene the llgrht hurts 
my eyes; — sig i Fingeren cut one's fin^r. 
det -r mig i HJertst it cuts me to the heart: 

— op cut open; — over cut; — Halsen over 
paa sig cut one's throat; — alio over eon Kam 
judge all by the same rule; — sig paa on Knii 
cut one's self with a knife; — til cut out; 
sknrende [a] cutting; [fig] [Stemme] harsh, 
[Mods.] glaring; — instrument edge-tool. 
8k»rotand incisor [tooth]. 

8k»rf [n] scarp, sash, [til Halsen] comforter. 

8k»rgaard [c] belt of rocks and Islands gird- 
ing the coast. 

Sknrhod Pel pureness. 

8k8Bring [pj cutting. 8k«rlng8lllnle line of 
intersection, -punkt point of intersection. 

8k»rm [c] screen; [for 0jnene, Lampe-] shade; 
[p. Hue] front-shade; [fig] cover, screen, -blom- 
strot [a] umbelliferous, -brat foldlngr-screen. 
Skarmo [vt] screen, shield, shelter, guard; [be- 
skytte] protect [mod: from]. 

8k«rniydsel [c] skirmish. 

Sknrp [n] claim, prospect-hole, place where 
metal has been tried for. 8k8Brpo [vl] search 
for ore, try for metal, prospect, costean. 

8k»rpe [vt] sharpen; [om Hest] rough-shoe: 
[Straf] aggravate; — Appetiten give an edge to 
el. whet the appetite; skarpondo [a] [Omstxn- 
digheder] aggravating [circumstances]; oknrpet 
[a] [Kontrol o. 1.] more rigorous el. strict. 
Skarpning [c] sharpening etc. 

8k8Brslld [cJ purgatory; i -en In purgatory. 

8k»rsiiber [c] [knife-, scissor-] grinder. 

Sknrsommor [cJ the month of June. 

8k8Brtorsdag [cj Maundy-Thursday. 

8k»rv [c] mite, portion. 

8k«rver [pi] broken stones; brickbats. 

8k8Bv [a] wry; [hseldende] oblique; pErum] 
crooked; en — Vinkei an oblique angle; en 

— 8tiiling a false el. wrong position; sin -« 
Qang anyhow; gaar sine ^tovlor -o wears his 
boots on one side; sknvt [adv] awry, aslant, 
on one side, aslope, obliquely; so -t til hare 
a dislike to, turn up one's nose at. -bonot [a] 
crooked-leggred, bandy legged. Skasvo [vi]: 

— til look askance at. 

8kave [c] [f. Eks. af Her] shive; -n I din 
Brodors 0je [bibelsk] the mote in thy brother's 
eye. 

8kav|halset [a] wry-necked. -hod [c] wry- 
ness, obliquity, obliqueness; curvature of the 
spine; [fig] obliquity, perversity, -oyn warped 
judgment. 

8kod Tnl [af Frakke] tail, flap, lap. 

8kod [n] lap, knees; [fig] bosom; iaggo Han- 
derne i -et sit idle, do nothing. 

8kod Hmp] af 8kyde. 

8kod[e] [n, mar] sheet. 

8kodo [n] deed of conveyance. Skodo [ft] 
convey. i 

8kodo|barn [n] infant, baby; [fig] darling 
child, favourite; Lykkons — the spoUt child 
of fortune, -hund lap-dog, toy dog. 
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Skfdtprotokel register of estates and titles. 

Skfdeslfls [a] careless* heedless, negligent 
[med: of el. about], -bed [c] carelessness, beed- 
lessness, negligence. 

Skfdesynd [cl favourite sin. bosom sin. 

8ic0d«lcind [nj leathern el. leather apron. 

8k0ge [cl prostitute, harlot, strumpet. 

*Slc«i [cj fun, sport, mischief. Skcior [c] 
rogue, vagabond. 

8k«jte [c] scate, skate; Isbe paa -r d. s. s. 
Skfljte [yi] scate. skate. -bane skating lee. 
[kunstiffj skating-rink, -fare skating, ice [for 
skating], 'imrn runner. -10b, -Isben, >l0bnlng 
skating. -I0ber skater, scater. 

8k(ilp [c] score, groove, gouge. Skslpe [vt]: 

— ud score. 

Slum [n] opinion. Judgment, estimate; opCage 
et — over estimate; effter et iMt — at a. rough 
estimate; handle efter — act at discretion; 
efter bedste — to the best of my understand- 
ing. "- 

Skmn [a] beautiful, beauteous; dan -ne the 
fair one; da -ne the fair [sex]; del -ne the 
beautiful: en -ne Dag one fine day, some fine 
morning; de -ne Kunster the fine arts. 8k0n|- 
aand wit. -had [c] beauty. 

8k«nhed8|iniddei cosmetic, -plot beauty-spot. 
[face-]patch. -sans sense of beauty, beauty 
sense, -vand beauty water, beauty wash. 
Sk(inilteratiiren polite literature. 
8k0nne [vt] perceive, discern; -des at belsbe 
sig til was estimated at; — paa, se Paaskenne. 
8k«nske [vi]: — at bevel, taper. 
8kMisforretning [c] survey, estimate. 
8k0n|skrift [c] fine handwriting. -skriver 
calligrapher. -skrivning calligraphy. 
Sktfnsmand [cl surveyor, estimator. 
8k«ns[k]ning [c] slope, slant, bevel. 
8k0nsom [a] Judicious, discreet, discriminat- 
ing, sensible; [som skcnner paa] regardful, 
grateful, -hed [c] discretion, discernment. 
Judiciousness; gratefulness, thankfulness. 
Sktfnslsag matter of Judgment, -vis [adv] at 
a rough estimate. 
8k«nt [conj] though, although. 
8k«r [a] brittle, fragile, frangible. 
8k0rbug [c] scurvy; lldenda af — scorbutic; 
IMidtfel mod — anti-scorbutic. 

8k»rihed [c] brittleness; friability, -hovedet 
[a] weak-headed. 

8k0r|levner [c] fornicator, -levnet lewd el. 
profligate life. 
8k#rne [vi] turn, coagulate. 
8k«rt [n] petticoat, [KJole-J skirt; dT. [d. s. s. 
Kvlnde] petticoat. 8k«rte [yI]: — [op] se Op- 
»k0rte. 8k«rte|regimente petticoat-government. 
•vejen: gaa — use female influence. 

8k«cte [vt] mind, take care of, attend [to]; 
-. sis soiv take care of one's self, shift for 
>De*s self; [vi] — om want, like, care for. 
8iaa [c, Botan.] se Slaaen. 
Slaa [c] bolt [of a door]; *cross-bar; slaa -en 
or, fra bolt, unbolt the door. 

8laa [vt dE i] beat, strike, smite, knock, hit; 
om Fugle] warble, sing; [om HJertet] beat, 
lirob; [om Ur, Lynlld] strUte; [med Le] cut 
rrass, naow; Klokken -r the clock strikes; — 
• Qiasi [mar] strike two bells! dot slog mig 
t struck me; — fast fasten, [fig] establish; — 
luster turn, bend; — en Oirkei describe a 
Ircle; — Folder pucker; — Or»s mow grass; 

- et Hul make a hole; — en H«r beat el. 
lefeat an army; — lid strike a light; — on 
Cnude tie a knot; — en Krods describe a 
ipcle; — en IMedaiJo strike a medal; — Takt 
eat time; [vr] — sig hurt one's self, be hurt, 
ajuped; [om Trae] warp, twist, *[om Kulden] 
bate, cease; — sig Im [more sig] enjoy one's 
elf; med [praep & adv]: — af [om Prls] abate, 
educt; [itu] break; se Afslaa; — en Passiar, 



8iaddor af have a gossip, be chatting together; 

— en Handel af strike a bargain; — af 8indet 
banish from one's mind; ~ an [om Hund] give 
tongue; [om Vakcination, ogsaa fig] take [paa: 
with]; — Tonen an [ogs. fig] give the key-note; 

— after en strike at one; — efter I, se — op; 

— fast, se Fastslaa; — fra sig defend one's self; 

— et 80JI fra unbend a sail; — sig fra Verdeh 
renounce the world; han slog dot hen i Latter 
he turned it off with a laugh; — Doron i slam 
the door; — I Bordot strike the table; — et 
8oni i Vnggen drive a nail into the wall; — 
Vand i throw el. ponr water Into; — Igen 
return the blow; Paplret -r Igennom the paper 
sinks, runs, strikes through; slog udmnrkot 
igennem was very successful; — sig Igonhoni 
make both ends meet; — sig igennom FJonden 
cut through the enemy; — ind knock in, beat 
in, [ogsaa om Sygdomj strike in; — Vinduerne 
Ind smash the windows; ^ ind paa en VeJ take 
a road; — ind paa ot Fag take up a line; — 
mod Nakkon toss the head; — med Bllntfhed 
strike with blindness; slog dom mbd Forfnr- 
deloo struck dismay among them; — nod [om 
Lynet] strike, [om Fugle] fall, swoop; — sig 
ned settle; — 8lorot ned drop the veil; — 0J- 
neno nod cast down one's eyes; — om wrap 
about el. round; [om Vejret] change, alter; 

— Armene om throw one's arms around; — ot 
Tov om pass a rope round; — om sig lay about 
one; [fig] — om sig med spout, air; — op paa 
en Vng stick up, post; — op i en Bog turn up 
in, refer to, a book; — op med Haandon wave 
one's hand; — op med on break off a marriage 
engagement with one, throw one over; — ot 
Fad op broach el. start a cask; — Doren op 
fling the door open; — on Paraply op, nod 
put up, put down an umbrella; — 0Jnono op 
open one's eyes; slaa on Latter op set up a 
loud laugh; — sig op better one's circumstances, 
rise in the world; — on Bro over throw a 
bridge across el. over; — over i fall into; — 
Armono ovorkors cross the arms; — paa 
Trommo beat the drum; — sig paa nogot go 
In for; — paa at hint that; — sig solv paa 
Munden give one's self the lie; ^ paa Fiugt 
put to flight, rout; — start paa cut a great 
dash; — Hsandorne sammen clasp one's hands; 

— sig sammen combine. Join together; — til 
[om Keb] strike a bargain; [vaere nok] suffice, 
answer; — [Doron, VInduot] til bang el. clap 
to. slam; dot -r ilge til that's Just It; faa ind- 
tsBgterne til at slaa til make both ends meet; 

— til en strike one, let drive at one; — til 
Jordon knock down; — sig til Drik take to 
drink; — sig til Hvile betake one's self to rest; 

— sig til Ro [flg] rest satisfied; — ud [f. Eks. 
om Hudsygdoml break out, [om Hest osv.] 
kick, fling; 8laa[e]s [vd] flght; — paa Pistoler 
flght with pistols; — med en flght one; slaaendo 
[a] [f. Eks. LIghed] striking [resemblance]; 
siaaot, slagen [part k a]: — af Forbavselso, 
RsBdsol struck with amazement, terror-struck; 
den slagno Landovel the beaten track; en slagen 
Mand a broken-down man. 

glaabrok [c] dressing-gown, night-gown, -stil 
slip-shod style. 

Slaaen, *8laapo [c] sloe, -busk, -torn, -tjorn 
blackthorn. 

*8iaat [cl mowing; hay-field; tune, strain. 

gladder [c] tattle, tittle-tattle, gossip, twaddle; 
[af Skole] tale-bearing, -agtig [a] gossiping, 
tattling, babbling, -agtighed [c] gossiping el. 
tattling propensity, -fiank babbler; informer, 
tell-tale. -hul place for scandal. -ksslfing 
gossip, tattler, talebearer, whisperer, -soster, 
-tasko se -kselling. -vorn, -vornhed se -agtig, 
-agtighed. gladre [vi a t] prate, talk. Jabber, 
gossip; [sladre af Skole] blab, tattle, tell tales; 

— paa tell on, [bagtale] blow on. 

16* 
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Sladren [c] prating etc. 8iadror [c] blab, 
tattler, tell-tale. 

*8lag se Slags. 

8iag [n] [Oernlngen] blow, stroke, bit; [af 
Pisk] cut. lash; [af Hest] kick, flftig; [HJertets] 
beating, tbrobbing; [Hffirslag] battle, action, 
engagement; [af Ur] beat, stroke; [af Fugl] 
warbling; [paa Kappe] cape; [med] apoplexy; 
[paa KvaegJ fleshy parts of the belly of cattle, 
flank; smaa — [mar] go slow! [flg] steady! med 
eet — at a blow; — I — blow upon blow, 
without Intermission; * flare Qange i — several 
times running; flk —, to lev rsrt af et — was 
struck with apoplexy; KlokKen er paa -et 12 
the clock is on the stroke of 12; i -et ved Wa- 
terloo at the battle of W.; her stod -et here 
the battle was fought. 8lag|anfald apoplectic 
fit, fit of apoplexy, -bom turnpike, -bord 
folding table, -bank turn-up bedstead. 8la- 
gen [part] af 81 aa. 8iag!rjedor main spring; 
[Fugls] beam feather, -floid [sudden stroke of] 
apoplexy, -fardig [a] ready el. prepared for 
battle, [flg] quick-witted, ready wltted. -fnr^ 
dighed ready wit. -linle line of battle, -mark 
fleld of battle. 

■ 8lag|ord shibboleth, -orden order of battle, 
battle array. 

8lag8 [n Sc c] sort, kind, description; et — ... 
a kind of. 

8lagsbr,oder [c] fighter, brawler. 

8iag8kygge [cast-]shadow. Slagsmaal [n] 
fighting, fight, fray; det kom til — they got 
to blows. 

8lagte [vtl kill, butcher, slaughter. 

Slagter [cj butcher. • -bod, -bank shambles 
[pi]. 8lagterl [n] slaughter-house; [Slagtning] 
butchering. 
' 8lagtilfalde [n] fit of apoplexy. 

8lagt|nlng [cJ butchering, -offer [n] victim. 

8laklcer [pi] slag, scoria. 

8lambad mud bath, -klste cesspool. 

8lange [c] serpent, snake; [til Pumpe, Sprcjte] 
hose. -bugtning serpentine winding. -ifnie 
Serpentine line. 

8larik [a] se ^msekker. 

8lap [a] slack, relaxed, loose, flaccid. 

8laphed [c] slackness; apathy. 8lappe [vt] 
Slacken, relax, loosen. 

8laraffenland [n] cocagne, fools' paradise. 

8lat [c] heeltap, drop [left]. 

8lat, -ten, -tet [a] loose, flabby. 

8iave [c] slave, bondman; [Fange] convict. 
8lave|foged overseer of slaves; convict-warder. 
-fro [h] young gallows-bird. -handel slave 
-trade, -fiandler slave-trader, slave-merchant. 
-kysten the Slave-coast, -marke brand of 
slavery. 

81aver [c] Slav, Sclav. 

8iaveri [n] slavery; [Faengsel] convict-prison. 

8iave8klb slaver. 8lavinde [cj [female] slave. 
8lavi8k [a] slavish, servile. 8lavl8khed [c] 
servility. 

8lavlsk [a] Slav, Slavic. 

8leb, 8leben, se Sllbe. 8lebenhed [c] polish, 
reflnement. 

8ied se Slide. 

8lem [a] bad, ill, awkward, sad; [Komparativ] 
worse, [Superlativ] worst; 8iemt [adv] badly, 
sadly. 

8lemme [vt] wash. 8lemnlng [c] washing. 

8lendrian [c] old custom, ancient routine. 

8ifrntre [vij saunter, lounge about. 

8iesk [a] oily, wheedling, fawning, mealy 
-mouthed. 8le8ke [vi] wheedle, fawn [upon]. 
8le8khed [c] fawning, obsequiousness. 

8let [a] bad. ill; [Komparativ] worse. [Super- 
lativ] worst; [adv] ill. badly. 

8let [a] [Jsevn] level, plain; — og ret plain, 
common, pure and simple; [adv] — Ikke not 



at all; — Intet nothing at all; ikke — saa s 
quite so. ... -hed badness; baseness. 

8lotto fc] plain. Slette [c] [Vaevn.] si!^ 
8leCte [vt] smooth; [ud] expungre; [Vaevn.] sii^ 

8lev [c] ladle, skimmer. 

8llbe [vt] grind; [.Sdelstene, Glas] cut; slcbtr 
[a] ground, [ogs. flg] polished; — Karaffel a 
-glass decanter; — Tunge glib tongue. Slibe 
brat knife-board. -pulver polislilng powder 
•8ten grindstone. 8llbning [c] firrlnding. 

8tlbrig [a] slippery, lubricous; en — Bog 
an obscene book, -hod [c] sllpperiness, lubn 
city; obscenity. 

81 Id [n] [paa Ting] wear and tear; [baardt 
Arbejdej toil, drudgery. 

8liddor8ladder [c] flddlef addle, fiddlededee. 

8llde [vt A i] pull [at], tear; [Klaeder] wear 
[og slsebe] toil [and moll], drudfire. fag; - i 
pull at; — [haardt] i det work bard; — tp 
wear out; — sig Igennom keep tlie wolf from 
the door; — sIg Ihjei kill one's self [with work; 
slides wear [out]; slidt [a] worn [out], tk 
worse for wear. 811 den [c1 tearingr etc. 

8lidse [c] [p. Skort o. l.j placket. 

8llg [pronj such. 

8lik [c] ooze. 

8lik [n] stroke with the tongue, -aspargn 
full-grown asparagus. 

8ilkke [vt] lick. 8llkken [c] licking. 8likken 
[a] lickerish, fond of sweets, sweet-toothed. 
8llkkenhed [c] lickerishness, fondness of sweets 
8likke|pot sweet-tooth, -rl [n] licking; [sode 
Sager] sweets. -t [a] over-laboured, over 
-wrought. 8llkkethed [c] over-elaboration o! 
detail. 

8lik|mund sweet-tooth, -mundet [a] daintT 
-mouthed, sweet-toothed. 8iikvorfi, -hed, se 
Slikken, -bed. 

8ilm [n] mucus, [Hoste- o. 1.] phlegm, [a/ 
Planter] mucilage, [af Snegle. Fisk] slime. 
8llmet [a] mucous; slimy. 8limhud mucous 
membrane. 

8linger [c] se Slingring; [flg] [i Valsen] dlllr 
-dallying, shilli-shalli. 8llngre [vi] reel; dangle, 
swing to and fro; [mar] roll. Slingring [c] 
reeling etc.; [mar] rolling; roll, heel. 

*8iintre [c] fibre, fibril. 

8lip [n]: give — paa nt. let go. 

8lippe [vt] let go. leave hold of, let go, 
release; — ios let loose; [vi] escape; [komme 
fri] get off el. away; lade en — let let one oS 
easy; hvor var det vi slap? where did we stop. 
— bort escape; — [frI] for be free from, be 
spared st.; — for at [* — at] be spared from, 
escape -ing; — fra det get off; — vet fra get 
well out of; — med 8krakken get olT for tbe 
fright; — op be used up el. consumed, run 
short, give out. run out; — til get access, get 
a change; — ud [vt] let out; [vi] get el. slip 
out, [Hemmelighed] ooze out. 

8lips [n] [neck-] tie. scarf. 

8ilske [c]. 8il8ken [c] skids. 

8lit[t]age [c] wear and tear. 

8lobrok se Slaabrok. 

8lot [n] palace, castle. 

8lots|bygning palace building. -forvalter 
keeper of a palace, castellan. -have palace 
-garden, -kirko palace chapel. 

8iu [a] sly, crafty, cunning. 

8iubbert [c] scamp. 

81ud [c & n] sleet. 

8ludder [c & n] stuff, fudge, gammon, balder 
dash. 8Iuddor|agtlg [a] nonsensical, -agtighed 
[c] nonsensicalness. -botte rattle-brain, chatter- 
box, -vorn [a] jabbering, prating, prosing 
-vornhed [c] loquacity, proslness. 

8iudo [vi] sleet. 8ludhod [a] sleety. 

8ludre [vi] Jabber, prate. 

8luffe [c] sled, sledge. 

8luge [vt] swallow, devour. 8iugon [a] 
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tonous, Toradous. Siugenhed [c] voracity. 

(tiais glutton, gormandizer. 

uhed [c] slyness, cunning, craftiness. 

ukke [Tt] extlnguisli, quench, put out; — 
ten turn off el. down the gas; slukkes go 
expire, become extinct. Slukker [c] extln- 
her. * 8lukne se Slukkes. 8lukning [c] 
iguishing etc., extinction. Slukningn- 
irat flre-extlnguishing apparatus. 
jk0ret [a] chap-fallen, crestfallen. 
jmmer [c] slumber, doze. 
jmp [c] lot, portion, [Rest] remainder, [1 
] heeltap. 

jmp [c] change, hazard; paa — at random, 
ap-hazard. Slumpe [vi]: — [til] stumble, 
:, chance [upon]; — til at change to. 
ipelykke chance, luck; a lucky hit. 

jmre [vi] slumber, doze; [flg] lie dormant; 

len [fig] die; -nde Lidenskaber dormant 

ions, -tappe couvre-pied, rug. 

jnken [a] lank, gaunt, -hed [c] lankness, 

ituess. 

jp [c] slooP) [Chefs-] barge, -roer barge- 



[c] draught, gulp. 

[c] 



Jirk 

lurv [c] sloven. Siurve [c] slut. 8iurve 

— fra sig hurry off. Slurverl [n] careless- 
slovenliness. Slurvet [a] slovenly, care- 

jse [c] lock; [Tvaervaeggen] sluice, -penge 
ige. -port lock-gate; [everste] flood-gate, 
e. -vngter lock-gate man. -vark lock- 

usk [c] se Slurv. 

iske o. fl., se SJuske. 

It [n] close, end; til — at last. 

lining [c] closeness, connection; [Ende] 

ination, conclusion, close, wind-up; [lo- 

inference, conclusion; til — in conclusion, 
include. 8lutning8|beni«rkning conclud- 
;1. closing remark. 
itlseddei broker's contract, contract note. 

keystone, closer. 
itte [vt] close; [bringe 1 Stand] conclude, 
? to a conclusion; [logisk] infer, conclude, 
e; — et Forbund contract an alliance; — 
0b conclude el. strike a bargain; — en 
s form a circle; [vl] conclude, close; [taet] 
Lightly]; — af el. fra conclude from; se 
itte; — inde, se Indeslutte; — sIg sammen 
;; — sIg til [en] attach one's self to one; 
vlening osv.] subscribe, [noget] infer, draw 
Qclusion as to. Bluttelig [adv] finally, in 
lusion. 8lutter [c] Jailer, turnkey. 8lut- 

[n] debtor's prison. 8luttet [a] close, 
ed, [fig] concentrated; — 8eUkab private 
)any; et -t Bord a private dinlng-club. 

'nge [vt] fling, hurl, pitch, sling; [sno] 
, twine; -nde [a] twining; [vr] — sig wind. 
ge [c] sling. 

ngel [c] rascal, scoundrel. -agtig [a] 
illy, scoundrelly, -agtighed [c] rascality. 
i rascality, scoundrelism. 
ngkraft centrifugal force. 8lyngning [c] 
ing etc., winding. 8lyng]plante creeper, 
yer. -traad tendril. 

lb [n] train, trail; [Slid og — ] toil, drud- 
have, tage paa — have, take, in tow. 

ibe [vt & i] drag, trail; [arbejde haardt] 
drudge; [mar] tow, tug; [med Heste] track; 
la noget carry a thing heavily; sinbende 
low, dragging, drawling. 8iaBfbe|damper 
1 tug. -line tracking line. Slaben [c] 
^ng. SliBfbenet drag-net], trawl-net; 
med — trawl. 8l«ber [e] tug, tow-boat; 
ne. 8l»beri [n] drudgery. 8i»be|tov 
ig line; [ved Luftballon] guide-rope; tage 

— take in tow. -vaad trawl-net. 8i«b- 
[c] towing, towage, etc. 



8i»de [c] sledge, sleigh. 8l«de [vt] sled. 
-kersei sledging. 

*8i»gge [c] sledge[-hammer], [stor] fore-ham- 
mer, [llUel quarter-hammer. 

8l8Bgt [c] race, family, lineage; [Generation] 
generation; [naturhist.] genus; vare I. — med 
en be akin to one, be a relation to one; I nmr 
— near related. Singte [vi]: — paa take after. 
8l»gt|led generation, -ilnle line, -mnrfce 
generic mark, glagtning [c] relation, relative, 
kinsman [el. kinswoman]. Singti register 
pedigree, genealogy. -skab [n] relationship,^ 
consanguinity; [Kemi] affinity, glngtskabefor- 
hold connection. 

8l»ng crowd, train. *8i«ng [n k c] fling, 
toss. 8l»fige [vt] fling; ^fvi] dangle; lie about 
[in a disorderly manner], knock about: idle, 
loiter. 8l»ngen [c] flinging. 8l«ng[kappe 
Spanish cloak, -kys blown kiss. *-navn nick- 
name. *-ord taunt, fling. 

8l0j [a] slack; lazy. 

8lfljd [c] home arts. 

8l0jfe [c] bow, [knyttet] [bow-]knot. 

8l0jfe [vt] raze, demolish, level with the 
ground, [Musik] slur; [fig] drop, discard, [af- 
skaffe] discontinue. Siejfning [cj razing etc. 

Slejkjole child's frock. 

8l0r [n] veil. Slere [vt] veil. 

8l0se [yt & i]: — [bert] waste; gaa og — be 



idling about, -ri [nj waste. 

IV- [a] blunt; [ _" 
810V |e [vtj blunt, dull, hebetate, -tied [c] blunt 



8i0v~ [a] blunt; [flg] dull, stupid, Imbecile. 



ness; stupidity, imbecility. 

8maa [pi] af Liden, Lille small, [Komparativ] 
mindre smaller, less, [Superlativ] mindet 
smallest, least; [ringe] little, petty, diminutive; 
de — the little ones; den — the little one; 
~ 8lag! steady! gently! [adv] emaat slowly, 
gradually; mildly; saa -tl handsomely! 8maa|- 
bitte [a] very little el. small, minikin, pyg- 
mean, -borger petty tradesman, -born little 
children, -dlgte minor poems, small lyrics. 
-folk common people; [Born] small people, 
little ones. -fyrster princelets, princelings. 
-gader by-streets, -kager [pi] pastry, -kornet 
[a] small-grained, -le [vi] laugh silly. 8maa- 
lig [a] narrow-minded, petty, frivolous. 8maa- 
lighed [c] narrow-mindedness, smallminded- 
ness, frivolity, littleness, pettiness. 8maa|- 
menstret [a] small-patterned. -ment small 
coin, change, -ord [pi] particles, -penge Tpl] 
change, -piger [pi] little girls, -skrifter [pi] 
tracts, -stumper, -stykker small pieces el. bits. 
-ting little thing, trifle, small matter; trifling 
article, -tosset [a] not quite right, -trssk [plj 
little traits, gmaatteri [n. pi] trifles, small 
matters, minutiae. 8maa|tarende [a]: vare — 
be a small eater, -udgifter [pi] petty expenses, 
petty charges, petties-. -oer islets, small is- 
lands. 

gmadder [n]: slaa I — smash. 8madre* [vt] 
smash. 

8mag [c] taste; [navnl. Velsmag] flavour, 
relish, savour; [en Kunstners, Tidsalders] man- 
ner, style, way. 8mage [vt & i] taste; dot -r 
godt, 80dt osv. it has a good, sweet etc. taste; 
hvorledes -r Middagemaden Dem? how do you 
relish [el. enjoy] your dinner? dot -r mig ikke 
I do not like it, it is not to my liking; — af 
flavour el. smack of; denne VI n -r af Fadet 
this wine has a tang of the cask; — paa taste, 
taJce a taste of * 

8mag|fuid [a] tasteful, tasty, in good taste, 
elegant, -fuldhed [c] tastefulness. elegance, 
good taste, -las [a] in bad taste, [om Person] 
without taste, •leshed [c] bad taste; want of 
taste. 8mag«|dommer arbiter of taste, art 
-critic, -sag matter of taste. 

8mak[kel [c] smack. 

8mai [a] narrow; — Kost, Taring scanty 
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fare, 9hort commons; dst w Btt '^ Bag that Is 
quite easy. Bmaliban small of the leg. -banal 
[a] spindle-shanked. Smalhad [c] narrowness. 
Smalltkuldret [a] narrow-shouldered, -tkyggat 
[a] narrow-hrimmed. -ttrlbat [a] narrow 
-striped. 

Smaragd [c] emerald. 

Smaak [n & c] smack, huss. Bmatka [vi] 
smack the lips when eating. Bmatkan [cj 
smacking. 



Bmattet [a] dirty and slippery 

[c] ' 
Junket. 



Smaut [c] feast, treat. Junket. Smauta [vi] 



Smed [imp] af Bmlde. 

Sm'ed [c] smith, [Grov-] blacksmith. Smad[d]a 
[vt] forge; [vi] work in the smithy, hammer. 
8med[d]eiliaandvaBrk trade of a smith. -Jasm 
wrought iron, -kul small coal, slack, culm. 
-lasre:. gaa i — he apprenticed to a smith. 
•metter master-smith. -tvand journeyman 
smith. Smedje [c] forge, smithy. Bmedning 
[c] forging; overreaching. 

Smelt [c] enamel. 

Smelta [vt & i] melt, dissolve, fuse, liquefy; 
[kun om Erts] smelt; [flg] melt; — tammen 
meU merge in el. into, -digel crucible, melt- 
ing-pot. -ovn [smelting-]furnace. -tke ladle. 
Smeltning [c] melting etc.; fusion, liquefac- 
tion. 

Smergel [c] emery. Smergle [vt] rub with 
emery. 

Smerte [c] pain. ache, smart; [Sorg] grief, 
affliction; han har store -r he is in great pain. 
Smerte [vi] smart, ache; [vt] pain, grieve, -fri 
[a] free from pain -frihed painlessness, ab- 
sence of pain. -fuld fal painful. -fuldhed 
painfulness. Smartelig [aj painful. Smertelig- 
hed [c] painfulness. Smertettiilenda [a] sooth- 
ing el. allaying pain, anodyne, anodynous; — 
Middel anodyne. 

Smide [vt] fling, pitch. 

Smidig [a] limber, supple, agile, active, pli- 
able, -gare [vt] soften, -had [c] suppleness, 
pliablity, agility. 

Smiger [c] flattery, adulation, -ord flattering 
word. 

Smigre [vt] flatter; [vi] — for flatter; — tig 
med dat Haab at flatter one's self .with the 
hope, indulge in a hope that, -nda [a] flat- 
tering; lldat — hardly flattering, uncompli- 
mentary, -r [c] flatterer, adulator. -rl [n] 
flattering, flattery, -rtke [c] flatterer, adu- 
latress. 

Smii [n] smile. Smile [vi] smile; — ad smile 
at; — til smile on. Smlle|baand: tr»kke paa 
-et smile, -hul dimple. 

Sminke [c] paint, rouge. Sminke [vt] paint, 
rouge. Sminkedaase paint-box. 

Smitke [vi]: — for coax, wheedle. -n [c] 
coaxing, wheedling, -r [c] coaxer. 

Smitltom [a] contagious. Infectious, catching, 
conmiunlcative. -tomhed [c] contagiousness, 
infectiousness, -ttof contagious venom el. 
matter, virus, contagion, miasma. 

Smitte [vt] infect; bljve -t catch the infec- 
tion; [vi] be infectious el. contagious; — af 
rub off. Smitte [c] infection, contagion, -fri 
[a] uninfected. 

Smudt [n & c] filth, dirt, -blad low paper; 
[i Bog] fly-leaf. Smudte [vt] soil, dirty, foul. 
Smudtig [a] soiled, dirty, foul, smutty. Smud- 
sighed [c] dirtiness, filthiness, foulness, smutti- 
ness; 'Br foul el. dirty language. Smudtlskrift 
libel, lampoon, -tital [Typograf.] bastard el. 
half title. 

Smug: i — secretly, privately, clandestinely, 
[up]on the sly. on the quiet, by stealth. -Han- 
del smuggling el. contraband trade. -kro 
hedge-alehouse. 

Smugia [vt] smuggle, run goods. Smuglar 



[c] smuggler. Smuglari [n] smaggling; smug- 
gling transaction.. 

Bmuk [a] handsome, pretty, fine, fair, comely; 
dat -ka Kan the fair sex; dat ar -t af Dam it 15 
very good of you; tmukt [adv] handsomely, 
prettily, nicely; du tiddar -t I det [Ironisk] 
you are in a nice mfiss, ypu are in for it 
now. 

Bmui [a] smooth; -t Vanda smooth sea. 

Bmul[d] [n] dust. Smula [c] particle; Bn — 
a little, a trifle, a bit, slightly; den — Ind- 
flydelta lian liavda such influence as lie had; 
[Krumme] crumb. Smula [vt] crumble. 

Smul[d]ra [vi & t] crumble, moulder. 

Smurt, tmurte se Sm0re. 

Smuthui hiding el. lurking-place, [Tilholds- 
sted] haunt. 

Smutta [vi] slip, glide, slink, steal. 8mutf«J 
by-way. 

*Smyge [vll se Smutte. 

Bmykke [n] ornament, trinket. Sntykka [n] 
ornament, adorn, deck, decorate. Bmykken 
[c] ornamenting, adornment-. Smykkasfcrin 
trinket-box, casket. 

Sm»da [vt] abuse, revile. Sm«da|dlgt libel- 
lous poem, lampoon, -ord [pi] invective, 
abuse, -tang se -dlgt. -tkrlft libel, lampoon. 
-■kriver libeller. 

Sm»gte [vi] languish, pine, -n [c] languish- 
ing etc. -nda [a] languishing. 

Bm»k [n] rap, smack, flick. 

SmaBk [cj [Bame] bib; [Bryst-] stomacher. 

Sm»kfad [a] plump, very fat. Sni«kke [ti 
I & t] smack, rap; — . en Dar I slam a door; — 
mad en Pitk crack a whip. Bmykke [c] 
flap. 

Sm»kker [a] slender; slim, -had [c] slender- 
ness, slimness. 

Smaelklkyt se Smaeld. -laas catch-lock, 
sprlng-lock[-latch, snap], -iaaanagle latchkey, 
cllcket. 

Sm»ld [n] crack, smack. 

Sm»lda [vi & t] [med Pisk] se smaekke; — 
Daren i, — med Daren slam el. bang the door; 
•k»lde og — scold and make a noise. 8m«l- 
den [c] cracking etc.; Sk»lden og — scolding 
and abuse. Sm»ld|fed se Smaek-. -kys smack- 
ing kiss. 

Smage [vt]: — af slip off, pass off; — op tuck 
el. truss up. • 

Smag [n & c] smoke [of tobacco], whiff. 
Smagt [vt] [ryge] smoke. Smagen [c] smoking. 
Smager [cJ smoker. 

Smal [nj slowback. slug. Bmala [vi] dawdle. 
Smaleri [n] dawdling; slowness, tanjiness. 
•¥orn [a] slow, tardy, dilatory. 

Smar [pi] a drubbing; [nogle] ordantiige — 
a regrular drubbing. 

Smar [n] butter; brunat — browned el. burnt 
butter; smeltat — clarifled el. melted butter; 
•ynge med — sing as if one had a hot potato 
in his mouth. Smar|blomtt butter-cup. -batt« 
butter-tub. 

Smare [vt] smear; [med Fedt] grease; [med 
Olie] oil; [MasklnerlJ lubricate; [med Salve] 
salve, anoint; [med Saebe] soap; [bestikke] bribe, 
tip; [prygle] lick, thrash; [skrlve slet] scribble, 
scrawl; [male slet] daiib; — Hasar take to 
one's heels; det gik, som det var smurt It went 
on swinuningly; — an om Munden gull one. 
coax one; — Smar paa Brad butter bread; [fig] 
— tykt paa lay it on thick. Smare [cl [Hug 
el. Saar] cut; wound; [Tab, SkadeJ loss, 
damage. Smarelee [c] grease. Smaran [c] 
smearing; greaslngr oiling etc.; se Smare. 
Smarer [c] scribbler; [Maler] dauber. Smareri 
[n] scrawling etc., scrawl, scribble; [Maleri] 
daub. 

Smar|farve annatto. -fjarding hutter^flrUn. 
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tandal butter trade, -handler dealer in butter, 

utter-man. 

8m«r|kande butter-pot. -krukke butter-crock 

. -pot. -kfler butter-cooler. 8m0rr8br«d [n] 

read and butter; at [Stykke] — a piece of 

*ead and butter, a. sandwich. Smerret [a]: 

— smile slyly. 8m«rltld« buttered side. 
kaal butter-bowl. -fl#ger butter-searcher, 
ercer. -tanda butter-barrel. -»ltnlng work- 
g of butter. 

Snabal [c1 snout, nozzle; [paa Elefant] trunk, 
oboscis; fmar] beak. 

*8nadde h] cutty[-pipe], [af Trael brier. 
ftnadre [vi] cackle, quack; [fig] gabble, 
bber. Snadren [c] cackling etc. 
Snak [c] twaddle, fudge, stuff, nonsense; 

— I nonsense! give alg 1 — mad enter Into 
ayersation with. Snakke [vi] chat, prate, 
Ik, chatter; han kan — Fanden et 0re af 

can talk anybody over; — alg fra nt. gloss 
sr St.; — en fra noget dissuade one from 

talk one out of something. Snakken Fcl 
k. Snakker [c] talker. 8nakke|aalig [a] 
[uacious, talkative* garrulous. -aallgtied 
[uacity, garrulity. -aeater gossip, prating 
man. 

inappe [vt] snatch, snap, [efter: at]; — efter 
iret gasp for breath. 

naps [cj dram. Snapse [vi] drink drams, 
pie. Snapse I flaake dram-bottle, -glaa dram 

iSS. 

nar [a] quick, swift, fleet; snart [adv] soon, 
ickly, shortly, presently; [nsesten] almost; 
>p, >t ned now [el. sometimes] up, now [el. 
letimes] down; -t aagt not far from; ikke 

•t ... far no sooner ... than; snarere sooner; 
ber; det er -ere [maa -ere kaldea] ... it is 
If anything; snarest mullgt as soon as 
Bible; at your earliest convenience; det er 

[maa -eat kaldea] ... it is ... if anything. 

nare [c] snare, gin, springe; falde i -n [fig] 

into the trap. 
narilg [a] speedy; [adv] quickly, soon. 
rjraadig [a] quick in emergencies, ready. 
>ent. -raadlgtied readiness at need, quick- 
> at expedients, presence of mind, 
lavs [n] dirt, filth, muck; [fig] trash, 
bish. Snavse [vt] dirty, soil. Snavaet [a] 
, dirty, filthy, soiled. 

le [c] snow. 8ne [v] snow, -bedaskket [a] 
v-covered. -bold snow-ball; kaate — play 
Qow-balls; kaate — paa snow-ball. 
led [n]: paa — aslant. Snedig [a] wily, 
ling, crafty. Snedighed wiliness, craft, 
ling, subtlety. 

ledker [c] Joiner, [Kunst-] cabinet-maker. 
fig Joiner's apprentice. Snedkerere se 
Ikre. Snedkerflay Joiners' corporation. 
9: vasre i — be apprenticed to a Joiner. 
ter master-Joiner. -avend Journeyman 
er. Snedkre [vi] do Joiner's work. Sned- 

[c] Joinery. 
ef drive snow-drift, -flok, *floke flake of 

'fnug se -flok. -fog snow-storm. 
9g, aneg:et, se Snige. 

Bffi [c] [med Hus] snail, [uden Hus] slug; 
fammel — old fogy. 
igie [▼!]: — afsted move away at a snail's 

iffiajdannet [a] spiral, cochleary. -fjed a 
's pace, -gang [paa Skrue] worm of a 
r; [paa S0jle] volute; [i Have] serpentine 
irincUnfir walk; [i 0ret] cochlea. -tiorn 
*. -fiue snail-shell, -akridt se -fJed. 
•I se. Sned. Sneie [vt]: — af bevel, 

t3T. 

Imand snowrgiant. -plov snow-plough. 
I snow-broth. 

rpe [vt]: -^ earn men contract, draw to- 
r el. up; — Munden aammen puise up 



the mouth; [vi] be too narrow; [med] be 
astringent; -nde [a| astringent. Snerpe fcl 
prude. Snerperi [n] prudery. Bnerpet [a] 
prudish, precise. 

Snea [c] score. Sneseltal: I — , d. s. s. -via 
[adv] by the score, by scores. 

8ne|akarm [Jaemb.j snow-sheltp^r, snow-shed. 
-akred snow-slip, snow slide, avalanche of 
snow. -atorm snow-storm. -vejr snowy 
weather. 

Snidaer [c] blunder; have en — be fuddled 

Snige [vi] sneak; [vr]: — alg sneak, slink 
skulk; — aig ind, se Indsnige; -nde [a] insidi 
ous; -nde Feber slow el. low fever. Bnigj 
handel smuggling el. contraband trade, -hand 
lev smuggler, contrabandist, -mord assassina 
ti()n. -morder, -morderake assassin, -mordersk 
[a] assassin-like, -myrde [vt] assassinate, -vej 
secret path; ad -e by underhand means. 

Snikanak [n] nonsense, fiddle-faddle, fiddle- 
stick. 

*8nii[d] [a] kind, good-natured. 

Snild [aj shrewd, ingenious, sagacious; anildt 
[adv] Ingeniously, artfully, -had [c] ingenuity, 
sagacity. 

Snilie [n] genius. > 

Snip [c] snip, tip, end; *se Flip. 

Snirkei [c] spire, spiral line; [paa Sojler] 
volute; [med Pen] fiourlsh. Snirkiet [a] 
scrolled. 

Snit [n] cut, incision; [paa Bog] edge; han 
saa sit — he saw his chance, seized the 
opportunity. Snitser se Snidser. 

Bnitte [vt] cut, chip; [i Tree] carve, -bank 
cooper's bench, -benne French bean. 



Snive [c] glanders. Snivet [a] glandered. 

» lyt] : : 

wind; [fig] shift and turn; — sig fra shuffle 



Bno [yt] twist, twine; [vr] — sig twist, twine. 



off, shirk. 

ftnob Fcl snob. Snobbet [a] snobbish. 

Snog [c] snake. Snogs] bid bite of a snake. 
-ham slough. 

Snohale prehensile tail. ' 

Snoidet [a] puny, minikin, stumpy. 

Snoning [c] twisting; winding. 

Snor [c] line, cord, string, lace, braid. 
Snore] besat [a] braided. -frakke braided el. 
laced coat. 

Snorke [vi] snore. Snorken [c] snoring, snore. 
Snorksove [vl] lie snoring, sleep and snore. 

Snorjligei -ret [a] straight as a line. 

Snot [n] snot, snivel, rheum. Snottet [a] 
snotty; — Dreng greenhorn. 

Snu [a] cunning, crafty, shrewd. 

Snub [c]: i en — in a trice el. twinkling. 

Snuble [vi] stumble [over: over, against]. 
Snublen fcj stumbling, stumble. 

Snude [cJ snout, muzzle, noze, nozle, nozzle, 
[paa Skotej] toe; en paa -n facer. 

Snue [vi] sniff, snuff, snort. Snue [c] cold 
[in one's head], catarrh. 

Snuhed [c] cunning, shrewdness, finesse. 

Snuppe [vt] hook, nab. 

Snurre [vi] buzz, hum. [om Katten] pur; [om 
Kedel] sing; — rundt whirl round and round; 
det -r i mine Fingre my fingers tingle; -nde 
[a] dT. fuddled, foggy. Snurrein [c] buzzing 
etc., hum. buzz, -piberi [n] gimcrack[s], nick- 
nacks, -potte whirligig, hunmiing-top. 

Snurrig [a] droll, ludicrous, queer, whim- 
sical, -hed [c] drollery, excentricity, oddity, 
queemess. 

Snus [c] snuff; en — a pinch of snuff. Snus- 
daase snuff-box. Snuse [vi & t] snuff, sniff; 
[Tobak] take snuff; — efter [fig] runmiage for, 
pry into; — op scent out, discover. Snuser 
[c] snuff-taker. Snuset [a] snuffy. Snus]- 
fornuft commonplace, prose. -forhufttg [a] 
would-be-wise, wisely-stupid; — Person wise- 
acre, -hane prying fellow. 
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Snusket [a] shabby. 

Snuslkritltk [a] caYilling. -tobak snuff. 

Snyde [vt] blow [the nose]; [Lyset] snuff [the 
candle]; [fig] cheat, take In, victimise; — en 
for nt. cheat one [out] of St.; [vr] — sig blow 
cue's nose. Snydefuid [a] maudHn, Quite 
drunk. Snyder [c] cheat, rogue; [IrettesaBttelse] 



I 
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reprimand, snub. Snyderl fnj imposition, 
fraud, swindle. Snydetkaft dT. 

boscis. 



snout, pro- 



Snylte [vi] sponge, be a parasite; [vr] — sig 
ind insinuate one's self. Snyltejdyr parasitic 
animal, parasite. -g»tt parasite, sponger, 
hanger-on, toad-eater, trencher-friend, trencher 
-man, led-captain. -liv parasitism. -plante 
air-plant, parasitical plant. Snylterl [n] para- 
sitism, toad-eating. 

8n»ppe [c] snipe; *gambet. -jagt snipe 
shooting. 
8n»ppert [c] scarificator. 
8n»re [vt] bind up tight; [vi] be too tight. 
8n»rre [vi] snarl, growl. >n [c] snarling 
etc. 

8n»rt [c] [paa Pisk] lash, cracker; [fig] wipe, 
sneer, sarcasm. 8n»rte [vt] lash; [flgj sneer at. 
8n»ver [a] narrow, strait; [om Klaeder osv.] 
tight, a tight fit; i snavrere Forstand in a 
more restricted sense. 8n»ver|hed [c] strait- 
ness, narrowness, tightness, -hjertet [a] close, 
narrow-minded, illiberal. -hjertethed [cl 
narrow-mindedness, illiberality. 8n»vring [cj 
narrow pass. 

8n0d se Snyde. 

8n0fte [vi] snuff, sniff, [om Heste] snort, -n 
[c] snoring, snuffing. 

8n0re [c, •n] cord, string, [isaer Fiske-] line. 
8n0re [vt] lace; — - op unlace; — til, sammen 
draw together; [vr] — tig lace one's stays, [til 
Stadighed] wear stays. 8n0re|baand lace. 
-fiskeri [hook and] line-fishing, hand-lining. 
■hui eyelet-hole, eyelet. -tt0vier [pi] lace[-up] 
boots. 

8n0rliv stays; at — a pair of stays. 

8n0vl [n] se Sm0l. Snovie [vi] snuffle, talk 
with a snuffie; [fig] se Sm0le. Snovlen [c] 
snuffling, snuffle. 

80 [c] sow. 

8obel [c] sable, -sklnd sable. 

8ooial [a] social, -demokrat Social Democrat. 
-isme [c] socialism, -ist [c] socialist, -istisk 
[a] socialistic. 

8ooietet [n] society, [mere] partnership. 

8od [cl soot. 

Soda [c] soda, -pulver bicarbonate of soda. 
•vand soda-water, seltzer-water. 

8odet [a] sooty, fuliginous. 

Sofa [c] sofa, couch, lounge. -pude sofa 
-cushion. 

Sof filer [pi] soffits, files, heaven. 

Sofle Sophia, Sophy. 

Sofislme [c] sophism, -t [c] sophist, -terl [n] 
sophistry, -tisk [a] sophistic[al]. 

Sogn [n] parish. Sogne|barn parishioner. 
-foged bailiff, constable of a parish, -folk [pi] 
parishioners, -forttander parish councillor. 
-kirke parish church, parochial church. -pr»it 
se Prsest. -raad parish council, local board. 

Soigneret [a] neatly kept, trim. 

Soir6 [c] soiree, evening party. 

Soja [c] soy. 

Sok [c] sock 

Sokkel [c] socle, plinth. 

Sol [c] sun; [Fyrv.] Catherine-wheel; -en ttaar 
op the sun rises; -en gaar ned the sun sets 
el. goes down; -ens Opgang sunrise, rising of 
the sun; -ens Nedgang sunset, setting of the 
sun. 

Sola-Veksei [c] sole. fi<ngle el. only bill. 

Sollbelyst [a] sun-lit. -blink glimpse of the 
sun. -br»ndt [a] sunburnt, tanned. -br»ndt- 



hed [c] tan. -b»r black currant, -olrkel solar 
cycle. 

Sold [c] pay; halv -^ half-pay. 

Sold [n] [Svir] spree, carousal; gpaa paa - 
go on the spree. 

Sold [n, *cl coarse sieve. 

Soldat [c] soldier. Soldaterlherred^miM 
military government. -mssslg [a] soldierly; 
lidet — unsoldierly. -stand military profession. 
Soldateske [c] mo.j of soldiers, rabble soldiery. 

Soldo [vi] go on the spree, carouse, tipple, 
tope. Soldo] broder tippler, toper, carouser. 
-n [c], -rl [n] carousing, tlppli'ng, toping, -rid 
[c] se -broder. 

Sole [vt] sun; — sig bask In the sunsliine. 

Solo|kiar [a] clear as noon-day, as the sun 
[at noonday], -klarhed obviousness. 

Solen [aj stately, ceremonious, formal. 
Solennijtet [c] ceremony, -tetssai festival haU. 

Sollformorfcolss eclipse of the sun, solar 
eclipse, -glans radiance of the sun. -giimt 
gleam of the sun. 

Solgte, soigt, se Sselge. 

Solfgud Helios. -hat sun-hat; sun-bonnet. 
-bed [a] heated by the sun. -hode lieat of tlie 
sun. -hverv solstice. -hvervsdagr solstitial 
day. -hejde altitude of the sun. 

Solid [c] solid; strong, firm, substantial, 
sound; [mere] safe, trustworthy, respectable. 
Solidarlsk Fat: — Ansvar unlimited respon- 
sibility; raavj jointly and separately. Soli* 
daritst [cJ solidarity. Soiiditet [c] respectabil 
ity, stability. Soiidum: in — , se Solidarlsk 
[adv], 

Solist [cl soloist, solist. 

Solit»r [c] solitaire. 

Soi|klar [a] sunbright, sunny. -kort helio- 
graphy chart, -kreds orbit, -iys sun-light. 
-lys [a] se -klar. -nedgang sunset, sundown. 

Solo [adv & c] solo, solus. 

Solopgang [c] sun-rise, sun-up. 

Solosanger [c] solo-singer, solo vocalist. 

Soijpiet solar spot, sun-spot. *-rending sun- 
rise, -rig [a] sunny, -ring halo round the 
sun. -sejl [mar] awning, -side sunny side. 
•sikke sun-flower, -skin sunshine, -skinsdag 
sunshiny day? -sklnsvsjr sunshine, -skarm 
sun-shade, parasol, -sort blackbird, -stik san 
-stroke, insolation, siriasls. -straale sun-beam, 
sun-ray, solar ray. -tlibeder hellolater. -til- 
bedelse heliolatry. -ur sun-diaj. -varm [a] 
sunny, -varme warmth of the sun. 

Solvent [a] solvent. Soivens [c] solvency. 

Som [pron, Subjekt] who, which, that; [Ob- 
jekt] whom, which,' that; den, — liUce er til- 
stede he el. she who is not present; do, — er« 
tiistede those [el. they] who are present; dot, 

— du saa that which you saw. 

Som [conj] as, [ligesom] like: — om as if; 

— oftest most frequently; — Svar by way of 
answer; jeg kender Dem — en Mand, dor I 
know you as el. for a man who; ikke — em 
Ikke not but what; saa meget sterre — the 
greater as, because el. in that. 

Somme [pron] some; *somt some things. 

Som mo r [c] summer; om -en in summer; I — 
this s.; tii -en next summer. Semmer|belig 
summer-dwelling el. -residence, -brug: til — 
for summer use. -dag summer's day; *6e 
-maal. -dragt summer-dress. -feHe [mid]- 
summer-holldays. -frakke summer-coat, -fugl 
butterfly. -he4e summer heat, -kjole summer 
-dress. -kl»dt [a] in summer dress, -ielllghed 
summer-residence. *-maai summer-term, 14tb 
of April, -maaned summer-month. >nat sum- 
mer-night, -pare summer-pear. -solliverf 
summer-solstice, -tid summer season. >t0j 
summer-stuff, -vejr sununer-weather. 

Sommelsteds [adv] somewhere. In some place 
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-tlder [adv] sometimes, at times, now 

nbul [a] somnambulic. -a [c] som- 
.t. -isme [c] somnambulism. 
[c] sonata. 

[c] sound; [issBr til Saar] probe, -re 
d, prolje. 

I [vt] separate; distlnffulsh. -dring [c] 
•n; distinction. 

7t1 expiate; [forsone] reconcile. 
[cj sonnet. 
.c] expiating etc., expiation. 



[a] sonorous. 

3 



cj toadstool, mushroom. 
[yi\ sweep. 8op[e]llme [c] broom. 
I, 8opken [c] dram. whet. 
[vi] splash el. paddle about. 
1 [c] soprano, treble, -sanger treble 
sopranist. 
I [c] mute, sordine. 
iskriver [c] [stipendiary] judge of a 

-I [n] Judgeship. 
[c] sorrow, grief, affliction, care; [1 
ragt] mourning, -betynget [a] sorrow 
a, heavy with grief, -fri [a] free from 
. sorrow, sorrowless. -frihed comfort. 
a] sorrowful, sad, afflicted, doleful, 
ul. -|08 [a] careless, unconcerned. -|08- 
carelessness. 

[c] sort, species, kind, description, de- 
itlon, grade; af farsta — first-rate. 

[a] black, sable, swarthy; en — [Neger] 

ro, a black [gentleman]; have — paa 

for noget have a thing In black and 

tnakke — speak in riddles; v»re paa 

Tavie, dot -e Br»t [hoe en] be in one's 

book, on one's black-list; [fliig:] dot eer — 

* ham matters look ill for him; den -e 

the black art, necromancy; det -e Hav 

ack Sea. Sortagtig [a] blackish, swarthy. 

»roder Black-frlar. -kunstner necrom- 

ere [vt] sort, assort; [vl] — under come 

ige under, belong to. Sorterer [c] sorting 

ne. Sortering [c] sorting, assorting. 

Ifarvet [a] of a black colour. -haaret 

ack-haired. Sorthod [c] blackness. 

;ie [c] exit. 

ti|ment [n] assortment. -mentiboghand- 

ineral bookseller 

tiklcBdt [a] [dressed] in black, -kridt black 

, drawing-slate, -kridtetegning drawing 

chalk. Sortne [tI] blacken, grow dark, 
'; det -r for mine 0jne my eyes grow dim, 
turning giddy. Sortiplettet [a] black 
:ed. -randet [al black-edged. -seer 
oiist. -smudset Tal swarthy, -stribet [a] 
i-streaked. -ejet [a] black-eyed. 
: [c] sickness, disease. 
tibrette [c] abigail, soubret^. 
uper fc] supper, evening-party, 
ve [yij sleep, be asleep; — fast, tungt el. 
dt sleep hard; — -trygt sleep soundly el. 
rely; — let sleep lightly; — som en Sten 
) like a post, sleep as fast as a top; i»gge 
til at — go to sleep; min Fod -r my foot 
sleep; gov fell I wish you a good night's 
: den -nde the sleeper; — hen expire, die; 
loa sleep with; — Ind fall asleep; — over 
oversleep one's self; — paa nt. sleep on 
upon St.; bar -t ud has slept his fill; 

Ruien ud sleep oneself sober. 8ove|- 
rte: have et godt — be a good el. sound 
per. •Hammer bedroom, -kammerat bed 
low. -kupi sleeping-coup6. -middel sopo- 
z, hypnotic, opiate. Sover [c] sleeper. 
elsai sleeping-room, dormitory. -salon 
ir] sleeping saloon, -sofa sofa bed[stead]. 
g [a] somnolent, lethargic, -syge lethargy, 
imolence. 4id sleeplng-tlme, bed-time. 



-vogn sleeping-carriage, -car. *Bovne [vl] fall 
asleep. 

Bpaa [vt] prophesy, predict, foretell, bode, 
augur; be prophetic of; [vi] tell fortunes. 
* Spaadom [c] prophecy, divination, vaticina- 
tion, forecast. Spaadomsgave gift of divina- 
tion. 

Spaa|kone prophetess, fortune-teller, sibyl. 
-mand fortune-teller, prophet, soothsayer. 

9paan [c] chip; [Hovlsp.] shaving; [pi] [Savs.] 
saw-dust; [Tags J shingle; [Fils.] filings. Spaanj- 
kurv chip-basket. -maatta chip-mat. -tag 
shingle-roof, -aske chip-box. 

Spade [c] spade. Bpadeiblad blade of a 
spade, -fuld [a] spadeful. 

Spader [pi] [1 Kort] spades; en — a spade. 
Spader] dame, -es, -kn»gt, -konge osv. the 
queen, ace, knave, king, of spades, -to the two 
of spades; [fig] sige el. slaa — til defy. 

Spadelskaft handle of a spade, -stik spit [of 
earth]. 

Spadsere [vi] walk, take a walk; [gaa ledlg, 
om Arbejder] be at play. Spadsere Idragt walk- 
ing dress, -gang walking, walk, promenade. 
Spadseren [c] walking. Spadserejetok walking 
stick el. cane, -tur walk, turn, [for Sundhj 
constitutional. 

Spag [a] tractable, quiet, gentle, tame, meek. 

Spai^e] [c] handspike. 

8pagf»rdlg [a] gentle, quiet, -hod [c] gentle- 
ness, mansuetude. Spaghed [c] tameness. 

Spalte [c] split, slit, cleft, fissure; [Typograf.l 
column. Spalte [vt] split. Spaltning [cJ 
splitting; [fig] division, schism, rupture. 

Spend [c, *n] pail, bucket. 

Spend [n] [Maal] span; [Heste] team. 

Spanlen [nj Spain. Spanler [c], -inde [c] 
Spaniard. 

Spankulere [vi] strut, stalk. 

Spanek [a] Spanish; [fig] grand, lofty, super- 
cilious; — Flue cantharis, Spanish fly; — Peber 
Cayenne pepper; den -e So the Spanish Main. 
Spanek I grant verdigris. -rBr cane, -rareetok 
cane 

Spant [n] frame, frame-timber, rib. Spante 
[vt] frame. 

Spar se Spader. 

Spare [vt] save; [vi] [— paa] spare; [okonomi- 
sere] economtee, save; [holde godt Hus med] 
husband; [vaere sparsommelig med] be sparing 
el. saving of; — sammen lay up money. 
Spare] bank savings bank, -baeee savings-box, 
thrift-box, money-box. -kaese savings-bank. 
-kassebog savings-bank book, -penge savings. 
-ski i ling savings. 

Spark jnl kick. Sparke [vt & 1] kick; spurn. 
Sparken [cJ kicking. 

Sparre [c] rafter. -v»rk rafters [pi]. 

Sparleom [a] sparing, scarce. -somhed [c] 
scarcity. -sommelig [a] saving, thrifty, eco- 
nomical, parsimonious, -eommelighed [c] eco- 
nomy, thrift, thrlftiness, parsimony. 

Spart]aner [c], -ansk [a] Spartan. 

Spas [c] jest, Joke, [Lojer] fun; drive — med 
poke fun at one, chaff one. Spase [vi] Jest, 
joke; be in jest. Spasen [c] joking. 

Spasmager [c] jester, joker, wag. 

Spat [c] spavin. 

Spatel [c] spatula. 

Spattet [a] spavined. 

Spe [c] derision, mockery. 

Specerl [n] spice, spicery. 

Speoial- special, -let [c] specialist, -alitet 
[c] specialty, speciality. Spool] el [a] special, 
particular; -elt [adv] [more] especially el. 
particularly, -fioero [vi] specity. particularize. 
-flk [a] speciflc. -flkatlon [c] specification. 
•fisk [a] se -flk. 

Spedalsk [a] leprous; en — a leper: Hospltalet 
for -a the Leper Hospital, -hed [cj leprosy. 
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Speditlon [c] transmission el. forwarding [of 
goods]. 8pedit0r [c] forwarding agent, com- 
mission-agent, forwarder. 

Spege [vt] salt and smoke or dry. Spegej- 
|l»tk [smoked] bacon. -p0lM smoked sausage*. 
-tiid salt el. pickled herring, -skinke smoked 
ham. 

Spejde [yt & i] spy, watch; reconnoitre. 
Spejder [c] spy, [mil] scout. Spejdarlblik 
searching look, -i [n] spying, scouting. 

SpeJI [n] [looking-]glass; [ogs. fig] mirror; 
[mar] stern; $e eig i -et look into the glass, 
look at one's self in the glass. 8peji|bei»gnlng 
foil, tin-foiling' of a mirror, -biilede catoptric 
image; [uegentlig] reflection, image, -blank 
[a] glassy, bright el. smooth as a mirror. 
Spejie [vt] [iEgJ fry; [vr] — sig be reflected 
el. mirrored, [se sig 1 et Spejl] gaze el. look 
in a glass; — sig i en take an example by el. 
from one. SpeJIJglat plate-glass, -giaavindue 
plate-glass window, -giat [a] extremely slip- 
pery el. smooth, -ramme frame of a looking 
-glass. -aBg poached el. fried eggs; iave — 
poach eggs. 

Spektakel [n] uproar, hubbub, row, racket; 
* [noisy] fun; g0re — make a racket, kick up 
a dust; * make sport el. fun; et gait — a mad- 
cap, -mager [c] noisy, turbulent fellow; *wag, 
rogue. 

Spektralanalyse spectrum analysis. Spektro- 
skop [n] spectroscope. Spektrum [n] spectrum. 

8pekul|ant [c] speculator, -ation [c] specula- 
tion, venture; paa — speculatively, for a spec- 
ulative purpose. Spekulativ [a] speculative, 
speculatory. Spekulere [vi] speculate [over: 
on; i en Vare: in; i en Mulighed: on]; — paa 
meditate. 

Spelt [c] spelt, German wheat. 

Spendere [vt] spend, sacrifice. 

Spermacet [c] spermaceti, -lye sperm candle. 

8pld [n] spit; ssBtte paa — put on the spit, 
spit. Spldde [vt] spit. Sptddelyt dip. 

Splde [c] point, tip, end; [af Pen] nib; [af 
Bjaerg] top, summit; [Hund] Pomeranian dog; 
i -en for ... at the head of ..., in the front of; 
ttaa I -en for head; ssstte paa -en carry el. 
drive to extremities; ssBtte 8agen paa -en push 
matters to extremes; -erne dT. the big-wigs, 
the swells. Spids [a] pointed, peaked, [l0bende 
ud i en — ] tapering; [fig] pointed, smart, sharp, 
cutting, biting, tart. 

8pids|borget- clt, snob, -borgerllg [a] narrow 
-minded, mechanical, matter-of-fact, ,under- 
bred, snobbish, -borgerllghed narrow-minded- 
ness, snobbishness, snobblsm. 

Splde] bue pointed el. gothlc arch, -buestil 
pointed style. Spldse [vt] point; [Blyant] mend; 

— Munden draw up the mouth; — Nssse, Oren, 
se Naese, 0re; ""vij — til taper. Spidslflndig 
[a] subtle, captious, sophistical, -findlghed [c] 
subtlety, captlousness, sophistry. 

8pids|hammer pick-hammer, -kjole [swallow-] 
tall coat, -kugle pointed ball, conical bullet. 
-Isrke crested lark; dT. saucy body, -mus 
shrew-mouse, -nsset [a] sharp nosed, -pullet 
[a] with a conical crown. 

Spidsrod: labe — - run the gantlope el. gantlet. 

Spidsvinklet [al acute-angled. 

Spiger [n & c] spike; *[S0m] nail. Spigre 
[vt] splko; •nail. Spigring [c] spiking, nailing. 

Spil [n] [af Tilfaeldet osv.] play; [med Kort 
osv.] game; [Komedies.] playing, acting; [h0jt] 
gambling: [mar] [Gang-] capstan, capstern. 
[Brad-] windlass; et — Kort a pack of cards; et 

— [Omgang] a hand; et — Kegler a set of nine 
-pins; give frit — give free scope el. full play; 
spilie et — Skak, Billard, Whist play a game 
of chess, billiards, whist; vssre ude af -let be 
played out; v»re inde i -let be up to the game; 
med klingende — drums beating; sastte paa — 



stake, peril, hazard, put in jeopardy, com 
promise; v»re paa — be playing one's pranks. 

Bplid [n] loss, waste; gaa til -e gro el. ran 
to waste. Spilde spill, drop; [forspilde] lose: 
[bortodsle] waste; dot er splidt paa ham it is 
thrown away on him. Spildevand waste 
-water. 

Spile [vt]: ~ ud stretch, distend; •— 0jnem 
op open one's eyes wide. 

Bpllfasgteri [n] humbug, mockery, sham. 

Spilie [vi & t] play; [Komedie] act, i>erfonn; 
— li«Jt gamble, play high, deep; — Failit be- 
come bankrupt, break, fail; — Hasard play at 
hazard; gamble; — Kort, Kegler play [at] cards, 
at nine pins; — en et Puds play one a trick; 
lade sin Vittlghed — show off el. make a dis- 
play of one's wit; 0Jnene -de I Hovedet psa 
hende her eyes beamed el. sparkled; — om 
Penge play for money; — op strike up; — paa 
Fl0jte, Violin play [on] the flute. vioUn; — ud 
lead, have the lead; — under Daskke med en 
play booty with one. Spille|bord card-table; 
hazard-table, -daaee musical box, music-box. 
-fugi gambler, gamester, -gaa id gambling-debt. 
-hue gaming-house, gambling-house, liell. -la- 
rer music-master. -laarerinde music-mistress, 
-maade manner of playing; [Instruments] toucb. 
-mand fiddler, -parti card-party, -penge [pi] 
play-money. Splller [c] player; gamester, 
gambler; falsk — card-sharper. 8pllleruin 
scope, margin, latitude. 

Spllop [n & c] fun, trlckrsl; g^re -per play 
tricks, make fun. -mager Lcj rogue, wag. 

Splnat [c1 spinach, spinage. 

Spind [nj T'am; [Edderkops] web. Spinde 
[vt] spin; [om Kat] purr. 

Spindel [c] spindle; [1 Ur] verge, spindle. 

Splnderl [n] spinning-mill, spinnlns-factory. 
Splnderok spinning-wheel. Splnderske [c] 
[female] spinner. Sptnde]siden the spindle 
-side, the distaff, the female line; paa -n by 
the female line, -stue spinning-rooni. -vav 
cobweb. 

Spinet [n] spinet, virginal. 

Splnkel L^] ' 
ness 



slender, tiny, -hed [c] slender 



Splon [cl spy. Spionere [vi] spy. Splonlering 
[c], -eri [nJ espionage. 

Spir [n] spire; [mar] boom, spar. 

Spiral [c] spiral, -fjeder spiral spring, -fer- 
mig [a] spiral, helical. 

* Spire [cl se Splr. 

Spire c] germ, sprout; [fig] germ. root. 
Spire [vij sprout, germinate, burgeon. 

Spirlt|isme [c] spiritism. -ist [c] spiritist. 
•uallsme [c] spiritualism, -uaiist [c] spiritualist. 
•ualistisk [a] spiritualistic, -ualitet Ic] spirit- 
uality; [Aandrighed] brightness, brilliancy. 
-uei [a] clever, bright, brilliant, -uosa [pi] 
[spirituous] liquors, spirits Spirltus [c] spirit 
Fof wine etc.l. 

Spirrevip [c] little bustling person. 

Spise [vt & i] eat; — Frokost breakfast; — 
til Middag dine; — til Aften sup; — tig mat 
eat one's fill; — op [vt] eat up. Splse [c] eating, 
meat, food, victuals. Spise|bord dining-table, 
dinner-table. . -hue eating-house. -kammsr 
larder, pantry, buttery, -kvarter eating-house, 
ordinary. Spisellg [a] eatable, edible, esculent. 
Spiselpind [kinesisk] chop-stick. 'TBt esopha- 
gus, gullet. -sal dinner-hall, dlning-hall. 
•seddel bill of fare, menu, -eke table-spoon. 
•skefuid spoonful, -stel dinner-service, -stue 
dining-room. -tld meal-time; dinner-time. 
•varer eatables, victuals, -vaart eating-house 
keeper, -vaartinde landlady of an eating 
-house. 

Spjeld [n] damper, register; [Dmp.] throttle, 
damper; [i Skjorte] gusset. 
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Spj«t [n] start. 8pJ»tt« [vi] start; kick, 
ti-ufirgle. 

pledge [vt] splice, *8pielt [c] splice. 
leiee se Spledse. 
Splendid [a] grand, liberal, munificent. 
&plid [c] discord, dissension, -agtig [a] dis- 
xe^ireeing, at variance; contentious. -agtlgg«re 
Vtl sow dissension between, -agtigtied [c] dis- 
sension. 

Spiidse Jyi] se Spledse. 
lint [c] i 



splint, splinter. Spilnterny [a] 
braji-new, ipick and span new; [fig] altogether 
ae^w, novel, unheard-of. Spilntre [vt] splinter, 
slilver; [vlj & -• [vd] splinter, shiver, go to 
slilvers. 

Split [c] slit, split, rent; [p. Skort] placket. 
Spiltning [c] splitting, scattering, dispersion; 
disintegration. SpUtte [vt] split, slit; [flgj 
disintegrate; -• split; — M»ngden ad disperse 
tlie crowd; M»ngden -des ad the crowd dis- 
persed, separatetl. Splittelte cleave, schism, 
disintegration, split. 

« Splitterlgal [a] stark mad; [om Ting] utterly 
wrong, -negen [a] stark naked. 

8pole [c] spool, bobbin, pirn, cop; [Vaever-] 
sbuttld, tube. Spole [vt] spool. Spoleiben 
radius, -garn spooling yarn. 

Spolere [vt] spoil, ruin. 

*Spon se Spaan. 

8por [n] foot-print, footstep; [Jagt] track, 
trail; [HJulspor] rut. track; [fig] track, vestige, 
trace; [p. Jaernbane] rails; tabe -at [om Hund] 
lose the scent; Ikke — af Tvlvl not the slightest 
doubt; [er du bange?] Ikke — not a bit; komme 
[ufi]af -et run off the track. 

8poradl8k [a] sporadic. 

Spore [vt] trace, track. 

8pore [c] spur; [fig] stimulus, incentive; give 
en Hest af -rne put el. clap spurs to a horse. 
8pore [vt] put el. clap spur^ to, spur, prick. 

Sporenttregs [adv] whip and spur, full gallop. 
slap. 

8portiund [c] slot-hound, Umehound. 6por|- 
l0e [a] trackless; -lest [adv] tracklessly, leaving 
no trace, without leaving any .track, -renser 
- cow-catcher. -tklfte switch, points; [Haudl.] 
shunting. -tkifter pointsman, switch-man, 
rail-shifter. 

Sportel [c] peraulsite. fee, dT. extra. 

8por|veJ tramway, tramroad, street-railway. 
-vejtiinie tram route, -vidde gauge, gage. 
-vogn tram-car, tramway-carriage, tram. 

Spot [c] mockery, derision, scoff, flouting, 
Jeering, -bllllg dog-cheap, -prit dead bargain, 
great bargain 

Spotte [vt] scoff at, deride, ridicule, mock. 
Jeer, flout; [fig] p.* Eks. Anstrengelser] frustrate, 
defeat, baffle; [vi] — mod, over d. s.; spot- 
tende [a] mocking, derisive. 8potte|fugi mock- 
ing-bird; [fig] mocker, quizzer. -giose gibe, 
scoff. Jeer. 

Spotsk [a] mocking, scoffing, derisive, de- 
riding, sneering; — Mine, Smii sneer, -lied [c] 
propensity to deride etc. 

Spotter [c] derlder, scoffer, mocker. 

Spove [cj curlew. 

Sprade[basse] [c] fop, buck, coxcomb, dandy, 
swell. 

Spraglet [a] variegated, pied, party-coloured, 
motley. 

Sprak se Spraekke. 

Sprang se Springe. 

*Sprang [nl se Spring. 

Sprede [vt] spread; [til alle Sider] scatter, 
disperse: -s ad scatter, disperse; [vr] — sig for 
meget [fig] be too diffusive. Spredning [c] 
spreading etc., spread. Spredthed [c] sparse- 
ness. 

*Sprlke [vt] spread [asunder], part wide; [vi] 
spread, sprawl, [med Benene] straddle. 



Spring [n] jump. leap, spring, skip, bound; 
[cm Hest] plunge; [fig] [Afbrydelse] break; I — 
[fig] by fits and starts; staa paa -et be on the 
point [til; of]. Spring|br»t spring-boar^. 
-brand flowing well. 

Springe [vi] spring, leap, jump, bound, frisk, 
skip; dT. & * [lebej run; [briste] burst, snap, 
crack; [mar] [om Vinden] shift [suddenly], chop 
round el. about; lade en Mine — spring a 
mine; — Buk play at leap-frog; — en forbl 
[ved Forfremmelsej pass over one's head; — 
frem protrude, project, jut out; Skibet sprang 
i Luften the ship blew up; — om [om Vlnd] 
chop round el. about;- Deren sprang op the 
door flew open; — op af Skr»k start up from 
terror; — over jump [ogs. flg], [fig] skip [over]; 
lade — ever Kllngen put to the. sword; — ud [om 
Tr»] bud. come into leaf, [om Blomst] come 
out. blossom out, bloom; — ud [i Vandei] after 
jump in after; — ud paa Hovedet take a header; 
springende [a] [om Fremstilling o. 1.] discon- 
nected, desultory. 

Sprlngen [c] springing etc.; bursting etc. 
Springer [c] jumper, leaper. springer, vaulter, 
tumbler; se Sprlnghval; [1 Skak] knight; [i Ost] 
maggot. 

Spring|fjeder spring, -fled spring flood [tide]. 
-fyr spark, fop, beau, -hval grampus, springer. 
-kiide fountain, well-spring. Springsk [a] spry; 
dT. [kaad] wanton; frolicsome. Springskhed 
[c] wantonness. Spring] stok leaping-pole. 
-vend jet, fountain. -ve| short run. 

Sprinkelv»rk [n] trellis, lattic6i wicker-work. 

Sprit [c] spirit. 

•Sprit [n] se Spryd. 

•Sprite [vi] spirt, spout. 

Sprog [n] language; [Stil] diction; et levende, 
dedt -— a living, dead 1.; -et [1 Aim.] language; 
ud med -eti speak out! out with it! Sprogl- 
brug usage [of 1.]. -fejl blunder against gram- 
mar, solecism, -fordsarver corrupter of the 1. 
-forsker, -forskning se -gransker, -gransk- 
nlng. -forvirring confusion el. corruption of 
languages. -f»rdighed fluency of speech, 
volubility; gift fo^ languages, -gransker philo- 
logist, linguist, -granskning philology, study 
of languages. -gr»nse boundary line of the 
language. -hlstorie history of 1. -kender 
linguist, -kundskab knowledge of el. skill in 
languages; have gode -er be well verse? in 
languages, -kunst mastery of language, -kur- 
sus curriculum of languages, -kyndig [a] 
skilled in languages, -kyndighed se -Iserdom. 
Sprogiig [a] lingulstlc[al]. Sprogll»rd [a] 
learned el. erudite in languages. -lasrdom 
philology, philological erudition. -l»ro gram- 
mar. -I»rer teacher of languages, langruage 
-master, -iarerinde language-mistress, -mand 
linguist, -renser purist, -rensning purlflca- 
tion of a language, -ret [a]'se -rigtig. -rigtig 
[a] correct, grammatical, -sans linguistic[alj 
sense el. genius, -stamme stock of languages. 
-Mridig [aj Incorrect, ungrammatical. -stridig- 
hed Incorrectness, -studlum study of langu- 
age[s]. -talent talent for [agulring] languages. 
-undervisning instruction In languages, -vlden* 
skab linguistics [pi], philology, -at family of 
languages, -evelse exercise el. practice in a 
language. 

Sprosse [c] cross-piece, cross-bar. 

Sprot se Sprut. 

Sprud [n & c] spurt, jet. Sprude -[vt & 1] 
spout, spurt. Sprudie [vi] gush, well, bubble. 
Sprudlen [c] gushing etc. 

•Sprunge fc] rent, crack, chink. 

Sprut [c] [Fisk] sprat. 

•Sprut [c] se Sprud. 

Sprutte se Sprude. 

Spryd [n. mar] se -stage; se Bugspryd.< -stags, 
sprit, spleet. 
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*Bpr»k 
*8pr»k 

Bpr»kke Ic] crevice, chink, crack, fissure. 
Spr»kk« [vi] crack, burst; sprukne H»nd«r 

diappy el. chappee hands. 

8pr»l [n] sprawling: [St0j] fuss, coil, pother; 
80r« — make a fuss; [med KlaBder o. l.j cut a 
dash; gnrt — af make a great fuss about. 
6pr»ll« [Yi] sprawl, flounder, toss the body 
about. -mand dancing-jack, jumping-Jack, 
quockerwodger. Spr»lsk [a] boisterous, un- 
ruly. 

8pr»nge [vt] burst, [i to] part, break; [en 
Troppeafdeiing] defeat, scatter, put to flight; 
— en Kiippe blow up el. blast a rock; — D0r«n 
burst open el. force the door; — Banken break 
the bank; — ud start; [vi] — afsted ride at full 
speed. 

Bpr»nge [Tt] [bestre med Salt] corn, sprinkle 
with salt; tprangt K0d corned meat. 

8pr»ng|granat percussion shell, -kraft burstr 
ing power el. force, blasting power, -krudt 
blasting-powder. -kugla explosive ball, se 
-granat. -i»rd [a] crammed with learning. 
*-i»$e [vl] read hard, cram [for an examina- 
tion]. Sprangning [c] bursting, blasting etc. 
BprsBngningtforMg [pi] bursting trials. 
Spranglprojektil se -granat. -salt explosive 
composition, -ttof explosive stuff. 

Bpr»t [n] kick, bound, start. *8pr»t [c] 
dandy, beau, fop. 

8pr»tte [vt]: — op rip open el. up, unsew. 
unstitch, unpick, pick. 

8pr»tte [vi] sprawl, flounder; * [om Traeer] 
shoot; se Sprude. 

8pr0d [aj brittle, friable; fragile; v»re — 
[om Spisevarer] eat short; [om Kage] crisp. 
•Aed [c] brittleness etc. 

8pr0jte [c] sduirt, syringe; [Brands.] rflre-1 
engine. Bprejte [vt] squirt, spurt; [med] 
syringe, inject; [vi] spurt, spout; — Vand paa 
et br»ndende Hue play the engines upon a 
burning house. Bprejtejfuld dead drunk, -gal 
[a] raving mad. -hue [flre-]englne house. 
-niandekab[er] firemen, -meeter engine-player. 
-eiange hose of a fire-engine, fire-hose. Bprejt- 
ning [c] squirting etc. 

Bpule [vt] wash. Bpuling [c] washing down. 

Spunding [c, mar] rabbet. 

Spuns [n & c] bung. Bpunee [vtj bung. 
Bpunehul bung-hole, bung. 

Bpurgte se Sporge. 

Bpurv [c] sparrow; Han- cock-s.; Hun- hen-s. 
Bpurvejhagel small shot. -h0g sparrow-hawk. 

8py [vl & t] spew. 8py [n] vomit, puke; der 
er — I Kedet the meat is fly-blown. 

8pyd [n] spear, lance, [Kaste] javelin. 

Bpydig [a] sarcastic, sarcastical, caustic, 
satirical, tart, sharp, -hed [c] sarcasm. 

Spyjfiue blue-bottle, blow-fly, meat-fly. -gat 
[mar] scupper. 

Bpyt [n] spit, spittle, saliva; elifcke — - for 
cringe to, truckle to, lick the feet of. -kirtel 
salivary gland. -kr0ile kiss-curl, -elikkende 
[a] toad-eating. -slikker [c] lick-spittle, foot 
-llcker. -elikkeri [n] toad-eating, toadyism. 

Spytte [vi &. t] spit; [sprutte, idet man taler] 
sputter, -bakke spitting-box. spit-boy, spittoon. 
-geg greenhorn, spooney, -klat, *-klyee clot 
of spittle. Spytten [c] spitting etc. 

8p«d [a] tender, delicate, slender, tiny. 

8p»de [vt] dilute, thin; — til add; [flg] con- 
tribute. 

8p»d|hed [c] tenderness, delicacy, -kalv 
sucking-calf, baby calf. . _ _ 

Bpage [vt] mortify, macerate, chasten; [vr] 
— eig mortify one's flesh.' -Ise [c] mortifying 
etc.; mortiflcation, maceration. 

BpaBk [n] blubber. Bp»kh0ker provision 
-dealer, cheese-monger. 8p»kke [vt] pamper; 



[K0d] lard; en vet -t Pung a long pur»>. 
8p»kkelbr»t lardlng-board. -naal lardlng-pin. 
8p»knlhg [c] pampering etc. 

8p»nd [n] span; [Heste] team; [Spark] kick: 
[L0jer] fun; [flg] gaa I — earn men pull to 
gether. 

8p»nde [vt] stretch, strain, tigtiten; [omj 
span; [ved Spaender] buckle, clasp; [sparke] 
kick; en ep»ndt Beeee a cocked gvLU; — em 
Forventninger strain one's expectations; — af | 
dT. end; — Ben for en trip one up, trip up 
one's heels; — for put to [the horses]; — fri 
take out el. unharness the horses; epaindende 
[a] exciting. 

8p»ndt [a]: med — Opni»rkeomhed Intently: 
I — Forventning on the tiptoe of expectation; 
vsre — be excited; on the strain; han var — 
paa at erfare he was anxious to learn; de eri 
paa en — Pod they are on bad terms. 

Spande [n & *c] buckle, clasp. Bpandei- 
mager [c] buckle-maker. -rem strap, braces. 
-tamp flap, [1 Vest] waistcoat string, -trcte 
strait-waistcoat, strait-jacket. Bpasnclig, -hii 
se Spaendstig. 8p»nding [c] tension; [sp. For- 
hold] estrangement; [SindsstenGining] excite- 
ment; helde i — keep in suspense. Bpand- 
kraft elasticity; [Dampens] tension; [flg] tone. 
8p»nditlg [a] elastic; [fig] buoyant. Bpand- 
stighed [c] elasticity; buoyancy; resilience. 
8p»r [nj rafter. 

Bpasriemmet [a] slim, slender-limbed. 
*8p»rre [c] spar. 

8p»rre [vt] bar, block up, close; — Vejen 
for en bar el. obstruct one's passage; — en 
Inde, se Indespaerre; -ti no thoroughfare; — 
Munden, 0Jnene op open the mouth, the eyes, 
wide. 
Sparring [c] barring etc., stoppage. 
Bpatte fc] [Fugl] woodpecker. 
Bpatte [vt] spot, speckle, -t [a] spotted etc. 
8p0g [c] joke, jest, fun, sport, pleasantry; 
— tiltide without joking; I el. for — In joke, 
ito jest, for fun; forttaar Ikke — Is not to be 
joked el. trifled with, does not understand a 
joke. Bpege [vi] jest, joke. 

Spege [vi] [gaa igen] haunt [the house]; det 
-r i Huset the house is haunted, It is a haunted 
house. 

Bpegelfugi joker, wag. -fuid [a] playful, 
sportive, jocose, jocular, -fuidhed jocularity. 
*8p0gellg [a] awful. 

8p0gel8e [n] ghost; ee -r ved h0jlye Dag be 
easily alarmed, -agtig [a] ghostlike, spectral, 
weird, -frygt fear of ghosts, -historie ghost 
-story. Bpegeri [n] ghosts [pi]. 
*8p0l [cj. 8p0le [vil se Spole. 
Spelkumfme] [slop-jbasin. • 
Bporge [vt & i] ask, question, demand, in 
terrogate; [i Lombre] ask leave; maa Jeg — 
pray, if you please; — ad inquire; — en «d 
ask one; — after en inquire for one, ask for 
one; — tig for make inquiries; — en om R««d 
ask one's advice; [flg] han -r aldrig om, hvor- 
dan Vejrel er he never cares how the weather 
is; der -8 om the question is whether; — en 
ud question one thoroughly; epergende [aj 
inquiring, interrogative; — Pronomen inter 
rogative [pronounj. Bpergen [c] questioning. 
Bperger [c] asker, questioner, Interrogator, in- 
quirer, querist. Bpergelsyg [a] very Inquisitive. 
-8»tnlng interrogative sentence. Bpergemaal 
[n] question, query, interrogation; uden - 
beyond question, out of all question; gmre en 
et — ask one a question, ask a q. of one; det 
er et etort — it is very questionable; der er 
intet — em, at there Is no question but that. 
Bpergtmaalotegn [sign el. note of] interroga- 

8taa [vi] stand; Uret -r the watch has stopped; 
der etod et Blag a battle was fought; near 
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skai Brylluppot —7 when Is the marriage to 
come off? — Skildvagt stand sentinel el. sentry; 

— sftllle stand still, stop; det ekal komme dig 
dyrt at — you shall pay dearly for it; hans 
Sager -r tiet things do not go well with him; 
[vrj: — sig godt be well off; — sig godt med 
en be on good terms with one; — en bi stand 
by one, se Bistaa; det er umuligt at — for it 
is irresistible; — for en [i Aanden] be in one's 
mind's eye; det -r Dem frit for at ... you are 
free to ..., you are at liberty to ...; — from 
stand forth el. forward, step forward; [rage 
frem] stand out. Jut out, project; det maa — 
hen [uvist] it must remain doubtful; det -r 
i Aviten it is in the paper; -r i Akkueativ is 
in the accusative; — i lye Lue be all in flames; 
Kornet -r hejt i Prie com sells at high price; 
-- I Brevveksling med be in correspondence 
with; -r i samme Forhold til bears the same 
relation to; det -r Ikke 1 min Magt it is not in 
my power; — imod resist, withstand; kunne 
staa sIg imod be a match for; — op stand up, 
arise, rise, get up; [staa] be standing; Solen 
•r op the sun is rising; — over be ahead of, 
outranic; — paa Orund [mar] be aground, have 
struck; Barometret -r paa Regnvejr the baro- 
meter indicates rainy weather; — som paa 
Naale, Qiader be standing on hot irons, be 
upon thorns; — paa sin Ret stand on one's 
right; hvor l»nge vll det — paa? how long will 
that take? mens det otod paa while it lasted; 
Vinden -r paa the wind is el. stands fuU on 
the house, is on; lad nu — till now, fire away! 
lad det bare — til! never say dfe! hvorledee 
-r det til? how goes it? how are you? det -r 
til Deret Tjeneste it is at your service; han -r 
ikke til at redde he is not to be saved el. can- 
not be saved; — tilbage for be inferior el. 
second to, yield to, be outdono. by, be behind; 

— ud [f. Eks. af Jaernbanevogn] get down el. 
out; — ud [rage frem] jut out, protrude; — 
under en be below one, [tjene] serve under, 
[under ens Befaling] be under the charge of; 

— ved eit Ord stand to one's word, be as good 
as one's word; — ved Handelen stand to the 
bargain; tar — ved sine Meninger has the 
courage of his opinions; -r ved Husarerne is 
in the hussars; paa -ende Fed off hand; -ende 
Vittighed standing joke; -ende amil set el. 
constant smile; Jeg har mine Penge -ende i 
my money is invested in. fttaa [sj: i — , se 
Istaa. 

Staahei [c] turmoil. 

Btaal [nj steel, -graa [a] iron-gray. -kl»dt 
[a] steel-clad, -pen steel-pen, metallic pen. 
-perle steel-bead, -sat [a] steeled, -stik steel 
-engraving. -satte [vlj steel. -traad [iron-] 
wire. 

Staaplads [c] standing place. 

Stab [c] staff. 

Stabei [c] pile; lade et Bkib labe af -en launch 
a ship; Bkibet lab af -en the ship was launched; 
[fig] have paa -en have in hand, -plads staple, 
mart, emporium. 

Btabil fa] durable, -itet [c] durability. 

Stable [vt] pile, stack. 

Btabslohef chief of the staff, staff commander. 
-kaptajn captain on the staff, -officer officer 
on the staff, -sergeant sergeant major. 

Btad [c] city, town. 

Stade [n] stand, station; [paa Torv] stall. 

8tadf»8te [vt] establish, consolidate, confirm, 
corroborate, ratify, -ise [c] establishment, con- 
firmation, ratification. 

Stadig [a] steady, constant; [om Vejr] settled; 
[sat] staid; [adv] constantly. -hed [c] steadi- 
ness, constancy; staidness. 

Stadium [n] stage, phase; et overvundet — 
a thing of the past. 

Stads [c] state, parade, show; [Pynt] finery; 



I fuld — in great state; gare — af make much 
of; hole -en the whole lot. 

Stadsdragt fc] dress-suit. 

Btadseiig [aj showy, splendid, magnificent. 

8tads|karl fine el. noble fellow. -kl»dning 
dress-suit, -kone fine, rare, womkn. 

Btafet [c] estafette, courier, express. 

Staffage [c] accessories, adjuncts. 

Staffell [n] easel. 

Stag [n] stay; gaa over — tack, go about. 

Stage [c] pole, stake; rende ilg en — i Li vet 
get into a mess. Stage [vt] stake, pole; — tig 
frem pole. 

Stagn|erlng [c] stagnation. -ere [vi] stag- 
nate. 

Stak [c] stack. 

Stakaandet [a] short-breathed, asthmatic, 
pursy, -hed [c] shortness of breath, asthma, 
pursiness. 

Stakit, -v»rk [n] paling, raUing. 

Stakkel, 'Stakkar [c] poor creature, poor 
wretch. 

Stakkels, ^Stakkars [a] poor. 

Stakket [a] short, brief, short-lived. 

Staiaktit [c] stalactite. 

Staid [cj stable. -fodre [vt] stall-feed. 
•fodring staU-feeding. -karl groom; [i Vaerts- 
hus] hostler. -mester master of the horse, 
equerry; [i en Kro] hostler. 

Stam|bog book of genealogy, -bogsblad leaf 
of an album, -bogsvers poetry in an album. 
-fader progenitor, ancestor, founder. -gods 
[entailed] family estate. -g»tt regular fre- 
quenter el. customer [of an inn etc.]. 

Stamjherre heir apparent to an entailed 
estate, -hus se -gods. 

Stamme [vt & i] stammer, stutter. 

Stamme [c] [af Trae] stem, trunk, stock; 
[Folkestamme] tribe, race. Stamme [vi]: — fra 
descend, be descended, spring, proceed, origi- 
nate [from]. 

Stammen [c] stammering etc. 

Stamjmoder first mother, ancestress. -ord 
root-word, primitive word. 

* Stamp [c] tub. 

Stampe [vt & i] stamp, beat; [Klaede] mill; 
[mar] [i Seen] pitch; — i Jordan stamp the 
ground. Stampe [c] [Redskab til at stampe 
med] stamper; *stamping-mill; [fig] staa, v»re 
i — be at a stand el. stand-still, -maiie 
stamping miU. Stampen [c] stamping. Stam- 
per [c] stamper. Stampe] so a short head sea. 
•v»rk machinery of a stamping mill. Stamp- 
ning [c] stamping; [mar] pitching. 

Stamltavie genealogical table, -trsi pedigree, 
genealogical tree. 

Stand [c] [Tilstand] state, condition, order; 
[Barom., Term.] reading; [Samfundsstilling] 
state, station [in life], situation, condition, 
rank, position, degree; [Haandterlng] calling, 
trade, profession; [hoj St.] rank, quality, 
distinction; [pi Staender] rank, class, order; 
Rigets St»nder the states of the kingdom; 
holde — keep el. stand one's ground, make 
head, be proof [against]; af lav, haj — of low, 
high degree; Damer af ^— ladies of quality; 
i — in order, in repair; satte I — put in order, 
fit up; faa i — bring about, set afoot; gare I — 
repair; v»re i god — be in good condition; 
i daariig — [om Huse o. 1.] in bad repair; 
v»re i — til be able to, be capable of. in a 
condition el. position to, prepared to; han er 
I — til alt he sticks at nothing, is up to every- 
thing; s»tte i — til enable; jeg ser mig i — 
til 1 am in a position [condition, situation] 
to, find myself able to; satte ud af — til inca- 
pacitate for, disable; ude af — til Incapable of, 
[til at] unable to, at a loss to. 

Stand|haftlg [a] constant, firm, staunch, 
resolute. -haftlghed [c] constancy, firmness. 
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fortitude, staunchness, resoluteness, -kvarter 
[fixed] quarters, station [of troops]. -kaje 
bunk, -punkt station, stand, position, point of 
view, level, sphere, standpoint, standing-point, 
station-point. -ret summary el. drum-head 
court-martial. 

*8tand8 [c] se -ning. 

Standsaand [c] spirit of caste. 

Standte [vi] stop, pause; — ved stop at; stop 
with; [vt] stop, put a stop to, check; — tine 
Batalinger suspend el. stop payment. 

Standslfordom class-prejudice, -forskel dis- 
tinction of rank, difference of station, •massig 
[a] suitable to one's station el. condition; [advj 
in a way suitable etc. -massighed [cl suitable- 
ness to one's station. 

Standsning [c] stopping etc., stoppage. 

Standsperson person of rank. 

Stang [c] bar; [til Vogn, til at baere med osv.] 
pole; [til Fiskeri] rod; [til Bldsel] branch; [af 
Guld el. Solv] bar, ingot; [mar] topmast; paa 
haiv — half-mast high, half-staff; [pi] [p. Brll- 
ler] frame; en — Lak a stick of sealing wax; 
holds en -en be a match for one. StangjbidssI 
branch-bit, curb-bit; curb-reins, -bly bar-lead. 
-briller [pi] temple-spectacles. -btfnner [pi] 
kidney-beans. 

Stangs [vt & i] poke; [stode med Hovedet el. 
Homene] butt, bunt; Vsdersn vll — the ram 
will . butt; — Aal spear eels; — - sins T»ndsr 
pick one's teeth. 

Stangjsrn bar iron, rod-iron. rods, iron In 
bars. 

8tang| pomade fixature, -sabs soap in bars. 
-ssiv silver In bars, -tin bar-tin. 

Staniol [n] tin-foil. 

Stank [impj se Stinke. 

Stank [c] stench, stink. 

Stankslben [c] crane-fiy. 

Stanze [c] stanza. 

StapsI o. fl., se Stabel. 

Starblind se Stserblind.' 

Stat [c] state, commonwealth, empire; -ens 
Tjeneste the public service. 

Statsiig [a] stately, -hsd [c] stateliness. 

Stathotdsr [c] governor, vice-regent, vlce-roy. 
•skab [n] governorship, vice-regency. 

Statik [c] statics. 

Station [c] station; fri — board and lodging, 
all found, -ers [vt] station. Stationsforstan- 
dsr station-master. Stationar [a] stationary. 
Statisk [a] static[al]. Statist [cj mute, super- 
numerary, procession-man, walking gentle- 
man. Statlstik [c] statistics [pi]. Statistlksr 
[c] statistician. Statistisk [a] statistical; -e Op- 
lysninger statistics. Stativ [n] stand, rack, 
frame 

Statslakt political act. -aniiggendo state 
affair, business of state. -bankerot national 
bankruptcy. -bidrag subsidy, government 
grant, state support, -borger citizen, subject 
of a state, -borgerllg [a] political, -ohsf head 
of the state, -drift public management, -sjsn- 
dom public property, -embeds public office. 
-smbsdstnand public functionary, placeman. 
-forbrydslse high-treason. -forbrydsr state 
-criminal, -forbryderisk [a] treasonable, -for- 
fatning constitution, -form form of govern- 
ment, -forvaitning administration, govern- 
ment of public affairs, -fsngssi state-prison. 
-gald public debt, national debt, -hemmslig- 
hsd state-secret, -husholdning administration 
of the public revenue, finances, -husholdnlngs- 
lars political economy. -indtagt public 
revenue. -jarnbans public railway, govern- 
ment railway. -kalsndsr office-r«t. -kasss 
exchequer, revenue. -kirke state-church, 
established church, -kiog [a] politic, -kiog- 
skab policy. -kisgt politica,l shrewdness. 
•kunst art of governing, politics, statecraft. 



-kup coup d'Etat. -laan public loan, -ian 
politics, political science, -magt power In Uk 
state, -mand statesman, politician. -mand» 
agtig [a] statesmanlike, -mandsbiik eye of a 
politician, political foresight, -mandakunst 9 
-kunst. -mandsmassig [a] statesmanlike, -mi- 
nistsr minister of state, principal secretary ol 
state, -myndlgtied executive power, -obliga- 
tionsr se -papirer. -paplrsr [pi] stocks, funds. 
bonds, -raad [n] cabinet council, councU of 
the crown, -regnskab public accounts, -ret 
international law, law of nations; constitutio- 
nal law. -rstlig [a] constitutional; Intemati 
onal. -rstslarsr publicist, -revisor Commis- 
sioner of Audit. Audit-commissioner. -rtr 
helm of the state, -sag state el. political affair. 
-sskrstar clerk of the council; [i England] 
secretary of state, -teiegraf government tele^ 
graph, -tjsnsr public servant, -tjeneste public 
service, -vidsnskab se -laere. -videnskabelig 
[a] politic. -akonom [political] economist 
-okonomi political economy. -«konomisk fa^ 
of political economy. 
Status [c] statue. Statuere [vt] lay down: 

— St EkssmpsI paa sn make an example of 
one. Statustts [c] statuette. Statur [c] stature. 
Status [c] state; [skriftlig] balance[-slieet]. Sta- 
tut [c] regulation, by-law. Statutmasslg [a] 
regular. 

Stav [c] staff, stick; bryde -en over condemn, 
denounce. 8tav[e] [c] stave; falde i -er be 
staved; [fig] fall into a revery, be lost in 
thought. Sftavlbakteris, -dyr bacillus. 

Stavs [vl & t] spell. 

Staveise [c] syllable. 

Stavsmaads [c] spelling, orthograpliy. 

Stavn [c] [native] soil, glebe; [fig] dwelling, 
homestead, home; se ogsaa Staevn. 

Stavning [c] spelling. 

Stavnslbaand vlUenage, bondage, -bunden 
[a] bound to the soil el. glebe. 

Stavre [vi] trudge, stumble. 

Stavrim alliterative verse. 

Stearin [c] stearine. 

Sted [n] place, spot; [Hus] house; -ets Bebsere 
the residents; lian sigsr st — he says some- 
where; finds — take place; come off; alls -er 
everywhere; vilde ikke af -et would not stir; 
rar Dsm Ikks af -sti don't budge; fra dst — 
livor from where; i -en el. -st for Instead of, 
In the room of; 1 dit — in your place; .paa -st 
on the spot, then and there; paa ains -sr in 
places; paa liajere -sr in high quarters; tii dst 

— hvor to where; se Tilstede [adv]. 

Stedbarn [h] step-child.. 

Stedbstegneiss local el. regional designa- 
tion. 

Stsddattsr [c] step-daughter. 

Stede [vt] admit; -s I Nad, Faro be brought 
into distress, danger; -s til Jordsn be interred, 
burled; stsdt [a] situated; vare 11 de stedt be 
badly off. in a sad case. 

Stsdfadsr [c] step-father. 

Stsd|findsnde [a] existing. -forhold local 
relation, -fortradsr [c] deputy, proxy, agent, 
substitute, -kyndig [a] having local know- 
ledge, -kyndlghed local knowledge. Stsdiig 
[a] local. 

Stedjmodsr step-mother, -modsrilg [a & ady] 
like a step-mother, novercal; [uegentl.] hard, 
severe. -modsrsblomst heart's ease, pansy, 
love-in-idleness. 

Stsdjnavn name of a place, place-name, -ord 
[gram] pronoun, -sans local sense. 

Stedse [adv] ever, always. -gran [a] ever 
-green, -varende [a] everlasting, perpetual. 

Stedsan [c] stepson. 

Steg [imp] se Stlge. 

S^eg [c] roast, joint. Stsgs [vt] roast, * [Bred] 
bake; — paa RIst broil, grill; — I en Pande 
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fry; — i Ovn bake; -nils Hede, 8«l broiling 
heat, sun. 6tege|fedt drippings, kitchen-stuff. 
-gryde pot for roasting. -k»lder cook-shop. 
Stegen [c] roasting. 8tege|evn oven, -pande 
frying-pan; dripping-pan. -tpid spit. 

Steghede broiling heat. 8tegning [c] roasting 
etc. 

Stejl fa] steep, precipitous; [fig] [om Person] 
brusque. 
Stejie [vi] rear; [fig] start. 
Stejie [c]: — [og Hjul] the wheel; han blev 
damt til — og HJul he was sentenced to be 
broken on the wheel. 
Stejihed [c] steepness. 

Stel [n] bet; Bord-, Spite- dinner-set; Te- tea 
-service, tea-set, tea-things [pi]; [til Paraply 
o. 1.] skeleton, frame. *8telle [vt] arrange, 
manage; [Kvaeg, Heste] tend. 
Stemme fyt] stem, stop. 

Stemme [c] voice; [i Muslk] part, voice; [ved 
Valg] vote, Suffrage; [Orgel] stop; vai* udmar- 
ket ved — was in fine el. splendid voice; af- 
glve tin — vote; mod een — with but one -dis- 
sentient [vote]. Stemme [vi] [om Instrumenterl 
be in tune; [ved Valg o. d.] vote; [i lovg. Fors.J 
divide; dot -r ikko it does not agree; [vt] [om 
Instrument] tune, attune; — en liojtidelig put 
one in a solemn mood; — for vote for, divide 
in favour of; alio do som — for, r»kko H»n- 
domo Ivojrot aU in favour will raise their 
hands; — en for dispose one to, incline one 
for; — i [mod] se Istemme; — mod agree el. 
tally with, be consistent with; ikko at — mod 
disagree, not agree with; — ovoront agree; 
ttomt [a, Musik] In tune, [Konson.] voiced. 
8tommo|baand vocal chord. -borottlgot [a] 
eligible to vote; [s] elector. 

8tommo|florhod majority, plurality of votes. 
-friliod liberty of suffrage, -gaffol tuning-fork. 
•givning voting. -hammer tuning-hammer. 
-hvorvning canvassing [for votes]. -hojdo 
pitch. 
8tommo|»rn [n] mortise-chisel. 
8tomme|kuglo ballot. -kv»g voting cattle. 
-note poll-book, -lot [a] [Kons.] surd, whis- 
pered, breath. 
Stommonoglo clef, cliff. 
Stommor [c] tuner. 

8tommo|ret right of voting; almindeiig — 
universal suffrage.- -rldto glottis. -toddei 
voting paper, -tal number of votes. 

Stomning [c] tuning, tune; [Lune] mood, 
hanH>ur, temper; feeling, spirit, sentiment. 
Stomningtifuld [a] full of warmth, instinct 
with feeling. -fuldhod warmth. -mennetke 
impulsive person. 

Stompol [n] stamp; [til Monter] die; [Dmp., 
Pnmpe-] piston. Stompol |af gift stamp-duty. 
-koffitor stamp-office. -m»rko stamp, -paptr 
stamped paper. Stempio [vt] stamp, brand, 
[ved at slaa Hul Igennemj nick. Stompling 
[c] stamping etc. 

Ston [c] stone; [liUe] pebble; [Mur-] brick; 
do vieet — the philosophers' stone; dor faldt 
misT on — fra HJortot a heavy load was re- 
moved from my heart; kundo roro en — would 
touch the heart of a statue; tovo tom on — 
sleep like a top el. post; lido aff — suffer from 
the stone; oporores for — be cut for the stone. 
Stenjagtig [a] stony, -aider stone age. -bidor, 
*-bifi wolf-fish. *lump-fish. -bro pavement, 
stones. -brud stone-quarry, stone-pit. -buk 
ibex; -ken [Stjemeblllede] Capricorn; -kent 
Vendokrodt the tropic of Capricorn, -dod [a] 
stone-dead Stone [vt] stone. Steneg sessile 
-flowered oak. Stonot [a] stony, pebbly. 8ten|- 
frugt stone-fruit, drupe,, drupaceous fruit. 
-hugger stone-cutter, stone-mason, -kitte stone 
-drain; stone-coffin. 
8tenkul [n] coal; [til Knapper o. d.] jet. 



Stonolgraf [c] stenographist. -graforo [vt] 
stenograph, -grafi [c] stenography, -grafitk 
[a] stenographic. 

Stoniolle petroleum, rock-oil. -tk»rer [c] 
lapidary, -tkarerkuntt lapidary's art, art of 
cutting precious stones, -smertor [pi] calculous 
disease, suffering from the stone. 

Stonte [c] stile. 

Stontorttommo [c] stentorian voice. 

Stonltrappo flight of stone-stairs. -tryk 
[Kunsten] lithography; [et Litographi] litho- 
graphic print, lithograph. -trykkor litho- 
grapher, -trykkori lithographer's office, -to) 
stone- ware, crockery. 

Stoppo [c] savannah, steppe, prairie. 

8toreo|motrl [c] stereometry, solid geometry. 



-okop [n] stereoscope. -typ [cf stereotype. 

-typero [vt] stereotype. -typi [cj 

graphy. 



Stotojtkop [n] stethoscope. -tkopero [vt] 
stethoscope, -tkopi [c] stethoscopy. 

Sti [c] path. 

8tif|barn, -dattor o. fi., se Sted-. 

Slift [cl pin, tack, flaw. 

Stilt [nj diocese; asylum for ladies. 

Stifte [vt] found. Institute, establish; — Frod 
make peace; — Forlig reconcile, bring about 
a reconcilation. 

Stifteite [c] founding etc., foundation, estab- 
lishment, institution; [Asyl] almshouse; vol- 
gorendo -r charitable Institutions. Stinoltotj- 
brov foundation charter, deed of foundation. 
•dag day of foundation, anniversary [of a 
foundation]. -fott anniversary-feast, comme- 
moration. Stiftor [c] founder, [Ophavsmand] 
author. Stiftorlndo [c] foundress, institutrix. 

Stiftt|dame inmate of a foundation el. 
asylum for ladies, -provtt dean of a diocese. 

Stigbord [n] sluice, floodgate. 

Stigbolle [c] stirrup; [i 0ret] stapes. 

Stigo fvi] mount, rise, ascend; increase; — af 
alight [from a carriage], dismount [from a 
horse]; — ind get up; — nod descend; — op 
paa ot BJ»rg ascend a mountain; — op paa 
on Stol mount a chair; — tit Hott mount [a 
horse]: on VIn, dor -r til Hovodot a heady wine; 
— ud alight; -ndo Indkomtttkat graduated 
taxation. Stigo [c] ladder. Stiger [c] master 
-miner, surveyor, mining-captain. Stigotrin 
rundle, spoke, round, rung. Stighjui balance 
-wheel; swing-wheel. Stigning [c] rising etc.. 
Pise; [paa Vej osv.] gradient, incline, [up] grade; 
v»re I — be on the rise. Stig|rem stirrup 
-leather, -ror rislng-plpe. forcing pipe. 

Stik [adv] direct, right, due; Vinden var — 
0tt the wind was due east; — IModvind wind 
right ahead. 

Stik [n] stab; [i Kortspil] trick, [mar] hitch; 
hoido — hold good, hold true; lado on i -ken 
leave one in the lurch. Stik|brov warrant el. 
writ of arrest; tendo -o oftor on pursue one 
publicly by a writ of arrest. -b»kkon bed 
-pan. -h»vert siphon. 

Stikke [c] small, slender stick. 

Stikke [vt & i] stab; [f. Eks. med Knappe- 
naale, om Tome] prick; [om Insekter] sting: 
[om Lopper] bite: [om Solen] bum; [i Metal] 
engrave; [Syning] stitch, [om Sengfetaeppe o. l.j 
quilt; [1 Kortsptl] [vt] take, cover; [vl] head 
the trick, win [the trick], [tig] beat. tmmp. 
cap; — ot Svin, en Qrit kill el. stick a hog, 
pig; — fatt med on Naal fasten with a pin; 
Skibet -r for dybt the ship bears, the ship 
draws too much water; han -r Ikke dybt he 
Is no great luminary; det er hverken hu?get 
el lor ttukket it is neither fish nor flesh, neither 
here nor there; dette -r af Imod ... this forms 
a contrast to ...; dT. — af make off, cut and 
run, take one's self off, hook it; — oftor en 
thrust at one, make a pass at one; — from 
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jut out, stick out, project, protrude, be con- 
spicuous el. prominent: Bolsn -r mig i 0)n«ne 
the sun hurtis my eyes; det ttak hende I 0J- 
nene it struck her eyes, it hit her fancy; — 
en N0gie i Nsglehuliet put a key in the key 
-hole; — noget i Lommen put in one's pocket, 
pocket; stak min Arm I bans slipped my arm 
through his; -— i Brand set on fire, set fire to. 
fire; — Penge i invest money in; — tin N»se I 
poke one's nose into; Jeg ved Ikke hvori det -r 
I don't know how it comes, know the reason; 

— i Been put to sea; — en ihjel stab one; Jeg 
-r Ikke op for ... I am not to be outdone by 
...; ~ Hul paa et Fad broach a hogshead; [si] 

— paa N»ven grasp [one's] hand, shake hands; 

— paa Varerne pass the bottle, wet one's 
whistle; * — paa tig, se — af; — nt. til en slip 
St. into one's hand; — til Side put by. put out 
of the way; — tli sig pocket; — en ud cut one 
out, supplant one; — Tungen ud thrust out 
the tongue; — et Dokument under Btoien 
suppress a deed; der -r noget derunder [under] 
there is some mystery in it, something at the 
bottom of it. 

8tikkeltb»r [n] gooseberry, -busk goose- 
berry bush, -vin gooseberry wine. 
Btikken [a] irritable, -tied [c] irritability. 

Btikie [vi]: — [paa] taunt, gibe [one]. Stiklen 
[c], Stikleri fn] taunting, gibing; gibe, taunt. 
Stikling [cj cutting, slip; *se Hundestejle 



Btikning [cJ sticking etc. 8tik|ord cue, tag, 
catch-word, [i Partiojemed] cry. -penge [pll 
a bribe, -pi lie suppository, dry clyster; [fig] 



wipe. rub. taunt. 

Btil [c] style; writing; [Skolefag] composition; 
[Opgave] exercise, theme; bunden og ubunden 

— verse and prose; i stor — on a large el 
grand scale, -art style. 

Btile [vt] pen, word, compose; — tii address 
to; [vi] aim; — liejt aim high, be ambitious; 

— paa aim at; — lien imod make for. 
Btllebeg exercise-book. 

Stilfuld [a] stylish. 

Btil|f»rdig [a] gentle, quiet, -fsrdighed [c] 
gentleness, Quietness, -hed [c] stillness, silence, 
calmness, quietness; i [al] — secretly, privately, 
[very] quietly, silently. 

Btiiliit [c] stylist, elegant writer, -ietisk [a] 
of style, of composition. 

Btilk [c] stem, stalk. Btilket [a] stalky, 
petiolate. 

Btil lads [c & n] scaffold, scaffolding. 

Btlile [a & adv] still, quiet, tranquil, hushed; 
[mar] calm; etaa — stand still, [tig] [om For- 
retnlng] be at a stand-still, stagnant; tie — 
be silent; det — Hav the Pacific; — Mesee low 
mass; den — Uge holy week. Passion week; 
I mit — Bind mentally, privately; [mere] Buk- 
ker — sugar quiet. Btiiie [n] stillness, silence; 
[mar] calm; i — in a calm. Btiiie [vt] [standse] 
still; — Blodet staunch the blood; — et Oprer 
quell a rebellion; — Bmerte alleviate el. soothe 
pain; — Hunger appease el. stay hunger. 

Btiiie [vt] [saette paa Plads] place, set, post, 
station; [lustrum, o. 1.] adjust; — Betingeiser 
make conditions; — Fordringer lay el. make 
claims; — Kaution security; — Bejiene trim 
the sails; — et Ur set a watch [efter: by]; — 
Vidner call witnesses; [vi] meet, make one's 
appearance; — sig [til Valg] i Heisinger stand 
for Elsinore; Bagen -r sig saaiedes the state of 
the matter is this; — tig an, se Anstille; der 
er ikke nt. at — op med ham he is quite 
impracticable; — et Ur tlibage set a watch 
back; — tl if reds content, quiet; saaiedes er Jeg 
stillet this is how I am circumstanced. 

Btllle|havet the Pacific. -havskysten the 
Pacific shore. 
Btiiielpind [paa Violin, Fselde] stay, pin, peg. 



sound-post, -r [c] [tU Rlgsdafiren] proposer, 
nominator. 

Btilleelddende [a] sedentary. 

Btilie|staaen [cJ stand-still, stagnation, -staa- 
ende [a] stationary, [om Yand] stacmant. 

Btiiling [c] [Legemets] attitude, posture, [ogs. 
fig] position; [fig] status; [Anssettelse] situation; 
indtage en — take up a position. Btiliingi- 
mand substitute. 

Btliliti [c] goldfinch. 

Btiiies [a] devoid of style. 

Btiistand stand-still, stand, stagnation. 

Btil|tiende [a] silent, tacit; [adyj tacitly. 

Btiieveise [c] book of exercises. 

Btim [c] [Fisk] shoal, school; se Stimen. 

Btimand highwayman, foot-pad. 

Btime [c] se Stim. Btlme [vl] [stimie sam- 
men] throng, crowd, shoal, swarm [together]. 
Btlmen [c] uproar, racket, hubbub. Btimie [vl] 
crowd, throng. Btim ion [c] crowding, throng- 
ing. Btimmei [c] throng, crowd, concourse. 

Btimullans [c], stimulant [med ogs.] stimulus. 
•ering [cJ stimulation, -ere [vt] stimulate. 

Bting [n] stitch. 

Btinkdyr skunk, zorU. Btinke [▼!] stink; 
-nde [a] stinking, fetid. 

Btlpendlum [n] [travelling] studentship; 
[Rejse-] travelling-aid. 

Btipuijatlon [c] stipulation. -ere [vt] stip- 
ulate. 

Btirre [vi] stare, gaze, -n [c] staring, gazing. 

Btiv [a] stiff, rigid; [fig] [egenslndlg osy] 
stiff, stubborn, obstinate; [1 Y^sen] stiff, for- 
mal, exclusive; — som en Pind stiff as a poker; 
en — Time a good hour, a mortal hoar; — i 
Papirerne well grounded, deep-read; gmre — 
stiffen, [stramme] tighten; etivt [adv] stiffly etc.; 
se -t paa en look hard, stare fixedly, at one; 
•t heftet in boards. Btivjarmet [a] stiff-armed. 
-benet [a] stiff-legged. Btive [vt] stiffen; — tin- 
ned starch linen. Btive [c] se Stiver. 

Btivelse [c] starch, [Kemi] amyle. 

Btiver [cJ shore, prop, stay. 

Btivetej [n] linen to be starched; starched 
linen. 

8tiv|frossen [a] hard-frozen; [om Lenmier] 
benumbed with cold, -halset [a] stiff-necked. 
-hed [c] stiffness, rigidity; [fig] stiffness, formal- 
ity, starch. 

Btiv|fcrampe tetanus. -mundet [a] hard 
-mouthed, -nakket [a] stiff-necked. Btivne [vil 
stiffen, grow el. get stiff; [om flydende Ting] 
coagulate; bringer Blodet tii at — i mine Aarer 
makes my blood run cold; [vt] stiffen; coag- 
ulate; -t [Udtryk el. 1.1 set, [I Anskuelser o. 1.] 
fossilized. Btivning [c] stiffening. Btlv|ning 
[c] stiffening; starching etc. -eind se -sindig- 
hed. -sindet [a] obstinate, stubborn, -eindet- 
hed, -sindighed [c] stubbornness, obstinacy. 
•stikker starched fellow. 

Btjaalen, stjaaiet, stjai se Stjsele. 

Btjerne [c] star; [i Skrift] asterisk, star; [fig] 
[Koryfae] star, luminary; iasse I -me read the 
stars; have en hej — hoe en stand high with 
one. 8tjerne|bane orbit of a star, -biiiede 
constellation, -himmel starry sky el. heavens, 
stellar heavens, -kigger star-gazer. >kyndig 
[a] versed in astronomy, -kyndighed [knowl- 
edge of] astronomy, -iys [a] starlit, -iys [n] 
starlight. -observation stellar observation. 
-skud shooting star, star-shoot, -taage nebula. 
-tyder [c] astrologer. -tyderi [n], -tydning 
astrology. 

Btjsle [vt] steal, filch. Btjaler [c] stealer, 
filcher. 

Btjasrt fc] tail; [Tov] lanyard; [mill-] handle 

Btod fn] stud. 

Btod [imp] se Staa. 

Btodder [cJ beggar, -agtig [a] beggarly. 

Btof [n] matter, substance; [fig] matter, 
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sul^Ject, theme, topic, arffument; [Aeirsag] cause, 
rea.son; [Toj] stuff, fabric, [med Blomster, Fl- 
erixrer osv.] fancy-cloth, [SilKestof] silken stuff. 
-sKifte, -veksei change of matter. 

Stoloisme [c1 stoicism. Stolker [c] stoic. 
Btoisk [a] stoic[al]. 

8tok [c] stick, cane; over — og 8ten over 
stock and stone, at full speed; den fatte — the 
regular staff; af den gamie ^ a chip of the 
old block. 8tok|d0v [a] deaf as a post, stone 
-deaf. -fi lister arrant snob, -flsk stock-fish, 
dried cod. -hut jail, convicts' prison, -kaarde 
s^^ord-cane. 

Stokkeffabrlkant stickmaker. -knap head el. 
knob of a cane, -prygi a caning, cudgelling. 

8tok|konMrvativ [a] strictly conservative; [c] 
l)ieroted conservative, a Tory of the Tories. 
-rose hollyhock, rose-mallow. -v»rk story, flat, 
floor. 

8tol [c] chair, seat, [uden Ryg} stool; [i Eirke] 
pew; [Vaeverstol] loom; [paa Violin] bridge; 
[paa Artiskok] bottom; [i 0sters] abductor 
muscle; den pavellge — the holy see; satte 
sisr Imellem to -e come to the ground between 
t-wo stools; stikke under -en hide, cloak, with- 
liold, cushion; s»tte -en for Daren drive into a 
comer. 

Stole [vt]: — paa rely el. depend upon, trust; 
ikke — paa distrust. 

8toie|arm arm of a chair. -ben leg of a 
cbair. -betr»k chair-cover, -mager [c] chair 
-maker, -ryg chair-back, back of a chair. 
-••de seat el. bottom of a chair. Stolgang 
stool, motion. 

Stoll, Stolle [c] level, drift. 
Stoipe [c] post; snakke op ad -me og ned ad 
Vssggene talk a lot of nonsense. 
Stolpre [vi] stagger, totter. 
Stoit [a] proud, haughty, supercilious; — af 
proud of; »»re — af glory in; en — Bygning 
a grand el. noble pile, -hed [c] pride, [Hov- 
mod] haughtiness; hans — var at his boast 
was that; s»tte sin — i noget take [a] pride 
In a thing. 

Stopning [c] filling, cramming, stuffing; 
stopping, stoppage; darning. 

Btoppe [vt] fill, cram, stuff; [standse] stop; 
[f. Eks. Stromper] darn; — en PIbe fill a pipe; 
stop Tyveni stop thief! [vi] stop; [med] bind, con- 
stipate, render costive; stop! hold! stop! stand! 
ho! soft! nu maa vi sige stop we must stop now, 
put a stop to; — op [vt & i] stop, bring up; 
— Mundsn paa en silence one. 8toppe|garn 
darning yam el. worsted, -mikstur constipat- 
ing draught, a costive, -naai darning needle. 
Stopper [c, mar] stopper; [mar] [Dmp.] cod; 
sntte en — for noget put a stop to a thing. 

atoppol signal signal to stop, -sted stopping 
■place. 

Stor [a] great; [1 Omfang] big; [1 Udstraek- 
ning] large; [af Hojde, Vaekst] tall; [voksen] 
grown up; v»re — paa det carry it high; 
baade -e og smaa both great and small; de -e 
the great, [Voksne] the grown up people; et -t 
A a capital A; min -e Broder my big brother; 
for en — Del largely; en — Famllie a large 
family; den -e Hob the multitude, the mob; 
•e Ord big words; det -e Publikum the general 
public; have -a Tanker om think highly of; 
I sine -e Tr»k in its broad features; gere -e 
0jne stare, open one's eyes wide; I det -e [taget] 
on a large scale; ikke -t andet end little more 
than, scarce anything but; slaa -t paa live in 
great style. Btor|agtlg [a] haughty, super- 
cilious, -agtigtied [c] haughtiness, supercilious- 
ness, -artet [a] grand, -artethed [c] grand- 
ness. 
Steraks [c] storax. 

8tor|baad [mar] long-boat. -blomstret [a] 
large-flowered el. -sprigged, -bonde well-to-do 
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farmer el. yeoman. -borger big-wig, swell, 
bloated aristocrat, [pi] great folks, -britannlen 
[n] Great Britain. -britannisk [a] Britannic, 
British, -daad great achievement. 

Store- [mar] [1 Reglen] main; [f. Eks. Store- 
Bugline: main-bowline]. 

8tor|fyrste grand-duke, -fyrstendsmme grand 
-duchy. -fyrstlnde grand-duchess. -hed [c] 
greatness, -hedevanvid ,, megalomania", -her- 
tug grand-duke. -hertugd«mme grand-duchy. 
-hertuginde grand-duchess. 

Stork [c] stork. 

Storkefagtig [a] stork-like, -ben [pi] spindle 
-shanks. -n»b stork's bill el. beak. -rede 
stork's nest, -unge young stork. 

Storjkornet [a] large-grained, -kors [af Or- 
den] grand-cross, -lemmet [a] large-limbed. 

Storm [c] gale [of wind]; [leds. af Uvejr] 
storm, [voldsom] tempest; [fig] storm, tempest; 
Indtage med — take by storm, carry by assault; 
l0be — storm. 

Storlmagt Great Power. -mand grandee, 
magnate, -mast main-mast, 

Storme [vi & t]: det -r it blows hard, blows 
a gale, file] rush; [flg] [rase] storm; [lobe 
Storm] storm. Btormende [a] tempestuous, 
stormy; [flg] tumultuous, uproarious; det 
gjorde — Lykke had [el. was] a tremendous 
success, brought down the house. 

Stormester [c] Grand-Master. 

Stormlflod spring-tide. -fuid [a] stormy, 
tempestuous, -hue storm cap. -klokke alami 
-bell. -kolonne scaling el. escalading party. 

Storm Isignal storm [warning] signal, -skridt 
double-quick pace, double-march, -stige scal- 
ing-ladder, -tromme alarm-drum. 

Stormjvejr stormy weather, tempestuous el. 
boisterous weather. -vind tempest, gale of 
wind. 

Storlmonstret [a] large-patterned. -politlsk 
[a] high politic, -praier bragger, braggadocio, 
braggart, -praleri braggardism. -slaaet grand. 
•snudet [a] insolent, arrogant, -snudettied [cl 
insolence, arrogance. -stilet [a] [printed in] 
large type; [flg] in grand style. -stue best 
parlour, -tarende [a] grandlloquouS, bragging, 
swaggering. -taiende [a] grandiloquence, 
braggardism. -taler boaster, braggadocio. 
•vadsk a washing-day. -vesir [c] grand-vlzier. 

*Stotte [vi] stutter. 

Stovt [a J fine, noble[-looking]. 

Straa [n] straw; traskke det korteste — get 
the worst of it; v»re h«Jt paa — be in a high 
station, -ded a natural death, -enke grass 
-widow. -fletning straw-plaiting; [en] straw 
-plait. 

Straahat straw-hat el. bonnet, [italiensk] 
Leghorn [hat el. bonnet]. 

Straale [c] ray, beam; [om Yand] Jet, shoot; 
[om Lyn] flash [of lightning]; en — af Haab 
a glimmering eL gleam of hope. Btraale [vi] 
radiate, beam, shine; Diamanten -r the dia- 
mond sparkles; straalende [a] beaming, radiant. 
Straaiefformet [a] radiated, -gians radiance, 
effulgence, refulgence. -giimt gleam el. 
glimpse of light, -hav ocean of light. 

Straaleie [n] straw-bed. 

Straalefkrans glory, nimbus, halo, -mester 
engine-player. 

Straafmaatte straw-mat. -mand man of 
straw [ogs. flg], scarecrow. *-matte straw-mat. 
-stoi straw-chair, -sade straw-bottom, -sak 
straw-mattress. -tag thatched roof. -t»kke 
[vt] thatch. -t»kker thatcher. 

Strabads [c] fatigue, toil, -ere [vt] fatigue, 
over- work. 

Straf [c] punishment, [Lovens] penalty; [navn- 
lig Tugtelse] chastisement, castigation, correc- 
tion. Straf|arbejdo penal servitude, convict 
labour, -fange convict. 
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Straffe [yt] punlSb; [navnlig tngte] chastise, 
correct, castigate. Straffe] anttalt house of cor- 
rection, -dom penal sentence; Qudt -me the 
judgments of Ood. -fange se Straf-. -lev 
penal law. -iovbog penal code, •mldtfel means 
of punishment. -pradiken [severe! lecture. 
-ret right of punishing; [Kriminalretj criminal 
law. Btraf|frl [a] unpunished; [adv] with 
Impunity, -frlhed [c] impunity. 

Btraks [adv] directly, Immediately, straight, 
forthwith; [Opvarters Svar] coming, Sir! Klok- 
ken er — tolv it is nearly twelve o'clock; — 
derefter the moment after, presently; -^ efterat 
Immediately after; — paa Stedet, paa Timen 
forthwith, straightway, without delay, this 
[that] very moment; — da Jeg saa det as soon 
as I saw it. 

Strakt, ttrakte se StrsBkke. 

Strain [a] tight, strait, close; [fig] starched, 
stiff, precise; paa — Line on the tight rope; en 

— Lugt, Smag a rank el. pungent smell, taste; 
Fady]: holde -t [Heste] ride with a tight rein; 
[fig] hold a strict hand over. 

StramaJ [n] canvas. 

Stramlbuks [c] a hreeching. -hed [c] stralt- 
ness, tightness, closeness; rankness. 

Stramme [vt] tighten, straiten, stretch; — op 
[fig] nerve; Knuden -8 the plot thickens. 
Stramttiddende [a] tight-fitting. 

Strand [c] shore, sea-shore, sea-side, beach, 
strand, -bad bathe on the beach, -bred beach, 
water-side; se Strand. Strande [vl] be wrecked, 
run aground, strand; [fig] miscarry, fall, prove 
abortive; — paa be frustrated by. Strand- 
foged coast-guard; receiver of wreck. Stran- 
ding [c] stranding, running aground; [fig] 
failure, miscarriage. 

Strandlngtigods stranded goods, wreck. 
-kommistar wreck-master. 

Strand] laber sand-piper. -vadtker corpse 
found cast by the sea on the shore. -vagt 
coast-guard, -vej seaside road. 

*Strange [c] long faggot, pole, branch. 

Strangulering [c] strangulation, -ere [vt] 
strangle. 

Strati egi [c] strategy, -eglker [c] strategist. 
-egitk [a] strategic. 

Straten I raver highwayman, -raverl highway 
-robbery; drive — rob on the high-road. 

Streg line, streak, stroke, stripe, dash; [Puds] 
trick, prank; [paa Kompas] point; tlaa en — 
draw a line; siaa en — ever [fig] conslgrn to 
oblivion, cancel; gaa over -en go beyond the 
line; det var en — i hane Regning he was 
out in his reckoning; en drittig — a bold 
stroke; dum — stupid trick, foUy; gaie -er 
mad pranks. Strege [vt & 1] rule, draw lines; 

— over el. ud strike out, run one*s pen 
through; -^ under underline; -t Papir ruled 
paper. 

Strejf]e [vt] graze, glance; [vl] — om paa Qa- 
derne saunter about the streets; ~ om paa 
Landet stroll about the country; — om I [f. 
Eks. Skoven] roam, rove, scour [the wood], 
range about In, ramble, roam, rove, stroll In 
[the wood]; [fig] ^ Ind paa verge on. -korpt 
flying el. scouting party, -lys glimmering, 
faint, unsteady, fitful light. -taar light 
wound, -tkud grazing shot, -tog incursion, 
inroad. 

Stre)k[e] [c] strike, turn-out; gare — strike 
work, stop work. Strejke [vl] d. s. s. gare 
Strejk. 

Streng [a] severe, rigorous, strict, austere; 
strengt [adv] severely etc.; sirengt taget 
strictly speaking. 

Streng [c] string, chord. 

Strengelnttrument stringed Instrument. 

Strenghed [c] severity, rigour, rigorousness, 
strictness , austerity. 



Stribe [c] stripe, streak. Strlbat [a] striped, 
streaked. 

Stribi dT. a flogging. 

Strld [a] rough, coarse, bristly; *lieadstroiig, 
hard, rigorous; en — Stram a rapid el. strong 
current; -e Taarer fast flowing tears. 

Strid [c] strife, combat, contest, straggle: 
antagonism; fi Ord] quarrel, contest, dispute, 
brawl. Strld] bar [a] warlike, martial, belli- 
cose; combative, -barhed [c] warlike el. martial 
disposition, combativeness. Stride [vi] fight, 
combat, battle; [1 Ord, Skrlft] contend, striye. 
dispute; det -r imod it is el. runs contrary to. 
is at variance with, goes against; atrldes Tycf 
quarrel, wrangle; ftridende [a] contending, 
conflicting; ttridentfe Imod contrary to. 

Strldig [a] headstrong, obstinate, stubborn; 
gare en nt. ^ dispute a thing with one. -h«d 
[c] obstinacy, stubbornness, wilfulness; conten- 
tion, dispute, controversy. 

Strldi]emne controversial question, -handtlie 
gauntlet, -host war-horse, charger. 

Stride] kr»ner rpl] military force. -mand 
combatant, warrior, flghting-man. -punirt 
mooted point, moot case el. point, issue, point 
in debate, -tkrift polemical pamplilet. -able 
apple of discord, -akee battle-axe. 

Strigle [c] curry-comb. Stri^le [vt] curry, 
dress. Strlglen [c] cunylng. 
Strik [c] rogue. 
Strike [sel Strejk. 



Strikke jc] rope, cord, halter. 
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Strikke [vt] knit; * — paa new-foot, 
-pind knitting-needle. 

Strikkeetlga [c] rope-ladder. 

Strikketa) knitting. 

Strlkning [c] knitting; [vrang] purling. 

Strike [8A strict. 

Striktur Tc] stricture. 

Strime [c] stripe, streak. Strimet [a] striped, 
streaked. 

Strimmel [c] slip, strip, ribbon, shred; [km- 
set] friU; [Pibe-] ruff. 

Stringent [a] stringent. 

Strippe [c] piggin. 

Stritte [vt & 1] [kaste] hurl, fling. 

Stritte [vi] straddle; — imod resist. 

Strofe [c] stanza, strophe. 

Strop, Stroppe, [c] strap, strop. Stroppe [vt] 
strap; — op dT. nerve. 

Strube [c] throat; ek»re -n over paa en cut 
one's throat; e»tte en Kniven paa -n put one 
to the last extremity. Strubs)hoate croup, 
croop. -hoved larynx, -lyd guttural sound. 
•tons guttural accent. 

*Strud [cl tube, snout. 

Struds Lcl ostrich, -f Jeder ostrich-feather. 

Strunk Taj erect, upright. 

Strutte fvi] strut. 

•Stry [c] tow. hards. 

•Stryg [nl rapld[s]. 

Stryg [plj beating, thrashing, drubbing. 

Stryge [vt] stroke, rub, sweep; — LInned 
iron linen; — Rejer catch shrimps; — en Vag 
paint a wall; — Ffaget [mar] strike el. lower 
the colours; — [f. Eks. en Paragrraf] strike out: 
[vi] [fare] run, pass, shoot, [om Vind o. 1.] 
sweep; strag Taareme af 0]nene brushed the 
tears from his eyes; — en T»ndttlk af strike 
a match; strag Haaret fra Panden brushed 
the hair off his forehead; ~ Haaret I Vejret 
brush up the hair; * — mod be consumed, 
spent; die, go; — ud scratch out. efface, erase; 
i en strygende Fart at a rattling pace. Stryge]- 
boit heater. -br»t Ironlng-board. -flade 
rubbing-plate el. surface, friction surface, 
card-match, -instrument stringed instrument. 
•|»rn [smoothing] Iron, flat-iron, sad-iron. 
•kene ironer. -kvartet string quartet. -or- 
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■«««ter string-band, -ovn flat-iron-heater, iron- 
ing stove, -rem [razor] strap el. strop. 
fttryknin Tc] strychnine, strychnia. 
8tr«be [vlj endeavour, strive; — en efter Livet 
seek el. attempt one's life. -bj»lke prop, stay. 
Straben [c] striving etc.. pursuit, exertion, 
endeavour [efter at: to]. StraBbepille buttress. 
8tr«beom [a] industrious, hard-working, hard 
-^^^orked. plodding. Strabsomhed [c] industry. 
Strasde [n] narrow street, lane; [Sund] 
strait[s]; 4 ved Gibraltar the straits of 
Gibraltar. 

StraBkke [vt] stretch; [vi] — til sufflce, be 
sufficient; Straknlng [c] stretching etc.. stretch; 
Expand] tract, range, extent., distance. 

*8traBv [n] toil, pains Ipl]. Strasve [vi] strive. 
toil. 

Str« [vt] strew. Btraelse [c] litter. 
Str«g [imp] se Stryge. 
8tr«g [n] stroke, touch, dash; [Egn] tract, 
region, neifi^bourtiood. 

8tr0gode \n\ scattered estate. 
8tr0m [c] river, stream; [Stromnlng] current; 
st«rk — a strong current; med -men imod with 
a contrary el. adverse current; Tident — the 
tide of the times; en — af Taarer a flood of 
teacs; I -me in torrents; fslge -men [fig] follow 
the multitude. 

8tr«m|k»ntring turn of the tide, -maaler 
[elektrisk] rheometer. Stremme [vi] stream; 
Regnen har -t ned the rain has been pouring 
down [In torrents]; — over af overflow with; 
der -de Folk til i tuslndvie people thronged 
in el. flocked to the place by thousands; Blodet 
-de mig til Hovedet the blood rushed to my 
head. Stremmevis [adv] in torrents, in streams. 
Btremning [c] flow. 

Strampe [cj stocking, -baand garter, -ekaft 
leg of a stocking, -ttrikning knitting [of] 
stockings. -v»ver stocking-weaver. -v»veri 
stocking-manufactory. 

Stremltkifte change of the current, -elut- 
nlng closing [of] the current, -styrke electro- 
motive power, -vender commutator, rheo- 
trope. 

atrelpulver sprinkling powder, -eke dredger, 
sugar-sifter, -eukker powdered sugar, -tanker 
[plj apothegms, desultory thoughts. 

Stub [c] stub, stump; * dT. bit; [af Kom] 
stubble, -mark stubble-fleld. 

Stud [c] bullock; ox; *bull; [Skseldsord] rude 
fellow. Studejdrlver drover, -handel trade In 
bullocks el. oxen, -handler dealer in bullocks. 

Student [c] university man, college man, 
undergraduate; han blev — he was entered 
at the university. Studenterjaar [pi] college 
-years. -Ilv college-life. 

Studere [vt & i] study; [f. Eks. Jura] read 
law; lade en — send one to the university; 
— paa meditate; en etuderet Mand a man of 
classical education, a university el. college 
man. Studere|kammer study, closet, -lampe 
reading lamp. 

Studio [c & n] study; drive -r carry on, con- 
duct, studies. Studium [n] study. 

Stude [c]: paa en — on [el. of] a sudden. 
Studi [a] gruff, rough; *plqued, out of humour. 
StudM [vt] crop, dock, curtail; [om Traeer] 
lop, trim. Studee [vi] [forbavses] start, be 
startled. Studeen [c] starting, amazement. 
Studtfied [c] gruffness. Studening [c] cropping 
etc., curtailment etc. 

Stue [c] room, apartment, parlour; [1 Syge- 
hus] ward; [Etage] ground-floor; *small dwell- 
ing-house; -n til Qade- *he ground-floor back; 
bo I -n live on el. occupy the ground-floor. 
•arrest arrest in one's own rooms, -bryliup 
private marriage; holde — be married privately. 
•butik ground-floor shop, -etage ground-floor, 
[hvor der ikke er Eselder] basement, -gang 



visitation of the wards, -gulv parlour-fiour. 
-hue mansion, dwelling-house [in the country]. 
-kone wards-woman, -liv sedentariness, seden- 
tary life. -i»rd closet philosopher. -orgel 
small portable organ. -pige house-maid, 
chamber-maid, parlour-maid, -ur clock. 

Stuk [n] stucco; overtr»kke med — stucco, 
overlay el. coat with stucco. 

Stukattur [c] stucco[-work]. Stukkater [c] 
stuccoer. worker in stucco. 

Stukket se Stikke. 

Stukko [n], Stukmaoee stucco. 

Stum [a] mute, dumb, speechless; — TJenor 
dumb waiter; — Person mute; -t Spil dump 
show, bye play, -hod [c] dumbness, muteness, 
mutism. 

Stump [a] blunt, dull, [Vlnkel] obtuse; [Eegle] 
truncated. Stump [c] stump, fragrment; [Rest. 
Levning] remnant; [Kselenavn] pet; slaa I -er 
og Stykker knock to pieces, smash; holde paa 
-erne save something out of the wreck. Stum- 
pet [a] stumpy. Stumplhed [c] bluntness. 
-n»8e snub-nose, -naset [a] snub-nosed, -rum- 
pet [a] dock-tailed. 

Stund [c] time; endnu en — yet a while; om 
en llden — in a little while; Stunder [pi] 
leisure, time; give eig gode -er take one's time; 
det har gode -er there is no hurry. Stunde 
[v. Impers & 1] Aftenen -r til evening is^ 
approaching el. drawing near; — til Hvlle 
yearn el. long for repose. Stundeejlee [a] 
bustling, fidgety; en — a busy trlfler el. idler, 
a fidget. -leehed [c] bustling, busy trifling. 
Stundom [adv] sometimes, at times. 

*Stup [n] precipice. Stupe [vi] drop, fall 
[suddenly]. 

Stupere [vt] shadow with a stump. 

Stupid ,al stupid, -itet [c] stupidity. 

Stupin [c] quick-match. Stupinrer match 
paper. 

Stutmester [c] master of the stud. Stutter! 
[n] stud. 

Stuve [yt] [Mad] stew. 

Stuve [vt] [pakke] stow; [mar] [om Lasten] 
stow, trim, -gode stowage goods. 

Stuver [c, mar] stevedore. 

Stuvning [c] stowing; [mar] stowing, trim- 
ming. 

Stuvning [c] [af Mad] stewing. 

•tyg [a] ugly, ill-looking, hard-favoured, ill 
-favoured, plain, homely; en — [uartlg] Dreng 
a nasty boy; -t Vejr foul el. nasty weather. 
*8tygging [c] ugly fellow. Styghed [c] ugli- 
ness; ^abominations, horrors [pi]. 

Stykjfad large cask, tun, butt, -gode [mere] 
general goods, piece goods, -godsfragt freight 
by parcels. 

Stykke [n] piece, bit; [Eanon] piece of ord- 
nance; bryde i -r break in el. to pieces; et -^ 
Vildt a head of game; et — S»be a cake of 
soap; 100 -r Kv»g 100 head of cattle; et — Ar- 
bejde a piece el. stroke of work; et — [VeJ] 
a little way. some distance; dot nye — [p. Te- 
atret] the new piece el. play; Jeg b I seer ham 
et — I don't care a flg for him; — for — piece 
by piece; hvor meget for -t how much a-plece; 
near det kommer til -t after all; en A Ion af 
sample — a leaf out of the same book. Stykke 
[vt]: — ud parcel out. -vis by the piece, 
piecemeal, in detail, by Instalments. -v»rk 
patchwork. Styk|port [mar] port-hole, [gun] 
port, -vogn artillery-waggon. 

Styite [c] stilt; gaa paa -r walk upon stilts. 

Stymper [c] poor wretch; [Elodrian] bungler. 
-agtig [a] bungling, -agtighed [c] bungling. 

Styr [n] [StoJ, Uro] hubbub; gore — [Lcjer] 
make fun, [Optojer] kick up a row. 

Styr [n. mar] steerage; holde — paa keep one 
In check; gaa over — come to nought el. n'^ 
thing; ssBtte over — squander, squander aw 
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run through. Styrlbord [n] star-board; — med 
Roreti star-hoard the helml -bordt- starboard. 

Styre [vt. mar] steer; [lede] direct, guide, 
conduct, manage; [beherske] rule, control; — 
efter, Imod make el. stand for; -de Kureen til 
shaped his course to; Drengen vli Ikke lade 
•Ig — the boy won't submit to control, the 
boy is unmanageable; — sin Vrede osv. con- 
trol el. curb one's anger; ~ tin Lytt gratify 
el. satisfy [ogs. control] one's desire; -r Akku- 
tativ governs an accusative case. Styre [n] 
helm. Styreapparat steering apparatus el. 
gear. Styrelse [c] rule, management, direc- 
tion; Foreyneti — the direction of providence. 
Styrepind tiller. Styrer [c] ruler, director. 
Styring [c, mar] steering; [Dmp.] parallel 
motion. 

Styrke [c] strength; [Vindens, Krigs-] force; 
preve — mod en try one's strength against 
one; han har ikke sin — I Latin Latin is not 
his forte. Styrke [vt] strengthen, fortify; -nde 
Midler corroborants, tonics, restoratives. Styr- 
kelse [c] strengthening etc. Styrkepr0ve trial 
of strength; test-proof of strain. Styrkning se 
Styrkelse. 

Styriig [a] manageable, controllable. 

Styrmand [c, mar] mate; anden — second 
mate. Styrmandsleksamen mate's examination. 
-kunet navigation, art of navigation, -patent 
mate's certificate, -skole navigation school. 

Styrttang [c] [Dmp.] guide. 

Styrte [vi] fall down, tumble down, topple 
down; Heeten -de the horse fell el. dropped 
down; the horse dropped dead; [vt] precipitate, 
hurl; [omstyrte] subvert, overturn, overthrow; 
-de sig I mine Arme threw himself into my 
arms; — tig I Fordarvelse plunge into ruin, 
run headlong into destruction el. perdition; 
— Ind el. ud bolt, dart, rush in or out; han -de 
med Hetten the horse fell with him; Regnen 
-de ned the rain poured down; — sig over fall, 
rush, pounce, upon; — sammen fall el. tumble 
down, fall to ruin, fall in, collapse; Taarerne 
-de hende ud af 0Jnene tears gushed from her 
eyes. 8tyrte|bad shower-bath. ifardig [a] 
ready to drop down, -gods goods stowed in 
bulk. -s« heavy sea, topping sea. Styrtning 
falling etc., fall, tumble, overthrow; precipice. 

Styrvolter [pi] losing el. loose cards. 

Styver [c] farthing. -f anger [c] skinflint; 
catch-penny writer, -fsngerl [n] catch-penny 
work. 

StsBdig [a] refractory; [om Heste] restive, 
restiff. -hed [c] refractoriness; restiveness, res- 
tiffness. 

StsBkke [vt] clip el. cut [the wings of a bird]. 
St8Bkning [c] clipping etc. 

Slander [pi] se Stand. St»nder|deputeret 
member of a consultative chamber, deputy, 
delegate, -fortiandlinger debates of the states. 
•forsamling consultative chamber, states, esta- 
tes. 

Stssnge [vt] [satte Staenger ved] pole, stake; 

flukke med Tvaerstang] bar; [laase af] lock 
up]; [med Hsengelaas] padlock; [med Skodde] 
bolt; — Inde, ude shut in,. out. 

StsBnge- [mar] top-mast-. 

Stssngei [c] stem, stalk. 

Stsngning [c] barring etc. 

Stank [n] sprinkling, sprinkle; [f. Eks. Gade- 
staenk] stain, spot, splash; [So-] spray; [flgl 
touch, taste, sprinkling, dash. Stanke [vt] 
[f. Eks. T0j] sprinkle; [overstaenke] splash, 
spatter. Stanket [a] spotted. Stankning [c] 
sprinkling etc. 

Stante [c] stile. 

Star [c] starling. 

Star [c]: den graa — [Sygdom] cataract, 
glaucoma; den sorte — amaurosis, drop serene; 
"••erere for — couch a cataract. -blind [a] 



purblind, -brilier spectacles for couched eye; 
-hi nde [c] film of the cataract. 

Stark [a] strong; [svser] stout; [om Lyd] -e 
Drikke ardent spirits; — Kuide, Varme intense 
cold, heat; — Strsm rapid current; -t Slag 
violent blow; — [Ansigts-J Farve deep colonr 

— Kikkert powerful telescope; — Feber high 
fever; det or et -t Stykke that Is rattier too bad; 
itarkt [adv]: gaa — walk quick el. fast; det 
blaeer — it blows hard; det regner — It rains 
very hard el. fast; det fryser — it freezes hard: 
vokse — grow apace. 

Starkasse [c] starling-box. 

Stavn [c, mar] [For-] stem, prow; [Bag] stem 
-post; skyde over — make headway. Stavne 
[vl] head, stand, steer. 

Stavne [n] appointment, rendezvous, assigna- 
tion; satte en — make an appointment to meet 
one. Stavne [vt] summon, cite, -mtfde rendez 
-vous, assignation. 

Stavning [c] summoning etc.; [skrlftlig Ind- 
kaldelse] summons, citation. Stavningsmand 
[c] summoner,. process-server. 

*St0, sted [a] steady, firm; 8t0[cl]t [adv] se 
St0t. *St0, [stode] [vt] steady, support. 

St0be [vt] found, cast; [i en Form] mould; 
[om Korn] steep; stsbt Jam, Staal cast iron, 
steel; — Lye mould candles; Frakken sidder 
som om den var stebt paa Dem tlie coat fits 
you like a glove. St0be|form mould, -gods 
cast work, cast-iron ware, castings [pi], -jam 
cast-iron, -ovn smelting furnace. St^ber 'c] 
founder, caster. St0beri [n] foundry. Stebe • 
ske casting ladle, hand-ladle, -staal cast-steel. 
St0bning [c] founding, casting etc.; [fig] af een 

— [all] of one piece. 
*St0d, St0de se St0. 

St0d [n] push, thrust; [med Hovedet] butt; 
[med Foden] kick; [med Dolk] stab; [ved Sam- 
menst0d, og fig] shock, blow; [mar] [mod Grun- 
den] thump, bump; [af Vogn] Jog, jolt; [elek- 
trisk] shock; [Vind] gust, puff; [i Trompet] blast; 
[om Helbreden] shock; [Virkningen af f. Eks. 
Slag] bruise; [ng] [til noget] impulse; afvarge 
-et ward off the blow; [fig] det var et haardt 

— for ham that was a hard el. sad blow el. 
shock to him. Stedaf: en gammel — an old 
fogy. 

St0de [vt & 1] [puffe] push, thrust; [fomaerme] 
offend, hurt; [virfee -nde paa] jar upon; [i 
Morter] pound, pestle, bray; [om Vogn] jolt, 
jog; [om Gevaerer] kick, recoil; [om Sklb] 
strike; en Host der -r a hard-trotting horse; 
blive stedt be offended, take offence; — sig 
hurt one's self; — an offend; — op belch; bllve 
st0dt over noget take offence at a thing; — 
sammen come in contact, run el. knock to- 
gether; — til [Uheld o. d.] happen, supervene: 
stedende [a] offensive, harsh, se ovfr.]. 8t0dsr 
[c] [i Morter] pestle; dT. en gammel — an old 
fellow el. fogy. 

Stedning [c] pushing. Jolting etc. 8t0dpude 
buffer. 

Stodt [adv] se St0, St0t. 

St0d|tand tusk, -tonen the glottal catch. 

Stedvis [adv] by [fits and] starts, at intervals, 
[om Vind] In gusts. 

*8t0hed [c] steadiness. 

8t0j [c] noise, racket; g0re — make a noise. 
St0je [vij make a noise; st0jende [a] noisy. 
Stejen [cj clamour, vociferation. 

Stenne [vl] moan, groan. Stannen [c] moan- 
ing, groaning, moan, groan. 

Ster [c] sturgeon. 

St0rk|ne [vl] coagulate, curdle, congeal, clot; 
-t Blod gore, -ning [c] congealing etc., con- 
gelation, coagulation. 

Sterre [Komparativ] af Stor. 

Sterrelse [c] greatness, magnitude; [1 Dimen- 
sioner] largeness, size; [Tykkelse, Omfang] big- 
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.ess, bulk; [H0jde osv.] tallness, height; [i Al- 
el3ra] quantity; [Person] notability, star, per- 
on of note. 

8t0r8t [Superlativ] af 8tor. Sttfrstedelen the 
rreater part, the best part, the major part el. 
»ortion, the generality, most; for — for the 
ciost part, mostly. 

8t0t [adv] firmly, steadily; * constantly; — vsBk 
'.onstantly; incessantly. 

8t0t [a] steady; sure, -hed [c] steadiness. 

8t0tte [vt] stay, prop, support, sustain, bear 
iK>> [fig] back up. bear out; [vr] — sig paa el. 
:il lean upon el. against; [fig] rely on; hen kan 
ilcke — paa sine Ben he cannot stand on his 
legs. Stette [c] prop, stay, support, shore; 
S0jle] column, plUar; [Billed-] statue; [Stiver] 
sbore; [fig] supporter, support. Stettelpunkt 
point of support, -stay staff, support. 

8t0v [nl dust; [paa Sommerfuglens Vlnger] 
scales [plj; -ets Aar the days of our years. 
8t0v|briller goggles, -drager stamen. 

8t0ve [vt] track el. hunt by the scent; — Vlldt 
op start game; — ^ op [fig] ferret el. hunt out; 
— isennem search [through]. 

8t0ve [vl] be dusty: [vt] — af dust, wipe 
away the dust. 8tove|klud duster, -kott dust 
-brush. 

8t0ver [c] hound, retriever. 
8t0v[fn|kke duster, dust-coat. -gran atom, 
mote. 

8t«vle [c] boot; [lang] blucher, Wellington; 
dT. en god — with a difference; du snakker 
en god — you talk nonsense. 8t0vle|blok boot 
-tree, set of boot-trees, -borate blacking-brush. 
-kn»gt boot-Jack. -nsBse toe. -pudser shoe 
-black, boot-cleaner, -skaft leg of a boot, boot 
-leg. -snude boot-tip, toe. -strop boot-strap, 
boot-garter. 

8t0vning [c] dusting. 8t0v|regn drizzling 
rain, -regno [vi] drizzle, mizzle, -sky cloud 
of dust, -traad filament. 
8ubaltern [a & c] subaltern. 
Subjekt [nj subject; et daarllgt — a mauvais 
sujet, a bad lot, a black sheep. Subjektiiv 
[a] subjective, -ivitet [c] subjectivity. 
Sublim [a] sublime, -at [n] sublimate. 

8ubordln|ation [c] subordination. -atlons- 
fejl breach of discipline, -ere [vt] subordinate. 

Sublsldier [pi] subsidies [pi]; a subsidy, -sl- 
diasr [a] subsidiary. 

Subsfstens [c] subsistence, -midler means of 
subsistence. 

8ubskri|bere [vl]: — paa subscribe to. -bent 
[c] subscriber, -ption [c] subscription. 8ub- 
okrlptionslindbydelse prospectus, -iiste list of 
subscribers. 

8ub|stans [c] substance, -stantiel [cl substan- 
tial, -stantiv [n} noun, -stantivisk [a] substan- 
tive. 

8ubsti|tuere [yt] substitute, -tut [c] substi- 
tute, -tution [c] substitution. 

Substrat [n] substratum. 

Subtil [a] fine-spun, over-refined. 

8ubtra[hend [c] subtrahend, -here [vt] sub- 
tract, -ktion [c] subtraction. 

Suffllsance [cj self-sufficiency, assertiveness. 
•sant [a] self-sufficient; substantial, stout. 

Suffiere [vt] prompt. Sufflor [c] prompter. 
8uf fieri bog prompt-book, prompt-copy. -hui 
prompter's box. Sufflose [c] prompter. 

Suge [vi & t] suck; — I sig, til sig suck in, 
imbibe, absorb; — sig fast adhere. Sugen [c] 
sucking, suction. 

ftugnlng [c] sucking, suction. 

Suite [c] retinue, attendance, suite; li la — 
unattached. 

8uk [nl sigh, [tungt] groan. 

Sukat [c] succade, candied lemon-peel. 

8ukoe|dere [vt] succeed, -s [c] success, -sslon 



[c] succession. Sukoessiv [a] successive. 8uk- 
cessor [c] successor. 

Sukke [vi] sigh, [tungt] groan; — efter sigh 
el. groan for el. after; — for adore; — over 
sigh over el. for. Sukken [c] sighing. 

Sukker [n] sugar; en Top — a loaf of sugar; 
raat — raw sugar; raffineret — refined sugar; 
nedlsBgge i ~ preserve in sugar. Sukkerjbager 
confectioner. -bageri confectionery. -daase 
sugar-box. -godt confectionery, sweets, -hol- 
dlg [a] sacchariferous. -kogerl sugar-boilery. 
-kringle sugar-cracknel. -kugle sugar-plum. 
-plantage sugar-plantation, -raffinaderi sugar 
-refinery. -roe sugar-beet. -rBr sugar-cane. 
-eager confectionery, -skaal sugar-basin, -syge 
diabetes, -sod [a] sweet a^ sugar, -tang sugar 
-tongs [pi]. -top sugar-loaf. -vand sugared 
water. -varefabrikant confectioner. -SBrter 
sugar-peas, sweet peas. Sukre [vt] sugar. 

8ui [n] meat. 

Sulejfad dish of meal, -mad meat. 

Suifat [n] sulphate. 

Suit [cj hunger. 

Sultan [cl sultan. -Inde [c] sultana. 

Suite [vij hunger, starve; — Ihjel die of 
starvation; [vt] starve, famish; — ihJel starve 
to death, kill by starvation; — ud famish, 
starve [out]. Sulte|fode [vt] feed ill el. 
scantily, underfeed, starve, -fode [c] insuffi- 
cient food, -kunstner artist in starving, -kur 
low, strict regimen, fasting cure, -ion starva- 
tion wages. SuKen [a] hungry, sharp-set. 

Sum [c] sum; den hele — the sum total. 

Sum ma [c] se Sum; — Lateris carried for- 
ward; In — altogether. In short. Summarlsk 
[a] summary; [adv] summarily. Summe op 
[vt] sum el. cast up, total up. 

Summe sig [vr] compose one's mind, collect 
one's self, recover one's balance. 

Summe [vl] buzz, hum. Summon [c] hum- 
ming, buzzing. 

Summere [vt]: — sammen se Summe. Sum- 
mering [c] summing up. 

Sump [c] swamp, fen. Sumpagtig, sumpet 
[a] swampy, fenny. Sump|feber marsh fever. 
-Jofd swampy ground. -land swampy land. 
-vand bog-water. 

Sund [n] sound; *[F8Brgested] ferry; Sundet 
the Sound. 

Sund [a] [rask] sound, healthy, healthful; 
[gavnlig for Sundheden] wholesome, healthy, 
healthful, salutary, salubrious; -t Legeme 
sound el. hale body; en — SJsbI i et -t Legeme 
a sane mind In a sane body; — Menneskefor- 
stand sound, common el. good sense; — Be- 
liggenhed, Klima, BesksBftigeise, Motion healthy 
el. healthful situation, climate, employment, 
exercise; — Fode wholesome food; — Luft [el. 
Klima] salubrious air [climate]. 

Sunde sig. se Summe sig. 

Sundhed [c] health; healthfulness, salubrity, 
wholesomeness; drikke paa ens — drink one's 
[good] health. Sundtieds|autorlteterne the 
Health Authorities, -bevis certificate of health. 
-iiensyn: af — from considerations of health. 
-koilegium, -kommission board of health, 
sanitary board el. conunission. -I as re dietetics 
[pi], -pas [mar] bill of health, -pieje hygiene. 
-politi sanitary police, -tiietand state of health. 
-vodtsBgter sanitary regulations. -vsBsen sani- 
tary system. 

Sund|*karl, -mand ferry-man. waterman. 
*-sted ferry, -told [the] sound dues. 

Sup [c] sup, sip. Supe [vi] tipple. 

Superb [al superb. 

Superfin [c] superfine. 

Superfosfat [n] superphosphate [of lime]. 

Superintendent [c] superintendent. 

Superior [c] superior [officer]. 

Superkargo [c] supercargo, cap-merchant. 
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Superkiog 

superlative. 
Supinum [n] the supine. 
Suppe [c] soup, broth; [Mel-, Gryn] porridge, 

Suppedas dT.: en siem — a nice pickle. 

8uppe|gryde soup-pot. *-kaal se Sohekaal. 
-taiierken soup-plate, -terrin soup-dish, tureen. 
-urter [pi] pot-herbs. 

Suppieiant [c] deputy, substitute, -ment [n] 
supplement, -ment- [a] supplementary, supple- 
mental, -re [vt] supplement, eke out. -rings- 
valg bye-election. 

Suplpiik [c] petition, -plikant [c] petitioner, 
supplicant, applicant. 

Suppojnere [vt] supi)ose. -sitlon [c] suppo- 
sition. 

8uppur|ation [c] suppuration, -ere [vl] sup- 
purate. 

8uprem|at, -ati [n] supremacy. 

Sur se Surr. 

8ur [a] sour, acid; [Eenri] acetous; [som umo- 
den Frugt] acerb, sharp; -t Arbe|de hard work; 
hun gjorde ham Livet -t she led him a sad 
life of it, made life a burden to him; g«re -e 
Miner frown, look surly; del var et -t iEbie 
han maatte bide I it was a bitter pill he had 
to swallow; g«re sig Livet -t embitter one's 
own life; surt [adv]: te — frown [til: at]; — 
fortjent hard earned. Sur|de|g leaven; [fig] 
af samme -^ som of a piece with, -hed [cj 
sourness, acidity. 

8ur|kaai sour-crout. -iaden [a] sourish. 
-mule [vi] look sour el. sulky, grump. -muien 
[c], -muleri [n] sulklness. 8urne [vl] turn 
sour. 

Surr: i«be — be confused; det l«ber — for 
mig I am guite perplexed; han i«b — i Nav- 
nene he confounded the names. 

Surre [vi] hum, buzz, -n [c] humming, hum, 
buzz. 

Surre [vt, mar] lash, secure. Surretov [mar] 
lashing, frapping. Surring [c] lashing. 

Surrogat [n] substitute, succedaneum, make- 
shift, apology. 

Surjatof oxygen, -sod [a] sour-sweet. ^ 

Surojet [a] blear-eyed. 

Sus: leve i — og Due lead a life of riot and 
revel. 

Sus [n] whistling, howling; [for 0rene] hum- 
ming, tinkling [in one's earsj. 

Susanna Susan, Susanna. 

Suse [vi] whistle, bluster; [om Kugler osv.] 
whistle, whizz; det -r for mine 0ren my ears 
tingle. Susen [c] se Sus. 

Suspenjdere mj suspend. -slon [c] suspen- 
sion, -sorium [nJ suspensory, truss. 

Sut [c] sucking-bag. 

Sutte Tyi] suck. Sutteflaske sucking-bottle. 

Sutur [c] suture, seam. 

Suverasn [c] sovereign, -itet [c] sovereignty. 

Svaber [c] swab, -gast swabber. 

Svada [c] flow of language, oratory. 

Svag [a] weak, [i h0jere Grad] feeble; [ringe] 
faint, slight; [om Drikke] weak; — Farve, Lys, 
Lyd dull el. faint colour, light, sound; en — 
Sto| a slight noise; et -t Haab a faint el. forlorn 
hope; -t Heibred delicate health; det -ore 
Kon the softer sex; staa paa -e Fodder be weak, 
precarious, in a precarious state; Jeg kender 
hans -e Side I know his weak point; svagt 
[adv] weakly etc.; -t befoiket thinly populated. 
Svagellg [a] weakly, infirm, delicate. Svage- 
lighed [CJ weakness, feebleness. Svaghed [c] 
debility; [legemlig og aandelig] weakness, 
feebleness, infirmity; [svagt Punkt] Infirmity, 
foible, weak point. Svag|hjertet [a] faint 
-hearted, -hovedet [a] weak-headed. Svag- 
matiker [c] weakling. Svaglsindet [a] Imbecile, 
crazy, -synet [a] dim-sighted, -synethed [cJ 



Svede 
Svagtbygget [a] weakly coo- 



amblyopy. 
structed. 

SvaJ [a] se Svej. 

SvaJ [cJ [Skraahed] bevel. 

SvaJ [mar]: ligge paa — be swlng^ing. 8vaj« 
[vi] swing to and fro; [mar] swing. 

Svaje, svajhugge [vt] bevel. 

Svajen [c] swinging. 

*Sval se Svale [c] 3. 

Sva! [a] cool. Svale [c] cool. Svale [vt] cool; 
-8 cool, become cool. 

Svale [c] swallow; on — gor Ingen Sommer 
one swallow does not make a sununer. Svate 
[vt]: — nod dovetail. 

Svale [c]. *Svai gallery, balcony. 

Svale|b8Bnk cooler, -drik cooling draught. 

Svalojkar cooler, cooling vat. -maskine 
hopper-boy. -ovn leer. 

Svalhed [c] coolness. 

Svaiing [cj cooling. 

Svamp [c] sponge; [Botan. etc.] fungus; han 
drikker som en — he drinks like a fish, -agtig 
[a] spongy. Svampet [a] spongry. 

Svandt se Svinde. 

Svane [c] swan, -baj swan-skin, swansdown. 
-dun swan's-down. -fledor swan's quUl el. 
feather, -hals swan's neck, -sang [fig] dying 
strains [of a swan], -unge young swan, cygnet. 

Svang [imp] se Svinge. 

Svang ra] [om Eom] blighted, empty. 

Svang [c] hollow of the sole. 

Svang: gaa I — prevail, be prevalent. 

*Svange [c] groin. 

Svanger [a] se Frugtsommelig; — paa, af 
pregnant with, -skab [n] pregnancy, -skabs- 
periode period of gestation. -skabstegn 
symptom of pregnancy. 

Svanghed [c] emptiness. 

Svans [c] se Hale. Svanso [vi] wag tlie tail; 
[om Person] waddle, strut. Svanoiskruo [c] 
breech pin, thumb-nut. -stykke tail-piece. 

Svar, svare [a] se Svaer. 

Svar [n] answer, reply; bekrsBftondo, bonsBg- 
tondo — answer in the affirmative. In the nega- 
tive [paa: to]; give on — return el. give one 
an answer; faa — get an answer; til — paa in 
answer of, in reply to; han biivor aldrig — 
skyidig he is never at a loss for a reply: — 
udbedes [S. u.] an answer is requested [R. S. 
V. P.]. Svare [vt & i] answer, reply, respond; 
[om naesvise Tjenere] answer sigain; det -r ikice 
it does not agree; — Toldi Leje pay duty, rent; 

— for [Indestaa for] answer for, be answerable 
el. responsible for; — paa answer el. reply to; 

— til [passe til] agree, correspond, be of a 
piece with, in keeping with, answer to; -de 
ikke til vore Forventnlnger did not [quite] 
come up to our expectations; svarendo cor- 
responding; og dertil -nde ...' and ... to cor- 
respond. 

Svare, svariig [adv] greatly, grievously. 

Svarskrivelse written answer, reply, letter in 
answer. 

*Svart [a] swarthy, black, -alf dark elf, 
black elf 

*Svarve [vt] turn, -r [c] turner. 

Sved [imp] af 8 vide. 

Sved [c] perspiration, sweat; vsBre badet I — 
be in a bath of perspiration. *Sved [a] se 
Svedt. Svedjdampende [a] smoking [with 
perspiration]. -draabe drop of perspiration, 
bead of sweat, -drivendo [a] diaphoretic, 
sudorific. 

Svede [vi & t] perspire, sweat; [mar] steam , 
[planks]; — Tran dT. be in a muck of sweat; 

— over be sweating at; tage Ind at — paa take 
a sweat; — ud [fig] unlearn; — ud af [f. Eks. 
et Trse] exude from. 8vede|bad sweating-batb, 
sudatory, -kur course of sudorifics. -middel 
sudorific, -rem hat-lining. 
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Sweden [part] at Svlde, svio; [a] dT. sly, 
sluewd, knowing; -t 8m i I sbrewd smile, leer. 
-•-led [c] cunning, shrewdness. 

Sveder [c]: gammel — old fellow, old fogey. 
Svedfuks light bay horse. Svedig [a] se 
Svedt. Sved|iugt sweaty smell. -rem hat 
-lining. Svedt [a] sweaty, moist with perspira- 
tion. 

SveJ [a] lithe, pliable, springy. * 8vel [c] 
s^wltch. Svejo [Yt] bend. 

8ve|fe [vt] curve, sweep, round off. Svejfning 
Cc] sweeping, rounding. Svejfsav sweep-saw, 
turning-saw. 

Svejrygget [a] saddle-backed, hollow backed. 
8ve|se [vt] weld. Svelsning [c] welding. 
Svejtser [c] se Schweiz osv.; [Portner] porter; 
dairy-man, cheesemaker. -ott Gruydre. Sveit- 
sersk, svejtslsk [a] Swiss. 
Sveile [c] sleeper. 

Svend [c] Journeyman, worthing ... [Guld- 
smede- - working Jeweller osv.]; [et ungt Mand- 
folk] swain, lad. Svenddom [c] chastity, 
pudicity. Svendeiherberge, -kro Journeymen's 
club. -pr«ve, -stykko Journeyman's probation 
work. 

Svensk [a] Swedish. *8ven8ke [c] se Sven- 
sker. Svenskor [c] Swede. 
Sverrig [n] Sweden. 

Svesko [c] prune, dried plum; som on — as 
easy as kiss hand. -blommo damascene, 
dajnson. -or ins split-fig. 
Svibei [cj bulb, -glas root-glass. 
Svide, svie [vt] singe, scorch; hun har svedet 
Maden she has burnt the meat; — af set fire 
to, [yi] bum, blaze. Svldning singeing etc. 

Svie [c] smart, sharp pain. Svie [vi] smart, 
pain, ache; [fig] dot -r til tiam he must smart 
for it. 

*Sviem8Brke [n] brand. 
Svig [c] fraud, deceit, -agtig [a] fraudulent, 
deceitful. -agtighed [c] fraudulence, deceit- 
fulness. Svige [vt] deceive, disappoint; [be- 
drage] defraud; — sit Fadreiand forsake one's 
country; — sit Lofte, sit Ord break one's 
promise, one's word; — Farven [i Eortspil] not 
to follow suit. 

Svigerldattor daughter-in-law. -fader father 
-in-law. -forsBldre [pi] father- and mother-in 
-law. -Inde [c] sister-in-law. -moder mother 
-in-law. -sen son-in-law. 

*Svigt [cj: give — bend, give way. Svlgte 
[vi] d. s. 

Svigto [vt] fail, forsake, abandon, desert, dis- 
appoint; [mar] swift; [et Sejl] balance [a sail]; 
mit 0Je -r mlg my sight fails me; han -r aldrig 
sin Pligt he never flinches el. shrinks from 
his duty; [vi] — I Farens Stund be wanting 
at the time of danger; mod aldrig -ndo iver 
with unfailing el. unflagging zeal. 

8vik [c] spigot, vent-peg. -bor gimlet, -ham- 
mer tack-driver. 
Svikkel [c] clock. Svikle [vt] clock. 
Svikmeile [c] see-saw. 

Svimlle [vij be dizzy el. giddy; det -r for mlg 
I grow dizzy, my head turns el. swims, -ien 
[cl giddiness, -iende [a] dizzy, giddy, -mel 
[c] giddiness, dizziness, vertigo, swimming [in 
the head], -mel [a] giddy, dizzy; blivo — be 
taken with giddiness, turn dizzy. Svimmeihed 
[c] se Svimmel. 

8vin [n] hog, swine, pig; [fig] beast; kaste 
Perier for — throw pearls before swine. Svin|- 
agtig [a] swinish, hoggish, piggish, -agtighed 
[c] hogglshness, swinishness, pigglshness. 

Svind [n] se -ing. Svindo [vi] [forsvinde] 
vanish, fade away; [formindskes] dwindle 
[down], diminish, shrink; — tien waste, be 
wasted, be consumed. ' 
, Svindei [c] swindle. *Svlndei [a] se Svim- 
mel. 



8vind|on [c] vanishing etc. -ing [c] shrink- 
ing, slirinkage, waste, loss. -sot consump- 
tion, decline, phthisis, -sotig [a] consumptive, 
phthisical. 

Svine [vi & t] soil. 

8vine|binde [vt] tie together all the legs of 
an animal, -bled hog's blood. *-blomme se 
Jr'lomme. -biSBre hog's bladder. *-brye se 
-trug. -bsBst dirty feuow, beast, -berster [pi] 
[hog's] bristles, -driver pig-driver, -fedt hog's 
lard, i)ork fat. -flomme se Flomme. -fede 
food for swine, -held strange piece of good 
luck, -heldig [a] confoundedly lucky; han or 
rigtig — he is a lucky dog. -hyrde swine-herd. 
-ked se Flaesk. -lever pig's liver. -ISBder hog 
-skin el. hog-leather, -mave hog's paunch. 
-mikkol hoggish fellow, -post swine fever. 
-polisk, -poliskhed se Snedlg, bnedighed. -poll- 
tik foul play, -ri [n] swmislmess, fllthlness, 
-ryg chine of pork. -slagter i)ork-butcher. 
*-8mult, -smer se -fedt. -steg roast pork, -stl 
hog-sty, hog-pen. -trug hog's trough, -tryne 
snout of a hog. -tende sw ill-tub. 

Sving [n] swing; [1 Skrivning] flourish; 
[Haandtag] crank-handle; [fig] flight; [Drej- 
ning] turn; turning point, elbow. Svingjbom 
swinging-boom, -bor centrifugal drill, -bro 
swivel-bridge, swing-bridge. Svinge [vi & t 
swing; [om Fugle] soar [up]; [frem og tilbage 
oscillate; — om wheel about el. round; — [med] 
Hatton el. LommeterkisBdot wave one's hat el. 
pocket-handkerchief; *- [mod] SvsBrdet brandish 
el. flourish the sword; — sig i Sadlen vault 
into the saddle; — sig Ivejrot [flg] raise one's 
self; — Her swingle flax. 

Svingel [c] splint-tree; [til Pumpe] brake. 

8ving|fjeder se Slagfjeder; [flg] tage ved -en 
collar. -fuid [a] brimful. -hjui fly-wheel. 
-kedel swing-kettle, -kraft tangential force. 

Svingning [c] swinging etc.; swing, vibration, 
oscillation. 8ving|om [c] kickup, step-out, hop; 
faa sig en — [med] be dancing [with], -presse 
fly-press. 

Svinke [c] digression, -ssrende by-errand. 

Svlnsk, Svinskhod se Svinagtig, -hed. 

*Svint [a & adv] quick. Svlnto sig [vr] make 
haste, look quick. 

Svip [c] instant, moment; i en — in a trice. 

8vip [n] smack, crack. Svippe [vt] [f. £ks. 
med Piskj crack; smack, flick. 

Svippe [vi] whisk, run. 

Svip[tur trip, flying visit; gore en — take 
a trip. -8B rondo hurried errand. 

Svir [c] riot and revel, dissipation, carous- 
ing; varo paa — dT. be on the spree; dT. var 
en ren — for ham was a real treat el. god-send 
to him. 

Svire [vi] revel, riot, carouse; -ndo [a] 
fuddled. Svire ibr Oder reveller, rioter, carou- 
ser. -glide, -lag drinking-bout, carouse. 

Svirre [vi] whirl [round]. 

Svoger [cj brother-in-law. Svogerskab [n] 
affinity. Svogorsko [c] sister-in-law. 

*Svolk [c] [heavy] stick, bludgeon; dT. big. 
thumping fellow. 

*Svor [c] se Svaer. 

Svor, svoron se Svaerge. 

Svovl [n] sulphur, brimstone; [1 Sta^nger] roll 
-brimstone; renset — washed sulphur. Svovi|- 
agtig [a] sulphureous, sulphurous, -bad sul- 
phureous bath, sulphur-bath. -brlnt[e] sul- 
phuretted hydrogen, hydro-sulphuric acid, 
hydric sulphide, -damp sulphureous vapour. 
Svovio [vt] sulphur. Svovlet [a] sulphurous, 
sulphureous. Svovl |fri [a] free from sulphur. 
•holdig [a] sulphureous, sulphuretted, sul- 
phury. Svoviing [c] sulphuring. Svovllkilde 
sulphureous spring, -kis pyrites, -pel lake of 
flre and brimstone, -regn rain of brimstone, 
sulphurous rain, -stik [brimstone] match. 
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luclfer. -ttikkefabrlk match-manufactory, 
-stikkefabrlkant match-maker. -ttikkesBske 
match-box. -sur [a] sulphuric; -t Salt sulphate; 
-t Biy, Tin sulphate of lead, tin. -syre sul- 
phuric acid, hydric sulphate. -syrling sul- 
phurous acid, -vandttof se -hrlnte. 

* Svull [c] se Syulst. 

Svullen fc] swelled, swoln, tumid, turgid. 
Svulme [vi] swell; — op swell [out]. Svulmen 
[c] swelling, swell. Svuine [vi] swell, become 
swoln. Svulst [c] swelling, tumor; [fig] bom- 
bast, turgidity, turgid style. Svulstig [a] 
bombastic, turgid. Svulttlghed [c] se Svulst 

[flgr]. 

Svup [n] swap. Svuppe [vi] swap. 

Svakke [vtl weaken, enfeeble, debilitate. Im- 
pair. -186 [cj weakening, debilitation, enerva- 
tion; infirmity. 

Svalg [n] [Strube] throat, gullet, swallow; 
[Afgrund] abyss, gulf; Betandelte I -et pharyn- 
gitis. SvsBlge [vt] swallow, gulp, gorge; [vi, 
fisr] — i revel el. luxuriate In, batten on. 
SvsBlgkatarrh catarrh of the pharynx. Svaig- 
ning [c] swallowing etc. 

*Sv8Blle se Svulme. 

SvsBr [c] rind; [stegt] crackling. 

SvsBr [aj heavy, ponderous; [om Person] big, 
huge; [om Vin] heady; [om Toj] heavy, strong, 
substantial; et -t Foretagende a laborious task, 
a difficult undertaking; en — S« a heavy sea; 
-6 Penge a lot of money; svart [adv] exceed- 
ingly. Immensely, hugely. 

SvsBrd [n] sword; [mar] lee-board, -blad 
sword-blade. Svard|fl8k sword-fish. -fsBste 
hilt of a sword, -lllje Iris, rain-bow flower, 
flag. -side male line. -slag stroke with a 
sword. 

Svarge [vl & t] swear; — eg bande swear; 

— falsk take a false oath, forswear one's .self; 
svorne FJender, tenner sworn enemies, friends. 
SvsBrgen [c] swearing etc. 

SvsBrlemmet [a] large-limbed. 

SvsBrm [c] swarm; leve i Svir og — lead a 
dissipated life. SvsBrme fvi] swarm; [svire] 
revel, riot; [vaere begejstretj be an enthusiast, 
rave; — for admire, fancy, [staerkere] love, be 
an enthusiastic admirer of, rave about, [en] 
worship. SvsBrmen [c] swarming etc. Svasr- 
mer [cJ [Sviregast] rioter, reveller; [begejstret 
MandJ enthusiast [for], lover, enthusiastic ad- 
mirer [of]; [Fanatiker] fanatic, visionary, 
transcendentalist; [i Fyrvaerkeri] squib, cracker, 
serpent. SvsBrmeri [n] enthusiasm; [for store 
MaBnd o. d.] hero-worship. Sv8Brmer[i]sk [a] 
visionary, fanatical, enthusiastic. SvsBrmerske 
[c] [female] enthusiast. 

SvsBrpude [c] ^e Sypude. 

SvsBrte [vtj black, blacken; [fig] blacken, 
asperse. SvsBrte [c] blacking. Svaertelgryde 
black-pot. -kost black brush. Svaortning [c] 
blacking. 

SvsBve [vi] hang, hover, move, sail, float; 
[glide] glide, skim, flit; — mellem Liv og Ded 
be hovering between life and death; svsBvende 
[a] [om en Sag] pending; — Form, Udtryks- 
maade vague form, style. SvsBven [c] hover- 
ing. 

Sveb [n] swaddle, swaddlihg-cloth. 

Svebe [c] whip; scourge. 

Svebe [vt] [om Bom] swaddle, swathe; [om 
en hvllkensomhelst Genstand] wrap; — Ind 
wrap up; [vi] sweep. 

Svebelsebarn infant [in arms], baby. 

SvebeteJ swaddling-clothes [pi]. SvebnIng 
[c] swaddling. 

Svemme [vi] swim; TrsB -r paa Vand wood 
floats upon water; hun -de i Taaror she was 
bathed in tears; — I Blod welter in blood; [vt] 

— Heste water horses, take horses into the 
water; -nde [a] swimming etc.; -nde Ladning 



[mere] floating cargo. Svsmmelanstalt ?a 
-skole. -ben natatory leg. -blssre [hos Fisk} 
swim. -bukser bathlng-trowsers el. drawers. 
-bsBlte swimming girdle, life-belt, life-buoy, 
life-preserver, -finne fin -flaade l)atliing-ra$t. 
-fed webbed foot; forsynet mad -fflidder web 
-footed, palmiped. -fugl web-footed bird, 
swimmer, -hlnde, -hud web; mad — webbed, 
uden — not webbed, -iarer swimming-master. 
Svemmer [c] swlnmier. Sv^mmaloeie [c] 
swimming-rope. -skole swimmins-schooL 

Svomning [c] swimming. 

Sy [vt] sew; — en KJoie make a grown; lad* 
sig — on Frakko have a coat made; — en Knaii 
i sew on a button; hun -r godt sbe is a good 
needle-woman. 

Sybarit [c] sybarite, -isk [a] sybaritlcal. 

Sybord [nj work-table. 

Syd [c & adv] south; i — for soutb of; VInden 
bISBser fra — the wind blows soutb; — til Ost, 
S. t. 0. South by East, S. b. £.; S. t. V. S. b. W. 
etc. Syd|amerika South America osv. -banen 
the Southern railway, -bo Inhabitant of the 
South, -bredde latitude south. 

Sydo [vi & t] seethe, boil, -n [c] seethis? 
osv. 

Syd I offer [adv] southward, -ende south end. 
-for [praep] [to the] South of. -fra [adv] from 
the South, -frugter fruits of the Soutb. -gaa- 
onde [a] southerly, going south, -havet tbe 
South-sea. -havsoerne the South Sea Islands. 
-korset the Southern cross, -kyst soutb coast. 
-landsk [a] southern. Sydiig [a] South, 
southerly, southern; i dot -o England in the 
South of England; — Bredde south latitude; 
[adv] towards the south, to the southward. 
Sydllgst [a] southmost. Syd|landor [c], -lan- 
ding [c] southerner. 

Sydjost south-east. -ostllg [a] south-east, 
south-eastern; [adv] to[wardsj the south-east. 
-est V ind south-east wind, -over [adv] south- 
ward, -paa [adv] south, -pol South-pole, the 
antarctic i)ole. -polartiavet the Antarctic 
Ocean, the South Polar Sea. -sydoot South 
South East. -vest south-west; [Somandshat] 
south-wester, -vest v Ind South-wester. 

Syjorske [c], -Jomfru, -kone needle-woman, 
seamstress, sempstress. 

Syfillls fc] syphilis. -Itlsk [a] syphilitic. 

Syg [a] [kun som Praedlkat] ill; sick; [i min- 
dre Grad] indisposed, complaining; [navnl. om 
Legemsdele] diseased, distempered; en — a sick 
person, an invalid, a patient;bllvo — be taken 
ill, fall iU el. sick. 

Sygdom [c] illness, sickness, disease, dis- 
order, malady; [mindre betyd.] complaint; 
[mest om Dyr] distemper; [om Planter; om Sin- 
det] disease. Syge [c]: don ongeloko — the 
rickets; fy for den slommo — out upon it! fle 
for shame. 

Syge| attest sick-certificate, -besog visit to a 
patient, -hjem asylum for invalids. -hjalp 
medical attendance. -hus infirmary. -isjs: 
ligge paa -t keep one's bed, be confined to 
one's bed. Sygellg [a] sickly, infirm, morbid, 
ailing, valetudinarian. Sygellghed [c] sick- 
liness, morbidness, bad health, ill-health. 
Syge|listo sick-list. -passer[ske] se -vogter. 
-pieje nursing of el. attendance on the sick. 
-pleJer[sko] se -vogter. -stue ward [of an in- 
firmary]. -vogtor[ske] attendant on the sick, 
[sick-]nurse, hospital nurse. Sygno [vi] sicken; 
— hen languish, droop. 

Sy I jomfru, -kone se Syerske. 

Sykofant [c] sycophant. 

Sykurv [cJ work-basket. 

Syl [c] awl; [si] -e [Penge] tin, rhino. 

Sylfe [c] sylph. Sylfldo [c] sylphid. 

Sylte [vt] preserve; [1 Sukker] conserve, 
candy; [i Salt el. Eddlke] pickle. Sylte [cJ 
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brawn, souse, pickled pork, potted ham. 
Syltelkrukko pickle-pot; jar. -lage piclde, 
brine, souse. 

8yitolt0| sweet-meats, conserves, preserves, 
jam. -tajskrukke jam-pot. 

Syitning [c] preserving, pickling. 

8y|l«n pay for sewing. -maskine sewing 
machine. 

8yin|bol [n] symbol, -boiik [c] symbology. 
-bolsk [a] symbolic[al]. 

8ynfi|foni [c] symphony. -fonisk [a] sym- 
phonic, symphonious. 

8ynfi|metri [c] symmetry, -metrisk [a] sym- 
metrical 

Sympalti [c] sympathy. -[te]ti8k [a] sym- 
pathetic, congenial. -titero [vi] sympathize; 
de 80in — med ham his sympathizers. 

Symptom [n] symptom. 

Syn [n] sight, eyesight, [faculty of] vision, 
eye[s]; [noget, man ser eller betragter] sight, 
spectacle; [Synsforretning] survey, view, in- 
si>ectlon; [indbildt Syn] apparition; vision; -er 
[pi] visions; have ot skarpt — be sharp-sighted; 
miste -at lose one's eyesight; — for insight 
into; vi havdo — for Sag[e]n we had ocular 
demonstration of it; tabe af 8yne lose sight 
of; af -0 out of sight; I -e In sight. 

Synaai [c] needle. 

Synagoge [c] synagogue. 

Synd [cj sin; -en [i Aim.] sin; del er — 
[Skade] it is a pity; det er — for [*l, paa] ham 
he is to be pitied; iod ham ikke 6b i -en did 
not let him off so easily. 8ynde [vi] sin. 
8ynde]br8Bt se -register, -buk scapegoat, -fald 
faU [of man], -fri [a] free from sin. -fuld 
[a] sinful. *-penge a shameful extortion. 
Synder [c] sinner. 8ynderegi8ter list of sins. 
Synderlndo [c] [female] sinner. 

8yndertig [a & adv] particular; har Ikke — 
Lyst have no great mihd; [adv] particularly; 
ikke — very little, not greatly, not particularly, 
Xved Adj.] not very. 

8yndfiod [c] deluge, flood. 

8yndlg [a] sinful, wicked. 8yndlghed [c] 
sinfulness. 

Syndikat [n] syndicate. 

Syndslbevldsthed consciousness of one's sins. 
-foriadelse remission of sins. 

8yne [vi] [tage sig ud] look well, appear to 
advantage; [vt] [liesigtlge] inspect, view. 

Synes [vd & impers] [flnde] think, find; [have 
Udseende af] seem, appear; det — saa so it 
seems; som De — as you please; — om like; 
8om det — apparently. 

8ynge [vi & t] sing; ~ for lead off; — med 
join in the singing; — efter Noder sing by 
note, from notes. Syngemaade manner of 
singing. Syngen [c] singing. 8ynge|8koie 
singing-school, -stykko opera, -suffior promp- 
ter 



Syning [cl sewing; [S0m] seam. 
Synke [vtj [svaelge] swallow; [vi] [falde ned] 
sink; [om Jord o. d.] subside; [lidt efter lidtj 



settle [down]; [om Vandstand, Barom.] fall, 
go down; 8klblt er sunket the ship, is gone 
down; — i Knm sink down; lade Stemmen — 
lower one's voice; lade Hovedet — hang one's 
head; — sammen settle; [fig] hans Mod sank 
he became disheartened; hun er sunken dybt 
he is fallen very low. Synkefsordig [a] in a 
sinking state el. condition. 8ynken, Synkning 
[c] sinking; foundering etc.; subsidence; swal- 
lowing. 
. Synlig [a] visible; bllvo — come into view. 
^ -hed [c]^ visibility, vislbleness, perceptibility. 

Synode [c] synod. 

Synonym [a] synonymous; [n] synonym. 

Syns|evne [power of] vision, sight, -forret- 
ning inspection, survey. Synsk [a] visionary. 
Synsjkraft power of vision. -kreds, -linie 



horizon, -fare optics, -maade view, -mand 
surveyor, inspector, -nerve visual nerve, -or- 
gan visual organ, organ of vision. -punkt 
point of view, -rand horizon, -sans sense of 
sight, eyesight, -vidde range of sight, -vinkel 
visual angle. 

Synjtaks [c] syntax, -taktisk [a] syntactlc[al]. 

8y|plge se -jomfru. -pose work-bag, reticule. 
-pude sewing cushion. 

8yre [c] acid; — I Maven acidity in the 
stomach. 8yre [vtl sour; — Dejgen leaven the 
dough, -holdig [a] acidiferous. 

Syren [c] lilac. 

Syrlig [a] sourish, subacid, acidulated, -hed 
[c] acidity. 

Syskrin work-box. 

Sysie [vi] be busy, occupy one's self [with]. 
Sysien [c] busying one's self. 

Syssel [c] avocation, occupation, business. 
•ssBtte [vt] busy, employ, occupy. -ssBttelse [c] 
occupying, busying; employment, engage- 
ment. 

System [n] system; bringe I — reduce to a 
system, -atlsero [yt] systematize, -atlsk [a] 
systematic[al]; [adv] systematically, on system. 

Syjstue sewing-room, -traad sewing-thread. 

Sytten [Talord] seventeen, -de seventeenth. 
Sytti seventy. 

SytoJ [n] needle-work, sewing. 

Syv seven. Syv|aarig, -aars [a] septennial, 
seven years, seven years old. -dobbelt se -fold. 
Syvende seventh; det — Bud the eighth com- 
mandment; for det — seventhly; til — og sidst 
ultimately; last, not least; i den — Himmel 
in raptures, in bliss. Syvendedel [c] seventh. 
Syver [c] seven. Syv|fold, -foldig sevenfold, 
septuple, -milestovlar seven-league [-leagued] 
boots, -sever [fig] lle-a-bed, slug-a-bed; [Dyr] 
dormouse, -stjernen the Seven Stars, the 
Pleiad[e]s. -tai the number seven. -tident 
ved — about seven. 

SysBske se -skrin. 

SsBbe [c] soap. SsBbe [vt] soap, -bobie soap 
-bubble, -kost shavitig-bru^. -skum lather. 
•syder [c] soap-boiler, -syderl [n] soap-manu- 
factory, -vand suds, soap-suds. 

SsBd [c] custom, usage; reno, gode -er good, 
pure morals. 

SsBd [c] seed; [Frekom, Saedekom] grain} 
[Kom, voksende el. hostet] crop; [hos Menne- 
sker og Dyr] semen, sperm. 

Sade [n] seat; tage — take a seat; bringe 
til — get seated; faa — i obtain a seat in. 
SsBdebad sltz-bath, hip-bath. 

Sndekorn seed-corn. 

SsBdelig [a] of good morals, moral, -hed [c] 
morality, morals. -hedsattest certificate of 
character. Sssdelare ethics, moral philosophy. 

S»de|mand sower, -mark corn-field. 

S»d|fim spermatozoid. -fiaad pollution, lb- 
voluntary discharge of semen, -ransnings- 
maskine winnowing-machlne. -skifte rotation 
of crops, -spire germ, seed-bud. 

SsBdvane [c] custom, usage, habit, practice, 
wont. Sadvaniig [a] customary, usual, ordi- 
nary, wonted, habitual. S8Bdvanllg[vis] [adv] 
usually, generally, as a general thing. 

SsBk [c] sack, bag. 

S8Bkke|gade turn-again-alley. -tarred sack 
-cloth, bagging, sacking, -pibe bag-pipe. 

8s 1 rd seal 

Salde [vt] sift [meal]. Saldning [c] sifting. 

Salge [vt] sell; [igen] resell; — ud sell oft; 
•s for sells at. Saigelkone, -kailing basket 
-woman. Saigelig [a] saleable, vendible. Sal- 
gen [c] selling. Salger, -Inde [c] seller. 

Saihund se SsBl. Salhundekod flesh of the 
S6al seal'bfief 

Sal|skind seal-skin, -skindskuffert sealskin 
trunk. 
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Salaom [a] strange, singular, odd. -hod [c] 
strangeness, singularity, oddness. 

88Bnk: I — aground, to the bottom; bore ot 
Skib 1 — sink a ship; sky do I ^ sink [by a 
shot]. Sanko [vt] sink; let down, lower; ~ 
Biikket cast down one's eyes; — olg sink 
[down], fall, [om Fugl] stoop; mod -t 0Jo, Blik 
with down-cast eyes, look. Sankning [c] 
sinking. 

8»r [a] singular, odd, strange; *se -deles; 
*cross, peevish. 8»r| doles [a] particular, 
peculiar, special, especial; [adv] particularly, 
peculiarly, -deieshed: i — [adv] in particular, 
[more] especially, -ogon [a] peculiar, special, 
particular. -ogonhod [cj peculiarity, parti- 
cularity. -o|e, -ojendom exclusive possession 
monopoly, -hod [c] singularity, oddity. 

SsBrk [c] shift, smock, chemise. 

SsBrkondo [n1 characteristic, distinctive feat- 
ure. Sariig [a] separate, distinct; [saeregen] 
especial, particular. Sssrllng [c] whimsical 
person, excentric p. 8»r|lov by-law. -skill 
[a] separated, separate, distinct, [pi] several; 
ot — Kapitel a chapter by itself; [adv] sepa- 
rately, •syn phenomenon, prodigy. 

Sason fc] season. 

Sat [nj [Spring] bound; [DsekketoJ, Porcel- 
Isen osv.] set; [Klaeder] suit [of clothes]; [Maade] 
manner, way; dot gav at — i ham, han gav ot 

— he started. 

*8ator [c] summer cheesefarm, outfarm. 
-hytte chalet, cheese-house. -Jonto cheesefarm 
girl, dairy woman. 

Satning [c] setting, placing etc.; [gram] sen- 
tence, clause, proposition. Satnlngsbygning 
construction of sentences. 

8at|skippor substitute el. deputy master. 
-stykko [Teat.] scene, set. 

Satto [vt] set, place, put; [Typograf.] com- 
pose, set up, put in type; [faerdig] sat [Typo- 
graf.] in type; [mar] [om Strom, Sejl] set; — 
fast arrest, [fig] nonplus; sat at dot skor sup- 
pose that should happen; — ondt Blod make 
bad blood; — Blomst put forth flowers; — 
Frugt set; — on Damos Haar do a lady's hair; 
~ Igler, Klyst6r apply leeches, a clyster; de 
satto ham on Mindestotto they erected el. 
raised a monument to him; — ot Tilfaido put 
el suppose a case; [vr] — slg [synke] subside, 
settle; sat Demi sit downi be seated! take a 
seat; hans HIdslghed vil snart — slg his pas- 
sion will soon subside; — sig fast get fixed; 

— sig ot Maai propose an object to one's self; 

— af [til en, til et Brug] leave, set aside; [med 
Baad] push off, shove off; — ot Bon, on Arm 
af amputate a leg, an arm; — afslod make off. 
dart off; — of lor on go el. set out in pursuit 
of one; — ondt for on prejudice one against 
a person; — sig for purpose; — fra [med Baad], 
se — af; — on 8I0I from place a chair; — hen 
put aside; — sine Pengo i Banken deposit el. 
lodge one's money in the bank; han har sat 
sin Formue I ... he has vested his money In ...; 

— sin /Ere i glory in, pride one's self upon; 

— I Arbejdo set at work; — I Land land; ~ 
i Led set; — i Musik set to music; — I Side 
[Typograf.] make up; — sig i Qald run into 
debt; sat Dem I mit Stedi put yourself in my 
place; — Igennom carry through, effectuate, 
achieve; — ondt Imellom make mischief be- 
tween; — sig Imod, se Modsaette; — on Ind i 
put one up to, give one an idea of: — slg ind i 
make one's self familiar with; realize; identify 
one's self with; — ind [vovo] stake; — sig nod 
[nodsatle sig] settle, establish one self; — om. 
se Omsaette; — op [Haar] do hair; — op [skriftl.J 
draw up; — ot aivorligt Ansigt op put on a 
grave face; — sig op imod set one's self against, 
rise against; — over cross; [med et Hop] leap; 
[saette andre over] convey across, ferry across; 



lod Heston — over Rakvarkot leaped his horst 
over the rails; — Farvo paa colour; oatto HH- 
Ion paa put on his hat; — Kryderi paa spice; 

— Smag paa flavour; — lid paa put fire to; 

— Vand paa set water over the fire; — sam- 
men set folks together by the ears; — til 
waste, spend; — Skibot til lose the ship; st 
Sejl; — Li vol III perish, lose one's life; — tii 
[en Pris] put down at; — Musik til set to 
music; — slg til Host get on horseback, mount; 

— on til at make one; — tilbage replace; dette 
Tab har sat ham mogot tlibago this loss has 
greatly reduced him; — ud [T0J] pawn. [Barnj 
put out to nurse; — ud af Spillet send to 
Ck)ventry; [vl] — ud [afslod] start; — sig ud 
over disregard; — under Afstemnlns put to 
the vote; — under Dobat bring In Question. 
Salle] dommor commissioned Judge, -maskine 
type-setting el. composing machine. Sattar 
[c, Typograf.] compositor; [Hare] doe-hare. 
Sallerhund setter. Satlorl [n] composing 
-room, case-room. 

*8« [n] [Vand. hvorl nt. er kogt] boiling. 

So [c] [Inds0] lake; [Havet] the sea, ocean; 
[1 Sammensaetninger: S0-] marine, naval, ma- 
ritime; paa -on at sea; vod -on at the seaside; 
Udslgt over >on sea-view; svar el. h«J — a 
heavy sea; hoi do -on keep the sea; kunne holde 
-on [om Fart0j] be sea-worthy; til -o at sea; 
rojso til -8 go by sea; faro til -s follow the 
sea. be a seafaring man; staa til -o stand [out] 
to sea; i aaben, rum — in the open sea. in 
the main ocean, [noget fra Land] in the offing: 
vi fik en svar — over os we shipped a heavy 
sea; slikke I -on put to sea; lade haun sejle 
sin ogon — let him shift for himself. Sol* 
artilleri naval artillery; naval ordnance, -assu* 
ranoe se -forsiioring. -bad sea-bath. -bade* 
anstalt sea-water bath. -barometer marine 
barometer. 

Sobo [vt] eat with a spoon, sip. -kaal cabbage 
-broth, -mad spoon-meat. 

Sod [a] sweet; [om Person] dear, charming; 
saa or du — that's a dear, -hod sweetness. 

Sodiaden [a] bland. Sodiig [a] sweetish. 
Sodmo [c] sweetness. 

Sodyg^ig [a] sea-worthy. -hod sea-worthi- 
ness. 

Soletat Royal Navy, -farondo [a] sea faring. 
-farer [c] sea-farer, sea-faring man, mariner. 
-fart navigation, -fartsbog sailor's certificate. 
•folk [pll seamen, mariners. -forklaring 
[maritime] declaration; [Dokum.] extended 
protest; lade optago — extend the protest. 
-forsikring marine insurance. -fort sea el. 
maritime fort. 

Solgaaendo [a] sea-going, -gang heavy sea, 
high sea. 

Soge [vt] seek, search for, look for, be in 
quest el. search of, [gaa hypplgt til] resort to, 
patronize, frequent, affect; [at] endeavour, try, 
seek [to]; [ans0ge om] sue for, solicit, apply 
for; Jeg har oogt ham fiero Qango I have called 
on him several times; disss JIfaror -o meget 
these goods are In great demand el. request; 
sogt [Udtryk o. 1.] far-fetched; — on for Qaid 
sue one for debt; — hen III resort to; — Hjaip 
hos en apply to one for assistance; — om 
solicit, apply for; — ud pick out, single out, 
select; [vi] move out, make off. Sogen [c] 
seeking, searching etc., search. S^gor [c] 
seeker, searcher, [Toldbetjents] spear. 

Sogn [a]: do -0 Dago on weekdays. SiPgnodag 
[c] week-day. 

Sogning [c] seeking, searching etc., search; 
[f. Eks. til Eaf6] custom, patronage, run of 
customers; [Efterspergsel] demand, request. 

Sogsmaai [n] prosecution, lawsuit. 

Soglhod [cj word-seeking. 
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S«ihand«ltttad seaport [town], -helt naval 
hero. 

*SBle [cl ewe. 

MJIe [c] pillar, column; [voltaisk] pile, -fod 
base of a column el. pillar, pedestal, -gang 
colonnade, -hai columnated el. pillared hall; 
portico, -holgon stylite. 

8«||ournal ship-Journal, -kadet naval cadet. 
-kadetunderoffloer midshipman, [elcsamineret] 
past midshipman, -kaptajn master, skipper, 
captain [of a merchant ship]; [i Marinen] cap- 
tain of the Royal navy, -kort [sea-]chart. 
•kortarklv hydrographic office. -krig mari- 
time war, naval war. -krigthittorien naval 
history. -krigtt|onosto naval service [o. fl.]. 
-kyndig [a] nautical; -e nautical men. -kyst 
sea-coast, sea-margin, seaboard. 

80I [n] se S0le, Scileri. 

80I [nj, 80IO [c & n] mire, mud. 8«le [vt] 
soil, dirty; — sig i wallow In; [vi] dabble, 
paddle. 

SmMmre miry el. muddy walking. 

80lori [n] dirtiness, uncleanliness, fllthiness. 
Salat [a] miry, muddy. 

801 iv seafaring life. 

8«IJo [cl filigree brooch. 

8«ll« [aj poor, [si. silly]. 

8«|lov maritime law. -luft sea-air. 

telv [n] silver; lint — pure silver; indfatte i 
— set in silver; beslaa med — tip with silver. 
80lv|agtig [a] silvery, alder silver-age. -ar- 
belde silver-work, -arbejder worker in silver, 
silver-smith, -barro silver-bar. -beslag silver 
-mounting, -beslagen [a] silver-mounted, -bilk 
plate silver, -bryllup silver wedding, -daase 
silver-box. 80IV-, 80lver- [i Sms.] silver. 801- 
vergl0d [c] litharge. 80lv|orts silver-ore. 
-fod [Mont.] silver standard, -gaff el silver-fork. 
-glans [Metal] silver-glance. -grube silver 
-mine, -holdig [a] argentiferous, -hoidlghed 
amount of silver, -klar [a] [Baek el. Vand] 
limpid, pellucid; ^ Stemmo silver[-toned] 
voice, -kado silver chain, -mine silver-mine. 
•mant silver-coin, -naai silver-pin. -opiatning 
solution of silver, -papir silver- tissue, -penge 
[pi] silver-money, -plet plated silver, -prave 
assay of silver, -rig [a] rich in silver, -eager 
silver thingrs. -eervioe service of plate, -skab 
plate-press, -ekar silvery lustre, -smed silver- 
smith, -traad silver-thread; [med S0IV om- 
spunden] silver-wire, -tal plate, silver, -vardi 
Intrinsic value. 

Sfilave sea-lion. 

80m [n] nail; siaa -met paa Hovedet hit the 
[right] nail on the head. 

80m [c] seam; *sewing; [Kantnln^ hem; 
[Botan.] suture. 

80|magt naval force el. strength; [Nation] 
naval el. maritime power, -mand sailor, sea- 
man, mariner, seafaring man. 

80mand8|dygtiglied nautical skill. -hjem 
sailors' home. 80mand8kab [n] seamanship. 
Samandelkiader seamen's clothes; slops, -mas- 
aig [a] seamanlike; ship-shape, -patent register 
-ticket, -sprog sea-language, -udtryk nautical 
phrase el. term, -vis: paa — seaman-Uke. 

80|mil sea-mile. -mine submarine mine. 
-minevasenet submarine mining. 

80m me fvt & i] [f. Eks. et Torldsede] hem. 

80m me [vt] nail. 

80mme sig be becoming, be proper, be de- 
cent; — sig for en become, beseem, befit one. 
80mmelig [a] becoming, beseeming, decent, 
decorous, befitting. 80mmeligtied [cj decency, 
decorum, propriety, suitableness, fitness. Af 
80mmeligtiedshensyn for decency's sake. 

80mning [c] hemming. 

80marke beacon, sea-mark; buoy. 

80n [c] son. 

80ndag [c] Sunday, Sabbath; om -en on, of 



a Sunday, on Sundays; paa — • on Sunday, 
next Sunday; i -s last Sunday. Sendagslbarn 
Sunday-child. -hvile Sunday rest. -Jager 
make-believe el. would-be sportsman, -klader 
[pi] Sunday-clothes, holiday-clothes. -rytter 
unskilful rider, -stads dT. Sunday best. 

80nden [a] South, southern, southerly, -for 
south of; [adv] to the south, -fra [adv] from 
the south, -om south of. -storm southerly 
gale. -vind south-wind. 80nder [a] south, 
southern. 

80nder: I — [adv] asunder; — eg sammen 
to bits, to fragments. 80nder|brudt [a] frac- 
tured, broken. -bryde [vt] break [asunder]. 
-brydning [c] breaking asunder, -dele [vt] 
decompose, -deling [c] decomposition; sub- 
division, -flange [vt] tear, lacerate, mangle. 
-gnave gnaw. -Iiugge [vt] cut el. hew asunder. 
-knuse [vt] crush [to pieces]. -knuselse [c] 
contriteness, contrition. -lemme [vt] anato- 
mize; [s0nderrive] dismember. -lemmelse [c] 
dismembering, dismemberment; [fig] analysis. 
-revethed [c] distracted state, distraction, -rive 
[vt] tear asunder, rend asunder, [di]lacerate; 
[fig] affect deeply with grief; med -revne HJer- 
ter broken-hearted. -skudt [a] shattered [by 
shot]. -slaa [vt] break el. smash to pieces, 
shatter, -slide [vt] tear asunder; [fig] lacerate. 
-splitte [vt] split el. rive asunder, -spllttelse 
dismemberment, -trade [vt] crush with the 
foot, tread under foot. 

80ndre [a] southern, south. 

80ndre [vt] sever. 80ndring [c] disunion. 

80niig [a] filial. 80nne|b0m [pi] son's chil- 
dren, grand-children, -datter son's-daughter, 
grand-daughter. -kone son's wife, daughter 
-in-law. -las [a] sonless. -sen firrandson. 
-sonsdatter great - granddaughter. -sansson 
great-grandson. 

80|offioer naval officer. -ordbog nautical 
dictionary, -pas sea-brief, sea pass. 

80|protest [ship's] protest, sea protest; melde 
— notify average, -poise sea slug, trepang. 
-rejse rsea-]voyage. -ret [Domstol] maritime 
court; p:x>vforsamling] maritime law. -retssag 
maritime cause, m. law case. 

80rge [vi] grieve [at el. for], sorrow, mourn 
[for]; — for [itLge sig af] take care of, provide 
for; — for sig selv shift for one's self; — for 
at see that, [med Inf.] take care to. 80rgelaar 
year of mourning. -budskab sorrowful 
message, -digt funeral elegy, dirge, -dragt 
mourning-suit el. -dress, -fest se -h0jtid. -flor 
mourning-crape, black band, -hus house of 
mourning. -hajtid funeral feast. -klokke 
mourning-bell, -kladt [a] dressed in mourn- 
ing. 80rgeiig [a] sorrowful, mournful, sad, 
tragical, distressing, distressful, doleful, dolor- 
ous; i en — Qrad sadly. 80rge|maga8in mour- 
ing shop, -march funeral march, dead march. 
Sargende [c] mourner. 80rge|pil weeping 
willow, -rand! med — edged in black, -spil 
tragedy. -tid mourning-time. -tog funeral 
procession, -tone mournful tone, doleful tone, 
dolorous tone. Sargmodig Fa] melancholy, sad, 
sorrowful. Sargmodigtied [cJ melancholy, sad- 
ness, sorrowfulness. 

80I rover pirate, corsair. -reverl piracy. 
-roversk [a] piratical, -roverskib pirate, -sag 
naval el. maritime cause, -side: paa -n sea- 
ward; fra -n from [the] seaward. -skade 
damaige at sea, sea-damage. 

80skende [pi] brother and sister, brothers 
and sisters; fem — a family of five. -barn 
cousin, german cousin, first cousin. 

8a|sklk maritime usage. -slag sea-battle, 
naval engagement el. battle, -siange sea 
-serpent, -etad seaport el. seaboard town. 

8aster [c] sister, -barn [pi] sister's children. 
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nephews and nieces, -dattor sister's daughter, 
niece. 

808terlig [a & adv] sisterly. S«8ter|lod [Jur] 
sister's share of an inheritance, -seng shake- 
down. -Mn sister's son, nephew. 

8«|8tjeme star-fish, -stykke marine el. sea 
picture, sea-piece, seascape, -styrko naval 
force. -ttsBrk [a] [om Skibe] sea-worthy; [om 
Mennesker] a good sailor, sea-stomached, 
•syg [a] sea-sick, -syge sea-sickness. -trsBfning 
naval engagement, -tur sea voyage; marine 
excursion. -t«Jhu8 naval arsenal. -udygtig 
[a] unseaworthy; gare — disable. -ulk salt, 
sea-dog. -vand sea-water, -vant [a] used el. 
accustomed to the sea. -vej passage by sea, 
way by sea; sea-route. 

S0vn [c] sleep; on let — a light sleep, a 
slumber; faldo i — fall asleep, drop asleep. 



fall off to sleep; vugge on I — rock one t> 
sleep; vakko en af -e awaken one out of hi* 
sleep; I Sovne asleep, sleeping, in one's sleep 
taio, gaa i -o talk, walk, in one's sleep. Sovn- 
tootyngot [a] heavy with sleep, -drukken [d 
drowsy, sleep-charged, -dysoe [vt] lull aslet( 
-dyssendo soporiferous. soporific, somniferoui, 
somnific, narcotic; — Middel soporific. 8«Yiie- 
tryno [n] sleeper, dormouse. 8«vn}g8Bnger 
[cj sonmambulist, sleep-walker. -sangeri [n, 
somnambulism, sleep walking, -soingerske se 
-gaenger. Sovnig [a] sleepy, drowsy, somnolent 
Sovnighed [c] sleepiness, drowsiness. 8#vn,ifs 
[a] sleepless; Jeg iigger meget — I am a bad 
sleeper. -isshod [c} sleeplessness, want of 
sleep; insonmia. 

Solvarn defence on the sea-side; [Semagt: 
naval force, -vaton maritime matters, nautical 
affairs. 



T. 



T, t [n] T. t. 
Taa [c] toe; 



gaa paa Tnerno walk on tip- 
toe. 

Taatoo [c] fool, simpleton. Taabelig [a] silly, 
foolish, stupid. Taabelighod [c] silliness, stu- 
pidity, foolishness, folly. 

Taag [n]: snakko hon i -et talk at random; 
at gaa i -ot to be thoughtless el. heedless. 

Taage [c] fog, [lettere] mist, -billedo misty 
form, [figj airy vision; [pi] dissolving views el. 
figures, -horn fog-horn, -piet nebula, -signal 
fog-signal, -sior foggy el. misty veil. Taaget 
[a] foggy, [ogsaa fig] misty, hazy, dim, nebul- 
ous; [figJ vague. 

Taagangor [c] digitigrade. 

Taat: slaa sig til -s have el. take patience. 
Taale [vt] [udstaa] bear, stand, support; suffer, 
endure; [finde sig i; fordrage] bear with, brook, 
put up with, submit to; tolerate; [kunne baere] 
[fig] bear, sustain; Jeg kan ikke ~ VIn wine 
does not agree with me. 

Taaiolig [a] tolerable, supportable, bearable, 
endurable; [middelm.] passable, tolerable, in- 
different; [adv] passably etc. -hod [c] toler- 
ableness. 

Taal|mod [n] patience, -modig [a] patient, 
long-suffering, uncomplaining, -modigtied fc] 
patience; have — mod bear with. -som [a] 
patient, tolerant. -somhed [c] forbearance, 
tolerance. 

Taar [c] drop. 

Taare [c] tear; faldo -r shed tears; svomme 
i -r be bathed el. dissolved in tears; -me tril- 
lede hende ned ad Kinderne the tears trickled 
down her cheeks; hun fik -r I J none the tears 
came into her eyes; lo, til Jeg fik -r I 0Jnene 
laughed till I cried. Taare|blandot [a] blinded 
with tears, -fiod [n, med] epiphora, the watery 
eye. -flod [c] flood el. torrent of tears, -fuld 
[a] tearful, -kirtel lachrymal gland, -kvalt 
[aj: med — Stemme in a voice stifled by sobs. 
-I«8 [a] tearless, -rig [a] lachrymose,, -vadet 
[a] tear-stained. 

Taarn [n] tower; [p. Kirke] steeple; [i Skak] 
rook, castle; [paa Skib] turret. Taame [vtj 
pile up, heap up; [vr] — sig tower. Taarn|- 
floj vane eL weather-cock on a steeple. -h«J 
[a] steeple-high, towering. -kammer tower 
-room, -klokke tower-bell, -sklb turret-ship. 
-spir spire. -ugle screech-owl. -ur tower 
-clock, turret clock, -vagter watchman [on a 
tower]. 

Taasplds tiptoe. 

*Taat strand. 



Tab [n] loss; iide ~ suffer el. sustain a loss: 
under — af under pain, of losing. Tabe [n] 
lose; — Modet lose heart; — af 8yno lose sigh: 
of; hun tabto Koppen paa Quivot she dropped 
the cup on the floor; gaa tabt be lost; give tabt 
give in el. up, knock under; [vr] — sig [om 
Smerte] cease, pass away, subside; [omi Toner] 
die away; [om Farver] fade; [blive daarligere] 
deteriorate; hun har tabt olg moget she has 
fallen off very much; don -nde the loser. 

Taboi [c] table. 

Tabon [c] losing etc. 

Tableau [n] picture, tableau. 

Table d'hote [n] table d'hote, ordinary. 

Tabsliste [c] list of killed and wounded. 

Tabu [n] taboo; orkiare-for — taboo. 

Taburot [c] tabouret, stool; [fig] seat in the 
cabinet. 

Taffol [n] table; stort — errand dinner. 
Taffollbjarg table-bluff; '-ot Table Mountain. 
-formigt Piano square pianoforte. -muslli 
music at dinner, -salt basket-salt, -ur time 
-piece, table-clock, bracket-clock. 

*Taf8 [c] tatter. Tafso [vt]: — op tatter. 

Taft [n] taffeta, taffety. 

Tag [nj [med Haa'nd] grasp, hold, gripe: 
[HaandgrebJ handle; [med Aare] stroke; tage 
et — I take hold of; take a puU. of; sllppe -et 
let go one's hold. 

Tag [i] [til Hus osv.] roof; *[i Vaerelse] cefl- 
ing; Straa- thatch; Tegl- tiling; Skifor- slated 
roof; belaggo et — mod 8traa, Tegiston, Skifer 
thatch, tile, slate a roof; lagge — roof; under 

— under shelter el. cover. Tag|dryp drip 
from the roof. -dakket [a] roofed, covered 
with a roof. 

Tago [vt & i] take; [i Betaling] charge; — 
Afsked take leave; — Endo end, come to an 
end; — Eksamon pass one's examination; — 
Fart make way. make progress; — Piads take 
a seat, sit down; — Skade suffer damage; — 
8a de take a seat; dot tog fire Timer it took 
us four hours; [vr] — sig nar take to heart; 

— sig nt. let take St. easy; [vl] [rejse] go; — af 
[formindskes] decrease; [1 Kortspil] cut; — en 
af take one's likeness; lade sig ^ af sit for 
one's portrait: — af Bordet clear the table; — 
Hatten af for lift el. take off one's hat to, 
uncover to; — LI vet af en kill one; — sig at 
interest one's self for; take charge of; ~ af 
8ted set off, start; — bort [rejse, gaa] set off. 
go away; — sig noget for busy one's self with 
something; — for sig af Retterno help one's 
self to what is on the table; — nt. fra on 
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depriye one of St.; — fra hinandon take to 
pieces; — freiti bringr el. take out, produce; 

— hen go; * — i take hold; exert one's self; 

— sig I Agt heed, take care; — on i Ed swear 
one 5n]', ~ I Forsvar defend; — I Haand shake 
hands with; — Haand I med lend a hand; — 
i sig revoke, retract; tog sig i dot stopped him- 
self; — igen take hack; * make resistance, show 
fight, [1 Ord] retort; viido licico — Imod tiam 
would not see him; — ind at svodo paa take 
a sudorific; — ind i en Kro put up at a country 
•inn; — med take along with one; dot maa -s 
med I BoregnKigon it must enter into the 
calculation; — med sig bring; — mod Damp- 
sicibet go by the steamer; — mod Dampsliibet 
til H. take the steamer for H.; — Afsiced med 
take leave of; — dot strengt med stand upon; 

— mod, se — imod; — op [hvad der er faldet] 
pick up; [hvad der er sunket] recover, [SklbJ 
raise, lift; — sin KJolo op tuck up one's dress; 

— en Maske op pick up a stitch; — fide op 
take amiss, take unkindly; ican — dot op mod 
is a match for; — over Berlin go via Berlin; 
ban tog sin D«d dorover it was the death of 
him; — paa sig, — sine KisBdor paa put on 
one's clothes, take on one's things; — paa [Voje] 
take on; dot -r paa Krafterne it is very ex- 
hausting; — haardt paa handle roughly; — on 

. paa Ordet take one at his word; — paa Landot 
go Into the country; — sig sammon pull one's 
self together; — til increase; — til Fange take 
prisoner; — til Hustru take for one's wife; 

— til Hatten touch one's hat; ~ til Talclce med 
put up with, he satisfied with; — sino 0Jne 
til sig withdraw one's glance; — tilbage take 
back, [Ord] revoke, retract; — ud paa Landet 
go Into the country; — ud [af Banken] with- 
draw; — sig smulct ud look el. show well; — 
sig ud som look like; — under Behandling take 
in hand. 

Tagfat: lege — play catch. 

*Tagg [c] se Tak. -ot se Takket. 

Tagjhalm thatch. -icammer grarret. -pap 
carton-pierre [for roofing], asphalt paper. 
-rondo roof-gutter, -ryg ridge, -sicag eaves 
[pi], -spaan shingle, -ston tile, -straa thatch. 
•tsBkkor slater. -tsslcnlng slating. -vindue 
dormer-window, [i Flugt med Taget] sky-light. 

Tak el. Takke [c] jag; [paa Hjort osv.J branch, 
antler; [paa Hjul] tooth, cog; -kor [pi] [Hae- 
morrholder] blind piles. 

Tak [c] thanks; — ! thanks! thank you! mange 
— ! many thanks! thank you very much! Ja 
—I |o — ! yes, [I] thank you; nej —I no, [I] 
thank you! thank you, I'd rather not; saa — ! 
that will do, thank you; vide on — for be 
much obliged to one for; sige en — thank one, 
give el. render one thanks; Jeg sigor — for 
mlg I declare off; med — [modtage noget] 
grratefully, thankfully; faa 8kam til — get 
blame el. reproach instead of thanks; det er 
-ken [man har]l there is gratitude! Talclce [vt] 
thank, give, render el. return thanks; -t vssre 
thanks to, owing to; ~ af resign. 

Takkebon prayer of thanksgiving. 

Takkoi [n] [runner-]tackle. Takkolago [c] 
riggring. 

Takket [nl toothed, jagged. Indented. 

Takie [vtj rfg. -t [a] rigged. Takling [c] 
rlgrsring. 

Takinemmelig [a] grateful, thankful, -nem- 
mellgtied [c] gratitude, thankfulness. -nem- 
melighedsgald: staar i — til ham owes him 
a debt of gratitude. 

Takslatlon [cl valuation, appraisement; esti- 
mate, -ator [cj appraiser, valuer, -ationspris' 
estimated value. -ore [vt] value, rate, ap 
praise. 

Taklsigelse thanksgiving, -skyidig [a] ob- 
liged, indebted. i 



Takst [c] rate, estimated value; set price. 

Takstra [n] yew, yew-tree. 

Takt [c] time; [Afdeling i Musik] bar, mea- 
sure; [fin Folelsej tact, discretion; hoi do, siaa 
Takten keep, beat time; ^k — ^/s measure. 
Taktjfast [a] steady in keeping time, -fasthed 
steadiness In keeping time, -fuid [a] discreet. 
•fuldhod discernment, tact, discretion. 

Taktik [c] tactics [pi]. Taktikor [c] tactician. 
Taktisk [a] tactical. 

Takt 1 108 [a] Indiscreet, tactless, having no 
tact, -ioshed want of tact, indiscretion, -slag 
beat, -stok baton, -streg bar[-line]. 

Tal [n] number; number, figure; lige ~ even 
numbers; ulige — odd numbers; i Hundrede-, 
i Tusind-, i Snese- by hundreds, by thousands, 
by scores. 

Talar [c] robe, gown. 

Tale [vt & i] speak; [samtale] speak, con- 
verse, discourse, talk; [vt] — Dansk, Engelsk 
speak Danish, English; — on ofter Munden 
coax el. wheedle one; -r for [tyder paa] goes 
to show el. prove; dot -r hojt for it speaks 
volumes for; han -r godt for sig he is a fine 
speaker; — I Munden paa hverandro talk 
against each other; dette -r Imod this tells 
el. makes against; — med en [1 Aim.] see one 
el. speak to one; Jeg maa — under fire 0Jne 
med ham I must speak in private with him; 

— med sig selv speak to one's self; lad du bare 
v»re at — mod her don't you interfere here; 
hole Byen -r derom It is the talk of the whole 
town; aa, tal aldrig om dot don't mention it; 
det or ikko vardt at — om It Is not worth 
mentioning; Ikke at ~ om to say nothing of, 
not to mention, let alone, letting alone; siden 
vi -r om talking of; Jeg har ikke hort — derom 
I have not heard of it; han -r over sig he talks 
wildly; — sammen talk together, converse; til- 
lad mlg at ~ ud allow me to finish; talendo 
[a] expressive, significant, suggestive; de — 
Personer the Interlocutors; den — the speaker. 
Taie [c] speech; [det, som slges] speech, talk, 
discourse; holdo on — make a speech, deliver 
an address, oration, [gejstlig] sermon; kan man 
faa ham i — nu? is he to be seen now? han 
er vanskelig at faa I — he Is difficult of access; 
falde i -n interrupt; derom kan ikke vare — 
that is out of the question. Tale|frihed free- 
dom el. liberty of speech, -fardighed fiuency. 

Talelgaver oratorical powers el. endowments, 
rhetorical gifts, -kunst art of speaking, ora- 
tory, -maado mode of expression, phrase; 
locution; blotto -r mere words of course, -me* 
toden the articulation system. Talen [c] speak- 
ing; talking. 

Talent [n] talent, faculty, natural gift, 
natural endowment; accomplishment; dot or 
en Mand af — he is a talented man, he is a 
man of talent[s] el. parts. Talont|fuld [a] 
talented, gifted. -los [a] without talentfs]. 
-loshed want of talent[s]. 

Talor [c] speaker, orator. Taioredskab organ 
of speech. Talor |kneb oratorical artifice, -stoi 
pulpit. Taiol r0r speaking-pipe el. -tube; [Raa- 
her] speaking-trumpet. -sprog spoken lan- 
guage; det engoisko — spoken English, -stemmo 
speaking voice. 

Taig [c] tallow, [Nyre-] suet. Taigjlys tallow 
-candle, -praas dip. 

Talisman [c] talisman. 

Taljo [c] waist; [Flgur] figure. 

Talje [c, mar] purchase, tackle. 

Tallerkon [c] plate; dyb — soup-plate; flad 

— meat plate; on — Suppo a plateful of soup. 
Tallerkenjrakke dish-shelf, dish-catch, plate 
rack, -slikkor [c] lick-plate, lick-platter. 

Talios [a] numberless, countless. 
Taimlguld [n] talmy-gold, Abyssinian gold. 
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Talmud Tel talmad. -iatlsk [a] talnmdlstic. 

Talon [cj [paa Obligation] counterfoil. 

Taljord numeral, -rig [a] numerous; vara 
-ere and outnumber, -rakka numeral series. 

Taismand [c] spokesman, advocate. 

Tallstarrolte number, numeric ouantlty. 
•syatem numerical system, -tegn numeral 
character el. figure, -vardi se -storrelse. 

Tam [a] tame; [kun om Dyr] domesticated; 
den -me Qaas the domestic goose, etc.; gare — 
[fig] make tractable, manageable. 

Tamarlnde [c] tamarind. 

Tambur [c] drummer. 

Tambur [c] tambour. -ere [yt] tambour. 
Tamburerlnaal tambour-needle, -rammo tam- 
bour frame. 

Tamburin [c] tabour, tambour, tambourine. 

Tamburmajor [c] drum-major. 

Tamhed [c] tameness. 

Tamp [cj end, rope's end; [StrafTeredskab] 
colt; faa — get flogged; [fig] en stor ~ a big, 
thumping fellow. Tampe [vt] beat with a 
rope's end. rope's end; flog with a colt. 

Tand [c] tooth; [paa Rive, Eam osv.] tooth; 
prong; tine; [paa HJul] cog, tooth; faa Taonder 
cut teeth; trakko on — ud draw a tooth; 
TIdens — the hand el. ravages of time; hoide 
— for Tungo keep one's own counsel; have 
ondt for Tan dor suffer from teething; ska re 
Tander grind el. gnash the teeth, mouth 
waters. Tand|brud teeth-cuttihg, dentition, 
teething. -by|d gum -boil. -borate tooth 
-brush. 

Tande [c] [paa Lys] snuff, cabbage-head. 

Tandlformot [a] denticulate, denticulated, 
dentate, dentated. -hjul cog-wheel, toothed 
wheel, -kit filling for teeth, -kod gum. -lyd 
dental sound, -lage dentist, dental surgeon. 
-iagekunst dentistry, -ios [a] toothless, -las- 
hed toothlessness. -middel dentifrice, remedy 
for the tooth-ache, -pasta tooth paste, -pine 
tooth-ache. -pulvor tooth-powder, dentifrice. 
-skifte shedding el. changing of teeth, -stikkor 
[c] tooth-pick. -oat set of teeth. -satning 
dentition, teething, cutting of the teeth. 
-vand tooth-water. 

Tane se Tande. 

Tang [cJ [pair of] tongS; pille Tang] [pair of] 
nippers, [pair of] pincers; [med] forceps. 

Tang [c] sea-weed, tangle, [sea-]tang. -art 
species of sea-weed. 

Tango [c] spit el. tongue [of land]; [paa Kniv 
o. 1.] tang. 

Tangfens [c] tangent, -ont [c1 tangent; [paa 
Fortepiano] key, note, -ero [vt] touch, be 
tangent to; -nde [a] tangent. 

Tanke [c] thought, idea; samio sine -r com- 
pose el. collect one's thoughts; -r ore toldfri 
thoughts go free; Kadot har on — the meat 
Is touched; den trie — free thought; on — af 
a suspicion of; I mine -r or dot rigtigt In my 
opinion, to my thinking, it is right; i -n in 
idea; falde I -r fall into a revery; staa i -r 
be In a brown study; han har megot haje -r 
om sig selv he has a very high opinion of 
himself; aleno -n [om] the mere Idea [of]; Jog 
kom paa don — ^ the thought struck me; komme 
paa andro -r change one's mind. Tanke)- 
eksporlment: som ot — for argument's sake. 
•fiugt flight of thought, -forblndeiso associa- 
tion of ideas. -fuid [a] thoughtful, pensive, 
thought-laden, -fuldhed thoughtfulness, pen- 
siveness. -gang train of Ideas, chain el. train 
of reasoning, -leg se -spil. -iiv meditative el. 
contemplative life. -laser thought-reader. 
-lasnlng thought-reading. -las [a] thought- 
less, unthinking, unreasoning, scatter-brained. 
•lashed thoughtlessness. -overforing thought 
-transference, -rig [a] teeming el. abounding 
^ith thought, -rigdom abundance el. richness 



of thoughts, 'rigtig [a] logical. -rigtigtM 
logic. •Slav [a] Imbecile; fatuous, -spil witty 
conceit, witticism. Joke; kinooiak — Chinese 
puzzle. -spring skip of thouglit, abrupt el 
sudden transition of thought. -oprog api> 
thegm, device, -strog dash, -otridiflr [a] coa^ 
tradlctoiy, illogical. -sat way of UilnklDg 
-tom a void of thought, fatuous. -tomhed 
fatuity. -udvokoling commerce of thoughts 
-vordon ideal world, -vagt welgbtiness. -vag- 
tig [a] weighty, profound, full of tliougli: 
-vakkondo [a] suggestive, full of suggestion, 
thought-producing, thought-compelling. hsvoIw 
exercise of thought. 

Tannin [c] tannin. 

Tant [n] trumpery, vanity, nonsense. 

Tantalisore [vt] tantalize. Tantaluokvaler 
the torments of Tantalus. 

Tanto [c] aunt. 

Tantiomo [c] percentage. 

Tap [c] tap, faucet, spigot; [1 Snedkerirbejde^ 
tenon. 

Tapot [n] hanglnff, [med vasvede Figurer] 
tapestry; [Paplrs-J paper, paper-hangings, wall 
-paper [pi]; bringo paa -et bring upon the 
carpet; irmre paa -ot be upon the carpet. Ta- 
potfdar Jib-door. -fabrik manufactory of 
paper-hangings, -magor paper-stainer, -man- 
stor pattern of hangings osv. -papir paper 
[-hangings], wall-papers. Tapotsere [vt] hang, 
tapestry; paper. TapoCsoror [c] paperhanger: 
upholsterer. Tapotsoring [c] paperingr. 

Tapir [c] tapir. 

Tapning [c] tapping etc. Tappa [vt] tap, 
draw; [Snedk.j tenon, mortise. 

Tapponstrog [c] tattoo, drumbeat. 

Tapper [a] brave, valiant, valorous, gallant: 
holdo sig — dT. stand to one's guns, -hod [c] 
bravery, valour, gallantry. 

Taplriffol, *-rillo plUar-breech, rlfle-musket. 

Tara [c] tare. 

Tarantol [cl tarantula. 

Tarantol [c] [Dansen] tarantella. 

Tare [c] alga. 

Tarif [cl tariff, -bostommolsar tariff ratings. 
-satsor [plj tariff rates. 

Tarlatan [n] tarlatan 

Tarm fc] gut, intestines, -batandeloo ente- 
ritis, -broki -brud se -l0b. -hindo peritoneum. 
•hitidebotandoiso peritonitis. -kanalon the 
Intestinal canal el. tube, -katarrh catarrh of 
the intestines, -lab enterocele. -net can!. 
-slyng, -slyngnlng twisting of the gut, miserere. 
-strong cat-gut. gut-string, -sak se -hinde. 

Tarok [n] tarock. 

Tartar, -lot se Tatar. 

Tarv [c & n] behoof, regulrements; good, 
benefit; varotago ons — look after el. attend 
to one's interests. Tarvolig [a] [1 Levemaade' 
frugal; [1 Elaededragt] plain, homely, modest; 
[fig] scanty, meagrre. Tarvalighod [c] frugal- 
ity; plainness^ scantiness. 

Tasks [c] pouch, wallet; [til Boger o. I] 
satchel: [Plge] hussy, minx, baggage, -krabbe 
pungar, crab-fish. 

Taskonspillor [c] Juggler, conjurer, prestidi 
gitator. -i [n] prestidigitation, -kunot Juggl 
Ing el. conjuring trick, sleight of hand. 

Tastfe [c] key. -atur [c] key-board. 

Tatar [c] Tartar, Tatar, -lot Tartary. -isk 
[a] Tartarean. 

Tatar [c] gipsy, -bando gang of gipsies. 
-kvlndo gipsy [woman]. Tatarska [c] se 
-kvlnde. 

Tatoverlo [vt] tattoo; tattow. -Ing [c] tattoo; 
tattooing. 

*Taug se Tov. 

Tautollogi [c] tautology, -loglsk [a] tauto 
loglc[al]. 

Tav [imp] af Tlo. 
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Tavo Fcl fibre. 

Tavl (nj [ToTYserk paa Skib] rigging. 
Ttvl In] square; [Trae-] panel; [Fllse] slab, 
flag. 

Tavio [cl [af Marmor] table [of marble]; [af 
Eobber, Bly osv.] plate, sbeet; [af Trae] board; 
[til at skrive paa] slate; [Vaeg-] black-board. 
Tavie|regning reckoning el. figuring on the 
slate. -sklfer slate. Tavlot [a] chequered; 
[Gulv] parqueted. 

Tav8 [a] silent, hushed; [af Vane] taciturn, 
silent, reticent; [som ikke rober Hemmellg- 
heder] discreet, -hod [c] silence; taciturnity; 
secrecy; under -s Lafte under the promise of 
secrecy; on forventningsfuld — a hush of ex- 
pectation; brlngo tli — silence, still. 
Te fvr] bear oneself, behave. 
Te [c] tea; drikke — take el. have tea; sksanko 
— pour out tea; lave — make tea; on Kop — 
a cup of tea; -en or paa Bordot tea is ready. 
Teaktra [n] teak, teaktree; teak[-wood]. 
Toator [n] theatre, play-house; [Skueplads] 
stage; varo I Toatrot be at the play; gaa I 
Toatret go to the play; gaa til Teatrot go on 
the stage. Toator|bane theatrical career, -bil- 
let play-ticket. -oonoor licenser of plays. 
•direktar theatrical manager. -offoot stage 
-effect. -gal [a] stage-struck, -ganger [c] 
theatre-goer, play-goer, -kikkort opera-glass. 
•IcontroIlM* box-keeper. -kritlkor dramatic 
critic. -kup clap-trap. -Ilv theatrical life. 
•maler scene-painter, -malorl stage-painting. 
•piakat, -program play-bill, -skurk stage villain. 
•ttykke [stage] play, -tason theatrical season. 
•tloneoto stage duty, -vaten theatricals [pi]. 
Teatralsk [a] theatrical, stagey. 
Telavl cultivation of tea. -bakko tea-tray. 
Telblad tea-leaf, -bord tea-table, -brat tea 
•board. -br0d tea-cake, -busk tea shrub, tea 
plant, tea-tree, -daate tea-caddy. 

TogI [c] [til Tage] tile; [til Murarbejde] 
brick; stryge — make el. mould tiles el. bricks. 
Toglfbrandor brick-maker, tile-maker, -bran- 
derl brick-manufactory, brick-field. -gulv 
brick-floor, -jord tile- el. brick-clay, -lagt 
[a] paved with bricks. -ovn tile- el. brick 
-kiln, -oten se Tegl. -iteno- se Tegl-. -stryg- 
nlng forming of bricks, -tag tile roof, -tak- 
ker tiler, -vark.se -braenderi. 

Togn [n] sign, mark, token, indication; [1 
Sygd.] symptom; [Forvarsel] presage, forebode, 
omen: [Fest-] badge; [Billet] ticket, check; — 
paa el. til sign etc. of; gore ~ tti on sign el. 
make signs to one; gjorde — til ham, at han 
8k u I do oatto olg motioned him to take a seat; 
vmre et — paa be indicative of; til — paa at 
as a proof that, in token that; visa — til show 
symptoms of- 

Tegne [vt k i1 draw, design; [maerke] mark; 
[give Udsigt til] promise; — on Pol loo effect 
a police; -t KapKal subscribed capital; — oftor 
Naturen draw from life el. nature; [vr] >— sig 
subscribe, sign, give in one's name, put one's 
name down; [underskrive sig] sign, under- 
write. Tognolbestik [case of] drawing instru- 
ments, -bog drawing-book. -bord drawing 
-table, -brat drawing-board, -kridt drawing 
chalk. -kunot art of drawing, -larer se 
•mester. -mooter drawing-master. Tognon [c] 
Irawlng. Tognofpaplr drawing-paper, vellum 
paper, -pon drawing-pen. Tognor [c] drawer, 
leslgner, draughtsman. Tognojoal designing 
room, -okolo drawing school, -stift drawing 
pin. -otub stump, rubber. -time drawing 
lesson. -undervisning drawing lessons [pi]. 
regnins [c] drawing, sketching etc.; draughts- 
nanship; drawing, design, sketch, draught; 
(ubscription. 

Tegrnlokrift hieroglyphics [pi], -oprog langu- 
ige of signs, sign language, -system system 



of signs el. signals. -oatning punctuation. 
•tydor interpreter of signs. -tydning inter- 
pretation of signs. 

Telhandoi tea -trade; [Butiken] tea-shop. 
•handler tea-merchant; tea-dealer, teaman. 

Toln [c] theine; theina. 

Toint [c] complexion,, colour. 

Toislmo Theism, -t [c] theist. -tisk [a] the- 
isticfal]. 

TelkaMO tea-chest, -kedel tea-kettle, -kop 
tea-cup. 

Toklnik [c] technics [pll; technicalities, -nisk 
[a] technictal]. -noiog [cj technologist, -nologi 
[c] technology, -nologisk [a] technologic[al]. 

Toktt [c] text; [i Musik] words; laso on -on 
rebuke one, read one a lecture; vidoro i -on! 
go on! gaa fra -on be put out; Anmarkning 
under -on footnote. 

Tekotliindustri [c] textile Industry. 

Tokotur [c] texture. 

Tololfon [c] telephone. -fonoro [vt] tele- 
phone, -fonlsk [a] telephonic. 

Telograf [c] telegraph; wire; per — by tele- 
graph. Tolegrafdopoohe telegraphic despatch, 
message. Telegrafere [vt] telegraph, message; 
dT. wire, [med underseisk T.] cable. TolegrafI 
[c] telegraphy. Tolegrafiok [a] telegraphic. 
Teiegrafist [cj telegraphist, telegraph clerk. 
TolegrafI kabel telegraph-cable, -lodning, -llnio 
line [of telegraphs], telegraph, -pal, -otang, 
•ttoipe telegraph pole, -station telegraph sta- 
tion, -traad telegraph-wire, -vaoon telegraphic 
service. 

Telegram [n] [telegraphic] message, tele- 
gram. Telegram- telegramic. Teiegrambefor- 
dring transmission of telegrams. 

Teieollogi [c] teleology, -loglsk [a] teleolog- 
ical. 

Teloskop [n] telescope, -isk [a] telescopic[al]. 

Tellur fn] tellurium, -lik [a] telluric. 

Telt [nj tent; rejso ot — pitch a tent, -by 
camp, -dakke tent cover, -lejr camp of tents. 
-larrod tent-canvas, tent-cloth, -tag pavilion 
-roof. 

Tema [n] theme, subject. 

Temaskine [c] tea-urn. 

Temmoilg [adv] tolerably; — koldt rather 
cold; — godt pi^tty well; — meget pretty 
much; — daariige Udslgtor rather a bad look 
-out; saa — pretty well; pretty much. 

Tempel [n] temple; [poet] fane. -herre 
[Knight] Templar, Knight of the Temple; 
[Flert. ogsaa] Knights Templars, -ordon order 
of the Templars, -skandor sacrilegist. -skan- 
dersk [a] sacrilegious. 

Tempera [c] distemper, tempera; a — in dis- 
temper. 

Temperament fn] temperament, temper. 

Temperatur [c] temperature. Temporerkniv 
pallet-knife. Temporere [vt] temper; -t Klima 
temperate climate. 

Tempo [n] time, measure; [mil] movement, 
time. Temporar [a] temporary. Tempus [n] 
tense. 

Ten [c] spindle; *slender rod. 

Tendons [c] tendency, bias, drift; [Hensigrt] 
purpose. Tendentios [a] biased, warped, pur- 
poseful. Tondere [vi] tend. 

Tender [c] tender. 

Tenor [c] tenor. -basun tenor trombone. 
-nogle tenor clef, -parti tenor [part], -oangor 
tenor-singer. 

Teogoni [c] theogony. 

Toofkratl [n] theocracy, -kratiok [a] theocrat- 
lc[al]. 

Teollog [c] theologian, divine, -log! [c] 
theology, divinity, -loglsk [a] theologJc[al]. 

Teolrom [n] theorem. -rotlker [c] theorist. 
-rotitore [vi] theorize. -rotisk [a] theoretical. 
-ri theory; fromoatto on -* start a theory. 
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Teolsof [c] thecoophist. -sell [c] theosophy. 
-soflsk [a] Uieosopliic[al]. 

Tepotte tea-pot. 

Teralpl [c] theraf^eutlcs [pi]. -poutlsk [a] 
therapeutic. 



Term In 
minologi 



cl term; [Afdrag] Installment. 



Ter- 

cj termlnologry, technlcologry. Ter- 
mlnvis [a ~& adv] by installment[s]. 

Termometer [nj thermometer; hvor h«Jt staar 
Termometret? what is the height of the t.? 

Terne [cl tern, sea-swallow. 

Terne [cj [Rude] square, diamond. Tomet 
[a] chequered. 

Terning [c] die; [Matematik] cube; falsk — 
loaded die; spille -er play at dice; kaste -erne 
throw the dice. Terning|bager dice-box. 
-kast cast el. throw of a die, of the dice, -spii 
game at dice. -0jne pips on the dice. 

Terpe [vt]: — igennem toll through. 

Terpentin [c] turpentine. Terpentin|olle oil 
of turpentine, -spiritus spirit of turpentine. 

Terracotta [c] terra cotta. 

Terrain [n] country, [ogs. fig] ground; afMge 
-et scour the country; vinde, tabe — gain, lose 
ground. 

Terrasse [c] terrace, -formig [a] terraced. 

Terrin [cj tureen, -laag tureen-cover. 

Terrltorlum [n] territory. Territorial |h0jhed 
territorial .lurisdlction. -ret territoriality. 
•rettigtied [c] territorial right. 

Terrorjisere [yt] keep in terror, terrorize 
[over], -lame [c] terrorism, -let [c] terrorist. 

Tertiavektel [c] third of exchange. Tertiar 
[a] tertiary. 

Terts [c] tierce; [mus] third, tierce; etor, 11 lie 

— major, minor third, -decline thirteenth. 
Terzerol [c] pocket-pistol. 

Terzet [c] trio. 

Telsl, *-8ll tea-strainer, '^-ske tea-spoon. 
-skefuld [c] tea-spoonful. -ekrln tea-canister. 
-sorter [pi] teas. 

Teetament|[e] [n] [last] will, testament; gare 
sit — make one's will; det gamici dot nye — 
the old, new testament; d0 og efterlade — 
leave a will, die testate. -arisk [a] testa- 
mentary, -ere [vt] bequeath, leave by will, 
will. -JsBger legacy-hunter. Testajtor, -trix 
[c] the testator, testatrix. 

Testlkel [c] testicle, stone. 

Testimonium [n] certificate. 

Tete [c]: tage -n take the lead; — k — tete 
-a-tete. 

Tevand tea. -vandskari milksop. -vands- 
knsBgt tea punch, lace tea. 

Themsen the Thames.. 

Thi [conj] for, because; [derfor] consequently, 
therefore. 

Ti [Talord] ten. -aar decennium. -aarig, 
-aars [al of ten years, teh years old. 

Tid [cJ time; [gram] tense; nu er det — now 
is the time; der er ingen — at spilde there 
is no time to be lost el. to lose; en TId one 
time; der var en TId da time was when; en 

— lang some time, for a time; Tiden time; -en 
og Rum met time and space; omsklfte -en mod 
Evigheden depart this life; -en gaar time runs 
fast; naar -en kommer in due time; fordrive 
-en, slaa -en Ihjel kill time; tlibrlnge -en pass 
el. spend the time el. one's time; gamie Tider 
ancient times; nyere -er modem times; se -en 
an wait and see; kort — efter a short time 
afterwards; for -en at present, pro tem.; fra 

— til anden from time to time; gammel for 
-en prematurely old, old before his time; I -e 
in time; I rette — In due time; I sin — [For- 
tiden] sometime, [Fremtlden] in due time el. 
course; I den senere — of late, of late times; 
I disse -er as times go; med -en in time. In 
the course of time. In process of time, with 
time; om et Aars — , en Maaneds — in a 



twelvemonth, month: om kort — shortly; biiit 
over -en stay behind one's time; det er paa < 
it is [quite] time; det or paa h0i[e] — it ^ 
high time; til on — for a time; tii aine -e 
at times; givo sig ^ til at tasnke. botante 
stop to think, pause to consider. 

Tidende [c] tidingrs, news; [Avis] newspaper 
Tidevando se Tldvande. 

Tidllg [a A adv] early; [adv] [ogs.] betime* 
in good time, at an early period; — moden 
precocious, forward; for — [a] premature; -en 
[a] previous, former; [adv] previously, formerly 
heretofore; theretofore; I det -ete at tb^ 
earliest. Tldilghed [c] earliness. *Tidning ^' 
newspaper. 

Tidobbeit [a] tenfold, decuple. 

Tidsjaand spirit el. genius of the ag^e. -af- 
snit period. -alder age. -angivelse dai«. 
-besparelse saving of time, -betparende tintf 
-saving, •b 11 lode picture of the time. 

Tidsol [c] thistle. 

Tidslfordrlv [c] pastime. -friot space ci 
time, -folge chronological order, -lab period 
-nok [adv] in time, early enough, time enougt 
-omstandigheder times, circumistaiices, junc- 
ture[s]. -ord verb, -ordon chronologrical order. 
-punkt moment el. point of time, juncture, 
-regning era. -rum period, -skrift periodical 
[publication el. Journal], magazine, review. 
-sparende [a] time-saving, -splido [a] wast« 
of time, -splldende [a] time-wastingr. -sporgt- 
maal question of time, -svarendo [a] suitable 
el. suited to the times, adapted to ttie spirit of 
the age, seasonable, opportune, well-timed. 

Tidt [adv] often, frequently. -anf«rt [a] oft 
-mentioned. 

Tidvande [n] tide. 

Tie [vl] be silent, keep silence, liold one's 
peace; han kan Ikko — he can't keep a secret; 
faa til at — silence, put to silence; — til say 
nothing to, pass in silence; — Ihjel kill by 
silence. 

Tiende [Talord] tenth; for det — tenthly, in 
the tenth place. 

Tiende [c] tithe, tenth. 

Tiendedel [c] tenth [part]. 

Tier [c] ten. 

Tiere [af Tidt] oftener, more frequently; du 
maa Ikke komme — don't come again. 

Tiger [c] tiger. -Inde [c] tigress, -kat tiger 
-cat. -skind tiger's skin, -unge young tiger, 
tiger cub. 

TIgge [vt & i] beg; — for Hvermands Dsr 
beg one's bread from door to door; — sig noget 
til obtain by begging. Tiggofardig [a] nearly 
reduced to beggary, penniless. Tiggen [0 
begjging. Tigger [c] beggar, mendicant. Tig- 
gerjagtig [a] beggarly. -brev begging- el. 
mendicant-letter, -gang: gaa ~ go a-begging 
Tiggeri [n] begging, beggary, mendicity, men- 
dicancy. Tiggor|kone, -kailing beggar-woman. 
-munk mendicant friar, -pak lot of beggars, 
beggarly set. -pige beggar-girl, -pose beg- 
gar's wallet. TIggerske [c] beggar-woman. 
TIggerstav beggar's staff; han er bragt til -en 
he is utterly ruined, reduced to beggary. 

Tiktak [n1 tick-tack. 

Til [prsepj to: rejse — London go to Lon- 
don; sonde — send to; fra overet — nedent 
from top to bottom; skrivo — write to; fr! — 
propose to; lytte — listen to; vant — accustomed 
to; forfalden — addicted to; ia — 2a ten to 
twenty; — Skade for to the detriment of; gaa 
— Spilde go to waste; towards: han 
gik ad Byen ~ he went towards the town, 
till [Tid]: vent — imorgen wait till to-morrow: 
fra Morgen — Aften from morning till night; 
for: der er Brev — dig there is a letter for 
you; hvad faa vl — Frokosti Middag? what 
are we to have for breakfast, dinner? tage — 
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:one take for one's wife; — Salg[s] tot Sale; 
frejsa — departure for; Lyrt — a fancy for; 
»r st€»r — too large for; god nok ~ good 
QoufiTli for; in: her — Lands in this country; 
- HJSBlp, Straf, Mre for in aid, punishment, 
.onour of; — Erindring om in remembrance 
f; — Togn paa in sign of; Into: forvandle — 
liangre into; on: — Pods on foot; — Host on 
Lorsel>ack; — alio SIder on every side; — 
i0ire on the right hand; at: — enhver Tifl at 
ill times; tnuto — smell at; of: Modor — the 
notlier of; Karlighod — love of; Noglen ~ 
lie key of; by: — Lands, Vands by land, 
vater; log maa havo dot — Jul, Januar, — 
laa Frodag I must have it by Christmas, Janu- 
iry. Friday; as: tage — Eksempol take as an 
example; with: giv mig lidt Sauce — Boffon 
[ -want some sauce with this steak; [andre 
Vf a a d e r]: — Ulykke unfortunately; blev ud- 
nsivnt — Quvernor was appointed governor; 
i^ave — BedsCo make a fool of; so ind -> on 
go and see one; spiso — Middag, Aften dine. 
sup; tage » Orde speak, lift one's voice, hold 
fortli: onsko on -- Lykko wish one joy, l>so 
sifiTi ffSBtto sig, siutte sig — read, guess, con- 
clude; [seforrestenVerber, Substan- 
tlver og Adjektlver]; [adv]: gaa —I go 
on! vssro — exist; dot or Ingen Nytto — it is 
no use; af og — now and then; fra og — to 
and fro; dot gor hvorkon fra ollor — it's of 
no moment; on — one more; on halv Gang — 
saa tang half as' long again; — og mod in- 
cluding; *even, moreover; [conj] till, until. 

Tiiaars [adv] advanced in age el. in years. 

Tillagtors, -ankors, se Agter-, osv. 

Til bags [adv] back, backward[s]; han blov — 
he remained behind; lado bllvo — leave be- 
hind; vare — I Tiden be behind the day; from 
og — forward and backward; dor or Intet andet 
— for ham there is nothing else [left] for 
him. 

Tilbagolbotalo [vt] pay back, repay, -bota- 
llng repayment, return. 

Tilbagebilk [n] retrospect, retrospective 
glance; [fig] kasto ot r— paa examine retro- 
spect 1 vely . 

Tlibagofald [n] falling back; [om Sygdom] 
relapse. 

Tilbagefordro [vt] reclaim. 

Tilbagolgaaende [a] retrograde, retrogres- 
sive, -gang retrograde movement, retrograda- 
tion, retrogression; decline. 

Tllbagogive [vt] give back, return, restore. 

Tiibagolholdo [vt] hold el. keep back, retain: 
hun kundo nappe — sine Taaror she could 
scarcely restrain her tears, -holdolso [c] re- 
tention, -holden, -holdondo [a] reserved, back- 
ward, -holdenhod [c] reserve. 

Tiibago|kaldo [vtj call back, recall; unsay, 
repeal, revoke, -kaldolse [c] recall, revocation; 
retractation, withdrawal. 

Tllbagokomst [c] return. 

Tilbage|lovoro [vt] return, restore, -lovorlng 
return. 

Tiibagoiaggo [vt] travel, cover, pass over, 
traverse, advance; don tlibagoiagto VoJ the 
.loumey el. distance performed; ot tllbagelagt 
Standpunkt a thing of the past. 

Tiibagolanot [a] recumbent. 

Tilbagorojso [c] return. 

Tiibagookridt [n] step backwards, retro- 
gnradation, retrogression, retrograde step. 

Tilbagoloiaa [vt] repel. -slag [n] rebound; 
[af Kanon] recoil. 

Tilbagootaaondo [a] remaining, in arrear, 
unpaid. 

Tilbagolstod [n] back-thrust, repercussion, 
repulse. -stddt [a] repelled, repulsed, dis- 
couraged. 

Magnussen: Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



Tilbagoitago [vt] retake; recapture, -tagotso 
[c] retaking; recapture. 

Tilbagotog [n] retreat. 

Tilbagoitrukkon [a] retired, -trukkenhod [c] 
retlredness, seclusion. 

Tlibagotrndoiso [cl retirement, resignation. 

Tiibagotrnngo [vt] force back; [fig] repress, 
restrain. 

Tllbagovol [c] way back, return. 

Tilbago|vondo [vlj return, -vondon [cl re- 
turn, [stadlg] recurrence. -vendondo [a] re- 
current. 

TUbago¥igonde [a] retreating. 

Tlibagolvirkondo [a] reacting, retroactive; 
[gram] reflexive; [LovJ retrospective, retroac- 
tive; — Kraft retroactive effect, -virkning [c] 
reaction, retroaction. 

Tilbagoiviso [vt] repulse, reject. -visning 
[c] repulsion, rejection. 

Tlilbodo [vt] adore, worship. -bodolso [c] 
adoration, worship, -bodolsosvnrdig [a] ador- 
able, -bodor [c], -bodorsko [c] adorer, wor- 
shipper; [fig] hondos -0 her admirers. 

Tllboh0r [n] appurtenances, adjuncts, be- 
longings, surroundings, accompaniment, con- 
comitants. 

Til bo| redo [vt] prepare, -redolso [c] prepara- 
tion, -roder [c] preparer, -rodning [c] pre- 
paring, preparation. 

Tiilbilvelso, -bllvon [c] coming into existence, 
genesis, -blfvolsosprooos genesis. 

Tilbords [adv]: gaa — go to dinner [el. sup' 
per]; siddo — be at dinner [el. supperj. 

Tilbringe [vt] bring, carry to; — Tidon spend 
[the, one's] time, pass [away] time. 

Tllbud [n] offer, proffer, tender. 

Tiibydo [vt] offer, proffer, tender; [vr] — sig 
offer one's self; offer. 

Tilbytto sig obtain by way of exphange. 

Til|bo|oilg [a]: — [til] inclined, disposed, apt, 
given [to]. -bojoliglied [c] Inclination, pro- 
pensity, disposition, tendency, leaning; [for en] 
affection, attachment; fatto — for form an 
attachment to. 

Tllboriig [a] due, proper, suitable. 4iod [c] 
suitableness, propriety. 

Tildanno [vt] fashion, form. work. 

Tilldolo [vt] allot, assign [to], confer on el. 
upon, -doling [c] allotting; allotment. 

Tildols [adv] partly. In part. 

Till drags [vr]: ^ sig [paafere sig] draw upon 
one's self, attract; [hsendes] come to pass, hap- 
pen, -dragelso [c] occurrence, event, adven- 
ture. 

Tildakjko [vt] cover [up], -ning [c] covering 
[up]. 

Tlldange [vt] se Overdaenge. 

Tillegno [vt] appropriate, [f. Eks. en Bog] 
dedicate, inscribe; [vr] — sig appropriate [to 
one's self], make one's own; acquire, master, 
pick up. -ognelig [a]: lot — easily mastered. 
-ogneiso [c] dedication; appropriation; acquire- 
ment. 

Tliondo [adv] se Ende. -bringe [vt] bring to 
a conclusion, finish, accomplish. -bringelso 
[c] conclusion, consummation. 

Tlifalde [vt] faU to one's lot. 

Tllfals [adv] for sale, venal, buyable. 

Tlifiugt [c] refuge; tage sin — til have re- 
course to, take refuge in, throw one's self 
upon, fall back upon, resort to; finds — hos 
find an asylum with. Tiiflugtsstsd place of 
refuge, asylum. 

Tilfiydo: lado nt. — on grant el. allow 
one St. 

Tiifods [adv] on foot, afoot. 

Tilforiadolig [a] to be relied el. depended 
on, reliable; [adv] really, -hod [c] certainty; 
[Persons] trustworthiness. 

Tilforn [adv] formerly, before. 

18 
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TI If reds [a] content, satisfied, pleased, -lied 
[c] content, contentment, satisfaction, -ttiile 
[vt] content, satisfy, gratify. -ttilioite [c] 
gratification, appeasement, satisfaction, -ttll- 
lende [a] satisfactory; gratifying; [adv] satis- 
factorily, to satisfaction. 

Tilfrossen [a] frozen [over]. 

Tilfulde [adv] fully, completely, to the full. 

Til|f8Blde [n] case, instance; accident, occur- 
rence; [TraBfj chance; [Sygdomsanfald] fit, 
attack; for dot — , at hen ... In case he ...; 
I saa — in that case; I — af in case of, in 
the event of; I ethvert — at all events, 
at any rate; I vsBrste — if the worst comes 
to the worst; i paakommende — on an 
emergency; for mulige — for an emergency; 
I det foreilggende — in the present case; 
ved et — by chance; hvis det virkeilg or -t 
if it be really the fact; han bar ot slemt -— 
he has a bad complaint, -fssldlg [a] accidental, 
casual, fortuitous, contingent, occasional, 
chance; -t Bekendtskabi Mode chance ac- 
quaintance, meeting, -fssldighed [c] casualty, 
accident, accidental circumstance, -faldlgvio 
[adv] by chance, accidentally, casually, fortui- 
tously, as it happened el. happens. 

TllfsBlles [adv] in common. Jointly, con- 
jointly. 

Tiifoget [a]: Vejen er — the road is blocked 
up by snow-drifts. 

TilfoJle [vt] add, affix, append; [foraarsage] 
cause, do, bring on, inflict on. -else [c], -ning 
[c] addition; note, observation; postscript; 
codicil. 

Tllforle [vt] carry to, convey to^ suppler 
with, -sel [(' 
entry. 



[c] conveyance to; supply; [skrlftllg] 



Tilgang [c] augmentation, increase; * re- 
source, supply. 

Tilgavns [adv] completely, effectually, to 
some purpose, dT. with ti vengeance. 

Tiiglft [c] addition, something thrown in, 
[Bagers] inbread. 

Tilgltre [vt] grate, close with a grate. 

Tillglve [vt] forgive, pardon [en nt.: one st. 
el. for St.]. -givelig [a] pardonable, forgivable, 
venial, -glvelte [c] forgiveness, pardon; |eg 
beder Dam om -> I beg your pardon. 

*TllgJort [a] affected, manufactured. -hod 
[c] affectation. 

Tilgode [adv] due, owing; Jeg har endnu 100 
Pund — hos ham he still owes me 100 pounds; 
gore sig — med regale one's self with; holde 
en nt. — excuse one. -havende [n] due, out- 
standing debt; mit — hos ham what he owes 
me. 

Tilgrlse [vt] dirty, soil. 

Tilgroet [a] overrun, overgrown. 

Tilgrunde [adv]: gaa — be ruined, go to 
ruin. 

TilgrsBnsende [a] adjacent, conterminous, 
bordering upon. 

Tiig89ngeilg [a] approachable, accessible, 
available; let, vanskelig — easy, difficult, of 
access; — for open to. -hed [c] approachable- 
ness; accessibility. 

Tllhaande [advj: gaa en — assist one. 

Tilhamre [vt] hammer, fashion with the 
hammer. 

Tllhest [adv] on horseback. 

Tilhobe [adv]: alio ~ altogether. 

Tillhold [n] injunction; [Tilflugtssted] place 
of resort; stronghold; fik — om at mode ... 
was bound over to appear, -hoidsted haunt, 
place of resort. 

Tilhuglge [vt] fashion by hewing, rough 
-hew, beard, -nlng [c] rough-hewing etc. 

Tllhuse [adv] se Hus. 

Tiihyljle [vt] veil, wrap up, muffle up. -ling, 
ning [c] veiling etc. 



Tilhando [advlto hand. 

Tiilhang [n] [Parti] party, adherents [pi. 
[besvaerligt] incumbrance. -hssnger £c] par- 
tlzan. adherent, follower, votary. 

Tillhore [vt] belong to. -hwrorMto [a] apper 
tlnent; companion. 

Tilhorer [c], -inde [c] auditor, hearer, listener 
-kreds audience. 

Tithovllo [vt] plane, -ling [c] planlnfir. 

Tilintotlgore [vt] annihilate, destroy, de- 
molish; -gjort [a, fig] paralysed, cnisbed, over- 
whelmed, -gorelso [c] annihilation, destruc- 
tion. 

Tlljublo [vt]: — on Bifald applaud one with 
cries cheer one. 

Tllkaldo [vt] can [in], summon, -toe [c] sum 
moning. 

Tilkaste [vt] throw to, cast to. 

Til kendo [vt] adjudge, award, allot. 

Tiikende Ceuiv]: give sig — disclose one's self. 
-give [vt] notify, signify, declare, make known: 
show, evince, -givelse [c] notification, notice, 
intimation. 

Tilkondolse [c] award, adjudication. 

Tllklappo [vtl: ^ Bifald applaud. 

Tiiklatte [vt] blot over; [med Smuds] be- 
spatter. 

Tilkliplpe [vt] cut out. -ningr [c] cutting 
out. 



Tllkllstre [vt] ps^te on, to. over. 

[a, " ■ 
reserve. 



Tiilknappot [a, fig] reserved. -knapp«thed [c] 
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Tiiknyt|nlng [c] connection. 
[n] connecting point. 

Tilkom|me [vl] [skyldes] be due, be owing 
to; , [vaere ens Pligt] be one's duty; hvad der 
-r mig my due. -mende [a] coming, to come, 
future; due; det — the future; I det — Lit 
hereafter; min — Svogor my brother-in-law 
that is to be; min — [Brud] my Intended. 

Tifkort [adv]: komme — be worsted, be 
foiled, get the worst of It; Jog kom — [f. Eks. 
med Pengene] my money ran short. *-koni- 
molser [pi] shortcomings. 

Tilkssmpe [vr]: — sig gain in fight el. by 
fighting; [flgj obtain, gain; — sfg Prisen win, 
carry the prize. 

Tilkojs [advl: gaa ~ turn in. 

Tillkero [vt] [om Heste] break in; -kort [a] 
dT. drunk, -korsel [c] carting [home]. 

Tillaans [adv] se Laan [n]. 

Tillaase ryt] lock. 

Til I lade [vt] permit, allow, give leave; Jeg 
tilled mig at bemsBrke I ventured, presumed, 
took leave el. begged to observe; -r De? if you 
please; tilladt [a] allowed, permitted; [efter 
Lovene] legal, lawful, -ladelig [a] allowable, 
permissible; [lovllg] lawful, -tadelee [c] per- 
mission, allowance; har — til at Is allowed to. 

Til lands [adv] by land; on land; her — In 
this country. 

Tlllavie [vt] dress, prepare, [rlngeagt.] con- 
coct; — Maden cook the dinner. -ning [c] 
dressing etc. 

Tiilemple [vt] adapt [to], modify [according 
to], -ning [c] adaptation [to]; modification. 

Til I Id [c] confidence el. trust [in], reliance 
[on]; I — til trusting to. TillidslerkisBrlng vote 
of confidence, -forhold relations of confidence. 
-fuld [a] confident, confiding, full of confidence, 
trustful, trusting, -fuldhed [c] confidence, 
trustfulness. -hverv [commission of] trust. 
-mand trusted agent, deputy. -post place, 
office el. situation of trust. TUHdvaskkende 
[a] confidence-Inspiring. 

Tillige [adv] also, too, withal; moreover. 
•med [praep] together with, along with. 

Tilllggonde [al adjacent; belongring. 

Tiiliste sig [vr] acquire, obtain by artifice. 

Tilflokke, -lokkelso [c] allurement, entice- 
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fient. -lokkende [a] alluring, enticing, tempt- 
ag. 

Tilluklke [vt] close, shut, -nfng [c] closing 
tc. 

Till flag [n] addition: [til Bog el. Blad] supple- 
aent; [af Kvadg] breeding [of cattle]; -^ I Ltm 
ncrease of salary. Tillaggo [vt] [f0je til] 
Ldd, a.djQin, superadd* [overdrage] confer el. 
yesUyw upon; [tilregnej ascribe, attribute, as- 
iiern to; — VIgtighed attach l!mportance to; 
— Kvaeg breed, rear cattle; Men or tliiagt the 
iea Is frozen over. Tillaggolte [c] adding etc. 
TillsBss- additional, supplemental, supple- 
mentary. Tillagsldyr animal el. cattle for 
breeding el. to breed from, -form participle. 
•maade [gram] participle, -ord [gram] ad- 
jective. 

Tiiiart [a] acquired; -o Frasor second-hand 
plirases. 

Till lob [n] [om Yand] afflux; [om Menneskerl 
conflux, concourse; [til Hop] run, start, [flg] 
attempt, effort; han har otarkt — [om K0b- 
mand] he has a run of customers, -lobondo 
[a]: — Hund stray dog. -iobskanai feeder. 

Tiltnaallo [vt] measure [out] to; [fig] [om 
Tiden] allot to. -ling [c] measuring etc. 
Tilmed [adv] moreover, besides. 
Tiljmoldo [vt] communicate, notify, give 
notice, apprize of. -moldeite [c] notification. 

Til mode [adv]: vel, llde — in good, bad 
spirits; v8Bre — oom om feel as if; vssro el. 
blive undorllg ~%feel strange. 
Til mure [vt] wall up, brick up. 
Tilnagle [vt] nail up, spike up. 
Tilnavn [n] surname; mod — sumamed. 
Tilnikko [vt]: — [on] nod to [one]. 
Tillnarmelte [cT approach; [fig] advance. 
•noirmelsesvls [adv] approximately; [a] approx- 
Imate, approximative. 

Tl lovers [adv] [levnet] left, over; [til Over- 
flod] to spare; havo — for be partial to; Jog 
or — her I am not wanted here. 

Tilpao [adv] suitable, aright; kom — came 
in very well; han kom rigtig — he came 
just in due time; or dot — ? will that do? log 
kan aldrig gore ham noget — I can never 
do anything to please him; Jog or ikko ganske 
vel — I don't feel quite well; *— [til ham] I 
serve him right! 

Tilpaslso [vt] fit, suit, adjust, -ning [c] fit- 
ting etc.; adjustment. 
Tllprop|po [vt] cork. -nIng [c] corking. 
Tilfraab [nj cry, shout [to], hall, acclama- 
tion, -raabe [vt] cry, shout [to one]. 

Tillraado [vt] advise, counsel, -raadeiig [a] 
advisable. 

Tllraads [adv]: sporge — consult, ask ad- 
vice of. 

Tilrakko [vt] [tilsmudse] befoul, dirty; [mis- 
handle] damage, spoil; [fig] abuse, run down. 
Tilrede [vt] treat; lido tllredt roughly 
handled el. treated. 
Tllreden [a] Torn Hest] trained, broken [in]. 
Til I regno [vt] impute, attribute, ascribe, [en 
nt.: St. to one], -regnal Ig [a] imputable, [om 
Person] accountable. -rogneiighod [c] Im- 
putableness; accountableness. accountability. 

Tilrejoende [a] [passenger] arriving; var kom- 
men — had arrived. 

Tllrotto [adv] aright; satto, lagge noget — 
set, put something to rights, adjust, arrange; 
MBtte sig — seat one's self comfortably; vise 
en — direct one,, give one directions; tale en 
— make one listen to reason. Tllrette|lagge 
[vt] arrange [conveniently], set out, marshal, 
•vise [vt] reprimand, rebuke, -visning [c] re- 
primand, rebuke. 
Tllrido [vt]: — [on Hest] break, train [a horse]. 
Tlirlgge [vt] rig. 
Tilrlvo sIg [n*] seize upon, usurp, engross. 



Tillrygo, -roge [vt] make smoky; — ot Plbe- 
hovod coat the bowl of a pipe by smoking. 

Tilsagn [n] promise. 

Tiisammen [adv] together, ifi all; between 
them. 

Til|sandet [a] sanded up. -sanding [c] being 
sanded up. 

Tilse [vtl look to, attend to. 

Tilslde [adv] aside, on one side, out of the 
way. -ssBtto [vt] set el. lay aside; [en] pass 
[one] by, neglect el. slight [one], -sattelse [c] 
setting aside; passing by, neglect, slight. 

Tilsidst [adv] at last, at length; [ved Opregn.] 
lastly, finally.- 

Tilisige [vt] [love] promise; [befale at mode] 
summon, order to attend, -sigelso [c] sum- 
mons, order to attend. 

Tlisigte [vt] intend, aim at. 

Tllskadokommen [a] hurt, injured, wounded. 

Tilskammo [adv]: gore — abash, shame. 

Tilsklkko [vt] dispense, destine, allot. -Ise 
[c] dispensation [of providence]. 

Tilskrive [vt] write to; [give Skyld for] attri- 
bute, ascribe, set down, impute [st. to one]; 
— • sIg Sojren claim the victory. 

Tllskud [n] [Bidrag] contribution; [af det 
Oflentllge] subsidy, grant. 

Tilskuer [c] spectator, beholder, looker-on, 
on-looker; -no I Teatret the audience at the 
theatre, -inde [c] spectatress. »piadsen the 
house. 

Tllskydo [vt] contribute, add. 

Tlilskynde [vt] prompt, incite, stir up. -skyn- 
dolse [c] incitement. Incentive, prompting, 
stimulus. 

Tillskare [vt] cut out. -skaror, -sknrersko 
[c] fashioner, cutter out. -skssrlng [c] cutting 
out. 

Tilskodo [vt] convey [en nt.: st. to one]. 

Tllslaa [vt] knock down [at an auction]. 

Tlislutning [c] accession, voluntary sub- 
mission and union, sympathy, adhesion, re- 
sponse 

Tll8l0r|o [vt] veil; [flg] veil, gloss over, -ing 
[c] veiling. 

Tiismlle [vt] smile upon; — on BIfaid smile 
approvingly tc one. 

Tilsmudse [vt] soil, dirty. 

THsnavse [vt] soil, dirty. 

Tllsno [vt] cover up with snow, snow up. 

Tllsnige sig [vr] obtain fraudulently, ob- 
tain by underhand practices, -ise [c] fraudu- 
lent acquisition, surreption. 

Tilsnit [nl cutting out; cut, form, guise. 

Tilsnorle [vt] lace together el. up; — Struben 
paa en strangle one. -Ing lacing etc. 

Til|spidse [vt] sharpen at the point, point, 
taper; -spldset [a] pointed. 

Tilstaa [vt] confess; [vedgaa] admit, own; 
[bevilfire] grant, accord to. -else [c] confession; 
admittance; [Indrommelse; Bevilling] conces- 
sion. 

Tilstand [c] state, condition. 

Tllstedo |vtj allow, grant. 

Tllstede [adv] at hand, present; vnro — be 
by, be at home, [forhaanden] be forth-coming. 
-komot [c] arrival; return. 

Tllstedolig [a] allowable, permissible 

Tilstode|v»relse [c] presence, -vnrondo [a] 
present; in attendance; do — the company. 

*Tilstolnlng [c] arrangement. 

Tiistiile [vt] remit, send, hand. 

Tllstoppe [vt] stop up. fill up. 

Tilfstrakkellg [a] sufficient, adequate, -strak- 
kell§iiod [c] sufficiency, adequacy. 

Tllstromning [c] affiux, affiuxlon, influx; [af 
Folk] concourse. 

Tilstuds|e [vt] trim, -ning [c] trimming. 

Tllstundendo [a] approaching. 

Tillstodo [vt & i] happen, befall, -stodende 

18* 
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[a] adjacent, adjoining: [Omstcendlglied] un- 
foreseen, supeirening. 

Tlllsvar [nj: paa eset An- og — at one's own 
peril, -•varende {aj corresponding, to corre- 
spond, parallel, to match; proportionate. 

Tiltvlne [Yt] soil, dirty, foul. 

Tllsvarge [vt] swear to. 

Tilsyn [n] superintendence, care, supervision; 
have — mod see to. look after. 

Tiisyne [adv] in sight; komme — appear; 
komme — Igen reappear, -komot [c] appear- 
ance; phenomenon, -ladende [a] apparent, 
seeming, ostensible; [adv] apparently etc. 

Tilsyntlhavende [a] in charge. -mand in- 
spector, surveyor. 

TlUatjte rvt] [om Formue] lose; squander 
away; [mar] [Sejl] set [sail]; — LIvet perish, 
lose one's life, -ning [cj loss; [mar] setting [of 
sail]. 

Tllttfle [vt] soil, dirty. 

TIlMt [adv]: vare — be at sea; gaa, fare — 
go to sea. 

*Tlltag [n] energy, enterprise. 

Til|tage [vr]: — sig assume [to one's self]; 
[vi] increase, grow; -tagende [a] increasing 
etc. -tagen [c] increase. 

Tlltakke [adv]: tage — put up with, be satis- 
fled with. 

Tiltaklle [vt] rig. -ling [c] rigging. 

Tiitala [vt] accost, address, harangue; [juri- 
disk] prosecute, sue; [fig] attract; commend, 
recommend el. approve itself tO; vare tlltait 
for be el. stand accused of; [den] tlltalCe the 
accused, the defendant; -nde [a] pleasing, 
pleasant, winning, taking, engaging, sympa- 
thetic; lidot -nde unsympa^etlc. Tlltaie [c] 
address, [juridisk] prosecution; han er sat 
under — an action has been brought against 
him; give en Svar paa -^ give one tit for tat, 
return the compliment. 

Tiitro [vt]: — [en] give one credit for. THtro 
fc] confidence, trust, faith; have — til place 
[one's] confidence in, put one's trust in. 

Tlltrade [vt] [et Embede, Arv] step into, 
enter upon- [et Forbund, Interessentskab] enter 
into, join; [Mening. Ytring] subscribe to, agree 
with; — en Rejse set out upon, start on, 
proceed on, begin, a Journey el. voyage; — et 
Forsiag second a motion, -lee [c] [af Embede, 
Oods osv.] stepping into, entering on el. upon; 
[af en Rejse] setting out. 

Tiiitrakke [vt] attract; — sig [vr] attract, 
draw upon el. to one's self, -trakkende [a] 
attractive, -trakning [c] attraction, -nings- 
kraft [c] attractive force el. energy, [power of] 
attraction, [fig] charm. 

TiitrsBnge [vt] need, stand in need of. 

Tiitvinge sig [vr] obtain by force, force. 

TiitsBnke [vt] intend for. 

Tilvande [adv] by water; Krlgtmagten til- 
lands og — the Army and the Navy. 

Tiivant [a] habitual, accustomed. 

Tiiveje [adv]: bringe, skaffe — procure; 
[PengeJ raise; [bringe istand] effect, bring 
about; — Orden restore order. 

Tilvejrs [adv, mar] aloft. 

Tiivende [vr]: — sig acquire el. obtain by 
underhand means. -Ise [c] appropriation. 

Tiiventtre [adv] to the left; on the left 
[hand]. 

Tilvirk|e [vt] manufacture; — Klado af Uld 
el. Bomuid work wool el. cotton into cloth. 
•ning [c] manufacture. 

Tilvakst [c] increase, accession. 

Tii|v8Brel8e [c] existence, being; Kampen for 
•n the struggle for existence, -varoltettiittand 
state of being. 

TUvarks [adv}: gaa — go about it. 

Time [c] hour; [Undervisnings-] lesson; -r 
hot lessons with; om on — in an hour; for en 



— oidon an hour ago; hvor — pan Das»n every i 
hour in the day; hant — or tlaaet tiis bonr 
is come. Timoiglae hour-glass, sand-glass, 
-korsel: for — when hired by time. Timelig 
[a] temporal. Timolighod [c] temporal ex 
istenoe. Tlmolaror private teacher. Timet 
[vd] happen, befall. Timo|alas hour-stroke, 
-vie [adv] by the hour; I — for hours £together] 

Timlan [c] thyme. 

Tin [n] tin; pewter. 

Tinibiad tinfoU. -bilk tin-plate. 

TInd, Tindo [c] peak, [ogs. fig] summit, pin- 
nacle; [fig] acme; [paa Mur, Taam] battle- 
ment. 

Tinding [c] temple. 

Tindro [vl] sparkle, twinkle; -nde [a] sparkl- 
ing etc.; dT. — gal in a towering rage. Tin- 
dron [c] sparkling. 

Tine [c] round wooden box. 

*Tino [vt & i] thaw. 

Ting [c] thing; hved der gjorde -en endnu 
T»rre to make matters worse; passe sins — 
mind one's business. 

Ting [n] [Sted, hvor Ret holdes] court, 
assize; [repr. Forsaml.] house; paa -s in court; 
in parliament. Tingjlass [vt] record, [legally] 
notify. -iasning recording, [legal] notifica- 
tion. 

Tings [vl] bargain, higgle; — sig I Kost hos 
board with; * — contract el. bargain for, be- 
speak. TIngsn [c] bargaining. 

Tingstt [c] se Ting; sn nasvls Ulle — a 
pert little hussy. 

Tinktur [c] tincture. 

Tinlsoidat tin soldier, toy soldier. -steber 
pewterer. -tallsrksn pewter-plate, tin<plate. 

Tints [c] bladder-worm; [pi] [hos Sviii] 
measles. Tintst [a] measled, measly. 

TintsJ pewter-ware. 

Tipoids|fadsr [c] great - great - grandfather. 
-modsr [c] greal-great-grandmother. 

Tipvogn fc] tip-cfart. 

Tirade [c] tirade. 

TirailJore [vil skirmish. -Jar [c] skirmisher. 
-Jsrfagtning [cJ skirmish. 

Tirrs [vt] tease, irritate. Tirrsn [c] teasing 
etc. 

Tirsdag Tc] Tuesday; I -s last Tuesday. 

TIsks [vij whisper. 

*Tlstsl [c] se Tidsel. 

Tit [adv] se Tldt. 

Tital [n] ten. -systsmet the decimal system. 

Titan [c] Titan. Titanlsk Titanic, Titan. 

Titei [c] title; under — af under the title 
of. -blllsds frontispiece, -blad title-leaf, title 
-page. 

Titts [vi] peep, -leg [c] bopeep. 

Titulatur [c] titles. TItulors [vt] title, en- 
title, style, name, address. Titular [a] titular. 

Tiur fc] capercailzie, wood-grouse. 

Tjat [nj dT. tat, rap. TJatts [vt] tat, rap. 

TJavs fc] tatter, rag. TJavssC [a] tattered. 

TJons [vl & t] serve; [fortjene] earn; — Psnge 
make money; -r godt has a good income; 
makes a large profit; han -r hos mig he is 
in my service; tjsn mig I at oblige me by, 
el. do me the favour to ...; Iwormed kan Jeg 

— Dsm? how can I be of service to you? del 
kan Jsg ikke vars tjsnt msd that won't do for 
me; — saa og saa msgst paa make so much 
by; dst -r ham til Undsky Mining it is some 
excuse for him; den -nds Klasss the menial 
class. TJensr [c] [man-]servant, footman, 
groom; Kirksns — minister; ttatsns — public 
functionary; Dsrss — your servant, your 
obedient servant. TIsnorinds [c]: Derss arbs- 
digs — your humble servant. TJenerpsrssnals 
[n] domestics, servants [pi]. TJsnsrsads [paa 
en Vogn] dickey. 

TJsnssts [c] service; [Kondition] place; gsrs 



rienlig 



277 



Ttffipuilkt 



— serre; smt^ — Mm serve for el. as, do duty 
for; assist el. officiate as; g«re en en — do 
el. render one a service; do one a favour, tiave 
^ be on duty; have •» ved HeCet be in walt- 
InfiT; opslge -n [om Tjenestefolk] give warning; 
han tog — hee mJg be entered my service; 
i -n on service; I udenlandek -* on foreign 
service; hvad itaar til — 7 wbat are your com- 
mands? wbat is for your servicer dec itaar til 
Deree — you are welcome to it; til — at your 
service; uden — out of place. TJenettelanlig- 
gevlder: I — on servloe. -folk servants. *-gut 
se -i^arl. -karl manr-servant]. -piiw maid 
-servant, ^itterivelee official letter. 4ld time 
of service. 4yende domestics, servants [pi]. 

Tjenlig [a jserviceable, useful. 

Tjenetjagtlg [a] ready to serve, obliging, 
belpful, neigbbourly; »ltfor — officious, over 
-officious, -agtighed [c] readiness to serve, 
obligingness, over-offlciousness. -dygtig [a] 
fit for service, serviceable, efficient, effective. 
•-dystighed [service] efficiency. -gerende [a] 
[ved Hof, om Tjener osv.] in waiting, in 
attendance; [mil] on duty, -ivrlg [a] assiduous, 
indefatigable, -ivrighed zeal in tbe service. 
TJenstilig, -iigt by virtue of office; -llget [adv] 
officially, as in duty bound. -vilUg se -agtig. 
-villlghed se -agtigbed. 

*TJerii [n] tarn, small lake, merelet. 

*TJor, TJore se Tejr, Tejre. 

TJare [c] tar. TJasre [vt] tar. TJ«re|ko«t 
tar-brusb. -pap tarred paper, -p^s tar-buclcet. 
-sMlie tar-soap. TJaret [aJ tarred. TJaretonde 
tar-barrel. 

TJorn [c] tbom, tbom-busb; brier, briar, 
bramble. Se Torn. 

To [vt] wash. 

To [Talord] two; en — [i Kortspil] a deuce; 
begge — botb; — Oange twice;; — og — by 
twos, two by two; eet af — one of two things; 
det er saa sikkert aom at — og — er fire it 
is a dead certainty. To|aarig, -aare [a] bien- 
nial; et -t Barn a child two years old. 

Tobak [c] tobacco; ryge — smoke; ekraa — 
chew [tobacco]; ikke en Pike ^ vardt not 
worth a button el. farthing. Tobakslliandel 
tobacco-trade, tobacconist's shop. -handler 
tobacconist, -katee tobacco-box. -lugt smell 
of tobacco, -pung tobacco-pouch, -rulie roll 
of tobacco, -nig tobacco-smoke: -ryger, -reger 
smoker [of tobacco]; en etsrk — a great 
smoker, -rygnltig, -regning smoking, -saft, 
-sauoe tobacco-juice. -apinder tobacconist. 
-epinderi tobacco-manufactory. 

Tobenet [a] two-legged; et — Dyr a biped. 

Toddy [cj toddy. 
• To|delt [a] bipartite, -dobbelt [a] double. 

TodtschlAger t. [c] life-preserver. 

Todakker [c] line-of-battle ship, two-decker. 

To|er [cJ two. -etages [a] two-storied, -fjer- 
dedels Takt time of two crotchets el. of two 
fours, -ford [adv] doubly, two-fold. 

Toft [c] enclosed home-field. 

Tofte [c, mar] thwart. 

Tog [imp] se Tage. 
" iTog [n] expedition, march, progress; proces- 
sion, array; pFelttog] campain; [paa Jaernbane] 
train; blandet — mixed train; -et gear the 
train starts. Togrforsinkefse delay of the train. 
-f0rer [c] guard, [amr] conductor. 

Togrenet [a] two-forked, bifurcate. 

Togttandsning [c] stopping of the train. 

Togt [n] cruise, expedition; • fit. 

Toilet [n] toilet; gere — dress, -bord dress- 
ing-table, -mebel wardrobe, -skrin dressing 
-biOX el. case, -spejl dressing-glass, toilet-glass, 
cbev%il-gla ss . 

Tol [c] Stepper, stopple; [mar] [Aaretol] 
tbole, pin; [fig] saa det peb I -lene at a furious 
rate. 



Told [c] duty [af, paa: on] toll, -afglfter 
customs duties, -asslstent custom-house officer. 
-beskyttelee protection, -betjent se -asslstent. 
-bod custom-house. Tolde [vt] toll; se For- 
tolde. Toldlekspeditlen custom-house, -em- 
bedemand officer of the customs. Totder [c] 
receiver of customs; [bibelsk] publican. Told|- 
etaten the Customs, -forvalter receiver of tbe 
customs, toll-gatherer, -frl [a] toll-free, duty 
-free; Tanker ere -*- thoughts go el. are free. 
-frihed exemption from duty. -funktionar 
customs' official. -gedtgerelte drawback. 
-granee custom-boundary, -inepekter surveyor 
of the customs. -kammer custom-house; 
Customs. -kaMorer Collector of Customs, -kla- 
nre make entry el. clear at the customs-house. 
-klarering [custom-house] clearance, -klare- 
ringsbevis clearance. -kontroHor Controller 
of Customs, -krydter revenue cruiser, -kryde- 
vsBsenet the preventive service, -kutter re- 
venue cutter, -kvittering clearance, -pllgtig 
[a] liable to duty, -svig defraudation of the 
customs. -tarif tariff [of duties]. -visita- 
tion the Customs' examination, -vaten the 
customs. 

Tolerjanee [cl toleration, tolerance* -ant [a] 
tolerant, -ere [vt] tolerate. 

Tolk [cl interpreter. Tolkje [vt] interpret; 
[udtrylckej express, -ning [c] interpretation. 

Tolv [Talord] twelve. -aarig, -ears [a] 
twelve years old. Tolvte twelfth; den ^ Ja- 
nuar the twelfth of January, January the 
twelfth; for det — twelfthly, in the twelfth 
place. Tolvtedel twelfth [part]; fern -e five 
twelfths. 

Tom [a] empty, [fig] void, [menlngsl0s] 
inane. 

Tomat [cl tomato. 

Tombak [n] tombac, pinch-beck, Bath metal. 

Tombola [c] lottery, tombola. 

Tomlhed [c] emptiness, vacuity, inanity; [F0- 
lelse] void, vacuum. -hasndet [a] empty 
-handed. 

Tomme [c] inch; * thumb. Tommeifinger [c] 
thumb, master-finger. 

Tommel|taa [c] great toe. -tot the thumb. 

Tommelskrue thumb screw, -stok inch-scale, 
foot-rule, carpenter's rule, -tyk [a] one inch 
thick, -vis [adv] by the inch. 

Tomt fc] site, [ground] plot; yar4. 

Ton [cl ton. 

Tone [vt] [Flag] show, display, fly [the col- 
ours]; [vil — from loom. 

Tone [cj sound, tone; [Eftertryk] accent, em- 
phasis; [Levemaade] ton, fashion; [i Maleri] 
tone; halv — semi-tone; anglve -n give the 
tone; en Mand af god — a wellbred man; det 
er Ikke god — it is not bon ton, not good 
form. Tone [vi & t] sound. Tone|angivende 
[a] who gives the tone, who leads the fashion. 
-art key. -fald accent, emphasis, -hejde pitch. 
•kunet art of music. -kunatner musician. 
•skala se -stige. -atlge scale, gamut, -vaid 
wealth of tones. Tonika [c] the key-note, the 
tonic. 

Tonles [a] tuneless; [om Stemme] husky; 
[uden Eftertryk] unaccented. 

Tonsil [c] tonsil. 

Tonsur [e] tonsure. 

Top [int] done! a bargain! 

Top [c] top, summit; [paa Fugle] tuft, crest; 
[Legetoj] top, pegtop; [af Mast] masthead; [om 
Masteme, Rejsningen] top, rigging; en — Suk- 
ker a loaf of sugar; fra — til Taa from head 
to foot, from top to toe. 

Topas [c] topaz. . 

Topolgraf [c] topographer. -grafi [c] topo- 
graphy, -graflek [a] topographic. 

Toppunkt [fig] culminating point, acme, 
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Topsgast topman. Taptukker loaf 
[a] two-rowed; [Frakke] double 



cllmax.- 
-sugar. 

Toradet 
-buttoned, 

Tor b let [cl scarab, scarabee. 

Torfton [cj thunder; -en slog ned I Taarn^t 
the tower was struck by lightning; det Irak- 
ker op til — a thunder-storm is gathering. 
Torden|brag crash of thunder. -budskab 
terrible message. -byge thunder - shower; 
thunder-squall, -rost voice of thunder, -tkrald 
clap of thunder, -oky thunder-cloud. 4ale 
thundering speech, -vejr thunder-storm. 

Tor d no ^p] thunder. 

Torn [cl thorn, spine; [Barkt.] prickle, [af 
Jaem o. l.J pin, spike; Hvid-, Hage- hawthorn; 
Hyben- wild brier; Klynger- bramble; det er 
ham en — i 0Jet a thorn in his side; Ingen 
Reser uden -e no rose without a thorn. 

Tornado [c] tornado. 

Tornblad furze, whin, gorse. 

Tornejbusk thorn-shrub, bramble, brier, -fri 
[a] thomless. -fuld [a] thorny, prickly. 
-h8Bk[ke] thorn-hedge. -krat bush el. [taetj 
thicket of brambles and thorns, -krone crown 
of thorns, -roae dog-rose, -ttraet [a] thorny. 
Tornet [a] thorny, prickly, spinous. 

Tornlster [c & n] knapsack. 

Torpedo [c] torpedo, -baad torpedo boat. 
-¥8Bsenet the torpedo system. 

Torsdag [c] Thursday; I -s last Thursday. 

Torek [c] cod, codfish; dT. en paa -en a slap 
in the face. Toreke|hoved [ogs. om Skseldsord] 
cod's head, -levertran cod-liver oil. 

Tort [c] injury, disgrace. Tortere [vt] scoff, 
mock, scorn, deride, insult, affront. 

Tortur [c] torture; bruge — Imod put to tor- 
ture, -kammer torture-chamber, -rodskab in- 
strument of torture. 

*Torv [c] se Torv. 

Tor¥ Lhl market, market-place; til -s to 
market. Torvejdag market-day. -hal market 
-hall, -kurv market-basket. -kaBlling market 
-woman, stall -woman, -prle market-price. 
-spand market-pail, -stade stand at a market. 
-vogn market-cart. 

Tosse [c] fool, booby, ninny, simpleton, 
blockhead. Tosse [vi] behave el. act like a 
fool. Tosselgod [a] foolishly kind, -godhed 
foolish kindness, -hoved se Tosse. Tosseri [n] 
foolery. Tosset [a] foolish, silly, stupid, 
Idiotic; det er til at blive — over it is enough 
to drive one mad; det er'slet Ikke saa — it is 
not half bad. 

Tolstaveises [a] of two syllables, dissyllabic. 
-stavelsesord dissyllable, -stemmig [a] of el. 
for two voices. 

Tot [c] tuft; * se Taatt; koAime i -terne paa 
hlnanden fall together by the ears. 

Tot [a, mar] taut, tight. 

Total [a] total. -afholdenhed tee-totalism. 
Totalitet [c] totality. 

Total Isum [sum] total. -virkning general 
effect. 

To|tommer, -toms [a] two inch. 

Toup6 [c] toupee, toupet. 

Tour se Tur. 

Tournure [c] deportment; [paa Kjole] bustle, 
toumure, dress-improver. 

Tov [nj rope; [svaert] cable. -vaBrH cordage, 
rope[s]. 

Traad [c] thread; [Bomulds-] cotton; [Metal] 
wire; [flgj thread, [ledende] clue; lee paa -en 
loose; -en i ens Tale the thread of one's dis- 
course: hsBnger I en — hangs upon a thread. 
Traad|handier haberdasher. -Iiandske thread 
-glove. 

Traadt, traadte, se Trsede. 

Tradition [c] tradition, -el [a] traditional. 

Traf [imp] se Traeffe* 



Trafik [c] traffic, -ehef traffic-manager. 
.Tragedie [c] tragedy. -digfter traerlc poet 
Traglker [cJ tragedian. Tragrilkomedie tragi 
-comedy, -komlsk [a] traglconiic[al]. Tragish 
[a] tragic, tragical. 

Tragt [c] funnel* tunnel. Tragte [vt] pour 
through a funnel. 

Tragte [vi]: — efter aim at, aspire to, affect. 
pursue. Tragten [c] aspiration, pursuit. 

Tragtepose [c] filtering-bag. 

Trak [imp] se TraBkke. 

Trakaseerier [pi] annoyances, vexations. 

Traktat [c] treaty, [llUe Skrift] tract. 

Trakterje se Behandle, Bevaerte; --^ med treat 
to; dT. [spendere] stand. -Ing [c], Traktement 
[n] entertainment; [fig, Ironlsk] treatment. 
Trakter [cl restaurant. 

*Tralle [c] [paa Jsembane] trolley. 

Tralvasrk lattice-work. 

Trampe [vt] tramp, trample; — paa trample 
upon. Tram pen [c] tramping etc. 

Tran [c] train-oil, fish-oil, [Medicln-I oodllTer 
oil. 

Tranolii [c] trench. Tranoliere [vt] carve. 

Trane [c] crane. 

TranebaBr [n] cranberry. 

Tranet, trannet [a] like train-oil. 

Trang [c] want, need; komme I -^ come to 
want; i — for in need of; faier — til at longs 
to, feels impelled to; der er — til there is a 
want of. 

Trang [a] narrow, strait; -o Kaar narrow el. 
straitened circumstances el. means; -e Tider 
hard times. Trang|brystet [a] asthmatic. 
-brystigfied [c] asthma. -hed [c] narrowness, 
straitness. 

Trannet [a] se Tranet. 

Transaktion [c] transaction. 

Transfiguration [c] transfiguration. 

Transit transit. Transitlgode transit-goods. 
•handei transit-trade. 

Transitiv [a] transitive. 

Transittold [c] transit-duty el. dues. 

Translator [c] interpreter and translator. 

Transparent [n] transparency. 

Transpir|atlon [cl perspiration. -ere [vi] 
sweat, perspire. 

Transponerjo [vt] transpose. -ing [c] trans- 
position. 

Translport [c] transport, conveyance, trans- 
fer; [mere] [1 Bog] [amount] brought over el. 
forward, -portabei [a] transportable, -porters 
[vt] transport; transfer; [i Bog] bring over. 

Trapez [n] trapeze. Trapezium [n] trapezium. 
Trapezkunstner trapezlst. 

Trapgaas [c] bustard. 

Trappe [c] staircase, stairs; [udenfor D0f] 
[door-] steps; op, ned, ad -n up, down, stairs. 
Trappe|afsats landing, st^ilr-head. -gang stair- 
case [hall]. -geiiender banisters. -opgang 
staircase, -stige set el. pair of stefis, portable 
steps, step-ladder, -trin step of a staircase. 

Trappist [c] Trappist. 

Traske [vi] trudge. 

Trasjsat [c] drawee, -sent [c] drawer, -sere 
[vt] draw [on], value on; -t Veksel draft. 

Tratte [c] draft, draught, valuation. 

Trav [nj trot; i — at a trot, at the trot. 

Trave [vi] trot. 

Traver [c] [match-] trotter, [high-]' stepper. 
Traverbane trottlng-track. 

Travestjere [vt] travesty, burlesijue; -eret [a] 
travestied, travesty, -ering [c] travestying, 
burlesquing, -i [cj travesty, parody, a work 
travestied. 

Trav I [a] busy; have -t be busy. Travlhed 
[c] bustle, press of business. 

Travjieb [n] trotting, •-ride [vt] trot. 

Tre [Talord] three; — Qange trice, three 
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Uxaes. Trejaarls [a] triennial, -aars [a] Oiree 
yesLTs old. 

Xredlve thirty. Traollvaaarskrigcn the thirty 
years' war. Tredlvte thirtieth. Tredivtedel 
ttiirtieth part. 

- Xredja third; ^ Kapltel the third chapter; 
■let -•- Bud the fourth commandment. Tredjel- 
del [c] third [part], -mand a third person el. 
par^y. -tidste [a] the last hut two. 

Xredobbelt [a] three-fold, triple; den -e Krone 
tbe tiara, the triple crown. Treds, tredslnde- 
tyve se Tres. Tre|dakker [Sklb] three-decker. 
-en is [a] triune, -enlgfied Trinity, -enighede- 
I car en the doctrine of the Trinity. Trinitarian- 
isnx. -er [cl three, -fod tripod, trevet. -fold 
[adv] thriceftold]; threefold, triple, -foidig [a] 
triplicate, -foldlghed Trinity, -fork trident. 
-tiundrede three-hundred. 

Trelkant triangle, -kantet [a] triangular; 
tbree-comercd; — Hat cocked el. three-cornered 
liat. -klang triad, -klover [c] trefoil; [n, fig] 
trio, triumvirate. 

Trema [n] diaeresis. 



Trelmando [Whist] three-handed [whist]. 

[er] [cl r 
Tramme [c] cross-piece, -bar, [paa Stol] rung, 



-mastter] [cl three-masted vessel. 



[i Stige] round, rundle, rung, [i Garde o. 1.] 
rail. 

Trende three. 

Trend |e [vt] warp, -ing [c] warp. 

Trento [c] snaffle, bridoon. 

Treottendedels Takt time of three quavers. 

Trepan lore [vt] trepan. -ering [cj trepan- 
nin^r. 

Trepang [c] tcepang. 

Trefpundig [a] of three pounds, -radet [a] 
three rowed, trifarious. Tres se Tresindstyve. 
Treeidet [a} threesided, trilateral. 

Treslndsltyve sixty. -tyveaarig [a] sixty 
years old; of sixty years, -tyvendo sixtieth. 
-tyvendedel sixtieth [part]. 

Tresso [c] lace, galloon. 

Trelstavelsos- trisyllabic. -tteinmig [a] for 
three voices el. parts, -strenget [a] three 
-stringed, -strvgon [a]- with tluree strokes. 

Troftai [number] three. *-ti se Tretti. -tlden: 
ved ^- about three, -tommersi -toms [a] three 
inch. 

Tretten thirteen, -de thirteenth. Trettende- 
del thirteenth, [part]. Tretti thirty. 

Treven [a] slow, slack; suUen. -hed [c] slow- 
ness, slackness* . 

Trlangjet [c] triangle. . -ular [a] trlangul^ry. 

Tribun [cJ tribune. Tribunal [n] tribunaL 
Tribune [c] [Taler-] tribune; [TUskuer-]- grand 
stand. - Tribut [c] tribute. 

Tricot, rTrJootage [c] tricote, fleshings, stock- 
inet. 

Trioykle [c] tricycle. 

Trlgonolmotri [c] trigonometry, -metrisk [a] 
trjlgonolnetrical. 

Trikin [c] trichina. -eygdom trichiniasis, 
trichinosis. 
. Trlktrak [c] backgammon. 

Trilio [c] shake; siaa en — d. s. s. Triple 
[vi] make a shake, shake. 

Trifle [vt dc 1] roll, trundle; [cm Taarer] rpU. 
trickle: ipaa Trillebor] wheel, barrow. Trilie- 
bor [c] [wheel-lbarrow. 

Trillovogn [cJ trundle-cart. 

Trilling [c] three-twin child; -er three at a 
birth. 

Trillion [c] trillion. 

TrilogI Fc] trilogy. 

Trimie fvi] se Trille. 

Trin [n] step; [i Stige] round, rung; [flg] 
stage, development; [Grad, Muslkl degree. 

Trind [a] round, plump; trindt [adv] around. 
-hed [cJ roundness. 

Trine [vi] step, tread. 



Trinfoige [c] gradual succession, gradation, 
graduated series. 

Trinitalrier Ppl] Trinitarians, -risk [a] trini- 
tarian. -tis fc] Trinity-Sunday. 
*Trinse se Trensc. 
^Trlnse [vi] roll. 

Trin vis [adv] step by step; [a] successive. 
Trio [c] trio. 
Triol [cl triole, triplet. 

Trip [n] short step, trip; — , trap, Trasko 
tip-tap-toe. 
Trippe [vll trip, pick one's way. mlnc^. 
Trippel [c], -Jord tripoli. rottenstone. Trip- 
pelse [c] brick-dust [for polishing]. 
Trisse fvi]: — af trudge along. 
Trisse [c] pulley. Trisse [vt] hoist el. lower 
by means of pulleys, -biok block of a puUey. 
-vark mechanism of pulleys. 

Trist [a] melahcholy, depressing, dreary, 
lugubrious, cheerless. 

Trit [n] step, tread; holdo — keep time; [flg] 
holds — mod keep up el. keep pace with. 
Triton [c] Triton. 

Triumf [c] triumph; i — triumphant[ly]. 
Triumfator [c] triumpher. Triumfbue trium- 
phal arch. Triumfero [vi] triumph, exult 
[over: at St., over one]; -nde [a] triumphant. 
Triumftog triumphal procession. 
'Trlve [vt] catch, grab, clutch. 
Trivelig [a] plump, well-fed. -hed [c] plump- 
ness. Trives fvd] thrive; feel comfortable. 

Triviaiitet [c] triteness; [konkret] common- 
place, truism, platitude. Triviel [a] hack- 
neyed, tedious, obvious, trite, commonplace. 
•Tro fc] wooden channel el. trough. 
Tro [a] true, faithful, trusty; [Un/iersaat] 
loyal, faithful; on eJ. noget — faithful to. 
Tro [c] faith, belief; [Tiltro] credence; [ReligJ 
faith; dsn kristelige — the Christian faith el. 
religion; have -- paa have faith in; ingen — 
til no confidence in; give sin — pledge one's 
vow; paa — og Love on trust; i god — in 
good faith; mm —I upon my wordi Tro [vt 
& i] believe; [tanke] think; [saette Tro til] 
credit, believe, give credit to; [Relig.] believe; 
ikke — [en, noget] disbelieve; dot kan du — 
you may be sure of that; J a, dot -r Jeg yes, 
I think so„ so. l believe; — paa Gud believe 
in God; — en godt trust one; Ikke tii at — 
not.tq be trusted. 
Trooh« [c] trochee, -isk [a] trochaic. 
Trods [cj defi^ce, contumacy, obstinacy; 
byde en — bid defiance to, defy one, set one 
at defiance; paa — in sheer defiance; tli — 
for in defiance of, in spite of. Trods [praep] 
in spite of; — n^gen, — den bedste as weU, as 
fast etc.. as any one. Trodse [vt] defy, bid 
defl^npe to. brave, beard, fly in the face of; 
— igennem carry through; -r enhver Beskri- 
velse. baffles description; [vi] be refractory. 
Trodslg [a] defying, deflant, refractory, fro- 
ward. Trodsighed [c] refractoriness, froward- 
ness. , , , 

Troende [part] believing; en — a ^llever; 
de , — the faithful. Troende [s]: staa tfl rr 
deserve credit. 

Trofast [a & adv] faithful, trus(y. .-hed [ci] 
fldelity, trustiness. 
Trofa [c] trophy. 
Troglodyt [c] troglodyte. 
Trohjertig [a] open-heajrted, hearty. •Iied:[c] 
open-heartedness, 

Trpja [n] Troy. Trojajner [c], -nsfc [a] Trojan; 
den -a Krig the Siege of Troy. 

Trold [cJ goblin, gnome, troll, ogre; * [flg] 
wicked person. Troidcfom [c] witchcraft,, sor- 
cery. Trolddomslkraft ipaglc power, -kunst 
magic art. Trolde se Trylle-. Troldorl. sp 
Trylleri. ^Troldet [a] naughty. 
Troidlfolk mountain-sprites, -he^e witch* 
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sorceress. *-kJ«rrlng se -kaUing. -kvlnd* se 
-heks. -kyndig [a] versed In witchcraft, in the 
magic art. -kyndighed witchcraft, -kalfling 
witch; [af Krudt] maroon, devil. -mand 
sorcerer, wizard. *-8kab se -dom. ^-^inge 
naughty child. 

Trolig [a] credible. Trollg [adv] truly, faith- 
fully, -tied [c] credlbUlty. 

Trolje, Trolll, Trolly [c] trolly. 

Tro|lov« betroth, affiance. -lovelM [cj be- 
trothment, espousals [pi], -lovelaesrlng bridal 
ring. 

TrolM [a] faithless, perfidious; -ol traitor! 
[traltoress!]. -lied [c] faithlessness, perfidy, bad 
faith; en — an act of perfidy. 

Tromle [c] drum; [tU Jord] roller, land-roll. 
Tromie [vt] roll. 

Tromme [c] drum; slaa paa — beat the drum; 
•laa paa den •tore — [fig] blow the trumpet. 
Tromme [vl & t] drum, beat the drum. 
Trommelhinde drum membrane, -huie, hul- 
hed tympanum, -hvirvel roll, ^sklnd drum 
-skin, -head, -tlagor drummer, -stik, -ttlkke, 
-stok drumstick, -sygo tympanitis, tympany. 

Trompet [c] trumpet; ttode i -on [ogs. fig] 
blow the trumpet. Trompeter [c] trumpeter. 

Trompetftod flourish [of trumpets]. 

Trone [c] throne; bestige -n mount, ascend 
the throne; komme paa >n come el. succeed to 
the throne; stode fra -n drive from the throne, 
dethrone. Trone [vi] throne. Tron|arvlng 
heir to the crown el. throne, heir apparent. 
-bettigefae accession [to the crown], -ffrasigolse 
resignation of the mrone, abdication, -f^lge 
order of succession [in a kingdom]. -folger 
successor, heir to the crown, heir apparent. 
•himmel canopy. -pratendent pretender to 
the throne. -raner, -rover usurper [of the 
throne]. -sklfte accession of the new king. 
-tale Royal speech. 

Trop [c] troop; holdo — keep up; Tropper [pi] 
troops, forces. 

Trope [c] trope, -landone the tropical coun- 
tries. Troperne [pi] the tropics. Tropisk [a] 
tropical. 

Tros [n] baggage. 

Troslartfkei article of faith el. belief, -be- 
kendelM creed, symbol, -bekender . confessor. 

Troskab [c] fidelity, faithfulness, loyalty. 

Troskyldig [a] slmple[-hearted], confiding, 
unsuspecting, unwary, -hod [c] simplicity. 

Trosso Jcl rope, hawser, warp. 

*Troet [cJ thrush. 

Trosvogn [c] baggage-waggon. 

Troubadour [c] minstrel. 

TrovaBrdig [a] worthy of belief el. credit, 
trustworthy, [ikke om Person] credible, au- 
thentic, -hod [c] trustworthiness; credibility, 
authenticity. 

True [vi & t] threaten, menace. 

Truffet se Traeffe. 

Trug [n] trough. 

Trukket se Trsekke. 

Trumf [c] trump; stikke mod — trump; tage 
en mod — drive one into a corner. Trumfe 
[vi] lead a trump; — over overtrump. 
Trumfles, -knagt, -konge osv. the ace, knave, 
king of trumps. 

Trunte [c] stub, stump, log. 

Trup [cl band, company. 

Trusel [c] threat, menace. 

Trutte [vl] [1 Horn] toot. 

Tryg [a] secure, safe [for: from]; [i Slndet] 
confiding, confident; trygt [adv] safely, with 
safety, securely; confidently. 

Tryghed [c] security, safety; confidence. 

Tryglo [vt] beg, importune, solicit; [vl] beg. 
Tryglon [c] begging. Importuning etc. 

Tryk [n] pressure, squeeze; [Aftr.] impres- 
sion. Tryk [c] print; paa — In print; under 



-kon In the press; god, okarp, osv. — good, 
bold etc. type; tat — close print. Tryk|ffejt; 
erratum, misprint, -ftoflollsto table of enata. 
Trykke [vt dc t] press, sQiieeze; [driTe] force,, 
thrust; [typograf.] print; — 



reprint; . 

•fk 



paany 
lado — print; maa el. lian -o for 
Tajor printed goods; han •do mlg i 
he hugged me In his arms; — HattMi nod i' 
0Jnono slouch one's hat; — paa an FJodtr 
touch a spring; [vr] — oig vod shrlnlf from; 
trykkende [a] heavy; oppressive, grievous; 
trykkot THotand depressed state, depressloo. 
Trykko)frihod liberty el. freedom of Uie press, 
a free press, -fardlg [a] ready for tlie press. 
-maokino printing-machine. Tryklcoft [c] op- 
pression [for Brystet] of the chest. 

Trykkor [c] printer. Trykkari [n] printing 
-house, printing-office. 

Trykning [c] printing; [ved Vaagt] pressure. 
Tryklpapir printing-paper, -oagor [plj printed 
matter, prints, -svarto printer's Ink. 

Try lie [vt] enchant, charm, fascinate. Tryllel* 
agtig [aj magic, -bilk fascinating glance. 
-drik enchanted potion, philter. -Itoite magic 
fiute. -formular charm, spell, exorciaD. 
-klang magic sound. -kraft magic powbr. 
-kunst magic el. fascinating art. -midlor [pi] 
magic means, charms, spells. Tryilari [n] 
enchantment, magic, fascination. Tryllorinde 
[c] enchantress. Tryllo]skrlft magic writing. 
-slag: som vod ot — as if by magic. -otar 
magic wand, -vark work of enchantment 



Tryno [c, *n] snout. 
Trm [n] t 



tree; [Ved] wood; [Fad] cask; af — 
wooden; byggot af — wood-built, wooden-built. 
Tr«|art species of tree, -bon wooden leg. 
-bonot [a] wooden - legged. -bovofcoet [a] 
wooded, arborlferous. -brotsgning wooden 
pavement. 



Trade [vt] [en Naal] thread. 
Trade [▼! " 



& t] tread; [trine] step; — feji make 
a false step; — narmoro approach, draw near; 

— af retire, withdraw; resign office; [mil] trad 
afi break your ranks! — an take one's position, 
draw up, fall In rank; — from advance; [1 Ma- 
leri o. 1.] stand out. show out, define Itself; 

— i [f. Eks. Snavset] step Into, walk in [the 
mud]; — Ittodonfor replace, take the place of; 

— i Kraft come Into force; — I TJonaoto take 
service, enter into service; — imada come fo^ 
ward to meet one; trad Indonfor walk in, 
step in; — om fall into step; — over go over; 

— tammon meet; — oammon Igon reassemble; 
~ til step up; Join; ~ tllbago draw back, stand 
back; — tlltido stand aside; — under Fodder 
trample upon, trample under foot. Trade!- 
brat treadle, -hjui tread-wheel, -maiio tread 
-mill. 

Traot [a] woody, ligneous. 

Traf [n] chance, hit, coincidence. 

Trnffo [vt] hit; [mede] meet [with], come 
across; — on hjemme find one at .home; Kug- 
Ion traf ham Ikko the ball missed him; [fig] 
folo slg truffon find one's self hlU feel one's 
self culpable, become confused el. disconcerted; 

— en paa dot omme Sted strike home; -« For- 
berodelsor, ot Valg make preparations, a 
choice; — paa fall in with, come across, hit 
upon; — sammen meet, [om Beglv.] coincide; 
traffes meet; han -s paa olt Kont^r he Is to 
be seen at his office; [vr] — olg happen, fall 
out; traffende [a] [Llghed] striking; [Benuerk- 
nlng] appropriate, to the point, pertinent; [adv] 
dot or sardofes -nde blevet sagt it has been 
said with eminent propriety. Traffor [c] hit. 
Trafning [c] battle, action. 

Traffrugt tree-fruit, -fro seed of trees. 
Trag [a] sluggish, slow, tardy. -hod [c] 
sluggishness. 
*Tragt se Tragt. 
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bIruIv wooden floor, -handier dealer in 
ooden wares, -hatt wooden horse; [t. Straf] 
xnlDer-xnare. 
TrmH [n] [i Kortsp.]: -ket the odd trick; to 

— ti^o hy tricks, 

TrwBH [n] pull; [med Pen] stroke, dash; [An- 
Igts-] trait, feature; [i Skak o. 1.] move; [Fuglsl 
odiniT. loading, passage, flight; [med Pensel] 
>ucli; [af Karakter] trait [of character], fea- 
uTe; 3 Gangs i — 3 times running el. in succes- 
lon; tre Nattar i — for three consecutive 
ligrlits: en hel Uge I — a whole week on end. 
'rmH [c] [Luft-] draus^t, current of air; tfer er 
nsen — I Ovnen the stove does not draw. 

Tr«k|dyr migratory animals, -fugl bird of 
lassagre. -harmenlka accordion. 

Trsekke [vt & i] draw, drag, pull; [1 Braet- 
ipil] move; det -r her there's a draught in 
lere; — fuldt Hus command crowded houses; 

— Lod draw lots, cast lots; Skltiet -r Vand 
lie sliip makes water; *-r sig fer hurtlgt, lang- 
lomt [om Ur] is gaining, losing [time]; — neget 
Elf [i en Regning] deduct [from an account]; 

— Frakken, Stawlerne af pull off one's coat, 
boots; — Qardlnet for draw the curtain; — fra 
draw [the curtain, the bolt]; [fradrage] deduct, 
subtract: — TIden hen procrastinate; — i Lang- 
drag spin out; — [Lod] om draw for; det -r 
op til Uvejr a storm is brewing, coming on; 

— paa Benene drag one's limbs along; — paa 
Skuldrene shrug the shoulders; — Perler paa 
en Snor string beads; trask paa Aarerne, 
Mannel pull away, my lads! — paa Vagt 
mount guard; — [en Vekeel] paa draw [a bill] 
upon; — sIg tilbage draw back, retreat, retire, 
withdraw, recede; — ud draw out, extract; Re- 
gen trak ud the smoke cleared out; — sig ud 
af withdraw from, back out of; Jeg har en 
haard fader at trakkes med I am troubled 
with a hard father. Trakke|baand running 
-string, -naal bodkin. Trakker [c, si] street 
-walker. Trakketid time of migration. 

Tr«|klod8 log of wood. *»fclubi>e mallet. 

Traknlng [c] drawing etc; — I Lemmerne 
spasm; [i Ansigtet] twitch. Trakningsidag day 
of drawing, •liste list of prizes. 

Trakjpapir blotting-paper, -piaeter blister, 
vesicatory, blistering plaster; [fig] attraction. 

Trakirude ventilator in a window, -etevle 
long boot. 

Trakui charcoal. 

Trakivind draught, -vogn hand-cart. 

Trakelle mallet. 

Tral [c] thraU, serf, bondsman, slave. 

Tralast timber, -handler timber-merchant. 

Tr«i|blnde- [vt] enthrall, enslave, -dom [c] 
thraldom, bondage. -dyr [fig] drudge. 
*Tr«lke [vt] enthrall. Tralkvlnde bonds 
-woman. Tralle [vi] slave, drudge, toil like 
a slave. 

Tr«iie|aag yoke of bondage, -aand slavlsh- 
ness, servility, -arbajde work fit for slaves, 
drudgery. •daad slavish deed. -fedt slave 
-born, -llv slavish life, life of a slave, -sjal 
slavish mind. Tr«ie se Trselsom. Traleom 
[a] toilsome, laborious; [adv] laboriously. 
Trsieemhed [c] laboriousness. 

Tr»ilpe [a] treeless, destitute of trees, -mand 
[flg] dry-as-dust. •mangel scarcity of wood. 
-matse wood-pulp, wood-paste, -mosalk inlaid 
wood-woifc. 

Tran [n] train. 

Tranerje [vt Sd i] train, -ing [c] training. 

Trange [vt & 1] press, force, drive, puSh; — 
fram advance, push on; — sig from press for- 
ward; — Igennem [vt] penetrate; force one's 
way through; [vi, fig] prevail; — ind I enter 
[Into], penetrate into, make one's way el. 
insinuate one's self into; — ind paa en [fig] 



urge one, press one hard; — paa swarm up; 
hustle each other; — ud [vi & t] crowd out. 

Trange [vi]: — [tit] want, be in want el. 
need [of], need, stand in need of; trangende 
[a] Indigent, needy, necessitous. 

Trangen [c] hustling. Trangeei [c] [af Folk] 
crowd, press, pressure, crush: [Modgang] dis- 
tress, affliction. Tr«ngeele)aar, -tid year, 
hour of distress el. tribulation. 

Traning [c] se Trsenering. 

Trankuek baggage-waggoner. 

Tr«ner [c] trainer. 

Traioiie wood-oil. -plkker common creeper. 
-pind wooden stick, peg. -piantning [Hand- 
lingen] planting of trees, woods; [en )3eplant- 
ning] plantation, -prep wooden plpg. 

TrsBsk [a] wily, crafty. 

*Tr98ke [vt] se Tserske. 

Traskhed [o] craft, wiliness. 

Trajskomager, -skomand maker of wooden 
shoes, -skarer [c] wood-engraver, xylographer; 
[Billed-] carver, -snit wood cut, engraving on 
wood, xylograph, -spaaner [pi] shavings el. 
chips of wood, -opiint splint of wood, -etabel 
pile of wood, -stamme stem of a tree. 

Tr»t [a] tired, weary [af: of], wearied, 
fatigued [with]; [ked af] weary [of], tired 
[with]. 

Trataliorken wooden plate, platter. 

TraBthed [c] weariness, fatigue, lassitude. 

Tratte [vtj tire, weary, fatigue; trattes be 
tired etc.; trattende [a] tiresome, wearisome, 
tedious. 

Tratte [c] dispute, quarrel; ligge i — be 
quarrelling; komme i — quarrel; demmee for 
untfdig — be fined for frivolous and vexati- 
ous litigation. Tratte [vi] dispute, bandy 
words; trattes [vd] quarrel. Tr«tte|k«r [a] 
quarrelsome, -karhed [c] quarrelsomeness. 

Tr«|teffel clog. -tej wooden utensils [pi]. 
-uld wood-flock, -varehandel trade in wooden 
wares. 

Travl [c] flbre, fibril, filament, thread. 
Travie [vt & i]: — op, ud ravel [out]. Travlel- 
knippe bunch of fibres, -ttof fibrous sub- 
stance; [Fibrin] fibrin. Travlet [a] fibrous, 
filamentous. 

Tralvakst growth of tress. -vark wood 
-Work 

Treffel [c] truffle. 

Treje [ct jacket. Jerkin* [til Dame] jacket. 

Treske fcl [paa Tungen] thrush. 

Treske cl rotten wood, touchwood. Tresket, 
*tre8ken [a] rotten. 

Trest [c] comfort, consolation; [Tillld] con- 
fidence. Treste [vt] comfort, console; — sig til 
[vove] venture, dare, trust one's self [to]; [tro 
sig Istand til] think one's self able. Treete- 
fuid [a] consolatory. Trotter [c] comforter, 
consoler; bolster cushion el. pillow [for chairs]. 
Tresterig [a] full of comfort, consolatory, con- 
soling. Tresteeles [a] inconsolable, discon- 
solate. Trestesleshed [c] dlsconsolateness. 
Trest ig [a] of good cheer, hopeful. 

Tuberkei [c] tubercle. Tuberlkuloeo [c] 
phthisis, -kules [a] tuberculous, tubercular. 

Tud [c] spout. 

Tude [vlj howl; [om Ugle] hoot; [f. Eks. 1 
Horn] toot; [grsede] whine, pule; — en 0r9nB 
fuide din one's ears. 

Tuden [c], Tudor! [n] howling etc. 

Tudse fc] toad. 

Tue [c] knoll, little hillock, mound; My re- 
ant-hill. 

Tugt [c] discipline; [Straf] correction;, i — 
eg iEre In all chastity and honour; mod — at 
melde with reverence be it spoken. Tugte [vt] 
chastise, correct, castigate, chasten, discipline. 
Tugtelse [c] chastisement, castigatlon, correc- 
tion. Tugtemester corrector, chastener. Tar 



Tulipan 



hus house of correction, bridewell; dvinme til 
-et sentence to bard lal>our; tldder i -et is a 
convict. -hutfange prisoner. -huskandldat 
felon, -husstraf hard labour, penal servitude. 
Tugtig [a] decent, modest. Tugtighed [c] 
modesty, decency. 

Tulipan [c] tulip, -lag tulip-bulh. 

Turn la [vi] tumble, topple; make much noise; 
— med struggle with; [^J ~ en Hatt manage 
a horse; [vr] — tig disport one's self; riot; han 
har -t sig meget cm i Vardan he has seen a 
great deal of the world. Tumien [c] tumbling 
etc.; noise, racket. Tumleplads place of exer- 
cise; [fig] range, field. Tumler [c] dolphin; 
[Due] tumbler, roller. Tumling [c] small 
tumbler. Tummel [cl tumult, bustle, uproar, 
racket. *Tumnielt [cj tumbler. 

Tummelumsk [a] bewildered. 

Tummerum[me] [c & n] ease, leisure; den 
gamie — the old groove. 

Tumult [c] tumult, riot, disturbance, -uant 
[c] rioter, -uarisk [a] tumultuous. 

Tung [a] heavy, ponderous; -t Sind gloomy 
disposition; et -t Nemme a dull comprehension; 
tungt [adv] heavily. 

Tunge [cJ tongue; [Sprog] tongue, language; 
[af Land] tongue; [paa YdBgtskaal] cock; [Fisk] 
sole; faa -n paa Gang give a loose to one's 
tongue. Tungejbaand ligament of the tongue; 
[Fejl] tongue-tie; vasre gadt skaaren for — have 
a well oiled tongue, -fardig [a] voluble, rapid 

-fsBrdighed [c] volubility. 

-maal language, -rod 

•spids tip of the tongue. 
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Tvang [imp] af Tvinga. 

Tvang [c] force, compulsion, restraint, re- 
striction, coercion, constraint; af — on com 
pulsion: med — by constraint, forcilriy. 
Tvangjfri [a] unrestrained, imconstrained 
-lathed [c] freedom from restraint. Tvangs- 
akkord compulsory composition. -arteide 
compulsory el. hard labour. -iaan forcec 
loan, -lav coercion act. -middel compulsory 
el. coercive means, -mulkt daily fine, -pn 
compulsory passport, -regal compulsory rule. 

Tvebak [c] biscuit, rusk. 
. Tvadragt [c] dissension, discord. 

Tvekamp single combat; duel. . 

Tvende two. 

Tvetulie [cl hermaphrodite. 

Tvetunget [a] double-tongued, -had £c] double 
-dealing, duplicity. 

Tvetydig [a] equivocal, ambicruous; [uvis. 
mistaenkelig] doubtful, questionable; [slibrig; 
indelicate, indecent. -had [c] ambiguity, 
double meaning, equivocalness, equlvocatioa; 
•er indecencies. 

TvesBgget [a] two-edged. 

Tvilling [c] twin. 
-par pair of twins. 

Tvinde [vt] twine. 

Tvlne [vi] whine, whimper. 



el. fluent of words. 
-iyd lingual sound, 
root of the tongue. 
Tungel [a] tongued. 

Tungjhed [cJ heaviness, -handet [a] heavy 
-handed. -har, *hart [a] hard of hearing. 
•harighed [c] difficulty el. hardness of hear- 
ing, -nam [a] Indocile, indocible, dull of com- 
prehension, a slow learner, -nemhed indocil- 
Ity, Indoclbility. -sindig, *-8lndt [a] melan- 
choly, -slndighed [c] melancholy. Tungtj- 
bevabnet [a] heavy-armed. -ladet [a] heavy 
-laden. 

*Tungvint [a] ponderous, clumsy. 

Tunnel [cl tunnel. 

Tur [c] [lille Rejse] trip, excursion, run; 
[Rad] turn; [Tog] expedition; [1 Dans] figure; 
gaa, ride, kare en — take, ride, drive, go out 
for a walk; han er vant til -en he is inured 
to it. 

Turban [c] turban. 

Turbine [c] turbine. 

Turde [vl] dare; — Jeg sparge may I ask; 
dot tar Jeg ikke 1 dare not [do it]; am Jeg saa 
tar sige if I may say so. 

Ture [vl] be roving, coursing, about; * be 
on the spree, on a round of pleasures. 

Turnere [vl] tilt, joust. 

Turnering [c] tournament. 

Turnip[8] [c] turnip. 

Turteldue [c] turtle-dove. 

Turvis [adv] by turns. 

Tusoh fc] flourish. 

Tusoh [d] Indian Ink, China-ink. Tusohere 
[vt & 1] wash; [med] cauterize. Tusohtegning 
China-ink drawing. 

Tu8ind, tuainde a thousand; — og ean Nat 
the Arabian Nights. Tu8ind|aarlg [a] thousand 
years old; dot -a Rige the millennium, -ban 
millepede, -del thousandth [part]. Tusinde 
[Ordenstal] thousandth. Tu8ind|fold [adv] a 
thousand fold. -foldig [a] thousandfold. 
•fryd daisy. -kunstner man of many arts, 
Jack of all trades, •stemmig [a] many- voiced. 
-vis: I — by el. In thousands. 

Juak|e [vi & t] barter, truck, -handel barter, 
truck, truckage. 

Tutmarke [n] dusk, twilight. 

*Tu88a [c] goblin, troll. 



•brodar twin-brother. 



Tvlnge [vt] force, compel, constrain, coerce; 
•nde [a] irresistible. 

Tvist [c] dispute, disagreement, difference; 
litigation; -ens iEble the apple of discord. 

Tvist [n] twist. 

Tviste [vi], •• dispute, contend, contest. 
Tvistepunkt matter of dispute, point at issue. 

Tvivl [c] doubt; nare — bm doubt; — om 
at doubt that; viare i — om feel a doubt 
whether; uden — without doubt, doubtless, 
undoubtedly, no doubt; dot er havet over 
al — it admits of no doubt whatever, tvlvie 
[vl] doubt, call in question, question; Jeg -r 
ikke derom I make no doubt el question of 
it; Jeg -r ikke om el. paa at I have no doubr 
but that; tvivlende [a] doubtful. Tvivler [c] 
doubter, sceptic. Tvivl jraadlg [a] in doubt, in 
suspense, doubtful, irresolute, in two minds. 
•raadighed [c] Irresolution, hesitation.- Tvivl* 
som [a] doubtful, dubious, questionable. Tvivl- 
somhed [c] doubtfulness, dubiousness. 

Tvungen [a] forced, strained, constrained, 
laboured; [I Opforsel] stiff, constrained. 

Tvasr [a] cross-grained, sullen, surly, grumpy; 
perverse; •obtuse, stubbed, steep. 

TvaBrbane [c] cross-line. 

TvsBrdrlver [c] self-willed person, obstinate 
person, wrong-head, snail, slug. 

Tvargade [cl cross-street. 

Tvarhed [cj surliness, moronity; perverse- 
ness. 

Tvarilnle [c] cross line, diagonal line. 

Tvnrmaal [n] diameter. 

Tvnrs [adv, mar] abeam; — Hf abreast of: 
— for across; abreast of; — Igannem right 
through; paa — across, athwart, cross-wise; 
paa Kryds og — in all directions, tivery way; 
paa langs og paa — to and fro, forwards and 
backwards. 

Tvarsnit: I — in section. 

Tvarstreg [c] cross-stresOc, cross-stripe. 

Tvart [adv] across; — Igannam straiglit 
through; * standse — stop suddenly, pull up 
short; bryde over — cut the matter short. 

Tvartlmod [adv] on the contrary; [praep] 
quite contrary to, right against. 

TvarveJ [c] cross-road, cross-way .- 

Tvatning [c] washing. Tvatta [vt] wash. 

Ty [vl]: — [hen, til] take el. ^eek refuge 
[with], have recourse to, resort to, take to. 
recur to, rely on. 

Tyda [vt] explain, expound, interpret, de* 



rydells 



283 



Taat 



iplier; [vl] — paa augur, bespeak, be suggestive 
•f , ar&rue, go to show, imply, suggest, tell of; 
Msorker, som — paa marks, wblcb are the 
igns of. 

Tydelig [a] plain, [at se, here] distinct, [kun 
nn Fremstilling] explicit; [advj plainly etc.; 
ale — speak plain; Iwse — read distinctly. 
rydelighed [c] plainness, distinctness. 
Tydning [cj explaining etc.; interpretation. 
Tyende [n] servant; [Kollekt.] domestics, 
^rvants, menials [pi]. 
Tyf u« [c] typhus [fever]. 
Tygfge [vt & i] chew, masticate; [fig] chew 
:lie cud, ponder on. -redskaber masticatory 
jrgans. Tyggen, Tygning [c] chewing, mastica- 
tion. 

Tyk [a] thick; [om Personer] corpulent, 
stout; [fig] igennem -t og tyndt through thick 
and thin; [adv] thick[lyj; smvre -t paa lay it 
Du thick. Tyklblodet [a] thick-blooded, -fly- 
dende [a] thick, inspissate, -haleet [a] thick 
-necked, -had [c] thickness, -hovedet iaj thick 
-headed, thick-skulled, -hud pachyderm. 

Tykke [n] [Mening] opinion, judgment; [Lyst] 
will, pleasure. 

Tykkelse [cl thickness. 

Tykkes [vdj think, be of opinion, deem, 

opine. ^ , 

Tykikavet [a] chubby-cheeked, -livet [a] 

stout, -mavet [a1 big-bellied, -malk loppered 

milk. Tykning [c] thicket. 

Tyklpandet [a] thick-skulled, -sak [c] thickset 
fellow. -stag rump[-piece]. -tarm large in- 
testines. 
Tylde [vt] mi; — I tig guzzle. 
Tyll [ct tulle. 
Tylvt fc] dozen. 

Tynd [a] thin; [spsed] slender; [mods, teet] 
thin, sparse; [om Kundskaber] weak; -t Liv 
diarrhea; tyndt [adv] thinly. Tynd|fiydende 
[al thin, -haaret [a] having thin hair, -had 
[cJ thinness, -livet [a] lank, -saalat [a] thin 
-soled. -slldt [a] worn thin. -stag sirloin. 
-tarm small intestines. 

Tynsde [c] gravity, heaviness, weight; -n 
gravity, -kraft force of gravity, -lov law of 
gravitation, -punkt centre of gravity. Tynge 
[vi] be heavy; [vt] load. 

Type [c] type. Typisk [a] typic[al], repre- 
sentative [for: of]. Typojgraf [c] typographer. 
-grafi [c] typography, -graflsk [a] typograph- 
ic[al]. 
Tyr [c] bull. 

Tyran [c] tyrant, -nl [n] tyranny, -nisera 
[vt] tyrannize [over], -nisk [aj tyrannical. 

Tyrelfagtning bull-fight, -halt bull's neck. 
•kalv bull-calf. 

Tyrk, -inde [c] Turk. Tyrklat Turkey; det 
asiatiske — Turkey in Asia, Asiatic Turkey. 
Tyrkis [cJ turquois. 
Tyrkiak (a] Turkish. 

Tyrol [n] [the] Tyrol. Tyroler [c], '-Inde 
Tyrolese. Tyrolsk [a] Tyrolese, Tyrolean. 
Tyel [int] hush! 

Tysk [a] German; -a K lumper dumplings. 
Tyskar [c] German. Tyskeri [n] Teutomania. 
Tysklhed [cl Germanism, -land [n] Germany. 
-asterrlgsk [aj Austro-German. 
Tyssa paa en tell one to be silent. 
Tyst [a] hushed, silent; [adv] silent.' -had 
[c] silence. Tystna [vi] grow silent. 
Tyttebar [n] red wortleberry, cowberry. 
Tyw [c] thief, robber; [Indbruds-] burglar; 
stop -enl stopt thief! Tyvjagtig [a] thievish, 
thieving, -agtighed [c] thievishness, thieving 
disposition. 
Tyre [Talord] twenty, -dobbelt twentyfold. 
Tyvajknagt thief, -koster stolen goods el. 
stolen property. 
Tyveiygta dark lantern. 



Tyvanda [Ordenstal] twentieth. -del twen- 
tieth part. 

Tyvajnagia skeleton key. -pak set el. lot of 
thieves. 

Tyvarl [n] theft. Tyvalsprog slang, -trakker 
thief-catcher, -taker. 

Tyvstjnie [vt] steal. Tyvte accuse of theft. 

T»ge [cl bug. 

Taskke nj grace. 

TsBkka [vt] roof; [med Straa] thatch, -halm 
thatch. 

taBkkeiig [a] agreeable, sweet, attractive, 
winning, pleasing, -had [c] attractiveness. 

TsBkkes [vd] please. 

Takkespaan shingle. Takning [c] roofing; 
thatching. 

TsBlia [c] se Talg. 

TsBlle [vt] count, number; — after count 
over; — op add up, sum up, cast up; — mange 
Aar number many years; [vl] — til tyva coimt 
[to] twenty. Talleapparat counter; turnstile 
and counter. Taller '[c] [i Bank] teller; [i 
Br0k] numerator. Tailing [c] counting etc. 

Tamme [vt] tame, domesticate; [Hest] break 
[in]; [om vilde Dyr] reclaim; — sine Li den- 
skaber' control [el. curb] one's passions, ram- 
mer [c] tamer. Tamning [c] taming etc., 
domestication. 

Tandbar [a] inflammable, ignitible. -had 
[c] inflammability. 

Tanda [vt] kindle, light, ignite; [vl] [-a, ^ 
8ig] take flre, ignite; -^ op light the fire. 

Tander [pi af Tand] teeth. -ekarenda [a] 
grinding his teeth. 

Tanding [c] lighting, ignition. Tand]naal 
igniting needle. -rtir quick - match. -sats 
priming[-composltion]; [paa Tsendstik] head. 
•8tik[ke] [iucifer-]match. -stikfabrikant o. fl., 
se Svovlstikke-. -stativ match-box stand. 

Tanke [vi & t] think; [tro, formodel . think, 
suppose; [staa i Begreb med, have i Sinde] 
be going to; det -r jeg 1 think so; det kunde 
Jag — 1 thought as mucha [vr] — sig imagine-, 
fancy, conceive; — after consider; — om thii)k 
of; — sig om reflect; — over meditate, reflect 
on, consider of el. about; — pa* nog^et think 
of el. on something; Jeg.kom til at — paa it 
occurred to me; — sig til guess; * — sig til 
at intend to; tankende [a] thinking, reflective, 
thoughtful; — Vasen rational being. 

Tanka|evne power of thinking. -frihed 
liberty of thinking. Tankelig [a] imaginable, 
conceivable. Tankamaade way of thinking, 
mind. Tanker [c] thinker, speculator, reaso- 
ner. Tankning [c] thinking, thought. Tanlc- 
som [a] thoughtful, meditative, reflecting. 
Tanksomhad [c] reflection, considerateness, 
thoughtfulness. 

Tappe [n] carpet; [paa Teater] curtain, -taj 
carpeting. 

Tare [vt] consume, corrode^ lifraste; [vl] . — 
paa waste; -s hen waste away, -penge money 
to live upon. 

Taring [c] consuming; [Sygdom] consump- 
tion, decline, phthisis. 

Tarsk [pi] a thrashing. Tarske [vt] thrash. 
• Tarskel [c] threshold. 

Tarskemaskine thrashing-machine. Tarsker 
[c] thrasher. Tarsicnlng [cl thrashing. 

Tarta [c] tart; [SnerpeJ prude. -ri [n] 
prudery. Tartat [a] prudish. 

Tat [a] tight, close, dense, compact; [om 
Skov] thick; gare ~ tighten; [adv] close, closely; 
— ved close by, close to; -^ ved hinanden 
close together; holde — be tight; [fig] be silent, 
keep one's own counsel; drikka — drink deep. 
Tatjbafolkat [a] densely-peopled, thickly in- 
habited, -had [cl tightness, closeness, density. 
-kam small-tooth[ed] comb, -kllppat [a] close 
-cropped. Tatning [cl tightening. Tatlskra* 
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ven [a] close, closely-written. -tluttende [a] 
tight, close, tight-fitting, -sluttat [a] [Raekkej 
close, serried [rank]. Tatte [vt] tighten. 
Tattekam se Tastkam. 

Tave [c] bitch, -hund hitch. 

T« [y] thaw; — op thaw. T* [c] thaw, -brud 
sudden thaw. 

T«dd«l [c] jot, tltae, lota. 

T0ffel [c] slipper; ttaa under Tvflen be hen 
-pecked el. wife-ridden. T0ffel|h«it hen-pecked 
husband, -mager slipper-maker, -regimente 
pettlcoat-goTemment. T»fl« [vi] trudge; — af 
take one's self off, wag. 

T«J [n] stuff, cloth, fabric; [Redskaber] 
things, gear; [Klaeder; Vadsk] clothes; [rlnge- 
agtende] stuff, trash; [fig] gaa I -et be taken 
in; gammel I -et an old hand. 

Tvjblomst artificial flower. 

*T«ie [vt] stretch, draw out. T«ielig [a] 
extensible. 

Tvjerl [n] stuff, trash, trumpery. Tsjhus 
arsenal. 

Tvjie [c] rein; naar man givtr Hesten -n 
when the horse gets his head; give sin Liden- 
skaber -n give a loose to one's passions; [fig] 
holde en i stramme -r hold a tight hand over 
one. Tajle [vt] bridle. Tajleslas [a] unbridled, 
licentious. Tajleslaehed [c] licentiousness. 

Tajr [n] tether. Taj re [vt] tether. Taj re |- 
kalle maul, -pal tether-peg. 

Tallska cloth-shoe, -snor clothes-line. 

Tajte [c] hussy, minx. 

Talper [c] churl, lout. boor, -agtig [a] churl- 
ish, loutish, -agtighed [c] churlishness, loutish- 
ness. 

Ttfmme [c] rein, bridle; holde en I — keep 
one in check. 

Tamme [vt] empty, drain. 

Tammer [n] timber; [i Skibe] timber, frame. 
-arbejde carpenter's work, carpentry, timber 
-work. -flaade raft. *-fladning rafting el. 
floating of timber, a-folk carpenters, -traand- 
vark carpenter's craft, -handei timber-trade. 
-handler timber-merchant. -larllng carpent- 
er's apprentice, -mand carpenter; -masnd [efter 
Svir] hot coppers, -meater master carpenter. 
-plade timber-yard. -ttabel pile of timber. 
-svend Journeyman carpenter. 

Tamning [c] emptying. 



Tamre [vl] carpenter, do carpenter's wori^. 
[vt] frame, build, make, timber, carpenter. 
Tamror [c] carpenter. 

Tande [c] barrel; [Maal] four bushels, liall 
a quarter, comb; [mar] buoy; en — Land 
measure of land of 56,000 square feet; 'am 
[40,000 square feet]. Tande{baand hoop, -mail: 
efter -- by the barrel, in barrels. 

Tandor [n] tinder. 

Tar [prsesj af Turde. 
[a] 



dry; have ait paa dat -re he well off. 
safe; — i Halsen parched; -t Brmd bare bread; 
-re Hug a caning. Tarjaf [c] reprimand, ^af- 
kliid rubber. -dok dry dock. Terke k" 
drought. Tarklasde [n] kerchief, handkerchief; 
neck-cloth; 3hawl. Tar|iagge [vt] drain, i 
stor Maalestok] reclaim. -lagningr draining. 
[i stor Maalestok] reclamation. 
Tarn [n & cl turn; [ved Arbejde obv., Dyst] 



i] turn; 

[Yi]: - 



spell. Tarne [vi]: — imod strike a^rainst; - 
Ind turn in; — aammen collide; — ud tnra 
out. . 

Tarre [vt & 1] dry, desiccate; [cm K0d ogs] 
jerk; -a dry; [vi] dry; [vr] — aig; wipe one's 
self; — aig I Anaigtet, om Munden wipe one's 
face, mouth; — af wipe up el. off; — ind dry- 
up el. in, [fig] come to nothing; — op dry 
up; wipe up. Tarre [s]: til — to dry. Tarrej- 
kammer drying-place, -kiud clout for wiping. 
rubber, -loft drying-loft, -ovn kiln, -pladt 
drying-ground; tenter-ground. -anor clothes 
-line. Tarring [c] drying, desiccation; til - 
to dry. 

Tarakoet [a] dry-shod. 

Tarat [c] thirst. *Tar8t [a] se Terstlg. Tarste 
[vi] be thirsty; [flg] [efter] thirst [fofl. 

Taratig [a] thirsty, -had [c] thlrstiness. 

Tarv, •Torv [c] peat; turf. 

Tarve|lld peat-fire. -Jord . turfy el. peaty 
soil, peat-soil, -rag peat-smoke, -reek, -amul 
peat-dust, -stak pile el. stack of turf, -trilier 
[flg] bumpkin. 

Taa [c] girl, lass; [ringeagt.] wench, hussy; 
en anava ~ a baggage. Taaedrengr [c] molly, 
mollycoddle. Taaet [a] wanton. 

Taane thawy snow. 

*Tav [n] se Vrcrvl. 

Tavo [vi] tarry, loiter, linger; — iii«d delay, 
Taven [c] tarrying, delay. 

Tavejr thawing weather, thaw. 



U. 



. Ui u [n] U. u. 

Uaabnet [a] unopened. 

Uadakilielig [a] Inseparable; [uopleselig] in- 
dissoluble, -had [c] inseparability. 

Uafbrudt [a] uninterrupted, unintermitting, 
unintermittent, unbroken, continual, inces- 
sant; [adv] incessantly etc., without intermis- 
sion. 

Uafgjort [a] unsettled, undecided^ unadjusted, 
undetermined, pending. 

Uafholdan [a] intemperate; [navnl. 1 k0nslig 
Hens.J Incontinent. -tied [c] Intemperance; 
incontinence. 

llaf|h8Bndolig [a] Inalienable. -hsBudellghed 
[c] Inalienableness. -haindat [a] unsold; un- 
transf erred. 

UaihsBnglg [a] independent. -hofi [c] inde- 
pendence. 

UanadeHg [a] incessant, unceasing, uninter- 
mitting, unintermittent, without intermission; 
[adv] incessantly, ^ed [c] incessancy. 

Uafa«it[te]Hg [a] unsaleable, unmarketable, 
not vendible; [fra Embede] Irremovable. 



Indelible. 
Inevitable. 



-he* £c] inevit- 



Uaftvastteiig 
Uafvandelig 

ableness. 

Ua;vi|landa [adv] unknowingly, unwittingly, 
unintentionally; mig, Hig osv. — unknown to 
me, you etc. el. without my, youp know- 
ing it. 

UafvsBrgelig la] not to be prevented. 

Uagtat [conj] though, although^ albeit. 

Uagtpaagivenhed [c] inattention. 

Uagtaom [a] inattentive, negligent, careless, 
heedless, -hod [c] inattention, . negligence, 
carelessness, heedlessness, Inadvertency. 

Uakkurat [a] unprecise. 

Ualmindallg [a] uncommon, rare; fussdvan- 
llg] unusual, extraordinary; [adv] uncommonly. 

Uanat [a] unsuspected^ undreamt of. 

Uan|fagtellg [a] undlsturbatde; {juridlskj in- 
contestable, -fagtelighed [c] Incontestableness. 
•fagtet [a] unaffected, unmoved [af: by]. 

Uanlgrlbelig [a] unassailable, unimpeachable. 
-grJbelig [c] unassailable nature. 

Uanmaldt [a] unannounced, tisherlesB. 
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llMiaeliflr [a] plain-looking. Insignificant, un- 
sightly, -hed [c] insignificance, unsightliness. 

Uanset [a] humble, mean, unrespected; [prap] 
wittiout regard to, notwithstanding. 

Uanstandig [a] indecent, -had [cj indecency. 

Uanswarllg [a] irresponsible, -hed [c] irre- 
sponsibility. 

Uantagelig [a] inadmissible, -htd [c] inad- 
missibility. 

Uanitastelig [a] unassailable, unattackable, 
that cannot be touched, -tastet [a] unassailed, 
imattacked, untouched. « 

Uanvandelig [a] inapplicable [paa: to]. Uan- 
werrdt [a] unused, unemployed. 

Uappetitlig [a] uninviting, unsavoury, -hed 
[c] unsavouriness. 

Uartig [a] impolite, rude, uncivil; [om B0m 
o. d.] naughty, -hed [c] impoliteness, incivil- 
ity, rudeness; naughtiness. 

Ubanet [a] unbeaten, untrodden. 

Ubarrnhjertig [a] unmerciful, merciless, re- 
morseless, uncompassionate. -hed [c] un- 
mercifulness. mercilessness, remorselessness. 

Ubeboellg [a] uninhabitable, -hed [c] un- 
inhabitableness. UbelKMt [a] uninhabited, un- 
occupied, tenantless. 

Ubedragelig [a] infallible, -hed [c] infallibU- 
ity, infallibleness. 

Ulied[e]t [a] unasked, uninvited. 

Uhedffkket [a] uncovered. 

UbefflBttet [a] unsteadfast, unsettled. -hed 
[c] instability: unsettled state of mind. 

Ubeftfjet [a] unauthorized, incompetent. 

Ubegavet [a] not gifted, incapable. 

Ubegrlbel^ [a] incomprehensible. 

Ubegranset [a] unbounded, illimitable. 

Ubefhag [n] dislike, disgust. -hagellg [a] 
unpleasant, disagreeable, -hagelighed IcJ un- 
pleasantness; annoyance. 

Ube|hJ«lpelig [a] helpless, -hjalpelighed [c] 
helplessness. 

UbehMiMllg [a] clumsy, -hed [c] clumsiness. 

Ubekendt [a] unknown; — med Ignorant of. 
-ekab [n] ignorance [med, til: og]. 

Ube|kvem [a] uncomfortable, -kvemmelighed 
[c] inconveniency, discomfort. 

Ubekymret Fa] unconcerned. 

Ubelejllg raj Inconvenient, inopportune. 

Ubeieven [aj iU-bred, ill-mannered. 

Ubeiennet [al unrewarded, unrequited. 

UbemldleC [a] without fortune, poor. 

Ube| market [a] unnoticed, obscure; [adv] 
secretly, -markethed [c] obscurity. 

Ubenavnt [mat] indefinite, abstract. 

libel regnelig [a] fickle, capricious, -regne- 
ligtied [cj capriciousness. 

Uberettiget [a] unauthorized, not entitled; 
[Paastand o. l.J unwarranted. 

Uberygtet [a] of good character, unimpeach- 
able. 

Ubenwi [a] untouched, unaffected. 

Ilbeaejret [a] unconquered, unvanguished. 

Ilbeaet [a] unseen, without seeing it. 

Ilbeslndig [a] imprudent, heedless, rash. 
4ied imprudence, heedlessness, rashness. 

Ubeskaaren [a] uncurtailed, unimpaired. 

Ubeskadiget [a] unhurt, uninjured, sound. 

Ubeekattet [a] untaxed. 

Ubeskeden [a] immodest, indiscreet; im- 
moderate, pretentious; impertinent, -hed [c] 
immodesty, indiscretion, impertinence. 

Ubeakreven [a] not written on, blank. 

Ifbeekrivelig [a] indescribable, unspeakable. 

Ubeekyttet [a] unprotected; unsheltered, 

Ubeekaftiget [a] unoccupied, unemployed. 

Ubesmlttet [a| unstained, unpolluted; den 
ubeemittede Undfangelse immaculate concep- 
tion. 

Ubestandig [a] Inconstant, changeable, -hed 
£c] Inconstancy, levity. 



Ubelttemmelig [a] indeterminable, nonde- 
script, -atemt [aJ undecided, undetermined, 
indefinite; [om Begreber] vague; [af Karakter] 
irresolute; den -e Artlfcel the indefinite article. 
•ftemthed [c] indecision, uncertainty; vague- 
ness, irresolution. 

Ubestlgelig [al inaccessible. 

Ubeeklkkelig [a] incorruptible, -hed [c] In- 
corruptibleness, incorruptibility. 

Ubeetrldelig [a] incontestable, indisputable. 
Ubeetrldt [a] undisputed, uncontested. 

Ubeevaret [a] unanswered. 

UbeMrget [a] undone, unperformed; ubeser- 
gede Brewe dead letters. 

Ubetalellg [a] invaluable, Inestimable. 

Ubetimellg [a] unseasonable, inopportune, ill 
-timed, -hed unseasonableness. 

Ubetingel [a] unconditional; [absolut] un- 
qualified, absolute; [adv] decidedly, absolutely, 
unconditionally. 

Ubetonet [a] unaccented, unemphaslzed. 

Ubetraadt [a] untrodden. 

Ubetydelig [a] insignificant, inconsiderable; 
unimportant, trifling, trivial, slight, -hed [c] 
insignificance; en — a trifie. 

Ubetankaem [a] Inconsiderate, heedless, rash. 
-hed [c] heedlessness, rashness, indiscretion. 

Ubewidel [a] unconscious; instinctive; [adv] 
instinctively, -tied [c] unconsciousness. 

Ubevogtet [a] unguarded. 

Ubevabnet [a] unarmed. 

UbevagelJg [a] Immovable; [ubojehg] inflex- 
ible. Inexorable; [som ikke bevseger sig] motion- 
less, -hed [c] immobility. 

Ubilllg [a] unreasonable, unfair, unjust. 
-hed [c] unreasonableness, unfairness. 

Ubiandet [a] unmixed, unmingled. 

Ubieget [aj unbleached, brown. 

Ubild [a] inclement, harsh, severe, ungentle. 
-hed [c] harshness, [om Vejret] inclemency. 

Ubiodig [a] bloodless, unbloody. 

Ubiu [a] shameless, impudent, barefaced; en 
— Pris an exorbitant price, -hed [c] shame- 
lessness, Impudence, barefacedness; exorbit- 
ance. 

tfbodelig [a] irreparable. 

Ubrugbar [a] unserviceable, unsuitable, unfit 
for use el. service, -hed [c] unserviceableness. 
Ubrugellg [a] useless; not in use, out of use, 
disused; gere — disable; blive [gjert] — be- 
come disabled. Ubrugelighed [ci uselessness; 
unusualness, rarity. Ubrugt [a] unused. 

Ubrandbar [a] incombustible. -hed [c] in- 
combustlbleness. 

Ubredellg [a] inviolable, -hed [c] inviol- 
abiUty. 

Ubuden [a] uninvited, unbidden, self-invited. 

Ubunden [a] unrestrained, unrestricted; — 
Stil prose, -hed [c] unrestraint. 

Ubandig [a] indomitable, unruly, -hed [c] 
unmanageableness, unruUness. 

UbeJellg [a] inflexible, -hed [c] inflexibUity. 

Ubenheriig [a] Inexorable, inflexible. -hed 
[c] inexorableness. Inflexibility. 

Uclvlllseret [a] uncivilized. 

Ud [adv] out [of], forth; Ugen — to the end of 
the week; bragte ham — af sis selv made 
him beside himself; — fer [mar] off; — fra 
starting from, taking one's departure from; 
Aar — , Aar ind year by year; Jeg veed hver- 
ken -^ eller Ind I am quite bewildered; — 
over beyond: til langt — paa Natten till late 
in the night. 

Udaad [c] misdeed, atrocity, outrage. 

Udaande [yi] [d0] expire. 

Udad [adv] outward, -gaaende [a] out-going. 

Udadieiig [a] unblamable, irreproachable. 

Udadltii [adv] outwardly, -vendt [a] turned 
outward. 
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Udannet [a] nnciYilized, rude, aneducated. 
•hed [c] want of education; bad manners. 

Udarbcjdo [vt] compose, prepare; en -t Tale 
an elaborate speecb. -lee [c] composing; [en 
skriftlig] composition, written exercise, paper. 

Udartie [vi] degenerate; -t degenerate, -ning 
[c] degeneration. 

Udatet [a] knocked up. dead beat, jaded. 

Udbailetere [Tt] blackball. 

Udbasulne [VtT trumpet, blazon [forth el. 
abroad], -ning [c] trumpeting etc. 

Udbede sig [vr] request; Svar -s the favour 
of an answer is requested. 

Udjbedre [vt] repair, mend; [Maleri] restore. 
-bedring [c] repair, mending, restoration. 

Udbetalje [yt] pay [out], disburse. -Ing [c] 
disbursement. 

Udbrede [vt] spread, extend; [et Rygte] 
divulge, circulate; [vr] — sfg spread, extend; 
— sig over en Sag expatiate, dilate upon a 
matter; — eig [som et Rygte] spread, get 
abroad; udbredt [a] wide-spread. -iee [c] 
spreading etc., spread, extension. 

Udbringe [vt] [Breve] deliver; ^ t. Eks. Kon- 
gens Skaai propose, give, drink the health of 
the king. 

Udbrud [n] outbreak, breaking out; [om Yul- 
kan] eruption; [om Lidenskaber] burst, out- 
burst; et etarkt — af Latter a peal of laughter; 
komme til — break out. 

Udbryde [vi] break out; [bryde frem] burst 
[forth]; [ved dlrekte Anforelse] exclaim, cry; 
der udbrad lid, Krig a fire, a war broke 
out. 

Udbrande [vt] bum out; [reuse] cleanse by 
burning; [Kirurgl] cauterize; udbrandt Vulkan 
extinct volcano. 

Udbygning [c] additional structure; project- 
ing part [of a building]. 

Ud|bytte [n] clear profit, proceeds, earnings, 
yield; [af Bank osv.] dividend; [fig] result, 
outcome, gain, -bytte [vt] make the most of, 
utilize, -bytning [c] utilization. 

Uddanne [vt] form, finish, perfect; [aandel.] 
cultivate, train, improve; — sig [til nt.] train, 
prepare one's self, serve an apprenticeship. 
-Ise [c] perfection, finish; cultivation, improve- 
ment; training. 

Uddeije. [vt] distribute, deal, portion el. 
parcel [outT; serve out, issue [til: to], dispense 
[to], -ing [c] distribution, dispensation, issue. 

UdldragPn] extract; [kort] abstract, summary. 
-drage [vt] draw out, educe, extract, -drag- 
nlng [cj drawing etc., extraction; departure. 

Uddrive [vt] drive out, expel, displace, -ise 
[c] driving out; expulsion. 

Uddybje [vt] deepen, make deeper. -ning 
[c] deepening. 

Udjde [vi] become extinct. -d0d [a] extinct. 

tide [adv] out; [forbl] at an end, finished, 
over; han er — af sig selv [af Glade] he is 
beside himself, out of his mind, [with joy]. 

Udebiive [vi] stay out el. away, fail to come 
el. appear. -Ise [c] staying out, non-appear- 
ance, absence, non-arrival, non-attendance; 
[fra Retten] default. 

Udelade [vt] leave out, omit. -Ise [c] omis- 
sion. 

Udelukke [vt] shut out, lock out; [fig] ex- 
clude, debar. -Ise [c] exclusion; expulsion. 
-nde [a] exclusive; [adv] exclusively, entirely, 
wholly. 

Uden [praep] without; Ingen — none but, 
nobody but; Intet — nothing but; [conj] with- 
out; — at vide det without knowing it. 

Udenad [adv]: lare noget — learn something 
[off] by heart. 

Udenbys [adv] out of town; [a] not resident 
in town. 

Udenfer [adv] outside, without; [praep] out 



of; outside; — Byen out of town. -etaaen* 
[a] outside; [c] outsider, impartial ^;>ectator. 

Udenfra [adv] from without, from outside. 

Udenl lands [adv] abroad. -landak [a] fo: 
elgn; outlandish. 

Udenom [praep] round about, outside of; gaa 
— Sagen elude the subject. Udenom si bckren* 
-meligheder offices, -snak desultory el. irrelr 
vant talk. 

Udenpaa [praep] outside; [adv] on the out- 
side. 

Udenrigs [adv] abroad, out of tlie kingdom. 
-fart, -handel foreign trade, oversea trade. 
Udenrlgsk [a] foreign. Udenrl8«| minister mi- 
nister of foreign affairs, -m In later ium ministry 
of foreign affairs, foreign-office. 

Udentii [adv] outside. 

Udentvlvl se Tvivl. 

Udenvnrker [pll outer works. 

Udestaaende [aj outstanding; ha Ye noget - 
med en be at odds with one. 

Udestange [vt] shut out. 

Udfald [n] Issue, result, upshot; [mil] sally, 
sortie; [1 Faegtekunst] pass; heldlgt — success; 
ulykkellgt — failure, falling, miscarriage; tu 
et daariigt — fail; alt faar et godt — far hsm 
everything succeeds with him. 

Udfart [c] exit. 

Udfejning [c] sweeping out; clean sweep. 

Udfinde [vtj find out, make out; elicit. 

Ud|flaad, -fiod [n] discharge, flux. 

Udfiugt [c1 fiight; [Tur] excursion, outing, 
trip; [UdvejJ escape; [Undskyldniner] shuffle, 
evasion, shift; excuse; saga -r shuffle. 

Udfoldje [vt] unfold; [f. Eks. Fame] unfurl, 
[f. Eks. Blade] expand; [fig] unfold; [laegge for 
Dagen osv.] display; [udvikle] develop, -ning 
[c] unfolding etc.; expansion; development; 
display. 

Udfor|dre [vt] challenge, call out; [trodse] 
defy, dare; [kraeve] require, call for. -drsnde 
[a] defiant, -drer [c] challenger. -dring [c 
challenge. 

Udforskje [vt] find out. trace, [Egn o. 1] ex- 
plore; [en] sound. -ning [c] exploring etc., 
exploration. 

Udfragt [c] outward freight. 

Udfri [vt] deliver, set free, liberate. -Iss [c' 
deliverance, liberation. 

Udfritte [vt] question closely. 

Udfyidle [vt] fill up, fill out; [Skema] fill in; 
[fig] [PladsJ fill, -ning filling up. -ningsvsig 
bye-election. 

Udfagt|e [vt] fight out. -ning [c] flgbttng 
out. 

Udfard [c] departure. 

Udfardige [vtj draw up, prepare, expedite, 
dispatch, -ise [cJ drawing up etc.. preparation, 
expedition. 

Udjfere [vt] carry out, [Varer] export; [A^ 
bejde osv.] execute, accomplish, perform; [Mu- 
slk o. 1.] execute, play; [et Emne o. 1.] work 
out. follow up. -fareise Lc] carrying out, ex 
ecutlon, accomplishment, performance, -feriig 
[a] practicable, performable, achievable; [fuld- 
stsendig] full, copious, detailed, explicit; [adv] 
fully etc., at length, in extenso; meget — at 
great length; nogeniedes — in some detail, 
•farligfied [c] practicability, possibility; ful- 
ness, detail, expllcltness. -farsei [c] exporta- 
tion, export. Udferselslartlkel [staple of] ex- 
port; [pi] export goods. -forbud prohibition 
of exportation, -pramie bounty, -totd export 
-duty. 

Udgaa [vi] issue; [udelades] be omitted, 
struck out; et -et Tra a decayed tree, -ende 
[s] departure; advance money; for — outward 
-bound. 

Udgang [c] going out, departure; [Slutnlng] 
Issue, end; [Skuesplllers; typograf.] exit; [Sted] 
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outlet. Issue, passage out. UdgangslbHitt 
check, pass-check, -dag Sunday out. -punkt 
starting-point, [point o^ departure. -repllk 
exit. -tllladelse leave of absence. -ventll 
[Dmp.] eduction yalve. 

Udgave [c] edition. 

Udglft [c] expense, expenditure, outgo, out- 
going; f«re til — carry to the expenditure; 
satte tig i — for go to the expense of. tld- 
gift«|pott item of expenditure, -side debit. 

Ud|give [yt] give out, expend [tU: in]; [Ra- 
tioner o. Ij issue; [B0ger osv.] publish, issue, 
[om Udgiver] edit, [om Forfatter] bring out; 
— paany republish; — mange Peni^ spend 
much money; [vr] — sig for noget, for en 
anden Person pass one's self off as something, 
for another, -glvelio [c] expenditure; publica- 
tion, -giver [cj publisher, [som besorger Ud- 
givelsen; Redakter] editor. 

Udgranske, Udgranekning se Udforske. 

Udgrave Fvt] [af Jordenj dig out, exhume, 
exhumate; [Kanal o. 1.] excavate. 

Udgravning [c] digging out, exhumation, 
excavation. 

Udgrunde [yt] penetrate, fathom. 

Udgyde [vtj pour out; — Taarer, Biod shed 
tears, blood; — sit HJerte [for] unbosom one's 
self [to]. -Ise [c] pouring out, effusion, out- 
pouring; -r [paa Tryk] lucubrations. 

Ifagsiid [cJ debt[s] owing el. passive. 

Udg«ro [vt] constitute, compose, make, 
form, [om Gaeld o. 1.] amount to, come to. 

Udlhale [vt] haul out; [mar] fit out; delay, 
put off. -haler [c] rake, dissipated fellow, old 
rip. Udhaling [c] hauling etc.; equipment, 
outfit. 

Udjliolde [vt] bear, stand, endure, support, 
sustain, go through with, bear up against. 
-holdende [a] persevering. -holdenhed [c] 
perseverance, endurance, staying. 

Udlhugge [vt] hew out, cut [out], -hugning 
[c] hewing out, cutting out etc. 



Udliulje [vt] hollow, scoop [out], excavate. 
i]lng [c] hollowing [out], excavation. 
Udlhungre [vt] starve [out], famish, subdue 



by hunger, -hungring [c] starving etc. 

Udhus [n] out-house, [out-] office. 

Udlhviie [vi] rest el. repose [one's self). 
>hvilo[n] [c] relaxation. 

Udjliysse [vt] hlasT -hyssen [c] hissing. 

Udhangsskab street show-case. 

Udiplomatisk [a] undiplomatic. 

UdisoiplinereC [a] undisciplined. 

Udjavnie [vt] smooth; [jaevne] even, level; 
[fig] adjust, settle- -ing [c] smoothing etc.; 
settlement, adjustment. 

Udkaare [yt] choose, elect, select. 

Udkant \c] outskirt. out-of-the-way part. 

Udlkast [n] draught, sketch, design [til: of]. 
•kaste devise, lay down. 

Udkig fn] look-out; hoide — look out; staa 
paa — be on the look-out [efter: for]. 

Udklip [n] slip, cutting, snipping; scrap. 

Udklakfke [vt] hatch; [fig] hatch, plot, -ning 
[c] hatching. Udkiakningsapparat hatching 
-machine, incubator. 

Udkommo [vi] [om Bog o. 1.] be published. 
Ifdkomme [n] competence, competency, sub- 
sistence, livelihood; der or intet — mod liam 
there is no dealing with him. 

Udkramjme [vt] display, make a parade of. 
-ning [c] displaying ' etc. 



Udkampe rvt] [en Strid] fight out. 

Udflaan [nj loan, -laane [vt] lend 

Udladle [vt] discharge; se Losse; — sig [vr] 



express one's self, -else [c] expression, -or 
[c] discharger, -ning [c] discharge; [Arkltektur] 
projection. 

Udlandet [n] foreign countries, f. parts; i — 



abroad; fra — from abroad; oondo til — send 
abroad; Handel mod — foreign trade. 

Udle [vt] laug^ at, deride, ridicule. 

Ud|leje [Vt] let; [fremleje] sub-let. -lejning 
[c] letting etc. 

Udiever|e [vt] deliver up, give up, surrender; 
[Ammunition o. 1.] serve out; Planer -s plans 
may be had. -ing [c] delivery, reddltlon, re- 
stitution, [af Forbrydere] extradition; — af Bo 
discharge. Udleveringsjordre delivery order. 
-seddei bill of delivery. 

Udlevet [a] wasted [in constitution], super- 
annuated, decrepit, decayed. 

Udllgnle [vt] assess, -ing [c] assessment. 

Udloslse L^j discharge, unship, land, -ning 
[c] discharge. 

Udluftle [vt] air, ventilate; [vr] — sig take 
the air. -ning [c] airing, ventilation. 

Udjlyd [c] final sound; i — at the end of 
words, when final, -lydende [a] final. 

Ud|lag [n] outlay, advance, disbursement; 
[Juridls^ execution; g0re — I take In execu- 
tion, distrain. -Ingge [vt] lay out, advance, 
[en til EJendom] assign; [forklare] explain, 
interpret, construe; — en som Barnefader 
father a child upon one; — alting til del 
varste, bedste put the worst, the best, con- 
struction on every thing, -ning [c] explana- 
tion, interpretation; [af Bojer. Fyrskib] plac- 
ing. Udiags|ferretning act of execution, fieri 
facias, -tager distrainor. 

Ud]landighed [c] exile, -landing [c] for- 
eigner, alien. 

Udlart [a] having served one's apprentice- 
ship. 

Udllob [n] running out. flow; [Flods] outlet, 
issue, mouth, [Forl0b] expiration, -lobe [vi] 
[forlobe] expire; [komme til] Ende] end, come 
to a close, -lobar [c] spur, counterfort. Ud- 
lobslhane, -kran discharge-cock, -rende grutter. 
•rttr discharge-pipe, -tid expiration. 

Udiosfe [vt] ransom; [frlgcre] release; [pant- 
satte Sager] redeem. -ning [c] ransoming; 
releasing; redeeming. 

Udmaje [vt] dress out, fig out, bedizen. 

Udmale [vt] colour, paint; [i Ord] depict; 

— sig picture [to one's self]. 

Udmarve [vt] emaciate, enervate, enfeeble. 

Udmatte [vt] exhaust, fatigue, prostrate. -Ise 
[c] exhaustion, prostration. 

Udmelde [vt] [af Skole] take out; [udnaevne] 
nominate, appoint; [vr] — sig withdraw one's 
name. -Ise [c\ withdrawal. 

Udmundle [vl] disembogrue, debouch; [fig] 

— i result in. -ing [c] disembogruement. 
Udmur [c] outer wall. 

*Udmynt|e, -ning se Udmonte. 

Ud|marke [vt] mark out; [fig] distinguish; 
[vr] — sig distinguish one's self, make one's 
self, make one's mark, -markeise [c] distinc- 
tion, -market [a] remarkable, distinguished, 
of note, excellent, first-rate, high-class; [adv] 
remarkably, eminently. 

Udlmonstre [vt] reject at a muster [as unfit 
for service; [vi, mar] sign articles, -monstring 
[c] rejecting etc., rejection. 

Udmontle [vt] coin, -ning coining. 

*Udnavn [n] nickname. 

*Udniste [vt] se Nlste ud. 

Udnytte [vt] turn to account, utilise; exhaust, 
use up, wear out. -ise [c] utilisation. 

Udnavnie [vt] nominate, appoint; biev -t til 
Minister was appointed minister, -else [c] nom- 
ination, creation, appointment; [Udnaevn€«es- 
brev] letters of creation, patent; bekendtgore 
ens — gazette one; hans — til Minister his 
appointment as a minister el. to the ministry. 
Udnavnelses!brev se ovfr. -ret right of pre- 
sentation. 
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Udaver [ady} out. oatward, [mar] oflward, 
seaward, off; (prsepj beyond. 

Udlpakke [vtj unpack, -pakter [c] unpacker. 
•paknlng [c] unpacking. 

Udpant|e [vt] distrain, -er [c] distrainer. 
-ning [c] distraining, execution, distress. 

Udparoellerl* [vt] parcel out [into lots], -ing 
[c] parcelling etc. 

Udpatte [vt] suck dry. 

Udpegle [vt] point out, indicate, designate, 
-ning pointing etc. 

Udp«n|fM [vtl thin, -ning [c] thinning. 

Udipensle [▼tj pencil dc paint with [too] great 
minuteness, elaborate, -penal ing [cj elabora- 
tion of detail. 

Udperse se Udpresse. 

Udpible [vt] hiss; — at Skueapll danin a 
play; bllvo udpebet [om Skuesplller] get the 
goose, be goosed, -ning [c] hissing; [af et 
Skuespil] damning. 

Udplge [c] outdoor servant. 

Udplllle rvtl pick out. -Ing picking out. 

Udpinle [vt] [Penge] extort; [en] Impoverish, 
strip, fleece; [Jord] exhaust, -ing [c] extorting 
etc. 

Udjplyndre [vt] plunder, pillage, -pfyndring 
[c] plundering. 

Udpolstre [vt] stuff, pad. -polttring [c] 
stuffing etc. 

Udpreslsa [vt] press out, express; — Penge 
extort money [from]; [fig] [Taarer o. 1.] wring 
[out], force [out], draw. -ning [c] pressing 
etc.; [af Penge] extortion. 

Udpraget [a] marked, emphatic, pronounced. 

Udpyntje [vt] dress out, deck out; [fig] em- 
bellish, -ning [c] dressing etc. 

Udjraab [nl outcry, exclamation, shout. 
-raabe [vt & ij proclaim; blev -raabt til iConge 
was proclaimed king, -raaber [c] proclalmer, 
herald, [public] crier. Udraabstegn exclama- 
tion, e. point, note of exclamation. 

Udramatlsk [a] undramatlc[al]. 

Udrede [vt] furnish, supply; — Penge raise 
el. procure money. 

Udregnle [vt] calculate, compute. -Ing [c] 
calculation; computation. 

Udrette [vt] do, effect, perform; — et iErinde 
execute a commission. 

Ud I rigger [c] outrigger, -rigget [a]: — Baad 
outrigger [boat]. 

Udrikkelig [at undrinkable. 

tfdringe ivtj [f. Eks. en SaBrk] cut low. 

Udrugje [vtl hatch, -ning [c] hatching. 

Udru8t|e [vtl fit out, equip, [paany] re-equip, 
[om Soldaterj equip, accoutre; [tig] equip, 
furnish [med: with], -ning [c] fitting out, 
equipping etc.; equipment, accoutrement, out- 
fit. 

Udlrydde [vt] eradicate, root out, extirpate, 
exterminate, -ryddeiea [cj eradication, extirpa- 
tion, extermination. 

Udlsagn [n] saying, statement, ■ assertion, 
averment, -sagnsord [gram] verb. 

Udsalg [n] sale; shop; —I selling off! Ud- 
salgslprla selling-price. -ated shop, store, 
magazine. 

Udsat [a] exposed, open, liable, subject [for: 
to]; [typograf.] finished, -hed [c] liability. 

Udse [vt] select, mark [out], pitch upon. 

Udseende [n] appearance, exterior, look, 
aspect, complexion, face; Jeg kender ham af — 
I know him by sight; at dsmme efter -t to 
Judge by appearances; give sig — af affect. 

Udlsigt [c] prospect, view, look-out, outlook, 
opeftlng, vista; [Sted] outlook; med — til 
facing; [fig] stille I Udeigt hold out a prospect 
of; har rimelig — III stands a fair chance of. 
-sigtspunkt point of view, outlook. 

Udskaaren [a] cut out; [1 Trae] carved. 

Udlskeje [vl] swerve, deviate; [1 Talen] di- 



gress; [1 Levnet] commit excesses, lead a ^ 
solute life, -skejeite [c] deviation, alierratlGQ: 
digression; [pi, fig] excesses. -stajenda [a] 
dissolute. 

Udskible [vt] [losse] unship; [landseette] dLv 
embark, debark, -ning [c] shipment; dis- 
embarkation; dlsembarkment. debarfcatlon. 

Udekreget [a] famed, noised; In bad repute. 

Ildskrift [cj [AlskxUt] copy, transcript; [paa 
Brev osv.] superscription, address; [p. Flaske 
o. 1.] label. 

Udskrivle [vt] copy, transcribe; [Sk&tter o. L] 
levy. Impose; [[Soldater, Sefolk] raise, enlist; 
udekreven [a] copied etc.; [fra Hospitalet] dis- 
charged, -fling [c] levying etc., conscription. 
enlistment. 

Udekud [n] refuse; rubbish, trash; [af Folket] 
refuse, scum, dregs. 

Udskyde [vt] push out; [med Skydevaaben] 
discharge; ivrage] reject; [typograX.] impose; 
[opssBtte] delay. 

Udskyile [vt] wash out el. ofT; [Uld. Huder] 
scour. 

Udskalde [vt] abuse grossly, call names. 

UdlsksBnke [vt] pour out; [saelge glasvls] re- 
tail, -fkankning [c] pouring oat, retail[lng]. 

Udlskare [vt] cut out; [1 Trae osv.] carve, 
sculpture, -tkaring [c] cutting etc.; sculp- 
ture; excision, extirpation. 

Udlslaaet [a] [f. Eks. 1 Anslgtet] pimpled, 
having an eruption el. efflorescence, -^lag [n 
[1 Vaegt] turn, turning; [Pendals] oscillatloni 
[Resultat] outcome, outcrop; gpra -et turn the 
scales el. balance, decide the matter. -eiagM 
[a] [om Haar] floating, dishevelled; dan hete 
udsiagne Dag, Nat [all] the live-long day, 
night, all night long. 

Udslette [vt] blot [out], efface, obliterate, ex- 
punge, wipe out el. away, do away. 

Udslldt [a,] worn out. 

Udslukike [vt] extinguish, -ning [c] extiDc- 
tlon. 

Udeiynge Ivt] hurl, fling out, dart. 

Udslat [nl eruption, tetter, ra^. 

Udsmider [c] chucker-out. 

Udsmykike [vt] embellish, set oflT. deck. 
-ning [c] embellishment. 

Udsnit [n] cut, cutting; [mat] sector. 

Udsolgt [a] sold out; [om Bog] out of print. 

Ud8on|dre [vt] separate, pick [oat], single 
out; se Afsondre. -dring [c] separation etc. 

Udsonle [vt] atone for, expiate. -Ing [c] ex- 
piation; reconciliation. 

Udspejde [vt] spy out, explore; [en] watch. 

Udspekuleret se Udstuderet. 

Udspll [n] lead. 

Udspille [vt] stretch out, distend, -ing [c] 
stretching out etc. 

Udsprede [vt] spread, scatter, disseminate; 
[Rygter] circulate, spread, divulge. 

Udlapring [n] source, head^waters; [Optaay] 
origin, -springe [vl] spring, rise, take its rise 
[from, out of): en -sprungen Roea a full-blown 
roSQ; Anemonerne er -sprungne the anemcmes 
are out; Skeven er -sprungen the woods are 
[out] in leaf, fuldt u. In full leaf. 

Udepy [vt] vomit forth, sputter. 

Udsptfrge [vt] [noget] find out [by inquiring]; 
[en] [close-lquestion. pump. 

Udstaa [vt] [gennemgaa] undergo, experi- 
ence; [taale] bear, support; [fordrage] bear; — 
en Straf suffer a punishment; — tin Larelid 
serve one's time. 

Udstairere [vt] garnish, trim [op]; [navnl. 
ironi'sk] rig [out], caparison, dress up. 

Udlstede [vt] issue; — en Vokeoi draw el. 
give a bill, -atedeite [c] issue; drawing, -itc- 
delsesdag date of issue. 

Udstemme [vt] black-ball. 
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Udlttill* [nl exhibit; •^ Vartr expose goods. 
-ttiller eodilbitor. 

Udttllllng rcl exhibition, exposition. 

Udlttoppe in\ stuff, -ttopning Tcj etiifflng. 

Utfttraalle radiate, beam forth. -Ing [c] 
radiation. 

Udatrakt [a] extensive, wide; i — Betydning 
In a larger sense. 

Udttr8g|« [vt] strike out, dash [over], erase, 
put out. •nlffis [c] erasure. 

Udstr«k|k« [vt] stretch out; extend; [vr] — 
sig extend, -nl'ng [c] extension; [Omfang] ex- 
tent; i star ^ extensively, largely. 

Udtliv [vt] strew; [kun fig] disseminate. 

Ildttyk|k« [vt] parcel out. -ning [c] parcel- 
ling out. 

ddtttyr [n] endowment, dowry, portion; [til 
Brudj trousseau; [navnl. til Rejse] outfit, 
equipment, [Bogs o. 1.] get-up, make-up. 
-«tyr« [vt] portion, endow; establish; [Vaerelse 
o. 1.] furnish; Bogen er pragtigt -t the book 
is splendidly got up, mounted, -ttyrelse [c] 
flttlng-up, decoration, furniture, equipment 
etc.; get-up, make up, finish. 

UdttMto [vt] [af Selskab] expel; — et Skrig 
set up a cry; — et Suk heave a sigh. 

Udleuge [vt ]snck out; [fig] fleece; shear, [med 
Skatterf overtax. -Migelta [c] extortion, ex- 
action, -tugvr [c] fleecer, extortioner, Uood 
-sudcer. 

IMltvJivefMr [pi] debauch, debauchery, -tva- 
vonde [a] debauched, dissolute, licentious. 

Udapy [vt] embroider, -nlng [c] embroider- 
ing. 

UdMid [c1 seed [sown]. 



UdMilge fvt] sell, sell off. 
UdlMitte ivt] [f. 
se opsflsttei [dadle] find fault with, censure, 



'Eks. for Pare] expose [to]; 



criticise, blame [something in el. somebody 
for]; [Sum] settle, fix [for: on]; [Prlsopgaver] 
propose, set out; [Belenning, PrlsT offer; [typo- 
graflsk] fhilsh [setting]; [Muslk] transcribe, 
adapt, arrange; han har -sat tig far Pare he 
has exposed himself [to dangerl; — tig Ur at 
run the risk of. -Mitniiig [c] transcription, 
adaptation, arrangement. -MittelM [c] ex- 
I)osare; delay, postponement; animadversion, 
stricture, censure. 

lldMg* [vt]: — tig select; udtagt [a] choice, 
select, exquisite, picked. 

Udftage [vt]: — Mavning mod serve a writ 
on, summon. 

Udtale [vt] pronounce; — et inske express 
a wish; — at declare that; h -s Ikke h is not 
sounded; — tig express one's self: — tig for 
recommend, advocate. Udtalo [c] [i fremmede 
Sprog] pronunciation, -betegneloo system of 
notation. Udtaleloo [c] expression, declara- 
iion. observation.. 

Udjijene [vi] serve one's time. -tjont [a] 
naTlng served one's time; [usklkket tn TJe- 
neste] unfit for service; gammel — Soldat 
veteran. 

lldtog [n] [f .Eks. af en Bog] abstract, 
epitome, summary. 

Udjtryk [n] expression; [Anslgts- ogs.] look; 
£Ord ogs.] term; [Talemaade ogs.l phrase. 
^rykkoTvt] express; tell of; -trykt [a]: [ons] -e 
Blli«d« the exact el: very picture of, the ex- 
press image of. -trykkellg [a] express; [adv] 
expressly, distinctly, on purpose, in set terms. 
Udtrykslfuld [a] expressive, suggestive, mean- 
ing. -IM [a] having no expression, expression- 
less, -ladled want of expression. -maado 
mode of expression. 

Udltrado [vt] tread out; wear out; [vi] [af 
et Selskab] retire el. withdraw [from a soci- 
ety], ^radolio [c] retirement, withdrawal; 
secession. 

Magnussen: Dansk-Norsk-Engelsk Ordbog. 



Uditvaro [vtl rub out; [fig] spin out, -tvaret 
[a] prolix, tiedious. 

Udtanko [vt] invent, devise, think out. 

Ildtarot [vt] emaciated. 

Udtamnie [vt] exhaust; [med] evacuate. -Ise 
[c] exhaustion; evacuation, -nde [a, fig] ex- 
haustive, full; [med] evacuatlve. 

Udltarre [vt] dry up, exsiccate; [om Sumpe] 
drain. -tarring [c] drying up, exsiccation; 
draining. 

Uduellg [a] Incapable, unable, unqualified. 
-hod [c] Incapability, Incapacity, disqualifica- 
tion. 

Udvadik|e Ivt] wash [out]; [om Saar] bathe. 
•nIng [c] washing out etc. 

Udvalg [n] selection, choice, pick; [1 Rlgsdag 
osv.] [select] committee. 

Udlvandre [vl] emigrate, •vandror [c] emi- 
grant, -wandrlng [c] emigration. 

Udvej [c] way out of [a difficulty], means, 
expedient, resource; compromise. 

Udvekolle [vt] exchange, -ling [c] exchange. 

Udvendig [a] outward, external, exterior; — 
Side outside: dot -o the exterior; [adv] extern- 
ally, [on thel outside. 

Udlvido [vt] widen, enlarge, extend, amplify, 
dilate, expand; — olg expand, dilate; widen, 
bix>aden, develop [til: Into], -vidolse [c] en- 
largement, extension, dilatation, expansion. 
-Yldolooikraft extensible el. expansive power. 

Udvik|fo [vt] develop, evolve; [tydellggore] 
explain, set forth; fuldttandig -t full-grown; 
[vr] — sig develop, evolve, -ling [c] develop- 
ment; [Fysik] evolution; [Kemi] emission, 
escape; growth; explanation, explication, ex- 
position. Udvikllngildygtig [a] capable of 
development. -laren the doctrine of evolu- 
tion. 

Udvlrko [vt] effect, obtain. 

Udvioe [vt] show out, turn out; [laegge for 
Dagen] show, exhibit, evince, manifest, put 
forth. 

Udvlsning [c] turning out, expulsion. 

Udvortoo [a] exterior, outside, external; til 
— Brug for outward application; [adv] out- 
wardly. Udvortoo [n] exterior, externals [pi]. 

Udvakst [c] excrescence, protuberance. 

Udvaige [vt] choose, select, elect, pick out; 
udvalgt [a] choice, select, picked; do udvalgto 
the elect, -loo [c] selection, election. 

Udyd [c] vice, fault. Udydig [a] unvlrtuous, 
vicious. Udydigfiod [c] viciousness. 

Udygtig, -liod se Uduelig. 

Udyrkot [a] uncultivated. 

Udasklo, -ning se Udfordre [til Kamp]. 

tldabt [a] unchristened, unbaptlzed. 

Udadolig [a] immortal, -hod [c] immortal- 
ity. 

Udark, Udarkon [c] remote desert, waste. 

Udato [vt] pour out; — Blod shed blood; -* 
sit HJerto [lor] unbosom one's self [to]; — * sin 
Vrode vent one's anger. 

Udove [vt] exercise, practise; [om noget ondt] 
perpetrate; don -ndo Magt the executive 
[power]. -ISO [c] exercise, practice, discharge; 
perpetration. 

Ueffen [a] odd; dot or Ikko oaa n that's not 
amtss; opillo off on ellor — play at even and 
odd. 

Ueftorlignollg [a] inimitable. 

Uoftorrottoiig [a] untrustworthy, unreliable; 
negligent, -hod [c] untrustworthlness. 

Uegonnyttlg [a] disinterested, -hod [c] dis- 
interestedness. 

Uogentiig [a] improper; flfirni'ative. tropical. 

Uelskvardig [a] unlovely, unamlable, dis- 
agreeable, -hod [c] unlovelfness etc. 

Uondolig [a] Infinite, endless, interminable; 
i dot -0 ad Infinitum. Indefinitely; [adv] in- 
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finitely, exceedingly, -hetf [c] infinity, end- 
lessness. 

Uenig [a]: vwre — med en disagree el. differ 
with one, differ from one in opinion; bilve — 
quarrel, fall out; Jeg er -^ med mig telv I 
cannot make up my mind, -hed [c] disagree- 
ment, disunion, dissension, difference. 

liens [a] unlike; [adv] differently. -artM [a] 
heterogeneous. -artethed [c] heterogeneous- 
ness. 

Uerfaren [a] inexperienced, -hed [c] Inexperi- 
ence. 

Uerstattelig [a] Irreparable, -htd [c] Irrepara- 
blllty. 

Of I rint] fyi 'ohi 

Ufaoarlig {&] unfatherly. 

Ufarbar [a] Impassable; [Flod] unnavlgable. 
-hed [cl Imnassableness. 

Ufarllg [a] undangerous. 

Ufanret [a] not dyed, undyed; [fig] un- 
coloured. 

Ufattellg [a] Inconceivable. Incomprehens- 
ible, -hed [c] Incomprehensibility, Inconcelv- 
ablADAss 

Ufejilbar [a] Infallible, unfailing, -hed [c] 
InfalllbUlty, Infallibleness. -toarlig [a] un- 
failing; [adv] Infallibly, unfailingly, undoubt- 
edly. 

Ufln [a] unrefined, unmannerly. Indelicate, 
vulgar, -hed [cl bad taste, Indelicacy. 

Uforandorllg [a] unchangeable. Immutable, 
unalterable, invariable, -hed [c] immutabil- 
ity. Uferandret [a] unchanged, unaltered. 

Uferbederlig raj Incorrigible, Inveterate, con- 
firmed, -hod [cj incorrigibility. Uferbedret 
[a] unimproved. 

Uforbeholden [a] open, free, -hed [c] open- 
ness, sincerity. 

Uforberedt [a] unprepared: [adv] off-hand. 
-hed [c] unpreparedness. 

Uforblommet [a] unambigruous. 

Uforbrandellg [a] incombustible. -hed [c] 
incombustibility. 

Uford«iagtlg fa] disadvantageous, unprofit- 
able; [Udseendej unprepossessing; del -• ved 
the disadvantage of. -hed [c] disadvantage, 
unprofitableness. 

Ufordragelig [a] Intolerable; Intolerant, -hed 
[c] Intolerableness; Intolerance. 

Uferdulgt [a] undisguised. 

Ufordunkiet [a] undlmmed, unclouded. 

Ufordarvellg [a] incorruptible, -hed [c] In- 
corruptibility. Ufordarvet [a] uncomipted, 
unspoiled. Innocent. -hed [c] incorruptness, 
Innocence. 

Uferdvlellg [a] indigestible, -hed [cl in- 
dlgestlbility. Uford«|et [a] undigested; [mest 
fig] crude, -hed undigested state, crudeness. 

Uforenellg [a] incompatible. Irreconcilable, 
Inconsistent [with], -hed [c] Incompatibility. 

Uforfalsket [a] unadulterated, unsophisticated, 
genuine, -hed fc] genuineness. 

Uforfardet [a] undaunted. Intrepid, daunt- 
less, -hed [c] Intrepidity, undauntedness. 

Uforgleminellg [a] never to - be - forgotten. 
-hed [cj Imperishable memory. 

Uforganveiig [a] Imperishable, -hed [c] 
Imperlshableness. 

Uforhlndret [a] unprevented. 

Uforholrfsmassig [a] disproportionate; [adv] 
disproportionately. 4ied fcl disproportion. 

Iff orklarlffg [a] Inexplicable, unaccountable. 

Uforknyt [aj undismayed. 

Uforkrankellg [a] Imperishable, -hed [c] 
imperlshableness. 

Uforligellg [a] Irreconcilable; se Uforenelig. 
-hed [c] irreconcllableness. 

Uforilgnellg [a] matchless, peerless. 

Uformeilg [a] shapeless, amorphous; un- 
shapely, -hed [c] deformity. 



Ulvrmindtket [a] unabated, nnlmpalred. 

Ufermedentlig Jal unexpected, unlocked for 

Uformuenhed fcj want of means; [Biangci 
paa Evne] inability. 

Uformarkt [adv] unnoticed, nnobserved. 

Ufornuft [cj absurdity, unreasonableness, 
unreason. -ig [a] Irrational, unreasonable, 
absurd. -ighed [c] absurdity, unreasonatile- 
ness. 

Ufornvden [a] unnecessary, needless. 

Ufornvjeilg [&] not to be satisfied, hard tc 
please; unpleasant. 

Uforiagt [a] undaunted, -hed [c] undaunted- 
ness. 

Uferseglet (al unsealed. 

Uforsigtlg [a] Incautious, imprudent. -iMd 
[c] Imprudence, Incautlousness. 

Ufertkammet [a] Insolent, Impudent, shame- 
less, -had [c] Insolence, Impudence, shameless- 
ness. 

Ufertkyldt [a] undeserved, unmerited. 

Ilforsoniig [a] Implacable, Irreconcilable, 
uncompromising, -hed [c] Implacability. 

Uforstaaellg (a] unintelligible. 

Uforjstand [cj want of sense el. Judgment. 
-•tandig [a] indiscreet. Injudicious. 

Uferttitt [a] unfeigned, undisguised. 

Uforttyrrelflg [a] Imperturbable, cool, -htd 
[c] imperturbability. Uferstyrrat [a] cahn. 
undisturbed, unvexed. 

Ufertvarilg [a] Inexcusable, uujusiillable. 
-hed [c] inexcusableness. 

Ufereatllg [a] undesigned. 

Uforterget [a] unprovided for. 

Ufortabelig fa] not to be lost, not losable; 
[Ret] Inalienable, -had [c] inallenableness. 

Ufartjent [a] undeserved, unmerited. 

Ufortoldet [a] unentered, not duty-paid. 

UfortrMden [a] unwearied, indefatigable. 
•hed [c] Indefatigableness. 

Ufortaret [a] unconsumed. entire. 

Ufertavet [a] immediate; [adv] without delay, 
immediately, promptly. 

Uforudfattel [al unprejudiced. 

Ufopudtellf [a] that cannot be foreseen. 
Uforudaet [a] unforeseen, unlooked for. 

tffonraiMkat [al Incorrupt, unadulterated. 

Ufervarende [a] unawares. Inadvertently. 

Ufrankeret [a] not post-paid, unpaid. 



Ufravtndt [a] intent, fixed; [adv] intently. 

[a] 
Invariably. 



Ufravigeilg [a] unalterable, invariable: [adv] 



Ufred [c] troubles [pi], disturbances [pi]; dis- 
sension; lave i — be at variance. 

Ufredellg [a] unpeaceable. -hed [c] quarrel- 
someness. 

Ufremkommelig [a] Impassable, impractic- 
able, -hed [c] impassableness, Impractlcable- 
ness. 

Ufrl [a] not free, unfree. -hed [c] bondage. 

Ufrivllllg [a] Involuntary, unintentional. 

Ufrugtbar [a] unfruitful, barren, sterile, in- 
fertile, -hed [c] unfruitfulness. barrenness, 
sterility, infertility. 

Ufuldbaaren fal embryonic, abortive. 

Ufuldbyrdet [a] unfinished, unaccomplished, 
unperformed, unexecuted. 

tffuldendt [a] imperfect, unlbilshed. un- 
accomplished, -hed [c] unflniahed el. un- 
accomplished state. 

Ufuldkemmen [a] imperfect, -hed [ej imper- 
fection. 

Ufuidstandig [a] incomplete, defective, im- 
perfect, -hed [c] Incompleteness, defectiveness, 
imperfectness. 

Ufardig [a] unfinished, -hed [c] unfinished 
state. 

Ufedt [a] unborn. 

Ufalellg [al Imperceptible. 

Ufalsom [a] insensible, apathetic. Impassible; 
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unfeeling, -hed [c] Insensibility, apttby. want 
of feeling. 

Ill«re \n] impassaUe road, mire; [fig] mess. 

Ugalant [a] ungallant. uncomplimentary. 

Ugarvtt jLaj uittanned. 

*Ugavn (nj mischief . 

Ilge [c] week; otn en — in a week; Idag om 
en — this day week; to Qange om -n twice a 
week. Ugellilad weekly paper, -tfag day of 
tbe wo^: rsogncd.} week-day. 

Ugenert [a] free-and-easy, at one's ease; cool, 
unconcerned; [ady] coolly, quietly, uncon- 
cernedly, -hod [c] ease, free-andreasy behayi- 
our. 

Ilgentllg [a] weekly; [adv] weekly. 

Ilgelokrift weekly [paper el. periodical], -vft 
[adv] by tbe week. 

Ugerne [ady] unwillingly, reluctantly. 

Ugoming [cj enormity, outrage. 

Ugift [af unmarried, single, unwedded. 

Ilgjort [a] unmade, undone, unperf<:»rmed; 
lade — let alone, leave undone. 

Ugle [Tt]: — ud bedizen, rig out. 

llflTlo tc] o^; [Kost] duster; der or -r i Mown 
miscblef is brewing. Ugto|lilll«do [n] frtgUt. 
-80 [vt] stare one out of countenance. 

llgltpilttreg mlscbiel^>us trick. 

Ugrundet [a] groundless, unfounded, gratui- 
tous, -hed [c] groundlessness, want of founda- 
tion; 

Uffudellg [a] impious, unholy, -hod [c] im- 
piety,, wickedness^ 

Usunst [c] disfavour, displeasure. Ugvnttig 
[a] unfavourable, adverse; under mogot -o Vil- 
kaar under great disadvantages. 

llgyldig [a] invalid, [null and] void, -hod [c] 
invalidity, nullity. 

Us«ret [al unfermented. 

UffSBOtfH [a] Inho^ltable. -hod [c] inhospl- 
tallty, Inhospltableness. 

Ugor lig [aj impracticable. 

Uhl Uhal [Int] ohi ughl 

Uhaandgritoolfg [a] impalpable. 

Ufuindellg^ [a] unhandy, awkward, un- 
manageable, unwieldy, -hod [c] unhandiness 

Iftiarmonltk [a] inharmonious, discordant.- 

Uliolbredelig se Ulsegellg; -e incurables. 

Utvold [n] ill-luck; failure; [enkelt] misfortune, 
mischance, mishap, accident; til ~ for un- 
fortunately for; til an — as bad [HI] ludc would 
have it. Uholdig [a] unfortunate, unlucky, un- 
toward: [af Tdre] ungainly, [ubehagellg] awk- 
ward; [adv] — otlliet placed at a disadvantage. 
imefdlgvls [adv] unluckily, unfortunately. 

UhenslgttmsBwIg [a] inexpedient; Inadequate 
to the purpose, -hod [c] Inexpediency. 

Uhildet [a] unbiassed, unpreludiced, Impar- 
tial; [adv] impartially, -hod [c] unprejudlced- 
ness, impartiality. 

UtiindroC [a] unhindered, unimpeded, unob- 
stracted; ~ Adgang free access. 

Uhlstorlsk [a] unhlstorlcal. 

Utilomlot [a] unauthorized, unauthentlcated. 

Ulij8Bl|ieilg [a] unaldable, past help, irremedi- 
able, -hod [c] Irremediableness. Uhjaslnsom 
[a] unwilling to help. 

Utioldbar [a] not durable, perishable; [fig] 
untenable, unmaintainable, -hod [c] untenabil- 
ity- 

Utiumtk [a] filthy, nasty, -hod [c] filthlness, 
nastlness; -or filth. 

Uhygge [c] discomfort, uncomfortableness. 

U^tyggeiisr [a] uncomfortable, chperless; [fael 
osv^.] dismal. -Ifod [c] uncomfortableness; dls- 
malness. 

Utiyklot [a] unfeigned. 

Uhyre Fa] enormous, tremendous, huge, pro- 
dfgrious; [adv] enormously etc. Uhyro [n] mon- 
ster,' prodigy. J 



llh«dorllg [a] inglorious; [userlig] dishonour- 
able, -hod Tel dishonourableness. 

lfh«vnot [aj unrevenged, unavenged. 

Uhofltg [a] uncivil, impolite, discourteous, 
rude, -hod [c] incivility, impoliteness, dis- 
courtesy, rudeness; on — an act of discourtesy. 

Uhorilg [a] inaudible. -hod [c] inaudible- 
ness. 

Uhort [a] unheard; [enestaaende] unheard of, 
unprecedented. 

Uhovitk [a] Indecent, -hod [c] Indecency. 

Uigondrivollg [a] irrefutable, unanswerable. 

Utgonkaidolig [a] in^vocable; [adv] irrevoc- 
ably, -hod [c] irrevocabUlty. 

tllgonkondolig [a] irrecognlzable. 

U[ljgBnnomforilg [a] impracticable, -hod [c] 
ImiHractlcablllty. 

ll[l]gonnomtlgtlg [a] intransparent, opaque. 
4iod [c] opaqueness, opacity. 

Ulgonnomtkuollg [a, fig] impenetrable, -hod 
[c} impenetrability. 

Ulgennomtrangolffg [a] impenetrable. -hod 
[c] impenetrability. 

Ulmodltagt [a] uncontradicted; -tigollg [a] 
incontestable, incontrovertible. Indisputable. 

Ulmodotaaollg [a] irresistible, resistless, -hod 
Irresistibility. 

Uimodttrldollg Ta] incontestable. 

Uimodtagoiig [a] insusceptible [for: of], -hod 
[c] insusceptibility. 

Uindliudon [a] uninvited. 

Uindbundon [a] unbound. 

Ulndfrioti Uindloot [a] unredeemed; [Veksel 
0. 1.] unpaid. 

Uindtkr«nkot [a] unlimited, unrestricted, 
unbounded, uncontrolled, absolute; — Horro 
sovereign lord, -hod [c] absoluteness. 

Ulndtagoilg [a] Impregnable, -hod [c] im- 
pregnableness, impregnability. 

Ulndviot [a] [f. Eks. Jord] unconsecrated; [fig] 
uninitiated, uninltiate. 

Uintorot'tant [a] uninteresting, -sorot [a] 
disinterested, -oorthod [c] disinterestedness. 

UJordot [a] unburled: 

UJ«vn [a] uneven, rough, -hod [c] uneven^ 
ness, roughness, inequality. 

Ukaidot [a] uncalled. 

Ukampdygtig [a] disabled; goro — disable. 

Ukendoiig [a] not to be recogrnised, un- 
distlnguishable; goro — disguise. Ukendtkfeli 
[n] se Ubekendskab. Ukondt [a] unknown; 
ignorant [med: of], unacquainted [with]. 

Uklar [a] not clear, turbid, muddy; [fig] in- 
distinct, obscure; [forvirret] confused; [mar] 
foul; rago — med [mar] run foul of, [fig] fall 
foul, fall out; fall at odds el. to loggerheads 
[with], -hod [c] turWdness; dimness; confusion; 
indistinctness, obscurity. 

Uklog [a] unwise, Imprudent, -tkab [c] im- 
prudence, indiscretion. Impolicy. 

UklflBdelig [a] unbecoming. 

Ukompioc fa] Incomplete, defective, deficient. 

Ukrigorsk [aj unwarlike. 

Ukristellg [a] unchristian, -hod [c] un^ 
christlanness. Ukritten [a] unchristian. Infidel: 

Ukritisk [a] uncritical. 

Ukrudt [n] weed, weeds [pi]. 

UkrflBnkelig [a] inviolable. -hed [c] Inviol- 
ability. 

Ukultiveret [a] uncultivated; uncivilised.. 

Ukunstlet [a] artless, Inartificial, unaffected: 
*ed [c] artlessness, simplicity. 

Ukunstneritk [a] Inartistic, bad art. 

Ukvemsord abusive words, bad language. 

Ukvindelig [a] unwomanly, -hod unwomanly 
conduct el. manners. 

Ukyndlg [a] ignorant [of], unskilled [in], not 
conversant [with], -hed [cj ignorance; unskll- 
fulness. 

Ukytk [a] unchaste, -hod [e] unchastlty. 
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Uk«rlig [a] unkind. 

*lllase se Ulave. 

Ulattellg [a] unblamable, blameless, Ine- 
proacbable, Irreprehensible. 4imI [c] blame- 
lessness. irreprebenslbieness. 

Ulave [s] disorder; kringe I — put into dis- 
order; komme I — get out of order. 

Uld [c] wool, -agtig [a] woolly. Ulden [a] 
woollen. Uldlgarn woollen yam, worsted. 
4iaar woolly hair, -klokke woollen petticoat. 
•tkjorte woollen el. flannel sblrt. -tk«rt wooUen 
petticoat, -eplnder, -tplndertke spinner of wool. 
-tplnderi wool-spinning, woollen mill, -ttiwniie 
woollen stocking. -tr«|e woollen Jacket; flannel 
shirt el. Test. •t«ppe woollen blanket, -tvi 
woollen stuff, woollen, -varer woollen goods, 
woollens, worsted articles, hosiery. -v«vor 
woollen weaver. 

*llie [Yi] howl. 

Uiejliglo [yt] trouble, incommode. ineonTeni- 
ence; — tig med at take the trouble to. 4i6d 
[c] inconvenience, trouble: g^re — give trouble; 
gire en — put one to inconvenience, give one 
trouble: g«re tig den — at take the trouble to, 
be at the trouble of. 

Ulempe [c] inconvenience, drawback, objec- 
tion. 

Uildeiig [a] intolerable, insufferable. 

Ulig [aj unlike. 

Uilge [a] unequal; et ~ Tal an uneven el. 
odd number; ilge eiier — odd or even; [adv] 

— lange of unequal length; — store unequal, 
of unequal size; -> tt^rre, bedre far greater, 
better. Uligelartet [a] heterogeneous, -artet- 
hed [c] heterogeneousness. -tidet [a] unequal 
-sided. 

Ulighed [c] dissimilarity, disparity. 

Ulk [cl sea scorpion; [Matros] tar. 

Uime [vil smoulder. 

Uiovfermelig [a] informal. Irregular. Uiov- 
llg [a] unlawful, illegal. Ulovllghed [c] unlaw- 
fulness, illegality. 

Ultimatum [nl ultimatum. Ultimo the last. 

Ultra [adv ft cj ultra, -marin [n] ultramarine. 
-montan [a] ultramontane. -montanltmen 
ultramontanism. 

Ulv [c] wolf. Ulvelagtig [a] wolfish, -hunger 
wolfish el. voracious appetite. -unge wolf's 
cub. Ulvindo [c] she-wolf. 

Ulydig [a] disobedient [imod: toj; vstre en — 
disobey one. -hed [c] disobedience [imod: to]. 

Ulykke [c] misfortune, calamity, disaster; 
krlnge — bring ill luck; fy for en — I fie for 
shamel out upon it! i -n under misfortunes; 
bringe I — bring trouble el. calamity upon 
one; han glorde en — paa tig selv he made 
away with himself; til ai ^ as iU luck would 
have it: komme til — meet with an accident. 
Ulykkellg fa] unhappy; [uheldig] ulucky, unfor- 
tunate; [Hapnrtelsel disastrous, calamitous; gore 

— ruin. Ulykktllgvis [advl unfortunately, un- 
luckily. Ulykketbudskab fatal news, bad news. 
Ulykkeatifter breeder of mischief. Ulykkettlt- 
faide fdlsastrousl accident, casualty. Ulyk- 
tallg fa] disastrous, infelicitous, unhappy. 
Ufvksaiigfied fc] infelicity, unhappiness. 

Ulytt fc] dislike, disinclination, disgust; gore 
noget med — do a thing reluctantly, with 
reluctance; have — til have a dislike of. 

UiflBgollg r»] Incurable, -hed [c] Incurable- 
ness, incurability. 

Ulasgt fa] unhealed. 

*UI«nde [n] rough, rugged, impracticable 
ground. Ulstndt [a] rough, rugged, impracti- 
cahle 

*Ulankeilg [a] se Ledelcs. 

Ulstrd [a] unlearned, unlettered, illiterate. 

Ui«rvliiig [a] indocile, -hed [c] Indocility. 

UlatollgTa) iUegible. -hed [cJ iUegibility. 

Ul»tk«t [a] [om Kalk] unslaked, quick. 



Ul»ft [a] nnread. 

Uionnot [a] unpaid. 

UlMolig M iasolvalite. Inextricable. UM 
[a] unsolved. 

Umaadoholdon [a] immoderate. Intemperate. 
4ied intemperance. 

UmwHtelig [a} immense, enonnous; [adv] im 
mensely etc. 

Umag[e] pains, trouble; ofiiidt — labour in 
vain; gore tig ~ take pains; tfet er ikhe •« 
v»rdt it is not worth while. 

Umage [a] not matching, odd. 

Umagelig fa] inconvenient, nnoomfortabie, 
uneasy; [adv] uncomfortably. 

Umalot [a] uapainted. 

Umandig [a] unmanly, effeminate, -liod [c] 
unmanliness, effeminacy. 

Umeddoltom [a] incommunlcatlTe. 

Umodgorllg [aj unmanageable. Intractable, 
untractable. 4iod [c] intractableness. 

Umodholdellg [a] contrary to law. -hod [c] 
contrariety to law. 

Umeiodlsk [a] unmelodlous. 

Umonnoofco [nl monster, inhuman wretcb. 
UmonnosfcoHg [a] inhuman. -tieil [c] inba- 
manity. 

Umetodltk [a] unmethodical. 

Umlddolbar [a] immediate, direct, -trad [c] 
immediateness. 

Umlld [a] han&, unkind, -hed [c] harshness, 
unkindness. 

Umlndollg [a] immemorial; I el. fra -o Tider 
time out of mind, from time immemorial. 

Omitfcendeiig fal evident, unmistakable. 

UmiitflBnkellg taj unsuspicious. 4ied [c] un- 
suspiciousness. 

UmlitflBnkiom [a] unsuspicious, unsuspecting. 
4ied [c] unsuspectingness. 

Umodon [a] unripe, immature, -hed [c] im- 
maturity. 

Umoderiig [a] unmotherly. 

U moral tk [a] immoral. 

Umotivorot (b] gratuitous, uncalled for. 

Umulig [a] Impossible; [adv] du kan — ma 
ud you cannot possibly stir out. -svro irt 
render impossible, -hed [c] impossibility. 

Umusikaltk [a]: han or — he is no musician. 

Umyndig [aj not of age, under age; han er 

— he is a minor, he is not of age; gore — , -gore 
[vt] declare one incapable of managing his 
affairs, -hod [c] minority, nonage. 

Umyntot [a] uncoined. 

Umalendo [a] dumb; — Dyr dumb animal, 
brute. 

Umstrkoiig [a] imperceptible, insensible; [adv] 
Imperceptibly. Um«rkot [a] unmarked. 

UmsBtteilg [a] insatiable, unsatiate. -hod [c] 
Insatiableness. 

Umoblerot [a] unfurnished. 

Umontet [a] uncoined. 

Unaado [c] disgrace, disfavour; faido, vare 
I — be disgraced; faldo I — heo incur tbe 
disgrace of. Unaadig [a] ungracious. 

Unatur [c] se Unaturllghed. Unaturllg [a 
unnatural, contrary to nature; [paataget 
affected, -hed [c] unnaturalness; forcedness: 
affectedness 

Unavnglvon [a] not named, anonymous. 

*Unda[f] [adv] aside, away. back. 

Unddrage [vt ft r] withdraw, deprive [of]; 

— en fra 8tr«r sereen one from punishment; 

— tig [fra] avoid, shun, [sin PMgt o. 1.] shirk, 
evade 

Undo allow, grant; ikko — grudge; — on dot 
bedito wish one every success; dot or Dom vol 
undt you are welcome to it. 

Under [nl wonder, marvel, prodigy; dot or 
intot ^ it b no wonder. 

Under ^rsp] under: — Dago Dato under 
this date; — l5do Februar under date February 
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15; »- Pinna ... wider tlie firm of ...; ^ Haand 
oflT Segl under [my etc.] hand and seal; — Laat 
og Lufcke under lock, and key; vare — 8ejl 
be under way; [Sted, Ran?, Fortrln] beneath, 
below: han er — mig [i Nummer osv.] he is 
below me; del er — mln V«rdlghed It is 
beneath me; [om Tid] during: ^ Mlddags- 
tnaoiltlifet during dinner; -^ Frederik den 
Sdjes Regering during el. in the reign of 
Frederik the niird; in: — Preaaen in the 
press; — > aaben Himmel in the open air; 
amidst: — Klokkarnaa Ktang amidst the 
rincring of hells; hy: fian glk undar Navnet 
N. be went hy the name of N.; on : — EdM 
Til bud on [el. upon] oath; to: tllakriva an at 
Brev ~ Adraaae ... write one a letter to the 
address of ...; — an •trwm af Taarar [while] 
sbedding a torrent of tears; — eat collectiTely, 
tofirether; [adv]: gaa — he lost, founder; der 
•tikkar nogat — there is something behind, 
at tbe bottom of this. 

Undarafdaling Tc] subdiyislon. subsection. 
Undaranaigt Th] lower part of the face. 
Underarm [cj forearm, lower arm. 
Undarbalanea [c] deficit; an ~ af a deficit of. 
Undarbafalingtmand [cj petty officer. 
Undarbankladar se Underhukser. 
Undarblbllotakar [c] sub-lilNrarian, assistant 
librarian. 

Undarbid [n] the lower teeth Jutting out 
beyond the upper. 

Undorblndia [yt] tie [up], take up. -Ing [c] 
llgrature. 

Undarbud [n] lower offer el. hid. 
Underbukaar [pi] drawers. 
Undarbyda [ytj underbid. 
Undarbyglga [vt] build under; [fig] ground. 
-ning [c] substructure, underbuilding. 

Undardanlg [a] submlsslTe; most humble, 
most obedient. 4iad [c] subjection; submission, 
deference. 
Undardyna [c] under feather-bed. 
Undarakstramltatar [pi] nether extremities. 
Undarfaltliarra [c] second in command. 
Undarflada [c] under el. lower surface, base. 
Undarfarataa [yt] understand, supply, imply. 

[c] subaudition, implication. 
Undarfarvaltar [c] submanager. 
Undarfuld [a] wonderful, marvellous, won- 
drous, miraculous. 

Undarfiindig [a] crafty, cunning, disingenu- 
ous, -had [c] craft, cunning. 

llndargaa [ytl undergo, suffer, pass through. 
Undargang [cj destruction, ruin. 
Undargaming se UndenrsBrk. 
Undar|glva m] subject [to]; v«ra -n be sub- 
ject to. -given fc] inferior. 

Ilndargravia nrt] undermine, sap, under- 
pinion. -nIng [cl undermining. 

Undar |g«rat [a] produced by sedimentary 
fermentation. -g«rlng [c] sedimentary fer- 
mentation. 

Undartgwanda Ta] wonder-working, miracul- 
ous, -garar [c] miracle-worker. 
Ilndarftaandan [ady] priyately. 
Ilndarlhandia [▼!] negoclate, treat. 4iandlar 
[c] negoclator. -handling [c] negoclation. 

Undar|hald [n] support, maintenance, sub- 
sistence, -halda [yt] support, maintain, sustain, 
subsist; [more] entertain; -nda [a] entertaining. 
-haldning [c] se Underhold; entertainment, 
conyersation. 

Undarhua [n] [engelsk Folketlng] House of 
Commons.' 
Undarilta [n] suboxide. 
Undarjordlsk [a] subterranean, subterrane- 
ous, underground; da -a the elyes, the good 
people. 
Undarkant [c] under side; lower edge. 
Undarfcaata [n & r] submit [to]; — aig [an, 



nt.] subject one's self [to]; vara -t be subject 
el. subjected to; Tvlvl -t open to doubt, -isa 
[c] subjection, submission. 

Undarkanda [yt] reverse, overrule, disaffirm. 
-laa [c] reversal. 

Undarkjala [c] underskirt, gown. 

Undarklataa [c] lower class. 

Undarkl«dar [pi] under-garments. 

Undar kap [c] saucer. 

Undarkarparal [c] corporal. 

Undarkrap Icl lower part of the body. 

Undarkua nrtj subdue, subjugate; [i Vaekst] 
stunt. -Isa [c] sujectlon, subjugation. 

Undarkaba [cl lower el. nether Jaw. 

Undarkaba (vtl bribe; [falske Yidner] suborn. 

Undar karsal [c] veranda. 

Underiag [nj underlayer, support; [af Jord 
osv.] substratum; [typograf .] underlay. 

Undariagan rn] bottom sheet. 

Undarlagan [a] Inferior [to], overmatched, [1 
Antal] outnumbered, -had [cj inferiority. 

Undarllg [a] strange, singular, odd, queer; 
-t nak for a wonder. 

Undarllghad [c] strangeness, singularity, 
oddity. 

Undarllv [n] belly, abdomen; [Elaednings- 
stykke] slip -body. Undarlivs- abdominal, 
hypogastric, -batandaisa gastritis. 

Undarlaba [cl under lip. 

Underlaga [cl assistant surgeon. 

Undarlagga fyt] underlay; subject to, assign 
to. -Isa [cj underlaying etc.; subjection. 

Undarlarar [c] usher, assistant-teacher. 

Undarlabat [Blad] extravasated blood; — mad 
Blad livid from extravasated blood. 

Undarmaaiar [c] inferior person. 

Undermand [cj inferior, imderling. 

Undarmatkinmastar [c] assistant engineer. 

Undarmast [c, mar] lower mast. 

Undarmlnerla [vt] undermine, sap. -ing [c] 
undermining etc. 

Undarmund [c] lower part of the mouth. 

Undarnadan [adv] below. 

Underaffle^r [c] non-commissioned [el. petty] 
officer. 

Undartardna [vt] subordinate [sig: oneself] to; 
-ordnat [a & e] subordinate, [a] [ringe] humble; 
[uvlgtigj minor, secondary, -ordning [c] sub- 
ordination. 



Undarpant [n1 mortgage. 

Id Ic] 
Undar rat [cJ lower court of law. 



Undarrand IcJ lower edge. 



Undarratning [c] intelligence, information; 
intimation; til — far for the information of. 

Undarratadammar [c] Judge of a lower court. 

Undarratta [vt] Inform, acquaint, apprise [om: 
of]; — fajl misinform; — an am at inform one 
that. 

Undarltaat [c] subject, -saatlig [a] f. Eks.r 
mine -a Pllgtar my duties as a subject. 

UndareaJI [p. mar] course, lower sail. 

Underside Tel under side. 

Undarskav [cj underwood.. 

Undarlskrift [c] signature; aganhandlg — sign 
manual; udan — unsigned, -skrlva [vt] sign, 
[fig] endorse. 

Undarskud [n] deficit [paa: of]. 

Undarskyda [vt] se Understlkke. 

Undarskart [n] petticoat. 

Underslab [n] embezzlement, peculation, mal- 
versation, defalcation; [mar] barratry. 

Underspil [n, mar] lower capstan. 

Undsrst [a ft adv] undermost, lowermost, 
lowest; [adv] at the bottom. 

Undarstaa tig [vr] presume, dare. 

Undaratag [nl lower stay. 

Undarlatlkka [vt] insert surreptitiously, forge; 
-atukkat Brev substituted letter. 

Undarairagia [vt] underline, underscore, -tilng 
[c] underlining etc. 



Underttrsin 394 

llnderatr«m [c] uader-ooncfnt, under-tow. 

Unil«rft«t|te lyt] prop: [ng] support, saccour, 
assist, second, back, [med Penge ogs.] sub- 
sidize, -ning [c] propping; prop. suM^ort. 
-telse [c] support, aid. assistance, succour, 
supply. Undertt«ttel8e«ifend relief fund, -for* 
ening relief association. 

UndertsBlge [vtl undersell. 

Undert«ttig [aj square-built el. set, square. 
4ied [c] squareness of figure. 

UnderMge [vt] examine [into], investigate, 
inquire Into, search into, look into; [sondere] 
probe; — paany re-examine; — luije scrutinize, 
scan. oTerbaul; [om Toldv.] searcb. -Ise [c] 
examining etc.. examination, Investigation, in* 
quiry, scrutiny, searcb; foretage en — set on 
foot an inquiry el. Investigation. Under- 
Mgefsetldommer inquisitor. -kommiwion in* 
vestigatlon committee, coiomlssion of inquiry. 
UnderMfger [c] Inquirer, examiner; [Fattigv.] 
district visitor. 

UnderscUk [a] submarine. 

Undertag [nj grasp under the arms. 

Undertand [c] lower tooth. 

Undertegne [vt] se Underskrive; -de the under- 
signed; -t signed. 

Undertiden [adv] sometimes, at times. 

Undertitel [c] sub-title. 

Undertrykke [vt] stifle; [tUbageholde] restrain, 
repress; [Brev, Bog o. 1.] suppress; [Oprorj 
crush, suppress: [underkue] oppress, -trykkelse 
[c] suppression; oppression. 'trykker [c] op- 
pressor. 

Undertraje [c] under-Jacket. 

Underltvinge [vt] subdue, subjugate, conquer. 
-tvlngelse [cj subduing etc.. subjection, sub- 
jugation, -tvlnger [c] subduer, subjugator. 

UnderteJ [n] under garments, under-clothing. 

Undervandt- submarine. 

Undervejs [adv] on el. by the way, on the 
road, [om Ladning] on the water. 

Underverden [c] lower el. Infernal regions 
[pl]. 

Ilnderveet [c] under-waistcoat. 

Undervisle [vt] Instruct [one in St.], teach 
[one St.]; [absolut] give lessons, •ning [c] in- 
struction; give — give lessons. Undervianingel- 
anitait educational establishment, -fag branch 
of learning, -metode method of Instruction. 
-pian course el. system of Instruction. •vMsenet 
education, educatfonal matters. 

Undervurderle [vt] underrate, under-estlmate* 
undervalue, -ing [c] underrating, underv€dua- 
tion, underestimate. 

Under|v«gt [c] under-welght, short weight, 
light weight. -v«gtig [a] being underweight. 

Undervark [n] wonder, miracle. 

UnderflBndring [c] amendment of an amend- 
ment. 

Under«rme [n] under-sleeve. 

Underavrighed [c] lower magistrate. 

Undfange conceive, -ite [c] conception. 

Undfly escape; [undgaa] evade, elude; [sky] 
shun, avoid. 

Undgaa [vt] shun, avoid, eschew; livit Jag 
kan — det if I can help it. 

Undgalde [vt] pay. suffer, smart [for]. 

Undine [c] undine, ondine. 



Uii«vfwr.{ 
be aabamed t 



Undkemme [vi] escape [af: from]. 



•Ise [c] 



•de mig 



Undlade [vt] omit, forbear; fail [to], 
omission. 

undir¥e [vtl kill, slay. 

Undlabe Lyij escape, run away. 

Undre [vt] surprise, astonish; dette 
this surprised me; [v. imp] del 
wonder, I am astonished that; — 
[over] wonder, marvel, be surprised 
[a] wondering, astonished. Undran ' 
astonishment. 

Undse tig [vr] [ved, for] be ashamed [of], 



iat -r mig at I 

t; — elg Tvr], -• 
prised [at]; -fide 
dran [cJ wonder. 



Uush (at. for]; — elg 

-lig [aj bashful, shy. sliainefaced; ~ •te* 

ashamed of. ^ee, -ilgtiad [c] basbfolness. 

Undelga £vt1 defy, threaten with deadlT 
revenge, "leorcl defiance, etc. 

Undlekylde {vtj excuse Inos el. for en: to one 
— elg excuse one's self, apologize, make ai 
apology el. make excuses; — sigr for fit. exox 
one's self for at., [anske sig fritagpst for] fnx: 
St.; ^ elg mad plead: have an -afcyldt hold oik 
excused; undekyidi I beg your pardon; •iiiyt- 
dende [a] apologetical; [fonnilclMide] extennai 
ing. -ekyldellg [a] excusable, •ekyidning c 
excuse, apology; exculpation; daartig — poor 
lame, excuse; bede om — beg one's pardoc, 
anfare til tin — plead [as an excuse]. 

Undtiaa elg (vr] excuse one's self el. beg x 
be excused mromj, refuse, decline. 

Undelimie [vl ft t] escape; undalap mad Ha 
eg nappe had a narrow escape. 

UndesBtlte [vt] succour, relieve. -ning [c 
relief, succour. 

Undltage [vt] except, -tagelae [c] exception: 
med — af with the e. of; en — fra an excep- 
tion from el. to. -tagaleee- exceptional, -tagei- 
•esvit [adv] rarely, by exception, as a rare 
exception: [a] exceptional. Undt«gan [pra^] 
except, excepting, excepted, save, barring, 
[efter Nasgtelse] but. 

Uirdvlge [vi & t] escape; [vt] elude; [skj] 
avoid, [ved Udfiugter] evade. -lee [c] escape. 
-nde faj evasive. 

Und|v8Bre [vt] do without, dispense wiOi. 
-vasriig [a] dispensable. •v«rlighad fc] dlspens^ 
ableness. 

Ung [a] young, youthful. 

Ungar(n [n] Hungary. '^r [c] Hungarian. 
•tk [a] Hungarian. 

Ungdem [c] youth; [unge Mennesker] young 
people, -melig [a] youthful. Juvenile, -meiig- 
hed [c] youthfulness. Ungdome|aar [pl] early 
el. young years, •alder youthful el. Juvenile 
age. -dage youthful days. -fcraft youtblal 
vigour, -mod youthful courage, -tid [time oi] 
youth, -ven early friend. 

Unge [c] young one: dT. imp, urchin. 

Ungerevend [c] young man, swain. 

Unglkarl bachelor, -karle- se Ungkarls-. 

Ungkarlsibolig bachelor's apartments, -ttand 
bachelordom, bachelorhood. 

Unilform [c] uniform, regimentals [pl]; [dag- 
llg] imdress. -formere [vt] uniform, -forme- 
ring [c] clothing. -formsfrakke regimental 
coat. 

Union [c] union. 

Unison [a] unisonous, -t [adv] in unison. 

Unitariler [c], -tk [a] Unitarian. . 

Unl Ivors [n} universe, -versal [a] universal. 
Univerealarving residuary legatee, heir general; 
rifelge Slsegtskab] heir at law. Universaiitet 
[c] universality. Unlvereai|lekelkon encyclo- 
pedia, -middel sovereign remedy, catholicon. 
panacea, cure-all. Univereel [a] universal. 

Unlvereitet [n] university; iigge ved -et be 
at coUege. Univoreltetsldannelee university 
education., -dannet [a]: en — Mand a univer- 
sity man. -liv college-life, -larer university 
professor. *-etipendiat fellow, professor sub 
stitute. 

Univereum se Unlvers. 

Unode [c] bad habit. 

Unae [cj ounce, -vie [adv] by the ounce. 

Unytte [c] uselessness. Inutility; til — use- 
lessly, to no purpose. Unyttig [a] useless, 
unprofitable. 

Unagtellg [a] undeniable. 

Unansom [aJ unsparing. 

Unavnellg &] unnameable, unmentionable; 
[usigelig] inexpressible; dT. Iiane -a his in- 
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x.i>ressibl6fl, inexpUcableSg unmentionables. 
fnaevnt [a] unnamed* not named, anonymous. 
CJn^dlg, Un^dvendig [a] unnecessary, need- 
3SS; [oTerflodlg] superfluous, -had [c] needless- 
less; superfluousness.' 

CJfiflJagtig [a] Inaccurate, Incorrect, -had [c] 
cka.ccuracy. Incorrectness. 

UnfljMm [a] hard to satisfy, greedy, -had 
c3 greediness. 

Uomgangallg [a] unsociable, Inconrersable; 
VLundgaaeug] unavoidable; [adv] — n«dvandig 
Ll>solutely necessary, -had [c] unsoclableness. 
Uomat«dallg [a] Irrefragable, incontestable, 
LncontroTertlble. -had [c] Incontestability, in- 
c^ontestableness. 

Uomtvlatallg [a] indisputable, incontestable. 
Incontrovertible. 4iad [c] Indisputableness. 

Uopdragan [a] uneducated, rude, ill-bred, ill 
-mannered, unmannerly, underbred. 4iad [c] 
unmannerllness, rudeness. 
Uopdyrkat [a] uncultivated. 
Uopfardret [a] unsolicited, uninvited. 
Uopheldalig [a] not to be delayed, immediate. 
Uoph«rllg [a] incessant, unceasing, uninter- 
xnittlng, unremitting; [adv] Incessantly etc. 
Uepkiarat [a] uncleared, obscure. 
llQplagt [aj indisposed, disinclined, -had [c] 
lodlsposedness. 

Uoplytt [a] unligbted; unexplained; unenligbt- 
ened. 

Uoplasallg [a] insoluble. Indissoluble, irre- 
solvable; en — Knuda an inextricable knot. 
-tied [c] insolubUity. Uaplaat [a] undissolved. 

Uopmarktam [aj inattentive [mod: to]; un- 
observant [paa: of J. -had [c] inattention. 

Uopnaaallg [a] unattainable. -had [c] un- 
attalnableness. Ifopnaaat [a] unattained; un- 
rivalled. 

Uapraftallg [a] irreparable, irremediable. 
Irretrievable, -had irreparability. 

Ilopaigalig [a] irrepealable, [om Penge] not 
to be called in; ~ Obligatlan unredeemable 
bond, -had [c] irrepealabillty; mad flara Aars 
— not to be called in for several. years. 
Uopskaaran [al uncut. 

Uopalldallg [a] imperishable. -had [c] im- 
perlshableness. 

Uop8«ttailg [al admitting of no delay, urgent, 
pressing, -had [c] urgency. 

Uordan [c] disorder, derangement; untidiness: 
I _ out of order, [Haer] in confusion, [AflaBrer] 
deranged; komma I — get out of order; kringa 
i — , bringa — I put out of order, derange, 
throw into confusion. Uordantllg [a] disorderly; 
untidy; -t Liv irregular life. 4iad [c] dlsorder- 
liness, want of order. 

Uardhaldan [a] untrustworthy, -had [c] un- 
trustworth^ness. 
Uardnat [a] unordered, unarranged. 
Uarganitk [al lnorganic[al]. 
Uartagrafltk [a] unorthographic, misspelt. 
Uavardragalig [a] untransferable. Inalien- 
able. 

Uavaranaiataminalta [c] disagreement, incon- 
gruity, discrepancy, -atammanda [a] disagree- 
ing, incongruous, discordant. 

Uavarkammallg [a] insuperable, insurmount- 
able. 

Uavarlagt [c] ill-advised, unpremeditated, 
rash. 

Uavarakualig [a] interminable, exceeding the 
range of vision. 
Uavaraattallg [a] untranslatable. 
Uavartruffan [a] unsurpassed. 
Ilavartr«ffalig [a] unsurpassable. -had [c] 
unrivalled superiority. 

Uavarlvindalig [a] invincible; insurmount- 
able, Insuperable, -vindalighad [c] invincibil- 
ity; insuperabUity. -vundan [a] unconquered. 
Upaaagtat [a] unnoticed, disregarded. 



Upaaankat [a] imappealed from. 

Upaaklagalig [a] unexceptionable, creditable. 
Irreproachable. 

Ilpaakl«dt [A] undressed. 

Upaalidalig [a] not to be relied on, unreli- 
able, -had [c] unreliableness. 

Upaapataallg [a] inattentive, heedless. 

Upaatalt [ajuncensured, unchallenged. 

Upaavirkallg (al insensible. Impassible. 

Upaavia[a]llg [aI untraceable. 

Uparlamantarlak [a] unparliamentary. 

Upartltk [al Impartial. 4iad [c] impartiality. 

Upataailg [a] indisposed, unwell, -had [c] 
indisposition. 

Upataanda [a] improper, unseemly. 

Upatriotitk [a] unpatriotic. 

Uparaonlig [a] impersonal, non-personal. 
-had [c] impersonality. 

Uplattat [a] unstained, unblemished, immacu- 
late, -had fcl inmiaculateness, immaculacy. 

Upalarat [a] unpolished. 

Upalltlsk [a] impolitic, unpolitical. 

Upapu|l«r [a] unpopular. -larltat [c] un- 
popularity. 

upraktisk [a] not practical, unpractical. 

Uprlvillgarat Ta] non-privileged. 

Upraduktiv [aj unproductive. 

Upr«ela [a] unprecise. 

II r- first, primitive, original, primeval. 

Ur [n] [Lomme-] watch; [storre] clock; after 
mit — by my watch. 

Uraffinarat [a] unrefined. 

Urantagallg [a] inscrutable, unsearchable. 

Urbaand watch-string, ribbon. 

Urban [a] urbane, -itat [c] urbanity. 

Uroalla [cj primitive cell. 

Urada [n] disorder, confusion, entanglement, 
intricacy; bringa I — throw into confusion, 
entangle, embroil. 

UradaligTa] dishonest, unfair, -had [c] dis- 
honesty, uniaimass. 

Uradt [a] tangled, matted, dishevelled. 

Uragalm«88lg [a] irregular; anomalous, -had 
[c] irregularity, anomaly. 

Uragarllg [a] ungovernable, unruly. Intract- 
able, unmanageable, -had [c] intractableness, 
intractability, unruliness. 

If ran [a] unclean, impure, foul; [Ton^] out 
of tune; false. 4iad [c] uncleanness. Impurity. 
Uraniig [a] uncleanly, filthy. Ilranlighad [c] 
uncleanllness, filthiness. Urantet [a] un- 
cleaned 

II rat [c] injustice, wrong; have -* be wrong, 
[i en Sag] be in the wrong; mad -ta unjustly; 
mad Ratta al. -ta right or wrong; man har 
gjart mig — I have been wronged. Urat [a & 
adv] wrong; han var kamman til dan -ta dT. 
he had got the wrong sow by the ear. -fardig 
[a] unjust, iniquitous, -fardighad [c] Ijijustice. 
iniquity, -maasig [a] unlawful. Illegal, unjust, 
wrongful, -mssaalghad [c] unlawfulness, illegal- 
ity. 

Urfarm [cl original el. primitive form. 

Ifrgara [vtj urge, insist upon. 

Urglat watch-glass, crystal. 

Urgrund [c] first el. primeval cause. 

Urias Uriah, -paat forlorn post. 

Uriddarilg [a] unchlvalrous. 

Urigtig [a] vnrong. Incorrect. 4iad [c] in- 
correctness. 

Urlmalig [a] absurd, preposterous; [ubillig] 
unreasonable, -had [c] absurdity; unreason- 
a bleness 

Urimat [a] not rhymed; urimada Vara blank 
verse 

Urin [c] urine. Urinagtlg [a] urinary. Url* 
nal [n] urinal. 

Urinara [vt] urinate. 

Urinlglat urinal, -rfr urethra, -trang ur- 
gency of making water. 
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UrkatM watch el. clock-case. 

Urkraft primltiye force. 

UrksBde watch-chain, watch-ffuard; [om Hal- 
sen] guard-chain. 

Urmager [c] watch- el. clock-maker. 

Urmennetke [n] primltlTe man. 

Urne fc] urn. 

Um0gie watch-key. 

Uro Tc] disturbance, disquiet, disquietude, 
unrest; [i Ur] balance; [fig] uneasiness, anxiety, 
alarm. *Uroe [rt] disquiet, disturb. 

Urokkelig [a] firm, immovable, unshaken; 
determined. -hod [c] firmness, fixedness. 
Urokket [a] unshaken. 

Urollg [a] turbulent; restless, uneasy, anxi- 
ous [for: for, about]; [Vejr] stormy, rough, 
boisterous; — Sdvn, -• Drsmma troubled sleep, 
dreams; Jeg er — over hant Frav«relae I am 
uneasy at his absence. Ifrollghed [c] commo- 
tion, disturbance, trouble, turbulence; [Bekym- 
ring] anxiety, uneasiness, restlessness. 

Urootlfter [c] quarreller; rioter. 

Urioklve dial[-plate], face of a watch, -snor 
se -baand 

Urskov fcl primeyal el. primitive forest. 

Urslim [cj protoplasm. 

Ursprog [n] primitive language. 

Urt [c] herb, plant. Urteikod grocer's shop, 
[amr] grocery, -kramvarer grocery. -kr«m- 
mer grocer, -potto fiower-pot. 

Urtilatand [cj primitive condition. 

Urverdon [c] primeval world. 

Urvlter hand of a watch el. clock. 

UrvsBrk watch- el. clock-work. 

Uryd [n] lumber, litter. Uryddelig, *uryddig 
[a] disorderly, untidy. Ifryddoilghod, *Uryd- 
dlghed [c] disorderliness, untidiness. 

Urygellg [a] unsmokeable. 

Urorlig [a] immovable, stationary; -t Qodo 
immovables [pi], real estate. Unprt [a] un- 
touched, intact; [ubevaBget] unmoved. 

Usaarlig [a] invulnerable; vare — [osv.] bear 
a charmed life. Utaarlighod [c] invulnerable- 
ness, invulnerability. 

Uaadlot [a] unsaddled, bare-backed. 

Utagkyndig [a] incompetent. 

Usagt [a] unsaid, not said. 

Utallg [a] baleful, hapless, luckless. 

Utammenhangendo [a] incoherent, uncon- 
nected, disconnected, disjointed. 

Usammensat [a] uncompounded, simple. 

Uaanoo [el usage, custom. 

Utand [aj untrue, false. 4ied [c] untruth, 
falsehood, falsity, -fardig [a] not veracious. 
-fardighod [c] untruth, -synlig [a] improbable, 
unlikely, •tyniighod [c] improbability, unlike- 
lihood. 

Uaansoiig [a] incorporeal. Immaterial. 

UseJIbar [a] innavigable. 



•hod [c] un- 



Usol, Ueollg se Ussel. 

Uselskakelig [a] unsociable, 
sociability. 

Utelvttandlg [a] dependent, subordinate; 
[Karakt.] pliant, yielding, -hod [c] dependency; 
pliancy. 

Utet [a] unseen. 

Usigolig [a] unspeakable, unutterable, in- 
effable, untold. 

Usigtbar [a] thick, hazy. 

Uslkker [aj unsafe, insecure, precarious: 
[tvivlsom] doubtful, uncertain: [Bilk, Gang] 
unsteady; gsro -^ [om Rcfvere] Infest. -hod 
[c] unsafety, insecurity; uncertainty; unsteadi- 
ness. 

Utkadellg [a] harmless. Innocuous, innoxious. 
-hod [c] harmiessness, Innocuousness. Uakadt 
[a] unhurt, unharmed, uninjured, undamaged, 
unscathed, scathless. 

Uskot [a] undone, not happened. 
»t[a] 



Uokiftot 



undivided; se Bo. 



Usklk [c] bad hahit, bad custom; nulsantt 
*Utkikkotlg [a] naughty. ^Uafcikkelighed [c 
naughtiness. Utklkkot [a] unfit, unqualiflej 
unsuited [til: for]. Utfclfckethed [c] unfitness. 

llakr«mtot [a] sincere, unfeigrned. 

Utkyld' [c] innocence, guiltlessness. Uikyt- 
dig [a] innocent, guiltless Toil; unoffendliii 
Uskyldlghad [c] se tJskyld. 

Iltk«n [a] ungraceful, inelegant, nnhandsomi 
-hod [c] inele«rance, ungratefulness etc. 

Utktfnaom [a} ungrateful, -hail £c] ungntt 
fulness. 

UtiBbon [a] not ground, not polished; [tif. 
unpolished, unrefined, rude; en — Diamant 
a rough diamond. 4iod [c] radeness. rougt 
ness, impoliteness. 

UsIIng [c] wretch. 

*llBmag [c] disagreeable taste. 

Usmagoiis Ta] insipid, tasteless. 

Uomaltet laj unmelted; unfused. 

Uomlnkot [al unpalnted; [fig] onTamished. 

Uao [c, mere] usance. 

Uaoigt [a] unsold. 

Utolid [al unsafe, unsound. 

Utonet lalunexpiated, unatoned. 

Uaortoret Tal unsorted. 

Utplsellg [a] uneatable, inedible. "hod [c] 
InedibUity. 

Utporlig [a] untraceable; inscrutable. 

Utool [a] poor, wretched, miserable, paltry, 
pitiful. *-dom, -had [c] misery, wretchedness, 
paltriness. 

Uttadig [a] unsteady, unstable, unsettled. 
changeable, inconstant, wavering, variable. 
-tied [c] instability, inconstancy, changeable- 
ness. unsteadiness. 

Uatandoollg [a] checkless, irrestible. 4ied [c] 
irresistibleness. Uatandoet [a] unchecked, un 
stopped. 

Uatemt [a] untuned, out of tune. 

Uatempiet [al unstamped. 

UatraffeligTal [skyldfri] irreproachable, blame* 
less. -hod [CJ Irreproachableness, blameless- 
ness. Uftraffet [a] unpunished, [adv] with im- 
punity. 

Uatyr [n] uproar, tumult. 

Uotyrllg [aj ungovernable, unruly, intract- 
able, out of hand, -liod [c] unrullness. Intract- 
abiUty. 

Utund [a] unhealthy, sickly, Insalubrioas. 
-hod [c] unhealthiness, insalubrity. 

Uourplator [c] usurper, -ore [vt] ustirp. 

Usvlgeiig [a] faithful, unfailing. 

Usvakket [a] unimpaired; ~ Interoooo ud- 
flagging, unabated interest. 

Usymmetritk [a] unsymmetrical. 

Usympatetiok, usympatlok [a] uncongenial. 

Usynlig [a] invisible, unseen, -hed [c] invi- 
sibllltys 

Utyret [a] unleavened, azymous. 

Usyttematitk [a] unsystematlcal. 

Uoadellg [a] Immoral, licentious. 4iad [c] 
immorality, licentiousness. 

Uoadvaniig [a] unusual, uncommon, -hod 
[c] unusualness. 

Uoalgollg [a] unsaleable. 4iod [c] unsale- 
ableness. 

Utodygtig [a] unseaworthy; gjort — disabled. 
-hod [cj unseaworthiness. 

Uoomandomaooig [a] unseamanllke. 

Uoommollg [a] unseemly, indecent, indeco^ 
ous. 4iod [c] unseemliness, Indecorousness, 
indecency. 

Uoonilg [a] unfilial. 

Uoovant [a| not trained to the sea. 

Utaaiellg [a] intolerable, insufferable, insup- 
portable, aggravating, past endurance, ^od 
[c] intolerableness. 

Utaalmodig [a] impatient [over: at; efter: for; 
efter at: to], -hod [c] impatience. 



[Arbelde o 



Utak [c] repioacb, blame. 

■•lit [s] nDgratelnl. untlianklal; 
_. . . I.] OiuiKlesa. -tMd [c] iDBratliude, 
thonlitalDess: IbanklessDess. 

OlBl [a] awtiil number, no bdO of. UtalilB 
[a] iDnomerable, niunberlesa, nnnumbeTed, 
countleai. UlalllBhad tr] Inaumerablllt]', lu- 
numerableDem. Utalt [a] nnconateil, uatola. 

UlarllK UI Impure, otnceue. -had [c] im- 
K>urlCr, Qbsceiilty. 

Uildi I ■• uatUnely, nnMaMiiably. out ot 
time^ I TIda as -a In season and out ot season. 
Utidis [a] QDtlmely, unseasonable, premature, 
ill-ttmed, mtsplBMd: [dorsu dst.1 dull. Iltldlg- 
ti«d [c] unwasonableness; duUneaa. 

Ulllbilaili [a] dlslncllaed, indisposed, -had 
[c] disinclination. 

UillbaFilg [a] Improper, undue; [adv] im- 
Iti-operlr, unduly, -had [cj Improprlet]'. 

Uiiirredi [a] dUsailsDed, dleeoDtanted: — mad 
aut displeased that. 4iad [c] dlsuUsIactlon, 
discontent, -atillanda [a] dlsaatlstactory, un- 
satisfactory. -alllM [a] unsatlafled. 

UtIlslvalJc [a] unpardonatila. 

UiiigNriMiic [a] loaccessible, noopproach- 
aDle, .Dad M InaccenlbUity. 

uiiiiadaiiB [a] tlllcit, inadmisaible; [adT] I — 
Orad beyond aicnie. 

UtJIiiMrmaliB [a] tmanproacliAtrie. 

Ulllfai [a]: vara — leel 111 al. nnweU. 

■JillreEnallf [a] IrrespoDfllble. -had [c] Irre 

"utllalarat [a] unTeiled. 
Utilrtrakkalls [a] Insotflclent. -had [c] In- 






UIMntls [a] nnsoltable. -had Ic] unaultable- 



uaflt for serrlce, unserrlceablej [saarel , 

disabled: sara — disable. -dyBtlgliad [c] unflt- 
aesa for aervlce. 

Utmf\l [c] ntopianlam. -Iih [a] nloplan. 

utra [a] nnfaltMal. falae [to]. 

Utrolic [a] incradlble. -had [cl Incredibility. 

UlrMtak [c] nQlaltlilcklneSB, InOdellty. 

UlravMrillB [a] not to be credited. 

UlryK [a] Inaecnre. unsafe, -had [c] In- 
security. 

UiryU [a] nnprlDled, nnptiUUbed. 

■" — -*-•*- '"1 indefatlaable. nnwearled. .had 



[c] lodetatlgAJ 

atr'THS'fcl'd 

UluBt ftJ ' 

Utugtis [i\ lev 



InconsolaMe, disconsolate [oyer: 



nncbasllty. lediery. lewdness. 
Utugtis [a] lewd, unehaate, Indecent. 

Ut*eiydlB [a] aneiinlTocai, nnmlttakable. 
-had uDMlulTocal cbaracter. 

UtTiviaam [a] undoubted. 4 [adv] ou- 
doubtedly, 

Wivungan [a] nntorced, nncompelled. [natnr- 
llg, fn] uoeoiutralned, easy, tree. 4Hd [c] 

UtydeiiK [a] Indistinct, -had [c] tndbtltict- 

Ulvtka [□] sprite, ogre. 

UtakkaflK [a] dlsasreeaUe. -had [c] dlsagree- 

UtammallK nnCameable, Irreclaimable, In- 
domitable, -had fc] nntuueableDess etc. 
Ulammat [a] untamad. 

utBiikalif [B] tuittnaglnable, Incoucetrabte. 

utai [a] leaky; — — — '— '- -- ' ■■-' ■— 

uia) [n] TermlD. 



■had [c] leakl- 



7 Uavat 

Uudfanhalit [a] Inscrutable, -htd [c] In- 
scmtableness. 

Uudrarlig [a] impracticable. -had {c] Im- 
practicability, uudfart [a] uoetrected. 

■•..J j.,i_ r-i nntaiboniable. 

ilolerable, unbeeraNe, un- 
.-, Imolarablaness. 

UudtlBallB [a] unutterHble. unspeakable, 

UuAlattallt [a] Ineffaceable, Indelible. 

Uudslukkaiis [a) mextinguisbable. 

Uudlammallg [a] Ineibanstlble. 

Uudvlkiai [aj undereloped; rudimentary. 



UudRi 



udirundalls fa] 1 
ludhoirieila [a]_ li 
■urable *ad^c] 



Uianl [a] unaccustomed, aaosed [med: to]. 
■had [c] want of practice. 

UvadertiafiiK [a] InsolTent: Irresponsible. 
•had [c] losoWeucy; Irresponsibility. 

UvadkamniendB [a] [orelsn. Irrelevant; an 
ntig — tag an affair in wtalcb T am not con- 
cerned; — [Paraanar] persona not concerned, 
strangers. Intruders; — farbydaa Adgatigi no 
admittance! 

Uvajkar M se Urelsom. 

IlKajr [n] storm, rougb [el. bad] weather. 

tlvajaam [a] trackless, patlilesa. Impervious. 
4iad [c] ImpenlDusness. 

Uvalkomman [a] unwelcome. 

Uvan [c] enemy. Uvanllg la] nnfrlendly, un- 
kind. Uvanllghad [c] unfriendliness, anklnd. 
ness. Uvanskab [□} enmity. 

., — ._. r_i ipecied, unlooked-for. 

'--n: of]. -had [c] 

-o , t_j unaolentlllc, nn- 

pbllosopblcal, unsctaolarly. •akakaiigtied [c] ui 
scientific character. 



{MIshag] displeasure, disgust, indignation. 
Uvllkaarllg fa) InTolunlary. Uvilllg [a] or' 
willing; [adT| grudgingly. Uoliligtiad [c] ui 
wlUlngnesB, 

Uvlrkatig [a] unreal, onsnlMtantlal. 

Uvirkaam [a] InactlTe, Idle; [Tlrkalngslos] li 
efficacious. Ineffective, Inefficient, -had [ 
Inactivity. Inaction; Idleness: tnefflcacy, C 
efficiency. 

Uiii [a] uncertain, donbttui, un decide 1 



Impertinent. 

Uvam [a] nauglity. mischlevons, unmannerly. 
petulant, rude, roujfti. 4ied [c] nanghtlness, 



ilute d 
ig [til: of], 
nuisance. 



lonesty. 

tintratned. 
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V, w [n] V, Y. 

Vaaben [n] weapon; arms [pi]; [FamiUe-] 
arms, coat of arms, escutscheon; griba til — 
take [up] arms, rise [up] in arms. Vaabanlart 
[c] arm [of service], -biiiode armorial tar- 
ings, -broder l>ro(ber in arms. -Iirus the use 
of aims, -drager armour-bearer, [e]8quire. 
-dygtig [a] able-bodied, -fabrik manufactory 
of arms, -fabrikant sword-cutler; gunsmith. 
-frakke coat [of arms]. -f«rdigtied dexterity 
el. skUl in arms, -handler armorer. -Iierold 
king at arms. 4ivlle se -stilstand. •kilrren 
rattle of arms, -kuntt heraldry, -kyndig [a] 
skilled in heraldry. -Im [a] unarmed, weapon- 
less, -magt military power el. force; mad — 
by force of arms, -maler blazoner. -marke 
device, -sal armory, -tamling collection, 
depot, museum, of arms, -skjold coat of arms, 
shield of arms, -tmed armorer, -stilstand 
truce, armistice^ cessation of arms, ••vet [a] 
trained to arms. 

Vaad Tnl se Vod. 

Vaad [a] wet; g«re — wet. 

Vaade danger, peril; accident. Vaado|ild 
accidental fire, -tkud chance shot. 

Vaadhed [c] wetness. 

*Vaag [c] [small] bay, inlet. 

Vaag, Vaago [c] opening in the ice. 

Vaage [vi] wake, be awake; — over watch 
[over]; — het en 8yg sit up wlUi a siok person. 
' Vaagekone sicknurse. Vaagen [c] waking. 
Vaagen fa] awake, waking; vaagne Natter 
wakeful [el. sleepless] nights; have at -t 0je 
mad keep a watchful eye on. 

Vaagne [vi] wake, awake [af: from]. 

Vaand [cl wand, rod. 

Vaanda [c] distress, embarrassment; pain. 
Vaanda alg groan, moan. 

Vaar [nj [tU Sengeklssder] cover, case. 

Vaar [c] spring. Vaar|bud harbinger of 
spring, -aal vernal sun. 

Vaat [n] nonsense, balderdash, moonshine, 
rubbish. Vaaaa [vi] talk nonsense. Vaasahavad 
[c] rattle. Vaasat [a] nonsensical. 

Vabie [c] blister, vesicle. 

Vada [vlj wade; — avar ford, -fugl wading 
-bird, -tted ford. 

Vadmel Tn] frieze, russet. 

Vadsk [c] wash, washing; laundry-work; Taj 
til ~ clothes for the wash. Vadtk [c] [i K0k- 
ken] sink. Vadaka [vt 4c 1] wash; [i Kort] cut; 
<- ap wash up; aam kan -a washable; dT. In 
el. nagat, der har -t alg a stunner; dan ana 
Haand -r dan andan one good turn deserves 
another. Vadakalbalje, 4ialla washing-tub. 
-bjarn racoon, -hue wash-house, laundry. 
•kjaia washing dress, -lud lees. 

Vadakeregning washerwoman's bill. Vadakerl 
[n] washing - establishment. Vadakar|bane 
washerwoman, laundress, -piga laundry-maid. 

Vadskelaaddal list of things to be washed. 
-akind wash-leather, -akindshandskar wash 
-leather gloves, •avamp sponge, -taj washing. 
"vand water for washing. 



Vadaak [e] portmanteau, travelling bag. 

Bl fc] " 

Vag [a] vague. 



Vagal [cj waffle, wafer. 



•Vagaband [c] vagabond, vagrant. '%t% [vi] 
vagabondize, -aring [c] vagrancy. 

Vagar [c, mar] beacon, buoy; [paa Mastetop] 
vane, opange beaconage. 

Waggan [c] railway-carriage. 

Vaghad [c] vagueness. 

Vagt [c] watch, guard; Tmar] watch; [Mand] 
guard, sentinel; [Lokale] guard el. watch 



-house; vara el. ataa paa — ^ hava — be c« 
guard el. duty; atilia. asitta paa — put ch: 
guard; halda — keep watch el. guard. 

Vagtai [c] quail. -hund pouiter. -kongi 
corncrake, landrail. 

Vagtihavanda [a] on guard, on watdi. 
•parade parade of the soldiers on gruard. -p^t 
watch sentinel, -afclb guard slilp. -akud waicL 
-gun, gun-fire. Vagtaam [a] watcbful, vigilant. 
Vagttamhad [c] vigilance. 

Vaja [vi] fly. float, wave. 

Vajaanhua [nj orphans' asylum, orphan house. 
-barn orphan-house child. 

Vakanaa [c] vacancy. -tllfMida: i — on a 
vacancy. In case of vacancies. Vakant [al 
vacant; apataa — declare vacant. 

Vakaljna [c] vaccine matter* lymph. -nera 
[vt] vaccinate, -natian [c] vaccination, -naii- 
ansattaat vaccination certificate. 

Vakkar [a] *preuy. handsome, fine; [..flink] 
pleasant, nice, amiable, [amr] eloTer. 

Vakia [vi] shake, totter; [veere avis] wafer, 
fluctuate, vacillate. Vafclan shaking, tottering; 
vacUlaUon, fluctuation, vaklavarn [a] waver- 
ing. vaclllatlBg. 4iad vacillating disposition. 

Vakuum [n] vacuum, -bramaa vacuum-brake. 

Valdharn [n] French-horn, bugle. 

Valan [a] benumbed, numb [with cold]; [fig] 
feeble, half-hearted. 

Vailfart [c] pilgrimage, -farta [yI] make a 
pilgrimage. 

Valg Tn] choice, option, selection; [Imeilem 
to TmgJ alternative; [af Fyrste osv.] election; 
[af Deputeret] election, return, poll; trasf Dares 
^ make your choice. Vaigjbar [a] eligible. 
-barhad [c] eligiblUty. -baratttgelaa right of 
voting, -barattigat [a] entitled to vote. -b«- 
rattlgat [c] voter, elector, -brav oertiflcate or 
election. 4iandilng election, -kandldat can- 
didate, -klaga election petition, -knab elec 
tioneerlng trick. -krada ward. elector[al] 
district, Iparllamentary] borough. •Ilaia re 
gister of electors eL voters, -lov law of elec- 
tions, -maada manner of election. -mand 
elector, -menighad free oongregation. -prota- 
kal poll-book. -praat elective parson. -rat 
[elective] franchise, electoral • rights el. privil- 
eges, -riga elective kingdom, -aiagtakab elec- 
tive affinity, -aprag motto, -atad place of elec- 
tion, -taia candidate's address. -tribune 
hustings, -tryk pressure on electors, -uma 
ballot-box. 

vaik [c] roll, [til Damehaar] hair-pad. 

Vaika [vt] fuU. mlU. Valka [c] se -maUe. 
•maiia fullinff mill, fullery. Valkar [c] fuller. 

Valkyrie [cj battle-nymph, valkyr, Talkyria. 

Vallak fc] gelding. 

Valla [cj whey; ayita — idle, do nothing. 

Valmua [c] poi^y. Valmnalfra .poppy-seed. 
-aaft poppy-Juice, opium. 

Valnad [cJ walnut. 

Vaiplads [c] battle-field, field of battle. 

Vala [c] waltz. Valaa [vi] waltz. 

Vaiaa [c1 cylinder, roller. Valaa [vt] roll. 

Valuta [c] value; — madtagat for value re- 
ceived. 

Vamia [vi] nauseate, loathe* Jsecome squeam- 
ish. Vammei [a] mawkish, nauseous, sickly. 
Vammaihad fc] mawklshness, nauseousneae. 

Vampyr [cJ vampire. 

Van I art [cj wickedness, -arte se Yanslaegte. 
-artig [a] wicked. ' ' 

Vand [n] water; *tam, lake; Vand- water, 
aquatic; dat atllla -? har dan dyba Qrund 
still waters run deep; Indtaga — [mar] water. 
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take in watw; tauto tit — make water; tr«de 
-e tread [In the] water; af det renette — of the 
first water; saa I -at bathe, go bathing, [fig] 
dT. go wrong, come off second best, be sold; 
fieka i rart -[e] fish in troubled waters; en 
Sftorm I et QIas — a tempest in a teacup; hans 
Mund labor i — his mouth waters; — i Hovedet 
hydrocephalus, water on the brain; siaa [kaldt] 

— i Blodat take it coolly: du barer ikke — 
imod ham you are not fit to hold a candle 
to him; even *e aboye water; halde tig even -e 
[flg] keep one's head above water; F«ngtei iiaa 

— og Brad imprisonment on bread and water; 
det er — paa hant Malle that is grist to his 
mill; ride til -s ride to water; [fig] abuse, 
worry, drive from pillar to post; tatte under 

— flood. Vandlaflab drainage, -agtig [a] 
watery, agueous, waterish. 

Vandal [c] Vandal. -Itme [c] vandalism. 

VandibaIJa, -balle water-tub. -behalder re- 
servoir, cistern, tank, -baholdning stock el. 
supply of water, -bl drone, •bygnlngtkunst 
hydraulic engineering, -damp [aqueous] va- 
pour. Vande [n] water; a heavy fall of rain: 
hajt, lavt — high, low water. Vande [vt] 
water; irrigate; [KvaBg o. d.] water. 

Vandei [c] conduct; Handel ag — trade and 
commerce, business, common intercourse. 

vandet [a] watery; [flg] insipid. 

Vandlfad basin, -fald waterfall, [meget stort] 
cataract; [mindre] cascade, -farve water-colour; 
male i — paint in water-colours, -flade surface 
of the water; sheet of water; i -en at the water's 
edge. -fiaske water-bottle. -forbrug con- 
sumption of water, -forraad, -forsyning supply 
of water, -fugl water-fowl, aquatic bird. 
-fyldning watering. -gang [mar] water-line: 
[fig] blunder, faUure, defeat, -gias [Glas] 
tumbler; [Stof] water-glass, -liane water-cock, 
liydrant. 4Midig [a] watery, aqueous, hydrous. 
-holdighed [c] amount of water [contained in 
St.]. -hoM water-spout. 4iut privy, necessary. 
-hajde water-level. 

Vanding [c] watering, irrigation. 

Vandjkalv water-beetle, -kande [til Servante] 
water-jug, ewer; [til Have] watering el. water 
-pot. -kanten the water's edge. -karaffe[l] 
[water<]decanter, waterbottle. -karte water 
-cresses, -klotet water-closet, W. C. -kopper 
water-pox, chicken-pox. -kraft water-power, 
t -krukka water-Jug. -kuntt water-works, foun- 
tain, -kur hydropathic cure, water-cure. 
•kuranetalt hydropathic establishment, water 
-cure [establishment], -kammet [a] water- 
combed, -kalar alcarraza, refrigerator, -laat 
stench-trap, water-trap, -lednlng aqueduct, 
conduit, •linle [mar] water-line, -lab stream 
of water, water-course, -mand water-carrier; 
[Himmeltegn] water-bearer; Jelly-fish, -mangel 
scarcity of water. -melon water-melon. 
-mofter master-turncock. -msBrko [n] water 
-mark. -mollo water-mill. -msllor water 
-miller, -niveau water-level, -nymfe water 
-nymph; dragon-fly. -omslag [pi] water-dress- 
ings, -pibe hookah. -plante aquatic plant. 
-post pump, -pude water-bed. -pas water 
•bucket. 

Vandro [vi] wander, walk, roam, perambul- 
ate; vandrende [a] itinerant; erratic; on — Rid- 
dar a knight errant. Vandroiaar travelUng 
year, -bog passport for travelling Journey- 
men. 

Vandrelliv itinerant life, -lyst roaming 
-propensity. Vandren [c] wandering. 

Vandrondo water-pipe. 

Vandrer fc] wanderer, way-farer, rambler. 

Vandrot [a] horizontal, level, -hod horizon- 
tality. 

Vandrig [a] abounding with water. -dom 
abondancy of water. 



Vandring [c] wandering etc. [se Yandre] 
ramble, peregrination, perambulation. Van- 
dringslmand wanderer, way-farer, traveller. 
-8tav walking-staff, pilgrim's staff. 

Vandlroeon erythema, -rotto water-rat. 'r»r 
conduit-pipe; [i Rorkedel] water-tube. 

Vandltennop mustard, -ikado damage by 
water. -tkat water-tax. -ofcel water-shed, 
divide, -ikrak hydrophobia, -sky [a] afraid 
of water. -skyl[le] heavy shower, -otand height 
of the water; haj — high water; lav ~ low 
water. 

Vandotavlor [pi] water-proof boots. 

VandltsBt [a] waterproof, water-tight; garo — 
waterproof; -- ToJ waterproof; — Rum water 
-tight compartment. -v«rk water works [pi]. 

Vane [c] custom, habit; af — from habit. 
-dyr [flg] slave of custom. -kriston conven- 
tional Christian. -msBssig [a] habitual, of 
routine, -sag [matter of] habit. 

Vanfor [a] cirppled. lame, disabled, -hod [c] 
lameness, inflrmity. 

Vang [c] fleld. 

Vanheid [nl misfortune, disaster. 

Vanfhelilg [a] profane. <helligo [vt] profane, 
desecrate. -holllgeUo [c] profanation, desecra- 
tion. 

Vanlllo [cl vanilla, -stang vanilla pod. 

Vanko [vlj stroll, roam, wander, rove; der -r 
Hug you may expect a drubbing; dor -r god 
Mad og Drikke there will be a treat; dor -r 
Ikko noget idag you won't get anything to 
-day. 

VankolmodIg [a] flckle, inconstant, -hod [c] 
flckleness, inconstancy. 

Vankundlg [a] ignorant, -hod [c] ignorance. 

vanllg [aj usual, customary, habitual. 

Vanlry, -rygto [n] tU repute, disrepute, dis- 
credit- komme I — get into bad repute. 

vanjrogt bad tending, neglect, -rogto [vt] 
tend ill, neglect. 

Vansiro [vt] dlsflgure. 

Vaniskade [vt] deform, dlsflgure, misshape. 
-skabning [c] monster. -skabt [a] deformed, 
dlsflgured, misshapen, monstrous. -tkabthod 
[c] deformity, monstrosity. 

Vanskellg [a] difflcult. hard; [Person] hard 
to please; have -t ved at have [some] dlfflculty 
in; [adv] with dlfflculty, not easily, -garo [vt] 
impede, render difflcult. -hod [c] dlfflculty; 
-on vod the dlfflculty of. 

VansisBgtIo [vi] degenerate, -ning [c] dege- 
neration. 

Vansmagto [vi] languish, grow faint. 

Vant [al accustomed, used. 

Vant [nj shroud; shrouds [pi]. 

*VantoJvt & i]: Jog -r el. dot -r mig I want. 

Vanto [c] mitten. 

Vanltrivoo [vd] thrive HI, pine away; *be un- 
comfortable, -trovon [a] stimted. -trovonhod 
[c] stuntedness. 

Vantro [a] incredulous, disbelieving; [ikke 
ortodoks] unbelieving. Vantro [c] Incredu- 
lousness, incredulity, disbelief, mfldelity, un- 
belief. Vantro [c] infldel, unbeliever. 

Vanvaro [c] inadvertence; af — inadvertently, 
from inadvertence. 

Vanvid [n] insanity, madness, mental derange- 
ment, lunacy; drive on til — drive one mad. 
Vanvittig [a] insane, lunatic, mad, deranged. 

Van»ro [c] dishonour, ignominy, infamy, 
disgrace. Vanssro [vt] dishonour, disgrace. 
•ndo [a] ignominious, disgraceful. Infamous. 

Var [a]: bllvo -* become aware of, perceive. 

Varde [c] cairn. 

varo [sj: tago olg I — for take care of, be- 
ware of, be on one's guard against; tago — 
paa attend to, observe, watch, have an eye 
upon; har nok at tago — has enough upon 
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liis bands. Var« [n]: — [ad] warn; — tig take 
care, take beed. beware. 

Vara [vl] last, endure; del vil ikka — l«nge 
It will not be long. 

Vare [c] article, commodity, ware, [pi] 
articles etc., mercbandlse, goods [pi]; dT. tags 
for gode -r put up witb. 

Varaballe bale of goods. 

Vareiiager stock[-in-trade], store. -niaglor 
broker. -msBrke trade mark. 

Varetage [vt] attend to, take care of. •iso 
[c] attending to etc., care. 

VaretsBgt [c] care; tage I [sin] — take cbarge 
of. Varetagttlarrest, •fangsti custody; [Loka- 
let] bouse of detention. 

Vari label [a] Tarlable. -atien [c] Tarlatlon; 
range. 

Varllere [vi] vary, -etet [c] yariety. -at4- 
Teater tbeatre of varieties, music-ball. 

Varig [a] lasting, permanent, -hed [c] dura- 
tion, permanence, continuance. 

Varm [a] warm. [st»rkerel bot; -t Bad bot 
batb. Varmlbiodet, -biodig [a] warm- el. [fig] 
bot-blooded. 

Varme [c] warmtb, beat; [fig] fervour, 
ardour; *flre. Varme [vt] warm, beat. Varmel- 
apparat warming apparatus, -dunk warming 
bottle, -grad degree of beat, -kasee beater. 
-iedende [a] beat-conducting, -leder conductor 
of beat; tiet — bad conductor [of beat], non 
-conductor, -iare tbeory of beat, -maaler 
calorimeter, tbermometer. •rmr air-flue, cali- 
duct. -etue warming room, -udstraailng radi- 
ation of beat. 

Varmhjertet [a] warm-bearted. 4ied [c] warm 
-beartedness. 

Varmtvandtlbehoider bot-well. -r#r bot-water 
pipe. 

Varp [n] warp. Varpe [vt] warp, [ved HJaelp 
af Anker] kedge; [kaste] beave. 

Varsei [n] [Advarsel] warning; [lovL] notice, 
summons; [Forvarsel] omen, forebode; mod et 
0|ebllks — at a moment's notice. Varsko [vt] 
warn [om: of]. Varsko i [int] look outi take 
caret make wayl Varsko [n] warning. Varsle 
[vt] [bebudel presage, bode, augur; [st^vne] 
summon; [vij — om se — - [vt] [bebude]. 

Vartom cautious, circumspect, -hed [c] cau- 
tion, cautiousness, circumspection. 

Varte op {vi 4c t] wait [upon], attend. 

Vartegn [n] [Yarsel] omen, forebode; [S0- 
maerke] sea-mark; [Eendetegn] mark. 

Vartponge [pi] allowance; [Officers] balf-pay. 

Varuiv fc] were-wolf. 

Vasal [cj vassal, -tjenesto feudal service. 

Vase [c] vase. 

Vaseline [c] vaseline, -olle vaseline oil. 

Vat [n ft c] wadding; of — a sbeet of wad- 
ding. 

Vater: I — borizontal; stille I — level; brings 
ud af — unlevel. -Ilste borizontal tie. -pas 
[n] [water] level; plumb-level, -sot dropsy. 
-sottig [a] dropsical. 

VatTfabrIk wadding manufactory. -fabri- 
kant manufacturer of wadding. 

Vatikanet tbe Vatican. 

Vatre [vt] water. Vatring [c] watering. 

Vatltere [vt] wad, stuff [witb wadding], -ta- 
ring [c] wadding. 

Vattersot se Vatersot. 

Vaudevlilo [c] vaudeville. 

Ve [c ft n] pain, acbe, anguisb; [Sorg] woe: 
Veer tbroes el. pains of cbild-blrtb. vei [Int] 
woel -- mig ulykkeligei o vet woe is me. 

Ved [praep] [oftestj b y : tat ^ close by, 
bard by; — Lys by candle ligbt; — et Tilfalds 
by cbance el. accident; — Navn by el. of tbe 
name of; fore, tage — Haandon lead, take, by 
tbe band; ^ at arbejde by working; — Oudt 
by Oodi — min /Bre by el. upon my bonour; 



hvad fforstaar man — ...? wbat fs meant bj ..' 
wbat is tbe meaning of ...f at: — Umrm &: 
tbe door; ProfOsoor — of Unhrcrsltet professc-r 
at [in] a university; — Oaggry at daybreak. 

— 8ynot af at tbe slgbt of; — Haandon a. 
band; on:-* IHomson on tbe Xbames; Hd- 
elngor liggor — 0rosund Elsinore stands c: 
tbe Sound; at Hotel — on S# I Italian a hota 
on an Italian lake;— donno Lajligjtiail on tha 
occasion; — > Perooporgool on Inoalry; of 
Slagot — Laipiig tbe battle of Leipziig: to 
hango fast — cleave to; Lagpo — at Hoapitii 
pbyslclan to a bospltal; vara god -^ on Ik 
kind to one; biivo — Sagan keep el. stick h 
tbe point; tanko — sig oeiv tblnk to one's sell; 
i n : otaa -^ Ryttoriet be in tbe cavalry; tart 

— godt Holbred be in good bealtli: Jag var - 
[Ifard mod] at skrivo I was writincr el. in tJbt: 
act of writing; [andre Maader]: dor w 
Intot •— ham be is not good for macb; han 
bofandt sIg vol, ildo — dot It agreed witb bim. 
it disagreed witb bim; Jog kundo ikke gore - 
dot I could not belp it; r«ro — nogiat touch a 
tbing; varo — [ ttistaa] own. , acknowledge; 
[advj: bliv — go on. proceed; dot kammer ikiie 
mig — it is no business of mine; talot - 
speak togetber; holdo — continue, go on., 
persist; straks el. tat [dor]vad close Iiy. 
bard by. 

Ved [n. *cl wood; 'firewood. 

Vodbond[oJ [c] Ivy. 

Vodiblivo [vlj continue, go on, keep on, perse- 
vere; -biov at lobe kept running; [vt] go on 
witb. continue, -bllvondo [a] continued, per- 
sistent; [adv] still. 

Vodorfaros [vd] bappen, befall; der vatforforM 
el. or voderfarot ham on Ulyfcko be met el. bas 
met witb an accident; lado on ~> Rot do one 
Justice. 

Vodorhaftig [a] solvent; — Mand a man of 
credit; [om Karakter] responsible. -hod [c] 
solvency; credit; responsibility. 

Vedorlkvago [vt] refresb. -fcyagoloo [c] re- 
fresbment, recreation. 

Vodorlag [n] compensation, requital; com- 
mutation; til ~- for in compensation el. return 
for; udon — gratis, gratuitously. 

vodorotyggellg [a] abominable, -hod [c] 
alx>mination. 

Vodot [c] vedette, vldette. 

Vodfojo [Vt] annex, subjoin, affix; til -do Pri* 
oor at tbe prices affixed. 

Vodgaa [vt] admit, own, acknowledge, con- 
fess, -oioe [c] admission. 

Vedhoidonido [a1 persevering, continuous, 
prolonged, -hod [cj perseverance. 

Ved I hang [n] appendage, •tiango adbere. 
[tilfeje] append, -hangon Ic] adberenoe, attach- 
ment [ved: to]. 

Vodkondo sig [vr] own, own to, acknowledge; 
Ikke — sIg disown, 'loo [c] recognition; ac- 
knowledgment. 

Vodklabo [vt] adbere to, cleave to. 

Vodlkommo [vt] concern, regard, respect, 
bear on; se Komme ved; [ikke] -^ Sagon be 
[ir]relevant to tbe matter, -kommondo con- 
cerned: — Forfattor tbe autbor in question: 

— Ansoger tbe party applying. -kommenda 
[c]: [do] — tbose concerned; hajo — tbe an- 
tborltles. -kommondo [n]: for mit -^ for my 
part, personally; for Danmarfco — as to, with 
respect to. in tbe case of Denmaik. 

Vodilgo [adv]: holdo — el. -holdo [yt] [f. Eks. 
Bygningerj keep in repair; [bevare] preserre; 
support, maintain, keep up; do ore godt 4ioldta 
tbey are well preserved el. in good condition 
el. repair. -holdoloe [c] keeping in repair; 
preservation, maintenance. 

Vodliggondo [a] adjacent, adjoining. 

Vodllaggo [vt] append, affix, annex, [i Brev] 
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lilose; -lagt tMUtor Jeff Inclosed etc., under this 
veT, I send; Vetfiagte the Inclosed, •■•gning 
pending etc. 

i^edrsre [Tt] tonch, concern, affect; -nde se 
idkommende. 

iTadstaa [vt] maintain, stand by. 
Vedltase [▼t] agree [on], resolve, adopt, yote. 
action, pass, [en Dom] acouiesce In; Betiut- 
ngBn -togM Miiteinmlg the resolution was 
TTled unanimously; -< at agree to. •tagelse 
I aerreelng etc.; adoption; [af Lot] passage. 
VedtsBgt [c] received el. estahllshed custom. 
Lblt, standing rule el. order; -or [pi] by-laws 
t a society]. Vedt«gtsinsBMlg [a] customary, 
tal>lislied by custom. 

Vedivaro [vi] endure, continue, -varende [a] 
>ntlnual, unceasing, constant; [adv] still. 
aren, •varenhed [c] continuance. 
*vesa se Yffige. 

Vasatlabll [n] vegetable, -abilsk [a] vege- 
Ll>Ie. -arlaner [c] vegetarian, •arianiwno Fc] 
Bgetarianism. •ation [c] vegetation, -ativ Caj 
Bgetative. -ere [vl] vegetate. *wen [c] vege- 
uinfiT. 

Vosna [pi]: Ma mine, hant, hendes — on my. 
Is, hep behalf el. account; alle — everywhere; 
omnier Ingen — makes no way, no progress, 
anttot get on. 
Vehlkel [n] vehicle. 

VeJ [c] road, way; [Skibets] track, route; [Vej- 
aengde] distance; den kortette — the nearest 
vay, the shortest cut; den halve — halfway; 
leie -en all the way; et Stykke ~ some 
llstance; en Mils ^ herfra at a mile's distance; 
fnde — find one's way; bane tig — make el. 
!orce one's way; rejser samme — [som Jeg] is 
.ravelling my way, in my direction; gaa Ret- 
:en8 — go to law; gaa, ride sin — go off, go 
ine's way, ride off; gaa din — get you gone, 
to about your business; det har gede -e there's 
DO hurry, it is no matter; ad den ^ [by] that 
way; af -en out of the way; gaa af -en get 
out of the way; det var Ikke af -en it 
would not be amiss, would be as well, no 
bad thing; rydde af -en make away with; hvad 
er der i -en? what is the matter? vssre, staa 
en I -en be, stand in one's way; *lagge I — 
el. -en set off, set out, [fig] go at it; er I en 
god — has a good business; osstto en I — start 
one In life; give tig paa -on set out; [mar] paa 
-en til on her passage to, en route for; paa 
rette — on the right road; komme paa gale -e 
go astray el. wrong; tago paa — , -e take on; 
bringe el. skaffe til -o se Tilvejebrlnge. 

Veje [vi as t] weigh; vog [mere] weighing, 
wt. [weight]; man kan Ikke — dot op mod 
Pengo it is not to be had for love or money; 
— op Imod counterbalance, be egual to; det 
•r godt til it is rather heavy. Vojor [c] weigher, 
meter. 

Velerbod weigh-house. weighing-house. Vojo- 
redskab weighing implement. 

Vejfarondo [a] wayfaring; [c] traveller, pas- 
senger. 

VeJliodo [vt] guide, lead, conduct; Instruct; 
-nde Ord word of guidance el. instruction. 
•leder guide, conductor, -lodning [c] guidance, 
conduct; instruction; [Bog] guide; til -* for 
tor the guidance of.' 
Vejning [c] weighing. 

Veiloptynomand road-surveyor, -ponge tum- 
plke-money. -psBl finger-post. 

Veir [n] weather; [Aande] breath; [Vlnd] wind; 
*[Liigt] scent; godt — fine weather; slomt ~ 
bad, fonl. weather; haardt, stormondo — heavy, 
severe, rough, boisterous, weather; hvis -et til- 
rador weather .permitting; I -ot up, aloft; mod 
Bunden I -et bottom up; mod NsBoen I -et with 
bis nose In the air; faa -ot Igen recover one's 
breath; Ul -o [mar] aloft; svinge tig I -ot rise; 



mlato el. tabo -ot lose breath; dot tog n«tlen 

•«t fra mig it nearly took away my breath; 
tr«kke -ot draw breath; tr«kke -et dybt draw 
a long el. low breath; enakko, gore noget hen 
i -ot talk, do something heedlessly; bode om 
godt — cry mercy; kommo under *- med noget 
get scent of a thing. Vejrbldt se vejrslagen. 
vejro [vt] scent, get scent of, wind; — hen, bort 
se Henvejre; [viT scent. Vojron [c] scenting, 
smelling. Vejr]fatl [a] wind-bound, weather 
-bound. -Iloj vane. -forandring weather 
change, change of el. in the weather, -forhold 
atmospheric conditions. -glat weather-glass. 
-hano weather-cock. -Iianerl [n] dT. ter^versa- 
tion. *-kart, -kort weather-chart, -kyndig [a] 
weather-wise. *-lag weather, climate. Vejriig 
[n] weather. Vojr|nwlie windmill. -profet 
weather-prophet, weather-spy. -oklfto change 
of weather, -olaaot, -tiagen [a] weather beaten, 
bitten. -tpaadom prognostication of the 
weather. 
*Velt [c] ditch, drain; lane. 



Vejtodans [c] St. yitus'[s] dance. 

rF0] 



direction 



Vejvioor [F0rer] guide; [paa VeJ] 
-post; [Bog] directory. 

Veklage fcl lamentation. 

Vektel rcj fOmskiftning] change. 

Vekool [cj [Tratte] bill [of exchange], draught, 
draft; [egren, indenbys] promissory note, note 
of hand; — paa kort TId short bill; ^ paa lang 
Tid long bill; trnkke, udttede on — draw, 
issue a bUl; akoeptore, endotoore, protootero 
on ~ accept, endorse, protest a bill; [fig] tr«kke 
Veksler paa lay under contribution. 

Vektel I akoopt acceptance of a bill of ex- 
change, -arbitrage arbitration of exchanges. 
-blanket blank draught, bill-form, -eourtage 
bill-brokerage, -debitor party to a bill, -drift 
rotation of crops. 

Vekoelor[or] [c] exchanger, money-changer. 

Vektel Ifaltk forging of bills, -gstld bill-debt. 
-konto account of exchange, -kurt [rate of] 
exchange. '•lov[glvning] law of bills of ex- 
change. -msBgler bill-broker. -omt«tning 
circulation of bills of exchange. -protest 
protest, -provloion exchange, -rognlng cal- 
culation of exchange, -ret right of exchange: 
se -lov. -ristorno redrawing, -rytter bill 
-jobber. -rytter i cross - accommodation el. 
-acceptance, kite-flying system: drive — be 
engaged in accommodation-bills, fly the kite. 
-sang alternative song, -spll alternative play. 
-stempel bill-stamp, -ttrom [elekt.] alternate 
current. -udsleder drawer. -virkning reci- 
procal action, -vis [a] alternate, alternating: 
[adv] alternately, in turns. Veksle [vt ft i] 
change; [udveksle] exchange. Veksling [c] ex- 
change, exchanging. 

Vol [n] welfare, good, benefit, weal. Vei 
[adv ft conj] well; beflndo tig — be well; leg 
or ikke rlgtig — I am not quite well, rather 
unwell, out of sorts; vllle on — wish one well; 
sov -^i I wish you good night: gore — do good; 
og dorl gjorde han — and he was right; gid 
det var taa —I that would be good news, I 
wish he would [etc.]; gore — imod be kind to, 
befriend; — modtl well met; ~l — [mar] all 
rightl *- root! [mar] rowed off alli way enough! 
—I nu ~i well! well then! |a —I certainly, 
to be sure; [rigelig. for] KJolen er ^ v.ld 
the coat is rather wide: [godt og] — otto Tom- 
mer fully el. guite eight inches; — taa slor 
tom rather larger than; da do — var ude af 
Byon once out of the town; [nok, formo- 
d e n 1 1 i g] kan [kunde] — vnre ... may [might] 
be; han gar det ~, naar man beder ham 
derom I dare say he will do it when he is 
asked; tror du •— , at han tilgivor mig do you 
think [indeed] that he will pardon me; du har 
ikke gjort dot, — ? you haven't done it. have 



Vtllli 



302 



yoaT <loC tr — Ifcke mutigt? ycm don't say sot 
han kMi — vara 40 Aar I fancy Ii6 may be 
about 40; [▼istnok] vel ... men certainly It 
is true. Indeed, no doubt ... but; tbougb if. 
VelianI [Int] welll go to! -ahttsBndig [a] proper, 
decorous. -anatsBndlghed proprie^, decorum. 
-Iiaaren [a] wellborn; [Tltalatur] worshipful. 
•baarenhed; Deres — your worship el. honour. 
-befindende [n] health, healthfulness; healthi- 
ness, -befajet [a] well-grounded, legitimate. 
-begavet [a] gifted, talented. -behag [n] de- 
light, pleasure, -behagellg [al pleasing, agree- 
able, gratifying, •beholden [a] safe and sound, 
-bekendt [a] well-known, familiar, -bekommel 
se Bekomme. -beraad, -beraadt [a]: mod — Hu 
deliberately. -beitalter, -bettaltet [a] duly 
appointed. -bet«nkt [a] well considered, well 
-advised, -bevaagen [a] gracious, favourable. 
-forskyldt [a] well-merited. -fereynel well 
-provided; well-stocked, -fortjent well-deserved, 
[Straf] condign. -fssrd [c] welfare. -f«rds- 
kommltt^ committee of public safety, -fards- 
sag matter of vital Importance, -gaaende [n] 
[Velfserd] welfare; [Held] prosperity; drikke 
paa ens — drink [to] one's health, -gerning 
benefit, benefaction, charitable deed; vise en 
■er confer benefits upon one. -gjort [a] well 
done, 'grundet [a] well-grounded, well-founded. 
•gerende [a] [sund] beneficial, salutary; [veldaB- 
dig] beneficent, benevolent, charitable; I — 0Je- 
med for benevolent objects, for a b. object. 
-gerenhed [c] heneflcence, chanty, -gvrenheds- 
anetalt charitable Institution, -gerer [c] bene- 
factor, -gererlnde [c] benefactress, -havende 
[a] well-to-do, in easy circumstances, warm. 
-havenhed [c] easy circumstances, opulence, 
ample means, -haver [c] dT. well-to-do man, 
people. 

Velln [n] vellum-paper, wove paper. 

Veilklang harmony, melody, euphony, -kiln- 
gende [a] euphonic, euphonious, harmonious. 
•kIsBdt [a] well-dressed. -kommen [a] wel- 
come; acceptable; v»re — [om Person] be wel- 
come; byde, hilse — welcome, bid welcome. 
•kommen [n], -komat [c] welcome, -komstbnger 
cup of welcome, -konserveret a well-kept, in 
good condition, in a state of good preservation. 
-lagret [a] well-seasoned. 

Vellevnet [n] luxurious living, luxury. 

Veljlugt perfume, scent, odour. -lugtende 
[a] odorous, sweet-scented, fragrant; -per- 
fumed; — 8ager perfumes. -lyd pleasing 
sound, euphony, harmony, -lydende [a] se 
-kllngende. -lykket [a] successful; felicitous; 
[Festen o. 1.] var meget — was a great success. 

Vellyst [c] luxury, delight; fsansellg Nydelse] 
sensual rapture; [Tilb0.1ellghed dertil] voluptu- 
ousness, sensuality, lust. Veliystig [a] voluptu- 
ous, sensual; lascivious, wanton. Vellystlgtied 
[c] lasclviousness. Vetlystning [c] voluptuary, 
sensualist. 

Velllennet [a] well paid. -magt vigour, 
strength. -magtsdage days of vigour. -me- 
nende [a] well-meaning, -intentloned. -ment 
[a] well-meant, -intended, -nssret [a] well-fed. 

Veloolpedre] [c] velocipede, cycle. -rytter 
cyclist. 

Vellopdragen [a] well-bred, -opdragenhed [c] 
good manners. -proportloneret [a] well-pro- 
portioned, -rettet [a] well-aimed, -set [al 
looked upon with favour, popular, -eigne [vtj 
bless; i -Hb Omstandlgheder in the family way. 
•slgnefse [c] blessing; [kun i egl. Bet.] bene- 
dictioni Qudt — af [f. Eks. Aviser] any amount 
2>f, no end of [newspapers]. -signelsesrig [a] 
blessed, rich In blessing, beneficial, -sindet [aj 
well-intentioned, well-disposed, well-affected. 
-skaM [al w^l-shaped, well-made, welWormed. 
•sktkket [a] weU qualified [til: for], -skolet [a] 
well schooled, well trained. . -tmag fine, agree- 



able taste el. flavour, palatableness. -amagomii 
[a] savoury, palatable. -stand prosperity, 
prosperous circumstances, -stegt w properij 
roasted el. done. *-«tolt [a] well-ordered, -con 



ducted, -managed, -talendo [a] elCKiueiit. -tt- 
lenhed [c] eloquence, [power of] oratory, [Kuost] 
rhetoric, -tllfreds [a] well-satisfied, -titfrsdi- 



hod satisfaction; [med sig selv] self-compla 
cency. -tjont [a] old and deservingr. of Ion; 
standing, -truffen [a] well taken, -tasnfceniie 
fa] rif^t-mlnded. -udruotet [a] well egnipped. 
-undorrottet [a] well informed, -valgt [a] well 
-chosen, -selected, -viffe benevolence, kindness, 
good-will, -vllllg [a] benevolent, kind, kindly, 
[adv] benevolently etc. -voksen [aJ well-grown, 
good-sised. -vsore [n & c] well-being', -ynder 
well-wisher, patron, -yndorinde [c] well-wisher, 
patroness. -sBrvwrdlg [a] reverend. -asrver- 
dighed [c] reverence; Hans — Pastor N. N; tbe 
Rev. N. N. 

Vol mod [c ^ n} sadness. -motfigr [a] sad. 
sorrowful, melancholy, -motflgtied [c] sadness, 
sorrowfulness. 

Yen [c] friend; en — af mig a friend of mine; 
gode -nor great friends; gare sIg gode -ner med 
make friends with. 

Vende [vt ft i] turn; — en Ryggen turn one's 
back upon one; fvr] — sIg turn; [bm Vlnden] 
change, shift, come round; — Anoigt«t bort 
turn one's face away; — om turn [back]; vend 
omf turn over! over! — sIg om turn round; 
— op og ned paa turn topsy turvy; dlsae Vin- 
duer — [ud] til Qaden these windows look [out] 
upon el. into the street, face the street; — sig 
til en turn to one; — tllbago return; — det 
laadne ud dT. cut up rough. Vondalkaabe 
turn-coat, time-server, -kreds tropic, -punkt 
turning point. 

Vending [c] turning, tnm; [1 Sttl] turn [of 
phrase], mode of expression; i on anasvor — 
at a pinch; rask I -en quick [in emergencies]; 
vsBro sen i -en be slow. 

Vene [c] vein. Vene* venous. 

Venedig [n] Venice. 

Veneration [c] veneration. 

Veneriek [a] venereal; vasre — have the vene- 
real disease; — 8ygdom venereal disease. 

Venetilaner [c] Venetian, -anerinde [c] [fair] 
Venetian, -ansk [a] Venetian. 

Veninde fc] friend, lady friend. 

Venllg [a] kind, friendly; [By. Vserelse o. M 
pleasant, -tied [c] friendliness: kindness, good- 
ness; pleasantness, -eindet [a} friendly [mod. 
towards]. 

Vennejhllsen friendly greeting, -kreds circle 
of friends, friendly circle, -lae [a] friendless, 
unfriended, -ord friend's word, -raad friend's 
advice. -scbI ■ [a] liked, beloved; kindly, ami- 
cable. -flSBlhed [c] popularity, -tale friendly 
discourse, -tjeneste piece of friendship, friendly 
turn. 

Venfskab [n] friendship; sititfo — contract a 
friendship; nmr9 — for feel friendship for; 
slutte — med form a friendship with, -skabe* 
lig [a] friendly, amicable. -skabelighed [c] 
friendliness. 

Venskabslbev Is proof el. mark of friendship. 
-tjeneete piece of friendship., friendly act el. 
turn, -tegn token el. mark of friendship. 

Venstre [a] left; til — [paa — 8lde] on the 
left, [hen til — ] to the left: — om! to the left! 
face to the left; paa — Side on the left-hand 
side; ~ Haand the left hand; gifte sig tit — 
Haand marry with the left hand; Qlftermaal 
til — Haand left-handed marriage. — [s] the 
Liberals, Democrats; — Centrum the Moderate 
liberals; yderete — the Radicals. , Venstrellilad 
democratic paper, -mand Democrat. 

Vente [vt] [have Forventnlng om] expect; 
[vente paa] wait for; der -r mIg at sv«rt Ar. 
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b^tfe a dffflevn woik awaits me; frr] — t^nt. 
expect St.; -r tig Is near her confinement: [▼!] 
watt, stay; Jeg vll — 1 wUl wait; det kan — 
there Is no hnrry about that; — erter wait for; 
^ med nogM pat off. delay a thing; ~ paa en 
wait for one; Jeg -r paa hans Ankomet I await 
his arrival; lade en — [paa tig] keep one wait- 
ing. Vente Ts]: I — In expecUtlon. In prospect. 
Ventolig [aj to be expected; [adv] probably, 
likely. Venten [c] waiting etc.. expectancy. 
Venteleal waiting apartment el. room. -tid 
time passed in waiting. 

Ventll [c] air-hole, scuttle; [Maskln.] Talve, 
escape-valve, -atlen [c] ventilation. 

Ventilationsapparat ventilating apparatus. 
Ventilator [c] ventilator. 

VenHiere [vt] ventilate. 

VenM'[a} venous. 



[nj wall of woe. lamenution. 

Veranda ic] veranda. 

Verbal [a1 verbal. -Injurle libel. 

Vartoum [n] vern. 

Verdon [c] world; hele — all the woiid, the 
whole world; den anden — the next el. other 
world; tage — » eom den er take things as they 
are; det or -e Qang so goes the world, that's 
the way of the world: al -e Rfgdom all the 
rictus In- the wortd; til ingen -t Nytte to no 
earthly use eli purpose, perfectly useless; 
Ingen -e Ting no earthly thing; ikke for alt 
i — not for the world, not for worlds; Intet 
i — nothing on earth; hvad I al — ^7 what in 
the name of wtmderT what on [the] earthT what 
in tlie world? brings til » bring Into the world, 
bring forth; komme til — come into the world, 
be horn. Verdenstalt universe. -anskuelte 
view of the world, -barn wordly-minded 
person, -beramt [a] far-famed; world-famed, 
world-famous, world-renowned. -beramthed 
world-wide fame. -betkrivelse cosmograi^y. 
-borger citizen of the world; cosmopolite. 
•dame woman of the world, -del part of the 
world, -egn region of the world, -erfaring 
experience of the worid. -feragt contempt of 
the world, -herredammo empire of the world. 
•hiatorie history of the world, universal history. 
-histarisk [a] of universal history, in the history 
of the world. •Iijarne quarter of the globe. 
-kant region of the world; se -hj0me. -klog 
[a] worldly wise, having knowledge of the 
woiid. -klogtkab knowledge of the world, 
worldly wisdom, -kart map el. chart of the 
world, -kredt orb of the world, -kundskab 
knowledge of the world. -Ilteratur universal 
literature, -mand man of the world, -om- 
•ejlar circumnavigator. -omseJIIng circum- 
navigation, -erdan system of the world, -rum- 
mat space, -eprog universal langua^. -ttad 
worid-clty. -tr»t [a] worid-wearied; world- 
worn, -udttilling universal exhibition. 

Verdsllg [a] temporal, secular, worldly, 
mundane; den -e Magt the secular power. 4ied 
[c] temporality, secularity. worldliness. -sln- 
dac [a] worldly-minded. 

Verillloera [Vt] verify. -oerlng [c] verifica- 
tion. 

Vers [n] verse; dT. han tynger paa det sidste 
~ he is drawing near his end; paa — In verse; 
tkrivo ~ write el. compose poetry el. verses. 

Vorsart kind el. species of verse. Verselfod 
[metrical] foot, -kuntt se Vers-, -maar metre. 
-mager [c] verse-maker, verse-monger, versifier. 
verseman, poetaster, -magerl [n] verse-making, 
rtiymlng. 

Varsere [vl] circulate, bet abroad; -r for Rot- 
ten is before the court, Is pending. 

Vorajfod se Verse-, -form: I — In the form 
of verse. 

Varsllllaefo [vt] versify, -katlon [c] versifica- 
tion. 



vortlan [c] version. 

VoroMiunst [art of] verslficatl(Mi. -kunstnor 
versifier. -l»ra prosody, rales of versifica- 
tion. 

Vortlkal [a] vertical. 

Vosir [c] vizier. 

*Voslo [a] little. 

Vosporedo [c] wasp's nest. 

Vest [c] waistcoat, [amr] vest; [Dame-] vest, 
cardigan. 

Vest[en] west: llgo I — due west; ^ t. N. W. 
by N.; V. N. V. W. N. W.; M. V. t. V. N. W. 
by W. etc.; fra — from [the] west; I — [in the] 
west: ret el. ilge I — due west; — for west- 
[ward] of; mod — towards the west, westward; 
VInden er gaaet om til — the wind has shifted 
to the west. Vest- west, western. 

Voetaiinde fc] vestal. Vettaisk [a] vestal. 

Vettaaion Western Asia [o. fi.l. 

Veiten fc] the west. Veiten [adv] from the 
west. Vottende [o] west end. Vottenlfor [prsep] 
west of, to the westward of. -fra [adv] -from 
the west el. westward, -vind west-wind, west- 
erly wind. Vettor [s] se Vest, -land the Occi- 
dent, -paa [adv] westward. 

Vottlbule [c] hall, vestibule. 

Vottlindlanor West-Indian. -Indian the West 
-Indies. -IndUk [a] West-Indian. West India. 
-kyst west-coast, western coast. Vettilg [a] 
western, westerly, west; -st westmost, western- 
most; [adv] towards the west, to the westward. 
Vettmagtomo the western powers. Vottro [a] 
western; west. 

Veteran [c] veteran. 

Veterinar [c] veterinarian, veterinary sur- 
geon. 

Veto [n] veto. 

Vetturin [c] vetturino. 

Vevor [a] agile, nimble, active, dapper, -hed 
[c] agility, activity, nimbleness. 

Vezir [c] vizier. 

Whist} [cl whist; et Parti ^ a game of whist. 

VI [pron] we; vl ... tolv we ... ourselves; 

— alio we all. all of us. 
Viadukt fc] viaduct. 
Vibe [c] lapwing, peewit. 

VIb (ration [c] vibration, 'ren fvil vibrate; 
-nde [a] vibratory, 'nren [c] vibration, -rion 
[c] vibrion. 

vrco- vice-, deputy-, -admiral vice-admiral. 
-direktar deputy-manager. -kongo viceroy. 
-konsui vice-consul, -prassldent deputy-chair- 
man. 

Vieomte [cl viscount, -tao fc] viscountess. 

Vld^fn] [Forstand] wits, sense; rvittlflrhed] 
wit; gaa fra — og Samllnv lose one's wits. 

vid [a] wide, ample, large; fKomparatlv] 
-ere wldft*: fydfirilgerel farfher. furthpr; uden 
-ero without further ceremony el. ado, as a 
matter of course. Just, at once, abruptly; 
freely, ofT hand, summarily Vidde [c] width; 
wide expanse, vast space, extensive waste, 
moor. 

Vide [vt] know, be aware; Ikke det Jeg ved 
not that I am aware of. not that I know; ved 
du hvad! I tell you whati faa at — learn; 
lade on — noget acquaint one with el. inform 
one of a thing; Jeg gad -> I should like to 
know, I wonder; man kan Ikke — there is no 
knowing; han ved sig aldrig tikker he never 
feels secure: — af noget know of something; 

— af Erfarfng know from experience; hvoraf 
ved du dot? how do you know that? Inden 
han vidote af det before he was aware of it, 
in no time; — forud know beforehand; — mod 
sig selv be conscious of; ~ om know of el. 
about; han ved hvorken ud el. Ind he does 
not know which way to turn; vidonde [part 
ft a]: ot ~ Bilk a signifleant glance; vmrt — 
om know of, be aware of. Vldojbognrlig [&^ 
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desirous of knowledge, cuiloiis. InonlsltlTe, 
ImnUyliiff. -begarlighed [c] love of knowledge, 
inqnlsiayeness. Viden LcJ knowledge, know- 
ing. 

Vidende [n] knowledge: mad mit — by el. 
with my consent, with my will; uden mit — 
without my knowledge; med — eg Vilje 
wittingly, deliberately; med bedre <-* against 
his own better conscience. 

Videnltkab [c] science, knowledge, -skabelig 
[a] sclentlflcTalJ, philosophical; -* N«Jagtighed 
philosophical exactness; [ady] scientifically; 
en — dannet Mand a scholar. -tkabelighed 
[c] [vidensk. Dygtlghed] scientific acquirements. 
VIdenaliabsmand man of science, lAOlosopher, 
scientific man, scientist. 

Videre [a ft adv Komparatlv] se Vid, Vidt. 

Viderelgaaende [a] further, ulterior: more 
extensive, more thorough-going, -kommen [a] 
advanced. 

Vidlied [c] wldeness. amplitude, largeness. 

VIdlmiatlon [c] legalization. -ere [vt] 
legalize. Viditte [c] legalized copy. 

Vidjo [c] willow, -baand withe, withy, osier 
-band, -fletnlng osier-work, wicker-mat. 

*Vldl0ftig se Vldtl0ftlg. 

VIdne [vi ft t] give evidence, depose; — [em] 
Sandheden bear witness to, bear testimony to, 
testify the truth; — em evince, speak to. 
Vidne [n] witness; [edsvoret] deponent; [Vld- 
nesbyrd] evidence; f«re -r call el. produce 
iFlttnesses; kalde til — call to witness; tage 
-r paa call witnesses to; have — paa have a 
witness to; vsBre — tli be a witness of, wit- 
ness, [til at: that]; b«re «~ om bear witness 
to; I -rs Paaher in the presence of witnesses. 
VIdnelbevis evidence, -fast [a] se Yidnes-. 
-forklaring deposition, -fareel production of 
evidence. *-prov se -udsagn. Vldneajbyrd [n] 
evidence; testimony; [Attest] testimonial, cer- 
tificate, attestation; til — In witness; aflagge 
— om bear testimony to; give en et godt — 
give one a good testimony el. character, -fast 
[a] that can be proved by valid witnesses, 
legal. VIdneudsagn evidence. 

Vidt [adv] far, widely; videre farther, fur- 
ther; vidett farthest, furthest; — og bredt far 
and wide; tale ~ og bredt expatiate, enlarge; 
hvor — or han kommen? how far has he got; 
det er kommet — med ham he is far gone; 
drive noget for — carry a thing too far; dette 
gaar for — this is too bad, this is going too 
far; for saa -~ oom in as far as, so far as; 
videre: hvad taa —7 what moreT gaa ^ go 
on; vl maa — we must be on; Isbs — I re^ on! 
og saa — and so on, et cetera; tkke [saadan] — 
not particularly; Indtll ~ for the present, so 
far. tin further notice, provisionally for a 
time. Vidtlberejat [a] travelled, -beromt [a] 
far-famed, far-renowned, •forgrenet [a] widely 
spread, wlde-branohlng. -gaaende [a] far 
-going, extreme. 

Vidtloftig [a] prolix, diffuse, long-winded, 
tedious, lengthened, protracted, prolongred. 
elaborate; [udsvsevende] dissipated. -fied [c] 
prolixity, dlffuseness; [pi] difficulties, ado, 
unnecessary delay. 

VIdtlomfattende [a] extensive, -rakkende [a] 
far-reaching, -akuendo [a] far-looking, -svsb- 
vendo [a] diffuse. 

Vidunder [n] wonder, prodigry. -barn wonder 
of a child, infant phenomenon. VIdunderllg 
[a] wondrous, prodigious, wonderful, marvel- 
lous; [adv] wonderfully, to a miracle. Vld- 
underllgived [c] wonderful ness. 

Vie [vt] consecrate; [iEgrtefolk] marry, wed: 
[en Praest] ordain [a clergyman]; [fig] — til 
devote to; — sig til devote one's self to. give 
'^ne's self up to. vielM [c] wedding ceremony. 



Vlslnwlfet eertiflcaie ol marriage, maikiage 
certificate. 

WlMi [n] Vienna. Wienor [c] Viennese. 
Wienerinde [c] Viennese [woman eL lady]. 
Wionerlvais Viennese waltz. ^vosn phaeton. 
Wienok [a] Viennese. 

Vievand [n] holy-water. Vievande|kar holy 
-water font el. basin, •koat holy-water sprinkle, 
aspergill. 

Vlfte [vi] flutter, wave; [om Lys] flicker; — 
med Haanden, med et T«rfclMde wave one's 
hand, a handkerchief; [vt] waft; [med Vlfte] 
fan. Vlfte [c] fan. -dannet fanshs^xed. Viften 
[a] waving etc. Vlftepalme fan-palm. 

vig [c] creek, cove, Inlet. 

Vige [vi] yield, give way [for: to]; — for 
FJertden retreat before the enemy; — fra de- 
part, leave; -f- tllbage draw back, recede, re- 
treat, recoil, flinch [toT: from]; — tllsido step 
aside; [vt] — sin Plado cede el. give up one's 
place; — oit 8»de resign one's seat; vigonde 
[a]: Kuroerne or — exchanges are declining. 
-•per sldlnff. shunt. 

Vignet [c] vignette. 

*vigtol Tcj. Vigaie [vt] se Vlelae. Vie. 

Vigtig taj important; [som g0r sig — ] cos- 
sequential, important, self-aaserttve; [vaegtlg] 
momentous, weighty; -tt principal; det -ale 
the main thing. -hod [c] importance, con- 
sequence, -mupir [c] coxoomh, 9qnare-toes. 
prig, -magerl [u] consequentialness. 

Vigier [c] vigour. 

Viis [a] wise, sage, sapient; en — a wise 
man, a sage; do -et tten the philosopher's 
stone. 

Vikar [c] substitute, deputy, -iat [n] vicars 
late, vlcarshlp. •lore [vi] act in el. fill eli 
supply the place of another, act as [one's] 
substitute el. deputy. 

Viking [c] Viking. 

VIkke [c] vetch. 

Vikkel [c] [1 Cigar] fiUer. 

*Vlkie fvt] se Vrikke *. 

VIkie [vt] wrap, twist; ^ Ind I Papir wrai 
up in paper; — eammen roll el. wrap up. 

VIkto [vl] wax. 

Viktualier [pi] provisions, victuals. vik^ 
tuallelhandel cook-shop. -handler provision 
-dealer, -ksslder underground larder. 

Vlld [a] wild; [barbarlsk] savage, wildj 
[grum] fierce, ferocious, savage; en ^- Dreng 
a romplsh boy; -e [Mennoi fce rj savages; -e Dyr 
wUd beasts; et 4 LIv a dissolute life; vokae H 
grow wild el. naturally; I — Tlltland In a 
state of nature: fare — lose one's way. stray; 
lode en — lead one astray, mislead; dT. -^ 
paa Kareten all abroad; vlldt [adv] wlldlyj 
vofcao ~ gfow wildly; tale <-> rave. Vlldland 
wild duck. -baaao madcap. Vlldalse [c] 
delirium; tale i -* be delirious, ravings 
Vlld[e]rodo [c ft n] perplexity, confusion; 
bringe en i — perplex, puzzle, confuse one^ 
^arelae [c] error, delusion; bringe ud af 'ii 
undeceive, disabuse; avaave I — be under a 
delusion, -fareade [a] who has lost' his way: 
[om Dyr] stray, -from med fa] utterly strange, 
wholly unknown, a perfect [utter, entire, total] 
stranger [to]. 4ied Fc] wildness. savageness, 
ferocity, fierceness; wildness. unruliness. romp 
ishness. 

Vlidjkat wild cat; [fig] vantlpole, romp. 
-lode [vt] lead astray, mislead, misguide; -nda 
[a] misleading, -mand savage, -mose moor. 
vildnia [nl wilderness. Vlldskab [n ft c] wUd- 
ness. Vlldaom [a] intricate. Vil diaper wrong 
track el. scent; paa «~ at fault, off the track; 
[fig] vara paa — go upon a wrong track; 
bringe en paa — put one on a wrong el. false 
scent, throw one off the scent, ^tf in wild 
boar. 
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viidt [n] game; [mest om Dyrekod] venison. 
nandel dealing in game; [Butiken] poulterer's 
hop. 4iandier game-dealer; poulterer and 
rulterer. -smag flavour of game; torn har — 
;aniy. -tyv poacher, -tyverl poaching. 

Viidvin Virginian creeper, American ivy. 

Vllhelm William, -ina Wllhelmina. 

Vilje [c] will; den frie — tree-wiU; min sidtta 
- my last will and testament; hava dan badtta 
■> have the hest intentions; drive ^aln — igan- 
lam carry one's point; faa sin — > have one's 
rill el. way; af agen fri — of one's own free 
irill; mad — on purpose, puiposeiy; Ikka mad 
nin gade — not willingly. viiia|li|i [a] having 
lo will of one's own. -lathed want of will. 
riijesakt act of the wiU, volition. ' Viljelstyrke 
Immess. -tt«rk firm, -tvag [a] weak, pliahle. 
filjesytring manifestation of the /will. 

Vilkaar {n] condition, terms;/ [Omstaondig- 
Leder] circumstances; paa el. i^idar ditaa — 
in these terms. -Ilg [a] spontaneous, voluntary; 
egenmaegtig] arbitrary, hlgh-hajbded. -Ilghad 
c] spontaneousness, voluntariness, arhitrari 
less. 

Villa Tc] cottage, oountry-hoiise, villa. 

Villa [vi 4c t] he willing; [emke] wish, want; 
eg vil I.Will; leg viida I would; Jeg har -t 
: have wished [meant, intended] to; tam du 
rii as you like el. please;/am Qud vil if it 
>lease God, Ood willing; dat v«ra nu earn dat 
rii be that as it may; ska hvad dar viil what- 
ever may happen; udan/«t — dat unintention- 
illy, unawares; man kati, hvad man vil where 
here is a will, there Is a way; gar, hvad De 
rill do whatever you pleasei hvad viida han 
ler? what did he want here? han wmre, hvam 
lan vil whoever he may he; han vil mig vei 
le wishes me well; hvad vil du [mig]7 what 
lo you want [of me el. with me]: Jag vil ikke 
raa I don't want el. choose to go; Jeg vilde 
{erna gaa I want to go; Jeg vil game Jsara 
let I am willing el. ready to do it; jag vil 
kke game gara dat I am unwilling to do it. 
: should not like to do it; Jag viida game have 
Isn Bag I should like to have that hook; Jag 
rii haliara lilive I had rather stay; hvad vii 
lu siga darmad? what do you mean by that? 
rll du vmr% taa gad at sIga mig osv. please 
lell me, tell me, if you please; dar ar nagan 
Mm vii tale mod Dam you are- wanted; jeg 
rii gerne vida I want to know; Jag viida antke 
OST. I wish; hvad vil du [hava], at Jeg skai 
{•re? what wiU you have me do? what do 
fOM want me to do? han vii ikka af mad det 
He does not want to part with it; hvar vii han 
■en? where is he going? [fig] what is he driving 
at? what is he up to? vii du mod? will you 
come with us? will you be of the party? will 
jrou Join us? hvad vil du mad dat? what are 
rou going to do with that? Jag vii til England 
I am going to England; han vil til at gaa 
be is about to go; han vil nadig dartil he is 
iiQwilling, loth, reluctant, to do it. Villan [c] 
TOlition. Vlilig [a] wiUing; ready; — [t] [advj 
Willingly, readily, freely; [mar] apace, roundly. 
<'illlghed [c] willingness, readiness; [pi] [TJe- 
Jiestej favour, service. 

Viiter [a] giddy, wUd, boisterous. 

Vimpal [cj pennant, pendant, streamer. 

Vims [aj nimble, brisk, quick. *Vim8 [c] 

Qssy little fellow. Vfmsa [vi] whisk, fuss. 

astle. 

Vin [c] wine. Vinjaand spirit of wine; [rek- 
'flceret] alcohol, -avi vine-husbandry, -avier 
' inef-grower. -bjssrg vineyard. 

Vihd rsl: i«gga •— paa apply one's self to. 

Vind tcj wind; gad — fair wind; daarlig — 

dverse, foul, contrary wind; stsork — high el. 

rong wind; svag — light wind; llov, iaj — 

ght air; dat er liare — it is all moonshine; 
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slippe 9n — break vrtnd; far -en [mar] before 
the wind; fra -en off the wind; himwer -on fra 
dan Kant? is the wind in that quarter? vara 
I -an [fig] be in hot water; *be much sought 
after; faa — I SeJIana catch the wind. Vinda 
[med] flatulence, wlndiness; piagat af — he 
troubled with flatulence el. wind. 

Vindlbajtal se -mager. -toatia air-gun. 

Vinda [vt] gain, win; Urat -r the watch gains; 
— en far an Sag gain one over, enlist one in 
a cause; »* an far sig interest a person in 
one's favour; — Ind paa gain upon; *- mad 
follow; ^master, manage, get through; han -r 
ved nnrmara Bakendtskab he improves upon 
acquaintance; vindenda [a] prepossessing, win- 
ning; dan — the winner. 

Vinda [c] windlass, winch; [0am-] reel. 
Vinda [vt] [Traad osv.] wind; [hejse med en 
Vinde] hoist up. -bra draw-bridige. 

Vindaltrappe winding stairs. 

VIndioara [vt] vindicate. 

Vindig [a] windy, blowy; [praiende] windy, 
bragging, boasting, -had [c] wlndiness. 

Vindikation [c] vindication. 

Vinding rindt»gt] gain, profit. 

VInding [c] winding, twist. 

Vindikast squall, gust of wind, -mager [c] 
boaster, braggart, braggadocio. -magari [nj 
brag, humbug, -maiia windmill, -puet breath 
of wind. 

Vindrua grape, -fciaea bunch of grapes. 

Vindsei [n] thread-paper. 

Vindskibaiig [a] industrious. -had [c] in- 
dustry. 

Vindlapllitr greyhound, -etlila [n ft a] calm, 
-•tad gust of wind, -tar [a] air-dried; gaunt, 
shrivelled. 

Vindufe] [n] window, [paa Hsngsler] case- 
ment. [Skyde-] sash. Vlndu[a]8|fordybning 
embrasure, window-recess. -farhajning win- 
dow-bench, -seat, -karm window-frame; [den 
nederste Side deraf] [window] sill, -rude win- 
dow-pane. 

Vlnd«g wind-egg. 

Vindajat [a] squint-eyed. 

Vin]addlka vinegar, -fad wine-cask, -fiaska 
wine-bottle. 

VInga [c] wing, pinion; slaa med -rna flap 
el. beat the wings. Vingeiban: taga 9n vad -at 
lay one by the heels, collar one. -skudt [a] 
winged. 

VJnglae wine-glass. 

Vinihandal wine-trade, -handier wine-mer- 
chant. 

Viak [n] sign, signal; [med 0jnene] wink; 
[Hentydning] hint, suggestion. 

Vinikanda wine-can. -karaffal wine-decanter. 

Vinka^i ft t] beckon; — ad beckon to; -da 
mad Halndan til dam waved my hand to them; 
dT. dar ar -t af it is no go. 

Vinkai [c] angle; [VsBrkteJ] square; rat — 
right angle; spids, stump — acute, obtuse 
angle; under 9n ^ at an angle; i ret — med 
at a right angle to. Vinkei|dannet [a] angular. 
-haga square; [typograf.] composing-stick, -rat 
[a] right-angled, -skrivar hedge-lawyer. 

VInken [c] winking, nodding, beckoning. 

Vinlkendar Judge of wine, -kort list of wine 
-prices, -kypar wine-cooper, -ksslder [privat] 
wine-cellar; [Udsalg] wine-vaults, -kaiar wine 
•cooler, -lager store of wines, -land wine 
country. -lav vine-leaves [pi], -praduktian 
wine-produce. -ranks vine. -rsgning wine 
-bill, -smag vinous taste el. flavour, -splrltus 
spirit of wine, -itan tartar, -stok vine, vine 
-plant, grape-vine. -stua wine-house; wino 
-room, -syra acid in wine, -tapper vintner. 

Vinter [c] winter; I — this winter; am -en 
In el. during [the] winter; til — next winter; 
-en over throughout the winter; midt paa -en 
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in tlie depth of winter: *-t Dag in [tbe] winter. 
Vlnteribrugi til — for winter use. -tfvalt 
hibernation, winter-sleep; licge i — hibernate. 
•forraatf winter supply. -ffrakke great^coat. 
winter overcoat. -siien[t] [e] wlnter^green. 
•gak snowdrop, -havn winter Quarters, winter 
-harbour; llsse I -* winter. -kaabo winter 
-cloak. .Vinterlig [a] wintry. Vlnter|inerien 
winter moming. •nat winter nl^t. -tne 
winter's snow. -t«j winter garments, •vej: 
viM en -en send one about his business; turn 
one out of doors, -vejr winter weather; [vin- 
terllfft Yejr] wintry weather. 



Viol [cl violet, -blaa [a] ▼l<det. 

[a] " _ _" 
Violin [cj Ylolin. fiddle. -liuo Yiolln-bow, 



Violet 



▼loiet, purple. 



fiddlestick. Violinitt [c] ylQllnist, violin-player. 
ViollnlkaMO Ylolin-case. -magor [c] violin 
-maker, -nogle treble clef, -tpil violin play- 
ing, -ttoi bridge of a violin. <itrong string 
of a violin, fiddle-string. 

Violonjooi [e] violoncello. -oeilltt [c] per- 
former on the violoncello, violoncellist. 

VIolrod [c] orris-root. 

Vip [n] move of the balance, bob. 

Vippo [vl & t] see-saw, bob up and down, 
rock; -— op [vt] raise; dT. — [af PIndon] put 
down, worst, extinguish. Vippo [c] [til Brond] 
;swlpe; [Aks] ear; see-saw; [fig] ttaa paa ii 
hang in the balance. -brat see-saw[-board], 
plank-tut. Vipning [c] see-sawing. 

Vipti pop! whlpi 

Vlpttjairt [c] wagtail. 

Virak [c] frankincense, incense; [fig] incense; 
•tra «— for on bum incense to one, flatter one. 
Vlrak[tl|dun [perfume of] Incense, -duftontfe 
[a] incense-breathing. -tkaai censer. -sky 
cloud of Incense. 

Virko [vl] act [upon], work [upon]. Influence; 
[g0re Ylrkning] take effect, tell; [om LaBge- 
mldler] operate; -— paa Sanoerno affect the 
senses; — for on make interest for one; — til- 
liago paa react on; [vt] work; [vaeve] weave; 
virkende [a] acting etc.; — Aartagor operative 
causes. *Virke [nj material. Virkojovno effi- 
cacy, -folt field of activity, province, -kraft 
power of action, active power, -krodt sphere 
■of action, of labour. 

Virkeiig [a] real, veritable, actual, bona-fide; 
.ttommondo mod dot -o Fortiold in accordance 
with fact; [adv] really, actually, -gore [vt] 
realize, actualize, -gorolsa [c] realization, -hod 
[c] reality; i -on in reality, in effect; lillve til 
— be realized; gore til — realize. 
. Virkellytt desire for action, activity of mind. 
-lytten [a] active, indefatigable, -maado mode 
el. manner of action el. operation. Virken [c] 
working. Virkorum space el. scope (pr action. 

Virkning [c] effect, operation; gore — take 
effect, teU. Virkningt|fuid [a] effective, telling. 
-lot [a] ineffective. Inoperative. -ioihed [c] 
inefflcacy. 

Virktom [a] active; [f. Eks. om Laegemiddel] 
effective, successful, -hed [c] activity; [Virk- 
ning] agency; [Virken] operations, efforts, 
labours; I fuld — in full activity; trade i — 
be carried into effect, -hodtdritt activity, 
energy. 

Virtuot [cl master. •Itot [c] mastership, 
eminent skill. .-maMig [a] masterly. 

Virvar [n] hubbub, confusion. 

Vie [c] way, manner; paa don — in that 
way. 

VIo Tal se Viis. 

Vit [a] certain, sure; v»ro ^ paa be certain 
el. positive of, be sure of; dot or -t og oandt 
and that's a fact; vara — I tin Sag be sure 
:0f what one says; vide tor -t know for certain 
el. for a fact; on -* Dr. N. one Dr. N.; noget -t 
a certain something; dot or don -oo Dad at it 
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is certain death to; varo don -oe Ruin 
bring sure destruction on; viet [adv] se ndfr. 

Vltdom [c] wisdom. Viodonio)kiiife sor 
of wisdom, -ord word of wisdom, -tand 
dom-tooth, wise-tooth; ffaa oino -taondor 
one's wise teeth. 

Vise [vt] Show; [IsBgge for Dagen] 
evince, display; — on Opaiarkoomhad pay 
attention; Urol -r ... the watch points to 
ToiiBo m otio t -r lt<> the thermometer is at 
fvr] — olg appear, make one's appearai, 
pKomme for Dagen] become apparent; for 

— olg to show off; dot vll ^ 0^ we shall 
dot vltta olg at varo rigtigt it turned out 
be right; — olg oom ono Von prove one's 
one's friend; — from show, eiJilbit; — oa 
ttod hen direct one to a place, [til en] 
one to; — on Ind take el. ^ow one in; -r 
Nord points towards the North; — on m 
show one the way down; — on oin[krJngll 
HuMl show one all over the honse; Ural < 
paa tolv the watch points to twelve; -r i 
most til sin Fordoi shows best, to greate 
advantage; — tiibago paa [om Relatlvj relit 
to; bear upon; — on Doron el. — en ud tvii 
one out, show one the door. 

Vise [c] song, ditty; [Oadevise] ballad; fa 
•taa on haivkvadot — take a hint; tfon garni 

— the usual song, the old story; Cnden pii 
-n the end of it. Viooliog song-book. 

ViMiig [adv] wisely etc. 
Viio} magor [c] ballad-maker, -monger, 
gorl [n] song-writing. 
Viior [c] Index, [p. Ur] hand. 
Viter [n] sight, -linio line of sight, 
gauging-rod. 

Viiorlo [vt} [om Pas, ogsaa: lade vlsere] jrsi 
vis6; [maalej gauge, -ing [c] visaing etc. 

Vitfiod [o] certainty; vide mod — know U 
certain; faa — om ascertain, get certain in 
telllgence that; okaffo tig — [om] make sw 
[of]; have — be sure; on til — granoonde SaiW 
synllKhod a moral certainty. 

Vltfiliel [a] to be seen, -ion [c] vision, -ions 
[a & c] visionary, -ir [n] visor, beaver. 
Vioir [cl [Minister] vizier. 
Visit [c] visit; gore — pay a visit. VIsiU 
tion [c] inspection, visit. Vioitate [c] visiution 
Vititoro [vt] Inspect, search. Vltitoring [( 
inspection, examination. 

Vloltkort [visiting-, calling-] card; [Fotognfi 
carte de visite. -Iiog card-case, -okaai car 
-basket, card-tray. 

Vlik [c] wisp; [Viskeklud] rubber; dT. mb 
en — in a trice. 

VIoke [vt] wipe, rub. Vltko|klud, -lai 
rubber. -klade rubbing - cloth, dish-clotli 
•lader India rubber. Vioker [c, ArtlUeri 
sponge; [IrettessBttelse] rebuke. 
Viekottykke se -klud. 
Vitmand FcJ wise man. sage. 
Vltmiitti [c] bismuth. 

viono [vl] wither, fade. Vltnon [c] witherlni 
etc 

•yitp [c] whisk. Vitpo [vt] whisk, beat [egg 
etc.]. 

Vitte: lullei lullaby! lullaby! 

Vitselig [adv] certainly, surely, to be sure. 
Vitsen [a] withered. Vlsoenilied [c] wltherei 
state, -pind weakling. 

VItt [adv] certainly; han vil — Ikke gir 
dot more I am sure, he won't do it any more 
du vidito dot — Ikke you did not know it. 
suppose; — ikke [noH hy no means; )o - 
dare say! indeed! the idea! to — paa en lool 
significantly el. intelllgentty at one. vistnoi 
[advj [vist] no doubt; [rlgtlgnok] it is true, n* 
doubt, certainly. 

Vifvat [n] nonsense; —I fiddlestick! fiddle de 
-deei 
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Vltalitet fc] Yltality. 

Vitriol Cd vitriol. 

Vltt [c] Joke, witticism. 

Vittoriis [a] known publicly, generally 
known, notorious; teegaa mi — SynH commit 
a sin knowingly el. deliberately; — Q«M 
acknowledged debt; gmre -t do to wit; henred 
gifret -t know all men by tbese presents; [adv] 
notoriously Vltterilg|lMd [c]: undartkrlve Ml 
— sign one's name as a witness; til — i wit- 
ness to tbe signature. -HedtvldrM witness [at 
signing], [attesting] witness, 

Vlttig [a] witty, clever. Vittighed [c] [Egen- 
skabenj wittlness; [en] Joke, witty saying el. 
tblng, [S0gt] witticism; slge -or say witty 
things, be witty; dT. rive -er af eig crack 
J<^es. VltttahecMfelad comic paper. -|agt 
affectation of wit. -kr«iiiiNM' wit-snapper, 
would-be wit. 

viv [c] wife. 

'Vivati long live! -raali [pi] cbeers. 

VIvisaktion [c] vivisection. 

Vlilr [cl se Visir. 

ViiM [nj fleece. 

VliaMlnfMi [n] Flushing. 

Vod [nJ [large] flshlng-net, seine, -drag 
sweep of the seine. -Hekerl filling with the 
seine. 

Vog [mere] se Yeje. 

Vogn [c] carriage; [flrhjulet Arbejds-] wag- 
gon; [stor, dsekket Transport-] van; [tohjulet 
Arbejds-] cart; [Herskabs-j carriage, chariot, 
drag, phaeton, brougham, break; TKaretl 
coach; [JsBrnbane-] carriage, [amr] car; [Gods-J 
waggon, [amr] freight car; [Droske] cab; — 
med Mkt Hatto ffer a carriage and six; Hette 
og — carriage and horses; han er Ikke tabt 
bag af en ^ he is no fool. Vegn|lirenisa 
brake, -brat foot-board, -buk coach-box. -dsr 
carriage-door, -fabrlk carriage-factory, coach 
-manufactory. -fabrikant carriage - builder, 
coach-maker, -fading body of a carriage. 
•ffjeder carriage-spring. -fardtel carriage 
traffic, -iygtt carriage lantern. -l«t waggon 
-load, cart-load, -magatin chaise-box. -mager 
[c] coach-maker el. builder; cart-wright, wag- 
gon-wrlght. -mand coach-master, hack[ney] 
-man. 

Vognmandtlhett hackney[-horse]. -kutk cab- 
man; waggoner, -las waggon-load. 

Vogn|remlte se -skur. -ruf front head, -rum- 
mei din of carriages, -skur coach-house, cart 
-house, -smsrelte cart-grease, •tmsrtr [Jsem- 
baue] lubricator, -tpor rut. -itang pole of a 
waggon el. carriage, -ttoi waggon-seat, -trin 
[plj carriage-steps. 

Vogte [vt] watch, guard; — > en for noget 
guard one from; — Kvag tend cattle; [vi] — 
paa watch; [vr] — tig for take care, take heed, 
guard against; have a care, beware of; vogt 
dig for at take care not to, take care how 
you. Vogter [c] keeper; [af Kvaeg] herdsman, 
cowherd, shepherd. Vogter) dreng shepherd 
boy. -hund shepherd's dog. -hus keeper's 
lodge. Vogtertke [c] keeper. Vogtning [c] 
watching etc. 

Vokal [c] vowel. Vokal [a] vocal, -foran- 
dring vowel-change. Vokalltero [vt] vocalize. 
Vokalltk [a] vocalic. Vokal|lyd vowel-sound. 
-muolk vocal music. 

Vokativ [c] the vocative. 

Vokt [n] wax; Overtrakke med — wax, cere. 
Voktiaftryk wax-impression, -afttobning wax 
cast, -blod [a] soft as wax. -bonno wax-bean. 
-dug [c & nJ oil-cloth, wax-cloth, American 
cloth, oil-skin; [til Gulve] floor-cloth, -dugt- 
panlr oil-cloth paper, -dukke wax-doll. Vokse 
Lvtj wax. 

Vokto [vi] grow, wax; [tlltage] Increase: — 
f rodig luxuriate; — dot af tig grow out of rit; 
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han or -t mig over Hovedot he has outgrown 
me, [fig] he has grown upon me; han er -t 
fra sine Buktor he has grown out of his 
breeches; — oammen coalesce; Bodone -* til 
med Qrao the flowerbeds are overrun el. over- 
grown with grass; voktondo [a] growing. 
Voktoldygtlg [a] capable of growth. -kraft 
power of growth. Vokton [c] growing. Vokeon 
[a] grown, full-grown, grown-up. adult; do 
Voktno the adults; on — Kvindo [quite] a wo- 
man; vmr% on — be a match for one; varo 
on Opgavo — be equal to a task. 'Voktondo 
[s]: I — on the increase. 

Voktjfanro waxen el. wax-like colour, -far- 
vot [a] wax-coloured, -llgur wax-figure, [pi] 
wax-works, -kabinot wax-woiks [pi], wax-work 
show, -kago wax-comb, -lyo wax-candle, 
taper, -larrod oil-doth, -maoko wax-mask, 
•nato: oatto on on — paa humbug el. mystify 
one. -papir waxed paper, ^abol wax-taper. 
-traad waxed thread, -tandttik vesta. 

Voktvark growing pains. 

Void [c] IMagt, Kraft] power; [Overlast] 
violence, force; mod — by force; tago mod — 
ravish; brugo — use violence; goro — paa do 
violence to, put violence upon; mod — og Magt 
with all one's might; i ont — In one's power; 
give oig Qud i — commend one's self to 
Qod. 

Void [c] mound, dike; [til Fsestningsvaerk] 
wall, rampart; * sward, turf, green field. Vold- 
bakko ascent [to a rampart]. 

Voldo [vtl cause, occasion. 

Voldollg [adv] forcibly, by force. 

Voidiforo [vi] carry off by force, -forolto, 
•forool forcible abduction. 

Voldglft [c] arbitration; afgoro vod -* arbi- 
trate; iado afgpro vod — refer el. submit to 
art)itratlon. Voldgifttlkondolso award [of arbi- 
trators], -mand arbitrator, -rot court of arbi- 
tration. 

Volds|gornlng act of violence, outrage. 
•horro usurper, -horrodommo tyranny, -mand 
perpetrator of violence. 

Voldtom [a] violent, -hod [c] violence. 

Voldotag actlcm for assault. 

Voldtago [vt] ravish. 

Voidltagt rape, -tagttmand ravisher. 

Voliore [c] aviary. 

Volontar [c] volunteer. 

Volta-SoJio Yolta's el. voltaic pile. 

Volte [cT volt; [1 Kortspil] pass, slipping the 
card; [figj dodge; oiaa — make the pass. 

Voltllgero [vi] practise gimmastics, vault. 
•goring [c] gymnastics, -gour [c] gymnast. 

Volumjen [n] volume, -inot [a] voluminous. 

Volute [c] volute. 

Vom [cj paunch, belly. 

Vombat fc] wombat. 

Vomitiv Tn] emetic. 

*Von [c] likelihood. 

*Vond (a] angry. 

Vor [pron] [vedfojet] our; [fraskilt] ours; vi 
•kal goro -t we shall do ours; donno — Indbild- 
ning this fancy of ours. 

Vorde [vi] become, wax, be; -nde [a] that Is 
to be. future. Vordon [c] genesis; I tin — in 
an embryo state. 

Vorherro heaven, goodness. 

Vornod [c] serf, -okab [c] bond-service, serf- 
dom. 

Vorto [c] wart; [Bryst-] nipple; [Veterlnaer] 
homy excrescence. Vortojaigtig [a] warty. 
•tvin wart-hog. 

Voter |e [vt & 1] vote. -Ing [c] se Afstemnlng. 
Votiv- votive. Votum [n] vote. 

Vovo [c] [B0lge] wave. 

Vov0 [sj [Fare] peril, Jeopardy; tatto I -* 
put in peril etc.. risk. Vovo [vt] venture; [saette 
paa Spil] risk; [vi] — [paa] at dkre to. v^ntu*- 

90* 
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to; [yr] — sis til venture upon, risk. Vove- 
halt desperado. Voveiig adventurous, bold, 
daring, hazardous. Vovettykke daring el. 
venturesome deed. Vovet [a] bazarded, bold, 
risky. *Vovethetf [c] boldness* riskiness. 

Vevvovl bow-wowl 

Vraa [cl nook, comer. 

Vrag [nj wreck; er ffuldttandlgt ^ is a total 
loss; katte el. tiaa — paa reject. Vrage [ytl 
[forkaste] reject; [sortere] sort. Vragen [cj 
rejecting etc. Vrager [c] sorter, ganger. 
Vragarbotf sorter's office. Vraggods goods of 
inferior quality; wreckage. 

Vraitt Tvi] waddle. Vraltan [c] waddling. 

Vrang [a] wrong, erroneous, incorrect, *[flg1 
perverse, wayward, untra'ctable. Vrangt [c] 
wrong side, seamy side; vantfa -n utf turn tbe 
wrong side outward. Vrang)had [c] wrong- 
ness. -lara erroneous doctrine, heterodoxy. 
-•Ida the wrong side, -atruba: faa I -n swallow 
the wrong way. •vlliig [a] perverse, dis- 
obliging, -vilje disobligingness. 

Vrantan [a] morose, peevish. Vrantanhed 
[c] moroseness, peevishness. Vrantapota 
grumbler. 

Vred [a] angry; biive — avar get angry at; 
bliva — paa an get angry with one; bliv ikka 

— don't be angry [with me]. Vrad|agtlg [a] 
passionate, choleric, irascible. -agtfghad [cJ 
irascibUlty. Vrada [c] anger, wrath, ire, 
choLer, resentment; — over anger etc. at. 

Vradta se Vridse. 

Vrevie [vt] tangle; — ap unravel; [vi] se 
Vrovle. 

Vrid [n] writhing, wringing: [i Underlivet] 
griping pain in the stomach. Vridjblagn 
blister, •bar gimlet, [storre] auger. 

Vrida [vt] twist, wring; — tina Handar wring 
one's hands; — af [fat] wrench off; [vr] -» aig 
writhe; — tig vad at giara nagat shrink from 
doing a thing. Vridamaskina wringer. Vrid- 
ning [c] wringing etc.; twist, torsion. Vridse 
[vi] dT. fret. snap, make a peevish gesture. 

Vrikka [vt & ij wriggle; [med Aare] scull; 
*sprain. Vrlk[ke]aara scull. Vrikkan [c] 
wringgling. Vrikkevarn [a] shaky, rickety. 

Vrimla [vi] swarm, shoal [af: with]. Vrim- 
mai [c] swarm, shoal. 

*Vringl fnl quibbles. Vrlngle *[vi] quibble. 
*Vringlat [aj quibbling. 

Vrintka [vi] neigh. Vrintkan [c] neighing, 
neigh. 

Vrippa [vi] tiff, be pettish. Vrippan [a] 
testy, touchy. Vrippanhad [c] testiness, touchi- 
ness. 

Vrisfa se Vridse. 

Vrist [cl instep. 

Vrltta [vt] wrest, wrench. 

Vral [n] roar, squall, bawl. Vrala [vi] 
squall, roar. bawl. 

Vranga [vt] twist; •turn inside out; — 
[Mund] ad make a wry face at; — Nate turn 
up one's nose; [vi] — ad, se — Mund ad; — 
after mimic, ridicule. Vrangabilleda cari- 
cature. Vrangen [c] making mouths [at]. 

Vravl [n] balderdash, nonsense, fiddle-faddle, 
stuff, bosh; dT. absurd, nonsensical fellow; 
dat er liagat — that is all nonsense; dT. gare 

— raise needless objections. -agtig [a] non- 
sensical, -agtighad [c] absurdity. Vravla 
[vi] prate, twattle, talk nonsense. Vravla- 
ha vad [c] prater, twattler. Vravieh [c], }/rti¥- 
iari [n] prating, twattling. Vrav ia|varn [a] 
twattling. -vornhed [c] twattling propensity. 

Vugge [c] cradle. Vugga [vt & vi] rock; — 
paa Armen nurse. Vugge]gave christening 
gift; [fig] dower, -gahge rocker of a cradle. 
Vuggen [c] rocking. Vuggafpuda cradle 
;cushion. -tang lullaby, cradle ditty, -stua 
-Hants' asylum. 



Vulkan [c] volcano. -Itara [vt] Tulcaniie 
-itaring [c] 
canic. 



vulcanization. Vulkansk £a] to. 



Vuptll [int] slap dashi 

Vurdarja [vt] value, appraise, estimate [ui 
at]; [skattel appreciate, value; — eftar F•^ 
tjanaata do Justice to. -ing [c] Talaatioo. 
apraisement. Vurdarlngtikanai -mand valu^ 
tor, appraiser. -aum appraised ▼alno; [ree 
Attktion] upset price. 

Vabnja [vt} arm; [vr] — aig arm [pne's self, 
take arms, -ner [c] esquire, -nlng tc] armini 
miliUa. 

Vadda [vi ds t] wager, bet. lay a wager d 
bet; Jag vil — hvadtamhaitt, at I'd lay any 
wager that; Jag -r med Dam tl mod en I'll 
bet you ten to one. Vadda|kami» contest for 
a wager, -karaal driving-match. -Idb race, 
foot-race, horse-race: laba — run a race, race. 
-labar, -labdiatt racer, race-horse, -lebabane 
race-course el. -ground. -maai wager, bei 
Vaddan [cl wagering etc. 

Vaddar [c] ram. 

Vaddelridt riding-match, race, -roning [c] 
rowing-match, -aang singing-match, -aajlaa 
sailing-match, regatta. ^rid se -kamp. 
-avamning swimming-match. 

Vade [vt] wet. moisten. Vada [c] wet, 
moisture. 

Vadtka [c] liquid, fluid, moisture, humor 
[Saft hos i)yr og Planter] Juice; [1 Ijeeremet; 
humor. Vadtka [vi] secrete a humor, run: 
-nda [a]: — Saar running sore. Vaadakafform 
a fluid form. 

Vag [c] wall; *— i — [immediately] adjom- 
ing; *bart el. hen i -gan preposterous, absurd; 
satta til -• drive into a comer. 

Vage [c] wick. 

Vagaltlndat [a] fickle, wavering, vacillating. 
-had [c] fickleness, vacillation. 

Vaggelkart wall-map. -lut house- el. bed 
-bug. -pryd [Dame] wall-flower. -puds 
plastering. *-raltt [a] wall-sided, -skab press 
-•pa J I pier-glass, -taj bed-bugs [pi]. *V«g|- 
Imallam [adv] from wall to wall. -lampe 
wall-lamp, hanging lamp. -malerl mural 
painting, -pi lie pier. 

Vagra sig [vr] refuse, decline [to do a thing]. 



Vagrfng [c\ refusal. 

Vagt [c] weight; [VaBgtskaal] balance, [stor] 
weighing-machine; eftar — by weight; lagge 

— paa lay stress on; attach importance el. 
weight to; hvad — liggar der paa ...7 what 
signifies ...7 

Vagtavia [c] black-board. 

Vagtar [c] watchman. -hut watchman's 
box. 

Vagtifabrlkant scale-maker. -fyidlg [a] 
weighty, heavy, -fylda specific gravity. Vag- 
tig [a] weighty. Vagtighad [c] weightiness. 
Vagtilad weight, -tkaai scale, -atang lever. 
•tab loss of weight, shrinkage, -tunga tongue 
el. cock [of a balance]. 

Vak [adv] off. gone; gaa nu — get' off now; 

— med FIngranal hands off! inak — I speak 
away! fire awayi Jag w — , gantke — I am 
enraptured, quite enraptured; i aat •— inces- 
santly; — mad ... away with. 

Vakka [vt] wake, awake, awaken, [om Mor- 
genen] call; [fig] create, raise, excite, rouse; 

— Farattillingan am suggest, den F. at 
suggest that; vakkande . [aj awakening, in- 
spiring. 

Vakkaita [c] impulse, stimulus; revival, 
[religious] awakening. 

Vakke[r]ur alarm-clock el. -watch. 

Vaksa [vt] wax. Vaksning Ic] waxing. 

Vaktt [c] growth; [Hejde, Sklkkelse] stature: 
herb, plant; akyda el. taga — grow. 
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Vaitf [n] spring; — af Toner flood of har- 
mony. 
Valito [c dt n] power, might. 
Valde [Yil well, spring el. issue forth. 



r«lde lYi] well, spring el. isi 
r«ldig [aj powerful, mighty. 
raise [vt] choose, select; [tU 



m 

J [a. , 

Valge [Ytj choose, select; [tU en Post ost.J 
elect; Itil Rlgsdagsmand] elect, return; — ved 
Haandeoprakning elect by show of hands. 
Valgen [c] choosing. Valger [c] elector, voter, 
constituent. Valger made meeting of electors 
etc 

Vallg [a] fiery, high-mettled, high-spirited. 
-hed [c] spirit, mettle. 

Valek [a] Italian. -bind half -calf. -land 
Italy. 

Valt [c]: vare I -en be in vogue. 

Valte [Tt] upset, turn over, overturn, over- 
set; [fig] — Skylden paa cast el. throw the 
blame upon; [vi] tumble over, cant, be over- 
turned el. upset, [komni* -nde] pour, rush, 
stream; han -de [med Vognen] his carriage 
was overturned el. upset; [vr] — eig roll; [fig] 
— elg Ind paa en pick a quarrel with one. 
*V»lte [c] pile, mass. 

Vammellg, [a] nauseous, disgusting, fulsome, 
loathsome, repulsive, -hed [c] nauseousness. 
fulsomeness, loathsomeness. Vammelie [cj 
disgust, nausea. Vammet [ved] be disgusted 
[with], loathe. 

Vange Tn] enclosed field. 

Vanne [vt] accustom; — en af med noget 
break one of a thing; — fra [Bryttet] wean; 
[vr] — tig af med disaccustom el. break one's 
self of;.— tig til accustom one's self to, get 
accustomed el. used to; — til at get into the 
habit of. 

Yard [a] worth; [vaerdig] worthy; det er Ikke 
-t you had better not; er liam ikke — is not 
worthy of him. Yard [n] worth, value; det 
skai Jeg lade ttaa ved tit — it may go for 
what it is worth; tiliagge stort — attach great 
value to. 

VardI [c] value, price; store -er large sums: 
til en ~ af to the value of. Vardilfuld [a] 
valuable, costly, -fuldhed [c] value. 

Yardig [a] worthy;^ [om Vaesen] dignified; 
-^ til worthy of; eom var en bedre Sag — 
deserving of a better cause. Vardige [vt] 
think worthy of; han -de mig ikke et Svar 
he did not deign el. condescend to answer me; 
[vi] & -• at deign, condescend, vouchsafe, to. 
Yardlghed [c] [Ysesen; Post] dignity; [til nt.] 
worthiness. 

Yardilies [a] valueless, worthless, -lashed 
[c] worthlessness. -paplrer [pi] bonds, stocks 
and shares, papers. 

Yardltatte [vt] estimate, value; — for halt, 
lavt overvalue, imdervalue. -satteite [cJ 
valuation. 

Yare [vl] be; dertom han Ikke var but for 
him; naar taa er such being the case; af et 
fartte Fortag at — for a first attempt; det er 
eagt it has been said; det er ham it is he; 
det var rc|t! that is rlghtl der er Mennesker 
som there are people who; der er dem aom 
there are those who; hvad or der at gore? 
what is to be done? det er mig, torn harte 
Jeg ... I fancy I hear; det }fnr9 da unless; 
det — nu, torn det vii be that as it may, 
however that may be; lad — have done; don't; 
lad mIg — let me alone; lad taa — ! be It 
so! — af med be rid of; — efter en press one 
hard; — fra tig telv be beside oneself; Jeg 
har -t hot Dem I have called on you; hvor- 
iedee er det med Dem? how are you7 har -t 
med til has had a hand in, has taken a part 



in; — iange om be long about; han gad Ikke 

— over at he would not take the trouble to; 
Maade at ^ paa manner of being; — til exist; 
dT. der er til ham there is something in store 
for him. Yarolte [n] apartment, room. Varen 
[e] being. 

Varft [xi] wh^rf, dock-yard. 

Yarge [vt] [forsvare] defend; [vr] — tig 
defend one's self. Yarge [c] defender; [For- 
mynder] guardian; [Bestyrer af Myndlings 
Gods] trustee. Yarge [n] [Yaaben] weapon el. 
means of defence; sword. Yarge] lot [a] de- 
fenceless, -lathed [c] defencelessness. 

Yark [n] [Towserk] oakum. 

Yark [nj work; eatte I — set on foot; tkride 
til -et set to work. 

Yarkbrudden [a] palsical, palsied, -hed [c] 
palsy. , 

Yarklllid industry. -faiie fellow-worker. 
'Hnr foreman. -metter [c] manager of a 
factory. 

Yarkltted workshc^. -taj implement, tool. 

Yarling [c] bimting. 

Yarn [n] defence. Yarne [vt & 1] defend, 
protect. Yamelpligt liability for military 
service; compulsory enlistment; almlndeiig — 
general military service; aftjene tin — serve 
one's time as a soldier, -piigtlg [a] liable to 
serve. Yameting venue. 

Vmm [a & adv] worse; dT. den var — that 
beats everything. 

Yart'goi [se God]; here [it is], here you 
are. there [it is]; yes, do, by all means, all 
right; go on; come inl 

Yartt [a & adv] worst; er — Imod elg telv 
is his own worst enemy; i -e Fald at [the] 
worst, if the worst came [comes] tO' the 
worst. 

Yart [c] landlord, host, innkeeper; [i Aim.] 
host, entertainer; [EJerj landlord; f ungere 
tom — do the honours. 

Yartfolk [pi] entertainers. 

Yartinde Tc] landlady; hostess; fungere tom 

— do the honours. 

Yartthut public house, inn. -holder publi- 
can, Innkeeper. 
Yatel^ [c] weasel. 

Yaaen [n] being, entity; [Indbegreb af for- 
skelllgt, som danner et Hele, f. Eks. Krigs- 
system] department, belongings; [Natur] na- 
ture; [ydre Anstand] manners, address; driver 
tit — der haunts the place, disports himself 
there; gare ~ af make a fuss el. an ado 
about, parade: det rene — hard cash, -hed 
[c] being, -let [a] non-existent. Yatentfor- 
tkel essential difference. Yatentllg [a] es- 
sential; i det -e substantially, in substance; 
I alt -t in all essentials; det -e Indhold the 
substance; [adv] essentially, substantially; [for 
Stcrstedelen] in the main; [saa godt som] 
virtually. 

*Yatke [c] [small] bag. pouch. 

Yav [c] [Maskine] loom; [det, der vaeves] 
web, texture; [n] tissue, texture, [fig] tissue; 
texture, [fig] tissue; dT. [l0s Snak] idle chatter, 
twattle. Yave [vt & 1] weave; [fig] dT. twattle, 
prose. 

Yaver [c] weaver. Yaveri [n] weaving 
manufactory. Yaverlnduttrl textile industry. 
Yaverake [c] [female] weaver. Yaver|tkytte, 
•tkyttel weaver's shuttle, -tpole quill, -ttoi 
se VsBv [c]. 

Yavning [c] weaving. 

•Yare [vt] heed, regard. 

•Yarter [c & n] [sweet] wort. 
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X, X [n] X. X. 

Xanthifi [c] xanthine. 

Xantlppt [c] Xanthippe, shrew, ylxen. 

Xeret [o] Aerry [wine]. 



X. 



Xyltlgraf [c] xylographer, wood-en^aver. 
-grafere [Tt] engraye on wood, -grafl [c] xylo- 
graphy, wood-engraTlng. -grafiak [a] xylo 
graphic. 



Y. 



V, y [nl y, y. 

Yaoht [c] yacht; StJIadt mad -er yachting; 
[en. der driver denne Sport] yachtsman, -klub 
yachting-club. 

Yankat [c] Yankee. 

Yde [vtj yield, render; ^ Anarktndalta do 
justice to; — Modttand offer resistance. 
Ydtlsa [c] yielding etc.; [det, der ydes] presta- 
tion, contribution. 

Ydar|dal exterior, -dar outer door, -ande 
outer end. -katit extreme verge, outskirt. 
-led extreme, -lem extremity. 

Ydarlig [a] extreme, excesslye; [udvortesl 
outward; [ady] near the edge; [1 h0j Oradj 
extremely, excessively; -era further, additional, 
[adv] further. In addition, -gaaande [a] ex- 
treme, ultra. -had [c] extreme, extremity; 
drive til — push to an extreme; iada dat 
kamme til -w carry things to extremities. 

Ydar|lamma outer pocket. -mara [adv] 
furthermore, moreover; hereafter. -punkt 
extreme, -tide outside. 

Ydertt outmost, extreme; [Grad] utmost, 
extreme; dan -a Dag the day of Judgment; 
af -a VIgtighad of the last Importance el. 
consequence; det -a 0Jelillk the last moment; 
vmrB el. ligga paa tit -a be at the last 
extremity; dat ar kammet tli dat -a mad liam 
he is reduced to extremity; til dat -a to the 
utmost; yderst [adv] farthest out, on the out- 
side, at the extreme el. very end el. edge; 
[Grad] extremely, exceedingly; — tilhajre 
farthest to the right. 

Yderlverdenen the outer el. external world, 
•vag' outer el. external wall. 

Ydmyg [a] humble, lowly. Ydmyga [vt] 
humble, humiliate; — tig far en humble one's 
self el. one's pride before one; -nda [a] 
humiliating. Ydmygalta [c] humiliation. Yd- 
myghad [cj humility, humbleness, lowliness. 

Ydra [a] outer, outward; exterior, external; 
dat — the outward appearance, the surface, 
the exterior. Ydre [nj the exterior el. lex- 
temals; ant — one's exterior, [outward] 
appearance, presence. 



Ympt [c] grafi, scion. Ympa [ri] graft, in- 
oculate [on]. 

Ymta rvlf whisper, talk secretly [om: of]. 

Ynda [vtj like, be fond ot, he partial to; 
yndet [a] liked, favourite; m -t Sku^piller 
a popular actor; gara tig -t af ingratiate one's 
self with. Ynda [c] grace, charm. Vndafuld 
charming, graceful. Yndallg [a] se Tndig. 
Yndalat [a] ungraceful. Yndar [c] lover. 
Yndett [a] favour, good graces; I — hat en 
in favour with one. in one's good graces; 
tatta tig I — hat Ingratiate one's self with. 
Yndig [a] graceful; [dejlig] charming, delight- 
ful. Yndlghad [c] chann. Yndllns [c] fa- 
vourite. Yndllngt- favourite, pet. 

Yngel [c] brood; [Fiskes] fry. 

Yngle [vi] breed, multiply, propagate. Yng- 
len [c] breeding. 

Yngiing [c] youth, young man. Vnglingi- 
alder adolescence, youth. 

Yngre younger; [af senere Dato] later. 
Yngtt youngest. 

Ynk [c] misery, wretchedness; [Medynk] 
pity. Ynka [vt] pity; ynkat ovr have pity 
on, commiserate, pity; * — tig wall. Ynkeiig 
fa] pitiful, pitiable, miserable. Ynkalighed 
fcT pitifulness, miserableness. Ynklvatrdig 
[a] pitiable, pitiful. -vardighad [c] pitiable 
ness. 

Yppa [vt] raise; — Klammarl mad pick a 
(luarrel with. 

Ypparlig [a] excellent, capital. Yppartt [a] 
supreme, highest. Chief. Ypparttaprattt high 
priest, pontiff. 

Yppig [a] luxuriant, exuberant; luxurious. 
-had [cj luxury; luxunancy, exuberance. 

•Yre [vi] swarm. 

•Yrka [nl craft, trade, art. 

*Yttt [▼tj make [cheese]. Yttarl [n] cheese 
-dairy. Yttning [cJ cheese-making. 

Ytre [vt] utter, express; Sygdamman har 
tndnu ikke 4 tig the disease has hot yet 
broken out. Ytring [c] uttering; expression, 
saying, remark; [af Kraft osv.] manifestation. 
Ytrlngtffrihad liberty el. freedom of speech. 

Yvtr [n] udder, bag. 



Z. 



2, z [n] Z, 2. 

2ebaath: dan H«rr« -^ the Lord of Sabaoth. 

Zebra [c] zebra. 

Zebu[akte1 [c] zebu, Indian ox. 

Zeohin [c] sequin. 

Zafyr [cJ Zephyr, -garn Berlin wool. 



[cl zealot. -Itk [a] fanatical. 
1 [nl zenith. 



Zaiat 

Zenith [n] z 
Zibetkat [c] zibet. 
Ziffar [n] se Ciffer. 

Zigeunar [c] gipsy. Zigtuner|agtlg [a] gipsy 
-like, Bohemian, -banda set el. gang of gipsies. 



Zikzsfc 
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Zigeunerlnde [c] gipsy-woman. Zlgeun«r|llv 
gipsy life. -pise gipsy-girl. -tprog gipsy 
dialect, zinflrarree. 

zikzak [nj zigzag, -linlo zigzag line. 

Zink [cj zinc, zlnk. 

Zinke [c] comet. 

Zinkltioltfig [a] zinklferons, -hvidt zlnk 
•white, -plade plate el. sheet of zlnk. -ats- 
nlng zincography. 

ZiffHMlMr [c St n] cinnahar. -nd [a] ver- 
milion. 



Zithor [c] cither, cithern, cittern. 

Zodiafcallys [n] zodiacal light. 

Zona [c] shingles. 

Zone [c] zone. 

Zoollog [c] zoologist, -logi [c] zoology. 
-logisk [a] zoological; den -e Have the Zoolog- 
ical Gardens. 

Zuav [c] zouave. 

Zulu [c], -kaffer Zulu, -landet Zululand. 

ZOrleh [n] Zurich. 



JE. 



iCble [n] apple; bide I det sure — make a 
virtue of necessity. MblB\gol6 apple-Jelly. 
•kempot stewed apples, •kaiiing apple-woman, 
coster-monger, •mot apple-sauce, -moot cider. 
-skraiiing paring of an apple. -tr« apple 
-tree. 

iCde [vt] eat; [fort«Bre, om skarpe YsBdsker] 
corrode; give at — feed; -r eig Igennem eats 
its way through. iKde [c & n] food, -delk 
[si] glutton, -glide dT. feed. 

Mdel [a] nohle; — Heet blood horse; adie 
Metaller precious [el. noble] metals; de adiere 
Dele the vital parts el. organs. iKdei|gran 
silver-fir. -hed [c] nobleness. 

iBdellmodlg [aj noblemlnded, magnanimous, 
generous, -modlghed [c] magnanimity, gene- 
rosity, -sten precious stone, gem; uagte — 
paste. 

iCden [c] eating. iKder [c] eater, feeder. 
iKderl [n] gormandizing. 

Mdru [a] sober. iCdruellg [a] sober. iCdrue- 
lighed [c] sobriety. 

Mg fcl edge. 

Mg [n| egg; lagge — lay. 

iCgge [vtj egg, stir, goad; -nde [a] stimulat- 
ing. Inciting. 

iKggelblomme yolk of an egg. -bager egg 
-cup. -hvlde white of an egg, ovalbumen, 
glair, -hvideholdig [a] albuminous, -hvldettof 
albumen, -kage omelet. 

iCggelekal egg-shell, -enape egg-flip, egg- 
nog, -ftok ovary, -eyg [a] about to lay 
eggs. 

MgtB [a] [segtefodt] legitimate, lawfully be- 
gotten; [uforfalsket] genuine, true; — Farve 
lasting colour; — Fedeel legitimacy; — Barn 
lawfully begotten child; — Stene precious 
stones; — Selv real sUver; — Havana a real 
Havana; en — Engelskmand a true[-bom] 
Englishman. 

iCgte [s]: tage til — marry. iigte [vt] 
marry, -folk man and wife, -fa lie spouse, 
consort, -halvdel better half, -herre spouse, 
lord, -huetru wedded wife, -mage se -faelle. 
-mand married man, husband, -pagt marriage 
contract, -par married couple, -eeng mar- 
riage bed. -ekab [n] matrimony, marriage, 
wedlock; [Llv] married life; I tit f«rtte — 
havde lum en Datter by his first marriage he 
had a daughter. -skabelig [a] matrimonial, 
conjugal, connubial. 

ABgteekabsJbrud adultery, -bryder adulterer. 
-brydertke [c] adulteress, -kontrakt marriage 
-contract el. articles [pi]. .|«ffto promise of 
marriage, -magier matrimonial agent. 

4Egte|etand matrimony, marriage, wedlock, 
married state, -vie [vt] marry, -vlv se 
-hustru. 

iKgthed [c] genuineness. 



iKgyptlen [n] Egypt, -er [c], -iok [a] Egyp- 
tian. 

iKkel [a] disgusting, loathsome, fulsome. 
-hed [c] disgust, loathsomeness. 

iKkvator [c] the equator, the line; under — 
on the equator, -ial- equatorial. 

iKkvllllbrlet [c] equilibrist. -noktial- equi- 
noctial, -valent [n] equivalent. 

iKide [c] oldness, old age, age; antiquity. 
iKIdet grow old, age. iKidgammel [a] very 
ancient very old. iKidre older, elder, en — 
Dame an elderly lady. iKIdet oldest, eldest; 
fra do -e TIder from the earliest times. iEldete 
[pi] [1 Rellgionssamfund] elders. 

idling [c] duckling. 

iKIm Tcj elm. iKImetra elm; elm wood. 

iKIte [vt] knead; [vi] plod, trudge [in mud]. 
iElte [nJ mud. iEltnfng [c] kneading. 

iCmne [n] se Emne. 

iCndre (n] alter, amend. iCndrIng [c] 
alteration. iKndrlngtfforslag amendment; ttllle 
et — move an amendment. 

Mngete [vt] alarm, frighten; — eig, -e be 
alarmed el. frightened. iKngetellg [a] uneasy, 
apprehensive; [bekymret] anxious; [omhygge- 
ligj scrupulous, solicitous; — for uneasy etc. 
about. iCngetellgtied [c] apprehension; anxl- 
ousness; dlrodence. iCngstelse [c] uneasiness; 
anxiety. 

iCnse [vt] regard, heed, notice, pay heed to. 

iCra [c] era. 

iCrlbar [a] modest, -barhed [c] modesty. 
-bedig [a] respectful, deferential; Oeree -e your 
most obedient servant; min -e Skrivelsa my 
respects; -tt [adv] [Brevstil] yours [most] re- 
spectfully, -bedlghed [c] respect, deference. 

iCre [c] honour; [Hffider] glory; gore en — 
be creditable to one. be a credit to one; gore 
en llden -^ be discreditable to one; ger mig 
den — at do me the honour to; Jeg skai have 
den — I shall do myself the honour; vise en 
den tidete — pay one the last honours; en 
Mand af — a man of honour, an honourable 
man; han har megen — deraf it does him 
great honour el. credit; i Tugt eg — in all 
honour and decency; satte en — i, gore sig 
en — aff take a pride in, think it an honour, 
glory in; han tatter en — I it is his ambition 
to; paa — upon my honour. iKre [vt] honour; 
den -de Later the [gentle] reader; Deret -de 
your favour. iCre|frygt awe. veneration; have 
— for reverence, revere, -frygtindgydende [a] 
awful; [ssrvsBrdig] venerable, -fuid [a] honour- 
able, glorious, -kar [a] Jealous of one's 
honour, nice on the point of honour, -let [a] 
ignominious. Infamous, dishonourable. <Im- 
hed [c] Ignominy, Infamy, dishonourable- 
ness. 

iCrende [n] errand; commission; gaa -r do 
errands, run [on] errands, he sent [on] or 
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sages; han har utfrvtttt tit — he has done his 
errand; hvad er Derat —7 what is your busi- 
ness; Jag har at — I have something to do; 
gjortfa alg at ~ 499' found some pretext for 
going there; gaa ana — [fig] play Into one's 
hands. 

iKrajpart triumphal arch el. gateway, -rarlg 
[a] defamatory, llhellous. 

iCratlbavlsnIng demonstration of honour. 
-feorgar honorary citizen el. freeman, -faloita 
[sense of] honour, -gald debt of honour. 

iKraakandar defamer. slanderer. iCraai- 
laglan legion of honour, -oprajsning [honour^ 
able] satisfaction, -ord: paa — on my honour; 
on parole: Jag givar Dam mlt — paa, at ... I 
pledge you my honour that .... -praaldant 
honorary chairman, -tabal honorary sword. 
-tag point of honour; affair of honour. 

iKrgarllg [a] vexatious, provoking, annoying, 
aggrayating; bliva — ^liw be vexed el. 
annoyed at something; vara — paa be vexed 
with. 

iKrgarrig [a] ambitious, -had [c] ambition. 

iCrgra [vt] vex, annoy, provolie, fret; ~ aig 
be vexed, annoyed; — tig ovar be vexed at, 
fret at, be annoyed by, over at that. -Ita [c] 
vexation, annoyance, chagrin. 

iKrka- se Erke-. 

iKrIlg [a] honest, fair, upright; [adv] 
honestly; -^ talt honestly; mana tfat — mad 
en mean well by one; torn han — fartjanar 



as he amply el. richly deserves. -liad fc 
honesty* fairness. 

>Erma [n] sleeve; binda %n noget paa -t hum 
bug one. -gah hole for the sleeve. -knai 
sleeve-button, -knappar sleeve-links. 

iKrt [c] pea. iKrtalbMlg peas-cod. pea-shell 
-halm pea-straw; da hanga aamman aom - 
they are thick as inkle-weavers. 

iKrtakallIng [c] moUy-coddle. 

iKrvnrdig [a] venerable. •Iiod [c] venerable- 
ness. 

Mta [vl] feed. 

iKtal [c k n] donkey; [mest fig] ass. Jackass. 
-agtig [a] ass-like, asinine. 
•Itf 



iKtelalspark [fig] l^icking the dead lion, -an 
ass's ear; [i Bogj dog's ear. 
iKaka rvt] demand, clu 
iKtka Tc] box, casket, 
[cj aspen. iKspal 



challenge. 
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iCspalav aspen leaf. 



iCatJatik [cj esthetics el. aesthetics i>11. -ati- 
kar [c] aesthetic. -atltk [a] esthetic[al] eL 
aestheticTal]. 

MX [cj origin, birth; [Slaegt] family, race, 
stock. 

iKtar [c] ether. iKtarisk [a] ethereal. 

iCtta L^t] corrode; [med] cauterize; [Tegn] 
etch; w\ -t Tagning an etching; -nde cj 
caustic, corroding; -nda Subatanaar caustics, 
corrodents. 

Mvrad [n] rowen. stubble field; opgive — 
turn cattle into the rowens; [fig] throw up 
the game. iEvradamar stubble-butter. 



0. 



[c] island, isle, [liUe] islet, holm; -an Wight 
the isle of Wight. 

0da [a] deserted, desolate, [udyrket] waste; 
lagge — se 0delsBgge. 0da Tn] desert, waste. 
0da [vt] waste, lavish. 0da{lagga [vt] ruin, 
destroy; [laBgge ode. om et Land] lay waste, 
waste; [formane] ruin. Impoverish; -iaggende 
[a] ruinous, destructive, devastating; — for 
destructive to el. of; -lagt [a] ruined; [udmat- 
tet] Imocked up. -iaggelsa [c] ruin, destruc- 
tion; [Haerjen o. 1.] havoc, devastation, desola- 
tion. 

0dMi [a] prodigal, lavish; wasteful, extrava- 
gant; [overflodigj profuse; omgaas -t med be 
prodigal of, waste. 0selhed [c] prodigality, 
lavishment. lavishness. wastefulness, extrava- 
gance, profuseness; [Overflodlghed] profusion. 
0d8le [vt]: — bort dissipate, squander; [vl] be 
wasteful el. prodigal; •— med lavish, be lavish 
el. prodigal of. 0d8ien [c] squandering etc. 

0g [n] Twork-]horse, jade; [fig] ass. 

0ge [vtj eke [out], -navn nickname. 

0gie [cJ small lizard, newt, eft; [Zoologl] [1 
videre Bet.] saurlans, saurla; [fig] viper. 
0gla|rade nest of vipers, -yngel brood of 
vipers. 

0gnlng [c] eking; [konkret] seam, join. 

0Jo [nj eye; [Sekraft] sight; [paa Kort og 
Taemingj pip; mine 0Jne labe I Vand my 
eyes water; Jeg har ikke lukket at — hale 
Nattan I did not sleep a wink last night; Ikke 
ot -* not a single scrap; gare store 0ine stare, 
open all one's eyes; kom ikke mere for 
mine 0jne let me never see you again; binde 
for ens 0jne blindfold one; have for — keep 
in view; have — for have an eye for; [fig] 
lukke 0jnene for shut one's eyes to; faa 0J- 

■^e aabne for become alive to; I mine 0jne 



to my mind, in my eyes, in my opinion; i 
mine aabno 0jne to my face; la ^n lige op 
i 0ineno laugh right in one's face; ae en iige 
I 0inene look one straight in the face; dot er 
ham en Torn i -t it is an eyesore to him; jeg 
fik Taarer I 0inone the tears came into my 
eyes; man kan te det med et halvt — you 
may see that with half an eye; have, holdt 

— med have el. keep an eye upon, watch; have 
et vaagent — mod watch closely; han har 0J- 
none med sig he has [all] his eyes about him; 
siaa 0Jnene nod cast down one's eyes; jeg 
Ilk 0Jnene op my eyes were opened; hoidt 
Haanden over 0Jnone shaded his eyes; vare 
blind paa dot one — be blind of an eye; fu 

— paa discover, become aware of, catch sight 
of; have et godt — til look with favourable 
eyes on; under fire 0ine among ourselves, 
privately, in private, alone; en Samtalo under 
fire 0jne a private conversation; gaa on under 
01 none flatter one; se [on el. nogot] under 
0Jneno face. 0jo|bllk twinkling [of an eye], 
moment, instant, minute; om at «— in a mo- 
ment, this el. that very minute; for -kot at 
present; for ot — tidon this moment; l dette 

— at this moment; i dot rotte — in the nicic 
of time; I hans lyso -ko in his lUQid intervals: 
hvert — every few minutes. -bllkkelig [a] 
momentary, instantaneous, immediate; [adTj 
this moment el. instant, immediately, -biiki- 
fotograll snapshot, -douoho eye-douche, -hu- 
ling socket, -kast glance; vod farsto ~ at 
first sight, -maai measure by the eye. -med 
[n] object, aim. end; i det — at for tbe pu^' 
pose of. 

0|on|botandolio inflammation of the eye., 
•bryn eyebrow, -douoho se 0Je-. -forblindolal 
optical Illusion, -haar [pi] eyelashes, -laag 



0Jepar 
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eyelid. -I age ocalist» ophtbalmlc surgeon. 
-operation operation on tbe eye. 0Jentfor* 
blindelte optic iUoslon. 0Jeni8k«rm shade 
for the eyes, •tpejl ophthalmoscope, -tygdom 
disease of the eye. -synlig [a] apparent, 
evident, ohvious. -eynlighed obviousness. 
-tand eye-tooth, dog-tooth, -tjener eye-servant. 
-tjenorl [n] eye-service. -vand eye-water. 
-vidne eye-witness, -vipper [pi] se -hryn. 

0|e|par pair of eyes, -tten eye-ball, apple, 
pupil of the eye; [fig] ens — the apple of 
one's eye. -tyn eyesight; tage I — view. In- 
spect, take a view of. -able eye-ball. 0Jne 
[vt] descry, spy, espy; see, behold. 

0koinom [c] [paa Hospital osv.] steward; 
[sparsommellg Mand] economist, manager. 
-nomi [c] economy, -nomlsere [vi] economize. 
-nomlsk Tc] economical. 

0k8e [cj axe, ax, hatchet. 

0k8en, 0ktne [pi] af Okse, oxen. 

01 [n] beer; tyndt — small beer; engelsk 
hvidt — ale; dT. viee en hvor David kebte -let 
give one a lesson, teach one manners. 

0l|brygger beer-brewer. -bryggerl brew 
-house; beer-brewing -brygning brewing of 
beer, -flaske beer-bottle, -glas tumbler, -hai 
ale-house, -handier beer-seller, -hut beer 
-house, ale-house, beer-shop, -kalder beer 
-cellar. 01 let [a] tipsy, beery. -tapper ale 
-house keeper, keeper of a beer-shop, -tra 
beer-cask, -tende beer-barrel. 

0m [a] tender; [som gor ondt] sore; mrB ved 
det -me [8ted] touch the sore point. 

0mhed [c] soreness; [fig] tenderness. 0rame 
[vi] ache, smart; [flg] -s ved feel pity for; [vr 

— sig moan, groan [with pain]; wince; [flg 

— slg ved be reluctant to. 0mi8kindet [a 
delicate, [ogs. flg] thin-skinned, sensitive. 
-skindethed [c] sensitiveness. 0mtfelende [a] 
tender-hearted. 

0n8ke [n] wish, desire. 0n8ke [vt] wish, 
desire; want; der er en sem -r at tale med 
Dem you are wanted, Sir; det er at — it is 
to be desired; lader Intet tilbage at — leaves 
nothing to be desired; [vr] — tig noget wish 
for, wish to have el. get. 0ntke|hat wishing 
cap. -kvlet divining rod el. twig. 0n8kellg 
[a] to be wished, desirable; [som gaar efter 
0nske] lucky, wished for; mindre — undesir- 
able. 0ntke(maade the optative, -seddel list 
of desiderata. 

0r [a] confused, giddy In the head; Jeg b li- 
ver — I Hovedet derved it makes my head 
swim. 

0re [n] ear; [p. Ring, Ror o. 1.] lug; spldse 
•ne prick up one's ears; helde -ne stive look 
sharp, have all one's wits about one; put a 
bold face on it, brave it out; ^imrB latter — be 
all ear[s] el. attention: han har en Rav bag -t 
he is after .some mischief: skrive noget bag -t 
note, make a note of. a thing; komme en for 

— reach one's ear. reach one; det er at tale 
for dove -n It's talking to the wind; have — 
for have an ear for; have ondt i -no have a 
pain in one's ears; trakke i -t pull by the 
ear, pull one's ears; holde en I -ne keep one 
in order; vare I Qald til op over -ne be over 
head and ears in debt; slaa en paa -t give 
one a box on the ear; faa paa -t get a box 
on the ear, get one's ears boxed; laane — til 
listen to. 0re|betandelse inflammation of the 
pap. otitis. -devende [a] deafening. -flgen 
In k c] box on the ear. -flip tip el. lobe of 
the ear, earlap. -fled [n] discharge from the 
ear, otorrhoea. -hule concha, alveary, -hval^ 
»lng helix, -kiap, •klaf ear-lap. -lap se -flip, 
•tags se 0renlaege. -les [a] earless, -nerve 
auricular nerve. 

0renllyd: man kan Ikke here — for al den 
»t«J there's no hearing a word for all that 



noise, -lage aural surgeon, -ring earring; 
[pi] ear-drops, -tvist earwig. 

0re|plne ear-ache. -ske ear^pick. -emaut 
feast el. treat for the ears, -tpeji auricular 
speculum, -sprejte syringe. 

0retund [n] the Sound. 

0reIsusen tingling, singing el. ringing In 
the ear. -tuder [c]. -tudereke [c] scandal 
-monger, tale-bearer, whisperer. -tuderi [n] 
scandal, slander, tale-bearing. -vidne ear 
-witness, -voks ear-wax. cerumen. 

0rhed [c] confusion, giddiness. 

0rige kingdom of islands; insular kingdom. 

0rk, 0rken [c] desert, wilderness, waste; 
gore til en — lay waste; det var en R«st I -en 
it was preaching to the wind. 

0rken8and sand of the desert. 

0rkesle8 [a] Idle, -hed [c] Idleness. 

9rn [c] eagle. 0rne|agtlg [a] aauiline. -bilk 
sharp el. eagle eye. -bregne brake, braken. 
-ffugt eagle flight. -klo talon of an eagle. 
•nab eagle's beak, ^nrnw^ aguiline nose, hook 
-nose; med — aguiline-nosed. -rede eagle's 
nest, -unge eaglet, -eje se -bilk. 

0rred, 0rret [c] trout; Laks- salmon-trout, 
sea-trout. 0rred|fang8t, -ffskeri trout-flshlng. 

*0rsk [a] dozing, absent, confused. *0rtke 
[c] stupor, doze, confusion. 

0se [vt] bale, dip, scoop, [af Brend og flg] 
draw; — lens bale out; — Penge ud sciuander 
away money; [vi] Regnen este ned the rain 
poured down, fell in torrents; — op, *— for 
help the soup; -nde [a]: en — Regn a pouring 
rain. 080 [c] scoop; *ladle; [Byge] heavy 
shower. 08e8ke ladle. 

08ken [c] eye, lug. 

0snlng [c] baling etc. 08regne [vl]: det -r 
the rain falls in torrents. 

0st [s & adv] East, east; — til Nord East by 
North [osv.]; fra — from the east; i — In the 
east; ret I — due east; — for east of; mod — 
towards the east, [to the] eastward. 0st- 
eastem, east. 0stefter [adv] eastward, east. 
0sten se 0st. 

0sten|for [praep] east of; [adv] more to the 
eastward, -fra [adv] from the east[ward]. -om 
[praep] eastward of. -storm easterly gale. 
-strem easterly current, -vind east-wind. 

0ster [adv & s]. se 0st: I — og Vester [flg] 
everywhere. 0ster|fra [adv] from the east. 
-land [Orlenten] the East, -landsk [a] oriental. 
•lander [c], -landing [c] Oriental. -rlge [n] 
Austria, -riger [c] Austrian; tysk — Austro 
-German, -rigsk [a] Austrian. 

0sters [c] oyster. 0sters|avi oyster-culture. 
-banks oyster-bank. -flskerl oyster-flshing. 
-handel oyster-trade, -leje, -park oyster-bed. 
-skal oyster-shell, -skraber scraper, -skrab- 
ning dredgrlng for oysters, -skag beard of the 
oyster, -slue oyster-room, -tiden the oyster 
-season, -yngel oyster-spat. 

0sterseen the Baltic. 0sterse|lsk [a] Baltic. 
•provlns o. fl. Baltic province etc. 

0st|euroDa Eastern Europe. -gaaende [a] 
easterly; [FartoJ] eastward bound. -gaaende 
[s]: for — eastward-bound. -granse eastern 
frontier, -kyst East el. eastern coast. 0stilg 
[a] eastern, easterly; det -e England the East 
of England. 0st|nordest East North East. 
-over [adv] eastward, -paa [adv] eastward; in 
the east. 0stre [a] eastern, east. 0stre slg 
haul round to the east. 0st|side East side. 
•sydest East South East. 

0ve [vt & r] [laere ved 0velse, ud0ve] prac- 
tise: [uddanne, udvlkle] exercise, train; — Til- 
trakningskraft exercise an attraction; — Void 
use violence; [vr] — slg I Dans practise 
dancing: evet [a] practised, skilled, expert. 
0velse [c] practice, exercise; -n ger Mesteren 
practice makes perfect, use makes perfectness; 



0verst 
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jeg ar uito «f -n I am out of practice: hold« 
sfg i -n keep one's hand In. 

0vartt [a] uppermost, topmost, top, highest; 
[fig] supreme, highest; det -e the top; -• Klaatt 
the first class; det -• Dak the upper el. main 
deck; [ady] uppermost, at the top; — ved Bor- 
det at the head of the tahle; sidde -*- I Klat- 
sen be at the head of one's class el. form; 
ataa — paa Listen head the list; — ataar [fig] 
chief among these is; fra -> til nederst from 
top to bottom; from head to foot. 0vertt- 



01 

[a] 



btfalande [c] commander-in-chief. 0vre 
upper. (Bvrtitallen o. fi. Upper Italy etc. 

0vrig [a] remaining; det -• the rest, re- 
mainder; en af Dstrene er gift, de -e osv. one 
of her daughters has married, the others etc.; 
for -t, I -t [as] for the rest; besides; otherwise, 
in other respects. 

0vrigti«d [c] magistrates, authorities. 0vrig- 
hedsperton magistrate. 

*0x se 0kse. 
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betegner, at Hovedordet gentages. 


[med] 


Medicin. 


« 


Norsk. 


[mere] 


Handelssprog. 


t 


sjaelden. 


[mil] 


Militervsesen. 


(al 


Adjektiv. 


[n] 


Intetken. 


[adv] 


Adverbium. 


ndf. 


nedenfor. 


[aim] 


almindelig. 


nt 


noget 


[amr] 


amerikansk. 


ogs. 


ogsaa. 


[arkl 


Arkitektur. 


0. 1. 


og lignende. 


[Bet] 


Betydning. 


[orig] 


oprindelig. 


bl. 


blandt. 


osv. 


og saa videre. 


bl. a. 


blandt andet. 


ovf. 


ovenfor. 


[cl 


Faellesken. 


p 


paa. 


[coll] 


kollektivt. 


[part] 


Particip. 


[conjj 


Konjunktion. 


[physj 


Fyslk. 


dmp. 


Dampmaskine. 


[pll 


Flertal. 


d. s. 


det samme. 


[poet] 


digterisk. 


d. s. s. 


det samme som. 


[pron] 


Pronomen. 


dT. 


daglig Tale. 


[prsep] 


Prseposition. 


egL 


egentlig. 


Is] 


Substantiv. 


el. 


eller. 


[sg] 


Singularis. 


[espl 


specielt. 


. [slj 


simpelt. 


[fig] 


figurligt. 


Sms. 


Sammenssetninger. 


fr. 


Fransk. 


[spj 


Sport 


[gram] 


Grammatik. 


st 


something. 


i Aim. 


i Almindeb'ghed. 


t. 


Tysk. 


[imp] 


Imperfektum. 


Tilf 


TilfsBlde. 


[intj 


Interjektion. 


ud; 


uden. 


istf. 


istedenfor. 


Iv] 


Verbiim; ved. 


jvf. 


jsevnfar. 


[vdj 


Deponens. 


m. 


med. 


[vij 


intransitivt Verbum. 


[mar] 


Semandssprog. 


[vr] 


refleksivt Verbum. 


[mat] 


Matematik. 


[vtl 


transitivt Verbum. 
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